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Vorrede. 


den  Fortschritten  der  theologischen 
ten  angemessenes  Handbuch  aller  beim  Studium  der 
Bibel  notwendigen  Realkenntnisse  vorzüglich  histo- 
rischer Art,  das  mit  möglichster  Gedrängtheit  in  der 
Darstellung  eine  gewisse  Vollständigkeit  vereinte  und 
zugleich  vom  Verleger  um  einen  massigen  Preis  ab- 
gelassen werden  könnte,  stellte  sich  mir  bald  nach  Be- 
ginn meiner  akademischen  Thätigkeit  vor  nun  29  Jah- 
ren als  dringendes  Bedürfniss  dar  für  Studirende  auf 
Universitäten,  für  Schulmänner,  welche  die  Bibel  frucht- 
bar erklären  sollen,  und  selbst  für  Prediger,  denen  keine 
bedeutende  Büchersammlung  zur  Hand  ist.  Bei  Ent- 
wevfung  des  Plans,  nach  welchem  diese  Lücke  unse- 
rer exegetischen  Literatur  ausgefüllt  werden  könnte, 
schwebten  mir  folgende  Gedanken  vor.  Ein  Handbuch  j 
der  zum  Verständniss  der  biblischen  Bücher  nöthigen 

i 

historischen,  geographischen,  archäologischen,  physi- 
kalischen Sachkenntnisse  für  das  eben  genannte  Publi- 
cum (denn  forschende  Gelehrte  hatte  ich  nicht  im  Auge) 

i 
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kann  theils  in  systematischer,  theils  in  alphabetischer 
Ordnung  abgefasst  werden.  Die  erstere  Form  wird 
sich  bei  der  Vorbereitung  auf  das  Studium  der  Bibel, 
die  letztere  bei  diesem  Studium  selbst  als  die  zweck- 
mässigste  empfehlen.  Ich  bevorzugte  diese,  da  das 
Bedürfnis*  einer  Unterstützung  bei  der  Leetüre  der 
biblischen  Bücher  selbst  allgemeiner  und  dringender 
zu  sein  schien,  indem  systematische  Hand-  und  Lehr- 
bücher über  alle  oder  einzelne  exegetische  Hülfsdisci- 
plinen  nur  von  Wenigen  mit  anhaltender  Aufmerksam- 
keit durchgelesen  zu  werden  pflegen,  ihr  Gebrauch  zur 
Erläuterung  einzelner  Steilen  aber  immer  sehr  unbe- 
quem ist.  Aus  dieser  allgemeinen  Bestimmung  meines 
Werkes  als  Nachschlagebuch  ergab  sich  von  selbst:  1) 
Dass  die  sogenannte  biblische  Einleitungswissenschaft 
und  die  biblische  Theologie  von  dem  Materiale,  das  ich 
tu  bearbeiten  hatte,  ausgeschlossen  werden  durfte,  da 
diese  dem  Interpreten  allerdings  unentbehrlichen  Wis- 
senschaften nicht  sowohl  einzelne  Stellen  der  heiligen 
Urkunden  erläutern,  als  das  Eindringen  in  den  Geist 
dieser  Schriften  vermitteln,  folglich  dem  Yorbereituugs- 
studium  des  Exegeten  anheim  fallen,  überhaupt  aber 
ihrer  Natur  nach  nicht  wohl  eine  Zerstückelung  in  meh- 
rere getrennte  Artikel  vertragen  *).     Mein  Plan  be- 

*)  Die  Artikel  Engel  und  Satan,  welche  schon  in  der  2.  Auflage  hinzukamen, 
stehen  hiermit  nicht  in  Widerspruch ,  da  Kngel  und  Dämonen  in  die  israelitische 
Geschichtserzähluug  tief  eingreifen  und  als  historische  Objecto  nicht  übergangen 
werden  durften. 
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schränkte  sich  also  auf  die  eigentliche  biblische  Ge- 
schichte, Geographie,  Archäologie  und  Naturwissen- 
schaft. 2)  Dass  alle  Eigennamen  von  Personen  oder  Or- 

* 

ten ,  für  deren  Erläuterung  weder  aus  der  Bibel  selbst 
(direct  oder  vermöge  historisch-kritischer  Combinatio- 
iH  ii  ),  noch  aus  andern  Quellen  etwas  zu  entlehnen  war, 
übergangen  werden  musstcn.  Dagegen  darf  das  Wör- 
terbuch, linguistischer  Beziehungen  halber,  sie  kei- 
neswegs ausschliessen,  wie  die  neuern  Lexikographen 
richtig  erkannt  haben.  3)  Dass  allbekannte  Dinge 
keine  Berücksichtigung  finden  konnten  (wer  wird  z.  B. 
eine  vollständige  Naturgeschichte  des  Hundes,  oder  die 
Notiz 9  dass  die  Griechen  eine  berühmte  Nation  der 
alten  Welt  gewesen  seien,  in  einem  solchen  Buche  er- 
warten?), in  den  aufzunehmenden  Artikeln  aber  blos 
so  viel  beigebracht  werden  durfte,  als  zur  Erläute- 
rung der  Bibel  wirklich  erforderlich  war; 
eine  weitläufige  Topographie  Athens,  oder  eine  Cha- 
rakterisirung  aller  Affenarten,  der  Ameise  u.  s.  w.  (s.  die 
Goth.  Encyclop.)  wird  gewiss  Niemand  deshalb  verlan- 
gen, weil  in  ein  paar  Stellen  der  Affe,  die  Ameise  und 
die  Stadt  Athen  erwähnt  sind.  Endlich  4)  war  es  auch 
überflüssig,  in  historischen  Artikeln,  wie  David,  Mo- 
ses u.  s.  w.,  die  bibl.  Erzählung  weitläufig  einzutragen; 
nur  eine  zusammengedrängte,  wo  möglich  chronologi- 
sche Uebersicht  der  Hauptdata  mit  den  nöthigen  histo- 
rischen, antiquarischen  oder  physikalischen  Erläutc- 
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rangen  konnte  in  dem  Plane  dieses  Werkes  liegen. 
Uebrigens  schien,  am  den  chronologischen  Ueberblick 
der  biblischen  Geschichte  zu  erleichtern,  eine  Zeittafel, 
auf  welcher  zugleich  die  wichtigsten  Parallelen  der 
ausländischen  Geschichte  bemerkt  wurden,  erforderlich, 

-  *  * 

und  sie  wurde  daher  dem  Werke  beigegeben.  So  der 
Uinfang  des  Buches.  Nun  über  die  Behandlung  des 
vorliegenden  Stoffes. 

i  Das  erste  Erforderniss,  das  in  dieser  Beziehung 
entgegentrat,. war  Gründlichkeit.  Ich  suchte  sie 
theils  durch  Benutzung  der  trefflichsten,  bis  dahin  vor- 
handenen Werke,  vorzüglich  gehaltvoller  Monogra- 
phieen,  theils  durch  eigne,  zu  diesem  Behuf  angestellte 
Forschungen  zu  erreichen.  Letztere  waren  besonders 
in  der  biblischen  Geschichte  und  in  den  israelitischen 
Alterthümern  nöthig,  da  diese  beiden  Wissenschaften 
von  der  neuern  Kritik  noch  wenig  beleuchtet  worden 
waren  und  namentlich  die  Literatur  der  Antiquitäten 
fast  nur  aus  fleissigen  Sammlungen  bestand.  Wie 
ich  in  solchen  Artikeln  durch  angestellte  eigne  Unter- 
suchungen den  Forderungen  der  Gründlichkeit  zu  ge- 
niigen  trachtete,  so  wiesen  mich  diejenigen,  welche 
naturhistorische  und  medicinische  Gegenstände  erör- 
tern, sehr  natürlich  an  gelehrte  Sachkenner  in  meiner 
Umgebung  hin,  und  ich  war  so  glücklich,  in  vielen  Be- 
ziehungen von  theuern  Collegen  erwünschte  Belehrung 
zu  erhalten.    Um  denen,  welche  zu  einem  weitern 


■ 
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Stadium  der  behandelten  Gegenstände  eich  geneigt 
fahlen  möchten ,  mit  den  nöthigen  literarischen  Nach- 
weisungen an  die  Hand  zu  gehen  und  zugleich  um  alle 
Data  mit  Zeugnissen  zu  belegen ,  glaubte  ich  in  Cita- 
ten  nicht  sparsam  sein  zu  dürfen.  Anfangs  wollte  ich 
blos  die  Werke  anfuhren,  welche  die  vollständigste 
und  eindringendste  Behandlung  der  fraglichen  Gegen- 
stände lieferten  5  da  jedoch  solche  nicht  Jedem  zugäng- 
lich sind,  der  sich  für  das  eigne  Weiterforschen  inter- 
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essirt,  so  fugte  ich  auch  Nachweisungen  aus  Büchern 
von  mehr  untergeordnetem  Werthe  bei.  Aus  alten 
griechischen  und  römischen  Schriftstellern,  die  nicht 
in  Jedermanns  Händen  sind  (wie  Strabo,  Josephus,  Pli- 
nius),  hielt  ich  für  dienlich,  die  Hauptbeweisstellen  in 
der  Grundsprache  zu  excerpiren.  —  Ein  zweites  Er- 
fordernis*  zweckmässiger  Darstellung  schien  die  mög- 
lichste Gedrängtheit  in  der  Composition  und 
darum  auch  die  Präcision  im  Ausdruck  zu  sein, 
denn  gar  zu  ausführliche  Artikel  vernichten  den  Zweck 
eines  zum  Nachschlagen  bestimmten  Buchs;  auch  sollte 
und  konnte  ja  ein  solches  die  umfassendem  Werke  über 
biblische  Alterthumswissenschaft  und  die  Commentare 
zu  biblischen  Büchern  nicht  entbehrlich  machen.  Ich 
habe  nach  dieser  Gedrängtheit  eifrig  gestrebt  und  ver- 
schmähte dabei  auch  äusserliche  Hülfen  nicht.  Die 
oft  gebrauchten  Abbreviaturen,  vorzüglich  in  Bücher- 
titeln, sofern  sie  nicht  durch  sich  selbst  deutlich  waren, 
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wurden  in  einem  besondern  Verzeichnisse  erklärt.  Die 
Anwendung  des  Parenthesenzeichens  und  die  Beigabe 
von  Anmerkungen ,  welche  das  Zerreissen  des  Textes 
durch  zu  viele  Parenthesen  verhüten  sollten,  schien 
den  Leser  nicht  stören  zu  können.  —  Die  Leichtig- 
keit des  Auffindens  endlich  war  durch  die  al- 
phabetische Anordnung  in  historischen,  geographi- 
schen und  naturhistorischen  Artikeln  von  selbst  gege- 
ben ;  in  archäologischen  suchte  ich  durch  öftere  Ver- 
weisungen dem  Leser  zu  Hülfe  zu  kommen,  da  in  an- 
derer Hinsicht  es  gerathen  scheinen  musste,  möglichst 
umfassende  Collectivartikel  aufzustellen  und  nicht  e  i  - 
nen  Gegenstand  unter  viele  besondere  Rubriken  zu 
vertheilen.  In  der  Orthographie  hebräischer  Eigen- 
namen folgte  ich  übrigens  der  lutherischen  Ueber- 
setznng,  da  diese  so  allgemeines  Ansehen  erlangt  hat, 
dass  schwerlich  ein  Leser:  Moscheh,  Schlomoh, 
Schaut,  Jeruschalaim  u.  dgl.  aufschlagen  wird. 

Nach  diesem  Entwürfe  ausgeführt  erschien  die 
erste  Auflage  dieses  Buchs,  und  sie  fand,  ihrer  Un  voll  - 
kommenheiten  ohnerachtet,  grosse  Verbreitung,  zum 
Beweis,  dass  ich  mich  hinsichtlich  des  oben  erwähnten 
Bedürfnisses  nicht  getäuscht  hatte.  Seitdem  hat  sich 
die  Forschung  in  umfassendem  Maasse  diesen  bibli- 
schen Realstudien  zugewendet  und  ist  zugleich  durch 
allgemeinere  Untersuchungen  über  das  orientalische 
Alterthum  und  gründliche  Beobachtungen  an  Ort  und 
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Stelle  ungemein  gehoben  und  gefordert  worden.  Dies 
machte  mich,  als  eine  dritte  Auflage  des  Buchs  not h- 
wendig  wurde,  in  hohem  Grade  bedenklich,  ob  ich,  dem 
seit  Jahren  schon  das  A.  T.  und  der  Orient  nicht  mehr 
Mittelpunct  wissenschaftlicher  Beschäftigung  waren, 
an  eine  neue  Bearbeitung  Hand  legen  sollte,  und  ich 
suchte  ernstlich  einen  Stellvertreter,  dem  ich  mit  Ver- 
trauen  das  fernere  Schicksal  des  Buchs  ubergeben 
konnte.  Es  gelang  mir  nicht;  auch  einer  Theilung  der 
Arbeit  zwischen  Mehrere,  die  freilich  auch,  wie  die 
Pauly'sche  Realencyclopädie  zeigt,  ihre  Inconvenien- 
zen  hat,  stellten  sich  Hindernisse  entgegen,  und  so 
entschloss  ich  mich  endlich  doch,  das  Buch  noch  ein- 
mal vorzunehmen  und  mit  partieller  Unterstützung 
wissenschaftlicher  Freunde  neu  zu  gestalten. 

Mühe  und  Zeit  habe  ich  nun  bei  dieser  so  umfäng- 
lichen Arbeit  nicht  gescheut;  den  Plan  in  allen  we- 
sentlichen Puncten  festhaltend  glaubte  ich  doch  die 
Zahl  der  Artikel,  auch  schon  damit  nicht  die  Haupt- 
artikel zu  weitläufig  würden,  vermehren  zu  müssen. 
Die  Citate  wurden  alle,  soweit  die  Bücher  zu  errei- 
chen waren,  von  Neuem  nachgeschlagen  und  verbes- 
sert; in  der  angeführten  Literatur  musste  Altes  dem 
Neuen  und  Bessern  weichen.  Was  irgend  zur  Erwei- 
terung oder  Berichtigung  des  Stoffs  geleistet  war, 
suchte  ich  zu  erreichen  und  mit  möglichster  Raum- 
ersparniss  in  die  Darstellung  zu  verflechten ;  denn  gros- 
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sere  Ausführlichkeit  würde  die  Bestimmung  des  zum 
Nachschlagen  bestimmten  Buchs  vernichtet  haben 
und  alles  Specielle  musste  ja  ohnedies  den  Coinmenta- 
ren  überlassen  bleiben.  Freilich  standen  mir  nicht  alle, 
vorzüglich  ausländische  Werke,  die  ich  zu  benutzen 
wünschte ,  zu  Gebote;  manche  Bücher,  die  anspruchs- 
voll auftraten,  durchlas  ich  auch  ohne  erheblichen  Ge- 
winn (wie den  von  Ewald  isr.  Gesch.  IL  S.  207.  rich- 
tig charakterisirten  Commentaire  des  Grafen  La- 
bor de),  und  nicht  weniges  Dargebotene  glaubte  ich 
nach  meinen  Priucipien  ganz  übergehen  oder  nur  po- 
lemisch andeuten  zu  dürfen.  So  wenig  ich  nämlich 
alle  Resultate  der  auflösenden  Kritik  für  Wahrheit 
nehmen  konnte  und  so  sehr  ich  bedauern  musste,  dass 
selbst  feinsinnige  Forscher  das  historisch  Sichere  mit  . 
luftigen  Hypothesen  durchwebten:  so  war  mir  doch 
auf  der  andern  Seite  das  geflissentliche  Repristiniren 
sich  gläubig  nennender  Schriftgclehrter  hochlich  zu- 
wider, und  ich  musste  manche  kecke  Behauptuug  von 
beiden  Seiten ,  war  sie  auch  mit  wichtiger  Miene  ver- 
kündigt, als  der  Einfachheit  des  Alterthums  und  wis- 
senschaftlich -  hermeneutischen  Grundsätzen  zuwider 
laufend  bestreiten  oder  zurückstellen.  Den  kritischen 
Untersuchungen  über  die  Composition  der  biblischen 
Geschichtsbücher  habe  ich  nur  theilweis  Einfluss  auf 
meine  Darstellung  gestattet,  theils  weil  ich  darin  noch 
zu  viel  Unsicheres,  Widersprechendes,  mitunter  von 
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modernen  Ansichten  Ausgehendes  fand  (nicht  überall 
begegnete  mir  der  feine,  in  die  antike  Siinplicität  ein- 
dringende Sinn,  welcher  sich  in  dem  Werke  meines 
verehrten  Collegen  und  Freundes,  des  Hrn.  D.  Tuch, 
kund  giebt),  theils  weil  bei  der  Kürze,  deren  ich  mich 
befleissigte,  es  unmöglich  schien,  die  ursprünglichen 
Fäden  der  historischen  Ueberlieferung  im  Einzelnen 
aufzuzeigen  und  das,  was  uns  als  Ganzes  zugekommen, 
in  seine  etwaigen  Bestandteile  zu  zerlegen  (dies  ist 
dem  Commentar  über  einzelne  Bücher  oder  ausführ- 
licher kritischer  Darstellung  zu  überlassen);  überall 
jedoch,  wo  die  historische  Wahrheit  selbst  und  im 
Grossen  durch  diese  Combinationen  betroffen  wurde, 
habe  ich  nicht  unterlassen,  darauf  Rücksicht  zu  neh- 
men. Im  Ganzen,  das  gestehe  ich,  erscheint  mir  auch 
in  den  alttestam.  Büchern  mehr  wahre  zusammenhän- 
gende Geschichte,  als  jetzt  von  Vielen  eingeräumt 
wird,  und  ich  habe  während  meiner  Arbeit  auch  dies- 
falls die  Bibel  noch  höher  achten  lernen. 

Um  die  Correctheit  des  Buchs  hat  sich  Hr.  M. 
Landschreiber  ein  namhaftes  Verdienst  erworben. 
Der  zweite  Band  wird  vielleicht  noch  in  diesem  Jahre 
erscheinen,  und  dann  gedenkt  der  Herr  Verleger  einige 
Hefte  Abbildungen  als  besonderes  Werk,  vielleicht 
mit  kurzen  Erläuterungen,  folgen  zu  lassen. 

Leipzig,  den  22.  Januar  1847. 

»er  Verfasser. 
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i\arOüj  y*HX,  'ActQtav*  Sohn  dos  Leviten  Amrain  und  der  Jochehed,  älterer 
Bruder  Mosis  (Exod.  G,  20.  7,  7.  Num.  26,  59.).  Er  wirkto  zur  Befreiung  seines 
Volkes  thätig  mit,  indem  er  seinem  Bruder  als  Sprecher  (Exod.  4,  14 —  IG.  7,  1.)  1 ) 
und  Thaumaturg  (Exod.  7.  10  ff.  19  ff.  8,  5  ff.  IG  ff.)  am  Ägyptischen  Hofe  zur 
Seite  stand.  Jener  ernannte  ihn  daher  in  seinem  Entwurf  der  israelitischen  Staats- 
verfassung (Exod.  29. )  zum  Oberpriester.  Indess  scheint  Aaron  weniger  Entschie- 
denheit in  seiner  relig.  Leberzeugung  oder  weniger  Charakterstärke  2)  besessen  zu 
haben,  als  Moses  (vgl.  Niemeyer  Cbarakt.  III.  364  f.),  denn  während  des  Letz- 
tern 40tägigem  Verweilen  auf  dem  Berge  Sinai  gab  er  der  Forderung  des  zum 
(  ägyptischen )  Bilderdienst  sich  hinneigenden  Volkes  nach  und  stellte  ein  goldenes  Kalb 
als  Symbol  Jehovah's  zur  Verehrung  ans  (Exod. 32.) 3)  (s.  d.  A.  Kalb,  goldenes), 
«•in  Unternehmen,  d*s  man  vergebens  zu  entschuldigen  versucht  (vgl.  F.  Moncaeii 
Aaron  pnrgatus  s.  de  vitulo  aureo  libb.  II.  Atrebati  1605.  8.  Frcf.  1675.  8.,  auch  in 
d.  Critic.  SS.  Tom.  VII.),  neuerdings  mit  Unrecht  aber  für  einen  Mythus  erklärt  hat 
(».  de  Wette  Krit.  I.  244  ff.  Gramberg  Religionsid.  I.  443  f.).  Moses  zertrüm- 
merte dieses  Bild  wieder  and  richtete  den  Jehovahcultus  ein.  Aaron\s  Weihung  zum 
Hohenpriester  s.  Lev.  8,  1  ff.  Die  weiteren  Lebensdata  desselben  sind  in  der  Ur- 
kunde in  dem  bekannten  Geiste  aller  (hebräischen)  ungleichzeitigen  Relationen, 
d.  h.  wunderbar  erzählt.  Versuche,  das  Wunderbare  in  ein  einfach  Natürliches  auf- 
zulösen, s.  in  ausfiihrl.  Erklärung  d.  WG.  I.  215  ff.  Sie  sind  sämmtlich  flach  nnd 
unbefriedigend.  Ueber  Num.  16.  insbesondere  vgl.  Eichhorn  in  s.  Bibl.  d.  bibl. 
Lit.  L  911  f.  Der  Verf.  will  (vgl.  Num.  17,  6.')*  die  Rädelsführer  seien  mit  Hab 
und  Gut  lebendig  begraben,  die  übrigen  250  Aufrührer  aber  getödtet  und  dann  ver-. 
brannt  worden  (friir'  <Ös<  Vs.  35.  wäre  Feuer  aus  der  Stiftshütte)!  Der  blühende 
Stab  Aaron's  (Num.  17,  8  f.  vgl.  Hebr.  9,  4.)  soll  nach  demselben  Gelehrten 
(Bibl.  d.  bibl.  Lit  I.  86  f.)  ein  mit  Knospen,  Laub  und  Zweigen  umwundener 


1)  Wenn  an  der  letzten  Stelle  Aaron  der  des  Moses  genannt  wird,  Exod.  4, 16. 
aber  sein  Mund,  HB,  so  darf  man  deshalb  nicht  meinen,  jenes  W.  bezeichne  nur  einen 
Sprecher  (orator)  schlechthin;  der  Begriff  desselben  ist  vielmehr  aus  dem  beide  Male 
damit  verbundenen  ~"-~s  zu  entwickeln  (s.  mein  Simonis  lexic.  hebr.  p.  592.).  Was 
und  wie  viel  A.  während  Mosis  Abwesenheit  in  Aegypten  für  die  Sache  Israels  vor- 
bereitend gewirkt  habe  (Kwald  israel.  Gesch.  U.  27.),  lässt  sich  aus  der  Urkunde  nicht 
mehr  erkennen.  —  2)  Nach  Tan  ch  uma  (ed.Ff.a.O.)  fol. 33b.  soll  er  aus  Furcht  getödtet 
zu  werden  dem  Begehren  des  Volkes  nachgegeben  haben.  Anders  Raschi  n.  Rosen- 
müller zu  Exod.  32,  2.  vgl.  noch  Theodoret.  quaest.  in  Exod.  b*j.  Bemerkenswerth 
ist  es,  das«  die  hebr.  Urkunde  nicht  einmal  einer  Weigerung  A.'s  gedenkt.  Pseudojon. 
scheint  die  ganze  Schuld  von  A.  ab  und  auf  den  Satan  zu  wälzen,  der  die  von  A.  ins 
Feuer  geworfenen  Goldgeräthe  (Exod.  32, 24.)  listig  zu  einem  Götzenbild  umgeformt  habe. 
Uebrigens  finden  wir  Exod.  32,  31  f.  blas  eine  allgemeine  Fürbitte  Mosis  iura  Volk, 
dag.  Deut.  9,  20.  eine  besondre  für  A.  erwähnt  ist.  —  3)  Die  seltsamen  Versuche 
der  jöd.  Ausleser,  ihr  Volk  von  dem  Schandflecken  dleior  Abgötterei  zu  befreien, 
i.  Bo chart.  Hiero2.  I.  339  <«|. 

WtVHK.  Tlibt.  Il,  ;,lu<.  I.  i 


Häuptlingsstab  gewesen  sein ,  der  dem  ganzen  Volke  öffentlich  gezeigt  wurde ,  um 

anzudeuten,  dass  Aaron  durchs  I        die  Priesterwürde  erhalten  habe;  denn  noch 

jetzt  pftVgen  die  arabischen  Stamrahäupter  durch  ihre  Anfiihrer.^täbe  (aber  nicht  eben 
durch  bekränzte)  zu  loosen  (Pococke  Specim  bist.  Arab.  327.),  vgl.  auch  Ro- 
senm.  Morgenl.  II.  254.  Wunderbar  erblühende  Stäbe  sind  übrigens  auch  sonst 
mythisches  Element  (Reland  Pal.  p.  712.  Eisner  Observatt.  II.  358.),  nam. 
in  der  Geschichte  des  Romulus  (Pluf.  Rom.  20.  Ovid.  Met  15,  560  sq.  Serv.  ad 
Virg.  Aen.  3,  46»);  insbesondere  hat  man  die  an  der  Bildsäule  des  Herme»  sich  be- 
laubende Keule  des  Herakles  (Pausan.  2r31.  13.)  verglichen  •),  überhaupt  zwischen 
Aaron  und  Hermes  eine  Parallele  gezogen  (Huetii  demonstr.  ev.  73  sqq.  Heu- 
mann Acta  philos.  II.  687  sqq.),  die  aber  zu  keinem  frucht'iaren  Resultate  führte 

(s.  B  r  uck e r  hist.  crit.  philos.  I.  256 sq  ).  Ueber  die  Erwähnung  Aaron's  ( (j^^ )  im 

Koran  vgl.  H ottinger  hist.  Orient.  85  sq.  Die  rabbinischen  Fabeln  über  ihn  hat 
Eisenmenger  (entd.  Judentb.  I.  342-855.864.)  gesammelt2).  Das  Grab  Aaron's, 
der  ohne  Palästina  zu  betreten,  auf  dem  Berge  H.»r  starb  (Num.  20,  28.  33,38. 
Deut.  32,  50.)  8),  fand  man  zu  Eusebius'  Zeiten  in  der  Nähe  von  Petra  und  dort 
(bei  den  Ruinen  von  Wa-Ii  Musa)  wird  dasselbe  von  den  Arabern  noch  jetzt  gezeigt 
(s.  Burckhardt  II.  716  f.  Robinson  III.  758  ff.  v.  Schubert  II.  421.). 

Aas,  I*»,  nao,  rtw?  (Rieht.  14,8  ),  Tirana.  Nach  dem  mosaischen  Gesetz  wurde 
ein  Israelit  dur.  h  die  (unbewusste)  Berührung  eines  todten  unreinen  Thieres  allemal 
(Lev.5,  2.  11,  8  ff.  vgl.  Deut.  14, 8.),  durch  die  eines  todten  reinen  Thieres  nur  in  dem 
Falle  bis  an  den  Abend  levitisch  unrein  (und  verunreinigte  wieder,  was  er  berührte, 
Hagg.  2?  14.  vgl.  Num.  19,  22«),  wenn  es  nicht  ordentlich  geschlachtet  worden  war 
(Lev.  11,  39  f.).  Das  Essen  gefallener  (reiner)  Thiere  war  natürlich  um  so  mehr  ver- 
boten (Lev.  22,  8.  vgl.  Ezech.  4,  14.  44,  31.);  an  Fremde  aber  durfte  man 
sie  als  Speise  verkaufen  (Deut.  14,  21.).  In  Folge  jener  Reinigkeitsvorschrift 
eilte  man,  jedes  Aas  zu  verscharren,  was  im  Orient,  wo  die  Luft  durch  schlechte 
Ausdünstungen  so  leicht  verpestet  wird,  von  höchst  wohlthätigen  Folgen  sein  musste 
(vgl.  Michaelis  Mos.  R.  IV.  309  ff.).  Zum  Verständniss  der  Stelle  Rieht.  14,  8. 
bemerke  man,  dass,  selbst  abgesehen  von  den  vielen  fleischfressenden  Raubthieren, 
schon  die  Hitze  in  jenem  Himmelsstrich  ein  Aas  bald  (nach  wenigen  Tagen  Vs.  6  ff.) 
in  Fäulniss  bringen  und  das.  übrigbleibende  Skelet  (nva)  so  reinigen  kanu,  dass 
,  wilde  Bienen  darin  hausen  mögen,  vgl.  Herod.  5,  114.4)  u.  d.  A.  Biene,  s.  Oed- 
mann VI.  135.    Ueber  Mt.  24,  28.  n.  Luc.  17,  37.  (Hiob39,30.)  s.  d.  A.  Adler. 

Ah  .  s.  d.  A.  Monate. 

A  bar  im,  o^-esn-nn  oder  B^.ayn  *yn.  ein  Gebirge  im  Osten  von  Canaan  im 
Lande  der  Moabiter  (Num.  21, 11.),  von  wo  aus  man  das  diesseitige  Palästina  über- 
schauen konnte  (Num.  27, 12.);  der  Berg  Nebo,  Jericho  gegenüber,  war  ein  Theil 
desselben  (Deut.  32,  49.).  Hiernach  wäre  dieses  Gebirge  östlich  vom  todten  Meere 
zu  suchen.  Die  Israeliten  gelangten  auf  ihrem  Zuge  nach  Canaan  zuerst  von  Oboth 
aus  dahin,  bevor  sie  den  Bach  Sared  (Wadi  Karrak?)  überschritten  (Num.  21,  11. 
33,  44.),  aber  nach  2  Stationen  (nördl.  vom  Arnon)  be;  ührten  sie  es  abermals,  näml. 
den  Theil  Jericho  gegenüber,  zu  welchem  der  Nebo  gehörte  (Num.  33,  47  f.). 
Es  muss  also  das  Gebirge  Abarim  eine  ziemliche  Ausdehnung  gehabt  haben  and  wird 

 ;  

1 )  Aus  dem  christl.  8agenkreise  gehört  hierher  der  plötzlich  sprossende  Stab  des 
heil.  Christoph,  s.  Menolog.  Graecor.  IN.  p.  89.  —  2)  Justin.  36,  2.  ist  Aaron  in 
dem  Areas  versteckt,  der  falschlich  als  Suhn  Mosis  u.  sacerdos  sacris  aegyptiis  be- 
zeichnet wird.  —  3)  Ueber  eine  topographische  Schwierigkeit,  die  sich  bei  Vcr- 
gleichung  dieser  Stellen  mit  Deut.  10,  6.  ergiebt,  s.  Rosenmüller  Schol.  u.  Heng 
tt'eaberg  Aothentie  d.  Pentat.  II.  427  ff.,  vgl.  d.  A.  Moses  -  4)  Jfpffia.ufVijs 
tifc  HBtpulijq  (tov  'Ovrjallov)  xal  ofoqg  i}dr)  notlrjg  iauos  (iiXicciav  ic8v$  h  o^", 
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sich  etwa  im  Halbkreise  am  todtcn  Meere  von  S.  nach  N.  gezogen  haben.  Die  neuem 
Karten  seit  Burckhardt  zeigen  in  jener  Gegend  in  einiger  Entfernung  von  den 
Felsenufern  des  todten  Meeres  einen  solchen  Gebirgszug,  der  nach  seinen  verschie- 
denen Theilen  Dschebl  el  Uru  Karaijeh,  D.  el  Tarfuieh,  D.  el  Ghuweitheh  genannt 
wird,  und  dieser  ist  wohl  das  Abarimgebirge.  Eusebius  setzt  es  6  Meilen  östlich 
(mnss  heissen  westlich)  von  Hesbon.  Ueber  Jer.  22,  20.  s.  die  verschiedenen  Aus- 
legungen bei  Rosen  in.  z.  d.  St.  Es  ist  nicht  einzusehen,  warum  man  nicht  auch 
hier  das  Wort  im  geograph.  Sinne  nehmen  sollte,  wie  neuerdings  Maurer  nnd 
Hitzig  gethan. 

Ab  doli,  ynn5,  1  )  Levitenstadt  im  Stamm  Ascher  (Jos.  21,  30.  1  Chr.  6,  69.). 
In  der  Städteliste  bei  Josua  19,  24  —  31.  wird  sie  nicht  genannt,  aber  Vs.  28.  scheint 
Air  V"C5  mit  20  Handschriften  bei  Kennik.  und  de  Rossi  7^25  gelesen  werden  zu 
müssen.  —  2)  Sohn  Hillel's  vom  Stamm  Ephraim,  achtjähriger  Schophet  über  Israel 
(Rieht.  12,  13  ff.). 

Ab  e  lj  fex  (Grasplatz,  Aue) 1 ),  Name  mehrerer  Städte  und  Oerter  Palästina'*, 
mit  oder  ohne  weitern  Zusatz  (  vgl.  im  Deutschen  die  Städtenamen  mit  Au,  Aue)2), 
als:  1 )  !-raS7a-r"S  irnx,  Stadt  in  Nordp  dästina  zum  R.  Israel  gehörig  (1  Kön.  15, 20. 
2  Kön.  15,  29.),  in  der  Nachbarschaft  \on  Dan,  Kedesch  und  Hazor.    Dieselbe  ist 
2  Sam.  20,  14  f.  gemeint  und  scheint  auch  abgekürzt  blos  Vpx  geheissen  zu  haben 
(2  Sam.  20,  18  f.).  In  der  Parallelstelle  2  Thron.  16,4.  wird  sie  *D?s  bzx  genannt  und 
lag  also  wohl  an  einem  Bache.    Man  hat  sie  vielleicht  mit  dem  'Aßekct  (bei  Euseb.) 
zwischen  Damascus  und  Paneas  für  eins  zu  halten.  —  2)  B"^"??        (Rieht.  11 ,33.), 
ein  Flecken  (Dorf)  jenseit  des  Jordans,  nach  Euseb.  6  (Hier.  7)  römische  Meilen 
von  Philadelphia  (d.  i.  Rabba  der  Ainmoniter).    Sie  war  noch  zur  Zeit  dieses  KV. 
olvoyoQog.  —  3)  nV-rra  brix,  Stadt  im  nördl.  Palästina  (Rieht.  7,  22  ),  nicht  weit 
von  Bethsean  (im  Stamme  Iss'tschar)  1  Kön.  4,  12-,  Geburtsort  (?)  des  Propheten 
Elisa  (1  Kön.  19,  16.).   Euseb.  Onom.  unter  'Aßiknatkut  führt  sie  als  Flecken  BijO- 
pada  8  Meilen  von  Scjthopolis  an;  dagegen  bestimmt  Hieron.  die  Entfernung  von 
letzterer  Stadt  auf  10  Meilen  südlich.  —  4)  0^3»  ^?X,  Ort  jenseit  des  Jordans 
(Gen.  ö\  11.)  auf  der  Tenne  Atad.    Hieron.  unter  Area  Atad  setzt  ihn  tertio  ab 
Hierico  lapide,  duobus  millibus  a  Jordane  (also  westl.  vom  Jordan)  und  fügt  bei, 
er  heisse  (zu  seiner  Zeit)  Bethagla.  S.  d.  A.  Atad.  —  5)  t^isn  Vcx  (Num. 
33,  49.),  auch  wohl  blos  ffwd  (Num.  25,  1.  Jos.  2,  1.  Mich.  6,  5.),  Stadt  jenseit 
des  J  irdans,  Jericho  gegenüber,  ohnstreitig  'Aßikrj  des  Joseph us  (Antt.  5,  1.  1.), 
60  Stad.  östlich  vom  Jordan  im  moabit.  Gefilde  (nach  Euseb.  am  Berge  Peor). 

Abel,  LXX  "Aßek,  bei  den  Arabern  JuuÜD,  nach  der  Sagengeschichte 

der  Genesis  der  zweite  Sohn  Adaui's  und  Eva's,  der  von  seinem  Bruder  Kain  er- 
schlagen wurde  (Gen.  4,  1  — 16.)  3).  Der  Mythus  ist  von  einfacher  Bedeutung. 
Die  zwei  Hauptgattungen  menschlicher  Lebensart,  das  Hirtenleben  und  der  Stand 
des  Ackerbauers,  finden  in  Abel  (über  Gen.  4,  20.  s.  d.  A.  Jabal)  und  Kain  ihre 
ersten  Repräsentanten  (über  den  Ursprung  der  Künste  s.  Gen.  4,  2t  f.,  über  die 


1)  Hengstenbcrg  Pentat.  II.  319.  hat  diese  Bedeutung  verworfen  und  nimmt 
hin  in  der  gew.  Bcdeut.  trauri».  Dann  würde  man  nicht  nöthig  haben  Gen.  50,  II. 
>lem  Concipicnten  eine  falsche  etymol.  Deutung  unterzulegen.  Und  wahr  ist  es,  dass  die 
Bedeutung  Grasplatz  nicht  sonderlich  für  das  Hehr,  feststeht.  Da  sie  jedoch  aus 
dein  Arab.  sich  ergiebt  und  das  traurig  bei  den  übrigen  Ortsnamen  kaum  eine 
wahrscheinliche  Erklärung  gestattet,  so  wird  es  vergönnt  sein,  bei  der  gewöhnlichen 
Auffassung  des  W.  zu  bleiben,  obschon  auch  Lengerke  Kenäan  I.  358.  sie  verwirft.  — 
1)  Noch  andre  Städte  mit  Namen  Abel,  Abela  führt  das  Onomast,  unter  'Aßtlapntkto* 
Und  'Aßtluccelai  'auf.  —  3)  Vgl.  hiermit  die  phöniz.  Erzählung  von  dem  Hasse  zwi 
selten  den  beiden  Brüdern  Hypsuranius  und  Usous  in  der  Urwelt  bei  Euseb.  praep. 
et.  i,  10.  p.  35.  Sanchon.  ed.  Orelli  p.  16  sq.  An  beide  Personen  ist  zugleich  die 
Erfindung  einiger  notwendigen  Künste  angeknüpft. 


Einführung  des  Weinbaues  9, 20. ).  Das  durch  die  Patriarchen  geheiligte  Hirtenleben 
tritt  in  der  Person  AbePs  freundlicher  hervor,  und  zugleich  ist  der  frühe  Ursprung  der 
Opfer  aus  dem  Thierreiche  angedeutet.  Vgl.  auch  Buttmann  Mythologus  1,  55  ff., 
wo  aber  manche  unhaltbaren  Behauptungen  aufgestellt  und  zum  Theil  an  sprachwidrige 
Namenerklärungen  (z.  B.  S.  158.  Abel  s.  v.  a.  Schmerz,  vgl.  ^nü)  gpknüpft  sind. 
Die  rabbin.  Träumereien  über  Abel,  besonders  über  die  Art  der  Ermordung  und  »ein 
Begräbnis»  s.  in  Eisen  menger  entdeckt.  Judenth.  I,  462  f.  832  ff.  vgl.  auch 
Koran  Sur.  5,  35  ff.  Hot  tinger  bist.  or.  24  sqq.  Fabric.  Pseudepigr.  I.  113  sq. 
Christliche  Sagen  s.  Iren.  5,  67.  Chrysost.  hom.  in  Gen.  19.  Cedren.  hist.  p.  8. 
Den  Ort  seiner  Ermordung  zeigt  die  islamit.  Sage  ohnweit  Damascus  im  Thal  Ghuta 
(denn  dort  sollte  nach  einer  Sage  das  Paradies  gewesen  sein),  und  nicht  weit  davon 
sein  Grab,  vgl.  Hieron.  in  Ezech.  27.  Pococke  Morgen!.  II.  168  f.  v.  Schu- 
bert Reisen  III.  286  f.  Zur  Erläuterung  von  Gen.  4,  3  —  5.  s.  noch  Fritzs che 
(pracs.  Boss  eck)  de  sacrificiis  Caini  et  Habelis.  Lips.  1751.  4.  Hof  mann  Weis- 
sag. 1.  82  f.  scheint  zu  viel  in  die  einfache  Erzählung  zu  legen. 

AbeZ,         (Y**)>  Jos-  19,  20.,  Stadt  im  Stamme  Issaschar. 

Abgaben  der  Israeliten,  xtt?*:,  nas»,  o:^,  GNM3.  Diese  waren  von  doppelter 
Art :   a )  kirchlich  e.   Es  rausste  nämlich  jeder  ( über  20  Jahre  alte)  Israelit  nach 
Exod.  30,  13.  jährlich  einen  halben  Silbersekel  (eine  Doppeldrachme,  .etwa  12  Gro- 
schen) an  den  Tempel  entrichten  (2  Chron.  24,6.).  Diese  Verpflichtung  bestand  noch 
in  voller  Kraft  nach  dem  babylonischen  Exil  (Mt.  17,  24.  Philo  Opp.  II.  224. 
Joseph,  bell.  jud.  7,  6.  6.)  und  timfasste  auch  alle  ausser  Palästina  lebenden  Juden 
(Joseph.  Antt.  18,  9.  1.).    S.  überh.  Mischna  Schekalim  ( Mischt»  II.  4.),  nach 
welcher  diese  Steuer  zwischen  dem  15.  0.  25.  Adar  (im  März)  fällig  war,  vgl.  d.  A. 
Tempel.    Nach  der  Zerstörung  des  Jerus.  Tempels  hatten  die  Juden  auf  eine 
Verordnung  des  Kaisers  Vespasian  dieselbe  Summe  jährlich  an  «las  Capitolium  zu 
entrichten  (Joseph,  bell.  jud.  7,  6.  6.  Dio  Cass.  66,  7.  p.  1082.,  s.  Reimar.  z.  d.  St.). 
Eine  Erhöhung  der  Tempelabgabe,  welche  der  Drang  der  Verhältnisse  geboten 
zu  haben  scheint,  ist  Neh.  10,  32.  erwähnt,  s.  Rambach  z.  d.  St.   Neben  dieser 
zur  Unterhaltung  des  Tempels  bestimmten  Steuer  fanden  noch  die  Zehnten,  die 
firstlings-  und  Erstgeburtsabgaben  u.  s.  w.  statt  (2  Kön.  12,  4.),  s.  diese  AA. 
Doch  waren  bei  der  hohen  Fruchtbarkeit  des  Landes,  und  da  ursprünglich  jeder 
Israelit  Grundeigenthum  besass,  diese  heil.  Steuern  gewiss  nicht  drückend,  wie- 
wohl sie  allein  schon  den  directen  Abgaben  der  Landleute  in  neuern  Staaten 
gleichgekommen  sein  mögen.  —  b)  bürgerliche.  Vor  Einführung  des  König- 
thums kannte  man  dergleichen  gar  nicht.    Den  Königen  aber  wurden  nicht  nur 
Frohndienste  geleistet  (1  Sam.  8, 12. 16.),  sondern  auch  Naturalzinsen  (1  Sam.  8, 15-), 
wovon  nur  in  seltenen  Fällen  Befreiung  gewährt  wurde  (1  Sam.  17,  25.),  und 
Servitute  (Arnos  7,  1.),  sowie  in  ausserordentlichen  Fällen  Kopfsteuer  entrichtet 
(2  Kön.  15,  20.  23,  35.).    Auch  zogen  sie  von  den  Unterthancn  und  Vasallen- 
fürsten  freiwillige  Geschenke  (1  Sam.   10,  27.    16,  20.    1  Kön.  10,  25. 
2  Chron.  9,  24.  17,  5.),  was  noch  jetzt  im  Orient  gewöhnlich  ist,  vgl.  d.  AA. 
König  und  Geschenke.    Domänen  (oder  Schatullengüter?)  sind  wohl  1  Kön. 
4,  27  ff.   1  Chron.  27,  26  ff.  1  Chron.  26,  10  ff.,  Transitzölle  1  Kön.  10,  15., 
Regalien  und  Kronhandel  aber  1  Kön.  10,  28.  vgl.  1  Kön.  9,  26  f.  22,  49.^ 
erwähnt.    Im  exilischen  und  nachexilischen  Zeitalter  gaben  die  palästinischen  Juden 
Steuern  verschiedener  Art  an   ihre  ausländischen  Oberherren.    Ueber  die  der 
zurückgebliebenen  Juden  an  die  chaldäischen  Regenten  8.  Joseph.  Antt.  10,  9. 
1.  n.  3.    Als  persische  St.  der  neuen  Judencolonie  sind  Esr.  4,  13.  20.  7,  24. 
erwähnt:  n^a,       und  ^ri  (LXX  u.  Joseph.  Antt.  11,  2.  1.  im  Allgemeinen  (pogoi). 
Der  Unterschied  dieser  Wörter  ist  zwar  nicht  ganz  klar;  folgt  man  iudess  der 
Etjm.logie,  «n  «ürde  7$n  \X  egcjeld,  und  :bfi  Conaumtionaabgab«,  Acciaa 
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bedeuten.  TO  ist  demnach  wohl  die  directe  (Grund,  und  Einkommens-)  Steuer, 
welche  der  Einzelne  zu  entrichten  hat  (vgl.  demensuin)  *),  wie  Grotius 
und  Coccejus  schon  erkannten.  Aben-Esra's  Erklär.  Viehsteuer  lässt 
sich  durch  nichts  begründen.  Die  Statthalter  erlaubten  sich  daneben  auch  manche 
Bedrückungen  (Neh.5,15.)  und  das  Volk  empfand  die  Steuerlast  schwer  (Neh.9,37.). 
Domänenkammern  werden  Esr.  6,  8.  7,  20  f.  erwähnt.  Die  Priester  und  Leviten 
waren  (unter  Artaxerxcs?)  abgabenfrei  (Esr.  7, 24.).  In  der  ägyptisch-ptolemäischen 
Periode  finden  sich  Beispiele  von  Verpachtung  der  Steuern  (Zölle?)  an  den  Meist- 
bietenden (Joseph.  Antt.  12,  4-  1.  4.  u.  5.).  Die  jährliche  Pachtsumme  aller  sol- 
cher Gefalle  in  Syrien,  Phönizien  und  Palästina  betrug  unter  Ptolemäus  Euergetes 
16  Talente  Silber,  und  es  ist  leicht  zu  deuken,  welche  Vexationen  die  Pächter 
übten,  um  einen  erklecklichen  Gewinn  zu  machen  (Joseph.  Antt.  12,  4.  5.). 
Syrische  Abgaben  sind  1  Macc.  10,  29.  11,  35.  13,  39.  verzeichnet.  Sie 
bestanden  in  <poqoi  (Lutb.  Schoss),  xi[itj  akog  (Salzsteuer),  axitpuvai  (Kron- 
steuer,  vgl.  das  aurum  coronarium  d.  Römer,  s.  Adam  röm.  Alterth. 
I.  295.)  4 ),  xqItov  xrjg  öixoQag  (Drittel  der  Saat)  uud  rj(iiav  xov  vmqxov  roxi 
IvXivov  (Hälfte  der  Baumfrüchte);  vgl.  Grotius  z.  d.  St.3).  Ausserdem  fan- 
den Zölle  und  Kopfsteuer  statt  (Joseph.  Antt.  12,  3.  3.  13,  8.  3.),  wenn  nicht 
eins  von  beiden  schon  unter  q>6goi  mit  geineint 'ist.  Ueber  1  Macc.  10,  33. 
s.  Michaelis  z.  d.  St.  Die  Priester  uud  Leviten  genossen  meist  Befreiung 
von  diesen  Steuern  (Joseph.  Antt.  12,  3.  3.).  Pachtung  der  landesherrlichen  Renten 
(einzelner  Districte)  war  auch  jetzt  nicht  ungewöhnlich  (1  Macc.  11,28.  13,  15.). 
Eine  Art  Brandschatzung  ist  erwähnt  1  Macc.  15,  31.  Den  Römern  wurde 
Judäa  zuerst  durch  Pompejus  tributpflichtig  (vnoxiXt\g  o?6qov  Joseph.  Antt.  14, 
4.  4. )  4),  doch  scheint  das  Land  damals  noch  nicht  jährliche  Steuern  nach  Rom, 
entrichtet  zu  haben,  sondern  unterlag  den  willkürlichen  Erpressungen  dort  sta- 
tionirter  oder  durchziehender  Feldherren.  Die  ordentlichen  Abgaben  erhoben  die 
einheimischen  Fürsten5),  und  Jul.  Caesar  ordnete  dieselben  durch  ein  besonderes 
Decret  (Joseph.  Antt.14,  10.  5  f.  vgl.  22.).  Diese  Einkünfte  /waren  nicht  unbe- 
trächtlich (Joseph.  Antt.  19,8.2.)  und  flössen  theils  aus  Domänen  (Joseph.  Antt. 
14,  10.  6.),  theils  aus  Grund-  und  Erwerbssteuern  (Joseph.  Antt.  15,  9.  !• 
10,  4.  17,  2.  f.  8,  4.)  8),  theils  aus  Zöllen  (Joseph.  Antt.  14,  10-  6,  22-); 
unter  den  Herodiern  bestand  auch  eine  sehr  drückende  Stadtaccise  (Joseph.  Antt. 
17,  8.  4-  vgl.  18,  4.  3.).    Nebenher  hatten  aber  die  Juden  in  Folge  der  röm. 


1)  Oder  bezeichnet  das  W.  vielmehr  nach  Analogie  der  Radix  und  anderer  Derivata 
die  Aasdehnung  des  Grund  und  Bodens  und  somit  die  Steuer,  .welche  nach  Maass 
gäbe  dieser  Ausdehnung  entrichtet  werden  musste,  Grundsteuer?   —  2)  In  einem 
Rescripte  Kön.  Antinchus  des  Grossen  (Joseph.  Antt.  12,  3.  3.)  heisst  diese  Steuer 
«xtq>avixT)f     o'pog.    Ursprünglich  hatten  die  Juden  jährlich  eine  goldene  Krone  als 
(erwartetes)  Geschenk  darbringen  müssen.    Man  verwandelte  das  Geschenk  später  in 
Geld.    Ein  syrisches  R  ega  I  ist  2  Macc.  4, 9.  angedeutet.   —   3)  Diese  Naturalabgaben 
sind  in  der  That  sehr  hoch  und  man  mochte  fast  einen  Irrthum  oder  eine  Uebertreibung 
des  Erzählers  vermuthen ;  indess  vgl.  Paiisan.  4,  14.  3.  über  eine  von  den  Spartanern 
den  Messeniern  auferlegte  Steuer.    Die  karthag.  Unterthanen  mussten  zum  Theil  einen 
Natnraltribut  bezahlen,   der  in  Zeiten  der  Noth  auf  die  Hälfte  der  Erndte  .*>tieg, 
s.  Hall.  Encyclop.  XXI.  S.  90.   —   4)  Ausdrücklich  nennt  hier  Joseph,  nur  Jerusalem 
als  tributpflichtig.    Aber  diese  Stadt  war  wohl  nur  der  Mittelpunkt  der  Steuererhe- 
bung.   —    5)    Ob   diese   ihrerseits  jährlich  einen  Tribut  nach  Rom  zahlten,  ist 
ungewiss.    Von  Herodes  versichert  Appiau  Civ.  5,  75.,  er  sei  von  Antonius  nebst 
anderen  abhängigen  Fürsten ' Inl  qpöpoig  xexaytiivoi$  ernannt  worden.    Doch  ist  auch 
hier  wohl  kein  jährlicher  Tribut  zu  verstehen.    Sonst  aber  pflegten  die  Romer  ihren 
Vasallen  Steuern  aufzulegen  (l  Macc.  8,  7.  2  Macc.  8,  10.).  —  6)  Die  Joseph.  Antt. 
19,  6.  3.  unter  Herodes  Agrippa  erwähnte  Hause  rstcuer  war  entweder  die  städti- 
sche Grundsteuer  oder  wurde  nur  von  einzelnen  Wohnungen  (ohne  weitere  Apperti- 
nenzien  an  Gwnd  und  Boden)  entrichtet. 
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Parteikriegc  auch  manche  ausserordentliche  Kriegssteuern  zu  zahlen  (Joseph.  Antt. 
14,  11.  2.).  Als  erst  einzelne  Theile,  dann  ganz  Judita  unmittelbar  römisch 
geworden  war,  mussten  die  Juden  (Plin.  H.  N.  12»  54.),  wie  in  anderen  römischen 
Provinzen1),  die  Grund-  und  Kopfsteuer  entrichten  (Mt.  22,  17.) ,  zu  welchem 
Behuf  schon  unter  August  Census  veranstaltet  und  Cataster  entworfen  worden 
waren  (Act.  5,  37.  vgl.  Joseph.  Antt.  18,  1.  1.);  auch  die  städtische  Consum- 
tionsaccise  (in  Jerusalem)  dauerte  noch  eine  Zeitlang  fort  (Joseph.  Antt.  18,  4.  3.), 
und  die  Zölle2),  welche  an  den  Uandelsstrassen  ( bes.  v.  Damascus  nach  Ptolemais) 
und  in  den  Seehäfen,  auch  aus  dem  Vertrieb  des  Balsams  und  der  Baumwolle 
bedeutend  waren,  wurden,  wie  anderwärts,  verpachtet;  s.  d.  A.  Zölle.  Diese 
sämmtlichen  Steuern,  bes.  aber  die  Kopfsteuer  (Appian  Syr.  50. ),  drückten  das 
Volk  ausserordentlich  (Tac.  Annal.  2>  42.),  besonders  wohl  weil  sie  nicht  nach 
genau  ausgemittclter  Steuerfähigkeit  vertheilt  waren;  und  daneben  erlaubten  sich 
noch  die  Procuratoreu,  welche  die  Steuern  an  den  kaiserl.  Fiscus  abzuliefern 
hatten,  und  die  Erhebungsbeamten  3 )  mancherlei  Gelderpressungen.  Steuern  zu 
/erlassen,  wo  es  die  Umstände  räthlich  machten,  waren  unter  unmittelbarer  röm. 
Herrschaft  nur  die  Präsides  von  Syrien  ermächtigt  (Joseph.  Antt.  18,  4-  3.). 
Vgl.  P.  Zorn  historia  fisci  jud.  sub  imperio  vett  roman.  Alton.  1734.  8.  (auch  in 
Ugolini  thesaur.  XXVI.).  Jost  Gesch.  d.  Israelit.  I.  Auhaug  S.  49  fr.  (nicht 
ohne  Unrichtigkeiten).    S.  noch  d.  A.  Schätzung. 

Abgötterei,  s.  d.  A.  Götzendienst. 

Abia,  rrnx,  irrsx,  auch  (in  d.  BB.  d.  Kon.)  0*2»,  1)  Sohn  und  Nach- 
folger Rehabeam,s  auf  dem  Throne  von  Juda.  Er  regierte  nur  3  Jahre,  957  —  955 
v.  Chr.,  gleichzeitig  mit  Jerobeam  von  Israel  (1  Kön.  15,  2-  2  Chron.  13,  2.). 
Die  Relation  in  den  BB.  d.  Kön.  sagt  blos,  A.  habe  Krieg  mit  Jerobeam  von 
Israel  geführt,  ohne  dessen  Erfolg  anzudeuten.  In  der  Chron.  dagegen  ist  uicht 
nur  die  Stärke  der  beiderseitigen  Heere  (und  zwar  höchst  übertrieben,  wie  auch 
Keil  Apolog.  d.  Chron  336.  z.  B.  gesteht)  angegeben  (2  Chron.  13,3.  vgl.  17.), 
sondern  dem  Abia  auch  ein  vollkommner  im  Geist  des  Levitismus  motivirter  Sieg 
zugeschrieben  Vs.  17  -20.  (vgl.  Bahrdt  de  bello  Abiae  et  Jerob.  L.  1760.  4.). 
Letzteres  steht  wohl  mit  den  verschiedenen  Ansichten  in  Verbindung,  welche  beide 
Referenten  über  die  Rechtgläubigkeit  dieses  Königs  aussprechen.  Nach  der  frü- 
hern Erzählung  trat  Abia  in  die  Fusstapfen  seines  abgöttischen  Vaters  (1  Kön.  15,  3-); 
nach  der  spätem  giebt  er  sich  als  sehr  eifrigen  Freund  des  Jehovahcullus  und  des 
Levitenthums  zu  erkennen  (2 Chron.  13,8  ff.).  Beiderlei  Darstellungen  hat  Keil  444  f. 
vergebens  mit  einander  zu  vereinigen  gesucht ;  denn  schwerlich  war  es  die  Meinung 
des  Chronisten,  eifern  auch  von  ihm  als  abgöttisch  anerkannten  Fürsten  nun  vor 
den  Feinden  (den  Israeliten)  eine  solche  fromme  Rede  und  bes.  was  Vs.  10 — 12. 
steht,  in  den  Mund  zu  legen.  Vielmehr  statt  sich  den  A.  so  abgeschmackt  un- 
verschämt zu  denken,  wird  man  wohl  in  Erinnerung  behalten  müssen,  dass  die 
Chronik  auch  anderwärts  bestrebt  ist,  den  jüd.  Staat  vom  Götzendienste  möglichst 
zu  reinigen  (vgl.  z.  ß.  2  Chron.  26,  4.  mit  2  Kön.  15,  3  f.,  2  Chron.  29,  3  ff. 
mit  2  Kön.  18,  4  f.,  2  Chron.  28,  23.  mit  2  Kön.  16,  10  ff.  u.  a.).  — 
2)  Andere  Israeliten  dieses  Namens  s.  1  Sam.  8.  2  f.  1  Kön.  14,  1.  1  Chron.  24,  10. 
Von  dem  in  btzter  Stelle  erwähnten,  einein  Nachkommen  Eleasars,  hatte  eine 
der  24  israelitischen  Priesterordnungen  (  2  Chron.  8,  14.),  nämlich  die  achte 
(vgl.  1  Chron.  24,  10.),  ihren  Namen  (Luc.  1,  5.). 


1)  Vgl.  Savigny  in  den  Abhandl.  der  Bcrl.  Akademie  1822.  23.  hUtor.- philo!. 
Class.  S.  27  IL,  wo  aber  mehr  die  Zeit  der  späteren  röm.  Kaiser  behandelt  wird.  — 
2)  Ueber  tpÖQOs  und  xilog,  tributum  und  vectigal  (Röm.  13,  7.)  I,  Kypke  Obser- 
vatt.  II.  183  sq.  —  3)  Ein  Gcneralsteuereinnehmer  von  Judäa  unter  Kaiser  Cajus 
(qpoow*  /xloytvs),  mit  Namen  Capito,  wird  geschildert  Philo  II.  575.  vgl.  325  sq. 
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Abjathar,  injft,  1)  jüdischer  (H-her-)  Priester,  den  Saul  tödten  Hess, 
s.  d.  A.  Ahimclech.  —  2)  Sohn  des  vorigen  (1  Sam.  22,  20  f.)  und  ebenfalls 
(Hoher-)  Priester  unter  David.  SaJonio  rnttetrte  ihn  seines  Amtes  (1  Kön.  2,  Z6  f.), 
weil  er  es  mit  dem  Kronprätendenten  Adonia  hielt  (1  Kön.  1,  7.  25.)- 

Abib,  s.  d.  A.  Monate. 

Abigail,  bps*  oder  bi-lx,  'AßtyaUt,  1)  Gattin  eines  reichen  Heerdcn- 
besitzers,  Nabal,  zu  Carmel,  die  sich  bei  David  durch  Geschenke  und  kluge 
Reden  so  zu  empfehlen  wusste  (1  Sam.  25,  14  ff.),  dass  er  sie  nach  dem  Tode 
ihres  Mannes  ins  Harem  nahm  (1  Sam.  25,  40.).  Er  erzeugte  mit  ihr  nach 
2  Sam.  3,  3.  den  Chileab,  der  1  Chron.  3,  1.  Daniel  heisst,  wofür  Thenius 
n-Vi  lesen  will,  was  dort  in  aalo  corrumpirt  sein  könnte  (?).  —  2)  Schwester 
des  David  (1  Chron.  2,  16.).  Sie  war  vermählt  mit  dem  Israeliten  Jether  und 
gebar  den  Amasa  (2  Sam.  17,  115.). 

Ab  ihn,  x*rr2x,  UßiovSy  zweitgebohrner  (Num.  3,  2.)  Sohn  A  aron's  von 
der  Eliseba  (Exod.  6,  23  ),  .der  mit  seinem  Vater  und  seinem  altern  Bruder  Nadab 
den  Moses  auf  den  Sinai  begleiten  durfte  (Exod.  24,  1.)«  Später,  nachdem  der 
heil.  Dienst  eingerichtet  war,  >ergieng  sich  A.  mit  Nadab  dadurch,  dass  er  das 
dem  Jehovah  darzubringende  Räucheropfer  mir.  (Kohlen  von)  fremdem  Feuer 
(d.  h.  solchem,  welches  nicht  vom  heil.  Feuer  des  Brandnpferaltars  [Lev.  6,  9.  12  f.] 
genommen  war,  also  mit  profanem  Feuer)  anzündete  (Lev.  10,  1.).  Beide  Brüder 
wurden  zur  Strafe  vom  Blitz  getroffen  und  starben  auf  der  Stelle  (Lev.  10,  2.). 
Geringfügige  Einwendungen  gegen  diese  den  Worten  der  Urkunde  entsprechende 
Auffassung,  der  Sache  machte  Fr  ob  Öse  in  der  Brem.  u.  Verdensch.  Biblioth. 
I.  IV.  159  ff.  und  behauptete,  das  Vergehen  der  Brüder  habe  darin  bestanden, 
dass  sie  statt  des  heiligen  profanes  Räucherwerk  (was  streng  verboten  war 
Exod.  30,  9.)  vor  Jehovah  brachten.  Indess  wäre  dann  der  Ausdruck  der  Ur- 
kunde ttn  nfct  rrjrn  *n\>  Wnjja  statt  rn»  rrbJJ  sehr  ungeschickt. 

Ablleflfj  'Aßtlijviq  Luc.  3,  1.,  eine  Landschaft  in  der  Gegend  des  Li- 
banon, so  genannt  von  der  Hauptstadt  Abila  (Polyb.  5,  71.  2.  Joseph,  bell 
jud.  2,  13-  2.  4,  7.  5.,  ^2i<?),  welche  nach  Ptolem.  5,  18.  in  Coelesyria  und 
nach  dein  Itiuer.  Anton.  18  Mill.  nördlich  von  Datnascus  und  38  Mill.  südlich  von 
Heliopolis  lag  (68n  45'  33°  20')  und  mit  Abila  in  der  Decapolis  nicht  zu  ver- 
wechseln ist  (Burckhardt  Reisen  I.  425.537.)-  Noch  jetzt  sollen  sich  in  dieser 
Gegend  Trümmer  unter  dein  Nomen  Nebi  Abel  finden  (Pococke  Morgeul.  II.  169.). 
Die  Geschichte  des  Gebietes  von  Abila  oder  der  Landschaft  Abilene  ist  ziemlich 
dunkel.  Mit  Bestimmtheit  erwähnt  ihrer  zuerst  Joseph.  Antt.  19,  5.  1.  CAßiku  ^ 
if  Avaavtov).  uuter  den  Districten,  welche  K.  Claudius  dem  K.  Agrippa  L  schenkte 
(vgl.  20,  7.  1.),  uud  man  sieht  aus  dieser  und  der  Parallelstellc  bell.  jud.  2,  11.  5., 
dass  sie  früher  zur  Tetrarchie  eines  gewissen  Lysanias  gehört  hatte  (vgl. 
Antt  18,  6.  10.)-  Dieser  Lysanias  ist  wohl  kein  anderer,  als  der  Sohn  des 
TlToUpaioq  6  Mtvvuiov  (Joseph,  bell.  jud.  1,  13.  1.  Antt.  13,  16.  3.  14,  12.  1), 
welcher  letztere  Antt.  Hs  3.  2.  alt  Fürst  in  der  Nähe  von  Damascus  und 
Antt.  14,  7.  4.  als  Beherrscher  von  Clialcis  ( dwaanvoav  XcdxtÖog  rrjg  vno  roj 
Atßuvco  oqsi)  erscheint  und  ums  J.  39  oder  40  vor  Chr.  starb.  Lysanias  folgte 
ihm  (Joseph,  bell.  jud.  1,  13.  1.  —  mit  dem  Titel  ßaadivgl  —  Dio  Cass\  49,  32. 
vgl.  Joseph,  bell  jud.  2,  11.  5.)  in  der  Regierung  seines  Ländercomplexes, 
wurde  aber  im  J.  34  v.  Chr.  aüf  Anstiften  der  Kleopatra  von  Antonius  ermordet 
(  Antt  15,  4.  1.  Dio  Cass.  49,  32  ),  und  Kleopatra  erhielt  einen  grossen  Theil 
(noUcr)  seiner  Besitzungen.  Bald  darauf  ist  aber  ein  gewisser  Zenodorus  als 
Pächter  des  otxog  rov  Avaavtov  genannt  Antt.  15,  10.  1.  (bei  Dio  Cass.  64,  9. 
p.  738.  heisst  er  Tetrarch,  bei  Joseph.  Antt.  15,  10.  1.  wird  tein  Lehnsver- 
hältnisa  durch  lnaq%in  bezeichnet).    Dieten  aber  zwang  Augustus  (J.  23  v.  Chr.), 
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weil  rr  den  Raubfürsten  machte,  den  grössten  Theil  seiner  Besitzungen  an  K.  Herodes  L 
abzutreten,  nämlich  Trachonitis,  Auranitis  (u.  Batanea)  (Joseph.  Antt.  15,  10-  1.); 
und  nach  seinem  zu  Antiocbia  in  S)rieu  (im  J.  19  v.  Chr.)  bald  erfulgten  Tode 
erhielt  Letzterer  auch  noch  xi]v  tovtov  (Ztjvoöwqov)  poiQctv  ovx  oXtyijv  ovaav, 
ij  u.tTa|v  tov  Tgaxavog  xal  xijg  raXiXalag  i]v,  OvXu&av  xal  Tlaviada  xeri 
rtjv  Jif'ot§  %WQav  (Joseph.  Antt.  15,  10.  3.  vgl.  bell.  j.  2,  6.  3.  Antt.  17,  11.  4.). 
Abilene  war  unter  diesen  (dem  Zenod.  eigentümlichen,  nicht  Mus  pachtweise 
angebörigen)  Provinzen  gewiss  nicht  mitbegriffen,  da  Joseph.,  obschon  er  sehr 
genau  die  Gebietsteile  angiebt,  desselben  nicht  gedenkt,  und  in  den  oben 
zuerst  angeführten  Stellen  ausdrücklich  gemeldet  wird,  dass  erst  Agrippa  I. 
Abilene  als  Geschenk  des  Claudius  erhalten  habe.  Diese  Provinz  war  mithin 
damals  unmittelbares  Eigenthum  dieses  Kaisers  (und  seiner  nächsten  Vorgänger), 
vgl.  Antt.  19,  5.  1.:  'AßiXav  xijv  Av<s«\  •iov  xta  O7to0«  fr  ta)  Atßavm  oqu 
ix  rtSv  avxov  7tpo£fTt0a  (  KXavötog).  Um  die  Zeit  der  Geburt  Jesu  rauss 
sie  indess  noch  eigene  Fürsten  (unter  römischer  Oberherrschaft)  gehabt  haben, 
denn  Luc.  3,  1.  wird  ein  Lysanias  als  Tetrarch  von  Abilene  1  )  erwähnt.  Dies 
war  wohl  ein  Abkömmling,  vielleicht  Sohn ,  jenes  altern  *L\sanias;  es  scheint  daher, 
dass  Augitstus  diese  Besitzung  des  altern  Ljsanias  an  dessen  Kelicten  (in  dereu 
Interesse  es  vielleicht  an  Zenod.  verpachtet  worden  war)  zurückgab,  wogegen 
das  Stillschweigen  des  Josephiis2),  der  von  diesem  ausserpalüst.  Districte  nur 
gelegentlich  berichtete,  nicht  geltend  gemacht  werden  kann.  Was  aber  in  jener 
Vermuthung  an  sich  Unwahrscheinliches  liegen  sollte,  ist  nicht  einzusehen.  Vgl. 
Noldii  bist.  Idum.  279  sqq.  «Krebs  Observ.  Flav.  p.  110  sqq.  Süsskind 
(nicht  Flatt,  wie  es  bei  Kitindl  heisst )  symboll.  ad  illustr.  quaedam  evangg. 
loca  I.  21.  III.  23  sqq.  (in  Pott  Sjllog.' VIII.  90  sqq.).  Münter  de  reb. 
Ituraeor.  (Hafn.  1824.4.)  p,  22  sqq.  Anders  Paulus  Comm.  I.  312  IT.,  der 
zu  beweisen  sucht,  dass  schon  Jlrrodcs  I.  Abilene  erhalten  habe,  und  daher  eine 
Aenderung  der  Lesart  vorschlägt:  xijg  yJvaaviov  \4ßtXyvijg  x(xgaQ%ovvxog.  Dies 
ist  bereits  von  Süsskind  hinlänglich  widerlegt.  Nicht  minder  verwerflich,  weil 
sprachwidrig,  wäre  die  Lesart  und  Construction,  welche  Sehne ekenburger  in 

Stud.  u.  Krit.  1833.  IV.  1057.  vorschlägt:  xtxQctQ%ovvxog  ^utQagxat  Avaaviov 

xijg  'Aßdijvijg  und  über"  des  Lysan.  Abilene.  Noch  Andere  (Strauss 
Leb.  J.  1.  375.  ile  AV  ette  Luc.  3,  1.)  setzen  Luc.  a.  a.  O.  einen  Irrthum 
des  Evangelisten  voraus.  Aber  es  ist  nicht  wahrscheinlich,  dass  derjenige  Evangelist, 
der  augenscheinlich  Werth  auf  solche  Zeitbestimmungen  legt  (  vgl.  2,  1  f.)  und  sich 
,  eben  dadurch  von  den  andern  Evangelisten  unterscheidet,  diese  Bestimmung  so 
flüchtig  sollte  hingeworfen  haben.  Vgl.  überh.  Süsskind  d.  Jüng.  in  Stud.  u. 
Krit.  1836.  II.  431  fl".  (gegen  Schneckenburger)  und  Wieseler  chrono). 
Syuops.  174  ff.  Wie  Männer«  VI.  I.  411  f.  (dem  Gescnius  folgt  Hall. 
Enr)cl.  I.  124.)  annehmen  konnte,  jener  frühere  Lysanias  habe  noch  zur  Zeit  der 
Geburt  Jesu  über  die  Nordstriche  seines  Gebiets  am  Libanon  geherrscht,  ist  nach 
der  ausdrücklichen  Versicherung  des  Joseph.  Antt.  15,  4.  1.  unbegreiflich.  S.  gegen 
diesen  Irrthuin  schon  Bus  hannon.  e\ang.  I.  312.  Aller  Gründlichkeit  ermangelt 
der  A.  'Aßdijvj  in  S c  Ii  I  c us n  er -Lexic.  N.  T.  I.  3  sq. 

Abimacl,  ?xr-=x  Gen.  10,  28.  1  Chron.  1,  22.,  Abkömmling  Joctans, 
Stammvater  einer  arab.  Völkerschaft.    Bochart  (Phal.  2,  24.)  weist  einen  Stamm 


1)  Kben  diesen  Titel  führt  Lysanias  auf  einer  griechischen  Inschrift,  welche  Po- 
cocke  (  Morßeiii.  II.  J<  !>. )  in  der*  Näh««  von  Nebi  Abel  fand.  Uebrig<Mis  macht  Enseb. 
ChTon.  zu  IUI).  Olymp,  durch  einen  sonderbaren  Fehler  diesen  Lysanias  zu  einem  Sohne 
Herodea  des  Grossen.  —  2)  Ungenau  sa»t  BCrusius  zu  Luc.  3,  1.,  Joseph,  unter- 
scheide fortwährend  eine  Avoatiov  xtxqaoxia  von  der  des  Philippus,  und  citirt 
Antt.  20,  7.  1. 
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Malt  in  A  rabia  thorifera  bei  Theophrast  hist.  plan«.  9,  4.  nach;  allein  da  statt 
dieses  INatncns  in  den  Realparallelen  bei  Eratosthenes  Mitvaiot  (Diod.  Sic.  3,  42. 
Etistath.  ad  Dionys,  prrieg.  p.  288.  ed.  Bernhard))  sich  findet,  so  dürfte  ersteres 
wohl  ein  Schreibfehler  für  Mavt  sein;  doch  unterscheidet  Ptolem.  6,  7.  p.  154.  die 
Mavixai  von  den  Mtvaioi,  und  Abulf.  erwähnt  eines  Ortes  {5**,  3  Meilen  von 
Mfecc*.    Vgl.  Michael.  Spicil.  II.  179  ff. 

Abimetach,  ^3»,   1)  Name  der  philistäischen  Könige  zu  Gerar  (Gen. 

20,  2  ff.  26,  1  ff.  vgl.  21,  22  ff.)1).  Zu  jener  ersten  Stelle  (Gen.  20.)  ist 
zu  bemerken,  dass  die  orientalischen  Herrscher  aller  Zeiten  ein  Recht  über  die 
Schönen  ihres  Landes  zu  Gunsten  des  Harems  ausgeübt  haben  (Gen.  12,  ld. 
Esth.  2,  3.;  vgl.  übrigens  d.  A.  Abraham).  —  2)  N.  mehrerer  Israeliten, 
z.  B.  des  Oberpriesters  von  David,  1  Chron.  18,  16.;  vgl.  überh.  Simon. 
Onom.  450.  —  3)  Unehelicher  Sohn  des  israelit.  Schophet  Gideon,  der  sich 
von  den  Sichernden  zum  König  (über  Israel)  wählen  liess.  Im  dritten  Jahre 
seiner  Herrschaft  entstand  jedoch,  da  er  eben  auf  einem  Feldznge  abwesend 
war,  unter  den  Sichemiten  selbst  eine  Meuterei  gegen  ihn.  Er  rückte  feindlich' 
gegen  die  Stadt  an,  eroberte  sie  und  liess  die  wehrhaften  Einwohner  nieder- 
machen, zog  sodann  gegen  das  etwa  3  Meilen  davon  entlegene  Thebez,  das 
ihm  ebenfalls  den  Gehorsam  versagte,  wurde  aber,  indem  er  den  Angriff  auf 
die  Stadt  leitete,  durch  einen  Steinwurf  getödtet,  Rieht.  9.  Die  Vs.  7 — 15. 
erzählte  Fabel  (Apnlog)  Jothams  (vgl.  Joseph.  Antt.  5,  7.  2.)  erinnert  leicht 
an  jene  des  Menenius  Agrippa  (Liv.  2,  32.;  vgl.  auch  Herder  Geist  der  hebr. 
P.  II.  262.);  über  Vs.  45.  aber  von  der  Sitte,  zerstörte  Städte  mit  Salz  zu 
bestreuen,  s.  d.  A.  Salz.  Die  Todesart  des  Abimelech,  Vs.  53.,  hat  in  der 
Geschichte  des  epirot.  Königs  Pyrrhus  II.  (Justin.  25,  5.  Val.  Max.  5,  1,  4.; 
sonst  vgl.  noch  Thucyd.  3,  74.  Ctesiae  exc.  42.)  eine  treffende  Parallele,  und 
Vs.  54.  erläutert  sich  aus  der  im  ganzen  Alterthum  verbreiteten  Ansicht,  dass 
der  Tod  von  Weibeshand  (feminca  manu)  schimpflich  sei,  s.  Sophocl.  Trach. 
1064.    Senec.  Herc.  Oct.  1176.   vgl.  2  Sam.  Ii,  21. 

Abiram.  a.  d.  A.  Korach.* 

Abisai,  -s-sx,  David*s  Schwestersohn  und  ausgezeichneter  Feldherr  (2  Sam. 

21,  17.  1  Sam.  26,  7.  2  Sam.  16,  9.),  der  ihm  auch  im  Kriege  gegen  Ab- 
salom  wichtige  Dienste  leistete  (2  Sam.  18,  2.;  vgl.  noch  2  Sara.  23,  18.). 

Ablobung;  nost  oder  "^K,  ist  ein  negatives  Gelübde,  welches  in  dem 
Versprechen,  zu  Ehren  Jehovah's  etwas  Erlaubtes  und  in  irgend  einer  Beziehung 
Angenehmes  zu  unterlassen,  besteht  (Num.  30.).  Am  häufigsten  kam  bei  den 
Hebräern  das  Nasiräat  vor;  auch  der  Bann,  e-;n,  kann  hierher  gerechnet 
werden,  s.  diese  AA. 

A  b  fl  C  r  ,  "CPS»,  'Aßtvvqg,  SauPs  Feldherr  und  naher  Verwandter (1  Sam. 

14,50  f.)2),  der  ihn  auf  mehreren  Feldzügen  begleitete  (17,  55.  26,  5  ff  )  und  , 
nach  seinem  Tode  dessen  Sohn,  Isboseth,  zum  König  über  Israel  (die  11 
Stämme  ausser  Juda)  in  Mahanaim  ausrief  (2  Sam.  2,  8.).  lu  des  Letztern  Namen 
lieferte  er  dem  Heere  des  Gegenkönigs  David  eine  unglückliche  Schlacht  (2  Sam. 
2,  12  ff.),  zerfiel  bald  darauf  mit  Isboseth,  weil  er  durch  Vertraulichkeit  mit 
einer  königl.  Maitresse,  nach  orientalischer  Vorstellungsart ,  sich  als  Kronprätcn- 


1)  Wollte  man  aus  Ps.  34,  t.  (s.  R  0  s  e  n  m  ü  1 1  e  r  z.  d.  St.)  vgl.  1  Sam.  21,  10. 
schliesseu ,  es  möchten  wohl  alle  philist.  Könige  Abimelech  geheissen  haben  ,  so  hiesse  dies 
den  Psalmeniiberschriften  zu  viel  histor.  Gewicht  beilegen.  Ks  ist  der  Name  Abimelech 
in  dieser  U  berschrift  gewiss  ein  Irrthum.  —  1)  .Hein  Vater  Ner  war  nach  1  »am. 
U,  51.  ein  Sohn  Abiel's.  Dasselbe  gilt  von  Kis,  Saar»  Vater  (1  Sam.  9,  1.).  Saul  und 
Abner  waren  also  Geschwisterkinder. 
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dent  verdächtig  gemacht  liatte  (2  Sain.  3,  6  ff.),  und  trat  zu  David  über  (a.  a.  O  ), 
ward  aber  durch  Joab  aus  Blutrache  (vgl.  2  Sam.  2,  18  ff.  als  Mörder  seines 
Bruders  Asahel)  2  Sam.  3,  27  ff.  vgl.  1  Kon.  2,  fij,  32. ,  noch  mehr  vielleicht 
aus  Eifersucht  (Jos.  Antt.  7,  1.  5.)  getö'dtet.  Vgl.  Nicmejer  Churakterist. 
IV.  474  ff. 

Abraham,  tarnet ,  früher  Ö^X  (Gen.  17,  5.  Neh.  9,  7.),  arab. 

Sohn  Therah,s1),  eines  Mesopotaraiers  (und  der  Ad  na  nach  orient.  Sage,  s. 
He  rbelot  bibl.  orient.  I.  p.  64  ),  der,  aus  Ur  Chasdim  stammend,  von  Haran  aus*) 
in  Canaan  einwanderte  (Gen.  12,  4.  ff  )  *).  Dort  nomadisirte  er  (in  den  südli- 
chen Districten  um  Bethel  Gen.  12,  8.  13,  3.  und  Hebron  Gen.  13,  18. 
23,  2-,  aber  auch  noch  südlicher  Gen.  20,  1.  21,  33.  22,  19.)  neben  cananiti- 
schen  und  philistäisihen  Stämmen  (Gen.  12,  6.  13,  7.),  sowie  auch  eine  Zeit 
lang  wegen  Hungersnoth  in  Aegypten  (Gen.  12,  10  ff.  d.  i.  Niederägypten)4), 

1)  Arabische  Traditionen  (Abulfeda  Anteisl.  p.  21.)  nennen  den  Vater  Abrah. 's 
vgl.  hiermit  Adores,  König  von  Daraascus  unmittelbar  vor  Abraham,  Justin.  36,  2. 

vgl.  Joseph.  Antt.  I,  7.  2.  Berthe  au  Israel.  Gesch.  S.  217.  Die  alex.  Form  &oqu  liegt 
wohl  zum  Grunde  (Kwald  israel.  Gesch.  I,  3^6.).  —  2)  Die  traditionelle  Motivirung 
der  Auswanderung  aus  Chaldäa  und  Mesopotamien  s.  Joseph.  Antt.  J,  7.  1.  Abraham 
soll  dort  von  den  Eingebornen  wegen  seines  Monotheismus  verfolgt  worden  sein.  Ebenso 
der  Koran;  s.  Geiger:  Was  hat  Mohammed  aus  dem  Judenthum  aufgenommen  S.  123  ff. 
vgl.  Abulfeda  Antcislam.  p.  21.  —  3)  Nach  Gen.  12,  4.  zog  A.  von  Haran  aus  in 
seinem  75.  Lebensjahre.  Da  er  nun  seinem  Vater  Therah  in  dessen  70  Jahre  geboten 
worden  war  (11,26.),  T.  aber  205  Jahre  alt  wurde  (11,32.),  so  muss  A.  noch  bei  Leb- 
zeiten seines  Vaters  Haran  verlassen  haben  (vgl.  Cedren.  hist.  p.  27  ),  was  auch  der  Vs.  1. 
gewählte  Ausdruck  aus  deines  Vaters  Hause  andeutet.  Gleichwohl  heisst  es 
Act.  7,  4.  in  der  Rede  des  Stephanus:  ptzet  to  an  o& avt  iv  xov  nartQcc  avxov 
fit  TipKiutv  uvcov  e lg  tr\v  yf,v  tuvvTjv  xtl.  Dies  beruht  nicht  auf  einem  Gedächtnissfehler 
des  Steph.,  sondern  scheint  damals  allgemeine  Ansicht  der  Juden  gewesen  zu  sein  (vgl. 
Philo  raigrat.  Abrah.  Opp.  I.  p.  -164.),  wahrscheinlich  weil  man  es  der  Pietät  des  Pa 
triareben  zuwiderlaufend  hielt,  dass  er  seinen  greisen  Vater  verlassen  hätte  (vgl.  die 
Stelle  aus  Bereschith  rabb.  bei  W  e  tste  n.  II.  p.494v),  wobei  man  dann  aber  das  riS*}  Gen. 
11,  32.,  damit  es  nicht  den  anderweiten  chronolog.  Datis  widerspräche,  vom  geistlichen 
Tode  Th.'s  nahm,  der  den  Abrah.  seiner  Kindesprlicht  gegen  den  Vater  entbunden  habe! 
S.  A.  Salomo  bei  Lightfoot  in  Act.  p.  62.  Sjncell.  Chron.  p.  93  sqq.  Andere  Ver- 
suche den  Widerspruch  zwischen  Gen.  und  AG.  auszugleichen  (vorz.  Petav.  rationar. 
tempp.  2,  2.  2.  und  Ch.  G.  Hauck  pro  Petavii  sententia  de  duplici  Abr.  exitu.  Lips. 
1754.  4.,  Pf  e  i  f  f  e  r  dubia  vex.  p.  91  sqq.,  Lightfoot,  Wetsten.,  Bengel  n.  Heu 
mann  zu  Act.  7.)  sind  gezwungen  oder  ruhen  auf  unwahrscheinlichen  Voraussetzun- 
gen; am  verwerflichsten  erscheint  es,  Gen.  11,  26.  das  itt*]  nebst  der  Zeitbestimmung 
nicht  zunächst  auf  Abraham,  sondern  auf  einen  andern  der  genannten  Söhne  zu  bezie- 
hen, obschon  es  auch  Grotius  thut,  s.  Meyer  zu  "AG.  a.  a.  O.  —  4)  Es  ist  wohl 
der  Staat  von  Memphis  gemeint,  der,  wie  auch  aus  Manetho's  Dynastien  erhellt,  schon 
im  frühesten  Alterthum  bestand.  Bei  Syncell.  p.  101.  wird  der  ägyptische  König,  unter 
welchem  Abr.  eingewandert  sein  soll ,  Ramesscmeuus  (der  erste  Pharao)  genannt.  Nach 
Joseph,  bell.  jud.  5,  9.  4.  war  sein  Name  Nechao,  nach  Malala  Chronogr.  p.  71.  Na- 
racho;  Artapanus  bei  Kusch,  praep.  ev.  9,  18.  nennt  ihn  Pharethones.  Vgl.  noch  Bar 
hebr.  Chron.  p.  12.  Euseb.  Chron.  setzt  die  Geburt  Abrah. 's  1240  vor  den  Anfang  der 
Olymp,  d.  h.  776  vor  R.,  also  2016  v.  Chr.  (so  wäre  A.  Zeitgenosse  des  Zoroaster)  n. 
lässt  ihn  unter  der  J6.  thebaischen  Dynastie  in  Aegypten  einwandern.  Nach  der  bibl. 
Chronologie  (l  Kön.  6,  1.  Exod.  12,  40.  Gen.  12,  4.  21,  5.  25,  26.  47,  9.)  ist  dies  aber 
zu  spät;  dieser  zufolge  müsste  A.  2211  oder  2212  geboren  und  etwa  2137  in  Aeg. 
eingewandert  sein  (nach  Seyffarth's  Berechnung  geschah  Letzteres  2297  v.  Chr.). 
Auch  um  diese  Zeit  würden  nach  Euseb.  Könige  der  16.  Dynastie  geherrscht  haben; 
aber  da  diese  in  Oberägypten  ihren  Sitz  hatten  und  gleichzeitig  in  Unterägypten  die 
Hyksos  geherrscht  zu  haben  scheinen,  so  wird  man,  wie  auch  neuerdings  Viele  gethan, 
richtiger  sagen  müssen,  Abr.  sei  unter  einer  Hyksosdynastie  in  Aegypten  eingewandert. 
Nur  lässt  sich  bei  dem  Schwanken  der  Nachrichten  über  die  H)ksos  (Euseb.,  Jul.  Afri- 
canus,  Josephus)  nicht*  Genaueres  bestimmen;  s.  d.  AA.  Jacob  u.  Joseph. 
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und  zeugte  mehrere  Sohne,  durch  welche  er  Ahnherr  arabischer  Stämme,  mit- 
telbar aber  (durch  seinen  Enkel  Jacob)  hochgefeiertes  Stammhaupt  der  Israeliten 
wurde  (Ps.  105,  6.  Jes.  41,  8.  Mt.  1.  17.  3,  9.  Juh.  8,  33.  39.  Act  7,  2. 
Rom.  4,  12.  11,  1.  2  Cor.  11,  22.  Gal.  3,  29.;  auch  vgl.  Joseph.  Autt.  14, 
10.  22.)1).  Die  Urkunden  schildern  ihn  (vgl.  Jerusalem  Betracht.  II.  288  tf. 
Niemeyer  Charakter.  IL  85  ff.  Stäudlin  Gesch.  der  Sittenl.  Jesu  I.  £ 3  ff. 
Eichhornes  Bibl.  d.  bibl.  Lit.  I.  40  ff.  vorz.  gegen  die  wolfenb.  Fragm.;  s. 
übrig,  noch  ungedruckte  Werke  des  W.  Fragm.  S.  13  ff.)  2)  als  einen  durchaus 
schlichten,  redlichen,  das  Unrecht  hassenden  (Gen.  14.),  mit  unerschütterlicher 
Treue  und  bis  zum  schwebten  Opfer  (Gen.  22.)  seinem  Gott  ergebenen  Mann 
(treffliches  Bild  ungeschminkter  Frömmigkeit!  vgl.  Euseb.  praep.  ev.  7,  8.  p.  309. 
Herder  G.  d.  hebr.  Poes.  I.  257  ff.)  3),  der  sich  daher  der  Liebe  und  des  Ver- 
traueos Jehovah's  in  vorzüglichem  Grade  zu  erfreuen  hatte  (Gen.  15,  6.  2  Chron. 
20,  7.  Jes.  41,  8.  Sir.  44,  20  f.;  vgl.  Joseph.  Autt.  1,  17.  —  Gen.  20,  7. 
vgl.  Koran.  19.  heisst  er  X"1^,  als  ein  göttlicher  Mittheilungen  gewürdigter  Mann, 
[vgl.  Saad.  Gen.  8,  21],  Freund  Gottes  aber  war  auch  im  spätem  Morgen- 
lande stehendes  Ehrenprädicat  Abraham'«  [Jac.  2,  23.  igl.  Philo  Opp.  I.  401.]; 
bei  den  Arabern  [Kor.  4,  124.]  *JU!  JlJä  [Michaelis  orieut.  Bibl.  IV.  167  f., 
vgl.  W  ithof  de  Abrah.amico  dei.  Duisb.  1743.  4.])  4)  und  als  nacbahmungs  würdiges 
Beispiel  seinen  Nachkommen  dargestellt  werden  konnte  Jes.  5 1,  1  f.  Mal.  2,  15.  (?) 
Joh.  8,  39  f.  An  seine  Person  knüpft  die  heil.  Geschichte  den  Ursprung  des 
Jehovahcultus  •)  (vgl.  Hyde  rel.  Persar.  28  sqq.)  und  (mittelbar)  der  israelit. 

1)  Saamen  Abraham's  konnten  sich  die  Israeliten,  obschon  auch  die  Kdomiter 
fleischlich  von  Isaak,  somit  von  Abraham  abstammten,  im  legislatorisch  -  theologischen 
8inne  schlechtweg  nennen  ,  weil  die  theukratischcn  Vcrheissungen  Jehovah's  durch  den 
nur  Jacob  zu  Theil  gewordenen  väterlichen  Segen  eben  auf  diesen  und  seine  Nachkom- 
men übergegangen  waten;  sie  waren  (wie  Paulus  nur  in  etwas  anderem  Sinne  sagt,  vgl. 
bes.  Gal.  4,  28.)  die  rt'xia  rifc  inuyyilias.  —  2)  Gegen  frühere  Verunglimpfung  des 
Charakters  Abraham's  (Bayle)  s.  Harenberg  in  Biblioth.  Brem.  nov.  V.  499  sqq. 
S.  auch  Stackhouse  Vertheid.  der  bibl.  Gesch.  I.  123  ff.  —  3)  Unbedingte  Hin- 
gebung an  Gott  erscheint  dem  Orientalen  mit  Recht  afs  di:s  Wesen  und  der  Kern  aller 

Religiosität,  und  im  Arabischen  wird  daher  bekanntlich  die  Religion  selbst  ^ jLwt? 
und  der  Gläubige  jwC*/0  genannt.    —   4)  Kein  Wunder,  wenn  Abr.  auch  im  Paradies 

als  bevorrechtet  erscheint  (Luc\  16,  22  ff.  s.  Lightfoot  hör.  hebr.  p.  852  sqq.).  In  ' 
d.  alttest.  Geschichte  tritt  A.  häufig  als  ein  Heiliger  Gottes  auf,  um  dessen  willen 
Jehovah  Anderen  Gnade  erzeigt  (Gen.  19,  '19.  '20,  17.  26,  4.  24.),  sowie  dieser  um- 
gekehrt Abraham's  Beleidiger  straft. (Gen.  12,  17.).  —  5)  Die  Familie  Abraham'»  war 
götzendienerisch  (Gen.  51,  19.  Jos.  24,  2.  Judith  5,  6  f.  —  von  Abrah.  selbst  so 
lange  er  in  s.  Vaterlande  war,  behauptet  dies  die  Sage,  Philo  I.  37 1.  645  Ii'  12 
417.  442.  602.  Hottinger  hist.  orient.  246.  Ritter  Krdk.  XI.  297  ff. doch  s! 
Pseudojon.  zu  Gen.  11,  28. ),  und  man  hat  es  daher  für  unwahrscheinlich  gehalten 
dass  Abrah.  den  reinen  Israel.  Monotheismus  »ich  schon  angeeignet  habe;  sein  Jehovah 
sollte  nur  eine  Stammgottheit  gewesen  .sein  (Bauer  hebr.  Geschichte  I.  216  ff.  Sonne 
der  Gott  Abrah. 's.  Hannov.  1806.  8.).  Die  Urkunde  würde  dann  die  spätem  mos.  Begriffe 
über  Gott  und  Religion  auf  die  Person  des  Ahr.  übergetragen  haben  ( Bau  mg  arte  n- 
Crnsius  bibl.  Theol.  S.  26.).  Indesa  lässt  sich  wohl  denken,  dass  ein  gemüthvoller 
Nomade  in  seinem  von  der  Nalur  ganz  abhängigen  Leben  auf  den  Gott  der  Natur  u. 
bei  seinem  höchst  einfachen  Lebensverhaltnisse  auf  eine  Gottheit,  die  Alles  in  Allein 
ist  (Gen.  24,  3.  7.),  gerührt  wurde;  vgl.  Kw  ald  isracl.  Gesch.  I.  371.  Mehrere  Götter 
xu  glauben  hatte  er  wenigstens  keine  nahe  Veranlassung ,  und  überhaupt  möchte  die 
Vielheit  der  Numina  mehr  eine  Folge  der  in  der  Staatsgemeinschaft  ausgebildeten  viel- 
fachen Lebensverhältnisse  sein.  Eine  andere  Art  des  Polytheismus  als  Astrolatiie  würde 
sich  bei  einem  nomadischen  Hirten  kaum  voraussetzen  lassen;  war  Abrah.  über  diese 
hinaus,  so  konnte  ihm 'der  schlichte  Monotheismus  nicht  fern  liegen.  Auch  Gen.  31,53. 
beweist  nichts  für  die  Behauptung,  dass  Abrah.'s  Gott  nur  als  Stamm-  oder  Hausgott 
gedacht  worden  sei,  s.  Tuch  z.  d.  St. 
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Theokratic  (Gen.  17,  6  ff.  15,  9  ff.) ,  welche  sich  auf  dem  Boden  Palästinas, 
des  dem  Abr.  als  erblichen  Besitz  verheissenen  Landes,  entwickeln  sollte  (Gen. 
12,  7.  17,  8  ).  Die  spätere  Tradition  (gewohnt  die  heil.  Männer  der  Israelit. 
Vorzeit  alle  zu  Gelehrten  und  Lehrern  zu  machen)1)  legte  ihm  (dem  Chaldäer !) 
überdies  sehr  umfassende  astronomische,  chemische  und  philosophische  Gelehr- 
samkeit, worin  er  die  Aegypter  und  Phönizier  unterrichtet  haben  soll  (Philo 
Opp.  II.  13.  Joseph.  Anttl,  8.  2.2)  Euseb.  praep.  ev.  9,  17  u.  18. 8)  Syncell. 
Chronogr.  p.  98.),  die  Erfindung  der  Buchslabenschrift  (Isidor,  origg.  1,  3.)  und 
Traumdeutekunst  (Suidas)  bei ,  ja  sie  macht  ihn  zum  Verfasser  mehrerer  Schriften 
(Epiphan.  haer.  39,  5.  Origen.  hom.  in  Luc.  35),  vgl.  Fabric.  Cod.  pseud- 
epigr.  V.  T.  I.  341  sqq.  Buddei  hist.  philos.  Ebr.  p.  106  sqq.  Ewald 
israel.  Gesch.  I.  385.  Andere  jüdische  Fabeln  s.  bei  Eisenmenger  entd.  Ju- 
denth.  I.  490  ff.  Otho  Lexic.  rabb.  p.  2  sqq.  B  eck  ad  Targ.  Chron.  II.  267.;  ara- 
bische ,  die  ihn  selbst  nach  Mecca  wandern  und  dort  den  ersten  Grond  zur  ^Caaba 
legen  lassen,  bei  Hot  tinger  hist.  or.  50.  Herb  elot  bibl.  orient.  I.  64  sqq.  vgl. 
Ewald  isr.  Gesch.  I.  386.  ücber  die  griechische  Sage (Nicol. Damasc.  bei  Joseph. 
Antt.  1,  7.  2.),  die  Abraham  zum  vierten  König  von  Damascus  (vgl.Gen.  15,  2.)  macht 
(Justin.  36,  2.3.),  vgl.  Beck  Weltgesch.  1.236  f.  u.  Ewald  israel.  Gesch.  1.366  f.; 
Joseph,  fügt  bei :  xov  öh  'Aßgccfiov  h'xi  xat  vvv  iv  xrj  danctoxrjvrj  xo  ovopa  do^tf^(xak' 


xal  xciftij  an  avxov  ötixvvxat,  'Aßgafiov  oXxriOig  Xtyofiivtj.  Bertheau 
Gesch.  S.  217  f.  benutzt  diese  Nachricht,  um  dadurch  seine  Hypothese,  dass  Abra- 
ham der  Repräsentant  einer  grossen  aus  Osten  nach  Palästina  ziehenden  terachitischen 
Volksmasse  sei,  wahrscheinlich  zu  machen:  die  Sache  hat  viel  Ansprechendes,  hängt 
aber  an  zu  dünnen  Fäden,  als  dass  man  ihr  histor.  Wahrscheinlichkeit  beilegen  könnte, 
s.  d.  AA.  Nahor  u.  Therach.  —  Die  merkwürdigsten  Ereignisse  im  Leben  Abra- 
ham^, welche  zugleich  einiger  Erläuterungen  zu  bedürfen  scheinen,  sind  folgende. 
1)  Sein  Aufenthalt  in  Aegy  pten  Gen.  12, 14ff.,  wo  die  Sarah,  die  er  aus  guten  Gründen 
Vs.  13.  für  seine  Schwester  ausgegeben  hatte  (tpoßovpsvog  xo  itgog  xag  yyvaixag  xaiv 
Alyvnxlmv  impttvig  Joseph.  Antt.  1,8.  1.),  ihrer  Schönheit  wegen  ins  königl.  Harem 
abgeführt  wird  (traditionell  dargestellt  Joseph,  bell.  jnd.  5,  9.  4.).   Die  gottl.  Züchti- 
gung des  Königs  für  die  einem  heiligen  Manne  angethane  Schmach  ist  ganz  im  Geiste 
des  Alterthums  (2  Chron.  26,  19.),  wenn  schon  den  von  Tuch  S.  299.  angeführten 
Parallelstellen  eine  etwas  andere  obschon  verwandte  Vorstellung  zum  Grunde  liegt. 
Dasselbe  Ereigniss  wird  weiter  unten  (20,  2.)  iu  Bezug  auf  Abimelech,  philistäischen 
König  von  Gcrar,  nach  der  Elohimsurkunde  erzählt;  nur  ist  da  das  Einschreiten  Je- 
hovah's  anders  dargestellt.    Aehnlichcs  kehrt  in  der  Geschichte  Isaak*«  wieder  (Gen. 
26,8.).  Was  Ewald  (Compos.  d.  Genes. S.  187 ff.)  für  die  wirkliche  Doppeltheit  des 
Vorfalls  sagt,  ist  mit  richtigem  Takte  geprüft  von  Fäsi  in  Schnlthcss  neuesten 
theol.  Annal.  1829.  S.  122  f.  Vgl.  noch  Tuch  297.  Gleiches  geschieht  übrigens  noch 
jetzt  im  Morgenlande,  s.d.  A.  Abimelech.  —  2)  Sein  siegreicher  Kriegszug  gegen 
mehrere  asiat.  Könige  (Gen.  14.  vgl.  Joseph.  Antt.  1, 10. 1.)*  Es  ist  nun  gar  nicht  un- 
möglich, dass  ein  sklavenreicher  Emir  sich  mit  (kleinen)  Heeren  eingelassen4)  und 

1)  Eine  Zusammenstellung  der  rabbin.  Mährchen  uher  Schulen  und  Gelehrsamkeit 
der  israel.  Altväter  s.  bei  Ursinus  Antiquit.  hehr,  scholastico - acad.  in  Ugohm 
thesaur.  XXI.  —  2)  Gavtiao&eis  vny  avtw  (Alyvnximv)  iv  xctli  avvovoicnq  m  evv- 
«wr«ro,-  xai  öuvoi  nvriQ  Ov  voijaai  uovov  «Ua  xai  nttocti  ,  Xiyav  «jol  tov  av  tm- 
XHQrjatu  ätduoKuv.  tijV  tf  aQt&HT)uxr}v  uvxots  zapt£«rai  xai  ra  **o»  tcaxgovotitav  ittt- 

yffyimtiot  tovrcov  mov 
yv  (Xiyovoi), 
,to«  xflri  ot- 
»chen  Dar- 

Meliung  der  Geschichte  Abr.'s"( JosephrheU.  jud.  5,  9.  4.)  sind  aus  den  318  Sklaven  (Gen. 
14,  14.)  ehen  so  viele  Befehlshaber  {vnttQiot) ,  die  eine  dvvauiv  amiqov  commandirt 
hätten ,  gemacht ! 
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wohl  anrh  Vorthelle  errungen  hat  (vgl.  Buckingham  Mesop.  193  f.).  Wie  aber  das 
Factum  vorliegt,  deutet  es  zugleich  auf  die  spätem  mächtigen  Feinde  des  israelitischen 
Volkes  (s.  bes.  Joseph,  a.  a.  0.),  welche  schon  der  .Ahnherr  glücklich  bekämpfte!  hin, 
und  soll  die  edle  Uneigennützigkeit  des  Patriarchen  (Vs.  12  f.  16.)  veranschaulichen 
(s.  Ewald  isr.  Gesch.  1.361  f.  376.).  Sonst  vgl.d.A.  Meie  hisedek.  —  3)  Die  bedeut- 
same Veränderung  seines  Namens  B^ax  in  Bn~ax  Gen.  17,5.,  welche  in  der  Geschichte 
Jacnb's  n.  Sarahs  Parallelen  findet  (s.  d.  a!  Name;  Philo  Opp.  I.  688.  vgl.  Aelian. 
V.  H.  2, 32.).  Brnax  wird  durch  0*il  fm  ax  mit  Beziehung  auf  Vs.  4. 6. 16.  (vgl.  18, 1 8. 

22, 18.)  gedeutet,  vgl.  ^Jj^  u.  Gcsen.  thes.  1.  10.;  möglich  aber,  dass  schon  Bnnx 

blosse  Zusammenziehung  aus  Brrnax  war,  s.  Tuch  z.d.St.  Auf  die  nstronora.  Beschäf- 
tigungen des  Patriarchen  ist  die  Form  B?BX  gedeutet  Euseb.  praep.  ev.  11.  6.  p.  518! 
Sonst  vgl.  Ewald  isr.  Gesch.  I.  373.  Leiigerke  Ken.  1.227.  —  4)  Die  Einführung 
der  Beschneidung ( 1 7,  7 ff.),  die  durch  einen  göttlichen  Befehl motivirt ist  (s.d.  A.  Be- 
schneid ung),  und  die  Ankündigung  der  Geburt  Isaak's  Cap.  18.(17, 21.)  vgl.  Sei- 
de nstücker  in  Henke's  Mag.  11.427  ff.  (s.auchd.  A.  Sara),  womit  die  Geschichte 
der  Zerstörung  Sodoms  und  Gemorrha's  in  Verbindung  gesetzt  ist  Cap.  19.    Mit  der 
ganzen  Relation  hat  Aebnlichkeit  der  Mythus  von  Philemon  und  Baucis  (Ovid.  Met.  8, 
614  ff.)  vgl.  auch  Ovid.  Fast.  5,  495  sqq.  In  «1er  Behandlung  der  drei  Fremden  lässt 
sich  fast  jeder  Zug  durch  Parallelen  aus  der  Lebensart  der  heutigen  Beduinen  erläu- 
tern, vgl.  d.  AA.  F  n  ss  w  aschen,  Aschkuchen,  Milch.    Dass  Abraham  selbst 
nach  einem  Kalbe  läuft  (Vs.  7.),  darf  nicht  befremden;  die  arabischen  Emirs  halten  es 
noch  jetzt  nicht  für  Schande,  häusliche  Geschäfte  persönlich  zu  verrichten  (Shaw  R. 
I.  207.),  sonst  vgl.  lliad.  9,  205  ff.  24,  621.  Odyss.  8,  59.  u.  Rieht.  6, 19.  Uebrigens 
lassen  sich  dem  Isaak ,  der  von  einer  lange  Zeit  unfruchtbaren  Mutter  geboren  nun 
desto  ausgezeichneter  im  Leben  wird,  aus  dem  Kreise  der  alttest.  Geschichte  Samuel 
(1  Sam.  1.)  u.  Simson  (Rieht.  13.)  gegenüberstellen.  —  5)  Die  nach  Isaaks  Geburt 
erfolgte  Vertreibung  der  Concubine  Hagar,  welche  schon  früher  einmal  bis  io  die  Ge- 
gend vonJMusium  (*WÖ)  geflohen  war  ( 16,  6  ff.),  mit  ihrem  Sohne  Ismael,  Cap.  21. 
Zu  Vs.  14*.  muss  bemerkt  werden,  dass  noch  jetzt  die  Araber  alle  flüssigen  Getränke  in 
Schläuchen  aufzubewahren  und  mit  sich  zu  fuhren  pflegen,  s.  d.  A.  Schlauch.  Das 
Tragen  auf  der  Schulter  war  Sitte  der  ägyptischen  W  eiber  und  die  Hagar  stammte  aus 
Aegypten  (Herod.  2.  35. :  xa  &%&ta  oi  plv  avöpfc  int  tcjv  xttpaXiuv  (poQiovai,  at  c?l 
yvvalxEg  ini  tdv  wjumv) ;  es  kommt  aber  auch  bei  den  Israeliten  vor  (Exod.  12,  34.). 
Um  die  schreckliche  Lage,  welche  Vs.  14  ff.  angedeutet  ist,  recht  lebhaft  sich  zu  verge- 
genwärtigen, vgl.  man  was  Rosenmüller  (Morgenl.  1.  88  ff.)  aus  Maltebrun 
precis  de  la  geogr.  univ.  II.  angeführt  hat.  —  6)  Die  versuchte  Opferung  Isaak  \s  auf 
einem  Berge  in  ."wart        (s.d.  A.  Moria)  Cap.  22.;  vgl.  Hufnagel  f. Christenth. 
Aufklärung  u.  s.  w.  I.  VII.  592  ff.    Mit  Unrecht  betrachtet  Eichhorn  (Bibl.  f.  bibl. 
Lit  I.  45.  ff.)  die  ganze  Erzählung  als  Vision;  auch  ist  es  unnöthig,  mit  Bruns  (in 
Paulus  Memorab.  VI.  1  ff.)  nnd  B  e  r  t  h  e  a  u  (israel.  Gesch.  224.)  die  Veranlassung  in 
der  bei  den  phönizischen  Stämmen  hergebrachten  Sitte  Kinder  zu  opfern  (?)  aufzu- 
suchen ;  die  Steigerung  der  Prüfung  des  Glaubens  an  Abraham  setzte  sich  von  selbst 
bis  zum  Befehl,  den  einzigen  Sohn  zu  opfern,  als  ihre  höchste  Spitze  fort.   S.  die 
schöne  Entwicklung  bei  Ewald  Israelit.  Gesch.  I.  878  ff.    Auch  die  Vergleichung 
(Rosenmüller  Morgenl.  I.  95.)  des  griechischen  Mythus  von  Iphigenia  (Hygin. 
fab.  98.  Tzetzes  in  Lycophr.  40-  ed.  C  anter)  nnd  einiger  verwandter  Sagen  (Apollo- 
dor.  bibl.  1,9.1.  Euseb.  praep.  ev.  1,10.  p.  40.)  führt  zu  keiner  Aufklärung.  S.nochl.G. 
Greveri  Comment.  rniscell.  syntagm.  Oldenbg.  1794.  8.  no.2.  Zeitschr.  für  Phil.  u. 
kathol.  Theol.  20.  H.  Wie  man  auch  über  das  Factum  denken  mag,  in  dem  Nexus  der 
Patriarchengeschichte  deutet  es  ohnstreitig  auf  Zweierlei:  theils  soll  es  die  fromme  Re- 
signation, den  thätigen  Glauben  in  vollster  Potenz  an  den  aufs  Höchste  versuchten 
(Vi.  1.)  Abraham  (Hebr.  11, 17.)  veranschaulichen ,  theils  ist  damit  zugleich  das  göttliche 
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Verbot  der  Menschenopfer  ausgesprochen.  —  7)  Der  Tod  und  das  Begräbniss  der 
Sarah  Cap.  23.  Zu  Vs  16.  s.d.  A.  Geld.  Abraham  heirathete  ein  zweites  Weib,  die 
Ketura,  mit  welcher  er  6  Sohne,  Simron,  Jaksan,  Medan,  Midian,  Jesbak  und  Suah, 
erzeugte  (Gen  25,  1  ff)1))  die  mit  Geschenken  aus  dem  väterlichen  Hause  entlassen 
wurden  (wie  denn  Ketura,  da  ihre  Söhne  nicht  in  die  Verheissungen  eintraten,  1  Chron. 
1,  32.  Kebsweib  Abr/s  heisst,  \gl.  Gen.  26,  6.)  und  in  den  ethnographisch  -  genealo- 
gischen Nachrichten  der  Genesis  als  Stammväter  arabischer  Völkerschaften  erschei- 
nen, vgl.  Joseph.  Antt.  1, 15.:  Tuvroig  anaGi  zoig  naiol  xat  zoig  vicovoig^ßfrapog 
«rrotxiwv  ozokovg  firjxavctxcti '  x«l  ztjv  zt  TQtoykodvziv  xazakocftßavovGi  xa\  zi\v  T'qg 
Ev6al(iOvog  Agaßiag ,  ogov  liti  xifV  Egvdgdv  ddkaOGav  xa&ijxti.  (Dort  ist  auch 
eine  Notiz  über  diese  Söhne  Abrah.'s  aus  des  Cleomedes  jüd.  Geschichte  excerpirt).  S. 
d.  A.  Arabien.  Abraham  starb  als  Greis  von  175  Jahren  (2036  v.  Chr.?)  und  wurde 
in  derselben  Grabhöhle  beigesetzt  (Gen.  25,9.  vgl.  49,30  f.  60,  13  ),  welche  er 
bei  seinen  Lebzeiten  (Gen.  23, 4  fl".)  in  der  Nähe  von  Hebron  für  Sarah  erworben  hatte2). 
Noch  später  war  die  Stelle  bekannt  und  durch  ein  Denkmal  ausgezeichnet  (Joseph. 
Antt.  1,14.  bell.  jud.  4, 9. 7.  Euseb.  Onom.  unter  /^oxw',  hin. hieros. p. 599.  vgl.  Ro- 
binson II.  708  ff.).  Vgl.  noch  überh.  Gesenius  in  Hall.  Encycl.  I.  155  ff.  (Ganz 
gehaltlos  ist  F.  A.  August i  de  factis  et  fatis  Abrahami.  Goth.  1730.  4.). 

Abrona,  räCgS,  Lagerstätte  der  Israeliten  auf  dem  Zuge  durch  die  arabische 
Wüste  an  der  Küste  des  rothen  Meeres,  ohnweit  Eeiongeber  (Num  33,34.),  also  wohl 
in  dem  heutigen  Wadi  el  Araba.  Rommel  (Hall  Encycl.  I.  167  )  vergleicht  das 
A  vara  (in  Arab.  pctraea  66,  10.  u.  29,  40  )  des  Ptdem.  (5,  17.)  und  Ha  varra  der 
Peutinger.  Tafel ;  sehr  unsicher. 

Abronas,  'Aßyaväg*  ein  Bach,  wie  es  scheint,  in  Mesopotamien  (Judith  2,24. 
im  griech.  Texte).  Einige  halten  ihn  für  identisch  mit  Chaboras.  —  Aber  vielleicht  ist 
ein  Uebersetzerfehler  anzunehmen  ;  es  stand  im  hebr.  Texte  "insn  "Qr?  (der  Euphrat 
ist  gleich  vorher  erwähnt)  Movers  in  d.  Bonner  Zeitschr.  XIII.  3S.  Freilich  müsste 
dann  der  L'ebersetzer  als  sehr  unwissend  gedacht  werden.  * 

Absalom,  e;Vrnx,  'Aßt  GGakuöfi  *) ,  Vnlg.  Absalon,  David's  dritter  Sohn, 
von  ausgezeichneter  körperlicher  Schönheit,  2  Sam  14,  25  ff.  Er  liess  seinen  zum 
Thronfolger  ernannten  Bruder  Amnon,  Erstgebornen  Davids  (1  Sam.  3,  2.),  der  seine 
Schwester  Thamar  entehrt  hatte,  meuchliugs  umbringen  (2  Sam.  13,  20.  28  f.),  viel- 
leicht mehr  aus  eigennütziger  Absicht,  als  einer  noch  jetzt  im  Orient  verbreiteten  Sitte 
folgend  (Gen.  34,  13  sqq.  vgl.  N  iebuhr  Beschr.  39.),  und  floh  zu  seinem  mütterli- 
chen Grossvater,  dem  König  Thalmai  von  Geschur  in  Syrien,  wo  er  sich  3  Jahre  aufhielt 
(2  Sam.  13, 34  ff.),  bis  ihm  Joab  die  Erlaubniss  zur  Rückkehr  auswirkte,  welcher  jedoch 
erst  später,  nachdem  A.  zwei  Jahre  lang  nicht  hatte  am  Hofe  seines  Vaters  erscheinen 
dürfen  (14,  24  ff.),  die  völlige  Aussöhnung  mit  dem  Könige  folgte  (14,  29  ff  ).  Nun 
wusste  er  sich  durch  ungemeine  Popularität  die  Liebe  des  Volks  in  hohem  Grade  zu 
gewinnen  (15,  1  ff.),  und  erregte  bald  (nach  2  Sam.  15,  7.  im  40.  Jahre,  was 
man  wohl  vom  Regierungsantritt  David\s  an  rechnen  müsste;  wahrscheinlicher  hält  man 
aber  die  Lesart  für  verdorben,  weil  Joseph.  Antt.  7,  9.  1.  Syr.  und  Theodoret.  nur 
4  Jahre  haben,  s.  Kennicott.  diss.  II.  super  ratione  text.  hebr.  357.  Ewald  isr. 
Gesch.  II.  637.)  von  Hebron  aus ,  in  welche  altheilige  Stadt  (Tuch  Genes.  S.  304  ) 
er  sich  begeben  hatte,  um  dort  ein  Gelübde  abzutragen  (15,  7.)4),  eine  förmliche  Insur- 


1)  Im  Sinne  des  Krzählers  ist  dies  kein  Widerspruch  mit  Gen.  17,  17.;  er  dachte  sieh 
den  Abrah.  mit  einer  Zeiigung.sk raft  und  Zeugungslust  wunderbar  ausgestattet,  die  noch 
furtdauerte.  Anders  Kwald  israel.  Gesch.  I.  370.  —  2)  Act.  7,  16.  ist  ein  histor. 
Irrthum  eingeflossen.  S.  Lengerke  Ken.  I.  283  f.  —  3)  Bei  Joseph.  Antt.  14,  4.  4. 
kommt  die  grifech.  Form  'Atfuilmaog  vor.  —  4)  Kwald  i.srael.  Gesch.  II.  645.  ver- 
muthet  darum,  es  möge  sieh  im  Stamme  Juda  eine  Unzufriedenheit  mit  David  ent 
wickelt  gehabt  haben. 
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rection  gegen  seinen  Vater,  derjmit  wenigen  seiner  zuverlässigsten  Truppen  (15, 14  ff. 
17,8  )  Jerusalem  verlassen  musste,  und  nach  Mahanaim  sich  zurückzog  (17,24  ). 
Absalom  (von  Hebron  aus,  wie  einst  sein  Vater,  das  Reich  gewinnend)  nahm  von  der 
Hauptstadt  sogleich  Besitz,  beschlief  das  zurückgelassene  Harem  seines  Vaters  (16, 
ZI  fl.)  wodurch  man  im  Orient  Ansprüche  auf  den  Thron  zu  begründen  sucht  (Herod. 
3,  W.)»  und  ruckte  mit  einem  starken  Heere  gegen  den  König  an.  Im  Walde  Ephraim 
am  Jordan  kam  es  zum  Treffen:  Absalom  wurde  völlig  geschlagen  und  büsste  auf  der 
riuchtse.n  Leben  ein,  indem  er,  unter  einer  Terebinthe  wegreiten«!,  mit  dem  Kopfe 
(n.  Joseph.  Antt.  7, 10.  2.  mit  den  Haaren:  i„tßjs  tijs  ^vov  ßaadtxijg  Iwevyt, 
ytgofiBvog  ös  fina  w»jc  x«l  vno  xov  adkov  xal  xrjg  xivjjoecog  xovtpog  <2v  ^nlaxti- 
ayg  avxarVg  xoMg  xgaXu  öivÖQa  peyakoig  ixmokv  xXaöoig  hxexctuivco  izaoaö6*ng 
auaxQ^atat  S.  dag.  Celsii  Hiorob.  I.  430  ^  den  Zweigen  hangen  blieb  ond  von 
Joab  gegen  <len  ausdrücklichen  Befehl  des  Königs  durchstochen  ward  (2  Sam.  18,  lOff ) 
Herrschsticht,  die  in  der  Wahl  ihrer  Mittel  keine  Rücksichten  kannte,  war  im  verkenn  - 
bar  der  Hauptzug  in  dem  Charakter  Absalom's,  und  er  verdiente  nicht  die  übergrosse 
r\achs.cht  seines  dem  väterlichen  Gefühle  mehr  als  politischen  Rücksichten  geborenen- 
9m\  ^  ^  P,I»«J«:Cfc"inr.4IOff  -  Ueber  das  2  Sam.  14,26  erwähnte 
ZiH)  konigl  Sekel  schwere  Haar  Absalom's  vgl.  Journal  de  Trevoux  1702.  p  176. 
T  v  i?o°£S  'ier  dipschweren  Haare  AbsaloinY  Gotting.  1776.  4  Exeg.  Handb.  A. 

ii  GMt  e'"eS  kÄnigK  Sekels  läs8t  sich  mlt  Sicherheit  nicht  bestim- 

f^fj  „    „!m(ot  dachte  an  babylonisches  Gewicht  und  fand  die  Schwere  des  Haars 
beiläufig  31  Unzen.  Wahrscheinlich  ist  aber  die  Angabe,  wie  andere  der  Art  (1  Sam 
t>,  180  «Vertrieben,  oder  es  liegt  eine  Vertanschung  der  Zahlzeichen  (1  statt  3?)  vor, 
s.  Iben  ins  s.d.  St.    Mehr  als  16  Loth  wachsen  schwerlich  in  ei  nem  Jahre  Es 
war  aber  unrecht,  um  die  Schwierigkeit  zu  heben,  den  Textesworten  einen  andern 
Sinn  unterzulegen  (Bochart.  Opp.  II.  884.).  -  Die  2  Sam.  18,  18.  bemerkte 
»aule  Absalom  s  stand  (nach  Joseph.  Antt.  7,  10.  3.)  2  Stadien  von  Jerusalem 
und  war  aus  Marmor.    Was  m  m  neuern  Reisenden  am  Rande  des  Thals  Josaphat 
als  solche  vorzeigte  (ein  pyramidenäbnliches  Felsengebäude,  8  Schritte  ins  Gevierte), 
.st ,  wie  die  ion,Sl  he  Säulenordnung  zeigt,  neuen.  Ursprungs,  vgl.  Pococke  Morg. 
2;yJ^A6b\R,cht«W»»^S .Sa  Rosenmüllers  Ansichten  von  Palästina 

-    A^CauC,a?,  'Tv  (arab*  v«1  Rob5nson  R      606.,  aber  das  W.  ist  eig. 

ägyptisch,  s  Jablonsky  Opusc.  1.260.),  SxavOog,  lat.  spina  (auch  a  cacia), 
ein  Baum    dessen  Holz  I.nth.  Föhrenholz)  in  der  Bibel  oft  erwähnt  wird 

mdem  es  theils  zum  Gerüst  der  Stiftshüfte,  theils  zur  Bundesla«le,  dem  Schaubrodtisch 
usw.  verwendet  wurde  (Exod.  25,  5  ff.  26,  15  ff.  27,  1.  30,  1.  35,  7.  24.  37,  1. 
Stt  au  r  (7 «n  a Vtl  ii  0 n n t a g  de  lignis  Sittini  ad  tabern.  eiusq.  apparat.  ad- 
h.b.tis.  Altorf.  1  710.4.  Th.  Hasaei  de  ligno  Sittim  diss.  in  Ugolini  Tbes.  VIII )  Die 
neuem  ISaturforscher  (vgl.  Lindley  flora  med.  p.  269.)  unterscheiden  hauptsächlich 
zwei,  ,n  Aegypten  und  Arabien  einheimische  Arten'):  1)  die  Acacia  vera  Willd. 
oder  MimosaniloticaL.  arab.  Charad  (ägypt.  Schotendorn),  welche  das  be- 
kannte arabische  Gummi  liefert.  Es  ist  ein  grosser  ästiger  Baum  mit  röthlicber  Rinde, 
paarweise  stehenden  %  Finger  langen  weissen  Dornen,  doppelt  gefiederten  spitzig 
zulaufenden  Blattern  und  gelblichen  wohlriechenden  Blumen ,  die  in  kugeligten  Aeh- 
ren  von  der  Grosse  der  Erbsen  wachsen  und  schwarzbraune  Schoten  hervorbringen. 
Hasselqu  is  R.  5I4.  Abbildung  bei  V e s Ii ng  plant,  aeg.  p.  8.  —  2)  Die  Acacia 
KmK  '  \  in"  (vg,na,,ch  A  1  n  s{ «  e  mater.  indica  II.  p.  1 «  sqq.),  der  vorigen  sehr 
ähnlich,  ebenfalls  mit  Dornen  besetzt,  v  on  brauner  Rinde ,  paarweis  stehenden  Blät- 
than }  ^hnrtCl:rn!.h7a0:hi!endH  ^«'«V1""^  Acade  hat  mit  obigem  Gewächs  nichts  zu 


16  Ar  nein  —  AfC». 

tern  und  kugeligten  geruchlosen  ftlul  1 1 < - it .  welche  die  (Irüs><»  der  Stachelbeeren  hüben. 
Vgl.  Theopbr.  plantt.  4,  3.  Plin.  H.  N.  24,  67.  Das  Holz  der  Acacia  (es  liefert  grosse 
an  12  Ellen  lange  Ureter.  Tbeophr.  plantt.  4, 3.  Hieron.  ad  Joel.  3, 18.)  ist  ungemein 
dauerhaft,  selbst  im  Wasser  unverweslich  (Plin.  13,  19.  Hieron.  ad  Jes.  41, 19.  Jo- 
seph. Äntt.  3,  6.  1.  Da  5.)  dabei  sehr  leicht  (Hieron.  a.  a.  O.  u  zu  Joel  3, 18.)«  ,,na 
wenn  es  alt  geworden  ist,  fast  so  schwarz  wie  Ebenholz,  daher  es  im  Alterthume  sehr 
geschätzt  (  Yellej.  Paterc.  2,  56.)  und  insbesondere  zu  Schiffen  ( Herod.  2,  96.  Plin. 
13,  19.  Theophr.  plantt.  4,  3-)  verarbeitet  wurde.  Vgl.  überh.  Cels.  Hierob.  I.  498 
sqq.  Prosp.  Alpin,  plantt.  Aeg.  c.  1.  Fnrskftl  Flor.  arab.  p.  77.  123.  Sonnini 
R.  II.  329.,  die  Ausleg.  besond.  Voss  zu  Virg.  Georg.  2, 119.  vorz.  Spr  en  gel  in  der 
Hall.  Encycl.  I.  236  f. 

A  CCad,  nsx  Gen.  10,  10.  LXX  'Ae%tl&  (vgl.  ptos-n  fiir  pirian),  Stadt  in  Baby- 
lonien.  Nach  der  Schreibart  der  LXX  vergleicht  Boc  hart  (Phaieg  4,  17.)  den  Fluss 
\-Ioycn\t^  in  der  Landschaft  Sittacene  (Aelian.  anim.  16,  42.);  höchst  unsicher  u. 
nach  den  Andeutungen  der  Urkunde  zu  weit  (istlich.  Mic  haelis  (Spicil.  I.  226.)  ver- 
steht mit  Ephrem  Syr.,  Abulfaradsch,  Pseudojon.  u.  Targ.  hier,  (nach  der  Lesart  "CK, 
wie  Syr.  hat)  die  Stadt  N'isibis  im  nördlichen  Mesopotamien,  imd  das  war  nach 
Hieron.  Ouom.  die  traditionelle  Auslegung  der  Juden.  Clericus  dachte  an  Sa ca da 
<les  Ptolem.  6,  1.,  Stadt  unterhalb  Ninus,  wo  der  Lycus  in  den  Tigris  sich  ergiesst 
(vgl.  Bo  c  hart  Can.  1,  35.).  Unter  diesen  Vermuthungen  wäre  jene  von  Michaelis 
immer  noch  die  wahrscheinlichste,  zumal  wenn  man  das  Gen.  a.  a.  O.  mitgenannte 
TT«  für  Edessa  nehmen  dürfte,  s.d.  A.  Aber  es  ist  überh.  die  Frage,  ob  sich  von  jenem 
Accad  oder  Accar  eine  Spur  erhalten  habe. 

Accaron,  s.  d.  A.  Ekron. 

Ar  co,  *s?,  IsXX'AxxtOj  bei  griechischen  und  römischen  Schriftstellern  (Diod. 
Sic.  19,  93.  C.  Nep.  14,  5.)  zuweilen  "Axt),  Ace  *)  (vgl.  Sc)  lax  p.  42.  bei  Hudson. 
Plin.  5,  17.),  auf  einheim.  Münzen  1?  (?),  gewöhnlich  aber  nrolffACtig  (wahrscheinlich 
von  Ptolemäus  Lathurus  Joseph.  Antt.  13,  12.  2  sqq.  vgl.  1  Macc.  10,  56  f.  11,22.  24. 
12,  45.  48.  auch  2  Macc.  13, 14.  Act.  21,7.),  grosse  (Strabo  16.758.)  Stadt  mit  See- 
hafen (  Act.  a.  a.  O.  Joseph.  Antt.  18,  6.  3.)  an  einem  mehr  als  meilenlangen  Busen 
des  mittelländischen  Meeres,  auf  drei  Seiten  durch  einen  Halbkreis  von  Bergen  um- 
schlossen (worunter  der  Carinel,  120Stad.  geg.  Mittag,  doch  nicht  in  gerader  Linie), 
nicht  weit  von  der  Mündung  des  kleinen  Flusses  Belus  (s.  d.  A.);  vgl.  Joseph,  bell, 
jud.  2,  10.  2.  Plin.  36,  65.  Die  Israeliten  scheinen  sie  nie  besessen  zu  haben,  wenig- 
stens konnten  die  Ascheriten ,  zu  deren  Gebiet  die  Stadt  gehört  haben  würde,  die 
cananit.  Einwohner  von  dort  nicht  vertreiben  s)  (Rieht.  1,31.);  Heiden  (Phönizier  u. 
Griechen)4)  waren  in  allen  Zeiten  ihre  Bewohner  (vgl.  1  Macc.  5,15.  Mischna  Aboda 
Sara  3,  4.  u,  L  i  g  h  t  f  o  o  t  hör.  hebr.  p.  1 1 7  sq.).  Doch  gab  es  im  nachexil.  Zeitalter ' 
dort  auch  eine  jüd.  Colonie  (Joseph,  bell.  jud.  2,  18.  5.).  Ueber  1  Macc.  10,39.  s.  Mi- 
chaelis z.  d.  St;  vgl.d.A.  Opfer.  Kaiser  Claudius  schenkte  ihr  das  römische  Bür- 
gerrecht daher  c  o  1  o  n  i  a  C 1  a  u  d  i  i  C  a  e  s  a  r  i  s  Plin.  5, 17. 36, 65.  Jetzt  heisst  sie  bei 


1)  rVvfrat  xiii  yußtozos  rtß  trtcJ  fcvlwv  Argeptuv  rtjv  tpvoiv  Mal  erjtfiiv  ntt&tiv 
ov  &vv  etpi  vtav.  —  2)  Kt>mol.  magn.:  "A%r\  nöXig  <Poivixrj$  ij  vvv  x«ioi;uM  ?;  J7ro/U- 
fidig.  Oi  dl"A*i)v  tyctGi  xotAfi<Mhri  xi\v  angönoXiv  zqg  HtoAffi. ,  ort  '/foaxAqc  Srjr&ilg 
»jco  otpteag  %ai  Iv  ccvzy  \>  fQCcizev&t  lg  *A*i\v  ix  xov  axtfa  ■frort  n^ogrjyoiftvat  rov  tonov  ! 
Ebenso  8teph.  Bya.  vgl.  Strabo  16.  758.  Ueber  die  vorgeschlagenen  semit.  Etymologien 
de«  Namens  IS?  ».  Hitzig  Phüist.  S.  138  ff.,  der  ihn  selbst  für  pelasKwich  hält  und 
mit  dpuäv  in  Verbindung  setzt.  —  3)  Auch  Mich.  1,  10.  scheint  in  *=t,  wie  schon 
Reland  Palaest.  635.  rerinuthete ,  der  Name  dieser  Stadt  verborgen  zu  liegen;  man 
lese  113  contrah.  au*  :372,  ».  Hitzig  i.  d.  St.  —  4)  Wie  denn  Ptol.  auch  von  den 
Griechen  zu  Phonizien  gerechuet  wurde  (Strabo  2.  134.  Plin.  5,  17.  Ptolem.  5,  15.).  Die 
Antioch<»ner  scheinen  in  Ptolem.  eine  hosomUre  ^Kaufmanns)  Culuuie  gebildet  iu  haben, 
t.  Eckhel  doctr.  numor.  III.  p.  423. 
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den  Europäern  St.  Jean  d'Acre,  bei  den  Arabern  noch  wie  ehemals  \JZ&  (53° 
3'35"L.  32°  55'  10"  B.),  ist  der  beste  Hafenort  der  syr.  Küste  (doch  der  Hafen 
selbst  nur  klein,  P  ro  k  esch  146.),  der  Schlüssel  Galiläa1«  u.  der  Endpunkt  der  Han- 
delsstrasse, welche  von  Damascus  zutn  Meere  führt ;  die  Stadt  zählt  10,000  Einw, 
Vgl.  Pococke  Morgenl.  II.  76 ff.  Arvieux  I.  241  ff.  S c h  ulz  Leitungen  V.  181  ff. 
N  iebu  h  r  R.  III.  72.  (m.  Grundr.).  Ki  cht  er  Wallf.  67  ff.  und  die  Sammlungen  von 
Reland  534  sqq.  u.  Rosen  müller  Alterth.  II.  II.  60  ff. 

Achaja,  ursprünglich  (im  geographischen  Sinne)  die  nördlichste  (nordwestl.) 
Landschaft  desPeloponnes(Strabo  8.  264  sqq.),  in  den  Zeiten  der  Apostel  (seit  146  v. 
Chr.)  eine  römische  Provinz,  welche  Hellas  und  den  Peloponnesus  urafasste  und  mit 
der  Provinz  Macedonia  das  ganze  griechische  Gebiet  ausmachte  (Act.  18,  12.  19,  21. 
Rom.  16,  26.  1  Thess.  1,  7.  8.  2  Cor.  9,  2.).  Jene  Theile  von  Griechenland  wurden 
aber  in  der  diplomat.  Sprache  der  Römer  darum  Achaja  genannt,  weil,  wie  Pausan, 
7,  16. 7.  sagt,  die  Römer  ixeiQ(ü<savxo"Ekkr]vag  öt  'Axaltav  xdxe  xov  rE,kki]vixov  ngo- 
icxexox&v  (achäischer  Bund).  Achaja  war  zuerst  eine  Provincia  senatoria  und  hatte 
Proconsules  (Strabo  17.  840.  Dio  Cass.  53,  704.).  Tiberius  verwandelte  sie  in  eine 
Provincia  imperatoria  unter  Procuratoren  (Tac.  Anrial.  1,76.),  durch  Claudius  aber 
wurde  sie  dem  Senat  zurückgegeben  (Suet.  Claud.  25.)  und  in  diese  Periode  gehört 
der  Proconsul  Gallio(s.  d.  A.).  Vgl.  überh.  Cellar.  Not.  I.  1170  sqq. 

Achat,  g.  d.  A.  Edelsteine. 

Achis ,  srpx,  LXX  'Ayxlq,  'Ayxovg1),  philistäischer  König  zu  Gath  (wegen  Ps. 
34,  1.  s.  d.  A.  A  b  i  m  cl  e  c  h),  bei  welchem  David  auf  seiner  Flucht  vor  Saul  zweimal 
Schutz  fand  (1  Sara.  21, 10—16.27,2—7.).  Das  erste  Mal  stellte  sichDav.  verrückt, 
nm  die  Philistäer  zu  überzeugen,  dass  sie  von  ihm, (der  einst  den  Goliath  erlegte!) 
nichts  zu  ftirchten  hätten,  eine  List,  von  der  auch  sonst  im  Alterthum  hier  vergleich- 
bare Beispiele  vorkommen,  wie  Cic.  off.  3,  26.  Hygin.  f.  95.  Schol.  adLycophr.  818. 
(Ulysses);  Aelian.  V.  H.  13,  12.  (Astron.  Meton);  Liv.  1,  56.  Dion.  Hai.  4,  68.  (L. 
Jun.  Brutus);  Sch  ul  tens  Anth.  vet.  Hamasa  p.  535.  (arab.  König  Bacha).  Ob  der- 
selbe Achis  1  Kön.  2,  39  f.  geuiciut  sei,  bleibt  ungewiss.  • 

Achmetha,  g.  d.  A.  Ecbatana. 

Achor,  "TOS,  Tiefthal  (psr)  in  Palästina,  nördlich  von  Jericho  (Jos.  7,  26.),  an 
der  nördl.  Gränze  des  Stammes  Juda  (Jos.  15,  7.;  vgl.  noch  Hos.  2,  [14  ]  17.  Jes. 
65,  10.)-    Noch  zu  Hieron)  inus  Zeit  war  der  Name  im  Gebrauch. 

Achsaph,  Stadt  an  der  Gränze  des  Stammes  Ascher  (Jos.  19,25.),  frü- 

her cananitiscbe  Königsstadt  (Jos.  11,1.  12,20.).  Willkührlich  nimmt  Hatnelsveld 
III.  237.  Achs,  für  eins  mit  Acco  oder  Ptolemais.  DesEuseb.  Notiz  unter  ViKöaqp  bezieht 
sich  nicht  auf  diese  Stadt,  sondern  auf  Chesuloth  (s.d.  A.). 

Achsib,  1)  Stadt  in  der  Ebene  des  Stammes  Juda,  Jos.  15,44.  Mich. 

1, 14.  Dieselbe  scheint  Gen.  38,  5.  2^3  genannt  zu  werden.  —  2)  Seestadt  in  Ga- 
liläa, auf  der  Gränze  des  St.  Ascher  und  diesem  zugetheilt  Jos.  19,  29.,  aber  nie  von 
den  Israeliten  erorbert  (Rieht.  1,  31.),  nach  Hieron.  9  röm.  Meilen  nördl  von  Ptole- 
mais, später  Ecdippa  (nach  aram.  Ausspr.  a^SK)  Joseph,  bell.  jud.  1,  13.  4.  Pto- 
lem.  5,  15.  Plin.  5,  17.,  imTalm.  (Mischn.  Schebiith  6,  1.  Challah  4,  8.),  jetit . 
Pococke  Morg.  11.115.  R  i  cht  er  Wallf.  70.  Maundrell  R.  71. 

Acker-  (Land-)  bau,  ytopy/«  2  Macc.  12,  2.  Dieser  (durch  den  My- 
thus der  Urgeschichte  von  Kain  und  Abel  merklich  in  Schatten  gestellt  Gen.  4.)  wurde 
von  den  nomad.  Hebräern  nur  als  Nebensache  betrieben  (Gen.  26,  12.  37,  7.;  vgl. 


1)  Nach  dieser  Form  und  gemäss  der  Hypothese,  «lass  die  Philister  pelasgischen 
Ursprungs  seien,  «teilt  Hitzig  Philist.  S.  80.  den  Namen  mit  'Ay%ior\s  (wie  auch  bei 
Joseph,  einige  Codd.  haben)  zusammen  und  erklärt  ihn  aus  dem  Sansknt 
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Ilarmarl.  81  ff.  Volney  R.  I.  291.  Burckhardt  Beduin.  S.  17.) '),  durch  den 
Gesetzgeber  aber  zur  eigentlichen  Grundlage  der  israeKt.  Nationalökonomie  erhoben 
(Michaelia  mos.R.  F.  249  ff.)  und  daher  auf  dorn  Boden  des  heil.  Landes  mit  Fleiss 
geübt  undsehr  geachtet  (vgl.  1  Sam.  11.  5.  1  Kön.  19,  19.  2  Chron.  26,  10.  Sprchw. 
31,  16.  Sir.  7,  15.  bes.  Jes.  28,  27  u.  Gesen.  z.  d.  St.),  wie  noch  jetzt  im  Morgpn- 
lande.    Man  baute  auf  den  Aeckern,  die  nach  Jochen  abgetheilt(l  Sam.  14, 

14.)  und  hin  und  wieder  auch  wohl  eingehegt  (s.  K  nobel  Jes.  207  )  waren,  vorziigl. 
Weizen,  Gerste,  Flachs,  Linsen  (2  Sam.  23,  11.)»  Knoblauch;  ausserdem  Spelt, 
Bohnen,  eine  Art  Durra  oder  Holcus  (*n~),  Kümmel,  Schwarzkümmel,  Gurken  u.s.w. 
(vgl.  Jes.  28,  25.),  s.  d.  einz.  Art  Für  die  spätere  Zeit  vgl.  bes.  Mischn.  Chilaim  1. 
Die  Fruchtbarkeit  Palästina'.* ,  besond.  in  manchen  Gegenden  (s.  d.  A.  P  a  I  ä  s  t  i  n  a), 
machte  den  Anbau  ziemlich  leicht,  auch  vermehrte  man  nach  und  nach  durch  abgetrie- 
bene Waldstrecken  (Jer.  4,3.)  die  urbaren  Flächen  fr>3  novale)  vgl.  Sprchw.  13,  23.; 
Berge  (2  Chron.  26,  10.  Ezech.  38,  6-  9.)  bearbeitete  man  terrassenförmig  (vergl. 
NiebuhrB.  156.  B u  rckha r  d t  R.  1.64.)  und  hielt  die  Erde  durch  Einhegungen 
von  Steinen  fest  (MaundrellR.  89.),  .Niederungen  und  Ebenen,  die  an  Bächen 
lagen,  durchschnitt  man  mit  Canälen  (C?a  ribo  Sprchw.  21,  1.  vgl.  Ps.  1,3.)  vgl. 
Mischn. Moed  katon  Li.  Niebüll r  Beschr.  1 56.  u.  R. I.  356. 437.  Harmarn. 331  f. 
(Anwendung  von  Wasserrädern  Mischn.  Peah  5,  3.)*).  Gedüngten)  wurden  die 
Felder  theils  durch  Mist  (  vgl.  Jer.  9,  22.  2  Kön.  9,  37. ;  s.  d.  A.),  theils  durch  das 
verbrannte  Stroh  und  Stoppeln  (Jes.  5,  24.  47,  14.  Joel  2,5.).  Ausserdem  musste 
schon  das  Hüten  des  Viehes  auf  dem  Felde  (Plin.  18,  53.)  3)  und  das  Zurückbleiben 
der  Spreu  beim  Dreschen  viel  zur  Düngung  der  Aecker  beitragen  ( K  ort  r  R.  433.). 
Zum  Aufreissen  des  Erdreichs  (^1",  auch  iz* )  dienten  Pflüge  (ntJnrra?)  viell.  von 
\  i  rschiedenerConstruction  4).  Letztere,  wie  die  Eggen  (s.d.A.),  di<-  m  in  auch  schon 
vor  der  Saat  anwendete  (Plin.  18,  49.  3.  s.  Hardu  in  z.  d.  St.),  wurden  von  Ochsen 
(1  Kön.  19,  19  f.  Hiob  1,  14.  Arnos  6,  12.)  oder  Kühen  (Rieht.  14,  18. ;  Baba  mez. 
6,  4.),  seltener  von  Eseln  ( Jes.  30,  24.  vgl.  32,  20.  Varro  R.  R.  2,  6.  8.  ubi  levis  est 
terra),  doch  nicht  von  einem  aus  beiden  gemischten  Joch  (Deut.  22,  10.,  wie  im  heut. 
Orient  zuweilen,  Nieb  uhr  Beschr.  156.)  gezogen;  dieThiere  trieb  man  mit  dem  Reitel 
(Ta^?)  an5).  Die  Furchen  (nbn,  nzv)  gingen  auch  bei  den  Hebräern  wob]  in  die 
Länge  und  Quere  (Plin.  18, 49.  N  iebuh  r  Beschr.  155.).  Die  Aussaat  (r:j,  auch 

Arnos  9,  13.)  fiel  für  die  Winterfrucht  in  den  Octob»>r  und  November,  für  die 
Smnmerfrucht  in  den  Januar  und  Februar;  die  Erndte  in  den  April.  Unverwerfliche 
Nachrichten  von  fünfzig-  und  hundertfältigen  Erndten  (Gen.  26,  12.  [über  die  Lesart 
vgl.  Tuch  z.  d.  St.]  Mt.  13,  8  ff.  vgl.  Joseph,  bell.  jud.  4,  8.  3.  Herod.  1,  193.  Plin. 
I  S.  47.  Strabol5,  731.16,742.  Heliod.  Aeth.  10,  5.  p.  395.  Sonni  n  i  R.  II.  306. 
ShawR.  123.  Burckhardt  I.  463.  doch  vgl.  Rüpp eil  Abyss.  1.92.  Niebuhr 
Beschr.  151  ff.)6)  scheinen  darauf  hinzudeuten,  dass  die  Alten  furchenweise  und  mit 
grossen  Zwischenräumen  säeten  (pflanzten,  die  Körner  legten  Ölto,  Jes.  28,  25.) 
Niebuhr  B.  157.  Brown  R.  in  Africa  457.,  was  Strabo  15,731.  ausdrücklich 

#   "      *  *  *9*  % 

1)  Vgl.  B.  Michaelis  de  Antiquitatibu*  oecon.  patriarch.  P.  I.  Hai.  1728.4., 
auch  in  Ugolini  thesaur.  XXIV.  und  in  Mus.  Duisb.  II.  11.,  sowie  in  Pott,  syl- 
loge  VIII.  206  sqq.  —  2)  Dergleichen  Schöpfräder,  durch  welche  das  Wasser  i»  Ca 
nälrn  nach  allen  Richtungen  über  Wiesenland  verbreitet  wird ,  giebt  es  in  der  Umge- 
gend von  Erlangen  sehr  viele.  —  3)  Daher  erklärt  sich  das  Wort  "flj  *Y*H  sterco- 
rare,  s.  Castelli  lexic.  hcptagl.  col.  680.  —  4)  Was  Plin.  18,  47.  sagt:  Syiia 
tenui  sulco  arat  (vgl.  Theophr.  causae  plantt.  3,  25.),  gilt  wohl  zuni  Theil  auch  von 
Palästina.  Wie  die  Aegypter  verschiedene  Pflüge  hatten,  so  auch  wohl  die  Israeliten, 
vgl.  über  ET«  Joel  4,  10.  Credn er  z.d.St.  —  5) Abbildungen  der altägypt. Ackerarbeit 
s.  Wilson  second  series  I.  p.  48.  Rosellini  monum.  civ.  Taf.  32.  33.  —  6)  Was 
Oed  mann  (Samml.  VI.  418  ff.)  auf  diese  Stelle  gestützt  aber  Mt.  13,8.  bemerkt,  ist 
ebenso  gezwungen  als  einseitig. 
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von  den  Babyloniern  versichert.   Das  Weitere  s.  in  den  AA.  Erndte,  Dreschen, 
Saat  u.  s.  w.  Vgl.  überh.  Ugolini  comment.  de  re  rustica  vett.  Hebr.  in  s.  Thesaur. 
XXIX.  (sehr  umfassend).  Paulsen  zuverlässige  Nachrichten  vom  Ackerbau  der  Mor- 
genländer. Helmstedt  1748.  4.  Norberg  de  agricultura  Orient,  in  s.  Opusc.  acad.  III. 
474  sqq.  J.  G.  Purmann  5  progr.  de  re  rustica  vett.  Hebr.  Frcf.  a.  M.  1787  f.  4. 
(Auch  die  Calendar.  Palaest.  oecon.  v.  Buhle  und  Walch.  Gotting.  1785.4.  gehören 
zum  Theil  hierher.)   Die  gesetzlichen  Bestimmungen  zur  Sicherung  ti.  Förderung  des 
Ackerbaues  unter  den  Israeliten  (vgl.  auch  Othon.  lexic.  rabb.  p.  23  sqq.)  waren  fol- 
gende: 1)  Jeder  Erb-  oder  Familienacker  war  unveräusserlich  (Lev.  26,23.);  Schulden 
halber  konnte  er  zwar  verkauft  werden ,  aber  der  Käufer  erhielt  im  Grunde  blos  die 
Nutzniessung;  dagegen  musste  der  Acker  selbst  im  Jubeljahr  ohne  Lösegeld  an  den 
eigentlichen  Besitzer  (Lev.  25, 28.)  und  in  der  Periode  zwischen  dem  Jubeljahre  gegen 
Wiedererstattung  der  Verkaufssumme  an  den  Besitzer  oder  dessen  nahe  Anverwandte 
zurückgegeben  werden  (Lev.  25,24.;  s.  d.AA.  Besitz  u.  Jubelj  ahr.).  —  2)  Das  Ver- 
rücken, der  durch  Gränzsteine  (termini)  bezeichneten  Ackergränzen  war,  wie  bei 
allen  alten  Völkern  (vgl.  Plat.  legg.  8.  p.  843.  s.  D  o  u  gt a  ei  Analect.  1. 1 10.)  *),  streng 
untersagt  (  Deut.  19,  14.  vgl.  27,  17.  Sprchw.  22,  28.  Hos.  5, 10.),  ohne  dass  jedoch 
im  Gesetz  eine  bestimmte  Strafe  für  Contravenienten  ausgesprochen  ist.  Für  jede  Be- 
schädigung des  Ackers  oder  der  Saaten,  durch  Darübertreiben  des  Viehes  oder  durch 
einen  Feldbrand  verursacht  (Exod.  22,  5  f.),  musste  voller  Ersatz  geleistet  werden 
(Philo  Opp.II.p.  339 sq.).  Als  Beschädigung  wurde  es  aber  nicht  geachtet,  wenn  man 
mit  det  blossen  Hand  auf  einem  fremden  Acker  A ehren  ausriss  (Deut.  23,26.  Mt.  12, 1. 
Lac.  6,  1.).   Letztere  Bestimmung,  die  auch  bei  den  Arabern  in  Palästina  noch  in 
Kraft  ist  (Robinson  II.  419.  430.),  ging  ebensowohl  wie  die  über  die  Nachlese 
(apV)  vgl.  Robinson  III.  9.  und  den  Ackerwinkel,  der  nicht  abgemäht  werden  sollte, 
von  der  Humanität  des  Gesetzgebers  gegen  Arme  (s.d.A.)  aus;  in  einem  so  fruchtba- 
ren Lande,  wie  Palästina,  unter  einem  Volke,  wo  es  ursprünglich  keine  grosse  Zahl 
von  Armen  gab  und  wo  diese  in  der  Erndtezeit  fast  überall  Beschäftigung  finden 
konnten,  mochte  eine  solche  Vergünstigung  die  Ackerbesitzer  nicht  sehr  gefährden. 
Später,  wo  die  Bevölkerung  sich  gemehrt  hatte  und  das  Getreide  im  Werlhe  gestie- 
gen war,  musste,  wenn  das  Gesetz  aufrecht  erhalten  werden  sollte,  eine  genauere 
Bestimmung,  namenti.  über  dieGrösse  des  Ackerwinkels,  getroffen  werden ;  und  so  mag 
denn  Vieles  von  dem,  was  der  talm.  Tract.  Peah  (Mischna  1,  2.)  enthält,  schon  zur  Zeit 
Jesu  in  der  Praxis  bestanden  haben.    Die  Grösse  des  Ackerwinkels  wird  da  im  Allge- 
meinen als  der  60.  Theil  des  Feldstücks  bestimmt  (1,  2.)  2).  —   3)  Im  je  siebenten 
Jahre  (Sabbathsjahr)  war  für  alle  Felder  durchs  ganze  Land  gesetzmässige  Brache,  u. 
was  etwa  von  selbst  wuchs,  gehörte  den  Armen  (Lev.  25,  4  ff. ;  s.d.A.  Sabbaths- 
jahr). —  4)  Verschiedene  Saaten  (z.  B.  Weizen  u.  Gerste)  durften  nicht  auf  einen 
Acker  gepflanzt  werden  (Lev.  19, 19.  Deut.  22,  9.;  s.  d.  A.  Saat).  Diese  wohlihäti- 
gen  Bestimmungen  sind  jedoch  (vor  dem  Exil)  nicht  immer  von  den  Israeliten  beob- 
achtet worden.  Habsüchtige  Landwirthe  erlaubten  sich  nicht  nur  die  Gränzsteine  des 
Nachbars  zu  verrücken  (Hos.  5,  10.  Hiob.  24,  2.),  sondern  die  Reichen  kaufiten  auch 
grosse  Ackerstrecken  (latifundia)  zusammen  (Jes.5,8.  Mich.  2,  2.),  so  dass  das  ge- 
setzliche Heimfallen  und  Wiederkaufsrecht  der  Besitzer  ausser  Uebung  gewesen  zu 
sein  scheint;  auch  das  Sabbathsjahr  wurde  wohl  nicht  regelmässig  beobachtet  (Jer. 
34,  8  ff.). 

Ackerwinkel,  s.  d.  A.  Emdtet 


1)  Wie  die  Ackerbegranzmtg  be;  den  Altert  auch  mit  der  Religion  in  Verbindung 
gesetzt  war  «.  Plin.  18,  2.  vgl.  Or\d.  Fast.  2  ,  639  sqq.    lieber  die  Bestrafung  dieses 
Verbrechens  bei  den  Römern  s.  Abegg  Strafrechtswis».  8.296  f.  —  2)  Selbst  schein- 
bar kleinliche  Bestimmungen,  wie  über  das  Getreide  In  den  Ameisen  löchern  (Peah 
4,  11.),  hatten  ihren  praktischen  Nutzen. 


Ada  da,  rrcn?,  Stadt  im  südlichen  T  heile  des  Stammes  Juda,  ohnweit  der  idu- 
mäischen  Gr'anze,  Jos.  15,22* 

Adam«  D^H,  LXX  \h\au.    1)  So  heisst')ra  der  Schöpfungsurkunde  Gen.  2, 
3  tf.  vorzugsweise  der  erste  (männliche)  Mensch,  von  welchem  allein  das  ganze 
Menschengeschlecht  abgeleitet  wird  Gen.  3,  20.  vgl.  Act.  17,  26.  Thotuck  verm. 
Schrift.  II.  239  ff.*).    Letzteres  ist  unläugbar  die  Vorstellung  des  Concipienten,  so- 
wie sie  auch  in  den  Anthropogonieen  anderer  Völker  herrscht  (in  Zend  Avesta  I  23. 
III.  84  f.  heissen  die  beiden  ersten  Menschen  Meschia  und  Meschiane),  und  man  hätte 
nicht,  um  die  Bibel  mit  naturhistorischen,  jedoch  weder  notwendigen  noch  von  den 
tüchtigsten  Forschern  gebilligten  •)  Hypothesen  in  Einklang  zu  bringen ,  die  Worte 
anders  deuten  sollen  (s.  Justi  in  Paulus  Memor.V.  69ff.  Gabler  zu  Eichhorns 
Urgesch.  II.  IL  46  ff.  gegen  Bruns  im  N.  Repert.  II.  397 ff.)  4).  Die  ganze  Darstel- 
lung Cap.  2,  3 — 3,  24.  ist  übrigens  am  richtigsten  als  dasErgebniss  eines  sehr  natür- 
lichen Nachdenkens  über  die  Entstehung  der  Erde  (der  Menschen)  und  den  Ursprung 
desUebels  aufzufassen,  zeichnet  sich  durch  eine  gewisse  Natur-  (Vs  6.  7.  3,  15.)  und 
Menschenbeobachtung  (Vs.  19.  25.  3,  1  ff.  12.)  aus,  steht  aber  der  (ältern)  Urkunde 
Gen.l.  an  einfacher  Erhabenheit  bedeutend  nach  (s.d.  A.  Erde).  Die  Bildung  des  Men- 
schen aus  Erde  Vs.  7.  knüpft  sich  zwar  an  das  etymolog.  Moment  (n"Ji<,  !"rcn?t)  an,  geht 
aber  zunächst  von  der  täglichen  Wahrnehmung,  dass  der  todte  Leib  in  Staub  zerfällt 
und  sich  mit  der  Erde  vermischt,  aus  (Gen.  3,  19.  Hiob  10,9.  Ps.  90,  3.).  Zu  einem 
lebendigen  Leibe  macht  ihn  der  A  t  h  em ,  der  aus  dem  Quell  alles  Athems  (Hauchs), 
aus  dem  tTfÜ*  nn  stammt  (vgl.  Hiob  12,  10.  27,  3.  33,  4.  Kohel.  12,  7.)  5). 
Ueber  Vs.  21  f.  »•  d.  A.  Eva,  vgl.  auch  d.  A.Eden.  Ueberh.  s.  Eichhorns  Ur- 
gesch. m.  Einl.  u.  Anmerk.  v.  Gabler.  Nürnb.  1790  ff.  2Thle.  in  3 Bdn. (hierher  ge- 
hört der  2.B.).  Hug  mos.  Gesch.  d. Menschen.  Frft.  u.  Lpz.  1790.  8.  Buttmann 
über  d.  ersten  beidenMythen  in  derGenes.  zuerst  in  d.  neuen  Berl.Monatsschr.  1804. 
261  ff. ,  dann  in  s.  Mythologus  1. 1 22  ff.  G  e  s  e  n.  in  d.  Hall.  Encycl.  1. 358  ff.  [  Die 
Fabeln  der  Talmudist en  über  Adam  s.  inEisenmenger  entdeckt.  Judenth.  I.  84  f. 
365-  830.  11.417.  Othon.  lexic.  rabb.  p.  9  sq.;   die  des  Korans  (Sur.  2,  30  ff. 7, 
11  ff.)  in  H  Otting  er  hist.or.22.  vgl.  Herbelot  biblioth.  or.  1.90  sqq.;  christliche 
Sagen  bei  Epiphan.  haer.  46,  2  sqq.  Augustin.  civ.  D.  14,  17.  Cedren.  hist.  p.  6.  9. 
Ueber  Jos.  14,  16.  Vulg.  (Adam  maximus  ibi  inter  Enacim  situs  est)  s.  F. L.  Götze 
quanta  Adami  statura  fuerit.  Lips.  1727.  4.  vgl.  Edzardi  ad  Cod.  Avoda  Sara 
530  sq.]  —  2)  Stadt  am  Jordan  in  der  Gegend  von  Zarthan  (Jos.  3, 16.). 

Adama,  ritfW,  Stadt  im  Stamme  Naphtali  Jos.  19,  36. 

Adami,  Stadt  im  St.  Naphtali  Jos.  19,33.  Einige,  auch  Luther,  und 


1)  Offenbar  appellative;  das  Wort  ist  aber  dann  als  nora.  propr.  gebraucht  wor- 
den Tob.  8,  6.  —  2)  Das  Targum  Jonath.  zu  Gen.  2,  7.  hilft  der  Urkunde  einiger- 
ro aussen  nach  durch  den  Zusatz:  et  creavit  hominem  rufum,  nigrum  et  album! —  3)  Einer 
der  namhaftesten  neuern  Naturforscher,  welche  die  Abstammung  des  Menschengeschlecht* 
von  einem  Paar  läugnelen,  ist  Burmeister,  Gesch.  d.  Schöpf.  471  ff.  Ihm  stehen 
jedoch  Männer,  wie  B  I  u  menb  ach,  Cuvier,  Wiegmann,  R.VVagner,  Wil- 
li ran  d  („Stammt  das  Menschengeschlecht  von  einem  Paar  ab?"  Giess.  1844.8.)  U.A. 
entgegen.  8.  auch  A.  Wagner  Gesch.  d.  Urwelt.  L.  1845.8.,  in  welchem  Buch  frei- 
lich gegen  Theologen  und  Naturforscher  ein  Ton  angestimmt  wird ,  welcher  der  Würde 
der  Wissenschaft  wenig  entsprechend  ist  u.  von  dem  Wahrheitsforscher  auch  im  gerechten 
Zorne  vermieden  werden  sollte.  Das  neueste  Werk  über  diesen  Gegenstand  ist  H.  L  ük  en , 
Einheit  des  Menschengeschlechts.  Hannov.  1845.  8.  —  4)  Die  Abhandl.  v.  Dietrich 
e  codice  sacro  non  posse  certo  cognosci,  quot  homines  deus  initio  creaverit  (sächs.  exe- 
get.  Stud.  IL  101  ff.)  hat  nur  eine  unpassende  Ueberschrift.  —  5)  Vgl.  hiermit  den 
Mythus  von  Prometheus  Ovid.  Metam.  I,  76  sqq.  (Horat.  Od.  1,16.  13.  Juven.  14,  35. 
Aristoph.  Av.  667.)  und  die  Anthropogonie  der  Banianen  in  Indien,  wonach  die  Erde 
den  ersten  Menschen  aus  ihrem  Schoosse  hervorgehen  lässt  und  Gott  dem  Körper  Le- 
ben und  Bewegung  einbläst. 
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neuerlich  Rosenniii  Her,  verbinden  den  Namen  mit  dem  gleich  folgenden  üpsn,  aber 
nach  Hieros.  Megilla  70, 1.  waren  es  zwei  verschiedene  Städtenamen  und  Achum'  hiess 
später  y-QX 

Adar,  g.  d.  A.  Monate. 

Adasa,  'Adaoa  (vielleicht  wm?),  syr.  U>r],  t  Macc.  7,  40.  45.,  Flecken 
in  Judäa,  wo  Judas  der  Makkabäer  den  syrischen  Feldherrn  Nikanor  schlug, 
30  Mad.  von  Bethhoron  nach  Joseph.  Antt.  12,  10.  5.,  ohnweit  Gophna  nach  Hieron. 
Doch  s.  d.  A.  H  a  d  a  s  a. 

Addar.  s.  d.  A.  Hazar-Addar. 

Add  us,  1  Macc.  13, 13.  nach  derLuth.  üebers.,  s.  d.  folg.  Artikel. 

Adida,  WM«,  1  Macc.  12,  38.  13,  13.  ( Vulg.  u.  Luth.  Addus),  eine  vom 
Fürsten  Simon  befestigte  Stadt  in  der  Niederung  (Judäa's),  bei  Joseph.  (Antt.  13,6.4. 
13,  15.  2. )  "AdSiöa,  aber  auch  (  bell.  jud.  4,  9.  1. )  "Adtöa.  Vielleicht  ist  es  einerlei 
Ort  mit  Uadid,  s.  d.  A. 

Adit  haiin,  BfJIW,  Stadt  in  der  Ebene  des  StJuda,  Jos.  15,36. 
Adler.    Dieses  Vogelgeschlecht,  und  vorzugsweise  wohl  der  Chrysaeetos 
(falco  Chrysaeetos  L.),  wird  durch  das  hebr.*vö?  (vgl.  arab.  Forskai 

descript.  anim.  p.  12.)  an  sehr  vielen  Stellen  der  Bibel  ohnstreitig  bezeichnet,  z.B. 
Kxod.  1 9, 4.  Deut,  32, 1 1.  (liebevolle  Sorgfalt  für  s.  Jungen^unsbes.  um  sie  zum  Fliegen 
anzuleiten,  Aelian.  anim.  2,  40.  Oppian.  Cyneg.  3, 115.  Hicron.  in  Jes.66.  Naumann 
Naturgesch.  d.  Vögel  Deutschi.  I.  215.  dag.  Aristot.  anim.  9,  22.)       Ezech.  17,  3. 
Dan.  4,  30.  (starkes  Gefieder);  Deut.  28,  49.  2  Sam.  1,  23.  Jer.  4,  13.  48,40. 
(leichter,  schneller  Flug,  vgl.  Iliad.  22,  308.);  Hiob  9,  26.  (schnelles  Herabstürzen 
auf  die  Beute  Hos.  8,  1.  Hab.  1,  8.  vgl.  Aristot.  a.  a.  O.)  2);  Sprchw.  23,  5.  (hoher 
Flug  in  die  Wolken);  Hiob  39,  27  ff.  od.  30  ff.  Jer.  49,  16.  (Nisten  auf  Felsenhöhen, 
vgl.  Aristot.  anim.  9,22.  Plin.  10,4.);  Hiob  39,  29.  (fernes  Erspähen  der  Beute,  Iliad. 
17,  674.  Aelian.  anim.  1,  42.  Isidor,  origg.  1%  7.  vgl.  Plin.  12,  88. );  Hiob  39,  30. 
(Blutdurst  der  Jungen,  vgl.  Aelian.  anim.  10,  14  ).    In  der  Stelle  Ps.  103,  5.  (vgl. 
Jes.  40,  31.)  ist  entweder  auf  das  den  Raubvögeln  besonders  eigene  Wechseln  der 
Federn  im  Frühjahr  (s.  B o c h a r t  Hieroz.  II.  744.),  das  bildlich  wohl  Verjüngung 
genannt  werden  könnte,  oder  auf  eine  Fabel  angespielt,  ähnlich  derjenigen,  von 
welcher  B  ochart  II.  747.  im  Dainir,  bei  Eustathius  u.  A.  Spuren  nachgewiesen  hat. 
An  solchen  Stellen  aber,  wo  vom  Aas  fressen  die  Rede  ist  (Mt.  24,  28.  Luc.  17,37. 
Sprchw.  30,  17.  Hiob  39,  30.  od.  33.;  nicht  Hab.  1,8.),  wollen  mehrere  Ausleger 
lieber  den  Aasgeyer  (Vultur  percnopterus  L.),  der  dem  Adler  sehr  nahe  kommt  und 
daher  von  den  Alten  zum  Adlergeschlechte  gerechnet  wurde  (Plin.  10,3.  Aristot.  9, 22. 
vgl.  B ochart  II. 758.),  oder,  wie  O e d m a n n (Samml. 1. 54 ff.  III.  164 ff.  V. 73 ff.) 8), 
den  vultur  barbatus,  Goldgeyer,  finden,  weil  nach  der  Behauptung  einiger  alten 
und  neuerer  Naturforscher,  z.  B.  Buffons,  der  Adler  jedes  Aas  verabscheut. 
Dagegen  versichert  F  o  r  s  k  8 1  (descript.  anim.  p.  12.) :  aquila,  nisr,  carne  et  cadaveribus 


1)  Mit  Deut.  a.  a.  O.  ist  Aristoteles  nicht  in  directem  Widerstreit.    Er  behauptet, 
das*  die  Ad  I .  ihre  Jungen  nur  futtern,  bis  sie  fliegen  (also  sich  selbst  forthelfen)  können. 
Deut.  a.  a.  O.  aber  ist  die  Sorgfalt  gerühmt,  mit  welcher  die  Adl.  ihre  Jungen  zum 
Fliegen  anleiten.   —  2)  In  den  meisten  dieser  Stellen  ist  der  Adler  als  Btto.  eine* 
rasch  herbeifliegenden  Feindes  gebraucht,  s.  Delitzsch  zu  Hab.  a.  a.  O.  —  D\e»er 
Gelehrte  will  überhaupt  in  der  Bibel  nur  den  vultur  barbat.  unter  ~  ©2  verstanden  wissen, 
hinsichtlich  der  übrigen  Stellen  aber,  mit  Ausnahme  von  Mich.  1,  16.  (  s.  ob.),  ohne 
scheinbare  Gründe,  ja  selbst  aus  Irrthnm,  s.  Michaelia  in  orient.  Bibl.  III.  ff- 

tgl.  Oken  Lehrb. d. Naturg.  III.  II. 486.  Auch  Frey  tag  ist  der  Meinung,  "Wia  und 
bezeichne  nur  den  Geyer,  s.  dag.  Gesen.  ihm.  II.  925. 
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victitat  (vgl.  Michael,  orient.  Bibl.  IX.  37  ff.  uud  neue  orient.  Bibl.  III.  43  ff. 
Naumann  Naturgcsch.  der  Vögel  Deutschlands  I.  206.),  und  man  hat  jene  Notiz  nur 
von  stinkenden  Caduvern,  nicht  von  frisch  erlegten  oder  verendeten  Thieren  zu  ver- 
stehen 1 ).  Indess  lässt  sich  doch  nicht  recht  begreifen ,  wie  das  Aasfressen  des  Adlers, 
das  jedenfalls  nichts  Gewöhnliches  oder  gar  Hervorstechendes  ist  ( der  Adler  stürzt 
gewöhnlich  auf  lebendige  Thiere  nieder  und  soll  nur  im  Winter* nach  Aas 
gehen),  in  einer  Sentenz  oder  einem  Sprüchworte  Platz  finden  konnte, 
man  müsste  denn  glauben,  dass  die  Beobachtung  vom  Seeadler  (in  einem  Küstenlande) 
abstrahirt  sei.  Dagegen  vgl.  Lucian  navig.  1. :  tfcrrrov  Tovg  yvnug  eiokog  vtr.yog  dta- 
XaOoh  Senec.  ep.  95.  :  vultur  est,  cadaver  exspectat,  Martial.  6,  62.:  cujus  vulturis  hoc 
erit  cadaver?  s.  Wetsten.  I.  602-  Uebcrhaupt  aber  scheinen  die  Hebräer  Adler 
und  Geyer  nicht  genau  geschieden  zu  haben ,  wie  denn  auch  an  den  oben  zuerst  ange- 
führten Stellen  Manches  auf  Geyer  gleich  gut  wie  auf  Adler  passt.  Mich.  1, 16.  möchte 
wohl  der  Bart-  oder  der  Aasgeyer2)  gemeint  sein.  Gegen  die,  welche  die 
Adlersglatze  von  dem  Wechsel  der  Federn  verstehen  (auch  Rosenmüller) 
a.  Oed  mann  [.  61.  Dagegen  hat  der  vultur  percnopterus  L.  einen  ganz  kahlen 
Vorder-  und  nur  wenig  mit  kleinen  Haaren  besetzten  Hinterkopf,  so  dass  ihm  sehr 
passend  eine  Glatze  beigelegt  werden  kann  (s.  die  schöne  Abbildung  bei  Naumann 
a.  a.  O.  I.  Taf.  3-)«  Michaelis  (n.  orient.  Bibl.  III.  46  f.)  Einwendungen  sind 
unbedeutend.  Freilich  scheint  der  Vult.  percnopt.  im  Hebr.  seinen  eignen  Namen,  finn, 
zu  haben  (s.  d.  A.  Storch).  Uebrigens  gehörte  der  Vogel  ica  nach  Lev.  11,  13. 
unter  die  unreinen  Thiere.-"  Dort  kommen  ausser  "*W5  vielleicht  noch  einige  Adlerarten 
vor  (Michaelis  Fragen  S.  300  tf. ) :  eno  deutet  B  o  ch  a  r t  ( II. 770. )  aquila  ogsifraga 

(falco  ossifragus  L.)  Beinbrecher,  Meeradler  (0-*,  frangere)  ärab.^UCM, 

vgl.  Plin.  10,  3.  Isidor,  origg.  12,  7.,  dessen  Flügel  und  Schwanz  braun  aussehen, 
der  übrige  Körper  aber  kastanienbraun  mit  untermischten  weissen  Flecken.  Dieser 
Vogel  ist  grösser  und  gtärker  als  der  gem.  Adler  und  kann  mit  seinem  starken  gebo- 
genen Schnabel  Knochen  zerbrechen ;  LXX  haben  yQvty.  Deut.  14,  12.  ist 
nach  LXX  uhaierog  und  Vulg.  aquila  marina,  Meeradler3);  Bochart  will 
den  melanaeetos,  oder  Valeria  aquila  (II.  774  sqq.)  verstehen,  unter  Beziehung  auf 
die  Etymologie  (valere,  "*).    Dass  das  arab.  ^ye.  nicht  vergleichbar  sei,  hat 

Gesen.  thes.  IL  1011.  nach  dem  gedruckten  Kamus  anerkannt.  Ueberh.  s.  J.  C.  He- 
benstreit (J.  E.  Walter)  aquilae  natura  e  S.  S.  historia  nat.  etmonumentt.  vett. 
illustr.  L.  1747.  4. 

Aclm;i,  rronx,  Stadt  im  Thale  Siddim  (Gen.  10, 19.),  die  ihren  eignen  König 
hatte  (Gen.  14,  2«).  Sie  wurde  mit  Sodom  und  Gomorra  (Gen.  19,  24.)  zerstört, 
vgl.  Hos.  11,  8. 

Adonia,  «WK,  HJj4«,  l)  Sohn  des  David  von  der  Hagith  zu  Hebron  ge- 
boren (2  Sam.  3,  4  f.),  der  sich  in  den  letzten  Jahren  seines  Vaters  einen  eignen 
Hofstaat  zulegte  (1  Kön.  1,  6.)  und  die  Nachfolge  auf  dem  igraelitischen  Throne  mit 
Gewalt  an  sich  reissen  wollte.  Sein  Plan  wurde  aber  noch  zeitig  entdeckt  und  vereitelt 
( 1  Kön.  1,  9  ff.).    Indess  gab  er  auch  in  der  Folge  seine  Ansprüche  nicht  auf ;  daher 


1)  Der  Seeadler,  falco  albicüla  L. ,  firisst  das  Aas  sehr  gern  (Naumann  a.a.O. 
S.  233.)  und  soll  es  dem  frischen  Fleische  sogar  vorziehen.  —  2)  Auch  der  weiss- 
köpfige  Geyer,  vultur  fulvus  L.  (Abbildung  bei  Naumann  I.  Taf.  2.),  könnte  hierher 
gezogen  werden,  da  er  auf  dem  Kopfe  nur  sehr  kurze  haarähnliche  Dunen  hat  und 
wegen  des  Busches  zwischen  Kropf  und  Achseln  vorzüglich  kahlköpfig  erscheint.  Ihn 
nennen  Einige  auch  vultur  percnopterus.  —  3)  Die  Neuern  unterscheiden  den  Fischaar 
(f.  haliaeetos)  und  den  Seeadler  (f.  ossifragus);  jener  frisst  Mos  Fische  des  süssen 
Wassers  (Oken  a.  a.  O.  485.).  Auch  Plin.  10,  3.  kennt  diesen  Unterschied.  Auf 
den  Fischaar  passt,  was  er  von  dem  raorphnos  anführt;  sein  haliaeetos  ist  aber  sicher 
der  Seeadler,  vgl.  Aristot.  anim.  9,  43. 
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iho  Salomo,  als  er  eine  kö'nigl.  Concubine,  die  schöne  Abisag,  zum  Beischlafe  sich 
erbat  (1  Kön.  2,  13  ff.)  und  hierdurch  einen  wiederholten  Wunsch  nach  der  krune 
auszusprechen  schien  (s.  d.  A.  Absalora),  hinrichten  iiess  (1  Kön.  2,  25.  s. 
Niemeyer  Charakterist.  IV.  349  ff.).  —  2)  Andere  Personen  dieses  Namens 
vs.  2  Chron.  17,  8.  Neb.  10,  17. 
Ad  Ol",  s.  d.  A.  A d o r aim. 

Adorai  Dl,  tfßV^t,  LXX  'AöoQat,  Stadt  im  sudlichen  Theile  des  St.  Juda, 
die  Rehabeam  befestigen' Iiess  (2  Chron.  11,  9.).  Vielleicht  ist's  derselbe  Ort,  den 
Josephus  "Aöaqa  nennt  und  zu  fdumüa  rechnet  (AntL  13,  6.  4.  13,  9.  1.  u.  15,  4.); 
denn  von  Südpaläst.  waren  im  nachexil.  Zeitalter  mehrere  Städte  an  die  Edomiter  über- 
gegangen. Diese  edomit.  Stadt  versteht  man  auch  unter"^<$«oa  1  Macc.  13,20.  (Luth. 
Ador)  s.  Michael,  z.  d.  St.  (gegen  Wernsdorf  de  fide  Macc.  p.  171  sq.,  welcher 
an  Dora  zwischen  Ptolemais  u.  Cäsarea  gedacht  wissen  wollte).  Robinson  III. 
I.  209.  combinirt  den  Ort  mit  dem  heutigen  grossen  Dorfe  Dura  westlich  von  Hebron, 
was  nicht  unwahrscheinlich  ist. 

AdranimeLech,  ^ayw,  1)  eine  Gottheit  der  nach  Samaria  versetzten 
Colonisten  aus  Sepharvaim  2  Kön.  17,  31.  Die  Art  ihrer  Verehrung  war  mit  der 
des  ammonitischen  Moloch  einerlei ,  und  vielleicht  sind  beide  zuletzt  ein  und  dasselbe 
ldul  und  dann  mit  Kronos  zu  vergleichen  (Lette  in  Bibl.  Brem.  nov.  f.  1.  p.  36  sqq.). 
Daun  könnte,  nach  gewöhnlicher  Deutung  dieser  Kronosmythen,  die  Sonne  darunter 
verstanden  werden,  und  es  verstattet  solches  auch  die  semitische  Etymologie  des  Namens 
(rfe&l  ■>"!&),  so  dass  es  der  von  Relau d  vorgeschlagenen  Ableitung  der  ersten 

Sylbe  aus  dem  Pers.  (y^t,  ^pf,  Feuer)  nicht  bedarf.    Wäre  Sepharvaim  in  Sip- 

para  zu  suchen  (s.  d.  A.),  dann  würde  für  jene  Auffassung  der  Umstand  noch  gel- 
tend gemacht  werden  können,  dass  Berosus  (fragen,  p.  56.)  diesen  Ort  als  Sonnen- 
stadt bezeichnet.  Unbrauchbares  haben  gesammelt  Carpzov  Appar.  518  sq. 
Seiden  de  diis  syr.  2,  9.  Vgl.  d.  A.  Anammelecb.  —  2)  Sohn  uud  Mörder 
des  assyrischen  Königs  Sanherib  (697  v.  Chr.?)  2  Kön.  19,  37.  Jes.  37,  38.  Bei 
Moses  Choren,  p.  60.  heisst  er  Adramelus  1 ).  Nach  Alexander  Polyh.  bei  Euseb. 
Chron.  arm.  I.  p.  43.  wird  Sanherib  durch  seinen  Sohn  Ardumusanus  meuchlings  er- 
mordet.   Vgl.  d.  A.  Sanherib. 

Adramy ttilim9  *AÖQanvTUov,  *ASQU(ivrx(iov  (in  Codd.  der  Griech.  auch 
Virpa/iVTTiov,  s.  über  diese  verschiedene  Orthographie  Steph.  Byz.  unt.  d.  W.  vgl. 
Poppo  Thucyd.  II.  441  sq.),  auch  Adramytteos  (Plin.  5,  32-),  eine  Seestadt 
mit  Hafen  in  der  kleinasiatischen  Provinz  Mysien  (Aeolis  Mela  1,  18),  Colonie  der 
Athenienser  (Strabo  13,  606.  Herod.  7,  42.  Pausan.  4,  27.  5.  Xenoph.  Anab.  7,  8. 8. 
Liv.37,19-),  dah.  Act  27,2.  nlolov  'ASga^vxxrjvov  (nach  and.  Handschr.  axQUftvxrjvov, 
aÖQapixvxivov ,  aÖQctpvi nvov) ,  vgl.  überh.  Wetsten.  z.  d.  St.  Noch  jetzt  heisst 
der  Ort  Endramit  (Adramit)  und  ist  ein  Flecken  (Büsching  Erdbeschr.  V.  1.  91.). 
Mit  Unrecht  verstand«  in  einige  Ausleger  (Grotius,  Drusius  u.  A.)  Act.  a.  a.  O. 
die  Stadt  Adrmnetum  auf  der  Nordküste  von  Afrika  (Plin.  5,  3.  Ptol.  4,  3.  Appian. 
Syr.  33.  47.  vgl.  Shaw  96  f.),  obschon  auch  sie  zuweilen 'AÖQainjxxog  geschrieben 
wird  (vgl.  Tzschucke  ad  Mel.  1,  7.  2-). 

Adria  tisch  es  Meer,  'AÖQlag  Act.  27,  27-,  im  weitem  Sinne  (nicht 
blos  der  Golfo  di  Venetia,  sondern)  das  Meer  zwischen  Italien  und  Griechenland, 
das  im  Süden  auch  die  Insel  Sicilien  begriff,  dah.  Hesychius  ionisches  Meer  durch 
o  'Atyue  erklärt.  Vgl.  Ptolcm.  3,  16.  Strabo  2,  185.  7,  488.  Eustath.  ad  Diony  s. 


1)  Derselbe  kommt  in  den  Kxcerpten  aus  Abydenns  bei  Kaseb.  Chron.  armen.  I. 
p.  53.  vor,  heisst  aber  dort  Sohn  und  Morder  des  Nergilus,  unmittelbaren  Nachfolgers 
von  Sanherib.    Vgl.  über  diesen  Irrthum  Hitzig  Begriff  d.  Kritik  S.  194  ff. 
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perieg.  p.  103.  168.  ed.  Bernhard).  Joseph,  vit.  3.  (wo  auch  von  einer  Reise 
nach  Rom  die  Rede  ist).  Doch  findet  sich  der  Unterschied  zwischen  adriatischera 
(im  N.)  und  ionischem  (im  S.)  Meer  ebenfalls  schon  in  alten  Schriftstellern  (Plin.  3, 
16.  u.  29.).    S.  iiberh  Forbiger  alte  Geogr.  II.  16  ff. 

Adllllam,  *tP,  LXX  'OdoXlafi  (2  Macc.  12,  38.  Joseph.  Aptt  8,  10.  1.; 
'Aöovklanri  Joseph.  Antl.  6,  12.  3.),  alte  Stadt  (Gen.  38,  1.  12.  20.)  in  der  Ebene 
des  Stammes  Juda  (Jos.  15,  35-),  früher  canan.  Königsstadt  (Jos.  12,  15.  15,  35.). 
Sie  ward  von  Rehabeam  befestigt  (2  Chron.  11,  7.  vgl.  Mich.  1,  15.)  und  stand 
noch  nach  dem  babylonischen  Exil  (Neh.  11,30.  2  Macc.  a.  a.  O. ).  Eusebius 
und  Hieronymus  verwechselten  sie  mit  dem  Flecken  Eglon  (f^?)  und  gaben 
daher  fälschlich  ihre  östliche  Entfernung  von  Eleutheropolis  auf  10  (12)  Meilen  an; 
dann  würde  sie  in  dem  Gebirge,  nicht  in  der  Ebene  des  Stammes  Juda  gelegen 
haben,  da  doch  das  letztere  ausdrücklich  Jos.  15,  35.  gemeldet  wird.  In  der  Ge- 
gend befanden  sich  viele  Felsen  und  Höhlen.  Eine  der  letztern  wird  1  Sam.  22, 1  f. 
2  Sam.  23,  13.  1  Chron.  11  (12),  15.  und  in  der  Geschichte  der  Kreuzzüge 
(W.  Tyrius  de  bello  sacro  15,  6.)  erwähnt,  kann  aber  nicht  mit  der  bei  Khureitun 
zwischen  Bethlehem  und  dem  todten  Meere ,  welche  die  Tradition  dafür  ausgiebt 
(Robins.  II.  399.),  identisch  sein. 

Adtimmim,  tnrv&9  Jos.  15,  7.  18,  17.,  eine  Anhöhe  in  Südpalästina,  auf 
der  Gränzc  der  Stämme  Juda  u.  Benjamin,  ohnweit  Gilgal.  Hieronymus  vergleicht 
den  Ort  Male  dorn  im  in  der  Wüste  von  Jericho:  qui  locus,  sagt  er,  usque  hodie 
vocatur  Maledoraim  et  graece  dicitur  uvaßaaiq  nv§§tov,  lat.  autem  appellari  potest 
ascensus  ruforum  s.  rubentium  (D^s^x  ribrs)  propter  sanguinem,  qui  illic  cre- 
bro  a  latronibus  funditur.  Est  autem  confinium  tribus  Judae  et  Benj.,  descendentibus 
ab  Aelia  Hierichun.,  ubi  et  castellum  militum  situm  est  ob  auxilia  viatorum.  Hujus 
sanguinarii  et  cruenti  loci  Dominus  quoque  in  parabola  descendentis  Hierichun.  de 
Hierosolyma  (Luc.  10.)  recordatur. 

Aegypten,  ti*Wa  H»),  daneben  "Ate  (2  Kon.  19,  24. 

Jes.  19,  6.  37,  25.)  2),  poet.  er  »)  (Ps.  [78,  51.]  105,  23.  27.  106,  22.), 
arrj  (Jes.  30,  7.  51,  9.  Ps.  87,  4.  u.s.w.)4),  Atyvnxoq  5).  Dieses  schon  im  hohen 
Alterthume  berühmte  und  auf  eine  vielfach  räthselhafte  Weise  in  die  Culturgeschichte 
der  Menschheit  verflochtene  Land  des  nordöstl.  Afrika  liegt  zwischen  24° — 31° 
30'  N.  B.  und  46°  — 52°  30'  O.  L.,  wird  im  N.  vom  Mittelmeere  begränzt  und 
.  stiess  im  S.  bei  der  Stadt  Syene  (Strabo  17.  787.  Tac.  Annall.  2,  61.  Pliu.  5,  9.  9. 
vgl.  Ezech.  29,  10.  30,  6  )  an  Aethiopien.  Hier  treten  zwei  parallele  Bergketten 
auf  ägypt.  Boden  ein,  welche  bald  näher  bald  entfernter  vom  Nil  (s.  d.  A.)  geg.  N. 

1 )  Joseph.  Antt.  I,  6.  2.  Die  Dnalform  B*W9  weist  sicher  auf  die  uralte  Eintheilung: 
Ober-  und  Unterägypten,  hin,  wie  denn  die  Aegyptier  selbst  ihr  Land  die  beiden 
Welten  nannten  (  C  h  a  m  p  o  1 1  i  o  n  gramm.  *gypt.  p.  25  sq.  Gesen.  thes.  11.815.).-«- 
2)  Dies  mag  zunächst  ein  ägyptisches  Wort  sein,  vgl.  Ma-Dschor  fester  Ort  (Diod. 
8ic.  1,  34.  Bo  chart  Phal.  4,  24.);  vielleicht  aber  dachte  dabei  der  Hebräer  an  eine 
semit.  Rtymologie  (vgL  Gesen.  tbes.  II.  815.).  —  3)  Dieses  schliefst  sich  an  d<>n 
inländischen  Namen  Aegyptens  an,  der  im  sahid.  Dial.  XHMI,  im  thebaischen  KHMI 
lautete  (vgl.  Harn  Hier,  in  Gen.  %  18.  Kam  Isidor,  origg.  7,  7.)  und  das  Schwarze 
(von  der  Farbe  des  Bodens  im  Nilthal,  (itlnyyitoi  Plutarcli.  Isid.  33.)  bedeutete.  Auch 
auf  der  Inschrift  von  Rosette  kommt  der  Name  mehrmals  vor  und  wird  von  den  neqern 
Forschern  Chme  gelesen.  Dass  übrigens  die  Israeliten  bei  dem  Namen  Cn  zunächst  an 
den  Harn  (s.  d.  A.)  dachten,  ist  wahrscheinlich.  —  4)  Kunstliche  Erklärungen  dieses 
Wortes  aus  dem  Aegypl.  «.  Rosenmüller  Alterth.  III.  191  f.  Aber  die  Bezeichnung 
ist  eine  hebräische  (vgl.  arn  Toben,  Ungestüm)  und  vom  prophet.  Standpunkte 
aus  für  das  Reich  Aeg.  eine  sehr  passende  Alliteration.  —  5)  Ueber  die  Ableitung  dieser 
Form  (ob  griechisch,  ob  ägyptisch,  ob  sanskrit  vgl.  äguptas  fest?)  s.  Champollion 
rKgypte  sons  Ies  Pharaons  I.  77  sqq.  vgl.  Joseph.  Apion.  1,  15. 
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streichend  das  (höchstens  eine  Meile  breite)  Nilthai  bilden,  etwa  20  M.  stidl.  von 
der  Mündung  des  Flusses  auf  beiden  Seiten  zurückweichen  und  in  eine  grosse  ein- 
förmige fast  wagerechte  Fläche  auslaufen  (Joseph,  bell.  jud.  4, 10.  5.  Diod.Sic.  1,32.), 
durch  die  der  Nil,  in  mehrere  Arme  getheilt,  dem  Meere  zuströmt.  Dieses  in  gera- 
der Linie  112  geograph.  M.  (7  Grad  30  Min.  Ritter  Erdk.  I.  835.)  lange  Thal 
mit  dem  Terrain  der  Nilmündungen  war  das  eigentliche  Aegypten  (Herod.  2,  18. 
Strabo  17.  790.)  und  wurde  von  den  Griechen  (Ptol.  4,  5.)  gewöhnlich  in  drei 

Haapttheile:  Oberägypten  oder  Thebais  (arab.  Said,  Juuco,  vgl. auch d.  A. 

Pathrus),  Mittelägypten  oder  Heptanomis  (an  den  Seen  Moeris  u.  Menis) 
und  Niederägypten,  worin  das  Delta  (Gebiet  der  Nilmündungen — ,  xo  Jikza 
schon  bei  Herod.,  vgl.  Joseph,  bell.  jud.  2,  18.8.),  abgetheilt ').  Die  Aegyptier 
selbst  unterschieden  nur  Ober-  und  Niederägypten,  jenes  Marcs  d.  i.  Mittagland, 
dieses  Tsa - het  nennend ,  vgl.  auch  Champollion  gramm.  egy pt. a. a. O.  N ieder- 
ägypten  gränzte  westlich  an  Marmarica  (beim  siniis  Plinthinetes  Herod.  2,  6.), 
östlich  (wo  im  N.  der  sirbon.  See  [Herod.  2,  6.  3,  5.],  nach  Andern  die'pelusische 
Nibnündung  [Plin.  5,  12.  14.]  als  Gränze  angegeben  wird)  2)  mittelst  wüster  Districte 
(s.  d.  A.  Schur)  an  Arabien  und  Philistäa  (s.  d.  A.  Bach  Aegyptens).  Im 
weitern  Sinne  werden  zu  Aeg.  auch  die  Landstrecken  jenseit  der  östl.  steil  sich  erhe- 
benden, aber  durch  Querthäler  zum  rothen  Meere  hin  durchschnittenen  Bergkette  bis 
ans  rothe  Meer,  ein  steinigtes,  aber  gute  Viehweiden,  hier  und  da  auch  culturfähigen 
Ackerboden  darbietendes  Land,  und  jenseit  des  westlichen  in  schräger  Böschung  ab- 
fallenden Höhenzugs,  wo  eine  grosse,  nur  durch  die  drei  fruchtbaren  Oasen  unter- 
brochene Sandfläche  nach  Libyen  (ohne  feste  Begränzung)  sich  hinzieht,  gerechnet. 
Vgl.  Ritter  Erdk.  I.  678  f.  Durch  die  jährlichen  Ueberschwemmungen  des  Nils 
(s.  d.  A.;  Plin.  18,  47.  Arnos  8,  8.  9,  5.  Sir.  24,  37.),  die  man  schon  früh  mittelst 
Canäle  (Jes.  7,  18.  Ezech.  30,  12.  32,  14.)  und  Maschinen  (Deut.  11,  10.  vgl. 
Hengstenberg  Mos.  u.  Aeg.  S.  229  f.)  auch  in  die  abgelegenen  und  höheren 
Districte  leitete  3)  und  deren  zurückgelassener  Schlamm  dem  Boden  eine  schwarze 
Farbe  leiht,  wurde  Aeg.  (das  Nilthal  und  bes.  das  Delta,  Strabo  17.  786.789.) 
zu  einem  der  fruchtbarsten  Länder  der  Erde  4 )  und  zur  nie  erschöpften  Korn- 
kammer Tür  Asiaten  und  Europäer  gemacht  (Gen.  12,  10.  41,  54.  Exod.  16,  3. 
vgl.  Joseph.  An«.  15,  9.  2.  Diod.  Sic.  1,  29.  Tac.  Hist.  3,  8.  3.)*).  Ausser 

1)   Auf  die  politische  Eintheilung  in  Nomen  (Herod.  2,  164.   Diod.  Sic.  1,  54. 
Plin.  5,  9.  Strabo  17.  7H7.  PtoU  4,  5.)  ist  in  der  Bibel  nirgends  Beziehung  genommen. , 
Ueber  den  (ägypt. )  Namen  s.  Jablonsky  Opusc.  I.  169  sqq.  465  sqq.  Champol- 
lion l'Egypte  I.  65  sqq.  —  2)  Vgl.  Creator  Commentatt.  Herodot.  I.  286  sq.  — 

3)  Die  Bewässerung  der  Aecker  in  den  vom  Nil  entfernter  liegenden  Districten  machte 
and  macht  noch  daher  den  Ackerban  in  Aegypten  mühsam,  s.  Hengstenberg  Mos.  229. 
Oberhaupt  vgl.  Rüppell  Abyss.  I.  91.:  „Das  Wahre  ist,  dass  bei  dem  Feldbau  das 
Grundstück  nie  mehr  als  zweimal  im  Jahre  bestellt  wird;  für  die  eine  Bebauung  genügt  • 
die  natürlich«  Uebcrschwemmung  des  Nils  und  es  bedarf  keiner  andern  Arbeit,  als  der 
Aussaat  und  des  Einsammclns;  die  zweite  Bestellung  des  Grundstücks  verlangt  eine 
fortwährende  künstlich«  Bewässerung  des  Bodens.  Die  gepriesene  Fruchtbarkeit  der 
Nillandschaft  aber  beruht  darin,  dass  man  für  keine  der  beiden  Aussaaten  die  Felder 

zu  düngen  nö'thig  hat,  indem  der  bei  der  natürl.  Ueberschwemmung  abgesetzte  Schlamm 
fnr  beide  genügt  und  ein  Missrathen  der  Getreideemdte  niemals  (?)  stattfindet."  — 

4)  Zweifel  gegen  den  hohen  Ertrag  des  ägypt.  Bodens  an  Getreide  äussert  Minutoli 
Nachträge  150.,  es  unbegreiflich  findend,  wie  der  beschränkte  culturfähige  Theil  des 
Landes  in  alter  Zeit  nur  den  Bedarf  der  Bewohner  habe  hervorbringen  können.  — 

5)  Aber  dieselben  Intindationen  können  auch,  weon  das  Wasser  zu  hoch  ansteigt,  die 
Hoffnung  auf  Erndte  zerstören,  und  es  entsteht  so  nicht  minder,  als  bei  ungenügendem 
Wasserstande,  zuweilen  auch  in  Aegypten  Hungersnoth  (Gen.  47.  vgl.  Hengstenberg 
Mos.  u.  Aeg.  S.  34.  Lengerke  Kenaan  1.  342.).  Daher  denn  auch  von  Alters  her  das 
Magaziniren  von  Getreidevorräthen  üblich  und  administrativ  ausgebildet  war  (Gen.  41, 
48  f.);  vgl.  Hengstenberg  a.  a.  O.  S.  32  f. 
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Getreide  (Num.  20,  5.  vgl.  PHn.  18,  12.  1.),  nämlich  Weizen,  Spelt,  Gerste, 
Durra,  wurden  noch  verschiedene  Feldfriichte,  bes.  Zwiebeln,  Knoblauch,  Kür- 
bisse, Gurken  und  Melonen  (Num.  11,  5.;  s.  d.  A.  Wassermelone),  Buhnen 
(Plin.  18,  30.),  Flachs  (Exod.  9,  31.)  und  vorzüglich  Baumwollenst  tu  ih  n  (PHn. 
19,  2.),  auch  Wein  (Diod.  Sic.  1,  36.  Strabo  17.  799.  Plin.  14,  9.  vgl.  Harinar 
Beob.  H.  337  ff.)1)  gebaut.  Wild  wuchsen  Acacien ,  vorz.  aber  Svcomoren 
(Plin.  13,  14.),  ausserdem  Palmen  (Strabo  17.  818.),  Feigenbäume  (Athen.  2,  51.); 
doch  war  im  Ganzen  Mangel  an  Holz,  bes.  an  Bauholz  (Hasselquist  R.  70.). 
Der  Nil  führte  viele  Fische  mit  sich  (Num.  11,  5.  Jes.  19,  8.  Herod.  2,  93. 
Diod.  Sic.  1,  36.  43.),  an  seinen  Ufern  aber  hausten  Krokodile  (vgl.  Ezech.  29,  3.) 
und  Nilpferde  (s.  d.  AA.);  in  den  Nilsiimpfen  wuchs  das  nützliche  Papierschilf 
(s.  d.  A.  Schilf).  Die  Viehzucht  war  bes.  auf  Rindvieh  gerichtet  und  die  ägy- 
ptischen Ochsen  in  der  alten  Welt  berühmt  (Oppian.  Cyneg.  2,  83.  Aristot. 
anim.  8,  28.),  auch  Pferde  gab  es  in  Menge  (Gen.  47,  17.  Deut.  17,6.  1  Kon. 
10,  28.  vgl.  Minutoli  Nachtr.  52  ff.),  daher  der  Gebrauch  der  Streitwagen  im 
Kriege  (Jes.  31,  1.  Diod.  Sic.  1,  45.)  und  die  Berühmtheit  der  ägypt.  Reiterei 
(Jes.  36,  9.  Jer.  46,  4.  Ezech.  17,  15.),  obschon  letztere  auf  ägypt.  Denkmälern 
nicht  wahrzunehmen  ist  (vgl.  Rosellini  monum.  civ.  III.  232  sqq.).  An  Bau- 
steinen (Granit,  Porphyr,  Sandstein,  Kalkstein)  war  kein  Mangel  (Herod.  2,  8. 
Strabo  17.  809.)  vorz.  in  Oberägypten  (Den OD  R.  269.;  in  Unterägypten  baute 
man  mit  Lehmziegeln,  Exod.  5,  7.,  s.  d.  A.  Ziegel),  überhaupt  der  Reichthum 
des  Landes  an  Fossilien  nicht  gering,  selbst  Goldminen  wurden  in  Oberägypten 
bearbeitet  (Diod.  Sic.  3,  12.  Agatharch.  b.  Hudson  I.  22  sq.  vgl.  Heeren 
Ideen  II.  II.  341  ff.).  Das  Klima  Aeg.  ist  sehr  regelmässig,  aber  (bes.  in  Mittel  - 
uud  Oberägypten)  ungemein  heiss  (Diod.  Sic.  3,  34.);  der  Himmel  zeigt  sich 
fast  stets  klar  und  heiter,  Schatten  giebt  es  wenig,  Regen  fällt,  auch  während 
der  Wintermonate ,  nur  selten  (Wilkinson  II.  96.),  doch  mangelt  er  nicht 
ganz  (wie  man  zuweilen  glaubte,  Herod.  2,  14.  vgl.  3,  10.  Dio  Cass.  51.  p.  455. 
Plin.  Paneg.  30.  Philo  Opp.  II.  164.  vgl.  Harenberg  in  den  Miscell.  Lips. 
nov.  I.  177  sqq.;  s.  Ha r mar  Beob.  I.  4  f.  48  f.  II.  347.),  nam.  nicht  in 
Unterägypten  (Rüppell  Abyss.  I.  104.  Robinson  I.  65.).  Selbst  vom  Hagel- 
schlag hat  man  Beispiele  (Exod.  9,  23  ff.  Ha  rmar  Beob.  II.  351.  Hengsten- 
berg a.  a.  O.  119.).  Aber  für  die  Vegetation  ersetzt  im  Sommer  starker  nächt- 
licher Thau  den  Regen.  S.  überh.  Nordmeyer  Calend.  Acgypt.  oecon.  Gotting. 
1792.  4.  Ein  glühender,  zur  Zeit  des  Frühlings- Aequinoct.  wehender  Südwind 
(Chamsin,  vgl.  Hengstenberg  Moses  S.  9  f.  123  ff.),  Fliegen  und  Mücken 
( s.  d.  AA.;  Exod.  8,  17.  vgl.  Jes.  7,  18.),  deren  Erzeugung  die  Sümpfe  begün- 
stigen, Heuschrecken  (Exod.  10.),  anch  Frösche  (Exod.  8.  Paulus  Samml.  III.  30. 
IV.  105.  VI.  204.),  besonders  aber  Pest,  Blattern,  Elephantiasis  (Pliu.  26,  5.), 
und  wegen  des  feinen  trocknen  Staubes  Augenentzündungen  und  in  Folge  deren 
Blindheit  sind  die  hauptsächlichsten  Landplagen  Aegyptens  (s.  Hengstenberg 
a.  a.  O.  225  f.,  vorz.  Description  de  l'Egyptc  Tom.  13.).  Die  Eingebornen, 
die  Aegyptier,  welche  im  Durchschnitt  ein  hohes  Lebensalter  erreichten  (Herod. 
2,  77.),  galten  in  der  alten  Welt  nicht  für  schön,  besonders  werden  ihre  Füsse 
als  missgestaltet  bezeichnet  (vgl.  Winkelmann  Werke  III.  304.  Anm.  226.), 
die  Hautfarbe  war  braun  (dunkelbraun:  Ammian.  Marc.  22,  16.  vgl.  Herod.  2, 104.; 
doch  s.  Heeren  Ideen  II.  II.  90  f.),  die  Stirne  platt,  die  Backenknochen  hoch, 
der  Mund  gross  mit  breiten  Lippen  u.  s.  w.  An  den  Männern  wird  eine  hohe 
Körperstatur  (vgl.  die  alt.  Üeberss.  zu  Ezech.  16,  26.)  gerühmt  und  ihre  Hirnschädel 


1 )  Auch  die  ägypt.  Denkmäler  setzen  es  ausser  Zweifel ,  dass  in  Aegypten  Weinbau 
getrieben  wurde,  und  «o  hat  man  die  gcgentheilige  Nachricht  bei  Herod.  2,  77.  nicht  zu 
beachten  ( s.  Minutoli  Nachtr.  242 f.  Hengstenberg  Moses  S.  13  f.  Pentat.  II.  264. 
Lengerke  Kenäan  I.  110.). 

Digitized  by  Goc 


* 


Aegypten.  27 

sollen  eine  seltene  Festigkeit  gehabt  haben  (Herod.  3,  12.)  l).  Die  Weiber  waren 
ungemein  fruchtbar  (Strabo  15)  695.)  uud  sind  es  noch  jetzt,  doch  mehr  an 
Töchtern  als  Söhnen  (Descript.  de  PEgjpte  IX.  128  sqq.  XVIII.  63  sq.).  S.  in 
geograph.-phvsik.  Hinsicht  über  Aegypten  ausser  Herod.  2,  5  sqq.  Strabo  17. 
785  sqq.  Plin.  5,  9  sqq.  Ammian.  Marc.  22,  16.  (Isoer.  Busir.  p.  130.)  die 
Schriften  der  Araber  Abulfeda  (tab.  Aegypti),  Ibn  al-Vardi  und  Abdollatif,  und 
des  Prosp.  Alpinus  in  dem  Schriftenverz.  Bd.  2.,  dann  Savary  Zustand 
des  altern  und  neuern  Aeg. ,  mit  Zusätzen  von  Schneider.  Berl.  1786.  III.  8. 
Büsching's  Erdbeschr.  XII.  von  J.  M.  Hartmann.  Hamb.  1799.  8.  Ukert 
Erdbeschr.  von  Afrika  I.  85  ff.  Rosenniiiller  Alterth.  III.  189  ff.,  vorzüglich 
aber  die  Description  de  PEgypte  Tom.  16— 20.  2). 

Schon  in  dem  ältesten  Zeiträume,  den  historische  Denkmäler  erreichen  (vgl. 
Herod.  2,  2.  4.),  finden  wir  Aegypten  (zunächst  wohl  Oberägypten  Herod.  2,  5. 
10.  15.  Strabo  17.  809-  vgl.  Ezech.  29,  14.  s.  Hirt  Vers,  über  den  allmäligen 
Anbau  und  Wasserbau  d.  alt.  Aeg.  Berl.  1816.  4.)  bevölkert  s)  und  angebaut 
(Herod.  2, 177.  Diod.  Sic.  1,  31.).  Die  Völkertafel  Gen.  10,  6.  führt  Mizraim  unter 
den  Hamiten  auf  und  nennt  Vs.  13  f.  unter  den  Abkömmlingen  mehrere  Völkernamen, 
die  auf  Aegypten  und  die  Nachbarschaft  hinweisen  (s.  d.  AA.  Ludim,  Ana- 
mim, Libyen,  Naphtuchim  und  Pathros).  Das  Land  zählte  viele,  darunter 
sehr  .alte  Städte  (Diod.  Sic.  1,  50  ).  Im  A.  T.  (vgl  bes.  Jer.  44,  1.  Ezech. 
30,  13  ff.)  werden  folgende  erwähnt:  On  oder  Heliopolis,  Raamses,  Pithom, 
Zoan  oder  Tanis,  Noph  (Memphis),  Bubastos,  Sin  (Pelusium),  Daphne  und 
No-Ammon  d.  i.  Thebae  (vielleicht  auch  einige  andere),  s.  d.  einz.  AA.  Bald 
wurden  auch  Wissenschaften  und  Künste  nicht  ohne  Erfolg  von  den  Aegyptiern 
cultivirt,  obschon  die  erstem  (vorzugsweise,  doch  nicht  allein  Eigenthum  der 
Priester)  nicht  so  umfassend  gewesen  sein  mögen,  wie  die  Griechen4)  sie  schil- 
dern (man  scheint  vorz.  Naturkunde  und  Mathematik  gepflegt  zu  haben  Strabo 
17.  787.  Uiod.  Sic.  1,  73.  81.,  und  die  Heilkunst  wollten  selbst  die  Aegyptier 
erfunden  haben  Plin.  7,  57.,  vgl.  d.  A.  Arzneikunst),  die  Erzeugnisse  der 
Künste  (vorzüglich  Pyramiden,  Obelisken,  Tempel,  Canäle,  s.  überh.  Hi rt  Gesch. 
der  Baukunst  d.  Alten  I.  1  ff.)  aber  mehr  den  riesenhaften  Unternehmungsgeist ,  den 
Fleiss  und  die  Beharrlichkeit,  als  den  reinen  Geschmack  der  Urheber  bezeugen 
(Tramblay  Tart  egyptien  considere  dans  toutes  ses  produetions.  Par.  [1833-]  1840 f. 
Müller  Arcbäol.  S.  247  f.).  Das  Gemeinwesen  ruhte  auf  einer  geordneten 
Verfassung,  der  zufolge  die  Priesterkaste  den  ersten  und  vornehmsten  Stand  aller 
Landesbewohner  ausmachte.  Sie  theilte  sich  wieder  in  mehrere  Ordnungen,  zu 
welchen  auch  die  Gen.  41,  8.  Exod.  7,  11.  8,  7.  18.  9,  11.  genannten  Weisen 
und  Zauberer  (vgl.  Joseph.  Antt.  2,  9.  2.)  gehörten.  Die  übrigen  Stände  oder 
Kasten  (yeveat)  waren  nach  Herod.  2,  164.  (abweichend  Diod.  Sic.  1,  73  f. 
Strabo  17.  787.  vgl.  Heeren  a.  a.  O.  141  ff)  die  der  Krieger,  der  Riuder- 
hirten,  der  Schweinehirten  6),  der  Händler  (xanijXoi),  der  Dolmetscher,  der 


1)  Die  neuere  Natnrforschung  rechnet  die  Aegyptier  zur  caucasischen  Race  (s. 
Wagner  Gesch.  der  Urwelt  S.  273  ff).  —  2)  Die  besten  Karten  von  Aegypten  sind 
die  von  Leake  and  Arrowsmith.  —  3)  Ob  aus  Aethiopien  (Diod.  Sic.  3,  3  f.)  und 
zwar  durch  Priestercolonien  (Heeren  Ideen  II.  II.  J08  ff.  vgl.  Ritter  Erdkunde  I. 
218.  222.)?  Nur  die  Cultur  kann  man  kaum  von  dorther  leiten  (s.  Jomard  in  der 
Description  de  l'Egypte  IX.  163  sqq.  Wilkinson  I.  p.  4.).  —  4)  Im  ganzen  Alterthum 
ist  die  ägypt.  Weisheit  zum  Sprüchwort  geworden  (vgl.  1  Kön.  4,  30.  Herod.  2,  160. 
Joseph.  Antt.  8,  2.  5.  und  Wetsten.  zu  Act.  7,  22.).  —  5  )  Von  dieser  sagt  Herod.  2,  47. : 

*T*  Alyvnxioi  ptotoot»  qyovvxai  &tjqi'ov  ehai  .  Ot  avßmrai,  iovxts  Aiyvnxioi  fyyffffs, 

i$  inov  ovdlv  tfov  Atyvnxto  hh%ovxui  fiovvot  Tzctvrcav  cvdi  a<pi  foäiöoo&ai  ^vyaxiga 
ovtile  i&itei,  ovt'  oywtfai  i£  avxicov  *x\.^  Indes»  zeigen  die  bildlichen  Darstellungen, 
dass  die  Hirten  überhaupt  in  Aegypten  (gegenüber  den  Landbattcrn)  gering  geachtet  worden 
sind  (Hengstenberg  S.  39.)  und  hierdurch  erhält  Gen.  46, 34.  seine  Rechtfertigung. 
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(Nil-)  Schiffer  (xvßfgvijrcti).    Ans  den  Soldaten  wurden  gewöhnlich  die  (von  den 
Priestern  vielfach  abhängigen  [vgl.  Crcuzer  commentatt.  Herod.  I.  211  sqq. 
Ge«en.  zu  Jes.   I.  619.]  und  in  ihrer  Lebensweise  an  steife  Regclmässigkeit 
gebundenen  [Diod.  Sic.  1,  70  sq.])  König«1  genommen.    Nur  die  Priester-  und 
Soldatenkasten  sollen  (ausser  «Ion  Königen)  Landeigentum  gehabt  haben  (s.  jedoch 
d.  A.  Joseph).    Jene  waren  am  meisten  bevorrechtet  und  bildeten  gleichsam  den 
hohen  Adel  des  Landes.    Die  Oberpriester  glichen  Fürsten  und  traten  den  Kö- 
nigen zur  Seite  (Heeren  Ideen  II  H.  128  ).    Alle  Stände  aber  waren  durchaus 
erblich,  was  dem  Fortschreiten  einer  freien  allseitigen  Cultur  freilich  nicht  günstig 
sein  konnte.    Die  gewerbtreibende  Classe  der  Einwohner  musste  sehr  zahlreich  sein. 
Sie  beschäftigten  sich  ausser  mit  dem  Anbau  des  Bodens  und  den  gewöhnlichen  Hand- 
werken besonders  mit  Weberei  (Jes.  19,  9  f.  Prov.  7,  16.  Herod.  2,  35.  105. 
Strabo  17.  813.  Hengsten  berg  S.  143.)  und  mit  Handel  (Ezech.  27,  7.), 
der  durch  die  Nilschifffahrt  sehr  erleichtert  wurde  (vgl.  H  e  e  r  e  n  a.  a.  O.  374  ff.).  — 
Die  Religion  des  Landes  (Exod.  12,  12.)  war  ein  polytheistischer  Naturdienst  (nicht 
in  allen  Landestheilen  gleich),  in  welchem  ein  zoolatrisches  Element  (vgl.  LXX  Jer. 
46,  25.)  merklich  hervortritt,  wenn  auch  die  weitere  Entwicklung  astronom.  und  kos- 
mogon.  Ideen  damit  verschlungen  hatte.    Nur  lässt  sich  schon  aus  den  ältesten  Rela- 
tionen (Herod.  2-  Diod.  Sic.  1,  11  sqq.  Plutarch.  Is.  et  Osir.)  nicht  das  That- 
sächliche  rein  und  vollständig  ausscheidet)  und  die  Deutungen  neuerer  Forscher  gehen 
merkwürdig  auseinander;  ja  es  ist  dieses  ohnehin  dunkle  Gebiet  durch  Hypothesen 
aller  Art  noch  mehr  verdunkelt  worden.    S.  überhaupt  Jablonsky  Pantheum  aeg. 
Frcf.  a.  V.  1750sqq.  III.  8.  Mei ners  vorm.  Sehr  I.  204  fr.  J.  C.  Prichard  aualy- 
sis  of  the  egyptian  mythology.  Lond.  1819.  8.  (deutsch  v.  Haymann.  Bonn  1837. 8-). 
Cbampollion  Pantheon  egyptien  ,  collection  des  personnages  mytholog.  de  Pan- 
cienne  Egypte  (Papres  les  monuments  cct.  Par.  1823.  4.   Seyffarth  Systema 
astronom.  aeg.  quadripart.  L.  1834.  4.  (vgl.  Idelerin  den  Berl.  Jahrbüch.  1835. 
336 ff.).  Bunsen  A<  ^\ ptens Stelle  in  der  Weltgesch.  1.423 ff.  S.  auch  d.  A.V.  Götzen- 
dienst, Amon,  Kalb  (goldnes),  Schlange.    Prächtige  Tempel  zierten  alle 
Hauptstädte  des  Landes  (vgl.  Jer.  43,  12  f-  Ezech.  30,  13.)  und  in  Theben  blühte 
ein  weit  berühmtes  Orakel  des  Amon  (Jupiter  Ammm»)  Jer.  46,  25.  vgl.  Jes.  19,  3. 
Die  Priesterkaste  (s.  ob.)  war  zahlreich  und  gut  dotirt  (Hemd.  2,37.),  zugleich 
Inhaberin  und  Pflegerin  jeglicher  Weisheit  (auch  der  Staatsweisheit  Jes.  19,  12.), 
somit  auch  der  Wahrsagerei,  Traurndeuterei  und  Zauberei  (Jablonsky  panth. 
p.  91  sqq.  Ennemoser  Ges:h.  der  Magie  I.  352  ff.).    Ueber  heil.  Gebräuche, 
über  bürgerliche  Sitten  und  Lebensweise  der  Acgyptier  s.  Herod.  2,  35  ff.  3,  84. 
4,  186.  Diod.  Sic.  1,  70  ff.  vgl.  3,  3.  Strabo  17.  787  sq.    Reiche  Belehrung  bieten 
in  diesen  Beziehungen  die  Sculpturen  auf  den  ägyptischen  Denkmälern  ')  dar;  vgl. 
insbes.  J.  G.  Wilkinson  Manners  and  customs  of  the  ancient  Egyptians.  Lond.  1837. 
III.  8-  und  A  second  series  of  the  minners  and  customs  of  the  ancient  Egyptians. 
Lond.  1841.  III.  8.  2).  Die  Männer  Schoren  den  Bart  (Gen.  41,  14.  Herod.  2,35.) 
und  trugen  die  Lasten  gewöhnlich  auf  dem  Kopfe  (Gen.  40,  16.  Herod.  2,35. 
Hengsten  berg  S.  26.).    Die  Frauen  lebten  weniger  eingeschränkt  als  im  übrigen 
Orient  (Hengstenberg  S.  25.),  aber  in  manchen  Häusern  waren  die  Harems 
(Gen.  12,  15.)  wie  anderwärts  durch  Verschnittene  bewacht  (Gen.  37, 36.  39,  l.[?] ), 
doch  begnügten  sich  viele  Männer  mit  einer  Frau  (Herod.  2,  92.  Hengstenberg 


1)  Monumenti  dell'  Kgitto  e  della  Nubia  designati  -  -  et  illustrati  del  I  p  p  o  1  i  t. 
Rose  Mini.  Pisa  1833  sqq.  2  Thie.  in  6  Bdn.  8.  nebst  3  Bdn.  Atlas  fol.;  Monumens 
de  l'Egypte  et  de  la  Nubie  d'aprts  les  dessins  ex^cutes  sous  la  direction  de  Cham 
pollion  Ic  jeune.  Par.  1837  ff.  26  Liefer.  fol.;  C.  Leetnans  monumens  egyptiens 
avec  32  planchcs.  Leid.  1838.  8.  —  2 )  Ueber  die  heutige  Lebensweise  und  Sitten 
der  muharamed.  Aegyptier  s.  K.  W.  Lane  aecount  of  the  manners  and  customs  of 
the  modern  Egyptians.  Lond.  1836.  II.  8.  mit  Abbild. 
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S.  211.).    Kleidern  aus  Linnen  oder  Baumwolle  gab  man  den  Vorzug  vor  wollenen 
(Herod.  2, 37. 81.).    Ueber  die  Behandlung  der  Leichname s.d.A.  Einbalsamiren. 
Die  ägyptischen  Heere  bestanden  aus  wohlgerüsteter  Infanterie  und  Wagenkämpfern 
(Exod,  14.n.  15.),  dies  die  Hauptstärke  desselben;  aber  Reiterei  fehlte  nicht  (s. ob.), 
wenn  auch  auf  keinem  Denkmale  noch  eine  Cavaleriecolonne  entdeckt  worden  ist 
(H  e  n  g  s  t e  n  b  e  rg  S.  129  ff.).    Während  des  Friedens  war  die  ägyptische  Kriegs- 
macht fast  ganz  in  Unterägypten  in  den  dort  angelegten  Festungen  stationirt  und 
hütete  die  Pforten  des  Landes  gegen  Arabien  hin  (Hengstenberg  S.  46  f.  vgl. 
Ezech.  30,  17.).    Seit  Psatnmetichus  hielten  die  ägyptischen  Könige  auch  fremde 
Söldner  oder  verstärkten  ihr  Heer  durch  Bundesgenossen  (Jer.  46,  9.  21.  Ezech. 
27,  10.  30,  5.  Herod.  2,  152.  164.  Diod.  Sic.  t,  67.  vgl.  Wilkinson  a.  a.  O. 
287  sqq.).    Beim  Heerwesen  spielten  die  Schreiber  eine  grosse  Rolle,  wie  über- 
haupt im  alten  Aegypten  des  Schreibens  bei  der  Administration  viel  gewesen  zu 
sein  scheint  (Hengstenberg  S.  86  f.).    Die  ägyptische  Sprache,  mit  der  semi- 
tischen nicht  unmittelbar  verwandt  (obschon  mehr  als  man  früher  annahm  damit 
zusammentreffend,  Gesenius  in  der  Hall.  Lit.-Z.- 1841.  Nr.  40.  Benfey  Ver- 
hältn.  der  ägypt.  Sprache  zu  der  semit.  L.  1844.  8.),  schied  sich  in  zwei  Dialekte, 
den  heiligen,  in  welchem  die  Schriftdenkmale  abgefasst  sind,  und  den  gemeinen, 
welchen  das  Volk  redete;  letzterer  hat  sich  zum  Theil  in  der  koptischen  Sprache, 
die  jedoch  seit  1673  gänzlich  ausgestorben  ist,  fortgepflanzt  (Hug  in  d.  Hall.  En- 
cycl.  II.  35  ff.  Adelung  Mithridat.  III.  1.  64  ff.),  und  aus  dieser  wurden,  bevor  man 
den  heil.  Dialekt  kannte ,  die  im  A.  Test,  vorkommenden  ägypt.  Namen  und  Wörter 
(z.  B.  rcr»,  wx,  nir)  erklärt  (s.  Gesen.  Gesch.  der  hebr.  Spr.  59  f.,  insbe- 
sondere Jablonsky  im  1.  Bd.  seiner  Opusc,   Scholz  in  Eichhornes  Re- 
pert.  XIII.  Ign.  Rossi  Etymologiae  Aegyptt.  Rom.  1808.  4.).    Neuerdings  hat 
man  für  diesen  Zweck  auch  die  Schriftdenkmäler  zu  benutzen  angefangen  (Cham- 
pollion).    Vgl.  noch  Quatremere  recherches  sur  la  langue  et  la  literature  de 
PEgypte.  Par.  1808.  8.  L.  Loewe  the  origin  of  the  egypt.  language.  Lond.  1837.8. 
Das  koptische  Alphabet  ist  bis  auf  wenige  Zeichen  griechischen  Ursprungs.    Die  alten 
Aegypter  (vor  dem  ptolemäischen  Zeitalter)  hatten  eine  heilige  (Hieroglyphen-)  und 
eine  gemeine  Buchstabenschrift  (Herod.  2,  36.  Diod.  Sic.  1,  81.  3,  4.),  nach  Clem. 
Alex.  Strom.  5.  p.  657.  eine  hieroglyphische  (in  2  Arten),  hieratische  und  gemeine 
(epistolographische  oder  demotische)  Schrift.    Diese  Schriftarten  sämmtlich  finden 
sich  auf  den  uns  aufbewahrten  ägypt.  Denkmälern  und  Papyrusrollen ,  und  es  haben 
nun  neuere  Gelehrte,  vorzüglich  auf  Grund  der  dreifachen  Inschrift  von  Rosette 
vielfache  Versuche  gemacht,  diese  Schriftarten,  besonders  aber  die  Hieroglyphen, 
zu  entziffern  und  ihr  geschichtliches  Verhältuiss  zu  einander  festzustellen  (Young, 
Champollion,  Rosellini,  Lepsius  u.  A.),  vgl.  J.  L.  Ideler  Hermapion 
s.  rudimenta  hieroglyphicae  vett.  Aegyptt.  literaturae.  L.  1839.4.   Kosegarten  in 
der  Hall.  Encycl.  II.  XIII.  183  ff.  Heugstenberg  Pentat  I.  441  ff.  Bimsen  a. 
a.  O.  I.  419  ff. 

Die  früheste  Geschichte  Aegyptens  bis  auf  Sesostris  (Rainses  HI.  in  der  18-  diospolit. 
Dynastie  (?)  *),  wie  sie  Herodot  (2,  15.  99  ff.  3,  1  ff.)  und  Diod.  Sic.  (1,  45  ff.) 
aufbewahrt  haben  und  die  Regentenverzeichnisse  des  Manetho  und  die  Chronographen  2) 


1)  Dieser  regierte  66  Jahre  von  1565  v.  Chr.  (V).  —  2)  Ein  Verzeichniss  von 
38  theb.  Königen  giebt  nach  Eratosthenea  von  Cyrene  G.  Syncellus  in  s.  Chron. 
Wichtiger  sind  die  Üeberreste  des  Werks  von  dein  ägypt.  Priester  Manetho  (Mitte 
des  3.  Jahrh.  v.  Chr.)  bei  Joseph.  Apion.  Hb.  1.  und  in  den  Regenten  Verzeichnissen 
oder  Dynastieen  (31  bis  anf  Alexander  d.  Gr.),  welche  Euseb.  Chron.  und  G.  Syncellus 
aufbewahrt  haben.  Ihre  Glaubwürdigkeit  wurde  oft  sehr  herabgesetzt  (neuerdings  von 
Hengstenberg  Mos.  und  Aeg.  S.  237  fT. ,  s.  dag.  Berthe  au  Ur.  Gesch.  "228  f.), 
ist  aber  in  neuerer  Zeit  mehr  und  mehr  anerkannt  worden,  wie  denn  auch  viele  jener 
Namen  auf  ägypt.  Monumenten  gefunden  worden  sind.    Dass  die  Dynastieen  nicht  alle 
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abspiegeln,  ist  sagenhaft  und  fragmentarisch  (vgl.  Struve  Abhandl.  u.  Reden  raeist 
pbilol.  Inh.  Königsb.  1822.  8.  S.  289  fT.)  ').   Mit  diesem  Könige  beginnt  das  eigent- 
lich geschichtliche  Zeitalter  grosser  Revolutionen  und  Bauten  (vgl.  Heeren  a.  a.  O. 
316  £)j  und  dauert,  immer  mehr  in  das  historische  Licht  tretend,  bis  auf  Psainme- 
tichus  im  7.  Jahrb.  v.  Chr.  (26-  sait.  Dynastie).    Nun  erst  nimmt  die  beglaubigte 
Geschichte  einer  ägypt.  Monarchie  ihren  Anfang  2)  und  zieht  sich  in  einer  Reihe 
klarer  Thatsachen  bis  zu  dem  Eroberer  Aegyptens  Cambyses  fort  (525  v.  Chr.), 
vgl.  Berod.  3,  1  sqq.    Von  Psammetichns  bis  auf  diesen  Zeitpunkt  folgten  nach 
Herodot  (2,  161  tf.  3,  1  ff.)  und  den  Chronographen  5  Regenten  der  26.  oder  saiti- 
schen Dynastie  auf  einander,  aber  hinsichtlich  ihrer  Regierungsjahre  weichen  die 
Referenten  sehr  von  einander  ab.    Folgen  wir  den  Zahlen,  welche  die  meiste  Bestä- 
tigung auch  durch  die  Monumente  haben  (Rosellini  I.  II.  255  sqq.),  so  würde  die- 
ser Zeitraum  vom  Regierungsantritt  des  Psammetichus  bis  auf  des  Cambyses  Unter- 
jochung Aegyptens  130  Jahre  6  Monate  betragen,  also  mit  656  vor  Chr.  beginnen, 
was  dem  bibl.  Synchronismus  entsprechend  ist.    Die  Regenten  ordnen  sich  demnach 
so:  Psammetichns  45  J.  (656  —  611  v.  Chr.),  Necbao  (Necho)  IT.  6  J.  (611—605), 
Psammis  (Psammuthis,  Psammefichus  II.)  15  J.  (605 — -590),  Vaphris  oder  Apries 
(Hophra)  19  J.  (590 — 571),  Amasis  oder  Amosis  44  J.  (571 — 527),  Psammenit 
(Psammetich.  MF.)  1  J.  6  Mon.  (527—525  v.  Chr.).    Seit  Nechao  kam  Aegypten 
mit  der  in  Vorderasien  waltenden  chald.  Macht  in  Berührung;  jener  Konig  wurde 
605  v.  Chr.  bei  Circesium  von  Nebucadnezar  geschlagen.    Mit  Amasis  beginnt 
ein  Vasallenverhältniss  Aegyptens  zu  Persien  (Herod.  3,  1.  vgl.  Hävern  ick  Ezech. 
501  f.).    Unmittelbar  vor  Psammetich.  setzen  Herodot  2,  147.  u.  Diod.  Sic.  1,  66. 
eine  Dodekarchie  oder  Bund  von  12  Staaten  in  Aegypten,  welchem  aberPs.,  selbst 
einer  der  verbundenen  Fürsten,  mit  Hülfe  auswärtiger  Miethtruppen  ein  Ende  ge- 
inacht  hat,   Herod.  2,  152.   Diod.  Sic.  a.  a.  O.  und  Letzterer  giebt  derselben 
15  Jahre;  so  gelangten  wir  auf  671  v.  Chr.    Dieser  Staatenbund  war  aber  nach 
Diod.  Sic.  aus  einem  2jährigen  Bürgerkriege  hervorgegangen,  das  führt  uns  bis  673. 
Auf  die  Verwirrung  und  die  innern  Kämpfe  vor  der  Dodekarchie  bezog  man  oft  Jes.  19., 
aber  wohl  mit  Unrecht.    Weiter  rückwärts  sind  nun  die  Nachrichten  der  griech. 
Quellen  über  ägypt.  Zustände  fragmentarisch  und  ohne  Lebereinstimmung.  Herod. 
2,  141.  nennt  vor  der  Dodekarchie  als  Regenten  einen  Vnlkanspriester  Sethon,  Zeit- 
genossen des  Sanherib  von  Assyrien  (um  715  v.  Chr.),  und  vor  diesem  den  Sabacon 
(2,  137.  152.) •  welcher  aus  Aethiopien  eingefallen  sei  und  sich  der  Herrschaft  über 
Aegypten  bemächtigt  habe  (1,  137  ff.);  Letzteren  kennt  auch  Diod.  Sic.  1 ,  65  f., 
von  Sethon  weiss  dieser  aber  nichts.    In  dieselbe  Zeit  fallen  die  in  der  Bibel  er- 
wähnten So  von  Aegypten,  Zeitgenosse  des  letzten  israel.  Königs  Hosea  (2  Kon.  17, 4.)i 
etwa  720  v.  Chr.,  und  der  cuschit.  König  Thirhaka,  welcher  dem  Sanherib  und 
Hiskias  gleichzeitig  ist  (2  Kön.  19,  9.).    Vergleichen  wir  diese  Nachrichten  mit  den 
Dynastieen  des  Manetho,  so  erscheint  hier  Sabacon  als  erster  König  der  25.  äthiop. 
Dynastie,  und  der  dritte  König  derselben  Dynastie  —  Tarakos  oder  Tarkos  (auf 


hinter  einander  regierten,  sondern  zum  Theil  in  verschiedenen  Theilen  des  Landes 
gleichzeitig,  ergiebt  der  Synchronismus  mit  der  auswärtigen  (auch  israelitischen)  Ge- 
schichte, und  wird  nicht  so  von  der  Hand  gewiesen  werden  dürfen,  wie  Rosellini 
a.  a.  O.  p.  98  sqq.  will,  s.  auch  Gesen.  in  der  Hall.  Lit.  Z.  1841.  Nr.  146.  Freilich 
sind  die  Namen  und  Zahlen  hin  und  wieder  corrumpirt,  wie  schon  der  Mangel  an 
Uebereinstimmung  zwischen  Kuseb.  und  Syncell.  zeigt. 

1 )  Dahin  gehört  anch  die  Frage  über  die  Hyksos  und  ihr  Verhältnis«  zu  den  Israe- 
liten, die  neuerlich  wieder  vielfältig  besprochen  worden  ist  (s.  d.  AA.  Abraham, 
Joseph  und  Moses).  —  3 )  Psammet.  soll  auch  zuerst  das  bisher  fast  ver- 
uchlossene  Aegypten  dem  Auslande  (den  Griechen)  eröffnet  haben  (Herod.  2,  154.). 
Auf  Herod.  2,  157.  bezieht  sich  Jer.  25,  20.  Sonst  s.  Dahlmann  histor.  Forsch. 
IL  I.  147  f. 
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Monumenten  Tahrajc)  —  ist  der  bibl.  Thirhaka  1).  Allen  drei  Königen  wird  eine  Re- 
giernngszeit  von  40  oder  44  Jahren  beigelegt,  während  Berod.  1,  137.  die  Dauer 
der  äthiop.  Herrschaft  unter  Sabacon,  der  hier  wohl  Repräsentant  der  äthiop.  Dy- 
nastie überhaupt  ist,  auf  50  Jahre  berechnet.  Diesen  längern  Zeitraum  würden  wir 
gewinnen,  wenn  der  Aethiopier  Ammeris,  welcher  bei  Euseb.  an  der  Spitze  der 
26.  sait.  Dynastie  mit  12  Jahren  angeführt  ist,  zur  äthiop.  Dynastie  hinzugerechnet 
würde ;  da  dehnte  sich  diese  bis  zu  52  oder  gar  56  Jahren  aus,  und  wir  gelangten  mit  dem 
Anfange  der  äthiop.  Dynastie  bis  (höchstens)  729  v.  Chr.  hinauf.  Da  würde  aber 
Thirhaka,  der  18  oder  20  Jahre  auf  dem  Thron  gesessen  haben  soll,  doch  nicht  im 
Jahre  712  regiert  haben  können.  Es  muss  also  in  den  überlieferten  Zahlen  ein 
Fehler  vorliegen,  den  zu  verbessern  wir  für  jetzt  ausser  Stand  sind.  Wollte  man 
freilich  dem  Psammetich  mit  Jul.  Africanus  und  Herod.  (2,  157.)  54  Jahre  zutheilen, 
so  rückten  wir  mit  dem  Regierungsantritt  des  Thirhaka  bis  714  v.  Chr.  hinauf,  was 
mit  der  bibl.  Chronologie  harmonirte.  Indess,  was  J.  Africanus  bei  Psammetich  mehr 
an  Jahren  hat,  das  hat  er  bei  den  folgenden  Königen  weniger,  und  die  Summe  der 
Regierungsjahre  von  Psammetich  bis  auf  Psammenit  ist  bei  Africanus  sogar  um 
4  Jahre  geringer  a^s  bei  Eusebius  2).  Liessen  wir  dagegen  die  Nachrichten  der 
Griechen  ganz  auf  sich  beruhen  und  zählten  nach  Manetho  bei  Euseb.  die  Regierungs- 
jahre der  Könige  von  der  25-  und  26.  Dynastie  (diese  Dynastieen  als  hinter  einander 
regierend  angenommen)  zusammen,  da  gelangten  wir  für  den  Regierungsantritt  des 
Tarakos  bis  719  v.  Chr.,  was  mit  der  bibl.  Chronologie  übereinstimmen  würde. 
Der  Sethon  des  Herod.  kann  übrigens,  da  er  dem  Sanherib  gleichzeitig  gewesen  sein 
soll,  nicht  nach  der  äthiop.  Dynastie  (nach  Thirhaka)  geherrscht  haben  (Herod. 
1,  141.),  er  mnss  jenen  Regenten  ohngefähr,  gleichzeitig  gewesen  sein  (vgl.  auch 
Jes.  10,  4.  19,  13.);  so  dass  die  Aethiopier  nicht  über  ganz  Aegypten,  sondern  nur 
über  einen  Theil  des  Landes,  etwa  Oberägypten,  dauernd  herrschten.  Nun  finden 
wir  bei  Manetho  eine  23-  tanitische  (also  mittelägypt)  Dynastie,  welche  mit  dem 
Könige  Zet  schliesst,  und  dieser  kann  eben  jener  Sethon  sein.  (Ueber  So,  ob  Se- 
vechus  2.  König  der  äthiop.  D>n.?  s.  d.  A.).  Zugleich  deutet  Jes.  19,  13.  auf  eine 
memphitische  Dynastie  hin.  Man  wird  also  annehmen  müssen,  dass  die  Aethiopier 
nur  über  einen  Theil  Aegyptens,  etwa  über  Oberägypten,  herrschten.  S.  noch  Hitzig 
Jes.  221  f.  Knobel  Jes.  126  ff.  vgl.  d.  A.  Thirhaka. 

Was  von  730  v.  Chr.  weiter  rückwärts  liegt,  wird  sich  kaum  in  einen  historischen 
Zusammenhang  bringen  lassen.  —  Die  Bibel  führt  nur  aus  Salomo's  und  Rehabeanfs 
Zeit  (etwa  980  — 970) 3)  den  ägypt.  König  Sis;ik  auf,  und  dieser  entspricht  unzwei- 
felhaft dem  Sesonchis,  erstem  König  der  22-  (bubast.)  Dynastie.  Im  Pentat.  sind 
die  ägypt.  Könige  nicht  namhaft  gemacht,  sondern  werden  nur  unter  der  allgemeinen 
Benennung  rw^D  angeführt  (s.  d.  A.),  und  es  wird  stets  unsicher  bleiben,  unter 
welchem  der  Manethonischen  Könige  oder  Dynastieen  Abraham,  Jacob  und  Joseph 
gelebt  haben,  oder  Moses  mit  den  Israeliten  ausgezogen  ist,  namentlich  in  welchem 
Verhältniss  die  Hyksos  oder  Hirtenkönige  (Bertneau  israel.  Gesch.  S.  229  ff.), 
welche  lange  über  (Unter-)  Aegypten  geherrscht  haben  sollen,  stehen  (s.  d.  AA. 
Abraham  und  Moses).  Nur  so  viel  ist  unbestreitbar,  dass  der  Schauplatz  jener 
bibl.  Ereignisse  Unterägypten  (vorzugsweise  der  Staat  von  Memphis)  war. 


1)  Während  dieser  äthiop.  Herrschaft  mag  auch  die  Zerstörung  von  Theben  (Nah. 
3,  5  ff.)  sich  ereignet  haben,  s.  d.  A.  No.  S.  überhaupt  Rosellini  monum.  storichi 
II.  105  sqq.  IV.  175  sqq.  —  2  )  Auf  eine  andere  Weise  sachte  Gesenius  (Jes.  II.  598.) 
zu  helfen,  indem  er  dem  Necho  II.  46  Jahre  (ftg'  für  <f  oder  i^)  beilegt.  Da  aber 
die  Monumente  nur  eine  öjähr.  Regierung  dieses  Königs  kennen,  so  hat  Gesen.  jene 
Vermuthung  zurückgenommen  (Hall.  Ltt. -Z.  18  H.  Nr.  147.).  Auch  Knobel  (Jes. 
S.  126.)  giebt  dem  Necho  noch  16  Jah*e  mit  Herod.  1,  159.  —  3)  Noch  früher  ist 
die  Gemahlin  eines  Pharao,  Tbachpenes,  genannt  (1  Kön.  11,  19.).  Ihr  Gemahl  gehörte 
wohl  der  21.  tanit.  Dynastie  an. 
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Seit  625  v.  Chr.  d.  h.  seit  dem  5.  Regierungsjahr  des  Cambyses  (in  Manetho's 
27.  Dynastie)  war  also  Aegypten  eine  persische  Provinz,  von  Unruhen  und  Kriegen 
gegen  die  ausländische  Herrschaft  zerrissen  (Gatterer  Handb.  d.  Universalhist.  1. 
236  ff.  vgl.  Heeren  a.  a.  O.  391  f.),  ging  332  in  die  Gewalt  Alexanders  d.  Gr. 
über  (Diod.  Sic.  17,  49.  Arrian.  Alex.  3,  4.  Manetho  in  Euseb.  Chron.  arm.  I.  221.) 
und  nach  dessen  Tode  (323)  gründete  sieh  durch  den  macedon.  Statthalter  Ptole- 
inaeus  Lagi  nach  harten  Kämpfen  die  Dynastie  der  Ptolernäer  (Euseb,  Chron.  arm.  I. 
236  sqq.),  welche  im  J.  723  U.  C.  durch  die  Schlacht  bei  Actium  ihr  Ende  erreichte 
(Suet.  Aug.  18.).    Aeg)pten  wurde  röm.  Provinz  J). 

Seit  der  Auswanderung  der  Israeliten  nach  Palästina  bis  auf  Salomo  standen  er- 
atere  mit  Aegypten  in  keiner  nähern  polit.  Verbindung  (sie  waren  mit  ihren  eignen 
Angelegenheiten  ausreichend  beschäftigt  und  hatten  nach  anderer  Seite  hin  ihre  Augen 
zu  richten)  2).  Erst  Salomo  knüpfte  eine  solche,  seinem  Schatze  nicht  unvorthnl- 
bafte,  an  (1  Kon.  9,  16  f.  10,  28.);  doch  musste  schon  er  (1  Kon.  11,18.21.40.), 
noch  mehr  aber  sein  Nachfolger  Kehabeam  (1  Kon.  14,  25.),  bei  veränderter  Dy- 
nastie den  Druck  des  mächtigen  Nachbars  empfinden,  und  es  scheint,  als  ob  die  Ae- 
gyptier  auch  während  des  9.  Jahrh.  v.  Chr.  öfters  mit  den  Edomitern  gegen  Juda 
feindlich  aufgetreten  seien  (Joel  4,  19.  Zach.  10,  10.[?J).  Später,  unter  Hiskias 
(712  v.  Chr.),  wurde  Aegypten  durch  die  assyr.  Waffen  unter  Sanherib  bedroht;  da 
neigte  sich  eine  bedeutende  Partei  in  Juda  zu  einer  Allianz  mit  Aegypten ,  um  gemein- 
schaftlich dem  andringenden  Feinde  zu  widerstehen  (2  Kon.  18,  21.  24.  Jes.  29, 15. 
30,  2  ff.  31, 1.  36,  6.).  Sie  erfolgte,  obschon  von  den  Propheten  laut  widerrathen 
(Gesen.  Jes.  I.  826.  967.),  hätte  aber  fast  die  Vernichtung  des  Staates  durch  die 
ergrimmten  Assyrer,  welche  bis  nach  Aegypten  vorgedrungen  waren  (Herod.  2,  141. 
vgl.  Jes.  37,  9.  25.),  zur  Folge  gehabt  (2  Kdn.  18.).  Nach  Umschwung  der  Dinge 
in  Aegypten  nahm  die  jüd.  Politik  eine  andere  Richtung,  und  es  geriethen  Aegypten 
und  Juda  (unter  Josias)  wieder  feindlich  an  einander  (2  Kon.  23,  29.).  Juda  unter- 
lag eine  kurze  Zeit  ägypt.  Einflüsse  (2  Kon.  23,  33  f.)v  bis  die  chald.  Uebermacht 
dort  herrschend  wurde  (2  Kön.  24,  7.  vgl.  d.  A.  Nebucadnezar).  Ein  Bündniss 
des  letzten  Königs  von  Juda  mit  Aegypten  (mit  Vaphres  od.  Hophra;  Ezech.  17,  15. 
vgl.  Jer.  37,  5.  7.)  brachte  jenem  den  Untergang.  Viele  Juden  flüchteten  nun  nach 
Aegypten  (Jer.  2,  18.  41,  17.  42  —  44.),  wo  sie  bereits  eine  nicht  geringe  Anzahl 
Israeliten  antrafen  (Zach.  10,  10.).  Die  Propheten  Jchovah's  missbilligten  stets  alle 
Verbindung  Judäa's  mit  Aegypten  und  weissagen  diesem  Reiche  unter  den  übrigen 
Feinden  des  theokratischen  Volkes  sichern  Untergang  (Jes.  19.  20,3 f.  30,3.5.  43,3. 
Jer.  9,  26.  43,  12  f.  Cap.  46.  Ezech.  29.  30.  Joel  4,  19.  Zach.  10,  11).  Das  Reich 
Israel  scheint  gleich  anfangs  in  Aegypten  Begünstigung  gefunden  zu  haben.  Eine 
grössere  Annäherung  fand  erst  unter  Hoseas  statt,  der  aber  durch  ein  Bündniss  mit 
Aegypten  ebenfalls  seines  Reiches  Untergang  beschleunigte  (2  Kön.  17,  4  ff.  vgl. 
Hos.  7,  11.).  So  war  Aegypten,  dessen  wunderbare  Anziehungskraft  auf  die  asiat. 
Eroberer  wirkte  (Ewald  isr.  Gesch.  I.  268  f.),  den  Bewohnern  Palästina^  nur  ver-* 
derblich  geworden.  Aber  auch  fernerhin  sollte  dieses  Land  erfahren ,  was  es  heisse, 
gleichsam  die  Brücke  zwischen  Aegypten  und  Asien  zu  sein.  —  Im  nachexilischen 
Zeiträume  waren  ägyptische  Könige  (Ptolrmäer)  eine  Zeit  lang  (doch  oft  von  den 
Seleuciden  gedrängt)  Oberherren  Palästina^  (301  bis  etwa  180  v.  Chr.)  und  es 
konnte  nicht  fehlen,  dass  «lic  zwischen  den  Ptolemäern  und  Seleuciden  geführten 
Kriege  schwer  auf  den  Juden  lasteten.  In  den  apokryphischen  Büchern  sind  von 
jener  Dynastie  namentlich  erwähnt:  Ptolemäus  Philopator  3  Macc. ,  Pt.  Phi- 
lometor  1  Macc.  10.  u.  11.  2  Macc.  4,  21.  und  Pt.  Physkon  oder  Euergetes 
1  Macc.  15,  16.  (vgl.  Dan.  11,  8.);  s.  d.  einz.  AA.    In  dieser  ptolemäischen  Periode 

• 

1)  8.  Varges  de  statu  Aegvpti  provinc.  roin.  sec.  1.  et  2.  Gotting.  1842.  4.  — 
2)  Ueber  den  Verkehr  zwischen  Palästina  und  Aegypten  s.  Hartmann  Pentat.  726  ff. 
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wurden  den  schon  früher  nach  Aegypten  geflohenen  nnd  fortwahrend  durch  die  syri- 
schen Kriege  dahin  vertriebenen  (Joseph.  Apion.  1,  22.  p.  456.),  auch  wohl  als 
Kriegsgefangene  verpflanzten  (Joseph.  Antt.  12,  1.  1.)  Juden  bedeutende  Freiheiten  ' 
und  Begünstigungen  (vorzüglich  in  Alexandria,  Joseph.  Antt.  14,  7.  2«  19,  5.  2. 
Apion.  2,  4.)  ')  zu  Theil  und  Einzelne  gelangten  zu  hohen  Ehrenstellen  (Joseph. 
Antt.  13,  10.  4.).    Sie  bauten  nnter  Ptol.  Philometnr  (180  ff.  v.  Chr.)  einen  eignen 
Tempel  nach  dem  Muster  des  jerusalemischen  zu  Leöntopolis  (Joseph.  Antt.  13, 3.  2. 
bell.  jud.  7,  10.  2  )  und  richteten  einen  vollständigen  jüdischen  Cultus  ein  (s.  d.  A. 
Tempel);  zum  Behuf  des  letztern  wurden  auch  die  heil.  BB.  des  alt.  Test,  ins  Grie- 
chische übersetzt  (LXX).  Kein  Wunder,  wenn  dieses  Nachbarland  Aeg.  auch  später 
noch  alle  im  Vaterlande  verfolgten  Juden  anzog  (Mt.  2,  13.);  s.  d.  AA.  Juden 
und  Zerstreuung.    Doch  waren  die  Juden  beim  ägypt.  Volke  selbst  nichts  we- 
niger als  geachtet  (Philo  Opp.  II.  p.  521.),  vielmehr  gingen  eben  von  Aegypten 
schon  300  Jahre  v.  Chr.  die  ehrenrührigsten  Entstellungen  der  althebr.  Geschichte 
in  den  Schriften  des  Priesters  Manetho  aus  (Joseph.  Apion.  1,  26  sqq.)  und  noch  zu 
K.  Augu8tus  Zeiten  beeiferte  sich  Chaeremon  das  jüd.  Volk  verächtlich  zu  raachen 
(Joseph.  Apion.  1,  32  sq.  vgl.  Creuzer  commentatt.  Herodot.  I.  270  sqq.).  Nach 
der  Zerstörung  Jerusalems  wurden  viele  Juden  unfreiwillig  nach  Aegypten  verpflanzt, 
nämlich  als  Kriegsgefangene  zu  Arbeiten  in  den  Bergwerken  (Joseph,  bell.  jud.  6, 9. 2.). 

Vgl.  über  die  altagypt.  Geschichte,  ausser  Marsham  canon.  chron.,  vorz.  Peri- 
zonii  origg.  babyl.  et  aegypt.  Utrecht  1736-  II.  8.  Champol  Ii  on  d.  Jüng. 
PEgypte  so iis  les  Pharaons.  Par.  1814.  II.  8.  und  dess.  Annales  des  Lagides  ou 
Chronologie  des  rois  grecs  d'Egypte.  Par.  1819.  II.  8.  Ch.  K.  Jos.  Bunsen 
Aegyptens  Stelle  in  der  Weltgeschichte.  Hamb.  1845.  4  Abtheil.  8.  A.  Bockh 
Manetho  und  die  Hundssternperiode ,  ein  Beitrag  zur  Geschichte  der  Pharaonen.  Bert. 
1845.  8.  Ueber  das  alte  Aegypten  überhaupt  s.  M.  G.  Schwartze  das  alte  Aegy- 
pten, oder  Sprache,  Geschichte,  Religion  und  Verfassung  des  alten  Aegyptens.  Lpz. 
1843. 1.  Tbl.  4.  G.  Seyffarth  Beiträge  zur  Kenntniss  der  Literatur,  Kunst,  Mytho- 
logie und  Geschichte  des  alten  Aegyptens.  Lpz.  1826 — 1840.  7  Hefte.  4.  Im  Allge- 
meinen aber  über  das  alte  und  neue  Aeg>pten  s.  die  französ.  Originalberichte  in 
Memoire*  sur  PEgypte  publies  pendant  les  campagnes  du  Ge'n.Buonaparte.  Par.  1801. 
IV.  8.  Et  Quatremere  Me'moires  ge'ographiques  et  histor.  sur  PEgypte  etc. 
Par.  1811.  II.  8.;  vorz.  aber  Description  de  PEgypte,  ou  recueil  des  observations 
et  des  recherches  qui  ont  e'te*  faites  en  Egypte  pendant  Pexpedition  de  Parmee  fran- 
caise  etc.  Par.  1809  ff.  9  Bde.  fol.  mit  843  Kpfrn.  (wohlfeile  Ausg.  Par.  1821  ff. 
24  Bde.  8.),  C h  a m p o  1 1  i  o  n  le  jeune  lettres  ecrites  d1  Egypte  et  de  Nnbie  en  1828 
et  1829,  collecüon  coraplete  etc.  Par.  1833.  8.  (deutsch  Quedlinb.  1836.  8.);  die 
Reisen  von  Denon,  Hamilton,  Belzoni,  Minutoli  (Berl.  1824.)  und  die 
treffliche,  aber  jetzt  freilich  nicht  mehr  ausreichende  Zusammenstellung  in  Heeren's 
Ideen  II.  II.  (histor.  Werke.  14.  Theil).  Zur  Erläuterung  des  Pentateuchs  (in  apolo- 
getischer Absicht)  sind  die  neuern  Forschungen  über  Aegypten  (doch  ohne  rechten 
Plan)  verwendet  worden  in  Hengstenberg  die  BB.  Mosis  nnd  Aegypten. 
Berl.  1841.  8. 

Aenon,  Atvav,  (fi«?  von  gl.  Brunnen),  Ort  (nicht  blos  Quelle)  ohn- 
weit  Salim ,  wo  Johannes  taufte,  Job.  3,  23.  (nachdem  er  sich  aus  der  Gegend  von 
Bethania  [Bethabara],  s.  d.  A.,  weggezogen  hatte).  Ist  Hieron.  Notiz  (unter  Aenon 
nnd  Salem)  richtig ,  so  würden  wir  beide  genannte  Ortschaften  8  rom.  Meilen  südl. 
▼on  Scythopolis  gegen  den  Jordan  hin  suchen  müssen,  und  in  diesem  Flusse  (nicht 
an  einer  bei  Aenon  jedenfalls  befindlichen  Quelle)  hatte  Johannes  nach  seiner  Weise 

t)  Ueberhaupt  hatte  sich  im  Delta  eine  starke  jüdische  Bevölkerung  gesammelt 
(Wuh.  bell.  jud.  2,  18.  8.).  Ueber  die  Zahl  der  Juden  in  Aegypten  Überhaupt  »• 
Philo  n.  527. 

IT.»«.,  BM.  Äea/«.  L  5 

Digitized  by  Google 


HA 


getauft  (vgl.  d.  4*  Salto).  Dass  Aenon  diesseit  des  Jordans  lag,  folgt  auch 
aus  Job.  3,  26.  vgl.  1,  28.;  denn  was  Kuinöl  zu  Jon.  3,  24.  nach  Zorn  in 

.  Ugolini  thesaur.  VII.  und  La m pe  dagegen  bemerkt,  ist  von  keiner  Erheblichkeit 
(s.  3 Cr us ins  z.  d.  St).  Auch  dass  Aenon  in  Judäa  zu  suchen  sei,  können  <üe 
von  Wieseler  (chronolog.  Synops.  S.  248  f.)  dafür  angeführten  Gründe  nicht  be- 

•  weisen  ;  denn  3,  25.  ist  es  nicht  Johannes  selbst,  der  mit  einem  Juden  in  Disput 
geräth ,  —  einige  seiner  Jünger  aber  können  sich  wohl  von  ihrem  Meister  einmal  entfern^ 
haben ;  dann  bildete  iv  Alvmv  aber  gegen  tig  xtjv  'lovdalav  yt/v  und  ixtt  Vs.  22. 
durch  das  hinzugefügte  lyyvg  tov  £akttp  für  den  ortskundigen  Leser  dep  topogra- 
phischen Gegen«atz,  den  W.  zu  fordern  scheint  Wenn  z.  p.  Jemand  schriebe: 
er  reisete  nach  Berlin ,  sein  Freund  aber  reisete  auch  nach  Dransfeld  bei  Göttingen, 
so  würde  Niemand  schliessen:  also  liegt  Dransfeld  in  der  Mark  Brandenburg! 
TJebrigena  haben  schon  vor  \\.  Einige  Aenon  in  die  Wüste  Juda  versetzt  (LXX 
erwähnen  Jos.  15,  61.  dort  wirklich  ein  Alvatv)  und  Büsch ing  (Erdbeschr. 
V.  I.  442.)  glaubte  den,  Ort  in  dem  beim  \s\oster  des  heil.  Jobannes  2  Stunden  von 
Bethlehem  gelegenen  Dorfe  Ain  Carem  (Robinson  II.  588.)  wiederzufinden. 
Höchst  unsicher  1  Jenes  Aenon  des  Uieron.  könnte  vielleicht  in  des  Abul  Phatach 
samaritau.' Chronik  (Paulus  Memorab.  II.  88.)  vorkommen;  dort  ist  neben  einander 
pJU*  (Salim)  und  ^jy***  erwähnt;  statt  des  letztern  könnte  man  nämlich  mit  Rosen- 
müller  (Alterth.  II.  II.  135.)  tjj***  lesen.  Doch  auch  dies  istprecir,  um  so  mehr, 
da  die  Lage  beider  Oerter  bei  Abul  Phatach  nicht  näher  bestimmt  ist  *). 
Aersc  (l  Sam.  6,  4.),  s.  d.  A.  Philister. 

Acsora,  Aiacooa  Judith  4,  4.  im  griechischen  Texte,  eine  Ortschaft  viel- 
leicht in  Mittel- oder  Nord-Palästina,  etwaHazpr  (im  Stamme  Benjamin?). 

Aethiopien,  Ai&ionU  Judith  1,  9.  (vgl.  Act  8,  27.),  ist  im  bestimmtem 
geographischen  Sinne  (Herod.  3,  114.  Dio  Cass.  54.  p.  624.  Mela  3, 10.)  das  grosse 
afrikanische  Land  oberhalb  Aegypten,  Plin.  5,  9.  12,  49.  13,  28.  (von  Syene  an, 
Plin.  6,  35.  Strabo  17.  817.  Joseph,  bell.  jnd.  4, 10»  5.),  welches  das  heutige  Nubien 
(vgl.  Novßot  Strabo  17.  78b. ) ,  Kordofan  und  Habesch  2)  umfasste  und  von  den  alten 
Hebräern  gewöhnlich  mit  dem  Namen  tth»  belegt  wurde  (s.  d.  A.).  Es  dehnt  sich 
zwischen  10°  —  25°  N.  L.  und  45°  —  58°  (60)  O.  L.  aus ,  gränzt  in  O.  an  das  arab. 
und  indische  Meer,  verfliegst  in  S.  mit  den  i intern  Ländern  Afrika'*  und  in  W.  mit 
Wüsten  und  Libya,  ist  ein  hochliegendes  Gebirgsland,  dessen  Oberfläche  sich  an  der 
ägypt  Gränze  erhebt  und  gegen  S.  immer  mehr  ansteigt ,  mit  grossen ,  in  der  Richtung 
nach  SO.  streichenden  Bergketten,  sandigen  Plateaus  und  Küstenstrichen.  Doch  giebt 
es  auch  fruchtbare  Thäler  und  Ebenen ,  besonders  an  den  reiche  Bewässerung  spen- 
denden Flüssen  (vgl.  Jes.  18,  1.  Zeph.  3, 11.)  Nil,  welcher  hier  entspringt  (s.  d.  A.), 
und  Astaboras  (jetzt  grösstenteils  Tacazze  genannt),  der  sich  in  den  Nil  ergiesst 
Diese  Flüsse  bilden  im  nördl.  Theile  eine  beträchtliche  Insel,  Meroe,  hebr.  stap 
(s.  d.  A.  Seba,  vgl.  Ritter  Erdkunde  I.  564  ST.),  welche  schon  in  früher  Zeit  ein 
sehr  cultivirter  Staat  war.  Sonst  war  Aeth.  von  vielen  in  Sitten  und  Lebensart  verschie- 
denen Völkerschaften  (darunter  ägypt  Colonisten,  Herod.  2,30.)  bewohnt;  im  Innern, 


1)  Ich  glaube  nämlich  nicht  mit  Rosenmüller,  dass  die  dort  genannten  Oerter 
alle  ih  die  nächste  Umgegend  des  Berges  Garizim  versetzt  werden  (dann  wurde  freilich 
das  Salim  des  Hieron.  nicht  z.  d.  8t.  passen),  wenigstens  wird  darunter  ein  Ort  am 

Meere  und  Beth  Peor  (jenseit  des  Jordans)  erwähnt.  —  2)  Arab.  pfr^C  Eine 

eigne  Vermuthung  über  diesen  Namen  s.  Burckhardt  R.  II.  983.  8onst  vgl.  Nor- 
berg  opnsc.  acad.  III.  135  squ,.  Die  Aethiopier  selbst  nennen  ihr  Land  Gees  oder 
Med  ru  Agasgan,  d.  I.  Land  der  Ausgewanderten,  oder  auch  Land  der  Freien, 
denn  beides  kann  das  Stammwort  Wl  bedeuten  (vgl.  Lndolf.  histor.  Aethiop.  1,  1.). 
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auf  den  Gebirgen  und  Plateaus,  sassen  Hirt*  nstämme  (Uerod.  2,  29.  Diod.  Sic.  3, 10. 
Strabo  17.  821.) *)  und  Jägervolker  (Heeren  II.  L  324  ff.);  an  den  Küsten  des 
Oceans  wurde,  wie  auf  dem  Nil  (Jes.  18,  2-),  ausgebreiteter  Handel  nach  Aegypten 
und  Arabien  (mercantil.  Centraipunkt  war  Meroe)  mit  den  Producten  des  Landes, 
besonders  Ebenholz,  Elfenbein  (Herod.  3,  97.),  Weihrauch,  Gold  (Cosmas  in  M  o  n  t  - 
faucon  collectio  nova  patr.  II.  138  sq.  vgl.  Herod.  3, 114.)  und  Edelsteinen  getrieben, 
wie  denn  überhaupt  Aeth.  als  productenreich  berühmt  war  (Strabo  15*  695-  vgl.  Jes. 
46,  14-  Joseph.  Antt.  8,  6.5.).  Uebcr  die  Geschichte  des  Landes,  soweit  sie  die 
Bibel  berührt,  s.  d.  A.  C 11  s  c  h.  Die  äthiop.  Sprache,  in  welcher  Schriften  vorhanden, 
ist  zunächst  ein  Dialekt  des  (Himjaritisch-)  Arabischen  und  gehört  also  dem  semitischen 
Stamme  an  (s.  Gesen.  in  der  Hall.  Encycl.  II.  110  ff.);  es  mochte  aber  wohl  in  dem 
alten  Aeth.,  wie  in  dem  heutigen  Abyssinien,  auch  mancherlei  afrikanische  Mundarten 
(der  eingebornen  Stämme)  geben.  Jetzt  wird  in  Abyssinien  das  Gees  gar  uictyt 
mehr  gesprochen,  sondern  Hof-  11.  Landessprache  ist  das  Amharische.  S.  überh.  Strabo 
17.819sqq.  Ptol.4,7.  Plin.  H.N.  6, 30  (35).  Ukert  Geogr.v.  Afr.225ff.  Forbiger 
alte  Geogr.  II.  802  ff-  Heeren  Ideen  II.  I.  301  ff.  Die  besten  Reisebeschreibungen 
sind  von  Norden,  Lobo,  Bruce,  Salt,  Valentia,  Cailleaud,  Combes 
nnd  Tamisier,  vorzüglich  Rüppell  (R.  n.  Abyssinien.  Frkf. ».  M.  1838.  II.  8.; 
über  Land  und  Völkerschaften  2.  Bd.  S.  31 3  ff.).  Die  altern  Nachrichten  hat  zu- 
sammengestellt Ludolf  histor.  Aethiop.  m.  d.  Commentar.,  s.  d.  Schriftenanz. 

Affe,  epp,  wird  unter  den  Naturproducten  genannt,  welche  Salomo's  Flotte 
aus  Ophir  mitbrachte  (1  Kön.  10,  22-  2  Chron.  9,  21.).  Die  Alten  kannten 
schon  die  verschiedenen  Arten  geschwänzter  und  ungeschwänzter  Affen  (Plin.  H.  N. 
8,  80.  11,  100.  Aelian.  anim.  17,  25.)  und  erhielten  sie  aus  Aethiopien  (Plin. 
H.  N.  8,  80.)  und  Indien  (Ctes.  bei  Phot.  cod.  72.  p.  66.  Arrian.  Ind.  15.  Aelian, 
anim.  17,  25«  u.  39.  Philostr.  Apoll.  3,  4-),  aber  auch  in  Mauritania  waren  sie 
zu  Hause  (Strabo  17.  827.)  und  noch  heutzutage  Im  glücklichen  Arabien  (Nie- 
buhr  B.  167.).  Der  hebräische  Name  t)'p  kommt  übrigens  auch  bei  den  Grie- 
chen in  der  Form  xrjßog,  xijnog,  xtinog  für  eine  besondere  Species  vor,  die 
am  rothen  Meer  hausen  sollte  und  durch  feuerfarbenen  Kopf  und  Rücken  sich 
besonders  auszeichnete  (Aelian.  anim.  17,  8.).  Diese  Art  glaubt  Ehrenberg 
(Symb.  physic.  dec.  1.)  neuerlich  in  den  äthiop.  Provinzen  Darfur,  KordoCan 
und  Sennaar  gefunden  zu  haben  und  beschreibt  sie  als  simia  Cercopithecus  perso- 
natus  (vgl.  Abbild.  Taf.  10.).  Der  Name  Spp  war  aber  wohl  bei  den  Hebräern 
eine  allgemeine  Bezeichnimg  und  mag  aus  Indien  stammen  (s.  mein.  Simonis 
lexic.  hebr.  p.  850.).    Vgl.  noch  Bochart  Hieroz.  U.  p.  398  sq. 

Aftersabbath,  s.  d.  A.  Sabbath. 

Agabus,  "Ayaßog,  (über  die  hebr.  Ableitung  des  Namens  von  Slri  locusta 
Esra  2,  46. J  oder  333»  amare  s.  Simon.  Onom.  N.  T.  15.  und  Wolf  Cur. 
U.  1167.)  ein  sonst  unbekannter  (christl.)  7tQoq>-qrt]g  (angeblich  aus  den  70  Jün- 
gern Jesu),  der  Act.  11,  28.  eine  grosse  Hungersnoth  i<p'  oltjv  ttjv  oUoviiivrjv 
und  Act.  21,  10.  die  Gefangenschaft  des  Apostels  Paulus  (durch  eine  symbol. 
Handlung)  voraussagte.  Beides  traf  ein,  die  Hungersnoth  für  Judäa  (Act  11,  29.) 
und  die  Nachbarländer  erfolgte  im  vierten  Regierungsjahre  des  Kaisers  Claudius 
d.  h.  im  J.  Chr.  44,  und  war  besonders  in  Judäa  sehr  drückend  (Joseph.  Antt. 
20,  2.  6.:  Xiuov  av'rcov  xi)v  nokiv  xaxa  tov  y.ulouv  ixttvov  mttovvtog  aal  noX- 
Xav  vn  ivdsiag  dvaXooficcxmv  tp^a^Ofiivoav  xxi.),  vgl.  Oros.  7,  6.  Euscb.  H.  E.  2,  8. 


1)  Unter  ihnen  gab  es  Troglodyten  (Diod.  Sic.  3,  32.  Strabo  17.  785.  Heliodor. 
Aethiop.  8,  16.)  in  den  Gebirgsdistricten  an  dem  arab.  Meerbusen  (vgL  Heeren  a.  a.  O. 
337  ff.  und  Norberg  opusc.  acad.  HI.  98  sqq.).  Diese  sind  vielleicht  2  Chron.  12,  3. 
nach  WX  upt.  d.  Namen  »«So  gemeint  (v^l.  d.  A.  Such  im). 
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Chron.  arm.  II.  p.  269.  Wesseling  observ.  I.  9.  p.  28.  Uebrigens  hatten  wohl 
diese  Prophezeiungen  in  der  Combination  schon  theilweise  eingetretener  Umstände 
ihren  Grund  (vgl.  Eichhorn  Bibl.  d.  bibl.  Lit.  VI.  20  ff.).  S.  iiberh.  Im.  Walch 
de  Agabo  vate  (Jen.  1757.  4  )  in  den  Dissert.  ad  Act.  Ap.  II.  131  sqq.  Die  Sage 
legt  dem  Agabus  eine  weitere  Prophet enthätigkeit  und  Verdienste  um  Ausrottung 
dos  Heidenthums  bei  i  Monolog.  Graecor.  III.  p.  60.). 

Agag,  53»,  55»,  ein  König  der  Amalckiter,  welchen  Saul  besiegte  und  lebendig 
gefangen  nahm,  Samuel  aber  mi(  eigner  Hand  todtete  (1  Sam.  15.).  Da  der 
Name  schon  Num.  24,  7.  vorkommt,  und  hier  nicht  wohl  ein  einzelnes  fürstliches 
Individuum  gemeint  sein  kann  (Hengstenberg  Pentat.  II.  307.),  so  darf  man 
wohl  Agag  für  den  gemeinschaftlichen  Namen  der  amalekit.  Könige  halten ,  ähnlich 
wie  Abimelech  bei  den  Philistäern  und  Pharao  bei  den  Aegyptiern.  Vgl.  noch  d.  A. 
Haman. 

Agrippa,  s.  d.  A.  Herodes. 
'  Aglir«,  ""£»,  ein  unbekannter  israelitischer  Weiser,  der  als  Verfasser  des 
30.  Cap.  der  Proverbia  genannt  ist.  Mit  Unrecht  fassen  Hieronymus  und  Raschi 
n-15»  als  symbolischen  Namen  des  Salomo.  Dan  eine  von  diesen  verschie- 
dene Person  gemeint  sei,  erhellt  aus  «lern  Zusatz  n£^-",3,  da  hingegen  Salomo 
auch  im  Koheleth  als  T5"""|3  bezeichnet  wird;  s.  vorzüglich  Bertholdt  Einl.  V. 
2193  ff. 

A  h ab  ,  l»n»,  I AX  *A%u(t^  1 )  Sohn  und  Nachfolger  Omri's  als  König  von  Israel, 
22  Jahre  lang,  918  —  897  v.  Chr.  Er  verheirathete  sich  mit  einer  sidon.  Königs- 
tochter, Isebcl,  und  gab  sich  ganz  ihrer  Leitung  hin  (vgl.  bes.  1  Kön.  21,  1  ff.). 
Der  Baalscultus  wurde  eingeführt  (1  Kön.  16,  29  ff.),  Propheten  und  Priester 
Jehovah's  hart  bedrängt  (l  Kön.  18,  4.).  Dennoch  wussten  sich  erstere  in  Re- 
spect  zu  setzen  (vgl.  1  Kön.  20,  22.  38  ff.  22,  6  ff.)  und  Elias  namentlich  (s.  d.  A.), 
der  als  Thaumaturg  Aufsehen  beim  Volke  erregt  hatte,  durfte  es  ungestraft  wagen, 
Gewaltthätigkeit  gegen  die  Baalspriester  zu  üben  (1  Kön.  18,  40.)  und  den 
König  durch  Drohungen  zu  beunruhigen  (21,  19.).  Gegen  Benhadad  von  Sy- 
rien unternahm  A.  drei  Feldziige.  Die  beiden  ersten  waren  defensiv  und  endigten 
für  ihn  unter  bedenklichen  Adspecten  siegreich  (1  Kön.  20.);  in  dem  dritten, 
offensiven,  aber,  den  er  mit  Josaphat,  König  von  Juda,  gemeinschaftlich  eröffnet 
hatte1),  ward  er  durch  eine  Schusswunde  getödtet  (1  Kön.  22.  2  Chron.  18.)  *). 
Seine  Familie  traf  unter  Jehu  «las  Schicksal  der  Ausrottung  (2  Kön.  9,  7  ff.). 
S.  überh.  C.  L.  Obbarius  ausführt.  Beschreib,  d.  Gesch.  des  Hauses  Ahab's. 
Nord».  1754.  8.-   2)  Falscher  Prophet  im  babjlon.  Exil  (Jer.  29,  21.). 

A  has,  m»,  LXX  *Axu£  (Joseph.  *A%&tns)i  Sohn  und  Nachfolger  des  Jotham 
als  König  von  Juda,  741  — 725  v.  Chr.,  ein  abgöttischer  und  schwacher  Regent, 
der  an  die  Stelle  des  Jehovahcultus  den  ausländischen  Götzendienst  setzte  (2  Kön. 
16,  3  ff.  10  ff.  2  Chron.  28,  2  ff.  23  ff.),  und  als  er  von  Israeliten  und  Syrern, 
die  schon  seinen  Vorgänger  in  den  letzten  Jahren  belästigt  hatten  (2  Kön.  15,  37.), 
hart  bedrängt  wurde  (die  Syrer  entrissen  ihm  Elath)  2  Kön.  16,  5  ff.  Jes.  7.  u.  8.  8), 


1)  Die  Geschichte  dieses  Feldzuges  hat  einige  Dunkelheit.  War  Ramoth  in  Gilead 
anter  den  früher  an  die  Syrer  gekommenen  Städten  (1  Kön.  20,  34.),  so  könnte  man 
yermuthen,  Benhadad  habe  den  Friedenstractat  nicht  redlich  erfüllt.  Warum  aber  war- 
tete Ahab  drei  Jahre  (22,  1.)  auf  Rückgabe  dieses  Platzes?  Nach  der  Erbitterung 
Benhadad's  gegen  die  Person  Ahab's  (22,  31.)  mass  man  fast  schliessen,  letzterer  habe 
eroberungssüchtige  Plane  ausführen  wollen  und  den  Friedenstractat  selbst  gebrochen.  — 
2)  Joseph.  Antt.  8,  J5.  5.  nennt  den  Syrer  (vuig  rts  ßaatUnos  rov  'ASudov)  Amanus. 
Woher  er  diesen  Namen  genommen  hat,  ist  nicht  klar.  —  3)  Ueber  Jes.  2  —  4.,  wel- 
ches eine  Ankündigung  dieses  Ereignisses  ist,  s.  K nobel  Jes.  13  f.  und  ebendenselben 
über  Cap.  17.,  dessen  chronolog.  Beziehung  verschieden  bestimmt  wird  (8.  115  f.). 
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den  assyrischen  König  Tiglat- Fdesar  unter  grossen  pecuniären  Opfern  zu  Hülle 
rief  (2  Kon.  16,  7  ff.).  Diese  Feldzüge  sind  in  der  Chronik  ausführlicher  und 
als  nachtheilig  für  Juda  geschildert.  Au  sich  würde  2  Chron.  28,  5 — 15.  nicht 
mit  2  Kön.  16,  5.  in  Widerspruch  stehen,  da  hier  nur  von  Nichteroberung 
Jerusalems  die  Rede  ist  (Jes.  1,  7  f.  7,  1.),  die  Chron.  aber  wohl  das 
platte  Land  JudäVs  im  Sinne  hat  (vgl.  28, 15.)-  Aber  durch  die  ganz  verschie- 
dene Relation  über  Tiglat -Pilesar's  Vcrhältniss  zu  Juda  (2  Chron.  28,  20.)  macht 
sich  der  spätere  Erzähler  sehr  verdächtig  (Gramberg  üb.  d.  Chron.  S.  124.  210. 
Gesen.  Jes.  [.  268  f.),  denn  KeiPs  Vorstellung  (Apolog.  d.  Chron.  423  f.), 
Tiglat -Pilcsar  sei,  nachdem  er  die  Syrer  als  Bundesgenosse  des  Ahas  geschla- 
gen habe,  sofort  als  Feind  des  Letztern  aufgetreten,  ist  höchst  prccär,  und  kaum 
dürfte  zu  zweifeln  sein,  dass  2  Chron.  28,  21  f.  dasselbe  Factum  ist,  was 
2  Kön.  16,  8.  erzählt  wird.  Noch  fügt  die  spätere  Urkunde  Einfälle  der  Edo- 
BÜter  und  Philistäer  bei  2  Chron.  28,  17  ff.,  welche  für  das  Land  ebenfalls 
unglücklich  endeten.  Der  der  Philistäer  scheint  durch  Jes.  14,  28  ff.  (s.  Gesen. 
z.  d.  St.  und  Keil  240.)  bestätigt  zu  werden,  vgl.  auch  Arnos  1,  7.  Unter  dieser 
dratigsalvotlen  Regierung  war  der  Prophet  Jcsaias  einsichtsvoll,  aber  ohne  beson- 
dern Erfolg,  wirksam.  Uebrigens  hat  mau  wohl  2  Kön.  16,  2.,  wo  es  heisst, 
Ahas  sei  bei  seiner  Thronbesteigung  nur  20  Jahre  alt  gewesen,  einen  Schreib- 
fehler anzunehmen,  da  er  sonst  seinen  Sohn  Hiskias  im  11.  Lebensjahre  gezeugt 
haben  müsste  (was  Hieron.,  Bochart,  Knobel  [Jes.  22.]  u.  A.  annehmen) 
2  Kön.  18,  2.  Wirklich  lesen  auch  in  der  Parallclstcllc  2  Chron.  28,  1. 
LXX.  Syr.  Arab.  25  Jahre  ( ra  statt  3). 

Ahas  ja,  rrm»,  wn»,  LXX  'Oxojfas,  i)  Sohn  und  Nachfolger  des  Ahab, 
König  von  Israel  897  —  896  v.  Chr.  Er  begünstigte,  wie  sein  Vater,  den 
Götzendienst  (1  Kön.  22,  52  ff.)  und  starb  nach  einer  zweijährigen  *)  Regierung 
an  den  Folgen  eines  Falles  von  der  Dachgallerie  (2  Kön.  1,  2  ff.)-  Dass  er 
dem  jüd.  König  Josaphat  den  Antrag  gemacht  habe ,  die  Schifffahrt  aus  den  Häfen 
am  rothen  Meere  wieder  zu  eröffnen,  sagen  beide  Relationen  1  Kön.  22,  50. 
2  Chron.  20,  36  ff.;  ebenso,  dass  die  gebauten  Schiffe  im  Hafen  zerschellt 
wurden;  aber  nach  der  altern  Relation  geschah  letzteres  vor  dem  Antrage  des 
Ahasja,  und  Josaphat  lehnte  den  Antrag  ab.  Nach  2  Chron.  vereinigten  sich 
beide  Könige  wirklich  für  das  Unternehmen,  aber  die  Schiffe  zerbrachen  nach 
einer  prophet.  Weissagung  zur  Strafe  für  Josaphat,  dass  er  sich  mit  dem  Könige 
von  Israel  verbündet  hatte.  Die  Differenz  ist  hier  so  offen  (und  letzteres  zu- 
gleich so  im  Geiste  der  Chronik),  dass  künstliche  Vereinigungen,  v»ie  die  Keil 's 
(Apolog.  d.  Chron.  309  f.) ,  sich  vor  jedem  Unbefangenen  selbst  ihr  Urtheil  spre- 
chen. Unter  Ahasja  rissen  sich  auch  die  tributpflichtigen  Moabiter  von  Israel  los 
(2  Kön.  1,  1.).  —  2)  Sohn  und  Nachfolger  des  Jehoram,  König  von  Juda 
auf  1  Jahr,  885  v.  Chr.,  ein  abgöttischer  Fürst  (2  Kön.  8,  27.  2  Chron.  22,  3  f.). 
Er  unternahm  mit  dem  ihm  verschwägerten  (2  Kön.  8,  27.)  Joram,  König  von 
Israel,  einen  Feldzug  gegen  Hasael  von  Damascus,  welcher  unglücklich  ablief 
(2  Kön.  8,  28  ff.  2  Chron.  22,  5  f.).  In  Folge  dessen  brach  beim  israelit.  Heere 
eine  Meuterei  aus;  der  Feldherr  Jehu  tödtete  seinen  König  Joram  und  bald  auch 
den  Ahasja,  entweder  mittelbar,  wie  2  Kön.  9,  27  ff.  erzählt  ist,  oder  unmit- 
telbar und  mit  eigner  Hand,  2  Chron.  22,  9.  *).    2  Chron.  21,  17.  heisst  dieser 

1)  Diese  zwei  Jahre  sind  aber  nicht  als  volle  Jahre  anzusehen,  da  Ah.  nach  1  Kön. 
33,  53.  im  17.  Jahre  des  Josaphat,  sein  Nachfolger  Jehoram  aber  nach  3  Kon.  3,  1. 
schon  im  18.  Jahre  des  Josaphat  zur  Regierung  gelangte.  —  1)  Die  Differenz  liegt 
für  jeden  Unbefangenen  nicht  hlos  in  der  Gedrängtheit  des  Chronisten.  Wie  man  ans 
beiden  Erzählungen  kunstreich  eine  machen  könne,  indem  man  aas  jeder  etwas  nimmt 
and  Anderes  anslässt,  mag  bei  Keil  Apolog.  d.  Chron.  S.  388  f.  nachgelesen  werden. 
Movers  Chron.  «.  92.  weiss  sich  noch  sinnreicher  durch  eine  Textänderang  zu  helfen. 


38  AhftHja  —  ÄlBivetai. 

Konig  Jehoabas  und  2  Chron.  22,  6.  Asarja;  doch  haben  dort  LXX.  Chald.  Syr. 
Arab.  und  ein  Cod.  bei  Kennic.  irwnx,  und  an  der  zweiten  Stelle  dürfte  umn« 
in  imt?  corrumpirt  sein  (vgl.  Gesen.  thesaur.  I.  69.).  Uebrigens  ist  zwischen 
2  Kon.  8.  26.  und  2  Chron.  22,  2>  ein  Widerspruch  in  den  Zahlen,  der  viel- 
leicht aus  Verwechselung  der  Zahlzeichen  23  (22)  und  38  (42)  entstanden  ist: 
jene  Zahl  ist  (auch  wegen  2  Chron.  21,  5.  20.)  allein  richtig  (vgl.  insbes. 
ßuddei  bist.  eccl.  II.  471  sqq.).  Andere,  aber  sehr  contorte  Auflösungsversuche 
bei  Ranibach  in  Annotatt.  über.  III.  p.  815  sqq. 

AhasverUS,  «Prangt,  Esth.  10, 1 .  c-i«3ne<  od.  tthtSrw  im  Chethibh,  LXX *Aa- 
6ovr,oog«  Tob.  14, 15.  'AovrjQog,  ein  in  der  Bibel  oft  vorkommender  pers. Königsname, 
das  Kheschwersche  (Gesen.  thesaur.  1. 75.)  oder  Ks'harsa  (Lassen  Keilschr.  S.  23  ff.) 
der  Inschriften,  d.  i.  Xerxes.  Indess  beschränckt  sich  der  Name  im  alt.  Test,  nicht  auf 
diesen  König  allein,  sondern  wird  (wie  Arthaschasta ,  Darius,  s.  Hengstenberg 
Autenthie  des  Dan.  S.  49.)  auch  andern  persischen  Regenten  beigelegt;  denn  jene 
Beschränkung,  welche  neulich  Kleinert  (Dorp.  Beitr.  1.  11  ff.)  forderte",  wider- 
spricht chronologischen  und  histor.  Momenten  der  bibl.  Erzählung.  Es  ist  also 
1)  Dan.  9,  1.  Ahasverus,  der  als  Vater  des  raedischen  Darius  erscheint,  höchst 
wahrscheinlich  Astyages,  Konig  von  Medien  und  Vater  Cyaxares  des  II.  zu  ver- 
stehen (vgl.  J  eh  ring  in  Biblioth.  Brem.  VIII.  p.  565  sqq.  Berthol  dt  4.  Exc. 
zum  Daniel  II.  848  ff.;  s.  d.  A.  Darius).  —  2)  Esr.  4,  6.  Da  hier  von  dem 
Nachfolger  des  Cyrus  die  Rede  ist,  so  kann  man  nicht  wohl  an  einen  andern 
Perserkönig  als  an  den  Cambyses,  Kaußvorjg,  (vgl.  auch  Joseph.  Antt.  11,  2.  1>) 
denken,  der  seit  529  v.  Chr.  im  Ganzen  7  Jahre  5  Monate  regierte  und  als 

grausamer  Wütherich  geschildert  wird  (Herod.  3,  2  sqq.).  Gleich  nach  seinem 
egierungsantritt  machten  die  Samaritaner  den  Bau  Jerusalems  und  des  Tempels 
(vgl.  Hävernick  Einleit.  II.  L  296.)  diesem  Könige  verdächtig  (Esr.  4,  6  —  23.).  — 
3)  Im  B.  Esther  ist  wahrscheinlich  Xerxes  gemeint  (485  ff.  v.Chr.);  wenigstens 
findet  die  durch  die  ganze  Erzählung  hindurchgehende  Charakterzeichnung  des  A. 
als  eines  .grausamen,  launenhaften,  schwelgerischen,  zu  unsinnigen  Maassregeln 
geneigten  Fürsten  (Herod.  7,  35.  37.  9,  107.  Justin.  2,  12-  Strabo  14.  634. 
Valer,  Max.  9,  1.  extr.  3.  Cic.  Tusc.  6,  7.  Plutarch.  apophth.  reg.  p.  4.  ed.  Lips.) 
auf  diesen  Monarchen  eine  treffende  Anwendung,  zumal  auch  das  Abspringen  der 
Erzählung  vom  dritten  Regierungsjahre  des  Königs  (1,  3.)  auf  das  siebente  (2,  16.) 
gut  mit  dem  Umstände  harmoniren  würde,  dass  zwischen  das  dritte  und  siebente 
Jahr  des  Xerxes  der  Feldzug  gegen  die  Griechen,  also  die  Abwesenheit  des  Kö- 
nigs von  Susa  verlegt  wird  *).  Indess  eben  diese  chronolog.  Bestimmung  hat  ihre 
Schwierigkeiten  (vgl.  Banmgarten  de  fide  1.  Esth.  p.  141  sqq.),  auch  lässt  sich 
Einzelnes,  was  die  griechischen  Nachrichten  über  Xerxes  erzählen,  nicht  leicht 
mit  der  Darstellung  des  Buches  Esther  vereinigen  (de  Wette  Einleit.  I.  274.), 
s.  d.  AA.  Esthern.  Xerxes.  Im  Ganzen  passt  aber  Xerxes  ohnstreitig  besser 
zu  dem  Ahasverus,  als  Artaxerxes  Longimanus,  den  schon  Joseph.  (Antt.  11,  6. 17.) 
mit  Ahasverus  identificirt,  wie  später  Petavius  (doctr. temp.  15,27.),  Clericus 
(ad  Esth.  1,  1.)  und  neuerlich  Kelle  (Vindic.  Esth.  Freiberg  1820.  4.).  S.  da- 
gegen schon  Rambach  in  d.  Annotatt.  über.  II.  p.  1046  sq.,  auch  Bertholdt 
Einleit.  V.  2422.  Noch  andere  Hypothesen,  die  auf  Darius  Hystaspes  (Üsher, 
Calmet)  oder  gär  auf  medische  Könige  hinweisen,  mögen  hier  unberücksichtigt 
bleiben.  —  4)  Tob.  14,  15.  sind  Nebucadnezar  und  Ahasverus  als  Eroberer 
Ninive's  genannt.  Hier  werden  Nabopolassar  und  Cyaxares  I.  gemeint  (s.  Poly- 
hist.  ap.  Syncell.  p.  210.  vgl.  Ilgen  z.  d.  St.  und  d.  A.  Medien). 

1)  Dies  ist  die  verbreitete  Ansicht,  vgl.  besonders  Seal  iger  emend.  tempp.  üb.  6. 
Justi  in  seinen  nenen  Abhandl.  I.  38  ff.  Gesen.  thes.  I.  75  sq.  Banmgarten  de 
fide  libri  Esth.  (Hai.  1889.8.)  p.  129  sqq.  Von  den  Einleitungsschriftstcllern  s.  Eich- 
hörn,  Jahn,  Bertholdt,  Hävernick. 
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Ahav  a,  x^x,  Flu&s,  den  die  nach  Jndäa  zurückkehrende  jüdische  Colonie 
unter  Esra  passirte  (Esr.  8,  21.  31.),  nach  mehreren  Neueren  identisch  mit  dem 
Flusse  Adiava  in  Assyrien  (Adiabene)  bei  Ammian.  Marc.  23,  6-  (vgl.  Man- 
nert  V.  429.)»  was  der  Lage  nach  passen  würde  (s.  Cleric.  z.  d.  St.).  Doch 
ist  es  wegen  Esr.  8,  15.  wahrscheinlicher,  dass  ein  District  (oder  eine  Stadt) 
gemeint  wird,  wie  schon  H.  Michaelis  bemerkt.  Und  da  weist  Hävernick 
(Einleit.  II.  \.  289.)  auf  den  Ort  Jüf  oder  *y\  im  pers.  Irak  zwischen  Ramadan 

und  Kaya  hin,  der  freilich  nicht  auf  dem  Wege  der  jüdischen  Exulanten  nach 
Jerusalem  lag.    Indes*  führt  auch  8,  17.  nach  Medien  hin. 

Ahelab,  abrw,  Stadt  im  Stamme  Ascher  (Rieht  1,  31.). 

Ahia,  mns,  «vf?K,  ^x'*>  *)  cin  Sifomt,  der  unter  Salomo  und  Jerobeam  als 
Prophet  thätig  war.  Er  kündigte  zuerst  noch  bei  Lebzeiten  Salomo's ,  um  des  Letz- 
tern götzendienstlichen  Verirrtingen  willen,  dem  Ephraiiniten  Jerobeam  im  Namen 
Jehovah^s  dessen  Erhebung  zun!  Konige  über  die  10  Stämme  an  (1  Kon.  11,  29  ff. 
vgl.  12,  15.),  scheint  sich  aber  später,  als  Jerobeam  zur  jftegierung  gelangt  den 
Bilderdienst  eingerichtet  hatte,  von  ihm  zurückgezogen  zu  haben  und  empfangt 
die  Gattin  desselben,  die  Rath  wegen  ihres  kranken ' Sohnes  beim  Propheten 
holen  wollte,  mit  harter,  den  Untergang  der  neuen  Dynastie  weissagender  Rede 
(1  Kon.  14,  1  ff.).  Er  wohnte  damals  in  Silo  (14,  4.)  und  war  fast  blind  vor 
Alter.  So  mag  er  denn  bald  darauf  gestorben  sein.  —  2)  Ein  Issäscharit,  Vater 
des  Königs  Baesa  von  Israel  (1  Kon.  15,  27.  33.  21,  22  ff.). 

Ah  i  kam,  =--rx.  LXX  ^ixa/a?  Sohn  Saphan 's,  einflussreicher  Hofbeamter 
unter  den  jüd.  Kpnigen  Josias  (2  Kö'n.  22,  12.  14.)  und  Jojakim  (Jer.  26,  24.), 
der  sich  dem  Jeremias  günstig  erwies  (Jer.  a.  a.  O.).  Sein  Sohn  Gedalja, 
diesem  Propheten  ebenfalls  befreundet,  wurde  spater  chaldäischer  Statthalter  über 
die  im  Lande  zurückgebliebenen  Juden  (s.  d.  A.  Gedalja). 

Ahimaaz,  yjPOTix,  1)  Vater  der  Ahinoam  und  mithin  Schwiegervater  des 
Saul  (1  Sam.  14,  50.).  —  2)  Sohn  des  Hohenpriesters  Zadok,  der  dem  David 
im  Kriege  wider  Absalom  einen  wichtigen  Dienst  leistete  (2  Sam.  15,  27.  35  f. 
17,  Ii  ff.)  und  bald  auch  der  Siegesbote  nach  des  Absalom  Flucht  wurde 
(2  Sam.  18,  19  ff.). 

Ahimelech,  -'---nx.  Sohn  Ahitob\s  (1  Sam.  22,  9.),  Israel.  Priester 
(Hoherpriester)  bei  der  Stiftshütte  zu  Nob  im  St.  Benjamin,  der  den  flüchtigen 
David  freundlich  aufnahm  und  seinen  Hunger  mit  den  Schaubroden  stillte  (1  Sam. 
21,  1  ff.),  auch  das  Schwert  Goliath's,  das  im  Heiligthunre  aufbewahrt  wurde, 
ihm  auf  sein  Verlangen  übergab.  Er  wurde  deshalb  mit  85  andern  Priestern 
auf  Saul' s  Befehl  von  Doeg  hingerichtet  (1  Sam.  22, 9  ff.).  Wenn  dieser  Hoher- 
priester Mr.  2,  26.  Abjathar  genannt  wird,  so  liegt  entweder  ein  Gedächtniss- 
fehler des  Schriftstellers  (Bolten,  Michaelis)  zum  Grunde,  oder  man  muss 
annehmen,  dass  Ahimelech  und  sein  Sohn,  welcher  letztere  eigentlich  Abjathar 
hiess,  beide  Namen  zugleich  führten  (Leuschnerde  Achimel.  binomjni.  Hirsch- 
berg 1750.  4.),  was  jedoch  nicht  aus  2  Sam.  8,  17.  1  Chron.  18,  16.  erweislich 
ist,  wo  vielmehr  ein  alter  Versetzungsfehler  der  Abschreiber  stattzufinden  scheint, 
wie  neuerlich  Korb  (n.  krit.  Journ.  d.  Theol.  IV.  295  ff.)  auch  mit  Rücksicht 
auf  die  Chronik  wahrscheinlich  gemacht  hat  (vgl.  auch  Fritzsche  Comment  in 
Marc.  p.  72  sq.  Hitzig  Begriff  d.  Krit.  S.  146,  Ewald  isr.  Gesch.  II.  596.). 
Ein  anderes  Auskunftsmittel  (Abjathar  sei  der  Vicarius  seines  Vaters  gewesen 
und  habe  in  dessen  Namen  mit  David  verkehrt),  das  J.  Engström  (diss.  de 
Achimeleco  et  Abjathare.  Lund.  1741.  4.)  vorschlug,  erscheint,  verglichen  mit 
1  Sam.  21- >  zu  precär,  als  dass  man  es  weiter  beachten  sollte.  Vgl.  noch  Wolfii 
Cur.  I.  439  *q. 


i 
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Ahitoptael  -  Ajalon. 


Ahitophel,  bchTW  (bei  Joseph.  'Antwptkos),  ein  Gilonite  und  Staatsrath 
David's  2  Sam.  15,  12.,  der  grosses  Vertrauen  genoss  16,  20.  (über  seine 
Verwandtschaft  mit  Bathseba  s.  2  Sam.  23,  34.  vgl.  H,  3.).  Später  trat  er  zu 
Absalom's  Partei  über;  als  dieser  aber  seinen  klugen,  auf  das  Verderben  David's 
absehenden  Ruthschlägen  nicht  folgen  wollte,  erhing  er  sich  (2  Sam.  17, 1  — 4.  23.), 
wohl  aus  Furcht  vor  der  Rache  David's,  dessen  Rückkehr  auf  den  Thron  er 
ahnete  (Joseph.  An«.  7,  9.  8.).  Vgl.  Nicmeyer  Charakt.  IV.  454  f.  Ewald 
isr.  Gesch.  II.  652  ff. 

Ahorn,  ftrü  (Gen.  30,  37.  Ezech.  31,  8.),  nkaxavos  (Sir.  24,  14.  [19.]), 
platanus  oricntalis  L.  (nach  LXX  Gen.  a.  a.  O.  Vulg.  Syr.  Arab.  Chald.)  *), 
ein  in  den  vbrderu  Ländern  Asiens,  vorzüglich  Syrien,  Kleinalien,  auch  Palästina 
(Robinson  III.  656  f.  vgl.  Ritter  Erdk.  XI.  511  ff.)  einheimischer  (doch 
auch  bei  uns  im  Freien  ausdauernder)  Baum,  der  einen  feuchten  Boden  fordert. 
Sein  Stamm  wächst  gerade  in  die  Höhe,  hat  eine  glatte  gräuliche  Rinde,  die 
sich  jährlich  ablöst,  und  feines,  sehr  weisses  Holz,  das  man  in  Asien  zum 
Schiffbau  braucht  Die  Zweige  breiten  sich  weit  aus  und  geben  viel  Schatten 
(Ezech.  a.  a.  O.  Sir.  24,  14.  [19.]  vgl.  Plin.  12,  3.  17,  18.  Virg.  Georg.  4,  146. 
Cic.  orat.  1,  7.  Stat.  Sylv.  2,  3.  39  sq.  Martial.  9,  61.  5.);  die  Blätter  sind  den 
Weinblättern  ähnlich  (vgl.  Plin.  4,  5.),  oben  schwärzlichgrün,  unten  wetssgrau, 
auf  beiden  Seiten  wollig  und  hängen  an  langen  Stielen;  die  Blumen  bilden  grosse 
runde  Büschel  und  haben  eine  weisslicbe  und  grasgrüne  Farbe.  Sie  erscheinen 
eher  als  die  Blätter.  Im  Spätherbste  gelangt  der  Same,  der  in  kleinen,  mit 
Wolle  überzogenen  Früchtchen  liegt,  zur  Reife  (vgl.  Cels.  I.  512  sqq.  Hassel- 
quist  R.  526.). 

Ai,  auch  (Neh.  11,  31.),  »w  (1  Chron.  7,  28.),  rw  (Jes.  10,  28.),  LXX 
IW,  yAyyal  (Gen.  12,  8.),  Joseph.  (Antt.  5,  1.  12.)  'Atva  (Sam.  Gen.  12,  8.  Wl), 
Vulg.  Hai  (Hieron.  Gai),  cananitische  Königsstadt  (Jos.  8, 1.  2.  23.  29.  10,  1  ff.) 
bei  Bethaven  (Jos.  7,  2.)  und  Bethel,  von  letzterem  östlich  gelegen  (Gen.  12,  8. 
Jos.  7,  2.  8,  11.),  nicht  westlich  (Euseb.  unter  *Ayy«h  Hier.),  welche  die  Israe- 
liten unter  Josua  eroberten  und  zerstörten  (Jos.  7,  2  ff.  8,  1  ff.),  doch,  wie  es 
scheint,  später  wieder  aufbauten  (Jes.  10,  28),  wie  sie  denn  nach  dem  Exil 
von  den  Benjaminiten  bewohnt  wurde  (Esr.  2,  28.  Neh.  7,  32.).  Zur  Zeit  des 
Hieronymus  waren  nur  nnbedeutende  Trümmer,  übrig  (vix  parvae  ruinae).  In  der 
Nähe  war  ein  Thal  Ai  (nördl.  von  der  Stadt,  Jos.  8, 11.).  Nach  diesen  Spuren 
glaubte  Robinson  (II.  564.)  die  Stätte  von  Ai  bei  den  Ruinen  südlich  von  Deir 
Diwan  1  Stunde  von  Beitin  (Bethel)  zu  finden,  wogegen  Thenius  (sächs.  exe- 
get.  Stud.  II.  133  ff.)  im  Einklang  mit  seiner  Hypothese  von  der  Lage  Bethels 

(s.  d.  A.)  das  heutige  Tunnus  Aya  LU  yvXjJ  (Robinson  III.  300  ff.)  für 

das  alte  Ai  nimmt.  Ein  anderes  A  i  (in  Verbindung  mit  Hesbon  genannt)  ist 
wohl  das  Jer.  49,  3.  erwähnte  (wiewohl  manche  Ausl.  das  Wort  appellative  nehmen). 
Wollte  man  aber  auch  jenes  Ai  verstehen,  das  in  den  Zeiten  des  Exils  etwa 
von  den  Ammonitern  besetzt  worden  wäre,  so  würde  daraus  doch  nicht  mit 
Gramberg  (Religionsid.  II.  198.)  zu  schliessen  sein,  dass  Josua  die  Stadt  Ai 
gar  nicht  erobert  (und  die  Israeliten  dieselbe  nie  besessen)  hätten,  wenn  auch 
jenes  anderweit  .wahrscheinlich  ist. 

Ajalon,  r*n<,  LXX  Atinv  ('HAa>V  Joseph.  Antt  8,  10.  l.K  1)  Stadt 
im  St.  Dan  (Jos.  19,  42.),  welche  den  Leviten  zugetheilt  ward  (Jos.  21,  24. 
1  Chron.  6,  69.),  ohnweit  Bethsemes  (2  Chron.  28,  18.).    Sie  wurde  von  Rc- 


1)  Die  drei  letztem  haben  Slil,  was  nicht  Kastanie  bedeutet  (s.  Golius  anter 
^Jö)-   Luth.  übers.  Kastanienbau m   LXX  Ezech.  a.  a.  O.  haben  tläzr,,  Fichte. 
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habeain  Befestigt  (2  Chron.  11,  tO.;  vgl.  d.  A.  Juda),  aber  unter  Ahas  vnn 
den  Philistäern  erobert  (2  Chron.  28,  18.).  Dieser  Ort  ist  unstreitig  auch  Jus. 
10,  12.  gemeint,  da  das  Ereigniss  iu  die  Nähe  von  (Ai  und)  Gibeon  gesetzt 
wird  (vgl.  d.  A.  Josua).  Das  Onomast,  unterscheidet  abrr  die  Stadt  Aj.  von 
dem  Thal  Aj.,  setzt  erstere  in  die  Nähe  von  N'icopolis  (in  2-  lapide  pergentibus 
Aeliam,  Hieron.),  dieses  aber  3  Meilen  östlich  von  Bethel.  Letztere  Be- 
stimmung ist  mit  Jos.  10, 11.  nicht  vereinbar;  auch  verlegt  Hieron.  (epitaph.  Paul.) 
Jene  Scene  in  die  Nähe  des  der  Stadt  Nicupolis  benachbarten  Ajalon.  Dieses 

könnte  wobl  identisch  sein  mit  dem  heutigen  Dorfe  Jalo,  ^JU,  das  Robinson 

(III.  I.  279.)  auf  dem  Wege  von  Ramleh  nach  Jerusalem  fand  (vgl.  bei 
Epiphan.  Opp.  II.  p.  702.).  —  2)  Stadt  im  Stamme  Sebulon  (Rieht.  12,  12.). 

Ajephim,  bpot  2  Sam.  16,  14.  ist  von  den  Auslegern  längst  als  nomen 
proprium  eines  Ortes  erkannt  worden  (Michaelis,  Dathe,  Thenius  u.  A.), 
denn  theils  würde  sonst  «3^  nackt  dastehen,  theils  weist  das  folgende  BV9  auf 
eine  Oerthchkeit  hin.  Luther  hat  appellativc  müde  übersetzt,  wie  die  LXX 
inXtlvfiivot.  und  Vulg.  lassus. 

Ain,  179,  1)  Stadt  in  Palästina,  welche  anfangs  dem  Stamme  Juda  (Jos.  15,32.), 
später  dem  St.  Simeon  (Jos.  19,  7.  1  Chron.  4,  32.)  zugetheilt,  vom  letzteren  aber 
wieder  den  Leviten  überlassen  wurde  (Jos.  21, 16.).  Die  Neh.  1 1,  29.  erwähnte  Stadt 
des  St.  Juda  yv\  V?  »*t  viell.  derselbe  Ort  (s.  d.  A.).    Eusebius  wollte  A.  in  dem 
Flecken  Bij&avlv  (yro  rva?),  4  Meilen  von  Hebron,  finden.  Wahrscheinlicher 
corabinirt  es  Robinson  (III.  I.  189.)  mit  dem  heutigen  in  Ruinen  liegenden  Dorfe 
El-Ghuwein,  etwa  2%  Meilen  südlich  von  Hebron.  —  2)  Num.  34,  11-  wird  in 
der  Bestimmung  der  Nordostgränze  von  Palästina  ein  l-r  genannt,  das  die  meisten 
Ausleger  (vgl.  Rosen  in.  z.  d.  St.)  für  die  Quelle  des  Jordans  bei  Paneas  halten, 
was  wenigstens  besser  passt,  als  des  Hieron.  Deutung:  Daphne  (bei  Antiochia) 
s.  ad  Ezech.  47.  (daher  Vulg.  contra  fontem  Daphnin).    Noch  wahrscheinlicher  aber 
ist  eine  Stadt  d.  N.  gemeint.  Vgl.  überh.  Vater  Comm.  III.  197.  —  3)  Das  f!> 
bei  Jesreel  (1  Sam.  29,  1-  )  wird  ebenfalls  von  Manchen  für  $inc  Stadt  gehalten. 
Doch  kommt  von  einer  solchen  dort  sonst  keine  Spur  vor.    Es  ist  wohl  eine 
Quelle  gemeint,  und  Ewald  (israel.  Gesch.  II.  563.)  will  die  beträchtliche  Quelle 

t>«JL^  ^}>££  am  Gilboa  (vgl.  1  Sam.  28,  4.  31,  1  ff.)  verstehen,  welche  Vermu- 

thung  schon  Rosenmülleg  Alterth.  II.  II.  111.  aufgestellt  hatte.  LXX  a.  a.  O. 
hal>en  £udor  (s.  d.  A.). 

Akrabattine,  'a  Kocißcmirij  (Vulg.  Arabathane,  daher  Luth.  Arabath) 
1  Macc.  5,  3. ,  Landstrich  in  ldumäa  (vgl.  Joseph.  Antt.  12,  8.  1«:  *AxQctßarijvri  oder 
'AMQaßaxnvrj),  wahrscheinlich  benannt  von  dem  C^rnj»  nbs»  (Skorpionenhöhe)  Num. 
34,  4.  n.  s.  w.;  s.  d.  A.  Verschieden  davon  ist  die  Toparchie  'AKQaßaxivr}  oder 
'A*Q€tßatTivri  in  Mittelpalästina  zwischen  Neapolis  (Sichern)  und  Sepbna  (Joseph, 
bell.  jud.  2,  12-  4.  2,  20.  4  2,  22.  2.  3, 3.  4.  Euseb.  Onom.  'AxQaßßdv).  S.  über- 
haupt Reland  192- 

Akrabbim,  Ca?!??  rkra  (Skorpionenhöhe),  ein  TheH  des  südlichen  oder 
südöstlichen  Gränzgebirges  von  Canaan,  ohnfern  der  Südspitze  des  todten  Meeres 
gelegen  (Num.  34,  4.  Jos.  15,  3.  Rieht.  1,  36-)-  Noch  ietzt  finden  sich  in  dieser 
Gegend  viele  Skorpionen  (vgl.  Volney  R.  II.  256.).  Das  Gebirge  selbst  glaubt 
Robinson  III.  46.  in  der  Klippenreihe  an  Wadi  el  Jeib  zn  rinden,  die  von  Süden 
sich  gegen  das  todte  Meer  hinwendet.  Vgl.  noch  M.  Maas,  scheni  5,  2- 

Alabaster,  «j-vd,  gypstim  alabastrum,  nennen  die  heutigen  Mineralogen  den 
dichtesten  und  feinkörnigsten  Gypsstein  (vgl.  Plin.H.N.  36,59.),  der  jedoch  in  Härte 


Digitized  by  Google 


dem  Marmor  bedeutend  nachsteht,  auch  keine  so  schone  Politur  annimmt.  Setae 
Grundfarbe  ist  weiss,  doch  mit  vielfachen  Uebergängen  in  andere  (matte)  Farben; 
der  ganz  weisse  wird  am  meisten  geschätzt  und  wurde  schon  vor  Alters  zu  Vasen, 
Urnen,  Riechgefässen  u.  s.  w.  verarbeitet  (Athen.  15.  686.).  Die  Salben  und  Par- 
füms pflegte  man  in  solchen  Alabasterflaschchen  (mit  langem  Halse  und  oben  versiegelt) 
zu  versenden,  weil  man  glaubte:  ungnenta  optime  servantur  in  alabastris  (Plin.H.  N. 
13,  8.  vgl.  36,  12-  Theophr.  odor.  c.  4i.).  'AXaßaoxQov,  Alabaster,  War  daher 
der  gewöhnliche  Name  solcher  Salbflaschchcn  (Mt.  26,  7.  Mr.  1 4,  3.  Luc.  7,  37. 
vgl.  Herod.  3,  20.  Aelian.  V.  H.  12,  18.  Theoer.  15, 114.  Lucian.  asin.  51.  Petron. 
Sat.  60.  Plin.  H.  N.  9,56.  Wetsten.  I.  515.  Kypke  observ.  1. 188.).  Das  Fossil 
selbst  nennt  Plin.  H.  N.  36,  12.  Onyx  ').  Dass  er  aber  wirklich  eine  Alabasterart, 
eine  Varietät  von  Gyps-  oder  Marmorstein  meint,  geht  hervor  theils  aus  deT  Stelle, 
welche  er  diesem  Onyx  zwischen  Kalkstein,  Porphyr,  Syanit  u.  s.  w.  angewiesen, 
theils  aus  der  Versicherung,  dass  Säulen  von  32  Fuss  Höhe  aus  diesem  Gestein 
irgendwo  vorbanden  seien  und  dass  man  den  Onyx  für  pharmaceutische  Zwecke  zu 
verbrennen  pflege  (was  mit  dem  Edelstein  Onyx  nicht  wohl  geschehen  kann),  theils 
aus  seiner  Hinweisung  auf  die  Nachbarschaft  des  ägypt«  Theben  als  Fundort,  denn 
dort  hat  Irwin  (R.  382.)  wirklich  Alabasterlager  gesehen  (vgl.  Ptolem.  4,  5.  akpßd- 
atQf}vov  oQog  62°  40',  29°  150-  Auch  wusste  Piinius  nach  H.  N.  37,  24.  den  Edel- 
stein Onyx  als  eigentümliches  Mineral  von  jenem  Onyx  zu  unterscheiden.  Freilich 
sind  beide  Fossile  von  ganz  verschiedener  Natur,  indem  der  Edelstein  zum  Kiesel- 
oder Quarzgeschlecht,  der  Alabaster  zum  Kalkgrschlecht  gehört;  aber  die  Alten 
konnten  recht  wohl  diese  Miueralkörper  wegen  äusserlicher  Ähnlichkeit  in  Farbe 
mit  einem  Worte  bezeichnen  (vgl.  Plin.  H.  N.  37,  24.;  s.  d.  A.  Marmor). 

Alammelcch,  7^»,  Stadt  im  Stamme  Ascher  (Jos.  19,  26.)- 

Alci  m  US  (aXxifiog^  stark;  vielleicht  ist  aber  der  Name  aus  dem  hebr. 
DT^H*  gräcisirt  [Joseph.  Antt.  12,  9.  7.:  "AXxifiog  6  xrcl  Yttftfiftof],  s.  Michaelis 
zu  1  Macc.  7,  5.),  ein  den  Syrern  anhänglicher  jüdischer  Priester,  der  (161  v.  Chr.) 
als  Nachfolger  des  Menelaus  vom  Könige  Demetrius  a)  zum  Hohenpriester  ernannt 
(1  Macc.  7,  5.)  und  durch  ein  syrisches  Heer  unter  Bacchides  mit  Gewalt  eingesetzt 
wurde  (1  Macc.  7,  9  ff.).  Durch  Eidbruch  machte  er  sich  die  Juden,  welche  anfangs 
zahlreich  ihm  zugefallen  waren,  wieder  abwendig  (1  Macc.  7,  18  fl.)  und  konnte  bei 
der  von  neuem  anwachsenden  Macht  der  Patrioten  sich  nicht  lange  halten,  ging  daher 
nach  Antiochien  zurück,  wo  er  die  Juden  neuerdings  verläumdete  (1  Mäcc.  7,  25. 
2  Macc.  14,  3  ff.)  und  den  Einfall  eines  zweiten  syrbchen  Heeres  unter  Nicanor 
bewirkte  (1  Macc.  7,  26  ff.)  *).  Alcimus  erhielt  sich  unter  syr.  Schutze  fort- 
dauernd in  seiner  Würde,  starb  aber  plötzlich  (159  v.  Chr.),  da  er  eben  im 
Begriff  war,  die  Mauer  des  Tempels,  welche  den  Vorhof  der  Heiden  von  dem 
der  Israeliten  schied,  niederzureissen  (1  Macc.  9,  54.). 

Aleppo,  s.  d.  A.  Heibon. 

Alexander  (III.),  berühmter  König  von  Macedonien,  Sohn  und  Nach- 
folger Philipp'«  (336  —  323)*),  welcher  im  J.  330  v.  Chr.  nach  gänzlicher  Be- 


1)  Er  fugt  aber  bei:  hunc  aliqiü  lapidem  alabastriten  vocant.  Der  Plin.  H.  N.  37,  54. 
vorkommende  Alabastrites  ist  ein  Edelstein,  wahrscheinlich  eine  Art  Onyx.  —  2)  Nach 
Joseph.  Antt.  12,  9.  7.  hätte  schon  König  Antiochus  Eupator  auf  Betrieb  des  Lysias 
den  Ale.  zum  Hohenpriester  ernannt.  Man  wird  dies  als  eine  Differenz  ansehen  müssen, 
da  die  Ausgleichung  des  Grotius  zu  1  Macc.  a.  a.  O.  al«  gezwungen  erscheint.  Wenn 
aber  Joseph,  a.  a.  O.  sagt,  Ale.  sei  nicht  gewesen  xrjs  aojtEpcW  ytveag,  so  ist  kein 
Widerspruch  mit  1  Macc.  7,  14.  (s.  Seiden  de  succe.s».  in  pontific.  p.  150.).  — 
3)  Ueber  die  Differenz  zwischen  1  Macc.  7,  26  ff.  und  2  Macc.  14,  12  ff.  s.  d.  A. 
Nicanor.  —  4)  Er  war  geboren  356  v.  Chr.  und  regierte  12  Jahre  8  Monat«  (nach 
1  Macc.  1,  7.  in  runder  Zahl  12  Jahre),  vgl.  auch  Buseb.  Chron.  arm.  II.  p.  33. 
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siegung  des  Darius  Codomannas  der  pers.  Monarchie  ein  Ende  machte,  1  Macc 
1,  1 — 8.  6,  2.  In  jener  Stelle  1  Macc.  1,  6.  ist  gesagt,  Alex,  habe  sterbend 
sein  Reich  anter  seine  Generale  und  Jugendgenossen  vertheilt.  Dies  widerspricht, 
wie  schon  Wernsdorf  (de  fide  libror.  Macc.  p.  40  sqq.)  bemerkt  hat,  den  ein- 
stimmigen Nachrichten  der  alten  Geschichtsschreiber,  bes.  dem  Arrian.  (Alex.  7,25.), 
Plntarch.  (Alex.  c.  76.)  und  Curtius  (10,5.),  welche  zwar  von  einer  Berufung  der 
Heerführer  ans  Bett  des  sterbenden  Königs  wissen,  aber  diesen  schon  als  sprachlos 
bezeichnen,  oder  auf  die  Frage,  wer  Nachfolger  des  Königs  werden  solle,  den 
Alex,  nur  eine  ganz  allgemeine  Antwort  geben  lassen;  Curtius  10,  10.  5.  weist 
überdies  jene  Sage  bestimmt  zurück.  Doch  harmoniren  andere  morgenl.  Nach- 
richten mit  1  Macc.  a.  a.  O.  (s.  Herbelot  'biblioth.  orient.  unter  Escander 
I.  640  sqq.  Moses  Choren,  p.  82  ).  Ueber  1  jVtacc.  1,  1.  und  1,  8.,  welche 
Stellen  Wernsdorf  a.  a.  O.  p.  39.  44.  unbillig  behandelt  hat,  s.  Drusius 
und  Michaelis  z.  d.  St.  Ueberhanpt  aber  vgl.  D  r  o  y  s  e  n  Gesch.  Alex.  d.  Gr. 
(Berl.  1833  )  Hamb.  1837.  8.  Im  B.  Daniel  ist  mehrmals  auf  diesen  Konig  und 
das  durch  ihn  gegründete  Weltreich  angespielt,  nämlich  Cap.  8.,  wo  Vs.  21. 
letzteres  unter  dem  Bilde  eines  zottigen  Bockes  (der  den  Widder  am  ülai,  d.  i. 
das  pers.  Reich,  umstösst)  und  Alex,  selbst  als  das  Horn  des  Bockes1)  erscheint, 
Vs.  8.  aber  vier  aus  der  macedon.  Monarchie  hervorgehende  Reiche  (Macedonia, 
Syria,  Asia,  Acgyptus)  erwähnt  sind;  Cap.  7,  7  ff. ,  wo  das  Reich  Alexanders  als 
das  vierte  Thier  der  prophet.  Vision  (mit  10  Hörnern,  d.  i.  den  10  seleucid 
Königen  als  Nachfolgern  Alex/s  [vgl.  Vs.  23  ])  auftritt.  Auch  an  der  visionären 
Statue  (Dan.  2.)  bezeichnet  ein  einzelner  Theil  die  Monarchie  Alex.'s,  wenn  schon 
die  Ausleger  nneins  sind,  ob  dieselbe  als  3.  Reich  (Bauch  und  Lenden  von  Erz) 
Vs.  32.  (Hof mann  Weissag.  I.  280.)  oder  als  4.  Reich  (Schenkel  von  Eisen, 
Füsse  theils  von  Eisen,  theils  von  Thon)  Vs.  33.  (Lengerke  Dan.  95  f.)  dar- 
gestellt sei.  Nicht  ganz  wahrscheinliche  Nachrichten  über  Alexis  Betragen  gegen 
die  Juden  auf  dem  Zuge  durch  Palästina  nach  Aegypten  (332  v.  Chr.)  s.  bei 
Joseph.  Antt.  11,  8.  5.  vgl.  Othon.  lexic.  rabb.  29  sq.  van  Dale  histor.  Ari- 
steae  c.  10.  Jahn  Archäol.  II.  t.  300  fT.  (dag.  Fr.  Vinc.  Favini  de  Alex.  M. 
ingresso  Hierosolyma  cet.  Flor.  1781.  8.).  Das  eroberte  Judäa  Hess  er$  wie 
ganz  Syrien,  durch  einen  Statthalter,  erst  Ahdromachus  (Curt.  4,  5.),  dann,  als 
dieser  von  den  Samaritanern  ermordet  worden  war,  Memnon  (Curt.  4,  8.)  ver- 
walten. 

Alexander  (Balas  Justin.  35,  1.  vgl.  aram.  K^a),  angeblicher  Sohn 
Antiochus  des  IV.  Epiphahcs  (aber  nach  Justin,  a.  a.  O.  sortis  extremae  juvenis)*), 
der  152  v.  Chr.  von  Ptolemäus  Philometor,  König  von  Aegypten,  Attalas,  König 
von  Asien  (Pergamus),  und  Ariarathes,  König  von  Kappadocien,  unterstützt,  als 
Gegner  des  syrischen  Königs  Demetrius  Soter  auftrat  (Appian.  Syr.  67. 
Justin.  35,  1.  6.  1  Macc.  10,  1.),  mit  dem  Maccabäer  Jonathan  ein  HiindnisS 
schlos8  (1  Macc.  10,  15  ff.)  und  den  Demetrius  gänzlich  (151  v.  Chr.)  besiegte 
(1  Macc.  10,  48  ff.  Justin.  35,  1.  11.).    Er  heirathete  nun  des  Kön.  Ptol.  Philo- 


1)  In  der  Hauptsache  kommt  wohl  mit  dieser  Symbolialrung  die  orientah  Benennung 

Alexander '«  ^^U^aH  der  Gehörnte,  auf  eins  hinaus  (a.  Hottinger  hist. 

orient.  108  sqq.  Gesen.  in  der  Hall.  Kncycl.  II.  26.).  Die  Amraonahörner  and 
die  Bockshörner  -  an  den  Köpfen  macedon.  Könige  auf  Münzen  aind  bekannt  (vgl. 
Bckhel  doctr.  numor.  II.  123  sqq.  Cr  «uz  er  Symbol.  III.  266.).  Im  Allgemeinen 
ist  überall  Horn  das  Symbol  der  Starke  (vgl.  D.  Mi  In  diss.  de  cornib.  altar. 
exter.  [in  UgolinI  theaaur.  X.]  §.  1.).  —  2)  1  Macc.  10,  1.  muas  es  vielleicht  statt 
o  xov  Apxiq%ov  6  'ETtLcpctvrjs  heiaaen:  rov  'EniqHtvoitQ.  Der  Fehler  ist  wohl  durch  Mias- 
veratehen  des  hebr.  Originals  herbeigeführt  worden.  Indeas  findet  aich  doch  auf  einer 
Münze  (Eck hei  doctr.  num.  1. 1H.  228.)  der  Beiname  'Emtpanis  für  Alexander  selbst, 
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metor  Tochter,  Cleopatra  (160  v.  Chr.),  und  hirlt  sein  B«'ilager  in  Ptolemais, 
wo  Jonathan  von  ihm  zum  Meridarcheu  und  Feldherra  über  Judäa  ernannt  wurde 
(l  Macc.  10,  51  ff.).  Der  glückliche  Emporkömmling  lebte  nun  einige  Jahre  in 
träger  Schwelgerei  (Athen.  5.  211.  Liv»  epit.  50.).  Bald  aber  erschien  Deme- 
trius, Sohn  des  Demetrius  Soter,  an  der  Spitze  eines  kleinen  Heeres  Crctciiser 
in  Citicien  (147  v.  Chr.),  und  fand  grossen  Anhang  (Justin.  35,  2.  2.  1  Macc. 

10,  67  ff.);  selbst  der  syrische  Statthalter  Cölesyriens,  Apollonius,  schlug  sich 
zu  seiner  Partei,  und  lieferte  dem  Bundesgenossen  Alexanders,  Jonathan,  im 
Angesicht  der  festen  Stadt  Joppe  ein  Treffen  (1  Macc.  10,  69  ff.),  das  aber  für 
ihn  unglücklich  ablief.  Alexander  beschenkte  für  diese  Treue  den  Jonathan  mit 
der  Stadt  Ekron  (1  Macc.  10,  88  f.).  Nud  zog  aber  Ptol.  Philometor,  von 
Alexander  zu  Hülfe  gerufen  (146  v.  Chr.),  mit  einer  Landarmee  und  Flotte  nach 
Syrien,  Hess  in  allen  Städten  Besatzung  zurück  (1  Macc.  11,  1  ff.),  und  be- 
handelte den  Jonathan  sehr  freundschaftlich  (1  Macc.  11,  5  ff.);  doch  kaum  war 
er  bei  Seleticia  (ad  mare)  angelangt,  so  Hess  er  aus  nichtigem  Vorwaude  ')  dem 
Demetrius  seine  Tochter,  Alexanders  Gattin,  zur  Ehe  antragen  (1  Macc.  11,9  ff.), 
nahm  Antiochia  ein  und  schlug  den  aus  Cilicien  zurückeilenden  Alexander  (1  Macc. 

11,  15.  Justin.  35,  2-  3  sq.),  der  nach  Arabien  flüchtete,  aber  dort  meuchlings 
getödtet  ward  (1  Macc.  11,  17.  Diod.  Sic.  Eclog.  32,  1.),  145  v.  Chr.  Des 
Alexander  Regierung  dauerte  also  6  Jahre  *). 

Alexander  im  N.  Test.  1)  Sohn  des  cyren.  Juden  Simon  (Mr.  15,  21.), 
der  nach  der  Art,  wie  er  hier  erwähnt  wird,  unter  den  erst«-n  ('bristen  ziemlich 
bekannt  gewesen  sein  muss.  —  2)  Ein  Mann  aus  bohenpriesterlichem  Geschlecht, 
der  in  grossem  Ansehn  stand  (Act.  4,  6.).  Manche  hallen  ihn  für  den  alexandr. 
Alabarcha  Alexander,  der  ein  Bruder  des  bekannten  Philo  war  (Joseph.  Antt. 
18,  8.  1.  19,  5.  1.).  Der  Zeit  nach  wäre  dies  möglich,  da  dieser  Alexander 
als  ein  Günstling  des  Kaisers  Claudius  bezeichnet  wird.  —  3)  Ein  Jude  zu  Ephesus, 
der  bei  dem  Volksauflaufe ,  welchen  der  Silberarbeiter  Demetrius  herbeigeführt 
hatte,  von  den  Juden  zur  Verteidigung  (der  Judenscbaft  gegen  den  Verdacht, 
dass  sie  den  Dianencultus  beeinträchtigen  wolle)  vorgeschoben  wurde  (Act.  I  9, 33.). 
Dass  es  ein  Judenchrist  gewesen  sei  (wie  schon  Calvin  wollte),  ist  durch  nichts 
wahrscheinlich  zu  machen.  —  4)  Ein  Christ  (zu  Ephesus),  seines  Gewerbes  ein 
Schmidt,  der  feindlich  gegen  Paulus  handelte  und  dem  (paulinischen?)  Christen- 
thum sich  entfremdet  hatte  (1  Tim.  1,  20.  2  Tim.  4,  14«;  —  an  diesen  Stelleu  zwei 
verschiedene  Personen  zu  verstehen  [Neander  Pflanz.  I.  475.  Anm.],  liegt  kein 
ausreichender  Grund  vor,  s.  bes.  Matth ies  Pastoralbriefe  S.  259  f.). 

Alexandria,  'Akti-avÖQHa  (3  Macc.  3,  20.  4,  11.),  Haupt-  und  Residenz- 
stadt Aegyptens  im  Zeitalter  der  Ptolemäer,  welche  Alexander  d.  Gr.  auf  einer 
schmalen  Landzunge,  die  den  See  Mareotis  vom  Mittelmeere  trennt,  ohnfern  der 
Insel  Pharus  (Joseph,  bell.  jud.  4, 10.  5.  Plutarch.  Alex.  26.)  anlegen  Hess  8),  gross, 
mit  geräumigem  Hafen  (Joseph,  a.  a.  O.),  wohlhabend  (durch  ausgebreiteten  Handel, 
Strabo  2.  118.),  als  Sitz  der  Wissenschaften  weit  berühmt,  und  zahlreich  bevöl- 


1)  So  versichert  1  Macc.  11,  II.,  dagegen  Joseph.  Antt.  13,  4.  6.  erzählt,  Ammo- 
nios,  welcher  bei  König  Alexander  alles  galt  und  eigentlich  das  Land  regierte  (Liv. 
epit.  50.),  habe  dem  König  Ptolemäus  wirklich  nach  dem  Leben  getrachtet,  und  da 
Alexander  «einen  Günstling  nicht  zur  Bestrafung  an  Ptolem.  ausliefern  wollte,  sei  dieser 
mit  seinem  Kidam  selbst  zerfallen.  Unähnlich  sieht  dem  Amnionitis,  der  als  sehr  gran- 
sam geschildert  wird  (vgl.  auch  Athen.  5.  210.),  jener  Anschlag  nicht.  —  2)  Euseb. 
Chron.  armen.  I.  p.  349.  giebt  ihm  5  Jahre  and  lässt  ihn  in  dem  Treffen  mit  Ptole 
maus  bei  Antiochia  getödtet  werden.  —  3)  Uebcr  den  Namen  des  Baumeisters  variiren 
die  Alten  (s.  Hermann  ad  Lucian.  conscrib.  bist.  p.  91.).  Die  Anlage  der  Stadt  ge- 
schah in  Gestalt  einer  macedon.  Chlamys  (Strabo  17.  793.)  und  es  hatte  dieselbe  längs 
der  Küste  30  Stad.  Länge,  an  den  schmälsten  8tcllen  aber  7  —  8  Stad.  Breite. 
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kert  (zur  Zeit  ihrer  Blüthe  mit  300,000  freien  Einw.  [Diod.  Sic.  17,  62.  Strabo 
17.  791  sqq.  Plin.  H.  N.  5,  10.  Atnmian.  Ware.  22,  16.  Arrian.  Alex.  3,  1. 
Pol>f>.  34,  14.  Curt.  4,  8.  Pansan.  ö,  21.  5.  8,  33.  1.;  s.  Barth  ad  Zach. 
Mitylen.  282  sqq.  Mannert  X.  I.  615  ff.  Forbiger  Handb.  der  alt.  Geogr. 
II  777.J).  Auch  eine  bedeutende  Anzahl  Juden  hatte  sich  (schon  seit  Zer- 
störung des  jüd.  Staats)  dort  niedergelassen :  sie  genossen  nicht  nur  Religions- 
freiheit, sondern  hatten  au<h  ihre  eigne  Gerichtsbarkeit  und  erfreueten  sich 
mancher  anderer  Begünstigungen  (Joseph.  Antt.  14,  7.  2.  14,  10.  1.  19,  Ö.  2. 
bell.  jud.  2,  18.  7.  contr.  Apion.  2,  4.  Philo  11.  p.  525  sqq.  (Niebuhr  kl.  Schrift. 
I.  219  f.]  vgl.  3  Macc.  3,  1.  21.  Act.  6,  9.  18,  24.),  und  Alexandria  war  der 
Mittelpunkt  der  gräcisirenden  Gelehrsamkeit  der  agypt.  Juden  (vgl.  Neander 
Kirchengesch.  I.  I.  84  IT.  Dähne  Darstell,  d.  jud.-alex.  Religionsphilos.  I.  1  ff.). 

Das  heutige  Alexandria  oder  Scanderia,  iü^dULC,  (47°  50*  16"  O.  L.  31° 

12'  8"  N.  B.)  ist  dem  alten  gegenüber  unbedeutend,  hat  sich  aber  nnter  Me 
hemet  Ali  bis  zu  einer  Bevölkerung  von  60,000  Seelen  erhoben  (Rüppell  Abys-  v 
sinien  I.  82.)  und  zeigt  noch  manche  Trümmer  der  früheren  bracht  (vgl.  Nie- 
buhr R.  I.  43  ff.  Ukert  Erdbeschr.  v.  Afrika  I.  183  ff.  Description  de  PEgypte 
XVIII.  383  sqq.  Olivier  Voyage  III.  1  sqq.  v.  Schubert  I.  484  ff.).  —  Noch 
wird  ein  nXoiov  'Akt£avÖQivov  Act.  27,  6.  28,  11.  erwähnt.  Die  alexandriii. 
Rauffartheischiffe,  namentlich  die  Getreideschiffe,  waren  sehr  gross  und  stattlich 
gebaut  (Lucian.  navig.  14.  vgl.  Act.  27,  37.);  sie  segelten  nach  Italien  gewohnlich 
tlirect  (in  wenigen  Tagen,  Philo  II.  521.),  bei  ungünstigem  Winde  aber  fuhren 
sie  unter  dem  Schutze  der  syr.  und  kleinasiat.  Küste  (Act.  27,  5  f.)  durchs  griech. 
Meer  dahin  (s.  Wetsten.  II.  638.)  *);  vgl.  d.  A.  Schi  ff  fahrt.  Ihr  Landungs- 
platz war  regelmässig  Puteoli  (Suet.  Aug.  98.  Strabo  17.  793.  vgl.  Act.  28, 13.); 
selbst  fürstliche  Personen  bedienten  sich  ihrer  (Joseph,  bell.  jud.  7,  2.).  (Uebrigen» 
stellt  Alexandria  in  der  Vulg.  öfters  für  das  hebr.  No-Ammon,  z.  B.  Nah.  3,  8. 
Jer.  4ö,  25.   Ezech.  30,  14  ff.) 

Alm  od  ad,  Tröbx  (Gen.  10,  26.),  arabische  Völkerschaft  vom  Stamme  der 
Joktaniden.  Bochart  (Phaleg  2,  16.)  vergleicht  die  'AlXoviiamxat  des  Ptolem. 
6,  7.  24-,  ein  Volk  im  glücklichen  Arabien  unter  (südlich  von)  den  Gerrhaern 
(82°  L.  19°  B.).  Andere  vermuthen  einen  Schreibfehler  statt  tTB  (oder  viel- 
mehr -»ata,   r^cuo),  und  nehmen  bst  für  den  arabischen  Artikel  J|,  da  sich  in 

arabischen  Schriftstellern  unter  den  Nachkommen  Kachtans  (Joktans)  ein  Modar 
genannt  findet  (Pococke  Specim.  p.  48.).    Aber  dieser  Modar  wird  vielmehr 

unter  den  Nachkommen  Ismaels  aufgeführt,  dagegen  ein  Morad  (ol^jo)  unter  den 

Joktaniden  erscheint  (Pococke  a.  a.  O.  42);  sein  Stamm  wohnte  im  Gebirge  von 
Arabia  felix.  Die  alten  Uebersetzer  behalten  das  Wort  bei  (LXX.  Vulg.  Syr.  Samar.) 
oder  geben  nichtssagende  Etymologieen  (Psendojon.  yifciNn  tenx  rr»  TV&rt).  Syncell. 
p.  46.  erklärt  den  Namen  durch  'Ivöol.    S.  überh.  Michaelis  Spicil.  II.  153  sqq. 

Alm  O  II,  fec&>9,  Priesterstadt  im  St.  Beojamin  (Jos.  21,  18.).  Die  Parallel- 
stolle  1  Chron.  6,  45.  Iiat  nrfc?.  Verschieden  davon  ist  die  Nnm.  33,  46.  er- 
wähnte Lagerstätte  der  Israeliten:  (no^nban)  fxbl. 

Almosen,  ftftfyioovvq,  chald.  *%rt  *).    Wohlthätigkeit  gegen  Arme  und 

1)  Die  Citate,  welche  Kaindi  Comment.  IV.  815  sq.  aas  Wet stein  entlehnt, 
lind  grösstenteils  zwecklos  und  würden  sich  leicht  mit  vielen  anderen  vermehren  lassen. 
Dagegen  vgl.  Mischna  Cheliro  15,  1.  —  2)  Auch  im  Syrischen  heisst  \Uo>y  Almosen, 
und  das  Pael  des  Verb.  pH  bedeutet  im  Syrischen,  *ie  im  Samaritaniichen  (Geitn. 
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Bedürftige,  Akuosengeben ,  war  vorzüglich  bei  den  spätem  Juden  ein  hochge- 
feierter Act  frommen  Sinnes  und  wird  darum  auch  neben  Gebet  und  Fasten  ge- 
nannt (Tob.  12,  9.).  Man  hielt  das  Almosengeben  für  ganz  besonders  Gott 
wohlgefällig  (vgl.  Act.  10,  4.  31.  Hebr.  13,  16.  Thilo  Apocr.  324  ),  fiir  ver- 
dienstlich in  Gottes  Augen  (Sprchw.  10,  2.  11,  4.  Tob.  2,  15.  22.),  ja  für 
Sünden  tilgend,  sühnend  (Tob.  4,  11.  Sir.  3,  23.  vgl.  Dan.  4,  24.) ,  für  eine 
Erfüllung  des  ganzen  Gesetzes  (Hieros.  Peah  1.).  Schon  Kinder  sollten  dazu 
angeleitet  werden  (Tob.  14,  11.),  und  in  dem  Lobe  frommer  Personen  wird  fast 
immer  auch  ihre  Wohlthätigkeit  erwähnt  (Sir.  31,  11.  Act  9,  36.  [10,  2.])-  Er- 
mahnungen zu  dieser  Tugend  finden  sich  besonders  in  den  Sprüchen  Salomo's 
(3,  27  f.  22,  9.  28,  27.)  und  bei  Sirach  (3,  23  ff.  7,  36.)  und  Letzterer  giebt 
praktische  Winke  zur  Ausübung  dieser  Pflicht  (12,  1  ff.  18,  14.  20,  13  ff.)v 
S.  noch  Buxtorf  florileg.  hebr.  88  sqq.  Otho  lexic.  rabb.  196  sqq.  Dem- 
gemäss  waren  auch  in  den  Synagogen  Einrichtungen  zum  Einsammeln  von  Almosen 
namentlich  an  den  Sabbathen  getroffen  (Mt.  6,  2.  vgl.  Vitringa  synag.  811.), 
und  im  Tempel  befand  sich  eine  O^MSn  "-2,  wo  Almosen  unbemerkt  für  OTO? 
COis  *<3a  niedergelegt  werden  konnten  (Mischna  Schek.  5,  6.);  dagegen  dienten 
die  rviE'ti  oder  trompetenähulichen  Gefässe  zur  Aufnahme  dessen,  was  Einzelne 
zur  Unterhaltung  des  Gottesdienstes  beitrugen  (s.  d.  A.  Tempel).  In  den 
Communen  war  überdiess  nach  Maimonides  das  Almosenwesen  meist  in  der 
Art  geordnet,  dass  Almosenpfleger  Oxaa,  npTX  -»«na  Hieros.  Demai  fol.  23,  2.) 
theiU  in  einer  Büchse  (Itttp)  am  Sabbath  Geldbeiträge  einsammelten,  theils  täg- 
lich von  Haus  zu  Haus  freiwillige  Gaben,  in  Nahrungsmitteln  bestehend,  in  Em-* 
pfang.  nahmen.  Das  Gefass,  das  sie  bei  sich  führten,  hiess  ^rron.  S.  überhaupt 
D.  G.  Werner  de  fisco  et  paropside  pauperum  duab.  specieb.  eleemosynar. 
vett.  Ebraeor.  (?).  Jen.  1725.  4-  Ganz  besonders  eifrig  im  Almosengeben  waren 
die  Pharisäer;  sie  thaten  es  aber  meist  in  auffälliger  Weise.  Nur  was  ihnen 
Mt.  6,  2*  Schuld  gegeben  wird,  ist,  sofern  man  die  Worte  eigentlich  nimmt, 
noch  nicht  gehörig  aufgeklärt  worden.  Denn  das  pij  acclnla^g  IfiJtootfdlv  ffou 
kann  schon  dem  Ausdrucke  nach  nicht  auf  die  im  neuem  Orient  beobachtete  Sitte 
(Niebuhr  R.  I.  181.)  hinweisen,  dass  nämlich  Bettler  (wie  jetzt  in  der  sächs. 
Schweiz)  durch  Musikmachen  die  Wrohltbätigkeit  in  Anspruch  nehmen;  ausserdem 
geht  ja  auch  in  dem  Falle  das  aaknt&iv  nicht  von  dem  Geber  aus  oder  kann 
dem  Geber  irgendwie  Schuld  gegeben  werden.  Wie  die  Worte  lauten,  müssten 
die  Pharisäer  iv  xatg  avvayioyaig  xcri  iv  rote  fvfictig  die  Armen  haben  zusam- 
menblasen lassen,  was  dann  natürlich  auch  Zuschauer  herbeilockte;  eine  Sitte, 
die  doch  zu  umständlich  ist,  um  wahrscheinlich  zu  sein  (es  müssten  diese 
Männer  einen  blasenden  Begleiter  bei  sich  gehabt  haben,  da  sie  doch  nicht 
selbst  geblasen  haben  werden).  An  den  Worten  in  den  Synagogen  (denn 
von  diesen  allein  kann  avvaycoyai  gesagt  sein)  wäre  kein  Anstoss  zu  nehmen; 
es  müsste  ja  nicht  in  den  Sälen  der  Synagogen  selbst  oder  gar  während  de« 
Gottesdienstes,  sondern  könnte  recht  wohl  in  den  Vorhöfen  oder  nächsten 
Umgebungen  der  Synagogen  geschehen  sein.  Indess  kann  das  fxr]  aaXnlo^g 
leichter  mit  den  KW.,  Gr.otius,  Fritzsche,  Tholuck  u.  A.  bildlich  ge- 
nommen werden:  posaune  nicht  vor  dir  her,  kündige  deine  Mildthälig- 
keit  nicht  geräuschvoll  an. 


carm.  sam.  p.  63.)  Almosen  geben.  Im  alt.  Test  kommt  MJ?"!?  nirgends  bestimmt 
so  vor  (auch  nicht  Dan.  4,  24.),  dem  griechischen  di*aioovvn  aber  ist  Mt.  6,  1.  mit 
Unrecht  diese  Bedeutung  beigelegt  worden.  S.  ,überh.  J.  G.  Carpzov  eleemosynae 
Judaeor.  ex  antiquitate  jud.  delineatae.  L.  1728.  4.  Wie  »pTt  Gerechtigkeit, 
Frömmigkeit  im  judischen  Sprachgebrauch  spectell  vom  Almosengeben  gesagt  wer- 
den mochte,  ist  nach. Obigem  ohnschwer  einzusehen. 
• 
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AI  06j  Aloeholz,  crAo'17  Joh.  19,  40.  (dyakkoxov ,  später  IvXoio't?)  *).  So 
nennt  man  bekanntlich  ein  kostbares  Holz,  welches  wegen  seines  starken,  aber 
lieblichen  Geruchs  schon  von  den  Alten  als  geschätztes  Räucherwerk,  aber  auch 
zum  Einbalsamiren  der  Leichname  (Joh.  a.  a.  O.  Harm ar  II.  149  ff-)  gebraucht 
und  aus  Arabien  und  Indien  bezogen  wurde  (Dioscor.  1,  21.  vgl.  Salmas, 
evercit.  Plin.  II.  1054  sqq.);  auch  im  heutigen  Orient  ist  es  um  derselben 
Eigenschaften  willen  ein  bedeutender  Luxusartikel  (Kämpfer  amoen.  p.  904- 
Burckhardt  Arab.  S.  173.  Hartmann  Hebr.  I.  315  f.).  Es  giebt  aber 
davon  verschiedene  Sorten,  welche  auch  von  verschiedenen  Bäumen  gewonnen 
werden.  Den  neuesten  Nachrichten  zufolge  (s.  Martins  Lehrbuch  der  Pharma- 
kognosie S.  83  f.)  liefert  ein  auf  den  höchsten  Gebirgen  von  Cochinchina  wild 
wachsender,  ansehnlicher  Baum,  Cynometra  agallocha  oder  Aqnilaria  ovata  L., 
das  beste  Aloeholz  (Calambak  genannt),  welches  sehr  schwer,  harzreich  und  von 
bitterm  Geschmacke  ist ,  den  Geruch  aber  erst  durch  eine  Krankheit  (oder  Fäulniss) 
erhalten  soll  (W.  Ainslie  Materia  indica  [Lond.  1826.  8.]  I.  p.  479  sqq.). 
Andere  Sorten,  die  fast  allein  im  Handel  sind,  kommen  von  der  Excoecaria 
agallocha  L.  (dieses  heisst  Garo  [Oken  Lehrb.  d.  Naturgesch.  4L  II.  II.  609  f. 
Lindl ey  flora  med.  p.  190  sq.])  und  von  der  Aquilaria  malaccensis  (vgl.  Rumpf 
herbar.  Amboin.  II.  29  sqq.).  Im  Hebr.  wird  von  mehreren  alten  Uebersetzern 
(worunter  aber  nicht  LXX)  ff^nx  und  riSm  durch  Aloe  gedeutet:  und  so  wären 
diese  Wörter  Num.  24,  6.  Hohesl.  4,  14.,  wo  das  Gewächs  als  exoticum  in  einem 
palästin.  Prachtgarten  neben  Narden,  Myrrhen  u.  s.  w.  genannt  ist,  vom  Aloe- 
baum, Ps.  45,  9.  und  Sprchw.  7,  17.  *)  aber  vom  Aloeparfum  zn  verstehen; 
auch  spricht  die  Aehnlichkeit  des  indischen  Namens  Aghil,  den  die  Araber  in  der 

Form  ^^^f,  (5&.yLcf  haben,  für  diese  Erklärung;  doch  Hohesl.  a.  a.  O. 

könnte  auch  die  als  Zierpflanze  sehr  beliebte  Aloe  perfoliata  verstanden  werden 
(Veithusen  z.  d.  St.)  *).    S.  überh.  Celsii  Hierobot.  I.  135  sqq. 

Alphäus,  Vater  des  (jüngern)  Apostels  Jacobus  (Mt.  10,  3.  Mr.  3,  18. 
Lac.  6, 15.  Act.  1,  13.),  also  wohl  Gatte  jener  Maria,  die  als  Mutter  dieses  Jacobus 
genannt  ist  Mr.  15,  40.  4),  und  dann  derselbe  mit  Klopas  (Kkionäg  Joh.  19,25.; 
ob  auch  mit  Kleopas  Luc.  24,  18.,  darüber  s.  d.  A.).  Der  Name  lautete  im  Aram. 
ybn  (so  häufig  bei  den  Talmudisten,  s.  Lightfoot  ad  Act.  1,  13.),  und  die  dop- 
pelte griechische  Schreibart  geht  von  der  doppelten  Pronunciation  des  n  aus,  die 
wir  auch  in  den  LXX  finden  (vgl.  'Ayyctiog  ''arj,  'Eua&  rion,  qpacex  nee  2  Chr.  30, 1., 
Taßix  rnis  Gen.  22,  24.),  und  wenn  auch  aus  LXX  kein  sicheres  Beispiel  angeführt 
werden  kann ,  dass  H  auch  am  Anfange  der  Wörter  durch  x  wiedergegeben  wurde, 


I)  In  den  indischen  Dialekten  aghir,  aguru,  agor  (Ainslie  mater.  ind.  I. 
p.  479.),  nach  Paul,  a  Barthol.  auch  aghil,  haloha.  Das  hebr.  und 
das  griech.  aydlXoxov  hangt  mit  fliesen  Formen  sichtbar  zusammen  (s.  Gesen.  the- 
saur.  I.  33.),  aus  aghil  aber  ist  die  Benennung  lignum  anuilae,  bois  d'aigle,  Adlerhohl 
entstanden  und  aus  der  portugiesischen  in  die  mercantilische  8prache  übergegangen. 
Die  Holländer  nennen  das  Holz  Paradyshout.  —  2)  Dass  hier  gerade  ein  flüssiges 
Aroma  gemeint  sei,  ist  nicht  nothwendig,  da  tpü  d.  h.  schwingen  auch  von  der  Mani-  - 
pulation  des  Einräucherns  gesagt  werden  konnte.  Es  war  vielleicht  das  allgemeine 
technische  Wort  von  der  Application  der  Wohlgerüche.  Dass  das  Harz  des  Aloeholzes 
als  flüssiges  Aroma  hergestellt  worden  sei,  darüber  ist  nichts  bekannt;  der  .Saft  der 
Uli  Her  der  Aloepflanze  aber  (aloe  perfoliata  etc.)  diente  wohl  von  jeher  nur  als 
Arzneimittel  (Martins  a.  a.  O.  305  ff.).  —  3)  Diese  Aloe  wächst  häufig  in  Aegypten 
(Hasselqnist  R.  380.)  und  Arabien  (Beschr.  148.),  mochte  aber  doch  zu  den  an- 
tlern a.  a.  O.  genannten  Gewächsen,  welche  sämmtlich  aromata  sind,  weniger  passen 
als  die  Excoecaria  ag.,  vorausgesetzt,  dass  letztere  im  palästin.  Klima  ausdauert.  — 
4)  Ueber  diese  «teile  in  Verbindung  mit  Joh.  19,  25.     d.  A^  Maria. 
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AlphÄu«  —  Alraun. 


so  iit  doch  diese  Verhärtung  des  n  im  Griechischen  sonst  nicht  ohne  Beispiel  (vgl. 
"^^n,  KiXty. i'or,  Gesen.  monum.  phoen.  p.  345b.).  Verschieden  von  diesem  Al- 
ph aus  ist  wahrscheinlich  der  Mr.  2,  14.  als  Vater  des  Levi  (Matthäus)  genannte. 

AI  raun,  Mandragora  (V.  Cl.  I.),  ist  nach  übereinstimmender  Deutung  der 

altpn  Versionen  (LXX  (itjia  fxccvd^ayoQmv  '),  Vulg.  Mandragorae,  Saad.  ^ÜJ» 

Onk.  Syr.  VnVQ^  [s.  üb.  dieses  W.  Castelli  lexic.  col.  1591.  u.  Manti  R. 
564.])  das  hebr.  Oni<TV,  das  Gen.  30,  14  f.  von  einer  die  Fruchtbarkeit  der 
Weiber  befördernden,  zur  Zeit  der  Weizenerndte  reifen,  und  Hohesl.  7,  14.  von 
einer  Anfang  Frühlings  blühenden,  stark  (aber  angenehm)  duftenden  Pflanze  vor- 
kommt. Die  Alraune,  auch  südliche  Wolfskirsche,  welche  (nach  Rau- 
wolf,  Maundrell,  Hasselquist  R.  183.)  in  Palästina  (namentlich  am  Carmel 
n.  Thabor  sowie  südlich  von  Hebroh  v.  Schubert  III.  116.)  und  den  benach- 
barten Ländern  häufig  wächst,  ist  nach  ihren  verschiedenen  Arten  genau  beschrieben 
von  Ant  Bert o Ion i  comment  de  mandragoris.  Bologna  1836.  fol.  vgl.  auch 
dessen  Flora  itaj.  (Bologn.  1835.  8.)  II.  p.  618  sqq.  Zu  jenen  Stellen  passt  nur 
Mandragora  vernalis  (M.  mas  bei  Dioscor.  4,  76.).  Diese  hat  eine  gerade  dicke 
rübenähnliche,  an  4  Fuss  lange  weissliche  giftige  Wurzel  von  widerlichem  Ge- 
ruch, fusslange,  4 — 5  Zoll  breite,  lebhaft  grüne,  runzlich  krause  Blätter  mit 
wellenförmigem  Rande,  und  kleine  weissgrünlicbe  Blumen,  aus  denen  (in  Palästina 
schon  im  Mai  d.  h.  zur  Zeit  der  Weizenerndte,  Hasselquist  183  f.,  Schulz 
Leit.  V.  197.)  gelbe  wohlriechende  (Dioscor.  4,  76.  tvadtf  una  ßaQovg  xivog- 
Plin.  25,  94.)  Aepfelchen  von  der  Grosse  einer  Muskatennuss  oder  eines  kleinen 
Ei's  (Burckhardt  I.  441.)  entstehen,  welche  von  den  Arabern  gern  gegessen 
werden  (Mari ti  564.),  wiewohl  sie  schläfrig  (daher  das  Sprüchwort  anb  pcrvd'pa- 
yoqov  xct&evötiv  Lucian.  Tim.  2.)  und  selbst  niedergeschlagen  machen  (Plin. 
25,  94.  Apulei.  asin.  10.  p.  233.  Bip.  Schol.  ad  Plat.  rep.  6.  p.  411.  Tom.  V. 
ed.  Lips.  Philo  Opp.  II.  478.).  Ihnen  legt  das  alte  n.  neue  Morgenland  (Maun- 
drell R.  83.  Schulz  Leit.  V.  197.  a.)  eine  zur  Wollust  reizende,  fruchtbar 
machende  Kraft  bei,  und  bereitet  aus  ihnen  Liebestränke  (s.  vorzüglich  Herbelot 
bibl.  oriental.  I.  p.  72.  Dougtaei  Analect.  1.35.  Veithusen  Comment.  üb.  d. 
Hohel.  502  ff.  Eichhorn  Repert.  f.  bibl.  Lit.  XI.  158  ff.  Michaelis  Supplem. 
410  sqq  Oedmann  V.  94  ff.  Oken  Lehrb.  d.  NG.  II.  II.  333  f  Abbild,  b. 
Donat  Ausz.  a.  Scheu ch-ter  I.  302.).    Andere  Erklärungen  neuerer  Gelehrten 

von  &*yn,  als:  1)  Sidra,  SjiX**,  eine  Lotusart  in  Afrika  und  Palästina  (Celsii 

Hierobot  1.  20  sqq.  [s.  gegen  s.  Gründe  Oedmann  a.  a.  O.  99  ff.  u.  Michaelis 

zu  Lowth  p.  639.  ed.  Lips.])  *),    2)  ficus  indica  oder  Musa  (arab.  ^yo)  paradi- 

siaca  (Ludolf  bist.  aetb.  1,  9.  und  Commentar.  ad  hist.  aeth.  p.  143  sq.  und  Si- 
monis beim  Arcau.  form.  679  sqq.),  6)  cucumis Dudaim  (Sprengel  Gesch. d.Botan. 

'    1.  23.)  oder  C.  Schämam,  pers«  B£*aJ&*&)  wie  auch  die  pers.  Vers.  Gen.  a.  a.  O. 

hat  (Forsk.  Flora  169.),  *gl.  Faber  in  Rosenm.  Morgenl.  I.  144  ff.,  eine  Art 
kleiner  wohlriechender  Melonen,  4)  endlich  eine  Species  der  Lilien  (Luth.  Hohesl. 
a.  a.  O.  Pfeiffer  dubia  vex.  p.  149  sqq.)  —  lassen  sich  nicht  mit  Grund  obiger, 
anf  Uebereinstimroung  der  alten  Uebersetzer  beruhenden  Deutung  entgegenstellen 
und  gehen  zugleich  von  Zweifeln  aus,  welche  durch  neuere  Beobachter  gehoben 
worden  sind.    (Gegen  Steger's  wunderliche  Erklärung  des  D"«iW  in  Rosenm. 


1)  Doch  vgl.  über  die  Bedeut.  des  griech.  fiav<JyayoD«c  Sprengel  zu  Theophrsst 
NG.  II.  224.  Andere  Deutungen  der  alten  Versionen  s.  Gesen.  thes.  I.  325.  —  2)  Die 
Lotuspflanze  nahm  auch  Voss  zu  Virg.  Landb.  8.  292.  für  die  bibl.  Dudaim. 
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exeg.  Repert.  11.45  ff,  s.  BengePs  n.  Archiv  III.  154  f.  Ewald  d.  Höhet 
138.)  »). 

Alt  ÜTj  rjatia.  Im  patriarchalischen  Zeitalter  *)  wurden  die  Altäre  (aus  Erde, 
vgl.  Exod.  20,  24.  Lucan.  9,  988.  Horat.  Od.  3,  8.  4.  Ovid.  Met.  4,  752.  Trist. 
5,5.  9.  Plin.  5,  4.  a.,  oder  [unbehauenen]  Steinen  Exod.  20,  25.)  vorzüglich  an 
solchen  Orten  aufgerichtet,  die  dem  Erbauer  durch  irgend  ein  sein  religiöses  Gefühl 
in  Anspruch  nehmendes  Ereigniss  wichtig  und  merkwürdig  waren  (Gen.  12,  7  f. 
13,  18.  26,  25.  35, 1.),  und  sie  galten  dann  später  als  heilige  Erinnerungszeichen. 
Dies  geschah  zum  Theil  auch  in  der  Folge  (Exod.  17,  15.  24,  4  ff.).  Ausserdem 
und  fiiir  gewöhnliche  gottesdienstliche  Zwecke  baute  man  die  Altäre  gern  auf  An- 
höhen und  Bergen  (Gen.  22,  9.  Ezech.  18,  6.  [vgl.  d.  A.  Höhen]  Herod.  1,  131. 
Hiad.  22,  171.  Apollon.  Rhod.  524.  Liv.  21,  38.  Philostr.  Apoll.  1,  2.)  und  auf 
Dächern  (2  Kon.  23,  12  ),  weil  man  dort  der  Gottheit  näher  zu  sein  glaubte  (Tac. 
Annall.  13,  57.  Philostr.  Apoll.  2,  5.),  auch  unter  schattigen  Bäumen  (2  Kön. 
16,  4.).  Durch  das  mosaische  Geseiz  wurden  zwar  alle  Altäre  ausserhalb  der  Stifts- 
hütte oder  dem  jerusalemischen  Tempel  (s.  d.  AA.  Brandopferaltar,  Räucher- 
altar) untersagt  (Lev.  17,  8  f.  Deut.  12,  13  f.  16,  5  ff,  vgl.  Jes.  18,  7.  23,  18.), 
was  zur  Erhaltung  der  gottesdienstlichen  Einheit  bei  diesem  Volke  allerdings  not- 
wendig war;  doch  rinden  wir  bis  in  die  Zeiten  Davids  solche  auswärtige  Altäre  (mit 
oder  ohne  Rüge  des  Referenten)  erwähnt  (Jos.  22,  11.  Rieht.  6,  24.  26.  21,  4. 
2  Sam.  24,  18  ff.)  und  die  Königsgeschicht;e  zeigt,  dass  selbst  rechtgläubige  Fürsten 
die  Höhenheiligthümer,  welche  den  sinnlichen  Israeliten  ein  Bedürfniss  geworden 
waren,  duldeten;  s.  d.  A.  Höben.  Der  gesetzliche  Altar  sollte  (aus  Anstandsrück- 
sichten)  ohne  Stufen  sein  (Exod.  20,  26.)  und  daraus  könnte  auf  eine  geringe  Höhe 
desselben  geschlossen  werden.  Indess  versichern  die  Juden,  dass  (wenigstens  im  zweiten 
Tempel)  statt  der  Stufen  ein  Erdaufwurf  zu  dem  Altar  hinaufgeführt  habe,  und  schon 
die  Höhe  des  mosaischen  Altars  (3  Ellen)  setzt  eine  solche  Vorrichtung  voraus ;  s.  d. 
A.  Brandopferaltar.  Steinerne  Altäre  durften  nur  aus  unbehauenem  Material 
gebaut  werden  (Exod.  20,  26.  [s.  d.  A.  Steine],  vgl.  Deut.  27,  6  f.  1  Macc.4,47.). 
Der  Altar  im  israelitischen  Heiligthume  wurde  übrigens  als  Asyl  betrachtet  (Exod. 
21,  14.  1  Kön.  1,  50  f.  2,  28  ff.  [vgl.  zu  letzteren  Stellen  Lycnrg.  adv.  Leoer. 
p.  159.  Steph.  p.  221.  Bekk.]  »),  1  Macc.  10,  43;  —  der  dahin  Fliehende  umfasste 
die  Hörner  desselben,  1  Kön.  1,  50.),  wie  auch  bei  andern  Nationen  des  Alter- 
thums  gewöhnlich  war  (Eurip.  Suppl.  267.  Ion  1314  ff.  Xenoph.  Agesil.  11,  1. 
Herod.  6,  108.;  vgl.  d.  A.  Freistatt);  auch  pflegte  man  bei  denselben  zu  schwö- 
ren (Mt.  23, 18., s.  d.  Art.  Eid.)4).  Vgl.  überh.H.  Maii  jun.  diss.  de  aris  et  alta- 
ribus  vett.  Giess.  1732.  4.  G.  Voigt  thysiasteriologia  s.  de  altar.  vett.  Christian. 
Hamb.  1709.  8.  Lakemacher  antiquit.  Gracc.  sacr.  p.  229  sqq. 


1)  Auch  Ch.  Ran  (diss.  de  Dudaim.  Upsal.)  nahm  das  W.  als  appellativum,  s.  Zorn 
biblioth.  antiq.  I.  p.  1039  sqq.  (der  ihm  im  Allgemeinen  beistimmt).    Gar  nicht  zu  be- 
achten ist  Hillers  Meinung  Hierophyt.  p.  257  sqq.  —  2)  Der  erste  Altar,  dessen  die 
Gen.  erwähnt,  ist  der  des  Noah  (8,  20.).   Aber  die  Targumisten  führen  den  Gebrauch 
der  Altäre  bis  Adam  zurück  und  wissen  von  einem  Familienaltar,  den  Adam  nach  seiner 
Vertreibung  aus  Eden  baute  und  auf  dem  Kain  u.  Abel,  später  Noah  und  endlich  Abraham 
opferten  (s.  Pseudo-Jonath.  Gen.  9,  20. 22, 9.).  —  3)  Aas  Exod.  a.  ä.  O.  lägst  sich  schliessen, 
dass  nur  anvorsätzliche  Morder  beim  Altar  Sicherheit  fanden  (vgl.  d.  A.  'Frei  statt). 
Aoch  Staatsverbrecher  suchten  dort  eine  Zuflucht  (1  Kön.  1,  50  f.  2,  28  ff.),  doch  be 
stand  wohl  kein  Gesetz,  das  ihnen  in  diesem  Falle  Verzeihung  zu  gewähren  befahl,  diese 
hing  zuletzt  von  dem  Willen  des  Königs  ab.    Wenn  die  Rabbinen  behaupten,  nicht  die 
Hörner,  sondern  die  oberste  Fläche  des  Altars  (35)  habe  gesetzlich  die  Kraft  einer 
schützenden  Freistatt  gehabt,  so  steht  dies,  genau  genommen,  in  Widerspruch  mit  1  Kön. 
1.  50.  2,  28.  —  4)  Eine  andere  Sitte  Nep.  Haunib.  2:  Simol  me  ad  aram  ndduxit,  apud 
quam  sacrificare  instituit,  eamque  ceteris  remotis  tun  entern  iurare  iussit. 
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\  1  t  ctj  A  c  1 1  e  s  t  e.  Die  Alten  standen,  einem  sehr  natürlichen  Gefühl 
zufolge  und  wegen  der  ihnen  eignen  Lebenserfahrung  (Hiob  12,  12.  15,  10.)» 
bei  den  Hebräern,  wie  noch  jetzt  im  ganzen  Morgenlande  (Roseum.  Morgen!. 
II.  208  f.)  nnd  überhaupt  bei  allen  alten  Volkern  (lliad.  23,  788.  Isoer.  Areopag. 
p.  354.  855.  Diog.  Laert.  1,  3.  2.  8,1.19.  Herod.  2,80.  Juven.  Sat.  13,  54  sq. 
Gell.%  15-  Strabo  11.  503.  Justin.  3,  3.  9.  Dougtaei  Analectt.  I.  84  sqq.  C. 
KYetzschinar  de  senectute  priscis  honorata.  Dresd.  1784.  4.)  1 )  in  hoher  Achtung. 
Jüngere  pflegten  sich  beim  Erscheinen  eines  Bejahrten  von  ihren  Sitzen  zu  erheben 
(Lev.  19, 32.  Aelian.  anim.  6,  61-  Herod.  a.  a.  O.)  und  bescheiden  zurückzutreten 
(Hiob  29,  8.,  vgl.  Othon.  lexic.  rabb.  p.  686-).  Mangel  an  Ehrfurcht  gegen 
Greise  wird  streng  gerügt  (Deut.  28,  50.  Klagl.  5,  12.  Weish.  2,  10.)  und  die 
Sittenlehrer  schärfen  oft  die  speciellen  Pflichten  gegeu  das  Alter  ein  (Sprüchw. 

23,  22.  Sir.  3,  13.  6,  35.  8,  7.  32, 13.)  2).  Ganz  besonders  eifrig  in  Hochachtung 
gegen  das  Alter  waren  die  Essäer  (Philo  Opp.  II.  459.  633.).  Daher  wählte 
man  die  Vorstände  und  Richter  seit  den  frühesten  Zeiten  aus  den  Alten. 
Schon  in  Aegypten  hatten  die  Israeliten  ihre  Aeltesten,  welche  das  Volk  vertraten 
(Exod.  3, 16.'  4,  29.  12,21.  vgl.  17,5.  18,12.),  und  Moses  ordnete  selbst  ein 
Ausschusscollegium  von  70  (72)  Aeltesten  an  (Num.  11,  16.,  doch  vgl.  Exod. 

24,  1.  9.),  das  ihm  in  der  gesammten  Leitung  des  Volks  beistehen  sollte.  Von 
da  an  finden  wir  unter  den  Israeliten  fortwährend  Ael teste,  theils  des  ganzen 
Volks  (Jos.  7,  6.  23,  2.  1  Sam.  4,  3.  8,4.  2  Sam.3, 17.  5,3.  17,4.  1  Kön.  8, 
1.3.  Jer.  19, 1.  29,  1.),  theils  einzelner  Stämme  (Deut.  31,28.  2  Sam.  19,  11. 
2  Chron.  34,  29.,  die  aber  von  den  Häuptern  der  Stämme  und  Provinzen  hier 
und  da  noch  unterschieden  werden  Deut.  29,  10-  Rieht.  11,  5.)  oder  Städte 
(Deut.  19,  12.  21,  3.  6.  22,  15.  1  Sam.  11,  3.  16,  4.  1  Kön.  21,  8.  11. 
Esr.  10,  14.  2  Macc.  14,  37.  vgl.  Rieht.  8,  14.),  erwähnt.  Auch  im  Opfer- 
ritual sind  sie  für  gewisse  Fälle  als  Repräsentanten  der  Gemeinde  aufgestellt  (Lev. 
4,  15.  9,  1.).  Die  Aeltesten  der  Städte  bildeten  ursprünglich  die  Ortsobrigkeit 
(mit  richterlicher  und  polizeilicher  Function)  Deut  22,  15  ff.  25,  7  f.  Ruth  4,  2  ff. 
Judith  10,  7.,  welche  unter  den  Thoren  ihre  Sitzungen  hielt  (Hiob  29,  7  f.). 
Richter  werden  indess  zuweilen  noch  von  ihnen  unterschieden  (Esr.  10,  14.  vgl. 
Sus.  5.;  s.  d.  Art.  Gericht).  Die  Volks-  (und  Stamm-)  Aeltesten  waren  unter 
den  Königen  constitutionelle  Volksrepräscntanteti  (1  Kön.  8,  1.  20,  7.  2  Kön. 
23,  1.).  Sie  bestanden  auch  im  Exil  (Ezech.  14,  1.  20,  1.)  und  waren  nach  der 
Rückkehr  in  Palästina  das  Organ  des  Volks  gegenüber  den  fremden  Machtbabern 
(Esra  5,  9.  6,  7.),  sowie  sie  in  den  innern  Angelegenheiten  bis  in  die  Maccabäer- 
zeit  als  volkstümliche  Instanz  galten  (Esra  6,  14.  10,  8.  1  Macc.  12,  6.  35.  13,  36. 
14,  9.).  Nicht  immer  mochten  indess  die  Aeltesten  auch  den  Jahren  nach  dies 
sein;  gewiss  wurden  (wie  überall)  für  jene  Ehrenstellen  bald  auch  Einsichtsvolle 
und  Vornehme  ohne  Rücksicht  auf  hohes  Alter  gewählt,  so  dass  nach  und  nach 
die  Benennung  tr:^|  sich  in  einen  Titel  verwandelte  (vgl.  Philo  Opp.  I.  393.), 
wie  die  yc'poi/Tfc,  ytQOVOla  in  griechischen  Staaten3),  die  Senatores  in  Rom,  die 
Scheichs,    gA~?  der  Araber  (s.  Arvieux  R.III.  129.),  die  Acsacal  [weisse 

Barte]  der  Perser,  die  Landes  ältesten  der  Lausitz.    Vgl.  Gcsen.  thesaur.  L 

1)  Ueber  die  Hochachtung  vor  den  Alten  im  heut.  Aegypten  s.  Descript.  de  l'Egypte 
XVIII.  174  sqq.  Mit  zunehmender  Herrschaft  des  Wissens  und  grösserer  Complicirung 
aller  Lebensverhältnisse  hat  die  Hochachtung  gegen  das  Alter  sich  in  Europa  vermin- 
dert, doch  vgl.  Ebert  Ueherliefer.  II.  1.  "S.  90  f.  —  2)  Die  Anrede  Vater  (wie  bei 
Griechen  und  Römern,  s.  Heindorf  zu  Hurat.  .Satir.  2,  1.  12.)  an  Greise  war 
gewiss  auch  unter  den  Hebräern  nicht  ungewöhnlich ;  in  der  Bibel  kommt  sie  jedoch 
mehr  als  respectvolle  Benennung  (wie  etwa  die  katholischen  Geistlichen  patres  heissen) 
oder  als  Ansprache  heiliger  Personen  (2  Kön.  6,21.  13,  14.)  vor;  s.d.  A.  Höflichkeit.— 
3)  t.  h.  in  Sparta  (Wachamuth  hellen.  Alterth.  I.  463.). 

■ 
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427  sq.  Im  N.  T.  erscheinen  die  Ael testen  (des  Volks  Mt.  26,  47.  Luc. 
7,3.,  oder  die  ytQovaiu  rav  vtäv  'iOQccijk  Act.  5,  21.)  gewöhnl.  als  Beisitzer  des 
grossen  Synedriums  in  Verbindung  mit  den  Hohenpriestern  u.  Schriftgelehrten 
(Pharisäern)  Mt.  26,  3.  47.  27,  1  ff.  Mr.  14,  43.  15,  1.  Luc.  20,  1.  22,  66. 
Act.  4,  ö.  5,  21;  auch  s.  d.  A.  Synedrium.  Nach  dem  Muster  der  jüd.  Synagoge 
(vgl.  d.  A.),  an  deren  Spitze  ebenfalls  Aelteste  standen,  ordneten  aber  auch  die 
Apostel  in  den  einzelnen  Gemeinden  ein  Collegium  der  Aeltesten  (TtQtgßvxigiov 
1  Tim.  4,  14.)  an  (Act.  11,  30.  14,  23.  15,  2  ff.  16,  4.);  über  deren  Verhält- 
niss  zu  den  Bischofen  s.  d.  A. 

AI  us,  tsbx,  LXX  AikovQf  Lagerstätte  der  Israeliten  auf  dem  Zuge  aus  der 
Wüste  Sin  nach  dem  Sinai  (Nirm.  33,  13  f.).'  Euscb.  hat  nur  die  Notiz:  j^V 
ijyffto'vcov  (?)  h  xrj  vvv  nßaktjvy  llhnct      noku  TtaQanstfiivrj. 

Am'ad,  Stadt  im  Stamme  Ascher  (Jos.  19,  26.). 

Amalekiter,  pbc» ,  r^bos ,  A(iakti  xtrat,  ein  Volksstamm,  der  nach  Gen. 
36,  12.  16.  edomitischen  Ursprungs  war,  abstammend  von  Auialek,  Enkel  Esau's, 
womit  aber  Gen.  14,  7.  nicht  zu  harmoniren  scheint1).  Seine  Wohnsitze  waren 
wohl  nicht  in  bestimmte  Gränzen  eingeschlossen ;  im  Allgemeinen  finden  wir  ihn 
südlich  von  Palästina  (Num.  13,  29.) ,  im  peträischen  Arabien ,  das  die  Israeliten 
durchzogen  (Exod.  17,  8  ff.),  verbündet  mit  Ammonitern  (Rieht.  3,  13.),  Midiani- 
tern  (Rieht.  6,  3.  7,  12.),  Kenitern  (1  Sam.  15,  6.)  und  in  der  Nachbarschaft  der 
Philistäer  (1  Sam.  27,  8.),  des  Gebirges  Seir  (1  Chron.  5,  43.)  u.  der  Stadt  Schur 
(Pelusium)  1  Sara.  15,  7.  Es  ist  hiernach  nicht  zu  zweifeln,  dass  der  Haupt- 
stock der  Amal.  zwischen  den  Philistäern,  Aegyptern,  Edomitern  und  der  Wüste 
des  Berges  Sinai  festsass.  Auch  in  Mittelpalästiua  zwischen  cananitischen  (mit 
ihnen  wohl  verwandten)  Stämmen  scheinen  sie  sich  festgesetzt  zu  haben  (Rieht. 
12,  15.  vgl.  5, 14.).  Zuerst  kamen  sie  mit  den  Israeliten  auf  dem  Zuge  nach  Canaan 
in  Conflict,  theils  in  der  Wüste  des  Berges  Sinai  bei  Raphidim  (Exod.  17,  8  ff. 
Deut  25,  17.  1  Sam.  15,  2.),  theils  an  der  Südgränze  Canaans  selbst  (Num. 
14,  39  ff.).  In  der  Richterperiode  schlössen  sich  amalekitische  Horden  an  die 
Feinde  der  Israeliten  an  (Rieht.  3,  13.  6,  3.),  aber  Saul  brachte  den  Amalekitern 
eine  schwere  Niederlage  bei  (1  Sam.  14,48.  15,  2  ff.);  erneuerte  Feindseligkeiten 
zogen  ihnen  von  David  Züchtigungen  zu  (1  Sam.  27,  8.  30,  1  ff.  2.  Sam.  8,  12.), 
und  nach  1  Chron.  5,  43.  wurden  ihre  letzten  Ueberreste  von  den  Simeoniten 
unter  Hiskias  ausgerottet.  Von  da  an  verschwinden  die  Amalekiter  aus  der  bibli- 
schen Geschichte.  Ihre  Konige  scheinen  den  gemeinschaftlichen  Namen  isx ,  oder 
tt*  geführt  zu  haben  (Num.  24,  7.  1  Sam.  15,  8.  20.  32.).  Josephus  (Antt.  2, 1. 2.  3, 
2.  1.)  rechnet  Amalekitis  zu  Idumaea  und  bezeichnet  es  als  die  Umgegend  von 
Petra;  richtiger  Euseb.,  welcher  Am.  yüna  iv  tn  iQrjpto  7ZQog  fieaij^ßgiav  xijg 
'IovdaUtg  vntQHti^ivrj  rijg  vvv  xukovfiivrjg  [JixQag  Ttoktong  amovxmv  tlg  Alka  nennt, 
und  Joseph.  Antt.  6,  7.  3.  S.  überh.  Reland  78  ff.  Mannert  VI.  I.  183  ff. 
Die  1  Sam.  15,  5-  erwähnte  Stadt  (Hauptstadt)  der  Amal.  wird  nirgends  mit 

Namen  genannt.    Nach  arabischen  Traditionen  waren  die  Amalekiter,  {JfaA  »r  9 

Plural.  jJ^JUüT»  ein  uralter  hainitischer  Stamm  ächter  Araber,  der  früher  als 

die  Ismaeliter  und  selbst  als  die  Joktaniden  in  Arabien  wohnte,  verwandt  mit  den 
Cananitern  und  angesehen  noch  bis  in  die  Zeiten  Nebucadnezars  (s.  Herbelot 

1)  Man  könnte  dies  nach  der  Beschaffenheit  des  Pentateüchs  als  eine  verschiedene 
Relation  betrachten;  vielleicht  aber  hat  He  ngstenberg  Pcnt.  II.  303  ff.  Recht,  wel- 
chrr  in  T^^T  T^f  ^3  Gen.  14,  7.  eine  prolept.  Benennung  des  (nnchherlgen)  amalc- 
kitischen  Gebietes  findet. 

4*  ' 
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Amaleklter  - 


.%  m  a  z  I  a  §. 


Bibl.  Orient,  unter  Amlac,  Sacy  Excerpta  ex  Abulfeda  bei  d<-r  neuen  Ausgabe 
von  P  o  cocke  spec.  p.  543  sq.  Mic  b  ae  Iis  Spie.  I.  170  sqq.  Ewald  isr.  Gesch.  I, 
300.  450  ).  Vielb-icht  deutet  darauf  Gen.  36,  12.  16.,  wo  ein  Amalek  als  Enkel 
Esau's  genannt  wird.  S.  auch  Vater  Comm.  üb.  Pent.  f.  140  f.  u.  üborh.  J.  van 
Ipcren  histor.  crit.  Edora.  et  Amalecitar.  Leovard.  1768.  4. 

Am  am,  trax,  Stadt  im  südlichen  Theile  des  Stammes  Juda  (Jos.  15,  26.). 

Amana,  hjrx,  1)  Bergspitze  oder  Bergrücken  des  Antilibanus  (rabb.  prx 
Gittin  8a  ?  Reland  320.)  Höhest. 4,  deren  Lage  sich  nach  Folgendem  bestimmen 
lassen  würde.  —  2)  Fluss,  der  vom  Amana  herabkommt,  2  Kon.  6,  12-  (das 
Chtib  hat  rcas);  s.  d.  A.  Parpar. 

\  tnasa,    «-^2,  Sohn  der  Abigail,  Schwester  Davids,  und  eines  gewissen 
Jithra  2  Sam.  17,  25.  (1  Chron.  2,  17.  winl  derselbe  Jether  genannt).    Er  stand 

.  an  der  Spitze  des  Heeres,  welches  Absalom  gegen  die  Truppen  seines  Vaters 
David  anrücken  Hess ,  «erlitt  aber  eine  gänzliche  Niedeilage  (2  Sam.  17,  15  ff. 

^Cap.  18.)-  Indess  begnadigte  ihn  David  als  Verwandten  und  machte  ihn  an  Joab'a 
Stelle  zum  Heerführer  (2  Sam.  19,  13.).  In  dieser  Stellung  bewährte  er  sich  aber, 
als  es  zu  handeln  galt,  nicht  (2  Sam.  20,  4  f.)  und  erlag  bald  der  Rache  seines 
Vorgängers  im  Commando  (2  Sam.  20,  8  ff.).  Ob  dieser  A.  eine  Person  mit 
Ainasai  ^tt? ,  der  unter  den  Hauptleuten  Davids  genannt  wird  (1  Chron.  12,  18.), 
war  (Ewald  israel.  Gesch.  II.  544.),  muss  unentschieden  bleiben. 

AmathitlS,  ^n»rt({  japa  1  Macc.  12,  25.,  wohl  nicht  die  Gegend 
um  die  Stadt  Amathus  jenscit  des  Jordans,  21  Meilen  südlich  von  IV IIa  (vgl.  Joseph. 
Antt.  13,  13.  3.  bell.  jud.  1,4.  3.  Reland  259  sqq.),  sondern  ein  District  in 
Syrien  mit  der  Hauptstadt  Hamath  am  Orontes,  s.  d.  A.  So  geben  LXX  Gen. 
10,  17.  twi  durch  '^uadt.  Vgl.  überh.  Drusius  u.  Michaelis  z.  1  Macc.  a.a.  O. 

Amazias,  rrrm,  'Antaalag,  'yfuWoc,  1)  Sohn  und  Nachfolger  des 
Jehoas  als  König  von  Juda,  838—809  v.  Chr.  Beim  Process  über  die  Mörder 
seines  Vaters  zeigte  er  Gerechtigkeit  und  Milde  (2  Kon.  14,  5  ff  ).  Ueber  die 
früher  dem  Reich  Juda  unterthänigen  aber  abgefallenen  Edomiter  (2  Kön.  8,  20.) 
erfocht  er  einen  Sieg  und  drang  bis  zur  Stadt  Sela  (Petra)  vor  (2  Kön.  14,  7.). 
Eine  umständlichere  Erzählung  von  diesem  Feldzuge  giebt  2  Chron.  25,  6  ff.  (zu 
Vs.  14  s.  YVithof  de  Amasia  deos  edom.  secum  abducente.  Ling.  1768.  4.)  *).  Ein 
nener  Feldzug  gegen  den  König  Jehoas  von  Israel,  welchen  Amazias  selbst  durch 
kecke  Herausforderung  veranlasst  hatte  (2  Kön.  14,  11.),  scheint  in  der  spätem  Re- 
lation 2  Chron.  25,  6  ff.  13-  ein  nicht  unwahrscheinliches  Motiv  zu  finden.  Der 
Ausgang  war  unglücklich.  Amazias  wurde  bei  Bethsemes  geschlagen  und  gefangen, 
Jerusalem  fiel  in  die  Hände  der  Feinde,  welche  einen  Theil  der  Stadtmauer  nieder- 
rissen (auf  der  Seite  nach  der  israelitischen  Gränze  zu) ,  den  Tempel-  und  könig- 
lichen Schatz  aber  ausplünderten  und  die  königlichen  Kinder  als  Geissein  nach 
Samaria  abführten  (2  Kön.  14,  8 — 14  ).  Am.  selbst  muss  bald  wieder  auf  freien 
Fuss  gesetzt  worden  sein2),  vielleicht  aber  g^gen  die  als  Geissein  abgeführten  Prin- 


1)  Gegen  Gr amberg's  (Chron.  S.  100  f.)  Hyperkritik  zn  Vs.  13.  s.  Movers  Chron. 
8.  259  f.  —  2)  Joseph.  Amt.  9,  9.  3.  stellt  die  Sache  so  dar :  povto&ivxa  xov  'Au. 
Xrjtpdijvat  evvtßrj  ngig  rcöv  noXtutatv  u(%aaX(oxov ,  j}ne(Xnee  91  avx<5  &ävuxov  'licacoi, 
ei  fit)  ntiant  xovg  'ItoocoXvftttag  üvoi^avzag  avta  xug  itvXag  9i£ao&ui  (Ifta  xrjg  Cxoa-* 
xiag  flg  xr)v  iroXiv.  Kai  'Au.  fi\v  vno  aWyxqg  xal  xoy  ntoi  xo  fjSp  dtovg  inoiqatv  tlg- 
9fr,d"rjvm  xov  naXiuio*.  Dann  fügt  er  bei :  %al  ovttog  avtov  ('Au.)  unoXvaag  xrjs  cctiuuXta- 
aiag  upi£$v£ev  elg  Zaaaotittv.  Weit  unwahrscheinlicher  Beer  Vereinig,  d.  Kegierungsjahre 
u.  s.  w.  8.  Ho.  Auch  ein  Interregnum  zwischen  Amazias  und  Usias  igt  nicht  anzunehmen. 
Unbedeutend  ist  die  Differenz  hinsichtlich  der  Dauer  der  Regierung  de*  Amazias  zwi- 
schen 2  Kön.  14,  1.  und  13.  1.  Kam  A.  im  2.  Jahre  des  iiraelit.  Jehoas  zur  Regierung 
(2  Kön.  14,  1.)  und  fährte  dieselbe  29  Jahre,  io  kann  er  nicht  noch  15  vollt  Jährt  nach 


A  ina/ Ihm  —  Ainmoniirr. 
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zen.  Er  herrschte  nach  Jchoas  von  Israel  Tode  noch  15  Jahre  (2  Kon.  14,  17.)  nnd 
ward  endlich  im  29.  Jahre  seiner  Regierung  zu  Lachisch  durch  Verschworene  er- 
mordet (2  Kon.  14,  19  f.).  In  der  ältern  Relation  ist  dieses  Schicksal  gar  nicht 
motivirt,  dagegen  wird  es  2  Chron.  25,  27.  nicht  undeutlich  an  das  von  der  Chronik 
eingeschaltete  Factum  der  Einführung  erbeuteter  edomit.  Götzen  in  das  heil.  Land 
geknüpft.  —  2)  Priester  des  goldenen  Kalbes  zu  Bethel,  «1er  dem  Propheten  Arnos 
das  Weissagen  daselbst  verbot  (Arnos  7,  10-;  vgl.  d.  A.  Arnos). 
Arnead,  s.  d.  A.  Arn  ad. 

Ameise,  Formica.  Dieses  kleine,  aber  gescheidte  (Prov.  30,  24.),  mit 
Emsigkeit  und  in  geordneten  Zügen  seine  Nahrung  zusammentragende  (Prov.  6,  6  f. 
30,  2$.  vgl.  Aristot.  anim.  9,  26.  Plin.  H.  N.  11,  36.  Horat.  Sat.  1, 1.  33.)  Thier- 
chen heisst  im  Hebr.  nb^;  vgl.  arab.  jj+j.    S.  Bochart  Hieroz.  HI.  478  sqq. 

Amethyst,  s.  d.  A.  Edelsteine. 

Ammoniter,  yra?  ^a,  'yfyuavtrfu  (das  Land  'Annavtxtg  %coga  2  Macc. 
4,  26.  vgl.  Joseph.  Antt.  5,  7.  9.  11,  2.  1.),  ein  Volksstamm  im  Osten  Palästina's,"* 
jenseit  des» FI.  Jabbok  (Deut  3,  16.  Jos.  12,  2.),  gegen  Arabien  bin  (denn  das 
nächst  dem  Jordan  nördl.  u*  südlich  vom  Jabbok  gelegene  Land  besassen  die  trans- 
jordan.  israelitischen  Stämme),  in  einem  (von  Natur)  festen  Lande  (Num.  21,  24  ), 
mit  der  Hauptstadt  Rabbah  (Rabbath-Ammon  —  Deut.  3,  11.  Arnos  1,  14.,  vgl. 
Re  land  103  sqq.  Cellar.  Notit.  II.  671  sqq.),  dessen  Ursprung  von  Lot  (Gen. 
19,  38.)  in  einen  (von  Nationalhass  erzeugten)  Mythus  gehüllt  ist.  Dieser  St.  hatte  sich 
nach  Vertreibung  der  Zamzumim  in  der  genannten  Gegend  festgesetzt  (Deut.  2,  20.), 
und  auch  über  Basan  vom  Arnon  bis  Jabbok  ausgebreitet,  das  er  jedoch  bald  den 
Amoritern  überlassen  musste  (Rieht.  11,  13.).  Die  Israeliten  berührten  anfangs  auf 
ihrem  Zuge  nach  Canaan  die  Gränzen  der  Ammoniter  nicht  (Deut.  2,  19.);  doch 
nachdem  sie  amoritische  Ländereien,  die  früher  den  Ammonitern  gehörten,  erobert 
hatten  (vgl.  Jos.  13,  25.),  wurden  sie  von  diesem  mit  den  Moabitern  verbundenen 
Stamme  angegriffen  (Rieht.  3,  13.).  Ernstere  Kämpfe  folgten,  die  A.  aber  wurden 
wiederholt  von  Jephta  (Rieht.  1 1 , 32  f.  12,2ff),  Saul  (1  Sam.  11, 11 . 14,47.)  und  vor- 
züglich von  David  ( 2  Sam.  8, 1 2.  10, 1 4. 1 1 , 1 . 1 2, 26  ff.)  geschlagen  n.  ihre  Macht  nicht 
ohne  Anstrengung  gebrochen.  In  der  Folge  griffen  sie  unter  Josaphat  (91 4  ff.  v.  Chr.)  das 
Königreich  Juda  an.  Sie  wurden  besieg(  (2  Chron.  20, 1.)  und  waren  später  dem  Usias 
(809  ff.  v.  Chr.)  2  Chron.  26, 8.  sowie  seinem  Sohne  Jotham  (758  ff.  v.  Chr.)  2  Chron. 
27,  5.  tributpflichtig.  Auch  das  Reich  Israel  n.  dessen  transjordauische  Provinzen  haben 
sie  beunruhigt  (Arnos  1,  13  ff  )  und  bei  Wegrührung  der  10  Stämme  (720  v.  Chr.)  be- 
schimpften sie  diese  (Zeph.  2, 8.)  u.  rissen  die  ostjordan.  Provinzen  an  sich  (Jer.  49, 1  ff  ). 
Bei  dem  Einfall  der  Chaldäer  in  Judäa  aber  schlössen  sie  sich,  immer  noch  von  eignen 
(aberwohl  den  Chaldäern bereits  zinspflichtigen) Königen  beherrscht (Jer.27, 3. 40,14.), 
raubsüchtig  an  diese  Eroberer  an  (2  Kön.  24,  2.)  und  stimmten  in  ihren  Triumph 
ein  (Ezech.  21,  83  ff.  25,  2  ff.).  Nur  durch  äusserste  Noth  gezwungen  flüchteten 
Juden  in  ihr  Land  (Jer.  40,  11.  41,  15.;,  und  wie  sich  unter  Gedalja  wieder  eine 
Anzahl  Judäer  friedlich  anzubauen  versuchte,  war  es  der  Ammoniterkönig,  der  durch 
Meuchelmord  jenen  aus  dem  Wege  räumte  (Jer.  40,  14.).  Auch  nach  dem  Exil 
handelten  sie  feindlich  gegen  die  neue  israelit.  Colonie  (Neh.  4,  1  ff.)1)  und  selbst  im 
raaccab;  Zeitalter  kämpften  sie  gegen  die  Juden  (1  Macc.  5,  6.  30—43.).  Ihr 
Name  war  noch  zu  Justin.  Mart.  Zeiten  übrig  (Dial.  Trvph.  p.  272:  Uftfiavixüv  iori 


Jehoas  (dessen  Regier.  17  Jahre  dauerte,  2  Kon.  13, 1.)  Konig  gewesen  sein  (2  Kön.  14, 17.). 
Amaz.  bestieg  also  vielleicht  zwischen  838  u.  839  den  Thron  im  Anfange  des  2.  Regicrungs- 
jahrcs  <des  Jehoas. 

1)  Einzelne  Israeliten  hatten  sich  aber  mit  Ammonitern  verschwägert  (Neb.  13,  23.). 
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vvv  nokv  nXij&os)1).    Origenes  aber  (lib.  1.  in  lob.)  begreift  das  Land  schon  unter 
der  allgemeinen  Benennung:  Arabien.  Josephus  dagegen  (Antt.  1,  11.  5.)  rechnet 
es  zu  Cölesyria,  s.  d.  A.  üeber  den  (Haupt  )  Gott  der  Auimoniter  Molech  s.  d.  A. 
Am  nun,  s.  d.  A.  Absalom. 

Amon,  "p:*,  1)  Jer.  46,  25.  die  bekannte  ägyptische  und  libysche  Gottheit, 
welche  bei  den  Griechen  und  Römern "Aupav ,  Ammon,  heisst  (Diod.  Sic.  3,  67. 
Macrob.  Saturn.  1,  21.)?  "gypt.  '-dfAOvv  oder  'Aiifiovv  (Herod.  2,  42.  Plut.  Isid.  c.  9. 
Eustath.  ad  Dionys.  Perieg.  p.  125.  ed.  Bernhard y),  ein  Name,  der  von  den  Ken- 
nern der  ägyptischen  Sprache  verschieden  gedeutet  worden  ist.  Nach  Jablonsky 
(Panth.  aegypt.  1.  p.  181.)  wäre  Amu-oein  s.  v.  a.  produetio  lucis,  nach  Cham- 
pol lion  (PEgypte  sous  les  Phar.  I.  217  sq.)  Amun,  d.  i.  gloria,  celsitudo  (über 
die  Schreibart  des  Namens  auf  ägyptischen  Denkmälern  s.  Gesenius  thes.  I.  115.). 
Die  Griechen  verglichen  den  A.  mit  ihrem  Zeus  (Herod.  2?  42.  Plutarch.  Isid.  c.  9.), 
daher  Jupiter  Ammon  Diod.  Sic.  1,  13.  Justin.  11,  11;  bestimmter  Macrob.  a.  a.  O., 
der  richtig  den  Zusammenhang  dieser  Gottheit  mit  der  Sonne  bemerkt :  Ammon  scheint 
nämlich  das  Symbol  der  Frühlingssonne  im  Zeichen  des  Widders  zu  sein ,  daher  die 
Widderbörner,  mit  denen  man  ihn  abbildete  (Herod.  2,  42.  Aroob.  6,  12.  Müller 
Archäol.  S.  276.).  Ob  aber  diese  astronomische  Bedeutung  des  Gottes  die  ursprüng- 
liche war,  lässt  sich  bezweifeln  und  ist  neuerlich  von  Pritchard  bestritten  worden; 
dessen  eigne  Deutung  aber  möchte  bei  einem  in  das  hohe  Alterthum  hinaufreichen- 
den Mol  doch  zu  abstract  sein.  S.  überh.  Wilkinson  sec.  Series  I.  243  sq. 
Pau  ly  Realencycl.  I.  407  f.  Der  Hauptsitz  seiner  Verehrung  war  Theben,  "pn*  W, 
griech.  Aiognokig  (Diod.  Sic  1,  15.),  und  dort  befand  sich  im  Tempel  des  Gottes 
ein  berühmtes  Orakel  (Diod.  Sic.  II.  p.  557.  Justin.  11,  11.  Plutarch.  Alex.  c.  72. 
Strabo  1.  49  sq.  17.  814  ).  Vgl.  auch  Creuzer  Symb.  I.  507.  II.  205.  —  2)  Sohn 
und  Nachfolger  des  Manasse  als  König  von  Juda,  641 — 639  v.  Chr.  Er  begünstigte, 
dem  Beispiel  seines  Vaters  folgend,  den  Götzendienst  und  kam  in  einer  Verschwö- 
rung seiner  eignen  Beamten,  die  aber  bei  dem  Volke  allgemeine  Missbilligung  fand, 
ums  Leben  (2  Kön.  21,  19  ff.  2  Chron.  33,  21  ff.).  Die  spätere  Relation  stimmt  mit 
der  altern  wörtlich  überein,  nur  dass  jene  den  A.  noch  verwerflicher  darstellt,  als  sein 
Vater  gewesen  war.  Der  Zustand  des  Landes,  den  A.  auf  seinen  Nachfolger  ver- 
erbte, war  nach  Zephanja"s  Schilderung  ein  sehr  trauriger:  Abgötterei  (1,  4  ff.) 
wurde  durch  Priester  und  Propheten  unterstützt  (3,  4  ) ,  die  Grossen  des  Reichs 
erlaubten  sich  Gewaltthaten  (3,  3.),  und  hochmüthige  Sicherheit  (1,  12.  3,  11.)  war 
herrschend  geworden. 

Amoriier,  ■n'ax  2),  LXX  'Afioföalot  3) ,  ein  mächtiger  cananitischer  (Gen. 
10,  16.)  Volksstamm  (Exod.  3,  8.  13,  5.  33,  2.),  der  vor  Eroberung  Palästina'* 
durch  die  Israeliten  auf  dem  nachmaligen  Gebirge  Juda  in  der  Nachbarschaft  von 
Hebron  und  Hazazon-Thainar  (Gen.  14,  7.  13.  Nura.  13,  29.  Deut.  1,  7.  20.)  4) 
unter  Königen  (Jos.  10,  5.)a),  aber  zum  Theil  auch  jenseit  des  Jordans,  vom  Arnon, 


1)  Aus  der  Zeit  nach  Antiochus  Epiph.  erwähnt  Joseph.  Antt.  13,8.  1.  einen  Zeno 
Kotylas  als  WQuvvfvcov  xrje  <t>tXaäekq>i«ov  nölems  (der  alten  Hauptstadt  von  Amnionitis).  — 

2)  Den  Namen  erklärt  Ewald  (israel.  Gesch.  I.  279  f.)  Bergbewohner,  Gebirger 
Tgl.  1T£X(Jes.  17,  9.)  Berghohe,  was  eine  Anspielung  auf  die  Amoriter  sein  soll.  — 

3)  Ihr  Land  heisst  bei  Joseph,  /fftwofns  (Antt.  4,  5.  I.  u.  7,  3.)  und'/*uopia  (Varr.  Vffto- 
Ottüx,  'AufüquiaS  Antt.  5,  1.  1.  Fälschlich  schreibt  übrigens  Ritter  immer  Ammoriter. 
Es  würde  dessen  Werke  sehr  zum  Vorlheil  gereicht  haben,  wenn  der  Verf.  es  über  sich 
hätte  gewinnpti  können,  orientalische  Sprachkenntniss  211  erwerben.  —  4)  Aus  Gen.  48 
22.  (vgl.  33,13.)  könnt«;  man  schliesscn,  dass  die  A.  früher  in  Colonieen  oder  Zügen  bis 
nach  Mittclpalästina  »ich  ausgebreitet  hätten.  Aber  vielleicht  ist  "nfex  dort  nur  im 
weitern  Sinne  gebraucht  (s.  folg.  Note  u.  oben  am  Ende  des  Art.),  denn  der  ChamorGen.  33. 
war  einHevit  (Gen.  3+,  2.).  —  5)  Der  Name  Amoriter  ist  jedoch  hier  in  weiterer  Beda«« 
tung  von  allen  im  südlichen  Binncnlande  wohnenden  Cananitern  gebraucht. 
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welcher  sie  von  den  Moabitern  schied  (Nuro.  21,  13.  32,  19.  Jos.  9,  10.  Rieht. 
11,  21.,  früher  nur  vom  Jabbok  Num.  21,  26.),  bis  an  den  Hermon  (Deut.  3,  8. 

4,  48.)  in  2  Königreichen  (Deut.  3,  8.  4,  47.  31,  4.  Jos.  2,  10.  9,  10.)  wohnte. 
Diese  wurden,  obschon  mächtig  und  kriegerisch  (Arnos  2,  9.),  von  den  Hebräern 
unter  Mose«  überwunden  und  ihre  transjordan.  Länder  den  Stämmen  Gad ,  Rubeu 
und  Halbmanasse  zugetheilt  (Num.  32,  33.  39.  Deut.  3,  8  );  jene  in  Canaan  besiegte 
Josua  (Jos.  10.),  ohne  sie  auszurotten  oder  selbst  ihre  weitere  Verbreitung  hemmen 
zu  können  (Rieht.  1,  34.  35.  3,  5.  1  Sam.  7,  14.),  wie  denn  die  Gibconiter  zum 
Stamme  der  Amoriter  gehörten  (2  Sam.  21, 2.  vgl.  Jos.  9, 15. 19.).  Die  letzten  Ueber- 
reste  der  Amoriter  machte  Salomo  zinsbar  (1  Köu.  9,  20.  2  Chrou.  8,  7.).  An 
einigen  Stellen  ist  das  Volk,  als  das  mächtigste  cananitischen  Stammes ,  für  Cananiter 
überhaupt  genannt  (Jos.  24,  18.  Arnos  2,  9.  1  Kön.  21,  26.  vgl.  Jos.  10,  5.).  S. 
Hamelsveld  III.  56  ff. 

Arnos,  0*rs,  hebräischer  Prophet,  der  unter  Usias ,  König  von  Juda,  und 
Jerobeam  II.,  König  von  Israel  (Am.  1,  1.  7,  10.),  d.  h.  also  in  den  letzten  Jahren  des 
Jerob.  im  Reiche  Israel  (7, 10  ff.),  etwa  790  ff.  v.  Chr.  (Kno  bei  Prophet.  II.  147  ff. 
Hitzig  kl.  Propheten  S.  29.),  gegen  eben  dieses  Reich,  beiläufig  auch  gegen  Juda 
(s.  2,  4.  3,  1.  Cap.  6.),  weissagte  und  also  mit  Hoseas  (und  Joel?),  zum  Theil  auch 
mit  Jesaias,  gleichzeitig  ist.  Er  war  von  Thekoa  im  St.  Juda  gebürtig  und  hatte 
früher  im  Hirten-  (Schäfer-)  Stande  (als  i^a7,  14.,  doch  vgl.  1,  1.  7,  15.)  gelebt, 
was  auch  viele  von  ihm  gebrauchte  Bilder  (1,  2.  2,  13.  3,  4.  5.  8.  12-  4,  1.  6,  12. 
7,  1.2.  9,  9.  u.  a.)  bezeugen.  Gegenstand  seiner  Weissagungen  ist  der  dnreh 
politisches  Glück  genährte  bilderdienerische  Taumel  der  Ephraimiten  in  Verbindung 
mit  grossem  Sittenverderben,  das  sich  bes.  in  Ueppigkeit  (6,  4  ff.)  und  von  oben 
herab  in  parteiischer  Rechtspflege  u.  Unterdrückung  der  Armen  aussprach;  s.  d. 
A.  Jerobeam.  Sicherer  Untergang  wird  dem  dazu  reif  gewordenen  Staate  in 
stufenweiser  Rüge  gedroht,  doch  zugleich  die  Aussicht  eröffnet,  dass  Israel  durch 
die  göttlichen  Strafgerichte  geläutert  werden  solle  (9,  9  ff.).  Solche  Freimütig- 
keit, von  einem  Manne  aus  dem  Volke  geübt,  mochte  der  Priesterstand  zu  Bethel 
nicht  dulden,  und  er  bot  daher  seinen  Einfluss  beim  König  Jerobeam  auf,  den 
Propheten  aus  dem  Lande  zu  vertreiben  (7, 10  ff).  Nach  der  Sage  bei  Pseudo- 
epiphan.  gelang  es  selbst  durch  persönliche  Misshandlungen  nicht,  den  A.  irre  zu 
machen,  bis  endlich  ein  Prieitcrssohu  ihn  zu  Boden  schlug,  so  dass  er  sterbend 
ins  judäische  Gebiet  getragen  werden  musste  (vgl.  auch  Chronic,  pasch,  p.  148.). 

5.  überh.  Carpzov.  introd.  III.  314  sq.  Eichhorn  Einleit.  IV'.  307  ff.  Jahn 
II.  II.  401  ff.  Bertholdt  IV.  1611  ff.  Die  Monographie  Th.  YV.  J.  J  uy  nboll  de 
Amoso  P.  I.  (L.  B.  1828.  4.)  ist  nicht  bedeutend. 

Amphipolis  (Act.  17,  1.),  st  adt  im  östlichen  Macedonien  am  Flusse 
Strymon  (Mela  3,  2.) ,  der  sie  von  beiden  Seiten  umgab  (daher  der  Name,  Thucyd. 
4,  102.)  Diod.  Sic.  16,  8.  Appian.  Civ.  4,  104  sq.  Sie  war  eine  Colonie  der 
Athener,  im  Zeitalter  der  Römer  aber  Hauptstadt  von  Macedonia  prima  (Plin. 
4, 17.  Liv.  45,  29.).  Vgl.  Wetsten.  II.  559.  Cellar.  Notit.  1. 1053  sq.  Jetzt heisst 
sie  Emboli. 

Amraphcl,  &?rx,  ein  alter  König  von  Sinear  d.  i.  Babylonien,  zur  Zeit 
Abrahams,  der  sich  einem  vom  König  Kedor-Laomer  von  Elam  geleiteten  Feld- 
zuge nach  Vorderasien  anschloss.  Die  Verbündeten  gelangten  glücklich  bis  Süd- 
palästina; als  sie  aber  bei  der  Eroberung  Sodoms  den  Lot  gefangen  genommrii 
hatten,  wurden  sie  von  dem  Sklavenheere  Abrahams  überfallen  und  geschlagen 
(Gen.  14-).  Es  ist  vergeblich,  in  den  Fragmenten  der  frühesten  babylon.  Geschichte 
nach  diesem  Namen  zu  forschen;  die  Begebenheit  aber  passt  ganz  in  jene  Zeit, 
und  die  Annahme,  es  liege  nur  eine  Nachbildung  der  Geschichte  Sanheribs,  also 
eine  FicUon  vor  (Hitzig  Psalm.  II.  176.),  erscheint  als  ganz  willkührlich.  Den 
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Namen  wusste  Gescn.  nicht  zu  deuten,  Lengerke  (Ken.  I.  266.)  ver- 

gleicht das  sanskrit.  amrapäla,  Beschützer  der  Götter ! 

Amulete  (wahrscheinl.  v.  arab.  SJUä.  ,  Anhängsel)  *),  D^nb  Jes.  3, 
20.,  taltn.  rirrp.  Um  sich  vor  dem  Bezaubern  und  Bebexen  (besonders  gpgen 
d.is  böse  Auge,  s.  Voss  zu  Virg.  eclog.  S.  151.  u.  d.  A.Zauberei)  zusichern, 
auch  als  sympathetische  Mittel  gegen  Krankheiten  (Mischn.  Sabb.  6,  2.)  *) ,  tragen 
die  Orientalen,  wie  fast  alle  Völker,  seit  den  ältesten  Zeiten  (Plin.  30,  15.)  Amu-' 
lete,  d.  h.  theils  mit  heiligen  Sprüchen  beschriebene  Zettel  (Shaw  R.  212.  Rüp- 
pell  Abyss.  I.  202.  291.  II.  54.;  so  die  Itphict  ypaftuorro,  s.  Wetst.  zu  Act. 
19,19.)»  theils  gewisse,  für  diesen  Zweck  zubereitete  Steine,  Conchylien  u.  s.  w. 
(Strabo  16.775.  Plin.  37,  12.  37.),  oder  auch  Metallstücke  (Richardsoa  üb.  Spr. 
LH.  und  Gebr.  morgenl.  Völk.  219  ff.  Arvieux  III.  208.  Chardin  voyage  IV. 
438  sq.  N i  e  b  u h r  B.  65-  R.  II.  1 62.  Mi  n  u  t o  I i  Nachträge  138  f.) ;  s.  vorz.  Gr o  t «- 
fend  in  d.  Hall.  Eue.  III.  428  ff.  Meiners  Gesch.  d.  Religion.  II.  594  ff.  Auch 
die  Hebräer  waren  von  diesem  Aberglauben  nicht  frei  (Ezech.  13,  16.)  und  selbst 
die  ttssv  oder  fben,  yvlctxTijQia ,  die  Moses  verordnet  hatte  (Ex.  13,  9.  Deut. 
6,8.  11,18.),  wurden  als  Anmiete  betrachtet  (vgl.  Targum  zu  Hohes!.  8,  3.  Bar- 
tolocc.  bibl.  rabbin.  I.  576.) ,  ja  bei  dem  Frauenzimmer  machten  Amulete  einen 
Theil  des  Putzes  aus,  namentlich  trug  man  Ohrringe  als  Talisman  (Gen.  35,  4. 
Jes.  3,  20.,  vgl.  Augustin.  ep.  245.  u.Gcscn.  z.  Jes.  a.  a.  O.  —  dah.  heisst  der  Ohrring 
im  Chald.  xü^fc  u.  im  Samar.  unip,  vgl.  Gen.  24,  22  ff.  — ;  s.  überh.  Schröder  de 
vest.  mul.  169 sqq.).  Am  Sabbath  Amulete  zu  tragen,  untersagt  der  Talmud  (den 
Männern),  doch  mit  einer  Ausnahme  (Sabb.  6,  2).  Ucber  die  kabbalist.  Amu- 
lete der  Juden  vgl.  auch  Lakemacher  observatt.  philol.  II.  143  sqq. 

Ahm,  res,  Vater  der  Oholibaina,  einer  der  Frauen  Esau's  (Gen.  36,  2-  14.  18.). 
Ihr  Grossvater  war  Zibeon  (Vs.  24.,  dah.  Vs.  2.  u.  14.  das  "psax  ra.  als  Apposition  zu 
rer  ra  zu  fassen,  und  ra  in  dieser  Stellung  von  der  Enkelin  zu  deuten  ist).  Dieser 
Zibeon  war  nach  Vs.  20.  ein  Horit;  Vs.  2.  heisst  er  n?H.  Letzteres  wird  mit  Mi- 
chaelis u.  Tuch  in  *jh  verwandelt  werden  dürfen,  denn  weder  ist  wahrschein- 
lich, dass  Vs.  20.  ein  anderer  Zibeon  gemeint  werde  als  Vs.  2.,  noch  wird  mit 
Hengstenberg  u.  Baum  garten  das  Prädicat  Horit  dahin  erklärt  werden 
dürfen,  dass  einzelne  Canauiter  sich  auf  das  südliche  Gränzgebirge  begaben 
und  sich  mit  den  seiritischen  Troglodyten  vermischten.  Ueber  das  cp?  Vs.  24. 
sind  jetzt  die  bessern  Ausleger  einverstanden,  dass  es  warme  Quellen  bedeute, 
wie  dergleichen  in  jener  Gegend  südöstlich  vom  todten  Meere  wirklich  angetroffen 
werden.    Für  das  enbnn-r*  tt*a  gäbe  dann  Tacit.  hist.  5,  3.  eine  Parallele  ab. 

Anab,  ajs,  Stadt  im  Gebirge  des  St.  Juda  (Jos.  11,  21.  15,50.),  bei  Euseb. 
Cjvtaß)  Bexoavvaß  (syr.  ^ali  |&*ä),  4  Meilen  östlich  von  Diospolis  (Lydda); 
Hieron.  fügt  bei:  plcrique  affirmant  in  octavo  ab  ea  (Diospoli)  milliario  sitam 
et  appellari  ßethannabam  (mit  einer  unbedeutenden  Abweichung  und  mehr  chal- 
däischcr  Pronunciation :  X-::'  r^a).  Allein  die  Lage  beider  Oerter  passt  nicht  zu 
obiger  Stelle,  wo  Anab  mit  Hebron  und  Debir  verbunden  ist.  Robinson  II.  422- 
fand  den  Ort  noch  unter  dem  alten  Namen  im  Gebirge  Juda  südwestlich  von 
Hebron. 

Anaharat,  rnren,  Stadt  im  Stamme  Issaschar  (Jos.  19,  19.). 
Anakiter,  s.  d.  A.  Enakiter. 


1)  Bei  Arabern  und  Persern  führen  die  Amulete  auch  den  Namen  Talisman, 
worüber  Vgl.  Hammer  in  den  Fundgruben  d.  Orients  IV.  II.  155  ff.  —  2)  Neulich 
wollte  man  dergleichen  Amulete  als  magnetische  Leiter  betrachten  (s.  Bnnemoser 
Magnetism.  8.  200  ff  ). 

Digitized  by  Google 


Ann.nl.»  -  Anania«.  57 

An;un  im,  0*033  (Gen.  10,13.),  ein  Volksstamm,  der  von  Mizraim  herge- 
leitet wird,  sonst  völlig  unbekannt.  Einige  vergleichen  die  palästinische  Stadt 
03*32  (Jos.  15,34.),  die  vielleicht  eine  ägyptische  Colonie  sein  könnte  (?).  Andere, 
wie  Bi.cn  art  Phal.  4,  30.  denken  aus  einem  sehr  precären  etymolog.  Grunde  (vgl. 

l^jLc  grex  ovium,  versetzt:  aman)  an  die  nomadischen  Anwohner  des  Jupiter- 

Ammon-Tempels  (s.  dagegen  besond.  Michael.  Suppl.  1932  *q);  noch  Andere, 
wie  C  atmet,  halten  die  Anamim  mit  den  Amaniern  oder  Garamantes  in  der  Oase 
Pbazania  am  Flusse  Cinyphus  (o*«3S  na)  im  nordwestl.  Afrika  (Strabo  17.  835. 
Ptolem.  4,  6.  Plin.  5,4.  Mel.  1,8.)  für  eins;  vgl.  auch  Bochart  I.e.  Schulthess 
Parad.  154.  Gesenius  (thes.  II.  1052. )  macht  aufmerksam  auf  den  geographischen 
Namen  BENEMIC  (Champoll.  gr.  L  150.)  wo  B  (ff?)  Artikel  sein  könnte. 
Unter  den  alten  Uebersetz.  hat  Saadias  auf  Alexandriner,  die  Chaldiicr  auf 
Bewohner  von  Mareotis  (*srai*"ra  oder  *XOiCio,  vgl.  auch  Beck  ad  Targ.  Chron. 
1.9sq.)  gerathen.    S.  überh.  Michaelis  Spie.  !.  260  sq.  Vater  Comm.  L.  131. 

Anammelech,  eine  Gottheit  der  nach  Palästina  versetzten  assy- 

rischen Colonisten  aus  Sepharvaim ,  welcher  (wie  Adrammelech,  s.  d.  A.)  Kin- 
der durchs  Feuer  geopfert  wurden  (2  Kön.  17,  31).  Reland  de  vet.  lingua  pers. 
§.9.  erklärt  den  Namen  durch  rex  doloris  (La  pers.  dolor),  Hyde  aber  (de 
relig.  vett.  Persar.  p.  131.)  >  dein  astronom.  Charakter  jener  Culte  angemessener, 

von  dem  Gestirn  Cepheus,  welches  die  Orientalen  ***Jtj    45*^  <*en  Hirten 

nnd  das  Vieh  nennen.  Jurieu  wollte  den  Mond  verstehen  (wie  Adram- 
melech die  Sonne  zu  sein  scheint);  doch  war  dies  nur  eine  vage  Vermulhung. 
Gegen  Hitzig 's  fern  liegende  Conjectur  (Jes.  437.)  s.  Gcsen.  thes.  II.  1052. 

Ananiah,  rn??,  Stadt  im  Stamme  Benjamin  (Nehem.  11,  32.). 

Ananias  ("*»?>,  r^33n).  l)  Unter  dem  Procurator  Felix  wird  Act  23, 
2  ff.  24,1.  ein  aQ%ttQtvg  dieses  Namens  erwähnt.  Es  ist  unstreitig  Auauias, 
Sohn  des  Nebedäus,  gemeint,  der  (zur  Zeit  d«>s  Procurators  Tiberiiis  Alexander 
im  J.  48  aer.  dion.)  durch  Herodes,  Fürst  von  Chalcis,  die  hohepriesterliche  Würde 
erhielt  und  unmittelbarer  Nachfolger  des  Joseph,  Sohu  des  Katnydus  oder  Kamithos, 
war  (Joseph.  Antt.  20,  5.  2.).  Er  behielt  den  Pontificat  auch  unter  dem  Procur. 
1  Cumanus,  wurde  aber,  weil  die  Juden  von  den  Samaritanern  der  Gewaltthätigkeit 
angeklagt  worden  waren,  von  dem  Praeses  Ummidius  Quadratus  nach  Rom  geschickt 
(J.  52  aer.  dion.),  um  sich  vor  dem  Kaiser  Claudius  zu  vertheidigen  (Joseph.  Antt. 
20,  6.  2  ).  Die  fernere  Geschichte  des  Ananias  ist  dunkel.  Entweder  er  verlor 
mit  dieser  Deportation  die  hohepriesterliche  Würde ,  und  Jonathan  ,  welchen  der 
Procurator  Felix  später  ermorden  Hess  (Joseph.  Antt.  20,  8.  5.),  war  sein  Nach- 
folger, oder,  was  nach  Joseph.  Antt.  20,  6.  3.  wahrscheinlicher  ist  (Wie  sei  er 
chronol.  Synopse  187  f.),  Ananias  kehrte  losgesprochen  zurück  und  blieb  Hoher- 
priester  bis  zum  Amtsantritt  des  Ismael,  Sohn  Phabi's  (Joseph.  Antt.  20,  8-8.), 
welcher  letztere  kurz  vor  des  Felix  Abgange  zu  der  hohenpriesterlichen  Würde 
gelangte  und  noch  unter  Festus  dieselbe  bekleidete  (Joseph.  Antt.  20,8.11.).  Im 
letztem  Falle  war  An.  während  «1er  Act.  23.  u.  24.  erzählten  Vorfälle  (kurz  vor 
Abgang  des  Felix  aus  der  Provinz)  wirklicher  Hoherpriester*  und  boyicoevc,  wie 
ihn  Lucas  nennt,  wäre  kein  blosser  Ehrentitel  eines  ehemaligen  oder  (wie  Eich- 
horn Einleit.  ins  N.  T.  II.  68  f.  will)1)  während  einer  Sedisvacanz  das  Amt  ver- 


1)  Dieselbe  Ansicht  hatten  in  der  Hauptsache  schon  vorgetragen  Lightfoot  hör. 
hebr.  zu  Act.  23,  2.  Michaelis  Einleit.  N.  T.  I.  53  ff,  welchen  K  11  in  öl  xu  Act.  23. 
nachfolgt.  Richtigen  V  i  tri  n  ga  observ.  sacr.  6,  23.  16.  and  Krebs  observat.  Flav. 
p.  247  sqq. ,  der  jedoch  im  Resultate  irrt.    Die  Hall.  Encyclop.  JH.  466.  lässt  obige 
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weseoden  Hohenpriesters.  Ananias  genoss  übrigens  auch  nach  seinem  Abtreten 
grosses  Ansehen  (Joseph.  Antt.  20,  9.  2.)  und  wurde  zuletzt  im  Anfange  des  jüd. 
Krieges  ermordet  (Joseph,  bell.  jud.  2,  17.  9.).  —  2)  Ein  Christ  zu  Jerusalem,  Ehe- 
mann einer  gewissen  Sapphira,  der  seine  Güter  zum  Besten  der  Gemeinde  ver- 
kaufte, aber  einen  Theil  des  Kaufgeldcs  für  sich  behielt,  und  daher  von  Petrus 
wegen  dieses  Betrugs  sehr  heftig  zur  Rede  gesetzt  wurde,  worauf  er,  sowie  nach- 
her auch  seine  mitschuldige  Frau,  plötzlich  todt  niedersank  (Act.  5,  1  ff.).  Medi- 
ciuisch  liisst  sich  dies  als  Folge  einer  Apoplexie  ansehen ,  die  bei  einem  der  Schande 
öffentlich  Preisgegebenen  und  durch  die  apostol.  Rede  tief  Erschütterten  leicht  eintreten 
konnte,  wie  denn  solche  Beispiele  eines  durch  heftigen  Schreck  oder  tiefe  Schaam 
herbeigeführten  tödtlichen  Schlagflusses  nicht  ganz  selten  sind  (s.  bibl.-hermen.  Unters. 
S.  375  ff.,  Hohmann  in  Augusti  theol.  Blatt.  IL  129  ff.,  Ammon  in  s.  krit. 
Journ.  d.  theol.  Liter.  I.  249*  Neander  Pflanz.  I.  25.)  l).  Doch  ist  unverkennbar, 
dass  im  Zusammenhange  der  apostol.  Geschichte  das  Factum  als  ein  ausserordent- 
liches, durch  die  Wunderkraft  des  Apostels  bewirktes  hervortreten  soll  (vgl.  das 
ähnl.  Factum  Act.  13,  10  f.).  Die  Heftigkeit  des  Petrus,  welche  manchem  Tadel 
ausgesetzt  war,  ist  schon  im  Ganzen  richtig  beurtheilt  von  Wetsten.  II.  p.  483. 
vgl.  Niemeyer  Charakt.  I.  641  f.,  auch  Schmidt'1*  allgem.  Biblioth.  d.  theol.  Lit. 
I.  212  ff.  Ueber  Vs.  6.  10.  handelt  Walch  de  sepultura  Anan.  et  Sapphir. (Jen.  1755- 
4.  auch  in  d.  dissertatt.  in  Act.  Ap.  I.)  nur  Antiquarisches  ab.  —  3)  Ein  Christ 
(Judenchrist)  zu  Damascus  und  angesehener  Mann  (Act.  22,  12.),  nach  dessen 
Handauflegnng  der  bei  seiner  Bekehrung  ohnweit  Damascus  erblindete  Paulus 
wieder  sehend  wurde  (Act.  9,  10  ff.),  s.  d.  A.  Paulus  (vgl.  Walch  dissertatt. 
in  Act.  Apost.  II.  78  sqq.).  Die  Tradition  will,  er  sei  (damals)  Bischof  in  Damascus 
gewesen  und  habe  später  den  Märtyrertod  erlitten  (Menolog.  Graecor.  I.  p.  79  sq.). 

Anathoth,  nr»,  Priesterstadt  (1  Kon.  2,  26.)  im  St.  Benjamin  (Jos. 
21,18.  1  Chron.  6,  45.  Neh.  11,32.)  auf  der  Heerstrasse  von  Norden  nach  Jeru- 
salem (Jes.  10,30.),  nach  Enseb.  u.  Hieron.  (ad  Jerein.  1,  1.  u.  prooem.  ad  Hos.) 
3  römische  Meilen,  nach  Joseph.  (Antt.  10,  7.  3.)  20  Stad.  (was  nicht  ganz  so  viel 
beträgt)  davon  entfernt,  Geburtsort  des  Jeremias  (Jer.  1,  1.  29,  27.  vgl.  32,  7.), 
wo  derselbe  aber  als  Prophet  keinen  Eingang  fand  (11,21.).  Gewöhnl.  will  man  A.  in 
dem  Dorfe  Kuryet  el  Enab  auf  der  Strasse  nach  Ramie  3  Stunden  von  Jerusalem  wieder- 
finden; Robinson  (II.  319  f.)  dag.  hält  mit  mehr  Recht  das  heut.  Anata,  1}  St.  nördl. 
von  Jerusalem,  für  das  alte  Anathoth.  Im  Talmud  (Joma  10.)  heisst  die  Stadt  auch  P35. 

Andrea»  (der  Name  ist  altgrichisch  [Athen.  15.675.  7.312.  Diodor.  Sic. 
Excerpta  Vat.  p.  14.  ed.  Lips.] ,  kommt  aber  auch  bei  den  Juden  später  noch  vor  [Dio 
Cass.  68,  32.]),  ein  Apostel  Jesu,  Brutler  (älterer  od.  jüngerer,  ist  ungewiss)  *)  des 
Simon  Petrus  (Mt.  4,  18.  10.  2.  Joh.  1,  41  ff.),  aus  der  Stadt  Bethsaida  (Joh.  1, 
45.),  früher  Johannesjünger  (Joh.  1,39.).    Er  trat  nach  Job.  1,  35  ff.  früher  als 


chronologische  Schwierigkeit  unberührt.  Wenn  übrigens  Paulus  nicht  wusste,  dass  A. 
Hoherpriester  sei  (Act.  23,  5.),  *«#  ist  er  hinlänglich  durch  den  Umstand  entschuldigt, 
dass  damals  die  Hohenpriester  schnell  zu  wechseln  pflegten  und  dass  er  selbst  bis  dahin 
die  meiste  Zeit  über  im  Auslande  gnlebt  hatte.  Denn  dass  der  Hohepriester  in  Amts- 
tracht  dein  Synedrium  präsidirte,  ist  von  Kinigeu  nur  posttilirt  worden.  Wiesel  er 
a.  a.  O.  glaubt,  Anan.  sei  nicht  als  Hoherpriester,  sondern  als  8023  Act.  a.  a.  O.  be- 
zeichnet; ganz  unwahrscheinlich.  Es  wäre  sehr  verwirrend  gewesen,  den  Nasi  als  sol- 
chen ,  abgesehen  von  seiner  hohenpriesterlichen  Würde,  xov  aQziSQta  tov  dtov  (Vs.  4.) 
zu  nennen. 

I)  Unwürdig  ist  über  dieses  Factum  gehandelt  vom  Wolfenb.  Fragm.  (Zweck  Jesu 
n.  s.  Jünger  S.  256  fl".).  Uebrigens  findet  sich  ein  ähnliches  Beispiel  von  Wirkung  einer 
erschreckenden  Anrede  im  christlichen  Legendenkreise  Vita  Kpiphan.  (Opp.  Tom.  II. 

{>.  351.).  —  2)  Dass  Petrns  mit  Ausnahme  von  Joh.  1,  45.  (wo  die  umgekehrte  St«l- 
ung  in  Vs.  42  ihren  Grund  findet)  immer  vor  A.  genannt  wird,  beweist  allein  nicht, 
dass  P.  der  altere  Bruder  gewesen. 
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Petrus,  nach  Mt.  4,  18  ff-  Mr.  1,16  ff.  mit  diesem  zugleich,  unter  die  Junger  Jesu 
ein1)  und  wird  in  den  Apostelverzeichnisseu  Mt.  10,  2.  Luc.  6,  13.  mit  Prtrus 
gleich  als  erstes  Paar  aufgeführt,  Mr.  3,18.  aber  nach  den  Hauptaposteln  mit 
Philippus  und  Act  1,  13.  zunächst  mit  Jacobus  genannt.  In  der  Begleitung  Jesu 
erscheint  er  als  einer  der  vertrauteren  Lehrjüuger  Mr.  13,  3.  Joh.  6,  8.  12,  22. 
(ist  aber  keineswegs  der  parhfTrjc  öv  r\yuTia  6,  V^tfotJff  des  4.  Evang.,  wie  Lü  tz el- 
ber ger  kirchl.  Tradit.  über  Joh.  S.  199  ff.  durch  ein  leichtfertiges  Gewebe  von 
Combinationen  darthun  wollte,  s.  dag.  Lücke  Joh.  I.  653  f.  Maier  Comment.  zu 
Joh.  I.  43  f.).  Die  Apostelgesch.  weiss  nichts  von  ihm  zu  berichten.  Ucbcr  seine 
spätere  Wirksamkeit  und  seine  Schicksale  gab  es  in  der  alten  Kirche  verschiedene 
Traditionen.  Die  älteste  Sage  (Euseb.  3,  1.)  lässt  ihn  in  Scythien  und  (Hier.  ep.  148. 
ad  Marc,  Theodoret.  ad  Ps.  116,  1.)  in  Griechenland  (Achaja),  später  auch  in 
Kleinasien,  Thracien  u.  s.  w.  (Niceph.  2,  39.)  das  Evangelium  predigen.  Zu  Palrae 
in  Achaja  soll  er  gekreuzigt  worden  sein,  und  zwar,  nach  einer  spätem  Tradition, 
mittelst  einer  sogenannten  crux  decussata  (X);  s.  dag.  Lipsius  de  cruce  1,7. 
u.  Sagittar.  de  cruciatib.  martyr.  8,  12.  Vgl.  überh.  Fabric.  cod.  apoeryph.  1. 
456  sqq.  u.  salut.  lux  evang.  p.  98  sqq.  Menolog.  Graecor.  I.  p.  221  sq.  Per  io  n  ii 
vit.  apostol.  p.  82  sq.  Andr.  de  Saussay  Andreas  frater  Petri.  Par.  1646.  fol. 
Ueber  die  apokryph.  Acten  des  Andreas  (Euseb.  3,  25.) ,  deren  sich  vorzüg- 
lich die  Enkratiten  bedienten  (Epipb.  haer.  46,  1.  63,1.),  ».ausser  F'abricius 
(cod.  apoer.  II.  747  sqq.)  besond.  Kleuker  über  die  Apokr.  d.  N.  T.  331  ff. 

AndroiUCUS,  ])  Statthalter  des  syr.  Königs  Antioch.  Epiph.  zu  Antiochia, 
während  dieser  einen  Feldzug  gegen  kleinasiatische  Insurgenten  unternahm.  Er 
Hess  auf  Betrieb  des  Menelaus  den  alten  exilirten  Hohenpriester  Onia  s  umbringen 
(2  Macc.  4,  31  ff.).  Aus  einigen  Unwahrscheinlichkeiten,  die  aber  Wernsdorf 
(de  fide  hist.  libb.  Macc.  90  sq.)  zu  hoch  anschlägt,  folgt  keineswegs,  dass  dieser 
Vorfall  völlig  erdichtet  ist;  auch  des  Josephus  abweichende  Nachricht  (Antt.  12, 
5.  1.)  von  Onias  Tode  kann,  da  über  die  Maccabäerzeit  diesem  Schriftsteller 
schwerlich  besondere  Quellen  offen  standen,  die  Glaubwürdigkeit  jenes  Berichts 
nicht  geradezu  aufheben.  —  2)  Ein  angesehener  mit  dem  Apostel  Paulus  ver- 
wandter Christ  (Rom.  16,  7.),  nach  Hippolytus  Bischof  von  Pannonia,  nach  Doro- 
theus  von  Spanien.    Doch  s.  dag.  schon  Justinian  zu  d.  St. 

Aneni.   s.  d.  A.  Engannim. 

An  er ;         Levitenstadt  im  Stamme  Manasse  (1  Chron.  6,  [55.]  70.). 

Ange9  nach  Judith  2.  12.  Vulg.  ein  Gebirge  links  von  Cilicien.  Ein  solches 
macht  Ptolem.  6,  7.  in  Arabia  felix  am  siftua  sachalites  namhaft,  und  es  ist  dies 
nach  den  Kreuz-  und  Querzügen,  die  das  B.  Judith  den  Holofernes  machen  lässt, 
wohl  gemeint.  Der  griech.  u.  syr.  Text  haben  aber  dafür  Baektilaeth  oder  Beth- 
ketilath ;  s.  d.  A. 

Vnim  ,  C3?,  Stadt  im  Gebirge  des  St.  Juda  (Jos.  15,  50.).  Eusebius  nennt 
sie  'Avuia  und  setzt  sie  südlich  (etwas  über  9  Meilen)  von  Hebron;  vgl.  d.  A. 
Avar\p  mit  'Avap. 

Annas,  "Avvag,  bei  Joseph.  "Avctvog,  jüdischer  Hoherpriester  (Luc.  3,  2.). 
Er  war  der  Sohn  eines  gewissen  Seth  und  hatte  im  37.  Jahre  nach  der  Schlacht 


1)  Eine  Differenz  der  Relationen  bleibt  dies  immer,  sofern  in  der  synopt.  Darstel- 
lung Petrus  o.  Andreas  al«  eben  erst  in  Jesu  Gemeinschaft  tretend  erscheinen.  Darum 
könnten  aber  doch  die  beiden  Berufungen  factisch  neben  einander  bestehen;  Joh.  I.  ist 
nur  das  erste  Erkennen  Jesu  als  des  Messias  erzählt,  wa«  eine  bleibende  Nachfolge  nicht 
noth  wendig  herbeiführte;  die  eigentliche  Berufung  der  zu  ihrem  Kischergewerbe  zurück- 
gekehrten Jünger  erfolgte  später.  Und  eben  die  Bereitwilligkeit,  mit  welcher  P.  und  A. 
nach  Mt.  4,  20.  und  Mr.  1,  18.  dein  Rufe  Jesu  Stiitt  oniem  ftov  Folge  leisten,  scheint 
jene  früher  ihnen  gewordene  Ueberzeugung  vorauszusetzen.    Vgl.  Lücke  Joh.  I.  12. 
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bei  Actium  (J.  7  aer.  dion.)  von  Quirinius,  kaiserlichem  Legaten  in  Syrien,  diese  Wurde 
erhalten  (Joseph.  Antt.  18,  2.  !■)  -  musste  sie  aber  unter  (im  Anfange  von)  Tibers 
Regierung  (J.  14  aer.  dion.)  auf  Befehl  des  jüdisch.  Procurat.  Valerius  Gratus  an 
Ismael,  Phabi's  Sohn,  überlassen  (Joseph.  Antt.  18,  2.  2  ).  Auf  diesen  folgte  bald 
(fiit  ov  noXv)  Klra/.ar ,  Sohn  des  Annas,  dann  nach  1  Jahre  Simon,  Sohn  des 
Karaithus ,  und  wieder  nach  1  Jahre  (um  770  R.)  Joseph  Kaiphas ,  Schwiegersohn 
(Joh.  18,  13.)  des  Annas  (Joseph,  a.  a.  O.).  Dieser  blieb  Hoherpriester  bis  ins 
J.  36  aer.  dion.,  war  also  unter  den  Luc.  3, 2.  genannten  der  eigentliche  (functionirende) 
Hohepriester,  und  Annas  heisst  ctQXitQtvg  nur  weil  er  einst  Hoherpriester  gewesen  war 
(wie  sich  hin  u.  wieder  jetzt  die  Stadträthe,  welche  nicht  mehr  im  Amte  siud,  fort  und 
fort  so  nennen  lassen),  wird  aber  vor  Kaiphas  genannt  als  dessen  Schwiegervater  und 
Amtsvorgänger;  vgl.  Anger  de  tempp.  in  Act.  ap.  185.  Auch  nach  seiner  Entfernung 
vom  Amte  genoss  A.  fortdauernd  (auch  bei  den  Römern)  bedeutendes  Ansehen1),  daher 
er  auch  mit  Jesu  ein  vorläufiges  Verhör  hielt  (Joh.  18,  13  ff.),  wenn  auch  nicht  gerade 
als  Verordneter  "£0  oder  Vicarius  des  Hohenpriesters  (Lightfoot  hör.  hebr.  p.  744  sq. 
Rus  harmon.  evang.  I.  313  sqq.  III.  II.  962  sqq.,  s.  dag.  Vitringa  observ.  sacr.  6. 
p.  529. 2)n.  vgl.  d.  A.  Hoherpriester  u.  Casaub.  exerc.  antibar.  216  sq.)  oder  als 
artes  d.  i.  Präsident  des  Synedriums  (Wie  sei  er  chronol.  Synops.  186  ff.);  s.  dag. 
d.  A.  S  y  n  e  d  r  i  u  m.  Uebrigens  bekleideten  später  noch  5  Söhne  des  Ananus  die  Hohe- 
priesterwürde;  der  letzte  unter  ihnen,  ebenfalls  mit  Namen  Ananus,  Hess  unter  dem 
Procurator  Albinus  den  Jacobus,  Bruder  des  Herrn,  hinrichten  (Jos.  Antt.  20,  9.  1.). 

Antiochia,  Uvxwxua ,  1)  blühende  IL  stark  bevölkerte  (vgl.  1  Macc.  11,  47.) 
Hauptstadt  Syriens  ('Avx.  »/  ntydkrj  Philostr.  Apoll.  1,  16.)  und  Residenz  der  syri- 
schen (adenoid.)  Könige  (1  Macc.  3,  37.  7,  2.  11, 13.  44.  2  Macc.  6,  21.  6, 1.  4.), 
später  (als  urbs  libera  Plin.  5,  18.)  Sitz  der  römischen  Proconsuln  von  Syrien. 
Sie  lag  am  Flusse  Orontes  in  einer  grossen,  wohlbewässerten  u.  fruchtbaren  Ebene 
(120  Stad.  vom  Meere  und  40  Stad.  von  Antigonia  [s.  Liban.  I.  p.  299.  Rcisk.],  und 
30  Tagereisen  von  Ephesus  [Philostorg.  H.  E.  1, 3.]  nach  Ptolem.  69°  u.  35  0  30  ')j 
bestand  aus  4  (nach  und  nach  erbautet)  und  befestigten)  Theilen  (dah.  xexquxoXw 
Strab.  16.  750.)  und  hatte  einen  (bes.  unter  den  Römern)  sehr  bedeutenden  Um- 
fang (  Am  miau.  Marc.  14,  8.)  8),  einen  regelmässigen  Marktplatz,  Basiliken  u.  s.  w., 
Joseph,  bell.  7,  3.  4.  (Abulfeda  tab.  Syr.  1 16.  giebt  den  ganzen  Umfang  nach  AI  Asisi 
zu  2^  geogr.  Meilen  an.)  Künste  u.  Wissenschaften  blüheten  dort  (Cic.  Arch.  3.); 
Josephus  (bell.  jud.  3,  2.  4.)  nennt  sie  daher  ntyi&ovg  xe  evenet  xai  xijg  aXX^g  tv- 
deupoviag  xqIxov  uSi^lrag  int  xijjg  vno  'Piopalotg  olxnvfi.ivt]g  h'xovaa  xonov.  In 
der  Nähe  befand  sich  der  bekannte  Hain  Daphne  (2  Macc.  4,  33.,  s.  d.  A.),  daher 
sie  auch  Antiochia  Epidaphnes  oder  r/  inl  Jatpvrjg  hicss  (Joseph.  Antt.  17,2,1. 
Plin.  5, 18.).  Ihren  Namen  A.  hatte  sie  von  Antiochus,  dem  Vater  ihres  (ersten) 
Gründers  (n.  Enseb.  Chron.  II.  p.  227.),  Scleucus  Nicator  (Justin.  15,  4. 
Strabo  16.  749.).  Die  Einwohner  galten  (wie  alle  Syrer)  für  genuss-  und  ver- 
gnügungssüchtig (Herodian.  2,  6.  15.).  Unter  ihnen  befanden  sich  viele  Juden 
(Joseph.  Antt.  12,  3.  1.  14, 12.  6.  bell.  jud.  2, 18.  5.  7,  3.  3.  Apion.  2,  4.  vgl.  Act. 

1)  Ein  ähnliche*  Beispiel  haben  wir  an  Ananias  (Joseph.  Antt.  20,  9.  2.),  s.  d.  A. — 
2)  Si  Annas  a  Luca  designaretur  ut  Sagan,  haud  dubio  illum  Caiaphae  postposuisset, 
non  praeposuisset.  Deiiide  observari  ineretur,  Annain  Caiaphae  fuissc  socerum,  ponti- 
ficio  hoc  inunere  jam  ante  magno  cum  splendore  et  auctorit.it  defunetam,  quem  parum 
probabile  est  genero  suo ,  actate  et  ordiue  inferiori  tanquam  Saganem  Substitut  voluisse. 
Letzterer  Grund  ist  freilich  nicht  entscheidend  und  die  Stellung  des  A.  vor  Kaiphas 
hleibt  auch  dann,  wenn  A.  nicht  Sagan  war,  nicht  weniger  befremdend.  Andere  Hypo- 
thesen über  Luc.  3,  1.  s.  Säubert  de  sacerdotio  Kbraeur.  1.5.  Kuinöl  z.  d.  St. 
Anger  de  tempor.  18*  sq.  —  3)  Nach  Joseph,  bell.  jud.  1,  21.  11.  lies«  K.  Herodes 
eine  Strasse  zu  Ant.,  die  20  Stad.  lang  war,  mit  Marmorplatten  pflastern.  Dio  Chrys. 
47.  p.  527.  sagt  von  A.:  17  noXis  V|  Kai  xqiaxovxu  aiccSt'av  toxi  xo  fijjxog  xort  axoag  inec- 
xtQm&iP  xenottj*aoiv. 
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6,6.))  die  ihren  eignen  Cthnarchen  hatten.  Frühzeitig  (schon  vor  dem  J.  43  aer. 
dion.)  bildete  sich  dort  eine  christl.  Gemeinde  aus  Juden  und  Heiden  (Act.  11, 
19  f.),  der  eine  Zeitlang  Barnabas  vorstand  (Act.  11, 22.  26.  13,1.  15,35.)  und 
in  (für?)  welcher  zuerst  der  Name  Christen,  XQiartavol,  aufkam  (Act.  11,26. 
u.  Kuinöl  z.  d.  St.)1).  Sie  war  mit  der  Mutterkirche  in  Jerusalem  eng  ver- 
banden (Act.  11,  22  27.  15,  22  ff.)  nnd  zeichnete  sich  durch  Unterstützung  ärmerer 
Gemeinden  aus  (Act.  1 1,  29  ff.).  Paulus  bildete  sich  in  ihrer  Mitte  zum  Apostel 
und  trat  von  A.  aus  seine  Missionsreisen  an  (Act.  13.  14,  26.  15,  35  ff.  18,  22  f.)  *). 
Auch  später  war  A.  ein  wichtiger  Mittelpunkt  des  Christenthums  (Neander 
Pflanz.  I.  85.).    Ueber  den  heutigen  Zustand  dieser  einst  so  bedeutenden  Stadt, 

jetzt  Antakia,  L/Uajf,  s.Pococke  Morgenl.  II.  277  ff.,  N  iebuhr  R.  III.  15  ff.  . 
(m.  Grundr.).  O.  v.  Richter  Wallfahrt.  S.  281.  Buckingham  II.  475.  Monro 
Ramble  II.  140  ff.  Sie  ist  herabgesunken  und  nimmt  kaum  den  dritten  Theil  der 
alten  Stadt  eiu,  von  welcher  noch  Trümmer  übrig  sind.  Vgl.  überh.  Cellar. 
Notit.  II.  417  sqq.  Mann  er  t  VI.  I.  467  ff.  Hammer  in  Hall.  Encycl.  IV.  312  f., 
auch  d.  A.  Ribla.  —  2)  Stadt  auf  dem  Gebirge  Taurus,  'Avucytta  trjg  rjiöidiag 
(Act.  13,  14.)  oder  bestimmter  tj  nnog  vrj  TlißtSta  (Strabo  12.  577.)  genannt,  öst- 
lich von  Apollonia,  ebenfalls  von  Seleucus  Nicator  erbaut,  unter  Augustus  aber 
znr  romischen  Colonie  (juris  italici)  erhoben  (Plin.  5,  24.).  Ptolcm.  5,  5.  rechnet 
sie  zu  Pamphylia  (im  rom.  Sinne),  Strabo  zu  Phrygia.  Es  wohnten  dort  auch  Ju- 
den (Act.  13,  14.  vgl.  2  Tim.  3,  11.).  S.  Cellar.  Notit.  II.  187  sq.  Jetzt  soll 
an  der  Stelle  der  unbedeutende  Ort  Akschehr  d.  i.  Weissstadt  stehen,  vgl. 
Olivier  VI.  396. 

AntiochllS  II.  &6c,  Sohn  und  Nachfolger  Antiochus  des  I.  Soter,  als 
König  von  Syrien  seit  262  v.  Chr.  Mit  dem  ägypt.  Könige  Ptolemaeus  II. 
Philadelphia  setzte  er  den  von  seinem  Vater  ererbten  Krieg,  welcher  die 
Vorderasiat.  Länder  ungemein  verheerte,  mehrere  Jahre  hindurch  fort,  musste  aber 
endlich  (250  v.  Chr.),  um  Frieden  zu  erlangen,  dessen  Tochter  Berenice 
[an  seiner  Gemahlin  Laodice  s)  Stelle]  heirathen  und  ihrem  erstg^bornen 
Prinzen  die  Nachfolge  im  syrischen  Reiche  zusichern  (vgl.  Dan.  11,  6.)  Polyb.  ap. 
Athen.  2.  p.  45.  Doch  nach  dem  im  2.  Jahre  darauf  erfolgten  Tode  des  Ptole- 
maeus rief  Antiochus  seine  erste  Gattin  zurück  ;  Berenice  und  ihr  Sohn  aber  worden 
später  zu  Daphne  ermordet.  Antiochus  selbst  starb  bald  (246  v.  Chr.  im  40. 
Lebensjahre,  Porphyr,  bei  Euseb.  Chron.  arm.  I.  p.  345.)  an  Gift,  das  ihm  Lao- 
dice, die  seine  Treulosigkeit  noch  immer  nicht  vergessen  konnte,  beigebracht 
hatte.    S.  Justin.  27,  1.  Appian.  Syr.  65.  Val.  Max.  9,  14.  1.  ext. 

AntiochllS  III«  der  Grosse,  selencid.  König  von  Syrien,  Sohn  des 
Seleuc.  Calli  nicus,  Bruder  u.  Nachfolger  Seleucus  des  II.  Ceraunus  (224  v. 
Chr.)  4),  Polyb.  5,  40  ff.  In  einem  Kriege  gegen  den  schwachen  König  von  Aegypten 
Ptolemaeus  Philopntor,  um  Coelesyrien  und  Phönicien  wiederzugewinnen, 
drang  er  zweimal  (vgl.  Polyb,  5,  49.)  bis  Dura  (2  Meilen  nördlich  von  Cäsar ea) 
vor,   schloss  jedoch  hier  d.is  zweite  Mal  mit  seinem  Gegner  einen  4monatlichen 


1)  Der  Name  ging  gewinn  nicht  von  den  Christen  selbst,  sondern  wohl  von  den  Hei- 
den an«;  übrigens  »«dien  die  Antiocheiier  besonders  erfindsam  in  Secten-  u.  Parteinamen 
gewesen  sein  (Zoshtf.  3,  II.  4,  41.  Ammian.  Marc  22,  14.).  —  2)  A.  ist  daher  als 
die  Mutterkirche  (u.  der  Pocns)  des  Heidenchristenthums ,  sowie  Jerusalem  als  die  des 
Judenchristenthums  zu  betrachten.  In  ersterer  Beziehung  ist  der  Umstand,  dass  eben 
zo  A.  der  N.imc  Christen  zuerst  in  Gebrauch  kam  (Act.  1 1,  26.),  nicht  als  unwichtig 
zu  übersehen. —  3)  S.  über  sie  und  ihre  muthmaassliche  Abkunft  N  iebuhr  kl.  Schrift. 
I.  257  ff.  —  4)  Nach  Kuseb.  Chron.  arm.  I.  3*7.  vgl!  II.  235.  regierte  Autiochas  M. 
vom  3.  Jahre  der  139.  Ol.  (od.  530  K  )  his  zum  2.  Jahre  der  148.  Ol.  Vgl.  Göschen 
in  d.  theol.  Studien  u.  Kritik.  1831.  IV.  713. 
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Waffenstillstand  und  zog  «ein  Heer  bis  an  den  Orontes  zurück  (Polyb.  5,  66. 
Justin.  30,  1.  2.  Athen.  13.  577.  vgl.  Dan.  11,  10.).    Nach  Wiederausbruch  der 
Feindseligkeiten  trieb  er  die  ägyptische  Landmacht  bis  Sidon  *),  eroberte  Gilead 
undSamaria,  und  nahm  sein  Winterquartier  zu  Ptolemais  (Polyb.  5,  63 — 71.)»  In» 
Anfang  des  folgenden  Jahres  (217  v.Chr.)  wurde  er  aber  von  den  Aegvptern  bei 
Raphia  (ohuweit  Gaza)  geschlagen  (Polyb.  6,  79.  80.  82—86.  Strabo  16.769. 
vgl.Dan.il,  11.),  musste  mit  einem  Verluste  von  10,300  Todten  und  4000  Ge- 
fangenen nach  Antiocbia  sich  eiligst  zurückziehen  und  den  Aegyptcrn  Cölesyrien, 
Phönicien  und  Palästina  überlassen.    Dreizehn  [14]  Jahre  darauf  eröffnete  An- 
tiochus (in  Verbindung  mit  Philipp  III.  von  Macedonien,  Liv.  31,  14.)  einen  zweiten 
Feldzug  gegen  Aegypten,  das  von  einem  Kinde,  Ptolemaeus  V.  Epiphanes, 
beherrscht  wurde.     Schon  hatte  er  jene  drei  genannten  Länder  wiedererobert, 
als  ein  Krieg  mit  Attalus,  König  von  Pergamus,  ihn  nach  Kleinasien  rief;  doch 
nach  bald  abgeschlossenem  Frieden  kehrte  er  durch  Colesyrien  zurück,  schlug  das 
ägsptische  Heer  bei  Paneas,  und  riss  ganz  Palästina  an  sich  (Dan.  11,13 — 16. 
Polyb.  15,  20.  Appian.  Syr.  1.  Liv.  33,  19.  Joseph.  Antt.  12,  3.  3.).  Ptolemaeus 
ging  nun  die  ihm  gebotenen  Friedensbedingungen  ein,  und  verlobte  sich  mit  des 
Antiochus  Tochter,  Kleopatra  (Polyb.  28,  17.  11.),  die  ihm  als  Heirathsgut  Cöle- 
syrien, Phönicien  und  Palästina  zubringen  sollte  (Dan.  11,17.,  s.  Hier.  z.  d.  St.) 
Joseph.  Antt.  12,  4.  1.    Antiochus  rüstete  im  folgenden  Jahre  eine  Expedition  zu 
Wasser  und  zu  Lande  gegen  Kleinasien  aus,  unterwarf  sich  den  grössten  Theil 
desselben  und  zog  selbst  über  den  Hellespont  nach  Europa.     Hierdurch  wurde 
er  in  einen  Krieg  mit  den  Römern  (192  v.Chr.)  verwickelt  (Liv.  35, 13.  Justin.  31, 1.)» 
erlitt  aber  mehrere  Niederlagen  und  musste  endlich  nach  der  unglücklichen  Schlacht 
bei  Magnesia  in  Lycien  (190  v.  Chr.)  einen  schimpflichen  Frieden  eingehen  (189 
v.  Chr.)  Appian.  Syr.  33—39.  Poly  b.  21,14.  Liv.  37,  40.  43.  45.  55.  Justin.  31, 8. 
vgl.  Dan.  11,18.  lMacc.  8,6  f.*);  s.  d.  A.  Enmenes.    Er  kam  bald  nachher 
( 1 87  v.  Chr.)  s)  in  einem  Volksaufruhr  um  das  Leben,  als  er  eben  einen  Tempel 
in  Elymais  plündern  wollte,  um  den  verlangten  Tribut  an  die  Römer  abzahlen 
zu  können  (Strabo  16.  744.  Justin.  32,  2.  Diod.  Sic.  Exc  Tom.  II.  573.  Porphyr, 
in  Euseb.  Chron.  arm.  I.  p.  348.  vgl.  Dan.  11,  19.).    S.  überh.  Flathe  Gesch. 
Macedon.  11.  226  ff.    Während  der  Kriege  des  Antiochus  mit  Aegypten  wurden 
die  Juden  und  die  Bewohner  Cölesyriens  hart  mitgenommen ,   es  hörte  lange 
Zeit  alle  Sicherheit  auf,  und  ein  Schwanken  der  Verhältnisse  wirkte  nachtheilig  auf 
den  Wohlstand  ein  (Joseph.  Antt.  12,  3.  3.).    Als  aber  die  Juden  nach  der  Schlacht 
bei  Paneas  schnell  die  syrische  Partei  ergriffen  hatten,  gewährte  er  ihnen  nicht  nur 
volle  Freiheit  und  materielle  Unterstützung  ihres  Cultus,  sowie  alle  Schonung  ihrer 
religiösen  Grundsätze  (Joseph.  Antt.  12,  3.  3.  u.  4.),  sondern  er  soll  sogar  jüdische 
Colonieen  nach  Lydien  und  Phrygien  verpflanzt  haben ,  um  die  zweideutige  Treue 
seiner  dortigen  Uuterthanen  zu  befestigen  (Joseph.  Antt.  12,  3.  4.). 

Antiochus  (IV.)  Epiphanes  (ErtKpavfc ,  vgl.  Michaelis  zu 
1  Macc.  1,  10.  u.  Eck  hei  doctr.  num.  I.  III.  223.,  spottweise  l-ctuau'^  Athen. 
10.  438  sq.,  auf  Münzen  auch  0fo'?,  s.  Frölich  Annall.  tab.  6.  7.),  seleucidi- 
scher  König  von  Syrien,  zweiter  Sohn  Antiochus  des  Grossen  (Appian.  Syr.  45. 
1  Macc.  1,  11.),  gelangte,  nachdem  sein  Bruder  Seleucus  Philopator  ermordet 


1)  Ueber  die  Localitat  dieses  Treffens  s.  Robinson  III.  II.  715.  —  2)  Wenn  es 
Vi.  7.  heisst :  nal  flu ßov  avr 6 v  >irr«,  so  muss  dies  allerdings  mit  Wernsdorf  de  fide 
libror.  Maccnb.  p.  45  sqq.  tür  einen  Verstoss  gegen  die  historische  Wahrheit  gehalten 
werden.  Aber  das  Gerücht  solcher  Gefangennehmung  konnte  sich  doch  verbreitet  haben, 
und  als  Gerücht  wird  die  Sache  zunächst  nur  gemeldet.  Ueber  Vs.  8.  s.  d.  AA.  Indien 
und  Mysien.  —  3)  Im  36.  Jahre  seiner  Regierung,  s.  Euseb.  Chron.  II.  p.  35.  235., 
wogegen  in  den  Exccrpten  aus  Porphyr.  (I.  p.  34/.)  nur  34  (rolle)  Regierungsjahre 
angegeben  sind. 
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worden  war1),  137  aer.  Sei.  d.  i.  175  v.  Chr.  (vgl.  Wernsdorf  de  fide  libr. 
Maccab.  p.  28  sq.)  auf  den  Thron*),  und  ist  durch  seine  tyrannische  Bedrückung 
der  Juden,  die  jedoch  im  2.  B.  der  Macc.  grausamer  geschildert  wird  als  im  ersten 
(s.  Eichhorn  Apokr.  265.),  übel  berüchtigt  (vgl.  auch  Dan.  7,  8  ff.).  Er  unternahm 
vier  Feldzüge  gegen  Aegypten ,  um  sich  im  Besitze  von  Colesyrien  u.  Phönicieo, 
die  er  nach  Kleopatra's  Tode  (s.  d.  A.  Antiochus  deNr  Grosse)  besetzt  hatte, 
zo  behaupten ,  den  ersten  171,  -den  zweiten  170  v.  Chr.  (2  Macc.  5,  1.  1  Macc. 
1,  17  ff.),  den  dritten  169,  den  vierten  168  v.  Chr.    Bei  der  Rückkehr  von  dem 
zweiten  Feldzuge,  in  Folge  dessen  er  einen  grossen  Theil  Aegyptens  erobert  und 
den  König  Ptolemaeus  Philometor  gefangen  genommen  hatte,  erlaubte  er  sich  in 
Jerusalem,  auf  Veranlassung  eines  schändlichen  Priesterzwistes,  der  mit  offener 
Waffengewalt  geführt  worden  war  (vgl.  Joseph.  Antt.  12,  5.  1.)  3),  die  härtesten 
Maassregeln ,  Hess  seine  Wuth  besonders  am  Tempel  aus ,  welchen  er  plünderte, 
und  richtete  ein  grosses  Blutbad  an  (1  Macc.  1,  30 — 42-  2  Macc.  5,  1 — 23.). 
Als  er  in  seinem  vierten  Unternehmen  gegen  Aegypten  durch  Oazwischenkunft  der 
Römer  gestört  und  zum  Abzug  genothigt  worden  war  (Liv.  45,  12.  Polyb.  29,  11. 
Appian.  Syr.  66.  Diod.  Sic.  Exc.  Vatic.  31,  2.  vgl.  Dan.  11,  29  f.),  detaschirte  er 
(145  aer.  Sei.  167  v.  Chr.)  ein  Corps  nach  Jerusalem,  welches  die  Stadt  verheerte, 
einen  grossen  Theil  der  Einwohner  niedermachte  und  eine  starke  Besatzung  in  die 
Burg  legte  (1  Macc.  1,  30  ff.  2  Macc.  5,  24  ff.  vgl.  Dan.  11,  31  ff.).    Der  jüdische 
Tempelcultus  wurde  nun  verboten  und  abgeschafft  (1  Macc.  1,43  ff.).   Mit  Gewalt 
zwang  man  die  Juden  zur  Annahme  der  griechischen  Religion  und  stellte  in  dem 
entweihten  (Diod.  Sic.  Eclog.  34,  1.)  und  verunreinigten  Tempel  am  15.  Cislev 
den  „Gränel  der  Verwüstung"  (Dan.  11,31.  12,11.  1  Macc.  1,  57.)  d.  h.  wohl 
einen  kleinen  Götzenaltar  (Joseph.  Antt.  12,5.  4.)   auf  den  Brandopferaltar;  das 
erste  Opfer  wurde  dem  Jupiter  Olympius  dargebracht  am  25.  desselben  Monats. 
Feig  unterwarfen  sich  Viele  r  die  schon  früher  dem  Ethnicismus  geneigt  waren 
(1  Macc.  1,  12.),  dem  königl.  Gebote  (1  Macc.  1,  43.)  und  opferten  den  heidnischen 
Göttern  ( 1  Macc.  1 ,  45«) ;  eine  Schaar  muthiger  Patrioten  aber  vereinigte  sich 
unter  dem  Hasraonäer  Mattathias,  und  nach  seinem  bald  erfolgten  Tode  unter 
seinem  heldenmiithigen  Sohne,  Judas  Makkabi,  und  errang,  nachdem  sie  eine 
Zeit  lang  defensiv  zu  Werke  gegangen  war,  endlich  in  offenem  Kampfe  (1  Macc. 
4.)  ihre  Freiheit  (vgl.  Dan.  9,  24  ff.).  .Bald  darauf  starb  Ant.  Epiphanes  nach 
einem  verunglückten  Angriff  auf  den  Tempel  (der  Anaitis)  in  Elymais  (1  Macc.  6, 
1  f.)4)  zu  Tabä  in  Persien  (nicht  in  der  Gegend  von  Ecbatana,  wie  es  2  Macc. 
9,  3.  heisst,   wo  überhaupt  das  Lebensende  dieses  Königs  fabelhaft  erzählt  ist, 
s.  Wernsdorf  de  fide  Macc.  p.  104  sqq.)  149  aer.  Sei.  163  v.  Chr.*),  im  12. 
Jahre  seiner  Regierung  (Appian.  Syr.  66.  Polyb.  31,  11.   Wernsdorf  de  fide 


I)  Ueber  seine  Bezeichnung  als  II.  (seleucid.)  König  Don.  7.  8.  24.  s.  Lengerke 
Daniel  3J8  ff.  —  2)  Kigentlich  gebührte  dein  Sohn  des  Seleucus  Phil.,  Demetrius,  die 
Sucression.  Darauf  bezieht  sich  Dan.  11,  21.  —  3)  Im  Grunde  trug  Antioch.  selbst 
die  Schuld  dieses  Zwistes ,  denn  er  hatte  beide  sich  bekämpfende  Hohepriester  gegen 
versprochene  Geldsummen  ins  Amt  eingesetzt  (2  Macc.  4,  10  ff.);  s.d.  AA.  Jason  u. 
Menelaus.  —  4)  Ueber  diese  Stelle  s.  d.  A.  Klam.  In  oder  bei  welcher  Stadt  dieser 
Tempel  gelegen  habe,  sagt  weder  Polvb.,  noc  h  Appianus,  noch  Strabo  16.  74*.  Wenn 
übrigens  Strabo  a.  a.  O.  u.  Diod.  Sic.  II.  573.  die  Plünderung  eines  Belustempels  in 
Klymais  von  Antioch.  Bf.  (Vater  des  Antioch.  Rpiph.)  erzählen,  so  ist  dies  gewiss 
ein  anderes  Factum.  Beraubung  reicher  oder  für  reich  gehaltener  Tempel  mochte  in 
jenen  Zeiten  und  bei  der  Habgier  der  seleucid.  Fürsten  sich  öfter  wiederholen.  Vgl. 
noch  Wernsdorf  de  fide  Maccab.  p.  58  sqq.  Nach  2  Macc.  1,  14  ff.  wäre  A.  bei  der 
Plünderung  des  Tempels  selbst  mit  Steinwürfen  getödtet  worden.  Dies  widerspricht 
freilich  der  Stelle  2  Macc.  9,  3  ff.  Aber  in  diesem  Buche  darf  man  weder  Unrichtig- 
keiten noch  Widersprüche  hoch  anschlagen.  Dass  2  Macc.  1.  wirklich  Ant.  Kpiph.,  nicht 
Ant.  Euergetes,  gemeint  sei,  hat  gegen  Frölich  gut  bewiesen  Wernsdorf  a.a.O. 
p.  64.  sqq.  —  b)  Näheres  sucht  Holmann  Weissag.  I.  310.  festzustellen. 
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libr.  Maccab.  p.  25  sq.  61  sqq.  Dan.  11,45.  vgl.  8,25.  und  hinterliess  bei  den 
Juden  das  Andenken  eines  abscheulichen  Tyrannen  (Dan.  11,  21.  ™23,  erpan- 
TtoXog  1  Macc  1,  10  ),  dagegen  ihn  Diod.  Sic.  Eclog.  34.  als  einen  ßaadevg  fifya- 
X&yt'Xog  %a\  to  tj&og  wfQog  darstellt.  Und  allerdings  möchte  man  geneigt  sein, 
die  Schilderung  der  jüdischen  Schriftsteller  für  übertrieben  zu  halten;  indess  konnten 
sie  doch  keine  Facta  erdichten,  die  Art  der  Reaction  (im  maccab.  Zeitalter)  zeugt 
für  einen  vorausgegangenen  unerträglichen  Druck,  Antiocb.  selbst  wird  von  dem- 
selben Diod.  Sic.  II.  p.  582  sq.  u.  a.  Historikern  als  ein  höchst  überspannter  (fast 
verrückter)  Fürst  geschildert,  aus  den  widersprechendsten  Elementen  des  Charak- 
ters zusammengesetzt ').  Dass  er  den  jüdischen  Cultus  auszurotten  trachtete,  hatte 
gewiss  nicht  blos  in  despotischer  Conformitätssucht  seinen  Grund,  sondern  es 
waltete  dabei  zugleich  die  Absicht,  die  Juden  selbst  nach  und  nach  geschmeidiger 
zu  raachen  und  mit  den  anderen  Nationen  in  Harmonie  zu  bringen,  vor,  und  die 
unter  den  vornehmen  Juden  schon  herrschende  Ausländerei  (1  Macc.  1,12.  2  Macc. 
4»  10  ff.)  kam  ihm  dabei  hülfreich  entgegen.  Manche  Wunden  wurden  überdies 
den  Juden  auch  ohne  eigentliche  Absicht  des  Königs  durch  ihre  Lage  zwischen 
Syrien  und  Aegypten  geschlagen,  und  die  Unterbefeblshaber  mochten,  da  der  Fürst 
fast  immer  der  äussern  Politik  zugewandt  war,  die  Härte  anbefohlener  Maassregeln 
oft  verdoppeln.  Im  Ganzen  tritt  aber  in  dem  Benehmen  des  Ant.  gegen  die 
Juden  Verachtung  dieses  Volks  und  schonungslose  Unbesonnenheit  merklich  genug 
hervor. 

Antiochus  (V.)  Elipator.  Er  folgte  163  v.  Chr.  als  Knabe  (Ap- 
pian.  Syr.  66.  Porphyr,  in  Euseb.  Chron.  arm.  I.  p.  348.) a)  seinem  Vater,  Antiochus 
Epiphanes,  unter  Vormundschaft  des  Lysias  (Appian.  Syr.  46.  1  Macc.  3,  32  ff.), 
obschon  von  Antioch.  Epiph.  auf  dem  Todesbette  Philippus  zum  Reichsverweser 
und  Vormund  ernannt  war  (1  Macc.  6, 14  f.  55.),  und  zog  kurz  nach  Antritt  seiner 
Regierung,  162  v.  Chr.  (1  Macc.  6,  20.),  mit  einem  starken  Kriegsheere  nach  Judäa, 
wo  Lysias  bereits  stand,  aber  von  den  Juden  hart  bedrängt  wurde  (1  Macc.  3,  39  ff. 
6,  21  ff.).  Ueber  den  Weg,  den  er  genommen,  und  über  den  Ausgang  der  Schlacht, 
die  er  dem  Judas  Makkabi  lieferte,  stimmen  die  Relationen  1  Macc.  6.  u.  2  Macc.  13. 
nicht  überein  (vgl.  Wernsdorf  de  fide  Maccab.  p.  117.  Eichhorn  Apokr.  265  f.); 
dass  der  Sieg  jedoch  nicht  auf  Seiten  des  Judas  war,  wie  2  Macc.  13,  29.  30. 
gesagt  wird,  scheint  sich  aus  allen  Umständen  zu  ergeben.  Was  1  Macc.  6,  47. 
steht,  die  Juden  hätten  wegen  Uebermacht  der  Feinde  sich  zurückgezogen,  ist  sehr 
wahrscheinlich  und  Joseph,  bell.  jud.  1, 1.  5.  vervollständigt  es  so :  noXlcSv  avctiQi&iv- 
TQ»v  tovg  komovg  k'%oiv  'lovöag  ilg  rqv  Poqpvmxtjv  xonaQ%lttv  tptvyu  *).  Indess 
sah  sich  Antiochus,  um  einen  Angriff  des  Philippus  auf  seine  Hauptprovinzen  zu 
vereiteln,  genöthigt,  mit  Judas  Frieden  zu  schliessen  (1  Macc.  6,  48  ff.  2  Macc. 
13,  8  ff.),  und  verliess  Judäa.  Doch  schon  im  folgenden  Jahre  (161  v.  Chr.)  fiel  er 
dem  Kronprätendenten  Demetrius  in  die  Hände  und  wurde  nebst  Lysias  umgebracht 
(1  Macc.  7,  1  ff.  2  Macc.  14,  1  ff.  Appian.  Syr.  46.  Justin.  34,  3.).  Seine  Re- 
gierungsdauer wird  von  Euseb.  zu  2  (vollen)  Jahren  berechnet. 

Antiochus  VI.  (bei  Joseph.  Antt.  13,  7.  1.  Stög,  auf  Münzen  'Enitpavris 
Jiowaogy  s.  Eck  hei  I.  III.  231  sq.),  Sohn  des  Alexander  (Balas),  Königs  von 
Syrien.  Er  wurde  im  Knabenalter  von  Diodotus  oder  Tryphon  (Straho  16.  752  ), 
der  unter  seinem  Vater  ein  wichtiges  Staatsamt  in  Antiochia  verwaltet  hatte,  als 


1)  'Äs  ndpxat  -  -  «maxftv  tl  ntol  piav  nul  trjv  txvtrj*  tpvaiv  zocavti}P  affitr)v 
nai  xu «i'uv  V7i«p£«t  ävvatov  iettv.  Seine  Schwelgerei  war  bekannt  (  Athen.  10.  p.  433.).  — 
2)  Nach  Appian.  war  Antioch.  Kup.  bei  seiner  Thronbesteigung  nur  9  Jahre  alt;  nach 
Kuseb.  Chron.  arm.  aber  soll  ihn  sein  Vater  als  12jähr.  Knaben  zum  Mitregenten  an- 

{enommen  und  Ant.  Kup.  so  VJ»  Jahr  mit  Ant.  Kpiph.  regiert  haben.  —  3)  Nach  Antt. 
2,  9.  5.  hätte  «ich  Judas  mit  seinen  übrigen  Truppen  in  das  feste  Jerusalem  geworfen. 


Digitized  by  Google 


VI.  -  AntipatrlM.  65 


Kronprätendent  gegen  Demetrius  Nicator  aufgestellt,  und  gelangte  durch  Waffen- 
gewalt wirklich  zur  Regierung  (l  Macc.  11,  39.  64  ff.)  145 — 144  v.  Chr.  (vgl. 
Eckhel  doctr.  num.  [.  III.  231.  Justin.  36,  1.  Appian.  Syr.  68.).  Jonathan  trat 
auf  geschehene  Einladung  zu  ihm  über,  wurde  reichlich  beschenkt,  in  der  hohen- 
priesterlichen Würde  bestätigt  und  sein  Bruder  Simon  zum  Befehlshaber  der  königl. 
Trappen  in  Palästina  .ernannt  (1  Macc.  11.  57  ff.).  Jonathan  machte  das  ganze 
Land  bis  Damascus  dem  Antiochus  unterwürßg  (1  Macc.  11,  62.),  schlug  die  Trup- 
pen des  Demetrius  (1  Macc.  11,  63  ff.)  und  wies  auch  einen  neuen  Angriff  des  De- 
metrius auf  Palästina  glücklich  zurück  (1  Macc.  12.  24  ff.).  Aber  kaum  war  Antio- 
chus auf  dem  Throne  befestigt,  so  dachte  Tryphon  ernstlich  daran,  seinen  längst 
gehegten  Plan  ins  Werk  zu  setzen  und  die  syrische  Krone  sich  selbst  anzueignen 
(1  Macc.  12,  39.).  Zuvörderst  schien  es  jedoch  gerathen,  den  mächtigen  Jonathan 
aus  dem  Wege  zu  schaffen,  und  es  gelang  dem  Tryphon,  ihn  durch  List  in  die  Ge- 
fangenschaft zu  locken  und  bald  darauf  zu  tödten  (143  v.  Chr.)  1  Macc.  12,  40  ff. 
Nun  ging  er  nach  Syrien  zurück,  Hess  den  jungen  Antiochus  umbringen  und  bestieg 
den  königl.  Thron  (1  Macc.  13,  31  f.  Liv.  epit.  55.). 

Antiochus  VII.  Sidetes,  £t5rjrt]g  (von  Sida  in  Pamphylien,  wo  er 
erzogen  war,  Euseb.  Chron.  arm.  I.  p.  349.)  '),  zweiter  Sohn  des  Demetrius  f., 
der,  nachdem  sein  Bruder,  Demetrius  II.  Nicator,  von  den  Parthern  gefangen  ge- 
nommen worden  war,  dessen  Gattin,  Kleopatra,  heirathete  (140  v.  Chr.,  Justin. 
36,  1.),  dem  treulosen  Tryphon  das  syrische  Reich  (138  v.  Chr.)*)  wieder  entriss 
(Strabo  14.  668.)  und  es  9  Jahre  lang  beherrschte  (1  Macc.  15,  1  ff.)  *).  Mit  dem 
jüdischen  Fürsten  Simon  schloss  er  anfangs  ein  Freundschaftsbündniss ,  legte 
ihm  aber  bald  harte  Forderungen  auf  und  schickte,  da  dieser  ihnen  nicht  sogleich 
genügte  (1  Macc.  15,  26  ff),  den  Feldherrn  Kendebäus  nach  Judäa  (1  Macc. 
15,  40  f.),  der  aber  von  den  Söhnen  Simons  geschlagen  wurde  (1  Macc.  16,  1  ff.). 
Darauf  (im  4.  Jahre  seiner  Regierung)  rückte  zwar  Antiochus  selbst  in  Judäa  ein, 
belagerte  Jerusalem  und  war  nahe  daran,  es  mit  Sturm  zu  nehmen,  schloss  jedoch, 
vielleicht  aus  Furcht  vor  den  Römern,  auf  erträgliche  Bedingungen  mit  Johannes 
Hyrcanus  Friede  (Joseph.  Antt.  13,  8.  3.  u.  4.)  *),  und  Letzterer  wurde  sogar  sein 
Alliirter  in  einem  Feldzuge  gegen  Parthien,  der  aber  dem  Antiochus  das  Leben  ko- 
stete (J.  183  aer.  Sei.  d.  i.  130  v.  Chr.)  Joseph.  Antt.  13,  8.  4.  Justin.  38,  10. 
Diod.  Sic.  Exc.  Vat.  p.  117  sq.;  vgl.  (über  das  Todesjahr  des  Ant.  S.)  Niebuhr 
kl.  Sehr.  I.  251  f.  Nach  Athen.  5.  210.  10.  439.  12.  540.  war  dieser  König,  wie 
mehrere  seiner  Vorfahren,  den  Tafclfreuden  ausserordentlich  ergeben;  vgl.  Justin. 
38,  10. 

Antipatris  (talm.  tfWW»,  vgl.  Lightfoot  hör.  hebr.  p.  109  sq.)  Act.  23, 
31.  32.,  Stadt  in  Palästina,  150  Stad.  von  Joppe,  42  röm.  Meil.  von  Jerusalem 
(itiner.  Hieros.)  6),  26  röm.  Meil.  von  Caesarea  (nach  Ptolem.  66°  20',  32°  0*),  in 

1)  Nicht  von  seiner  grossen  Jagdliebe  (Pinta  roh.  Apophth.  p.  34.  Lips.)  vgl.  I"1*-  — 
2)  Nach  1  Macc.  15,  10.  im  174.  J.  d.  aer.  Sei.;  dagegen  Porphyr,  (in  Euseb.  Chron. 
armen.  I.  p.  349.")  den  Regierungsantritt  des  Königs  ins  4.  Jahr  der  160-  Olymp, 
d.  i.  176  aer.  Sei.  setzt.  S.  über  diesen  Widerspruch  Niebuhr  kl.  Sehr.  I.  251. 
Die  Angabe  der  Maccabäer  wird  durch  Münzen  unterstützt.  —  3)  Die  Seekiiste,  von 
welcher  aus  Antiochus  nach  1  Macc.  15.  Syrien  angriff,  ist  bei  Justin,  nicht  genannt. 
Nach  Euseb.  Chron.  arm.  f.  p.  349.  war  es  eben  die  pamphylische.  —  4)  Es  geschah 
nach  Joseph,  in  der  162.  Olymp.  Vgl.  auch  Euseb.  Chron.  arm.  I.  p.  349.  Genauer 
ist  das  1.  Jahr  dieser  Olymp,  d.  i.  181  aer.  Sei.  zu  nennen.  Joseph,  versichert, 
Antiochus  habe  nach  Uebergabc  der  Stadt  nur  die  Maaerzinnen  demolirt,  dagegen 
Porphyr,  a.  a.  O.  sagt:  muros  urbis  demolitur  atque  electissimos  ipsorum  (Judaeorum) 
trucidat.  Letzteres  verschweigt  Joseph,  ganz.  Vgl.  Diod.  8ic.  34.  ed.  1.  u.  Niebuhr 
kl.  Sehr.  L  299.  —  5)  Bei  dieser  Entfernung  (ober  8  deutsche  Meil.)  hat  die  Angabe 
des  Lucas  Act.  23,  31 :  «valaßovtts  tov  TlavXov  fjyayov  äia  Ttjs  wxrdp  efc  t^v  'Avn- 
.ibTöidu  Anstoss  erregt.    Gegen  Kuinöl's  Meinung,  der  Transport  sei  in  der  ersten 
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einer  fruchtbaren,  wohlbewässerten  Gegend  (Joseph.  Antt.  16,  5.  2.  bell.  jud.  1, 
21.  9.),  nicht,  wie  Einige  wollen,  am  Meeresufer  zwischen  Joppe  und  Cäsarea 
(Schleussner  Lex.  s.  h.  v.),  sondern  wohl  2  deut.  Meil.  landeinwärts,  auf  der 
Strasse  zwischen  Jerusalem  und  Cäsarea  (Joseph,  bell.  jud.  4,  8-  1-  Act.  a.  a.  O.), 
die  auch  nach  Galiläa  führte  (Mischna  Gittin  7,  7.),  vgl.  auch  Reland  409.  417.  444. 
Herodes  der  Grosse  hatte  sie  erbaut  und  nach  seinem  Vater  Antipater  benannt  (Joseph. 
Antt.  16,  5.  2.  bell.  jud.  1,  21.  9.).  Früher  hiess  sie  Katpa^aaßa  (Joseph.  Antt. 
13,  16.  1.  16,  5.  2.).  Zu  Hieron.  Zeit  (epitaph.  Paulae  od.  ep.  108.)  war  sie  ein 
seinirutum  oppidulum.  Die  Kreuzfahrer  glaubten  diese  Stadt  in  dem  jetzigen  ver- 
ödeten Dorfe  Arsuf,  ,  2  Stunden  nördlich  von  Jaffa  wiederzufinden;  doch 

s.  dag.  Reland  669.  Dieser  Ort  liegt  nämlich  der  Meeresküste  zu  nahe  und  es  ist 
viel  wahrscheinlicher,  dass  das  Dorf  K'far  Saba  weiter  landeinwärts  in  der  heutigen 
Provinz  Nablus  Namen  und  Stelle  jener  alten  Stadt  bewahrt  hat,  s.  Robinson 
(der  diesen  Ort  aber  nicht  selbst  besuchte)  III.  259.  Bei  der  Uebereinstiramung 
des  Namens  dieses  Dorfes  mit  jenem  von  Joseph,  angegebenen  dürfte  es  wenigstens 
sehr  gewagt  sein,  einen  andern,  seiner  Lage  nach  vielleicht  passender  erscheinenden 
Ort,  nämlich  Magdal  Zoba  am  Anfange  der  Ebene  Saron,  für  das  alte  Antipatris  zu 
halten  (Hall.  Lit.-Zeit.  1845.  Nr.  230.). 

A  }>e  I  les,  'AmXXrjs  (der  Name  Apella  auch  bei  den  Juden  üblich  Horat.  Sat. 
1,  5.  100  ),  ein  rühmlich  erwähnter  Christ  (Rom.  16,  10.),  den  Origenes  fälschlich 
mit  dem  alexandr.  Apollo  für  eine  Person  hielt,  die  Sage  aber  zum  Bischof  von 
Smyrna  oder  Heraclea  macht  (Fabric.  lux  evang.  p.  116.). 

Apfelbaum,  ronn.  Er  wird  nur  Joel  1,  12.  Hohesl.  2,  3.  8,  5.  und  seine 
Früchte  Sprüchw.  25,  11.  Hohes!.  7,  9.  erwähnt,  diese  an  letztrer  Stelle  als  wohl- 
riechend (vgl.  he]  duften)  mit  dem  Athem  der  Geliebten  verglichen.  Auch  Avicenna 
beschreibt  die  syr.  Aepfel  als  angenehm  duftend  (s.  Harmar  I.  369  tf.),  wie  über- 
haupt die  reifen  Aepfel  vorzüglich  in  Südgegenden  sind  (Ovid.  Met.  8,  675.),  und 
man  hat  also  dieser  Eigenschaft  wegen  nicht  nö'thig  (mit  Rosenmüller  Alterth. 
IV.  I.  308  ff.)  in  allen  jenen  Stellen  HWn  vom  Quittenbaum  (Pyrus  Cydonia), 
dessen  Frucht  einen  stärkenden  Geruch  aushaucht  (Plin.H.N.  15, 10.),  zu  verstehen, 
obschon  es  wohl  möglich  ist,  dass  das  Hebräische  dieses  Gewächs  und  den  Apfel- 
baum unter  einem  Namen  befasst,  wie  fiijlov  vom  Apfel  und  der  Quitte  gesagt  wird 
(Bod.  a  Stapel  ad  Theophr.  p.  338.);  auch  kommt  dieser  Baum  noch  jetzt  in  Pa- 
lästina vor  (Robinson  I.  356.  II.  716.).  Eher  könnte  man  hierzu  durch  die  Be- 
trachtung bewogen  werden ,  dass  die  Quitte  bei  den  Alten  (und  noch  jetzt  im  Orient) 
in  der  Sprache  der  Verliebten  eine  grosse  Rolle  spielte  (s.  Celsius  I.  263  ff.). 
Uebrigens  ergiebt  sich  auch  aus  Städtenamen,  wie  Jos.  15,  34.  17,  7.,  dass  der 
Baum  rvcri  im  alten  Palästina  nicht  selten  war  (gewiss  viel  häufiger  ab  der  Quitten- 
baum, dessen  herbe,  durch  keine  Cultur  zu  versüssende  Frucht  dem  angenehmen 


Nacht  nur  bis  Nicopolis  (22  röm.  Meil.)  und  erst  in  der  zweiten  bis  Antipatris  gelangt, 
ist  das  zfi  InuvQtov  vneatQttpav  eis  n)v  naQifißol^v  Vs.  32.  Eben  das  gilt  gegen 
de  Wette,  welcher  vermuthet,  man  sei  Mittags  am  zweiten  Tage  nach  Antipatris 
gekommen  und  habe  dort  Nachtquartier  gemacht.  Wie  die  Worte  des  Lucas  lauten, 
muss  der  Trupp,  der  in  der  dritten  Nachtstunde  (etwa  um  9  Uhr  Abends)  aufbrach, 
in  einem  forcirten  Nac  htmarsche  (wenn  auch  vielleicht  erst  während  der  ersten  Morgen- 
stunden des  folgenden  Tages)  Antipatris  erreicht  haben;  das  xj  inetVQtov  vitiaxq^uv 
sagt  zunächst  nur,  sie  hatten  am  folgenden  Tage  den  Rückmarsch  angetreten,  nicht, 
was  unmöglich  war,  sie  seien  im  Lager  selbst  eingetroffen.  Vielleicht  brachen  sie  in 
den  spätem  Nachmittagsstunden  auf  und  marschirten  gemächlich  nach  Jerusalem  zurück. 
Nur  darauf  kommt  dem  Lucas  an  zu  erzählen,  die  Reiterei  allein  hätte  den  Paulus 
weiter  eacortirt.    Olshausen  hat  übrigens  die  ganze  Schwierigkeit  mit  keiner  Sylbe 
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Apfel  nicht  wird  vorgezogen  norden  sein,  vgl.  Link  Urwelt  I.  2S6.  1.  Aufl.) ,  und 
im  Talmud  ist  vielfache  Rücksicht  auf  die  Cultur  desselben  genommen  (Mischna 
Chil.  1,  4.  Maaser.  1,  4.  vgl.  auch  Joseph.  Antt.  17,  7-);  auch  jetzt  wird  derselbe 
dort  cultivirt  (Robinson  H.  356.  III  L  295.).    Dass  endlich  rwi  nicht  den 

Citronen-  und  Orangenbaum  bezeichne,  die  arabisch  auch  unter  hefasst  werden, 

hat  Credner  Joel  136.  hinlänglich  erwiesen.  Ganz  unnöthig  aber  ist,  mit  Döpke 
(Sprüchw.  a.  a.  O.)  das  Wort  von  Granatäpfeln  deuten  zu  wollen,  welche  den  Israe- 
liten so  wohlbekannte  Frucht  im  Hebr.  ihren  eignen  Namen  hat. 

Aphaerema,  'Atpctigspa  (1  Macc.  11,  34.),  s.  d.  A.  Ephraim. 

Apharsechajiten,  K^tft»»  und  srsnonBS  Esr.  4,  9.  5,  6.,  Colonisten, 
die  von  dem  assyrischen  Könige  nach  Samarien  versetzt  wurden,  sonst  völlig  unbe- 
kannt. Schul thess  (Parad.  362  )  denkt  an  die  Paraetaceni  der  griech.  Geogra- 
phen in  Persien  oder  Medien,  Strabo  11.  522.  15.  732.  Plin.  H.  N.  6,  29.  (x  wäre 
dann  prosthetisch,  wie  Strabo  J  5.  765.  Mardi  und  Amardi  geschrieben  wird).  Gesen. 
hat  im  thes.  diesen  Namen,  den  er  unter  ÜRB  auffuhren  wollte,  ganz  übergangen. 

Aphek,  p$g,  1)  Stadt  im  Stamme  Ascher  (Jos.  19,  30.),  auch  p^aH  (Rieht. 
1,  31.) ,  ohnferu  der  sidonischen  Gränze  (Jos.  13,  4.),  aber  (fortdauernd)  von  Ca- 
nanitern  bewohnt  Rieht.  1,  31.  Das  heutige  Afka,  ein  Dorf  am  Fusse  des  Libanon 
auf  der  Strasse  zwischen  Balbck  und  Byblus  (B  u  r  c  k  h  a  r  d  t  R.  I.  70.  Richter  107.), 
gewiss  nicht  verschieden  von  dein  alten  "Acpct'AU  am  Fl.  Adonis  (Sozom.  2,  5.  Euseb. 
Constant.  3,  55-  Zosim.  1,  58.),  kann  hiermit  identiOcirt  werden.    Dagegen  möchte 

2)  das  1  Kön.  20,  26.  30.  erwähnte  psx  verschieden  sein  und  an  der  Militärstrasse 
zwischen  Damascus  und  Palästina,  als«»  auf  der  Ostseitc  des  Sees  Genezareth  gelegen 
haben.    Eusebius  weist  ein  grosses  Castell  Apheca  bei  Hippo  nach  und  dieses  existirt 

noch  unter  dem  Namen  ^J^i  oder  (JjjöI  s.  Gesen.  zu  B Breithardt  R.  L  539.  — 

3)  Stadt  ohnweit  Jisreel  (1  Sam.  29,  1.),  wo  Saul  in  seinem  letzten  Treffen  gegen 
die  Philistäer  unterlag.  Das  Onomast.  (Euseb.  "Acpsp  statt  'AtpU)  setzt  sie  iu  die 
Nachbarschaft  von  Endor.  —  4)  Stadt  ohnweit  Eben-Ezer,  also  in  Südpalästina 
1  Sam.  4,  1.  Dieses  ist  wohl  einerlei  mit  der  Jos.  12,  18.  genannten  cananit. 
Königsstadt. 

Apheka,  npxx,  Stadt  im  Gebirge  dea  Stammes  Juda  Jos.  15,  53. 
Ap  h  ni.  s.  d.  A.  Ophni. 

Apollonia  (Act.  17,  1.),  Stadt  in  Macedonien  (und  zwar  in  der  Provinz  Myg- 
donia,  Plin.  4,  17.),  zwischen  Amphipolis  und  Thessalonich,  von  ersterer,  nach  dem 
Itiner.  Anton.,  30,  von  letzterer  36  röm.  Meilen  entfernt,  Colonie  der  Korinther  und 
Korcyräer  (s.  Steph.  Byz.).  Ein  berühmteres  Apollonia  in  Illyrien  ist  mit  diesem 
Orte  nicht  zu  verwechseln,  sowie  überhaupt  dieser  Name  sehr  vielen  asiat.  u.  europ. 
Städten  gemein  war.    Vgl.  Kypke  observv.  sacr.  II.  81  sq. 

ApollonillSj  1;  Sohn  eines  gewissen  Thrasaeus ,  Statthalter  des  syrischen 
Königs  Seleucus  IV.  Philopator  (187  ff.  v.  Chr.)  über  Niedersyrien  und 
Phönicien  (2  Macc.  3,  5.  7.) ,  welcher  auf  Anstiften  des  Tempelvogts  Simon  zu  einer 
Plünderung  des  jerus.  Tempels  den  König  verleitete  und  sich  überhaupt  gegen  die 
Juden  hart  betrug  (2  Macc.  4,  4.).  —  2)  Sohn  des  Menestheus,  Abgeordneter  des 
Königs  Antiochus  Epiphanes  an  den  ägypt.  König  Ptolemaeus  Philometor  (2  Macc. 
4,  21.).  Vielleicht  derselbe  war  es,  der  als  uq%cov  (pogokoylag  auf  Antiochus  Epi- 
phanes Befehl  nach  dessen  Rückzug  aus  Aegypten  (145  aer.  Sei.  d.  i.  167  v.Chr.)  ein 
Blutbad  zu  Jerusalem  anrichtete  (2  Macc.  5,  24.  vgl.  1  Macc.  1,  29  f.),  dann  Statt- 
halter in  Samaria  ward  (Joseph.  Antt.  12,  7.  1.,  was  Michaelis  zu  1  Macc.  3, 10. 
für  ein  Missverständniss  erklärt)  und  endlich  in  einem  Treffen  gegen  Judas  Makkabi 

Digitized  by  Google 


68  Apollonia«  -  Apollo«. 

sein  Lebeo  verlor  (166  v.  Chr.)  1  Macc.  3,  10  ff.  — »  3)  Mit  dem  Zunamen  Juog 
bei  Josephus  (vom  Volk  der  Dahae  oder  Dai  in  Sogdiana)  syrischer  Statthalter  über 
Cölesyrien  (Joseph.  Antt.  13,4.3.),  der  auf  Seiten  des  Kronprätendenten  Demetrius 
(147  v.  Chr.)  den  Jonathun,  des  Alexander  (Balas)  Bundesgenossen,  angriff,  aber 
von  ihm  gänzlich  geschlagen  wurde  (1  Macc.  10,  69  ff.).  Nach  dem  griech.  Texte 
1  Macc.  16,  69.  müsste  er  schon  unter  Alexander  Statthalter  von  Cölesyrien  gewesen 
und  zur  Partei  des  Demetrius  übergetreten  sein.  Joseph,  a.  a.  O.  kennt  ihn  nur 
als  Beamten  des  Alexander  und  weiss  nichts  von  einem  Uebertritt  zu  Demetrius 
(vgl.  Wernsdorf  de  fide  Maccab.  p.  135.).  Es  mag  schon  frühzeitig  im  Texte 
des  1.  B.  der  Macc.  eine  Verwirrung  eingetreten  oder  der  hebr.  Ausdruck  zweideutig 
gewesen  sein.  Wäre  Apollonias  der  nämliche,  dessen  Polyb.  31,  19-  erwähnt,  so 
könnte  sein  Interesse  für  die  Sache  des  Demetrius  kaum  einem  Zweifel  unterliegen.  — 
4)  Sohn  eines  Apollonius  Gennaeus ,  syr.  Feldherr  unter  Antioch.  Eupator  (2  Macc. 
12,  2.).  Dürfte  man  ytvvaiog  als  Adject.  und  ironisch  fassen ,  so  könnte  der  Sohn 
des  unter  Nr.  2.  angeführten  Apollonius  gemeint  sein. 

Apoll 08,  UnwUw'f  •)  (d.  i.  'AnoMclviog,  wie  Cod.  D  wirklich  hat,  oder 
'AnokkodayQog^  Heu  mann  zu  Act.  18,  24.),  ein  Jude  aus  Alexandria,  beredt 
(ovt/o  koyiog)  *)  und  schriftkundig  (dvvcnog  iv  xaig  ygcupaig),  der  früher  von 
Johannesjüogern  unterrichtet,  zu  Ephesus  durch  Aquila  und  Priscilla  in  die  christl. 
Erkenntniss  eingeführt  wurde  und  seitdem  als  Verkündiger  des  Evangeliums,  sieg- 
reich besonders  gegen  die  Juden,  in  Achaia  und  namentlich  in  Korinth  auftrat  (Act. 
18,  24  ff.).  Hier  war  er  nach  Paulus  eingetreten  (Act.  19,  1.  vgl.  1  Cor.  3,  6.), 
im  J.  54  oder  55  aer.  dion.,  und  ein  Theil  der  korinth.  Christen  benannte  sich  nach  ihm 
(1  Cor.  1,  12.  3,  4  f.  22.).  Als  Paulus  seinen  ersten  Brief  nach  Korinth  schrieb, 
befand  sich  Ap.  in  seiner  Nähe  (zu  Ephesus  J.  57?)  und  war  geneigt  wieder  nach 
Korinth  zu  kommen  1  Cor.  16,  12.  Nach  der  Erwähnung  Tit.  3,  13.  ver- 
schwindet Ap.  aus  der  beglaubigten  Geschichte.  Die  Grundsätze,  nach  welchen  er 
das  Christenthum  vorgetragen,  und  somit  das  Verhäitniss,  in  dem  er  als  Glaubensbote 
zu  Paulus  staud,  sind  nicht  vollkommen  klar.  Aus  «lern  1.  ß.  au  die  Kor.  erhellt 
indess  so  viel,  dass  Ap.  fortwährend  mit  Paulus  in  freundlicher  Verbindung  stand 
(1  Cor.  16,12.),  wie  denn  Letzterer  Jenen  sich  an  die  Seite  setzt  (1  Cor.  3, 5.  22  4,6.). 
Daher  kann  die  Lehrart  des  Ap.  nicht  im  Wesentlichen  von  der  des  Paulus  verschie- 
den gewesen  sein,  und  es  ist  kaum  daran  zu  denken,  dass,  was  Paulus  über  die  dem 
Christenthum  widerstrebende  aocpia  (1,  20.  2,  1.  5  f.  13.  3,  19«)  sagt,  etwa  auf  Ap. 
bezogen  werden  dürfte  (Goldhorn  in  tilgen s  Zejtschr.  1840.  II.  152  ff.).  Es 
wird  nur  die  Vortragsweise  einen  Unterschied  zwischen  beiden  Männern  begründet 
haben,  und  zwar  wird  Ap.  nicht  als  övvarog  iv  taig  yQayaig  über  Paulus  gestan- 
den haben,  denn,  was  Act.  18,  28.  von  Ap.  berichtet  wird,  dessen  war  der  phari- 
säisch gebildete  Paulus  gewiss  im  gleichen  Grade  mächtig,  sondern  etwa  als  avqo 
Aoyioc  durch  einen  gewandten,  einnehmenden  mündlichen  Vortrag3),  derdemalexan- 
drinisch  Gebildeten  mehr  zu  Gebote  stand ,  als  Paulus  dessen  mächtig  war.  Eine 
Partei  konnte  aber  in  Korinth  sich  für  Ap.  erklären,  theils  sofern,  wo  einmal 
Parteiwesen  herrscht,  die  Unterschiede  nicht  selten  von  formellen,  ja  selbst  äusser- 
lichen  Momenten  hergenommen  werden ,  theils  weil  die ,  welche  Ap.  bekehrt  oder 
doch  im  Christenthum  erst  recht  festgestellt  hatte  ( l  Cor.  3,  6.),  sich  eben  aus  Pietät 


1)  Derselbe  Name  Sozoru.  H.  E.  4,  29.  —  2)  Die  Beredtsamkeit  ist  nach  antiker 
Weise  nicht  ohne  dialektische  Gewandtheit  zu  denken.  Sonst  s.  über  das  Prädicat 
küy.vs  Bleek  Br.  a.  d.  Hebr.  I.  424.  Gelehrt  übersetzen  Neander  and  Dahne 
(die  Christuspartei  in  Korinth.  Halle  1841.  8.  S.  32.).  —  3)  Auf  das  bessere  Griechisch 
oVs  Apollos  möchte  ich  nicht  mit  Gold  hörn  a.  a.  O.  ein  Gewicht  legen ;  warum  sollte 
auch  der  alexandr.  Jude  reiner  griechisch  gesprochen  haben  als  der  in  Tarsus  geborne 
und  fast  nur  unter  Griechisch  Redenden  lobende  Paulus?  D  ä  h  n  e  (8.34.)  übertreibt  sicher, 
wenn  er  durch  Apollos  blos  Halbgebildete  für  das  Christenthum  gewonnen  werden  lässt. 
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nach  ihm  benannten.  Einen  schroffen  Gegeusatz  der  Apnlliner  und  Pauliner  läsi>t 
auch  jener  Br.  nicht  ahnen.  S.  Neand  er  Pflanz.  I.  315  ff;  ausserdem  J.  J.  P  fi  ip  r 
diss.  de  Apollone  d>ctore  apostol.  Altnrf.  1718-  4.  B.  A.  Hopf  cornm.  de  Apollone 
Pseudodoctore.  Hag.  1782-  8.  (einseitig),  vorz.  Hey  mann  in  d.  sächs.  exeget. 
Stud.  II.  213  ff.  Die  Sage  lässt  den  Äp.  Bischof  von  Caesarea  werden  (Menolog. 
Graecor.  II.  p.  17.). 

Apostel,  anoGxoXoii  syr.  |  « *  \  a>.  So  hiessen  zunächst  zwölf,  nach  der 
Zahl  der  israelit.  Stämme  (Mt.  19,  28.  Light  foot  hör.  hebr.  323.  vgl.  Tertull. 
c.  Marcion.  4.  p.  415.)  ')  von  Jesu  aus  der  Zahl  »einer  Jünger  ausgewählte  I  Mr.  3, 
13  ff.  Luc.  6,  13  ff.  vgl.  Joh.  6,  70.)  und  zu  Herolden  des  Gottesreichs  bestimmte 
(Mr.  3,  14.)  Lehrjünger,  deren  Namen  auch  Mt.  10,  2  ff.  (ohne  ihre  Erwählung 
zu  erzählen)  aufführt  2).  Sie  wurden  für  diesen  Beruf  (das  xrjQvOOttv)  durch  ver 
trauten  Umgang  und  Anweisung  ausgebildet;  auch  theilte  ihnen  Jesus  als  Unter- 
stützungsmittel die  Macht  Krankheiten  zu  heilen  und  Dämonen  auszutreiben  mit. 
S.  überh.  W.  Cave  antiquitates  apost.  or  the  historv  of  the  apostles.  Lond.  1677. 
(deutsch  L.  1724.  8-).  F.  Spanhem.  de  apostolatu  et  apostolis  in  s.  dissertatt. 
histor.  quaternio.  L.  B.  1679.  8-  J.  F.  ßuddei  eccles.  apostol.  Jen.  1729.8- 
Fr.  R  ii  r  mann  exercitt.  academ.  II.  104  sqq.  Hess  Gesch.  u.  Schrift,  d.  Apostel  J. 
Zürich  1821.111.  8.  G.  J.  Planck  Gesch.  des  Christenth.  in  der  Periode  seiner 
ersten  Einführung  in  die  Welt  durch  Jcsum  und  die  Apostel.  Gotting.  1818.  II.  8. 
K.  Wilhelm  i  Christi  Apostel  u.  erste  Bekenner  oder  Gesch.  der  Apostel  u.  s.  w. 
Heidelb.  1825.8-  (Cappel Ii  historia apostol.  illustr.  Genev.  1634.4.  Salmur.  1683.4. 
Frcf.  1691.  8-  betrifft  fast  nur  den  Ap.  Paulus,  und  J.  H.  G.  v.  Einem  historia 
Chr.  et  Apostol.  Goett.  1758.  4.  sowie  Rullmaun  de  apostolis.  Rint.  1789.  4.  sind 
unbedeutend).  Die  Namen  jener  von  Jesu  Erwählten  waren8):  Simon  Petrus,  Andreas, 
Jacobus  (des  Zebedäus  Sohn),  Johannes,  Philippus,  Bartholomäus,  Thomas,  Mat- 
thäus (Levi),  Jacobus  (des  Alpha* us  Sohn),  Lebbäus  (Thaddäus),  Simon  und  Judas 


1)  Die  Zwölfzahl  palt  für  so  fixirt,  dass  die  Apostel  oft  geradezu  ot  SmStutc  ge 
nannt  werden  (Mt.  26,  14.  47.  Joh.  6,  6<.  20,  24.  u.  s.  w.),  ja  selbst  in  Beziehung  auf 
ein  historisches  Factum,  wo  die  Zwölf  nicht  mehr  vollständig  Hebammen  waren,  wird 
l  Cor.  15,  5.  of  8t6ät%ct  als  stehend  gewordene  Bezeichnung  des  Collegiums  gebraucht.  — 
1)  Wie  Matth.,  so  verschweigt  auch  Joh.  den  Erwählungsact  der  Apostel;  daher  läugnete 
schon  Schleier macher  (über  die  Schrift,  des  Luc.  S.  88.),  dass  es  je  eine  feierliche 
Berufung  und  Einsetzung  aller  12  Apostel  gegeben  habe  (vgl.  Strauss  Leb.  Jesu 
I.  549  f.).    Dass  schon  früh  einzelne  dieser  Apostel  sich  an  Jcsum  angeschlossen  hatten 
(Mt.  4,  19  f.  21  f.  Joh.  I,  35  ff.),  kann  die  spatere  Auswahl  und  Bestimmung  einer 
festen  Zahl  zu  Glaubensboten  nicht  als  unwahrscheinlich  darstellen;  dass  aber  dabei 
jene  ersten  Junger,  die  unter  besondern  Umstanden  gewonnen  worden  waren,  berück 
sichtigt  wurden,  ist  sehr  begreiflich.    Als  ein  constituirter  Verein  von  Zwölfen  er 
scheinen  die  Apostel  durchweg  in  den  Evangelien,  auch  bei  Joh.  (vgl.  6,  67.),  und 
zwar  dergestalt,  dass,  als  Judas  ausgeschieden  war,  sie  selbst  für  nöthig  erachten, 
das  CoIIegium  zu  ergänzen  (Act.  1,  15  ff.).    Auch  lässt  Joh.  (15,  16.)  Jesum  selbst  auf 
den  Erwählungsact  hinweisen.    Zudem  ist  es  doch,  wenn  Jesus  überhaupt  einen  Blick  in 
die  Zukunft  that,  sehr  natürlich,  dass  er  frühzeitig  bestimmte  Fortsetzer  seines  Werkes 
lieh  aasersah,  auf  deren  Bildung  er  unmittelbarer  einwirken  konnte,  und  die  bedeut 
-tarne  Zahl  zwölf  wird  sich  nicht  zufällig  zusammengefunden  haben.    Der  nachherige 
Beitritt  des  Paulus  zum  Apostelcollcgium  störte  die  Intention  Christi  und  die  Weihe, 
welche  seine  persönliche  Erwählang  den  Erwählten  gegeben  hatte,  weit  weniger  als 
die  Erwählung  des  Matthias,  denn  Paulus  betrachtete  sich  als  von  Christus  persönlich 
berufen.    Endlich  wird  auch  anootolos  schlechthin  nie  von  andern  als  den  eigentlichen 
Aposteln  (Paulus  eingeschlossen)  gebraucht  (auch  nicht  Rom.  16,  7.)  und  es  kann  nicht 
für  eine  Beeinträchtigung  dieses  Amtsnaraens  gehalten  werden,  wenn  apostol.  Mit- 
arbeiter ctrtöoroloL  (Abgeordnete)  einer  besondern  Gemeinde  genannt  werden  (1  Cor. 
*,  23.  Phil.  2,  25.).  S.  noch  Hase  Leb.  Jesu  111.  —  3)  Die  Aufeinanderfolge  der 
Apostel  ist  in  den  drei  evangel.  Verzeichnissen  fast  genau  dieselbe,  etwas  abweichend 
aber  Act.  1,  13.    Dort  sind  die  Namen  paarweis  geordnet;  die  zwei  ersten  Paare  be- 
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Ischarioth  särnmtlich  ungelehrte  (J.  Lami  de  eruditioue  apostolor.  [Flor. 
1738.  8.]  c.  2.  ii.  7.)  2),  schlichte,  bildsame  Männer  ans  dem  Volke,  meist  Galiläer 
(war  es  doch  Jesu  klar  geworden,  dass  die  geistige  Regeneration  vom  Volke  aus- 
gehen müsse  und  werde,  Mt.  11,  25.),  zum  Theil  mit  Jesu  verwandt  und  seine 
Jugendgenossen,  einige  schon  vorher  Schüler  Johannis  des  Täufers.  Eine  Rang- 
ordnung fand  unter  ihnen  nicht  statt,  und  ohschon  Mt.  16,  18.  dem  Petrus  ein 
vorzüglicher  Antheil  an  der  Gründung  der  christl.  Kirche  zugeschrieben  wird 
(s.  die  Ausleg.  z.  d.  St.)  und  derselbe  auch  sonst  schon  in  den  Evangg.  vor  den 
Uebrigen  hervortritt,  so  wurde  er  doch  damit  nicht  Vorgesetzter  der  andern  Apostel, 
wie  er  denn  als  solcher  in  der  apostol.  Kirche  auch  nicht  anerkannt  war  (s.  d.  A. 
Petrus).  Jesus  machte  die  Apostel  frühzeitig  mit  dem  ganzen  Ernste,  ja  den 
sichern  Gefahren  ihres  Berufs  bekannt  (Mt.  10,  17.),  einen  eigentlich  esoterischen 
Unterricht  aber  ertheilte  er  ihnen  nicht  —  denn  da  die  Lehre  Jesu  ihrer  ganzen 
Tendenz  nach  aufs  Praktische  ging,  so  hatte  sie  auch  keine  nur  für  Eingeweihte  be- 
stimmte Hysterien  — ,  sondern  sie  begleiteten  ihn  auf  seinen  Lehr-  und  Fest  reisen  3 ), 
schauten  sein  herrliches  Wirken,  wohnten  den  ans  Volk  gerichteten  Vorträgen  (Mt. 
5,  1  ff.  23,  1  ff.  Luc.  4,  13  ff.)  oder  den  Unterredungen  mit  gelehrten  Juden  (Mt. 
19,  13  ff.  Luc.  10,  25  ff.)  bei,  folgten  aber  auch  (insbesondere  einige  vertrautere, 
wie  Petrus,  Johannes,  Jacpbus  d.  Aelt.)  nicht  selten  Jesu  in  die  Einsamkeit  (Mt.  17, 
1  ff.)  und  unterhielten  sich  mit  ihm,  Belehrung  erbittend  (Mt.  15,  15  ff.  18,  1  ff. 
Luc.  8,  £  ff.  12,  41.  17,  5.  Joh.  9,  2  ff.)  über  religiöse  Gegenstände,  bald  in  Be- 
ziehung auf  Aeusserungen  Jesu,  bald  im  Allgemeinen  (Mt.  13,  10  ff.),  ja  einmal 
sahen  sie  sich  veranlasst,  selbst  Versuche  in  Verkündigung  des  Gottesreiches  zu 
machen  (Mr.  6,  7  ff.  Luc.  9,  6  ff.),  wobei  sie  auch  glückliche  Heilungen  vollbrachten 
(Mr.  6,  13.  Luc.  9,  6.),  welches  letztere  ihnen  nicht  immer  gelang  (Mt.  17,  16.)« 
Als  Messias  (6  Xoioroc  xov  #£0u)  zwar,  ausgestattet  mit  gewaltigen  Kräften  (Luc. 
9,  54.)  hatten  sie  ihn  erkannt  (Mt.  16,  16.  Luc.  9,  20.),  doch  in  der  Auffassung 
der  geistigen  Lehre  und  Tendenz  ihres  Meisters  machten  sie,  durch  schwache  Fas- 
sungskraft und  nationale  Vorurtheile  gehemmt  (Mt.  15,  16.  16,  22.  17,  20  f.  Luc. 
9,  54.  Joh.  16,  12.),  nur  langsame  Fortschritte;  sogar  um  den  Sinn  einfach  klarer 
Parabeln  mussten  sie  ihn  erst  befragen  (Luc.  12,  41  ff.)  und  bekannten  offen  ihre 


stehen  aus  den  Briiderpaaren  Petrus  und  Andreas,  Jacob,  maj.  und  Joh.,  und  diese  Na- 
men folgen  so  bei  Mt.  und  Luc,  während  Mr.  den  Andreas  zuletzt  stellt.  Das  3.  Paar 
bilden  Philippus  und  Barthol.,  das  4.  Thomas  und  Matthäus  oder  nach  Luc.  und  Mr. 
umgekehrt  Matth,  und  Thom.,  das  5.  und  6.  Paar  variiren  am  meisten  (Jac.  min.  Jud. 
Thadd.,  »Simon  Can.  und  Judas  Ischar.  oder  nach  Luc.  Jac.  min.  Simon  Can. ,  Judas 
Thadd.  Judas  I.schar.),  nur  dass  Judas  Ischar.  überall  den  Schiuss  macht.  Die  Gründe 
dieser  für  die  Hauptpersonen  feststehenden  Ordnung  waren  wohl  gemischte  s.  C lernen 
in  m.  Zeitschr.  f.  wissensch.  Theol.  III.  33*  ff.  Meyer  zu  Mt.  10,  2. 

1)  Die  Namen  der  Apostel  nach  muhammedan.  Tradition  s.  Thilo  Apocr.  I.  152.  — 

2)  Arnob.  I.  p.  8:  -  -  ne  qua  subesset  suspicio  magicis  se  artibus  munera  illa  bene- 
ticiaque  largitum  ex  immensa  illa  populi  multitudine  -  -  pisratores,  opifices,  rusti- 
canos  atque  id  genus  delcgit  imperitorum,  qui  per  varia.s  gentes  missi  cuneta  illa  mira- 
cula  sine  ullis  fncis  atque  adminiculis  perpetrarent.  Neander  Leb.  Jesu  226  f.  — 

3)  Längere  Reisen  machte  Jesus  nur  im  Sommer  zur  Zeit  der  Feste,  wo  ohnedies  jeder 
religiöse  Jude  feierte,  die  kürzern  Besuche  der  in  Kapernaums  Nähe  gelegenen  Ort- 
schaften aber  nahmen  gewiss  nicht  die  ganze  Zeit  Jesu  weg.  So  mögen  die  Apostel 
fast  immer  in  seiner  Gesellschaft  gewesen  sein  (vgl.  Act.  1,  21.),  ohne  gerade  ihre 
bürgerlichen  Geschäfte  ganz  aufzugeben  oder  Haus  und  Hof  zu  vcrlnssen  (vgl.  Mr.  1,29.), 
wie  denn  einige  Apostel  verheivathet  waren  (Mt.8,  14.  1  Cor.  9,  5.  s.  Kuseh.  H.  E.  3,  30. 
J.  A.  Schmid  diss.  de  apostolis  uxoratis.  Heimst.  1704.  [Viteb.  1734.]  4.  vgl.  Deyling 
observatt.  III.  469  sqq.  Ch.  M.  Pf  äff  de  circumduetione  soror.  mulierum  apostolica. 
Tubing.  1751.  4.  und  Schulthess  neuest,  theol.  Nachricht.  1828.  I.  130  ff.).  Ueber 
den  Vortheil,  welcher  aus  der  Begleitung  solcher  Apostclfrauen  (1  Cor.  9,  5.)  für  das 
apostolische  Wirken  entspringen  konnte,  s.  Clem.  Alex,  ström.  3.  p.  191.,  nur  argutirt 
dieser  KV.  ungebührlich  das  ddeXtp^  1  Cor.  a.  a.  O. 
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Glaubensschwäche  (Luc.  17,  5  ),  und  selbst  beim  Abschiede  Jesu  von  der  Erde 
waren  sie,  obschon  über  2  Jahre  lang  (s.  d.  A.  Jesus)  von  ihm  sorgfältig  und  in 
schicklicher  Stufenfolge  (Mt.  16,  21.)  erzogen  und  gebildet,  noch  schwach  in  der 
Erkenntnis*  (Luc.  24,  21.  vgl.  Joh.  16, 12.).  S.  Vollborth  de  discip.  Csti  per  gra- 
dus  ad  dignitatem  et  potent,  apostol.  evectis.  Gotting.  1790.  4.  Bagge  de  sapientia 
Csti  in  electione,  institutione  et  missione  Apostolor.  Jen.  1754.  4.  Ziez  quomodo 
notio  de  Messia  in  animis  app.  sensim  sensimq.  clariorem  acceperit  lucein.  Lubec. 
1793.  II.  4.  Liebe  in  Augusti  n.  theo!.  Blätt.  II.  I.  42  ff.  Ernesti  de  praeclara 
Chr.  in  app.  instituendis  sapientia  et  prudentia.  Gotting.  1834.  4.  Neander  Leb.  J. 
229  f.  Vgl.  auch  E.  A.  Pb.  Mahn  cnmm.,  in  qua  ducib.  4  evangg.  Apostolorumq. 
script is  distinguuntur  tempora  et  notantur  viae,  quib.  Apostoli  Jesu  doctrinam  divin. 
sensim  sensimq.  melius  perspexerint.  Gotting.  1809.  4.  Selbst  die  symbolische 
Weihe,  welche  ihnen  beim  letzten  Mahle  Jesu  unter  so  feierlichen  Umgebungen 
wurde  (Mt.  26,  26  ff.  Mr.  14,  22  ff.  Luc.  22,  17  ff.),  halte  weder  ihre  Begeisterung 
rege  erhalten  (Mt.  26,  40  ff.) ,  noch  sie  beim  Tode  Jesu  vor  Trostlosigkeit  schützen 
können  (Mr.  16, 14  ff.  Luc.  24, 13  ff.  36  ff.  Job.  20,  9.  25  ff.).  Einem  Nichtapostel 
und  Weibern  iiberliessen  sie  die  Bestattung  des  Herrn,  und  erst  seine  unzweifelhaft 
erwiesene  Auferstehung  sammelte  die  Zerstreuten  wieder.  Doch  kehrten  manche 
von  ihnen  zu  ihrem  Gewerbe  zurück  (Joh.  21,  3  ff.),  und  es  bedurfte  einer  neuen 
Weisung  des  Meisters  (Mt.  28, 18  ff.),  um  sie  ihrem  Berufe  zuzuführen  und  in  Jeru- 
salem zu  vereinigen  (Act.  1,  4.).  Hier  harrten  sie  nun  in  frommer  Gemeinschaft 
des  heil.  Geistes  (Joh.  20,22.),  den  ihnen  Jesus  als  den  Paraklet  (Joh.  14,26.  16,13.) 
verheissen  hatte  (Act.  1,  8.),  und  bald  nach  des  göttlichen  Lehrers  Abschied  an  dem 
auf  die  Gründung  des  alten  Bundes  hinweisenden  Pfingstfeste  fühlten  sie,  durch  ein 
ausserordentliches  Phänomen  betroffen  ,),  die  Kraft  dieses  Geistes  in  ihrem  Innern 


1)  Der  Vorfall  Act.  Cap.  2.  erklärt  eich  theils  psychologisch,  theils  mochte  er  im  Fort- 
gange  der  Sage  ausgeschmückt  worden  sein.  Erwartend  das  verheissene  xvevfia  waren 
die  Jünger  an  dem  Feste  der  Gesetzgebung  einmüthig  versammelt  und  in  brünstiger, 
ekstatischer  Andacht  vertieft .  Da  erfolgte  plötzlich  ein  Donnerschlag,  dass  das  ganze 
Gebäude  dröhnte,  und  die  Ekstatischen  sahen  oder  glaubten  zu  sehen  feurige  Flammen 
(Zungen  Jes.  5,  24.  vgl.  m.  Simonis  lexic.  hebr.  p.  537.),  die  sich  als  Symbole  des 
heil.  Geistes  auf  sie  niederliessen  (vgl.  Wetsten.  II.  462  sq.).  Mächtig  ergriffen, 
von  der  Nähe  der  Gottheit  berührt,  ergossen  sie  sich  nun  mit  der  ganzen  Lebendigkeit 
der  orientalischen  Natur  in  feurige  Lobpreisungen  Gottes  (Act.  10,  44  ff.)  und  mussten 
schon  dadurch  den  Herzugekommenen  ein  ungewöhnliches  Schauspiel  gewähren.  Was 
das  luXtiv  triuaiq  ylmaeaig  Vs.  4.  factisch  gewesen  und  wie  viel  die  Sage  zur  ein- 
fachen Thatsache  hinzugefügt  habe,  wird  sich  schwer  bestimmen  lassen.  Ein  ausser- 
ordentliches Wunder  will  Lucas  gewiss  erzählen,  dies  erhellt  schon  aus  dem  speciellen 
Verzeichniss  der  fremden  Sprachen  Vs.  9  ff.  und  eben  in  Beziehung  auf  dieses  mag 
die  ausschmückende  Sage  vorzüglich  geschäftig  gewesen  sein.  Dass  die  Sprechenden 
gegen  die  sonstige  Gewohnheit  in  ihren  verschiedenen  Landessprachen  sich  geäussert 
haben  (wie  Begeisterte  immer  die  Muttersprache  vorziehen),  ist  leicht  denkbar;  nur 
sieht  man  im  gegenwärtigen  Falle  nicht,  wo  in  dem  Betsaale  der  Galiläer  (Vs.  7.) 
oder  auch  aller  damaligen  Christen  (Vs.  1.)  eine  bedeutende  Verschiedenheit  der 
Dialekte  herkommen  soll.  Man  müsste  also  wohl  annehmen,  dass  in  dem  nämlichen 
8aale  sich  Juden  verschiedener  Länder  befunden  hätten;  oder  galt  das  Staunen  der 
Menge  ursprünglich  nur  der  beredten  Begeisterung,  mit  der  sich  (in  ungewohnter 
Sprache!)  die  Galiläer  vernehmen  Messen,  und  ist  die  Umdeutung  des  trtQate 
yiaxwfttfi  nur  Erzeugniss  der  ins  Wunderbare  arbeitenden  Sage?  Jedenfalls  wird  man 
eingestehen,  dass  nicht  alle  Dunkelheiten  dieser  Erzählung  gehoben  werden  können; 
aber  wie  man  dies  auch  verstehe,  dem  Referenten  wenigstens  sollte  man  nicht  eine 
natürliche  Ansicht  von  der  Sache  unterlegen  wollen.  Sonst  vgl.  über  die  verschiedenen, 
zum  Theil  höchst  ungereimten,  Meinnngen  der  Ausleger  vorz.  Kuinöl  und  de  Wette 
zu  Act.  2.  J.  Schulthess  de  charismatib.  spir.  saneti.  L.  1818.  1.8.  8chulz  Geistes- 
gaben der  ersten  Christen.  Bresl.  1836.  8.  Neander  Pflanz.  I.  11  ff.  Alle  wissen- 
schaftliche Untersuchung  über  das  yL  frlf.  teilt*  a.  a.  O.  wollte  neueTdings  abschneiden 
Hoffmann  Weissag.  II.  207  f. 
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einkehren  (Act.  2.),  »wi  säumten  nicht,  nachdem  sie  die  durch  Judas  Ischarioths 
Austritt  verminderte  Zwölfzabl  mittelst  Erwählung  des  Matthias  (s.d.  A.)  ergänzt  hat- 
ten (Act.  1,  15  ff.),  als  die  Zeugen  des  Lebens  und  der  Auferstehung  ihres  Herrn 
(Luc.  24,  48.  Act.  1,  8.  22.  2,  32.  3,  16.  6,  32.  13,  31.)  die  Verkündigung  des 
Gottesreichs  mit  Muth  und  Erfolg  (  Act.  2,41.)  in  der  heil.  Stadt  selbst  zu  beginnen  '). 
Ihr  Beruf  war  nun  entschieden  und  über  so  manches  bisher  Dunkle  verbreitete  sich 
ihnen  jetzt  helles  Licht  (Joh.  2,  22.  12,  16.  s.  Henke  in  Pott  Sylloge  I.  19  sqq.). 
Die  Muttergemeinde  zu  Jerusalem  bildete  sich  zu  einem  innigen,  aber  von  den  jüdi- 
schen Heiligthüroern  äusserlich  noch  keineswegs  losgetrennten  Vereine  unter  den 
Augen  der  Apostel,  nicht  ohne  persönliche  Aufopferung  dieser,  aus  (Act.  Cap.  3  — 7.), 
und  die  apostol.  Thätigkeit  trug  den  Samen  des  göttlichen  Worts  bereits  zu  den 
Samaritanern ,  wo  schon  Jesus  (Joh.  Cap.  4.)  empfängliche  Gemüther  gefunden  hatte 
(Act.  8,  5  ff.  14.)  —  erste  Periode  apostol.  Wirksamkeit.  Aber  entscheidender 
wurde  der  Schritt  des  Petrus,  welcher  nicht  ohne  Scheu  und  selbst  unter  Miss- 
billigung der  Stammchristen ,  den  Heiden  an  der  Meeresküste  das  Evangelium  verkün- 
digt hatte  (  Act.  Cap.  10. 1 1 .) ;  denn  es  war  die  Loosung  zur  Organisation  einer  zweiten 
beträchtlichen  Gemeinde  in  der  syr.  Hauptstadt  Antiochia  (Act.  11,21.),  mit  welcher 
sich  die  jerusalemische  in  freundliche  Berührung  setzte  (Act.  1 1,  22  ff.)  —  zweite 
Periode  apostol.  W  irksamkeit.  Aber  was  bisher  geschehen ,  wurde  mit  einem 
Male  verdunkelt  durch  das  kräftige  Eingreifen  eines  auf  wunderbare  Art  für  den 
apostol.  Beruf  gewonnenen  Pharisäers,  des  Paulus.  Anfangs  mit  Argwohn  be- 
trachtet, wusste  er  bald  durch  seine  begeisterte  Gegenwart  Beifall  und  Zustimmung 
dem  Apostelkreise  abzuringen  (Act.  Cap.  13  ),  doch  befand  er  sich  wohler  zu  Antiochia, 
und  von  hier  aus  trug  er ,  wackere  Amtsgenossen  erziehend  und  benutzend ,  das 
Evangelium  in  die  fernen  Heidenländer,  andern  (dem  Petrus,  vgl.  Gal.  2,  7.)  die 
Gewinnung  der  Juden  überlassend  —  dritte  Periode  apostol.  Wirksamkeit.  Von 
jetzt  an  ist  Paulus  der  Mittelpunkt  der  Apostelgeschichte,  selbst  Petrus  ver- 
schwindet allmälig,  und  erst  nach  des  Paulus  Entfernung  aus  Kleinasien  tritt  dort 
Johannes,  aber  in  kleinen  Kreisen  stillkräftig  wirkend,  wieder  auf.  So  war  es  ein 
Mann ,  der  Christum  vielleicht  nicht  persönlich  kannte ,  der  wenigstens  nicht  von  ihm 
zum  Apostel  gebildet  und  geweiht  worden  war,  welcher  mehr  als  alle  unmittelbaren 
Apostel  für  das  Christenthum  leistete ,  nicht  nur  extensiv  und  nach  dem  geographi- 
schen Terrain  die  Thätigkeit  gemessen  ,  sondern  auch  intensiv,  da  er  die  universelle 
Tendenz  der  christlichen  Heilsanstalt  entschied  und  die  einfache  Himmelslehre  auch 
mit  der  Gelehrsamkeit  auszusöhnen  versuchte.  Merkwürdig,  dass  eben  ein  Phari- 
säer den  welthistorischen  Geist  des  Christenthums  am  erfolgreichsten  erfasstc! 
Von  den  Aposteln  Jesu  weiss  die  beglaubigte  Geschichte  ausser  dem,  was  über  Pe- 
trus, Johannes  (Act.  8,  14.),  die  beiden  Jacobi  (Act.  12,  2-  17.  15,  13.  21,  18.) 
beiläufig  in  dem  Werke  des  Lucas  berichtet  wird ,  nichts  zu  erzählen ;  Sagen ,  zum 
Theil  schon  aus  alter  Zeit  (Euseb.  H.  E.  3,  1.),  haben  sich  von  fast  allen  erhalten 
(s.  die  Acta  Apostolor.  apoerypha,  die  gewöhnlich  einem  Abdias  zugeschrieben 
werden,  in  Fabric.  cod.  apoeryph.  I.  402  sqq.  und  W.  Cave  antiquitates 
apostol.  s.  oben,  auch  Perionii  vitae  Apostol.  Par.  1551.  16.  und  ö.  Frcf. 
1744.  8.)*),  sie  müssen  aber,  da  sie  einander  zum  Theil  widersprechen  und 


1)  Einer  alten  Sage  zufolge  sollen  sich  die  Apostel  zun»  Behuf  der  Predigt  des  Evan 
geliuras  in  die  Länder  der  (damals  bekannten)  Erde  getheilt  haben  (Socrat.  H.  K.  1,  19. 
Rufin.  H.  K.  1,  9.  vgl.  Theodoret.  ad  Ps.  116,  1.  —  den  Ort,  wo  dies  in  Jerusalem  ge- 
schehen ,  zeigt  noch  die  Tradition,  s.  F.  Fabri  1.  p.  269.)  und  damit  steht  das  Festum 
divisionis  apostolor.  (15.  Juli)  in  Verbindung.  Solch  eine  Theilung  wird  schon  durch 
den  lange  fortdauernden  Particularismus  der  Apostel  widerlegt  und  ist  gewiss  nnr  ein 
dogmatisches  Erzeugnis».  —  2)  Ludewig  die  Apost.  J.  od.  mannichf.  Nachricht,  u. 
Untersuch,  hist.-krit.  Art  üb.  die  Schicksale  u.  das  Wirken  d.  Apost.  Quedlinb.  1841.  8. 
Jod.  Heringa  quaestion.  de  vitis  apostolor.  Tielae  1844.  8. 
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ihr  allmaliges  Anwachsen  manchmal  beobachtet  werden  kann,  sorgfältig  gesiebtet 
werden.  So  viel  geht,  Alles  erwogen,  mit  Klarheit  hervor,  dass  Jacobus 
(s.  d.  A.)  nach  Hinrichtung  des  altern  Jacobns  (Act.  12,  2.)  sich  gewöhnlich  in 
Jerusalem  aufhielt  und  für  das  Haupt  der  Gemeinde  (vgl.  Act.  1*2,  17.)  und  den 
Dirigenten  der  apostol.  Angelegenheiten  (Act.  15,  13.  21,  18.  Gal.  2,  9.)  galt, 
Petrus  aber  ineist  als  Missionar  unter  den  Juden  (anooxoXog  xijg  ntQixofiijg Gal.  2,8.) 
herumreiste,  Johannes  endlich  (alle  drei  sind  Gal.  2,  9.  axvkoi  der  Gemeinde  ge- 
nannt )  von  Ephesus  aus  den  gemüthlicheu  praktischen  Charakter  des  Christenthums, 
der  schon  damals  durch  gnostische  Tendenzen  gefährdet  wurde,  zu  verbreiten  und 
in  diesem  Geiste  Schüler  zu  erziehen  bemüht  war.  Unbedeutend  wird  man  daher  die 
Wirksamkeit  dieser  Apostel  nicht  nennen  können ,  aber  auffallend  bleibt  es  immer, 
das«  gerade  für  die  evangel.  Botschaft  von  den  unmittelbaren  Aposteln  nicht  mehr 
geschah  und  dass  die  Verdienste  der  meisten  unter  ihnen  schon  während  der  ersten 
christ  1.  Jahrhuuderte  nur  in  sehr  unverbürgten  Sagen  fortlebten.  Die  Auswahl  Jesu 
könnte  so  leicht  als  eine  grossentheils  misslungene  erscheinen,  zumal  auch  ein  Judas 
unter  den  Gewählten  war!  Aber  man  darf  nicht  vergessen,  dass  es  für  Jesus  in  man- 
chem Betracht  wichtig  war ,  recht  frühzeitig  einen  engern  Kreis  um  sich  zu  bilden, 
d.  h.  zn  einer  Zeit,  wo  eine  grosse  Wahl  noch  nicht  gegebeu  war  (Mt.  9,  37  f.), 
dass  Jesus  zunächst  nur  auf  sittliche  und  intellectuelle  Bildsamkeit  sehen  musste, 
dass  aber  das  Endresultat  der  Bildung  (zumal  bei  der  Wendung,  welche  die  christ- 
lichen Angelegenheiten  durch  Paulus  nahmen)  weder  allein  von  ihm  abhing,  noch 
auch,  wenn  ihm  nicht  Allwissenheit  beiwohnte  (die  auch  Joh.  2,  25.  ihm  gewiss  nicht 
beigelegt  werden  soll),  sicher  vorausgesehen  werden  konnte  ').  Männer  von  ver- 
schiedener Individualität  (F.  Q.  Gregorii  diss.  II  de  temperamentis  scriptorum 
N.  T.  Lips.  1710.  4.  vgl.  Hase  Leb.  J.  112  f.),  zum  Theil  von  sehr  marquirtem 
Charakter,  hatte  seine  Wahl  wirklich  getroffen  (Nc ander  Leb.  J.  223  f.)  und  er 
selbst  meinte  wohl  nicht,  dass  sie  alle  dem  grossen  Berufe  genügen  würden:  die 
erste  Begründung  der  Kirche  in  dem  heil.  Lande  und  seiner  Nachbarschaft  ist  doch 
ihr  Werk  und  ihr  Verdienst.  Uebrigens  s.  die  einz.  AA. ,  über  die  Thätigkeit  der 
Apostel  aber  (innerhalb  des  N.  T.)  N  eander  Gesch.  d.  Pflanz,  u.  Leitung  d.  christl. 
Kirche  durch  die  Apostel.  Hamb.  (1832  ff.)  3.  Aufl.  1841.  2  Bde.  8. 

Aq  uila,  y/xv'Ar/c  (über  den  Namen  s.  Wolf  cur.  zu  Act.  18,  2.  und  Simon. 
Onomast.  V.  T.  588  sq.),  ein  Jude  (Judenchrist)2)  aus  Pontus,  der  sith  zu  Rom 
niedergelassen  hatte,  von  dort  aber,  wie  alle  andere  jüdische  Bewohner,  mit  seiner 
Frau,  Priscilla,  auf  Kaiser  Claudius  Befehl  (Suet.  Claud.  25:  Judaeos  impulsore 
Chresto  assirlue  tumultuantes  Roma  expuiit,  vgl.  d.  A.  Claudius)  im  J.  50  od.  51 
n.  Chr.  vertrieben  worden  war.  Er  machte  in  Korinth  mit  Paulus  Bekanntschaft 
(  Act.  18, 2-)  und  schloss  sich  ihm  als  apostol.  Begleiter  (57  n.  Chr.?)  nach  Ephesus  an 
(Act.  18,  18.  26-),  trieb  aber  daneben,  wie  Paulus,  das  Geschäft  eines  öxrjvonoiog 
(Act.  18,  3.)  fort.  Als  Paulus  den  1.  Br.  an  die  Korinthcr  schrieb,  befand  sich 
Aquila  noch  in  Ephesus  (1  Cor.  16,  19.),  später  aber,  da  Paulus  sein  Sendschreiben 
an  die  Römer  erliess,  wieder  zu  Rom,  wo  er  der  christ).  Gemeinde  sein  Haus  zum 
Versammlungsort  verstattete  (Rom.  16,  3  ff).  Nach  2  Tim.  4,  19-  muss  Aquila 
(da  der  Brief  aus  der  röm.  Gefangenschaft  des  Paulus  geschrieben  sein  will)  später 
(nach  J.  62)  abermals  Rom  verlassen  und  sich  nach  Ephesus  begeben  haben ,  was 
bei  dem  lebhaften  Verkehr  zwischen  der  Hauptstadt  und  Asien  nichts  Unwahrschein- 


1)  Wie  ein  geschichtliches  Factum  lautet  es  bei  v.  Amraon  Leb.  Jesu  II.  7: 
„ —  -  wenn  man  erwägt,  dass  sie,  wie  Judas,  Thomas,  Lebbaens  und  Simon  der  Kif. 
von  Jesn  im  Lehrerberufe  weniger  brauchbar  befunden  und  daher,  ohne  deswegen  ihres 
Amtes  enthoben  za  sein  (!),  durch  Andrc(?)  ersetzt  wurden. "  —  2)  Ob  \qm\a  schon 
zu  Rom  Christ  war,  lifft  sich  aus  der  Apostelgesch.  nicht  erkennen,  doch  s.  Neander 
Pflanz.  I.  174. 
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liches  bat,  wie  denn  überhaupt  das  Gewerbe  des  Aquila  ihn  veranlassen  mochte, 
bald  da  bald  dort  sich  niederzulassen.  Die  fernem  Schicksale  des  Mannes  sind 
unbekannt  Selbst  die  Sage  berichtet  nur  ganz  vag,  Aquila  und  Priscilla  seien  ent- 
hauptet worden  (Menolog.  Graecor.  II.  p.  185.). 

Ar,  «w  (s.  v.a.^S),  bestimmter  aa^-ns,  Hauptstadt1)  der  Moabiter  (Deut.  2, 9. 
Jes.  15,  am  Flusse  Arnon  (südlich),  und  somit  an  der  Gränze  des  Moabiterlandes 
(Nurn.  21,  15.  22,  36.),  das  spätere  Areopolis  (Relau  <l  Pal.  577  sqq.  vgl.  Hier,  ad 
Jes.  I.  c).  Die  Ruinen  glaubt  Burckhardt  (II.  636.)  ohnweit  des  heut.  Mehatet 
el  Hadsch  zu  finden  (vgl.  H  en  gs  tenb  erg  Bileam  ^36.).  Gewöhnlich  identificirt 
man  Ar  und  Areopolis  mit  dem  heut.  Rabba  (vgl.  auch  Robinson  III.  I.  123-)»  "*° 
beträchtliche  Ruinen  sind.  Aber  dieses  liegt  weit,  mehrere  Stunden,  vom  Arnon  ab 
(nach  Süden). 

Ar  ab,  an«,  Stadt  im  Gebirge  des  St.  Juda  (Jos.  15,  52.).  Im  Onomast,  ist 
unter  Ereb  ein  Ort  Eremiththa  (Euseb.  YJof'tm'O«)  in  Daromas  aufgeführt. 

Araba,  nans,  Stadt  im  St.  Benjamin  Jos.  18,  18.;  s.  d.  A.  Betharaba. 
Arabatli  (1  Macc.  5,  3.),  s.  d.  A.  Akrabattine. 

A,   .  O    o  *        S    „  » 

rabieil,  Aqaßict  (Gal.  4,  25.),  V/*'  S"/*  (Gagnier  bei  s.  Ausg.  v. 

Abulfed.  Arab.  p.  55  sqq.  Asseman.  bibl.  or.  III.  II.  565.).  Im  Hebr.  erscheint 
das  Wort  ans  2)  und  gentil.  rr^s  erst  spät,  Jes.  21,  IS.,  vorzüglich  gegen  das 
Exil  hin,  Jes.  13,  20.  Jer.  3,  2.  25,  24.,  in  der  Chronik  u.  s.  w.  und  auch  da 
(zuweilen)  nicht  von  der  Gesammtheit,  vgl.  bes.  Ezech.  27,  21.  Die  Palästina  zu- 
nächst begränzenden  Stämme  werden  mit  ihren  den  Hebräern  bekannten  Specialnamen 
genannt,  am  umfassendsten  aber  von  diesen  ist  Ismacl,  Ismacliter  gebraucht. 
Wo  in  laxer  Weise  gesprochen  wird,  deutet  trrp  y)X,  oder  a*^  ^a  hauptsächlich  auf 
Arabien  und  Araber  hin  (Gen.  25,6.  Rieht.  6,3.  Hiob  1, 3.  1  Kö:n.4,30.  Jes.  11,14.); 
vgl.  ?/  uvaxoky'}  Mt.  2,  1  ff.  Arabien  im  geograph.  Sinne  ist  bekanntlich  die  grosse, 
theils  in  der  gemässigten,  theils  in  der  heissen  Zone  liegende  Halbinsel,  welche  von 
•  b  in  rothen  Meere,  dem  indischen  Ocean  und  dem  persischen  Meerbusen  zunächst 
umschlossen,  im  Norden  sich  bis  an  die  Gränzen  Palästina'*,  Syriens  und  Babyloniens 
fortsetzt  (12  34°  B.  53 — 76°  L.),  hier  mit  theils  politisch  wandelbarer,  theils 
nie  ganz  genau  bestimmter  Ausdehnung;  doch  ist  die  nordöstl.  Gränze  Arabiens  von 
den  alten  Geographen  immer  südlich  von  Palmyra  und  Thapsacus  gezogen  worden  *). 
Die  Araber  (Odyss.  4.  84*  'Egeußoi) ,  welche  im  Alterthum  als  die  zuverlässigsten 
Menseben  hinsichtlich  ihrer  Versprechungen  galten  (Herod.3, 8.),  theilten  sich  schon 
früh  in  Stadt-  «»der  Dorfbewohner ,  welche  Landbau,  bürgerliche  Gewerbe  und  Handel 

trieben,  und  in  Nomaden  (jetzt  Beduinen,  i^tju,  d.  i.  Leute  der  Wüste),  welche, 

in  Zelten  hausend  (Hab.  3,  7.  Jes.  13,  20.  Hohesl.  1,  6.  vgl.  Ezech.  38,  11.  Jer. 

1)  Daher  wohl  auch  -N"-  P3"  genannt,  vgl.  Steph.  Byz.  ' Paßu9(iooua  und  Reland 
Pal.  957.  —  2)  Verschiedene  Ansichten  über  Bedeutung  de«  Namens  a*"}S  b.  Gesen. 
thes.  II.  1066.  Ewald  isr.  Gesch.  I.  337.  Havernick  Ezech.  8.  471.  Hengsten- 
berg Pentat.  I.  23*2  f.  —  3)  Strabo  16.  765:  Ta  _  trjs  MtoonoxapXat  ftizQt 
xo/Ans  ZvQiag  to  ftsv  nlrjotu^ov  reo  noxuutß  xal  xrj  Meaonoxa(ita  Z*7}vtxai  *azi- 
%ovotv  "Agaßtg.  -  -  'Tntq  dl  tovxtov  fpquo's  toxi  nokXrj  •  tu  de  xovxav  £tt  vortcorapa 
i^ovoiv  of  Tip  fvdaiftovu  xalovpevrjv  'Aqu^iav  oUovvrtf.  Tavxtjg  dt  rd  (liv  itoooaoririov 
itXevQOV  t)  Afjtffö.«  ioxlv  107,110$,  xo  d  fwnr  6  nfQOiHog  nolnog,  xo  dt  tontgiov  6 
dgaßiog.  xo  dt  vOxiov  rj  peydlT]  ftttXaxxtt  i]  (%a*  xun  HoXittov  durpvtv,  fjv  artaoav  Iqv- 
&Qav  yuxXovatv.  Vgl.  767.  Genauere  Gränzbestimmungen  ergeben  sich  aus  den  Um- 
grenzungen der  drei  Haupttheile  Arabiens  bei  Ptolem.  5,  17.  19.  6,  7.  vgl.  Plin.  6,  32. 
Wenn  einige  Schriftsteller  Arabien  bis  an  den  Amanus  und  die  Gränze  Ciliciens  auszo- 
dchnen  scheinen  (Plin.  6,  32.  vgl.  5,  21.  Plutarch  vit.  Pompei.  39.),  so  sind  nur  arab. 
Colonieen  gemeint,  welche  bis  dorthin  vorgedrungen  waren. 
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49,  31.) >  tapfer,  gastfrei,  aber  räuberisch,  mit  ihren  Heerden  das  Land  durchziehen 
und  unter  Familienhäuptern  (Scheichs,  ^jui)  und  Stammhäuptern  (Emirs,  ^>yof; 

Königen  Jer.  25,  24.,  Fürsten  Ezech.  27,  21*)1)  stehen  und  in  Sitten  und  Lebens- 
art den  patriarchalischen  Hebräern  gleichen  (vgl.  auch  Philo  Opp.  II.  p.  89.).  S.  vorz. 
Fei.  Fabri  II.  p.  398  sqq.  ArvieuxR.  III.  152  ff.  Burckhardt  Bemerk,  üb.  die 
Beduinen,  aus  dem  Engl.  Weimar  1831-8.  Wellsted  II.  7.  2).  Gewöhnlich  wird 
Arabien  nach  Ptolemaeus  in  das  glückliche,  peträische  u.  wüste  gelhcilt 
(vgl.  auch  Moses  Choren,  p.  362  sq.).  Diese  Eintheilung  ist  den  .einheimischen 
Geographen  völlig  unbekannt  (vgl.  Rommel  in  d.  geogr.  Ephemerid.  Bd.  14.  St.  I.), 
und  sie  rechnen  das  wüste  Arabien  zu  Syrien  ,  das  steinigte  grossentheils  zu  Aegypten. 
Da  jedoch  in  der  Bibel  Arabien  alle  jene  drei  Districte  umfasst,  so  folgen  wir  hier 
dieser  Eintheilung.    Das  glückliche  Arabien  (Aqttßia  i\  iröai'uov ,  vgl.  Diod. 

Sic.  2,  49.  Plin.  5,  12-  6,  27.  Joseph,  bell.  jud.  2,  16.  4.  a.),  auch  Jemen  (^j+i 

d.  h.  dextra  oder  australis  [vgl.  Asseman.  bibl.  orient.  III.  II.  553.],  doch  kann 
es  auch  trop.  felix  gedeutet  werden  [Plin.  12,  30.]),  ist  die  eigentliche  Halbinsel, 

i^^jtM  S^j^ä.,  zwischen  den  oben  bezeichneten  Meeren,  mit  einer  von  der  Spitze 

des  älanit.  Sinns  bis  an  die  Nordspitze  des  pers.  Meerbusens  laufenden  INordgränze 
(Ptolem.  6,  7.),  somit  der  bei  weitem  grösste  Theil  des  Landes  8).  An  den  Küsten 
ist  es  eben,  sandig  und  meist  unfruchtbar;  im  Innern  läuft  ein  Höhenzug  von  Norden 
aus,  wo  er  in  O.  allmälig  in  die  weiten  Ebenen  der  W  üste  sich  verflacht,  in  W.  aber 
stufenartig  abfallend  mit  den  Gebirgen  von  Arabia  petraea  in  Verbindung  tritt, 
nach  S.  bis  gegen  die  Mitte  der  Halbinsel  rauh,  nackt,  voller  Felsenklüfte.  Gegen  S. 
neigt  dieser  Zug  terrassenförmig  den  Küsten  zu  und  hier  in  dem  südwestl.  Binnenlande 
mit  seinen  Höhen,  Abhängen,  Thiilern  und  Flächen  ist  das  durch  seinen  Producten- 
reichthnm  und  seine  romantische  Lieblichkeit  von  Alters  her  berühmte  glückliche 
Arabien  4)  eigentlich  zu  suchen.  Balsam,  Weihrauch,  M)rrhen,  Cassia5)  waren 
die  gepriesensten  Erzeugnisse  des  Pflanzenreichs  (Herod.  3,  107  ff.  Plin.  1 2,  30. 
Agatharch.  bei  Hudson  I.  p.  61.  Strabo  16.  768.  782.  Diod.  Sic.  2,  49.  3,  46. 
Curt.  5,  1.  11.  Heliod.  Aelhiop.  10,  26.  Dionys,  perieg.  927  sqq.  Jer.  6,  20.  vgl. 
iSiebulir  B.  143.);  in  den  Bergen  gab  es  Edelsteingruben  (Diod.  Sic.  2,  52.  Plin. 
6,32-  36,  12.  37,  15.);  auch  Gold  soll  (in  Flüssen  u.  s.  w.)  vorhanden  gewesen 
sein  (Diod.  Sic.  2,  93.  3,  45.  47.  vgl.  Hamasa  v.  Frey  tag  p.  106.).  Durch  aus- 
gebreiteten Handel  (Ezech.  27,  22  ff.  Jes.  60,  6.  Jer.  6,  20.  1  Kön.  10,  15.  vgl. 
Diod.  Sic.  2,  54.  19,  99.  Strabo  16.  766.  PhoL  cod.  250.  p.  743.)  fl),  den  eine 


1)  Ein  solcher  Stamm  oder  solche  Familie  ist  1  Macc.  12,  31.  genannt:  "Affccßss  ot 
y.ulovuhvot   ZajJidatoi  ,  wo  Michaelis  den  arab.  Stamm  Juj\  vergleicht.    S.  d.  A. 

Zabedaeer.  —  2)  M.  D rech | le r  de  arabicae  gentis  ac  terrae  indole  una  eademque. 
Orat.  Erlang.  1842.  4.  —  3)  Ueber  den  Umfang  von  Arabia  felix  s.  Marcian  Hera- 
cleot.  peripl.  bei  Hudson  I.  p.  61.  Die  besten  Nachrichten  über  Jemen  sind  von 
Niebuhr,  Burckhardt,  Wellsted,  Botta,  s.  das  Schriftenvera.  Bd.  2.  — 
4)  Agath&rchid.  bei  Hudson  I.  p.  Öl.  nennt  die  Sabäer  ein  yivog  navroias  xvqiov 
ev8aiuovi'a$  und  fährt  fort:  tj  yij  itavta  qpf'on  tu  reeeg'  rjfiiv  yivöptva  rrpö,-  tov  ßiov 
-  -  -  6cfA7,  rc  näaav  «rf'yfi  tt)v  itUQtcXtuv ,  9tag  zf  not«  Xoyov  KQStttm  TfQipiv  xois 
dcpiKvoviiivots  %azua%ivaZovoa.  —  5)  Ob  auch  Zimnit?  s.  d.  A.  Zimmt.  Plin.  12,  41. 
spricht  dem  glücklichen  Arabien  auch  die  Cassia  ab.  —  6)  Doch  waren  es  nicht  blos 
die  Bewohner  des  glücklichen  Arabiens,  welche  einträglichen  Landhandel  trieben,  auch 
andere  Stämme  des  Landes  (des  nordl.  Arabiens)  nahmen  daran  Antheil,  indem  sie 
durch  Karawanen  die  Producte  Südarabiens  und  Indiens  nach  Aegypten  auf  der  einen, 
nach  Syrien,  Palästina  u.  s.  w.  auf  der  andern  Seite  verführten  (Gen.  37,  28.  Jes.  21,  13, 
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treffliche  Kameelzucbt  erleichterte  (s.  d.  A.),  theils  mit  den  Producten  des  eignen 
Landes,  theils  mit  äthiop.  und  indischen  Erzeugnissen  (Herod.  3,  107.  Plin.  12,  38.)» 
hatten  dir  alten  Bewohner  einen  hohen  Wohlstand,  ja  Reichthum  (Strabo  16.778. 785. 
Agatharch.  bei  Hudson  I.  64.)  erworben  (vgl.  1  Kön.  10,  10.  2  Chron.'  9,  14. 
Mt.  2,  IL).  Das  auch  im  Abendlande  berühmte  Sabaea,  N2ü,  war  ein  District 
desselben.  Sonst  vgl.  d.  A.  Dodau,  und  über  das  heutige  Jemen  Rommel  in  der 
Hall.  Encycl.  II.  XV.  202  ff.  —  Das  peträische  Arabien,  Arabia  petraea  f), 
ist  der  nordwestlichste  Theil  des  Landes  und  umfasst  theils  die  zwischen  den  beiden 
Busen  des  rothen  Meeres  eingeschlossene  Halbinsel  des  Berges  Sinai2), 
theils  die  grosse  im  N.  angränzende  Landstrecke  zwischen  Aegypten  und  dem  Mittel- 
incer,  Palästina  und  dem  wüsten  und  glücklichen  Arabien.  Jene,  erst  durch  neuere 
Reisende  (Niebuhr,  Burckhardt,  Rüppcll,  Laborde,  Wellsted,  Schu- 
bert II.,  Robinson  II.)  3)  bekannter  gewordene  Peninsula  ist  ein  hochliegendes 
Felsen-  und  Gebirgsterrain ,  auf  welchem  Sinai  und  Horeb  als  ein  Paar  Grundpfeiler 
emporragen.  Die  Gebirge,  in  S.  und  O.  Granit-,  Syenit-  oder  Porphyrfelsen ,  die 
meist  von  Norden  nach  Süden  laufen,  in  W.  (nördl.  von  Wadi  Firan)  Kalkstein 
lager,  stürzen  schroff  gegen  die  Meeresufer  hin  ab  und  werden  von  vielen  Thälern 
und  Schluchten  durchzogen,  die  zum  Theil  schauerliche,  vegetationslose  Einöden 
(im  Kalkst eingebiete) ,  zum  Theil  aber  fruchtbar  und  durch  Wadis  bewässert  (vgl. 
Burckhardt  927.  951.  Wellsted  II.  61.)  4)  sind.  Schlangen  (Num.  21,  6  f.) 
und  besonders  Eidechsen  finden  sich  in  mehrern  Arten;  vierfüssige  Thiere  sind  im 
Ganzen  selten  (Füchse,  Hyänen,  auf  den  hohem  Gebirgen  Steinböcke).  Das  Pflanzen- 
reich hat  Palmen,  Acacien,  Mannasträucher,  Coloquinten  u.s. w.  aufzuweisen6).  Das 
Klima  ist  in  den  sandigen  Thälern  zwischen  den  Felscnwänden  im  Sommer  bren- 
nend heisa  (im  Mai  zum  34n  R.  im  Schatten),  doch  im  Ganzen  gesund,  obschon  die 
Bewohner  im  Durchschnitt  kein  hohes  Lebensalter  erreichen  (Rüppell  R.  186.). 
An  den  See  ufern  fällt  der  Thau  sehr  stark.  Beduinenstämme  (nicht  alle  von  arab. 
Abkunft)  durchstreifen  noch  heutzutage  die  Thäler  und  Plateaus,  und  ziehen  von 
den  Karawanen  und  Pilgerstrassen  einen  Theil  ihrer  Nahrung;  ein  Verzeichniss  der- 
selben giebt  Robinson  R.  I.  219  ff.  Sie  wohnen  unter  Zelten,  die  in  Gruppen 
(Zeltdörfer)  beisammen  stehen,  und  halten  vorzüglich  Schafe  und  Ziegen.  Einzelne 
dieser  Stämme  sind  immer  mit  einander  im  Kriege.  Im  N.  geht  das  Gebirgsterrain 
mit  dem  sehr  regelmässig  gestalteten  (Burckhardt  R.  II.  588.)  Bergzuge  El  Tyh  •) 
in  die  gleichnamige  Wüste  aus.  die  als  wasser-  und  \egetationslose  Hochebene  mit 
ihrem  von  Feuersteinen  übersäeten  Kalkterrain  gegen  das  Mittelmeer  und  Südpalä- 
stina fortsetzt  (vgl,  d.  AA.  Ka<l<  s-Barnea  und  Schur)  und  östlich  mittelst  des 
sandigen  El  Araba  und  El  Ghor  an  die  altcdomitischen  Bergzüge  gränzt.  Diese 
(der  Dschebl  El  Schera  und  die  Berge  von  Dschebal)  streichen  vom  älanit.  Busen 


Kzech.  27,  15.  20.  38,  13.).  Auch  Sklavenhandel  trieben  diese  Volker  von  Alters  her 
(Gen.  37,  28.  Joel  3,  13.).  Im  röm.  Zeitalter  war  Palrayra  ein  Hauptstapclplatz  des 
arab.  Handels  (Appian.  Civ.  5,  9.). 

1)  TTexQceitt  sollte  ursprünglich  gewiss  nichts  Andres  heissen,  als  fclsigtes  Arabien, 
wie  denn  auch  die  beiden  andern  Beiwörter  von  Beschaffenheiten  hergenommen  sind  nnd 
jener  District  den  Namen  felsigt  wahrhaft  vordient  (Burckhardt  II.  723.).  Indess 
dachte  man,  nachdem  die  Stadt  Petra  berühmt  geworden,  zunächst  an  diese,  da  sie  ja 
eben  auch  von  ihrer  felsigjten  Lage  den  Namen  erhalten  hatte.  Vgl.  Piutarch.  Anton, 
c.  69:  of  Jtfoi  tr\v  Tlit^uv  /tfoaßcg.  —  2)  Suez  und  Akaba  sind  westl.  nnd  östl.  Gränz- 
punete  am  rothen  Meere;  jenes  liegt  nach  Rüppell  30°  ll'15"L.,  29°  57' 49"  Br.  (Par.), 
dieses  32»  40'  30"  L. ,  29°  30'  58"  Br.  Den  Flächenraum  der  Halbinsel  schätzt  R.  auf  fast 
300  fJM.  (R.  197.).  —  3)  Indess  giebt  schon  Fei.  Fabri  eine  recht  anschauliche 
Schilderung  dieses  Theils  von  Arabien  (Evagator.  II.  403  sqq.).  —  4)  Regen  fällt 
gewöhnlich  im  December  und  Januar,  aber  zuweilen  vergeht  ein  Jahr,  ohne  dass  es 
regnet  (Robinson  R.  I.  65.  133.).  —  5)  Eine  Flora  von  Arab.  petr.  hat  La  bor  de 
seinem  Voyage  p.  81  sqq.  angehängt.  —  6)  Ueber  den  Namen  s.  Robinson  R.  I.  422. 
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bis  an  die  Südspitze  des  todteo  Meeres,  als  ein  culturfähiger  Gebirgsdistrict,  ver- 
binden sich  hier  im  heutigen  Kerek  mit  den  Hochebenen  Belka^s  und  verflachen  sich 
gegen  O.  allmälig  in  die  grosse  arab.  Wüste.  Vgl.  Burckhardt  R.  II.  544  ff.  722  f. 
Rüppell  R.  179  ff.  Durch  das  peträische  Arabien  ging  der  Zug  der  Israeliten  aus 
Aegypten  nach  Canaan  (s.  d.  AA."  Moses  und  Wüste,  arab.).  Io  Nord  und  NO. 
fielen  in  den  geographischen  Umfang  des  Landes  auch  die  Völkerschaften  der  Edo- 
miter,  Amalekiter,  Moabiter  (Ammoniter),  und  sie  werden  in  den  nichtbiblischen 
Nachrichten  auch  gewöhnlich  (die  Nabathäer  oft)  unter  dem  Namen  Arabia(petraea) 
befasst ,  obschon  die  alten  Geographen  zum  Theil  Idumaca  von  Arabien  sondern  (Plin. 
5,  14.)  und  auch  über  die  Gränze  zwischen  Aegypten  und  Arabien  nicht  ganz  ein- 
stimmig sind,  was  bei  der  nomad.  Lebensart  der  an  Aegypten  gränzenden  arab. 
Stämme  wenig  befremden  kann  (s.  d.  A.  Aegypten).  Die  Bewohner  der  alten 
Arabia  petraea  waren  zum  Theil  Nomaden  (s.  sogl.)  und  lebten  in  unabhängiger 
Stammverfassung  unter  eignen  Fürsten.  Durch  die  Heereszüge  der  erobernden 
Chaldäer  wurden  auch  sie  berührt  und  theilweise  unterjocht  (Jer.  49,  28  ff.)-  l'n 
nachexilischen  Zeitalter  blühte  ein  Reich  Arabia  petraea  von  beträchtlichem  Umfange 
(Joseph,  bell.  jud.  1,  6.  2»)  mit  der  Hauptstadt  Petra  (Plutarch.  vit.  Pompei.  41.), 
dessen  Könige  meist  den  Namen  Aretas  führten  (s.  d.  A.)  und  eine  Zeitlang  auch 
mehrere  israelitische  Städte  im  südlichen  Theile  des  Ostjordanlandes  besassen  (Joseph. 
Autt.  14,  1.  4.).  Vgl.  noch  d.  A.  Edomiter.  Eine  treffliche  Charte  von  Arabia  petr. 
lieferte  Laborde  in  seiner  Reise  (wo  auch  die  früheren  z.  B.  von  Burckhardt, 
Rüppell  im  verjüngten  Maassstab  beigegeben  sind).  —  Das  wüste  Arabien 
(axtjvhig  Agußia  oder  r\  iQtjpog  \4qaßiu^  rj  i>jt;n<>;  tcov  Jodßcoi .  vgl.  Strabo  16.767. 

Ptolem.  5,  19.),  arab.  jetzt  Badiah,  iüoLJI  l),  d.  i.  die  Wüste,  liegt  am  öst- 
lichsten ,  bat  in  O.  den  Eupbrat  und  die  Gebirgszüge ,  welche  es  von  Babylonien 
trennen,  bis  zum  Sinus  Mosanites  zur  natürlichen  Gränze,  auf  den  übrigen  Seiten 
stösst  es  an  Arabia  felix,  Arabia  petraea  und  Syrien.  Es  ist,  so  weit  man  es  kennt, 
eine  hügelige,  ziemlich  hoch  gelegene  Steppe  (Tavemier  R.  I.  63.),  unter  einem 
beinahe  ewig  glühenden  und  wolkenfreien  Himmel,  mit  ganz  unbedeutender  Vegetation 
(Volney  I.  293.),  der  Aufenthalt  von  Schlangen  und  Raubthieren  *).  Quellen  giebt 
es  wenige,  und  sie  sind  meist  salzig,  schwefelig  und  stinkend.  Die  Hitze  wird  einiger- 
maassen  durch  starke  Winde  und  nächtliche  Kälte  gemildert.  Erstere  erregen  aber 
auch  oft  die  unerträglichsten  Sandwolken  (Seetzen  bei  Zach  XIX.  383.).  Der 
furchtbarste  unter  ihnen  ist  aber  der  Samum,  welcher  von  Jun.  bis  Sept.  weht, 
\ ersengend  und  giftig  (s.  d.  A.  W  i  n  d).  Auf  den  Sandebenen  des  wüsten  Arabien  ist 
es  auch,  wo  man  das  merkwürdige  Phänomen  zu  suchen  hat  (Jes.  35,  7.;  s.  d.  A. 
Sand me er).  Jetzt,  wie  ehemals,  ist  das  Land  von  nomadischen  Stämmen,  den 
vorzugsweise  sogenannten  Beduinen  (s.  oben)  oder  Zeltbewohnern  (axtjvlxai^  vgl. 
Strabo  16.  747.  767.  Diod.  Sic.  2,  54.  Ammian.  Marc.  23,  6.  Jes.  13,  20.),  besetzt, 
doch  beschränken  sich  diese  nicht  blos  auf  das  wüste  Arabien,  sondern  dehnen 
sich  bis  nach  Babylon  hin  aus  (Strabo  16.748.  Ammian.  Marc.  14,4.  Burck- 
hardt Beduinen  S.  2.  327.  vgl.  Jes.  13,  20.)  und  durchstreifen  nach  der  entgegen- 
gesetzten Seite  auch  den  grössten  Theil  von  Arabia  petraea  3) ,  wie  denn  schon  die 
alten  Geographen  die  Beduinenstämme  bis  an  die  ägyptische  Gränze  rücken  (Plin.  5, 12. 
Ammian.  Marc.  22,  15.  p.  319.  Bip.)  und  nach  den  schwankenden  Wohnsitzen  der- 


1)   Die  Araber  unterscheiden  gewöhnlich  drei  Theile  der  Wüste:  aLmJ!  iüoLj 

W.  Syriens,   S^aJ!  äU>L'W.  Arabiens,   und  &j>t>l?  W.  Iraks. 

8.  auch  A  *  sem  an.  biblioth.  or.  III.  II.  j53.  —  2)  Vgl.  hiermit  Xenoph.  Anab.  1, 
b.  1  sq.  —  3)  Doch  scheint  Hin.  b,  15.  das  wüste  Arabien  vorgugsweise  Arabia  No- 
nudum  zu  nennen.  > 
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selben  und  den  eben  so  schwankenden  Gränzbestimmungen  zwischen  dem  wüsten  and 
peträischen  Arabien  einige  Stämme  bald  zu  diesem  bald  zu  jenem  rechnen.  Solche 
Nomadenhorden  waren  zuweilen  hebräischen  Königen  zinsbar  (2  Chron.  17,  11)  und 
trieben  in  die  benachbarten  Länder  Handel  mit  den  Erzeugnissen  ihrer  Heerden 
(Ezech.  27,  21.)  !),  einige  auch  (Zwischen-)  Karawanenhandel  (Gen.  37,  28-),  wie 
denn  eine  Handelsstrasse  vom  pers.  Meerbusen  bis  zum  Mittelmeere  durch  diese 
Wüste  lief  (Heeren  Ideen  L  II.  113  ff.  243.  I.  III.  400  f.,  vgl.  d.  A.  Phönicien). 
Oefters  fielen  sie  verheerend  in  die  Nachbarländer  ein  (2  Chron.  21,  16  f.  26.  7. 
Hiob  1,  15.)  oder  machten  durch  Räubereien  die  Landstrassen  unsicher  (Jer.  3,  2. 
vgl.  Diod.  Sic.  2,  48.  Joseph,  bell.  jud.  2,  5.  1.).  Ueber  die  arabische  Sprache, 
den  reichsten  und  ausgebildetsten  Dialekt  des  semitischen  Stammes,  vgl.  Adelung 
Mithr.  I.  889  ff.  Gesen.  in  d.  Hall.  Encycl.  V.  44  ff.  auch  Burckhardt  Arab. 
S.  701  ff.  Die  Religion  der  alten  Araber  (vor  Muhammed)  war  durchaus  Stern- 
dienst ,  doch  so .  dass  jeder  Stamm  einen  besondern  Stern  oder  Himmelskörper  hatte, 
den  er  verehrte  (vgl.  Gesen.  Jes.  II.  331  f.  Delitzsch  in  Rudelbachs  Zeitschr. 
1840.  IV.  134  f.).  Ueber  die  Landeskunde  von  (dem  alten  und  heutigen)  Arabien 
im  Allgemeinen  s.  Mannert  VI.  I.  1  ff.  Büsching  Erdbeschr.  V.  1.512  ff.  Hart- 
mann Aufklär.  üb.  Asien  II.  1  ff.  Rosenm.  Alterth.  III.  1  ff.  Hassel  Enlbeschr. 
v.  Asien  II.  377  ff. ,  ausserdem  vorz.  N  i  e  b  u  h  r  s  bekannte  Werke  (vgl.  das  Schriften- 
verzeichniss  im  2.  Bde.).  Der  Ursprung  der  die  Bevölkerung  Arabiens  bildenden 
Stämme  wird  in  der  Völkertafel  Gen.  10.  theils  auf  Ousch,  den  Sohn  Harns  (Vs.  7.), 
theils  auf  Joktan ,  einen  Semiten  (Vs.  26  —  29.),  zurückgeführt,  anderwärts, 
Cap.  25.,  sind  dergleichen  noch  von  Abraham  hergeleitet,  aber  als  Sprösslinge 
seiner  Kebsweiber,  nämlich  der  Ketura  (Vs.  2  —  4.)  und  der  Hagar  (Vs.  13 — 15.). 
Endlich  werden  einzelne  arab.  Völkerschaften  gelegentlich  genannt  ohne  genealogische 
Bestimmung  (Hegariter).  Jene  Nachrichten  haben  historische  Schwierigkeiten, 
sofern  von  einigen  Stämmen  eine  doppelte  genealogische  Ansicht  aufgestellt  wird 
(Dedan  ist  Gen.  10,  7.  von  Cusch,  25,  3.  von  der  Ketura  abgeleitet,  s.  d.  A.),  die 
Sprache  aber,  die  allen  Stämmen  gemein  ist,  an  einen  hamitischen  Ursprung  einiger 
unter  ihnen  nicht  wohl  denken  lässt.  Die  einheimische  Tradition  (die  aber  nicht 
ganz  rein  erhalten  zu  sein  scheint)  2)  kennt  eine  doppelte  Abstammung  der  heutigen 
arab.  Völker:  die  ächten  und  eigentlichen  Araber  werden  von  Kachtan,  dem  Sohn 

Ebers,  von  Ismael  aber  die  eingewanderten  Araber  (ßj jXü^jQ  — yx.  ■  Arabes  facti) 

hergeleitet  (s.  Pococke  Specim.  hist.  Arab.  p.  33  sqq.  und  Sacv  Exceqita  ex 
Abulfeda  bei  d.  n.  Ausg.  p.  548  ff-  vgl.  Ewald  israel.  Gesch.  I.  368  f.  u.  d.  A. 
Joktan).  Die  Wohnsitze  jener  einzelnen  Stämme  lassen  sich  nicht  immer  mit 
fvölliger  Bestimmtheit  nachweisen:  theils  fanden  im  Laufe  der  Zeit  Wanderungen 
statt,  theils  sind  nomadische  Völker  darunter,  welche  überhaupt  keine  festen 
Wohnplätze  hatten  (s.  vorz.  d.  AA.  Nabathäer,  Kedarener).  Mit  dem  Volke 
Israels  kamen  Araber,  nämlich  Midianitcr,  schon  während  des  Zuges  durch  die 
Wüste  in  feindliche  Berührung  (Ntun.  22.  25.  31-)  und  in  der  Richterperiode 
beunruhigte  derselbe  Stamm  wiederholt  die  Hebräer ,  wurde  aber  von  ihnen 
siegreich  zurückgewiesen  (Rieht.  6.  7.  8.  vgl.  Jes.  9,  4.  10,  26.  Ps.  83,  10.). 
David  und  Salomo  hatten  vor  den  eigentlichen  Arabern  Ruhe,  Letzterer  stand  mit 
den  Handelsstämmen  in  vortheilhafter  Verbindung  (1  Kon.  10,  15.)  und  war  selbst 
in  Saba  geachtet  (1  Kön.  10,  1  ff.).  Auch  Josaphat  soll  freundlichen  Verkehr  mit 
den  Arabern  unterhalten  haben  (2  Chron.  17,  11).  Gegen  Joram  aber  zogen  arab. 
Stämme  zu  Felde  (2  Chron.  21,  16.)  und  erst  dem  Usias  gelang  es,  sie  kräftig 


1)  Vgl.  Herod.  3.  113.  und  Heeren  Ideen  I.  II.  123.  —  2)  Eine  Vergleichung 
der  bibl.  und  arab.  Ueber  lieferungen  versucht  Presnel  im  Journal  asiatiq.  1838.  Aout 
p.  217  sqq.    1840.  Sept.  p.  177  sqq. 
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zurückzuschlagen  (2  Chron.  26,  7.;  s.  noch  d.  A.  Edomiter).  Als  die  ostasiat. 
Eroberer  sich  über  Syrien  und  Palästina  warfen,  blieben  die  Araber  des  Innern  ganz 
unberührt  und  lebten,  von  Gebirgen  umschlossen,  sicher  (vgl.  Dum!.  Sic.  2,  1.), 
doch  die  Gränzstämme  im  wüsten  und  petraischen  Arabien  wurden  aufgeschreckt, 
und  die  Propheten  lassen  es  nicht  an  Drohungen  gegen  diese  Nation  im  chaldäischen 
Zeitalter  fehlen  (Jes.  21.  Jer.  25,  23  f.  49,  28  ff.).  In  der  nachexil.  Periode  rinden 
wir  arab.  Könige  mit  den  syr.  Monarchen  freundlich  verbunden  (1  Macc.  11,  39.  — 
wie  denn  Araber  im  syr.  Heere  für  Sold  dienten  1  Macc.  5,  39.  2  Macc.  12,  10.), 
auch  während  der  syr.  Thronstreitigkeiten  Partei  ergreifen.  Eben  in  diesem  Um- 
stand fand  Jonathan  Veranlassung,  einmal  gegen  die  in  der  Nähe  von  Damascus 
wohnenden  arab.  Stämme  zu  streifen  (1  Macc.  12,  31.).  Andere  Araber  bewiesen 
sich  friedlich  gegen  die  Juden  (1  Macc.  5,  25.  9,  35.).  Zwischen  diesen  Unruhen 
oder  schon  früher  hatten  die  Araber  ihr  Gebiet  bis  über  die  Gränzen  Palästina^ 
ausgebreitet  (s.  obenS.  77.),  der  König  Alexander  nahm  ihnen  aber  das  Eroberte  und 
noch  mehr  ab  (Joseph.  Antt.  13,  15.  4.  vgl".  13,  13.  3.).  In  die  innern  Streitigkeiten 
im  jüd.  Königshause  wussten  sich  die  arab.  Fürsten  Einfluss  zu  verschaffen  (Joseph. 
Antt.  14,  1.  4.  2,  1.  bell.  jud.  1,  6.  2.).  Unter  Herodes  d.  Gr.  fielen  Araber  in 
Judäa  ein,  wurden  aber  mit  Verlust  zurückgeschlagen  (Joseph.  Antt.  15,  5.  2.  n.  3.). 
Dagegen  heirathete  der  Sohn  dieses  Königs,  Herodes  Antipas,  eine  arab.  Prinzessin, 
wurde  aber,  nachdem  er  sie  wieder  fortgeschickt,  von  seinem  Schwiegervater  hart 
gedrängt  (Joseph.  Antt.  18,  5.  1.)  und  musste  röm.  Hülfsvölker  herbeirufen.  Vgl. 
d.  A.  A  r e ta  s.  Frühzeitig  müssen  sich  auch  Juden  in  Arabien  niedergelassen  haben 
(wohl  hauptsächlich  seit  dem  Druck  der  syr.  Herrschaft  und  später  nach  der  Zer- 
störung Jerusalems  durch  die  Römer  [Act.  2,  11.  Gal.  1,  17.]);  ihre  Zahl  war  zu 
Muhammeds  Zeit  schon  sehr  gross  (vgl.  Hartmann  a.  a.  O.  S.  331  ff.). 

A  r  a  (1.  ins,  cananitische  Königsstadt  in  Südpalästina  (Nun.  21,  1.  33,  40.), 
die  dem  Stamme  Juda  zugetheilt  wurde  (Jos.  12,  14.),  nördlich  (nordwestlich)  von 
der  Wüste  Juda  (Rieht.  1,  16.).  Eusebius  ^Agafxa)  setzt  sie  20  Meil.  von  Hebron 
und  4  Meil.  von  Malatha  in  die  Nachbarschaft  der  Wüste  Kades.  Letzteres  würde 
mit  Num.  21,  1.  wohl  harmoniren.  Die  Lage  des  Brunnens  Bir  Abu  Areibe  bei 
Seetzen  ist  zu  weit  südlich,  als  dass  man  mit  Klöden  Arad  dorthin  versetzen 
dürfte.  Es  ist  hierin  auch  die  Grimmsche  Charte  nicht  gefolgt.  Vielleicht 
dass  der  Teil  Arad,  welchen  Robinson  (III.  12.)  auf  der  Strasse  von  Hebron 
nach  Wadi  Musa  in  der  Entfernung  sah,  die  Stätte  des  alten  Arad  bezeichnet,  wenn 
auch,  wie  die  Araber  versichern,  jetzt  keine  Ruinen  dort  zu  finden  sind. 

Arad  US  (l  Macc.  15,  23.),  Inselstadt  an  der  phönicischen  Küste,  s.  d.  A. 
Arvaditer. 

Ar  am,  Aramäa,  o^x  !),  begriff  im  Sinne  der  alttest.  Schriftsteller  das 
ganze  (in  zum  Theil  natürliche,  aber  geschichtlich  schwankende  Gränzen  ein- 
geschlossene) Land  zwischen  Phönicien  (dem  Libanon)  und  Palästina,  Arabien, 
dem  Tigris  und  dem  Taurus,  in  welchem  die  aramäische  d.  h.  syrische  und 
chaldäische  Sprache  geredet  ward,  also  semitische,  den  Hebräern  verwandte, 
Gen.  10,  22  ff«  von  Aram  dem  Sohne  Sems  abgeleitete  a)  Stämme  (doch  s. 
Arnos  9,  7.)  wohnten,  mithin  diejenige  Länderfläche,  welche  Griechen  und 
Römer  Syria  und  Mesopotamia  nannten  s).    Der  Theil  dieses  grossen  Landes 


1)  Der  Name  bedeutet  wohl  Hochland,  gegenüber  dem  Niederland,  "r:s,  doch 
vgl.  Gesen.  thes.  I.  151.  "Joifioi ,  'Aqccuuioi  findet  sich  auch  bei  Strabo  (13.627.  16.785.) 
für  Syrer,  vgl.  Jliad.  2,  783.  Hesiod.  Theog.  304.  Doch  s.  For biger  alte  Geogr. 
II.  641.  Anm.  —  2)  Als  Semiten  erscheinen  die  Aramäer  auch  Gen.  22,  21.  aber  in 
etwas  andrer  Abstammaug  (s.  Tuch  z.  d.  St.).  —  3)  Dem  Namen  Aram  kommt  ziemlich 
gleich  Syria  im  engern  Sinne  (Joseph.  Antt.  1,  6.  4.),  während  Syria  im  historisch- 
diplomatischen Sinne  der  Seleuciden  und  insbesondere  der  Römer  (welcher  bei  Letztern 


Digitized  by  Google 


80  Ar  am. 

• 

zwischen  den  Flüssen  Euphrat  und  Tigris,  oder  das  bei  den  Griechen  sogenannte 
Mesopotamien  (s.  d.  A.)  heisst  im  Hebr.  tFvra  onx  (Gen.  24,  10.  Deut. 
23,  5.  u.  s.  w.),  öfter  B*jx  d.  h.  Fläche  (Ackerland)  Aramäa's  (vgl.  campi  Meso- 
potamiae  Curt.  3,  2.  3.  3,'  8.  2.  4,  9.  6.)  Gen.  26,  20.  28,  2.  6.  7.  31,  18.  u.  s.  w., 
einmal  auch  blos  (Gen.  48,  7.)  und  cvt  rrrä  (Hos.  12, 13.).  S.  d.  A.  Meso- 
potamien. Diesseit  des  Euphrat  werden  au  Aram  folgende  Landstriche  und 
Staaten  gerechnet:  1)  ptoa-n  ons  (2  Sam.  8,  6.  Jes.  7,  8.  17,  3.  Arnos  1,  5.) 
Syrien  -  Damascus  im  Nordosten  Palästina's  (s.  d.  A.).  Auch  später  gab  Damascus 
einem  District  Syriens  den  Namen  (Syria  Damascena)  Plin.  5,  13.  —  2)  S"i33>3 
(1  Chron.  19,  6.)  an  das  Gebiet  des  Stammes  Rüben  angrenzend  (Jos.  13,  11.) 
in  der  Nachbarschaft  von  Basan  (Deut.  3,  14.).  Unter  David  kommen  noch 
besondere  Könige  von  Maacha  vor  (2  Sam.  10,  6. ;  s.  d.  A.).  —  3)  "ft-* 
(2  Sam.  15,  8.)  in  der  Nachbarschaft  von  Maacha  (Deut.  3,  14.  Jos.  12,  5.)  mit 
eignen  Königen  noch  im  Zeitalter  Salomo's  (2  Sam.  3,  3.  13,  37.)  s.  d.  A.  — 
4)  3TTI  tWj  onst  (2  Sam.  10,  6.)  neben  Syrien -Zoba  und  Maacha  genannt,  ein 
District,  der  wohl  von  der  Stadt  Beth-Rechob  in  der  Nähe  der  nordpaläst. 
Stadt  Dan  oder  Laisch  (Rieht.  18,  28  )  benannt  war  und  hiernach  am  Fusse  des 
Antilibanus  lag  s.  d.  A.  In  eben  der  Gegend  *)  scheint  5)  ^".n,  welches  Gen. 
10,  23.  mit  Aram  in  Verbindung  gesetzt  ist,  gegen  Arabien  hin  aber  y1®  (s.  d.  AA.) 
gesucht  werden  zu  müssen.  Dagegen  lag  >"OTC  c^x  (1  Sam.  14,  47.  2  Sam.  8,  3. 
10,  6.  8.),  wenn  Zoba  das  bekannte  Nisibis  ist  (s.  d.  A.  Zoba),  ursprünglich 
jenseit  des  Euphrat  in  Mesopotamien ,  hätte  aber  nach  jenen  Stellen  sein  Gebiet 
bis  an  und  vielleicht  über  den  Euphrat  herüber  ausgedehnt.  Indess  führt  die 
Erwähnung  im  A.  Test,  eher  in  die  Gegend  zwischen  dem  Euphrat  und  Orontes 
nordöstlich  von  Damascus  (s.  d.  A.  Zoba).  Andere  Städte  und  Localitäten  im 
Lande  Aram,  die  aber  nicht  ausdrücklich  aramäisch  genannt  werden,  sind 
der  Lage  nach  Hainath  (Epiphania),  Heibon,  Riblah,  Thadmor,  Beth- 
eden, Berothai,  Masch  u.  s.  w.  —  Nach  Arnos  9,  7.  wanderten  die  Ara- 
mäer  aus  Kir  (s.  d.  A.)  in  Aram  ein,  eine  Notiz,  die  ganz  isolirt  dasteht,  aber 
in  Gen.  10,  23-,  wo  unter  den  Abkömmlingen  Arams  erscheint,  einige  Unter- 
stützung findet.  Als  der  mächtigste  der  aram.  Staaten  erscheint  unter  Said  und 
David  Aram -Zoba  (s.  d.  A.  Hadadeser),  den  David  glücklich  bekämpfte, 
während  er  mit  dem  Könige  von  Hamath  in  freundschaftlichem  Verhältnisse  lebte 
(2  Sam.  8,  3  ff,).  Zur  Zeit  Salomo's  tritt  das  Reich  von  Damascus  mehr  hervor, 
das  bald  durch  glückliche  Eroberungen  sich  bedeutend  vergrösserte,  mit  den  hebr. 
Königen  meist  in  friedlichen  Verhältnissen  stand  (1  Kön.  15.  20.  22.  2  Kön.  6. 
10,  32.  13,  22.  u.s.  w.),  zuletzt  aber  von  den  Assyrern  unterjocht  ward  (s.  d.  A. 
Damascus).  Von  nun  an  theilte  Aramäa  mit  Palästina  die  Oberherrschaft  der 
Chaldäer  und  Perser,  bis  nach  Alexanders  Tode  ganz  Syrien  und  Mesopotamien 
unter  macedonisch-griechischen  (seleucidischen)  Herrschern  wieder  ein  eignes  Reich 
wurde,  dem  auch  Judäa  unterworfen  war  (s.  d.  A.  Syrien).  Die  aramäische 
Sprache  (rv^nx  Esra  4,  7.  Dan.  2,  4.)  wurde  (im  Zeitalter  der  israelit.  Könige) 
selbst  von  assyrischen  Grossbeamten  verstanden  und  gesprochen  (2  Kön.  18,  26. 
Jes.  36,  1 1.  —  wenn  nicht  etwa  die  hier  Genannten  aramäischer  Abkunft  waren), 
ja  im  nachexil.  Zeitalter  erliess  selbst  die  pers.  Regierung  ihre  Edictc  an  die  vorder- 
asiat.  Provinzen  in  aram.  Sprache  (Esr.  4,  7.).    Und  es  sind  daher  auch  wirklich 


auch  geographischer  Sinn  geworden)  weit  umfassender  war  (Plin.  5,  13.;  s.  d.  A. 
Syrien).  Die  Behauptung  Beke's  übrigens  (origines  bibiicae  p.  122  sqq.),  Aram 
bedeute  in  der  Bibel  nur  Coelesyrien,  ist  keiner  Widerlegung  bedürftig. 

1)  Es  ist  also  kein  Zweifel,  dass  auch  das  Thal  zwischen  Libanon  und  Antilibanus, 
pain  rtfj?2,  nach  dem  geographischen  Ausdruck  der  Hebräer  zu  Aram  gerechnet  wor- 
den ist  (vgl.  d.  AA.  Coelesyrien  und  Libanon). 
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nicht  wenige aramäische  Wörter  in  den  Pehlvitlialokt  übergegangen  (s.Zend-Avesta 
HI.  1 68  tr.  B  ohlen  Sytnbolae  10  sq.),  der  mit  »lern  assyrischen  zusammenhängt. 
Ueber  Verhältnis^  des  Aramäischen  zum  II  "bräischen  und  seinen  Einttuss  auf 
letzteres  vgl.  d.  A.  Sprache.  S.  überh.  Hoffmanu  Grtminat.  syr.  p.  3  sq. 
Nagel  de  liogua  aramaea.  Altdorf.  1739.  4.  Die  Religion  der  alten  Aramäer 
war  symbol.  Naturdienst  (Rieht.  10,  6.  2  Chron.  28,  23.,  s.  Creuzer  Symbol. 
VI.  55  ff.),  daher  denn  in  der  spätem  jüd.  Sprache  (\gl.  Mischna  Mcgilla  4,  9. 
Onkelos  Lev.  25,  47.)  »rvrwx  geradehin  das  H  <•  i  d  e  n  t  h  u  in  bezeichnete  (s.  den- 
selben Sprachgebrauch  im  Syr.  und  Aethiop.  Castelli  le\ic.  heptagl.  col.  229. 
Gesen.  thes.  [.  152.).  Vgl.  überh.  Hi  chaelis  Spicü.  II.  121  sqq.  Wahl  Alt.  u.  V 
Asien  l.  299  ff.,  und  in  geschichtlicher  Hinsicht  Gatt  er  er  Handb.  I.  248  IT. 

Ära  rat,  a-nst,  Landschaft  Asiens  Jes.  37,  38".  2  Kon.  19,37.,  als -in  König- 
reich in  Verbindung  mit  Minni  genannt  Jer.  51,  27.,  zugleich  auch  ein  Gebirge 
(X  *Vt)l  auf  welchem  das  Schiff  des  \oah  nach  der  Fluth  sich  niederliess  Gen.  8,4. 
Jenes  ist,  wie  Jer.  a.  a.  O.  nicht  zweifeln  I isst  (s.  d.  A.  Armenien),  ein  Theil 
(eine  Provinz)  des  asiatischen  Hochlandes  \  nnenien;  so  deuten  geradezu  LXX. 
Vulg.  Arab.,  vgl.  auch  Euseb.  praep.  ev.  9,  12.  19.  Joseph.  Antt.  1,  3.  5. 
Hieron.  zu  Jes.  a  a.  O. :  „Ära rat  regio  in  Armenia  campestris  est,  per  quam 
Araxes  Unit,  incredibilis  ubertatis  ad  radices  montis  Tauri,  qui  nsque  illuc  ex- 
tenditur."  Auch  Moses  Choren,  in  s.  histor.  armen,  p.  361.  ed.  Whiston 
(Lond.  1736.  4.)  fiihrt  diese  Provinz  (Araratia)  an  und  bezeichnet  sie  als  die 
mittelste  des  ganzen  Landes,  welche  in  20  Kreise  eingetheilt  wurde.  Bis  1S28 
gehörte  die  Gegend  zur  pers.  Landschaft  Eriwan;  jetzt  ist  sie  russisch.  Dort 
nun  erhebt  sich  auf  einem  grossen  Plateau  l)  an  der  rechten  Seite  des  Flusses 
Araxes,  12  Stunden  siidwestl.  von  der  Stadt  Eriwan,  ein  riesenhaft. t.  majestätischer, 
auf  seinem  Gipfel  mit  ewigem  Schnee  bedeckter  ß-'rg  (der  zur  Seite  eine  kleine, 
aber  immer  noch  hohe  Bergkuppe  hat),  welchen  die  Eingebornen  Afassis,  die 

Türken   Agridagh,  die  Perser  Kuhi  Nuch  (Noahsberg)  ^,yj  g^j  nennen  und  nach 

alter  Tradition  als  die  Landungsstätte  Nuah's  bezeichnen;  und  lange  trug  man 
sich  mit  der  Sage,  dass  auf  der  Höhe  dieses  Berges  sich  Trümmer  von  der 
Arche  vorfanden*)  vgl.  Kämpfer  amoen.  II.  428  ff.  Der  Ararat  ist  von 
Ker  Porter  (Trav.  I.  182  sqq.  II.  636  sq.  vgl.  pl.  84.)  und  .Morier  (Journey 
c.  16.  m.  Abbild,  u.  Seeon!  Journey  p.  312  *qq.)  anschaulich  geschildert,  aber 
erst  von  Parrot,  der  1829  den  grossen  und  den  kleinen  Ararat  bestieg,  ge- 
raessen worden  (Parrot  Reise  z.  Ararat.  Berl.  1831.  II.  8.).  Die  Höhe  des 
grossen  Ararat  beträgt  hiernach  16,254'  par.  über  dem  Meere,  und  sein  Gipfel 
liegt  unter  39°  42'  N.  B.,  üi°  55'  O.  L.  (von  Ferro),  der  kleine  Ararat  erhebt 
sich  12-284  Fuss  über  dem  Meere,  s.  Ritter  Erdk.  \.  359  ff.3).  Wie  die 
Lage  des  Berges  zu  der  Ueberlieferung  von  der  grossen  Fluth  passe,  zeigt 
v.  Raumer  in  d.  Hertha  1829.  XIII.  S.  333  ff.  vgl.  v.  Hoff  Gesch.  d.  Erd- 
oberfläche (Gotha  1834.  8.)  III.  369.    Einer  andern  Sage  zufolge  ist  aber  der 

Berg  Dschudi,  ^O^ä-,  südwestl.  vom  See  Van  in  Kurdistan,  welcher  zu  dem 

sogenannten  gordiäischen  4)  oder  kurdischen  Gebirge  gehört,  der  in  der  Genesis 


1)  Es  steigt  zu  27 ±0  Fusa  über  dem  Meere  an.  —  2)  Joseph.  Antt.  L  3.  5.:  &no- 
ßatijoiov  tav  tottov  xovcov  (wo  Noah  gelandet)  'Afasvioi  xocLuvaiv  i%tl  ydg  uvueoa- 
9h'ct{s  r>7$  Aäpvaxog  £ct  vvv  ot  Izticonoi  tu  Xtitpava  iniäei*vvovoi.  —  15)  Eine  von 
mehreren  Seiten  aus  genommene  Zeichnung  des  Ararat  bei  Parrot  R.  Tal".  I  —  4.  — 
i)  Plin.  6,  17.  (montes)  Cardnchi  odi'r  Cordueni,  Ptolein.  5,  13.  xo  PogSiuCov.  Sie 
trennten  Armenien  von  Vssyrien,  und  von  ihn^n  hatte  die  Landschaft  KogSovi^vti  oder 
rotfdvrivri  (.L>io  Cass.  37,  5.  Ainmian.  Marc.  18,  6.  p.  175.  ßip.  Plutarch.  *it.  Lucall. 
c.  29.)  ihren  Namen,  «.  Mannert  V.  II.  223  ff. 
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erwähnte  Ararat,  vgl.  Koran  11,  46.  Abulfeda  Anteislam.  p.  17.    An  dessen  . 

Fusse  liegt  ein  Dorf  Karje  Tsamanin,  ^jjuUj  jü^i*  («las  Dorf  der  Achtzig, 

nämlich  «ler  mit  Noah  Geretteten),  wo  Noah  ans  Land  gestiegen  sein  soll,  und 
auf  seinem  Gipfel  steht  eine  Moschee  (sonst  auch  ein  nestorian.  Kloster,  Asse- 
inani  bibl.  or.  II.  113.).  Dieser  Sage  folgten  wohl  «Ii-'  syrischen  und  chal- 
däischen   Uebersetzer ,   welche  beide   *Ti|?,   und   der   Araber   Erpen.,  welcher 

y-ÄJ t  JLa^  hat,    sowie  Berosus  bei  Joseph.  Antt.  1,  3.  6.  und  das  über 

Adami  der  Zabier,  s.  Norberg  onom.  p.  134  sq.  Ueber  die  Aeusserung  des 
Nicol.  Damasc.  (bei  Joseph.  Antt.  1,  3-  ö:  k'oxtv  vtiIq  xtjv  Mivvdöa  ftfyo  o^og 
/terra  tijv  yAg^tvlav  BctQig  Xtyofisvov ,  lig  o  noXXovg  Gvfupvyovxctg  inl  xov 
xaraxkvauov  köyog  k'%et  TcsQiCtüdfjvui  xtu  xiva  inl  Aaovaxoc  o%ovfitvov  inl  tj)v 
axQtüQiutv  oxtikui  nal  xa  Xtityavu  xtöv  £vko>v  inl  nokv  ceo&ijvai'  ysvoixo  6  av 
ovtoj,  6v  xiva  xal  Mavaijg  aviyQtttyev)  s.  Orell.  Suppl.  nott.  ad  Nicol.  Damasc. 
p.  58.  und  Ritter  a.  a.  O.  359  tr.  Eine  ganz  abweichende  Tradition  liegt  in 
der  lamar.  Uebers.  zum  Grunde,  wo  3"H3io  (Serandib)  d.  i.  Ceylan  gesetzt  ist, 
▼gl.  meine  diss.  de  vers.  sam.  indole  55.  Die  einheimische  Ueberlieferung,  welche 
wir  oben  zuerst  anführten,  weist  uns  am  zuverlässigsten  die  Lage  der  Provinz  and 
des  Herges  nach,  der  unter  dem  Namen  Antrat  in  der  hehr.  Urkunde  verstanden 
werden  soll.    S.  über  Ii.  Michaelis  Suppl.  I.  130  sq.  Tuch  Gen.  170  ff. 

Arba9  rs-x  (über  die  Bedeutung  des  Namens  s.  Vermuth.  bei  Simonis 
Onom.  V.  T.  p.  3 1 2  sq.),  Ahnherr  der  Enakiter  Jos.  14,  15.  15,  13.  21,  11., 
von  welchem  das  nachherige  Hebron  früher  22*?*?  rrnp  hiess,  s.  d.  A. 

Arbcia,  'AQßqkd  1  Macc.  9,  2.  (Landschaft  und)  Flecken  in  Galiläa 
(Joseph,  bell.  jud.  1,  16.  2-  vit.  37.  66.),  nicht  weit  von  Sepphoris  (wie  es 
scheint  gegen  den  Jordan  hin)  Joseph.  Antt.  14,  15.  4.  Eusebius  setzt  den 
Ort  in  die  Ebene  Esdrelon,  9  Meilen  von  «ler  Stadt  Lcgio.  Der  Name  lautete 
semitisch  (Burg  Gottes),  vgl.  Ewald  isr.  Gesch.  I.  333.    Neuere  wollen 

Arbela  in  den  Ruinen  des  heutigen  Irbid  (was  aus  Irbil  corrumpirt  sein  soll), 
nordwestlich  von  Tiberias,  wiederfinden  (Robinson  III.  11.534.).  Mit  des  Eu- 
sebius Angabe  würde  dies  freilich  nicht  stimmen.  Im  j.  Talmud  (Taanit  69b) 
wird  bn-x  r-ps  angeführt.    Vgl.  d.  A.  Bcth-Arbeel. 

Arche  des  Noah,  s.  d.  A.  Noah. 

ArchelailS  (talra.  Ci^pna),  Sohn  Herodes  des  Grossen,  mit  einer  Sam  i- 
riterin,  Malthace,  erzeugt  (Joseph.  Antt.  17,  1.  3.  bell.  jud.  1,  28.  4.),  und 
nebst  seinem  Bruder  Antipas  zu  Rom  erzogen  (Joseph,  bell.  jud.  1,  31.  I.). 
Er  bekam  von  seines  Vaters  Staaten,  nachdem  er  dem  Kaiser  Augustus  per- 
sönlich in  Rom  aufgewartet  hatte  (Joseph.  Antt.  17,  9.  3.  bell.  jud.  2,  2.  1.), 
einer  Anklage  der  Juden  ungeachtet  (  Joseph.  Antt.  J  7.  11.),  Idumiia,  Judäa  und 
Samaria  mit  den  wichtigen  Städten  Cäsarea,  Sebaste,  Joppe  und  Jerusalem,  und 
600  Tal.  jährt.  Einkünfte  als  Ethnarch  (Joseph.  Antt.  17,  11.  4.  —  ßaaiXsvg 
Mt.  2,  22.  ist  daher  blos  durch  Fürst,  Regent  zu  übersetzen,  vgl.  d.  Ausl. 
z.  d.  St.),  wurde  aber  im  10.  (Joseph.  Antt.  17,  13.  2.  vgl.  vit.  1.)  oder 
9.  Regierungsjahre  (Joseph,  bell.  jud.  2,  7.  3.),  nach  Dio  Cass.  55,  27.  unter 
dem  Consulate  des  M.  Aemil.  Lepidus  und  L.  Arruntius,  d.  h.  759  R.  oder  J.  6 
der  aer.  dionys. ,  wegen  seiner  Tyrannei  besonders  gegen  die  Samaritaner,  ent- 
thront, seiner  Güter  beraubt  und  nach  Vienue  in  Gallien  verwiesen  (Joseph, 
bell.  jud.  2,  7.  3.  Antt.  17,  13.  2.)1),  wo  er  starb2).  Geheirathet  hatte  er 
t 

1)  Dio  Cass.  55,  27.  sagt:  'HQdjSqg  6  TlaXaioxivos  alxiav  xiva  and  xüv  d8(X<pcüv 
Xaßav  vnio  xäs  "AXnfte  rnforngichij.   —   2)  In  welchem  Jahre,  ist  nicht  bekannt. 

Hierun.  im  Onomast.  s.  v.  Bethlehem  versichert,  dass  In  der  Nähe  dieser  Stadt  sein 

'    * .«'  '  VJf*'V  '.     »•■  •wv* 
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die  Frau  seine«  Bruders  Alexander,  Glaphyra,  mit  der  er  auch  Kinder  er- 
zeugte Joseph.  Antt.  17,-13.  1.    S.  iiberh.  Noldii  hist.  [dum.  219  sqq. 

Archeviter,  Esr.  4,  9.,  s.  iL  A.  Edcssa. 

Archiataroth  Jos.  16,  2.  LXX.  Vulg.,  s.  d.  A.  Ataroth. 

Ar  C  Ii  i  p  p  us,  "Affimnog,  apostoL  Mitarbeiter  des  Paulus  und,  wie  es  scheint, 
angestellter  Lehrer  der  Gemeinde  in  Kolossae  Col.  4,  17.  Philem.  2  ,  daher  ihn 
mehrere  KW,  (Hieron.,  Theodoret,  Oecumen.)  zum  Vorsteher  dieser  Gemeinde 
machen,  vgl.  auch  Dietelmair  de  Archippo.  Altdorf.  1751.  4.  Andere  hielten 
ihn  für  einen  Lehrer  der  Laodicener  (constitutt.  apostol.  7,  46.),  vgl.  Theodoret. 
ad  Col.  4,  17.:  ztvkg  ZtpuGuv  xovtov  Auoöwtiag  yjyfvjjtfOai  öiäaaxaAov,  doch 
s.  dagegen  Dietelmair  a.  a.  O.  p.  12.  Dass  er  zu  den  70  Jüngern  Jesu  ge- 
hört und  später  den  Märtyrertod  zu  Chonae  bei  Laodicea  erlitten  habe  (Menolog. 
Graecor.  I.  p.  206.),  sind  unverbürgte  Sagen. 

Architer  2  Sam.  15,  32.,  s.  d.  A.  Erech. 

Ar  eopagUS,  "Aoetog  ndyog,  Collis  Martins  (Paus.  1,  28.  5:  ioü  "Aq.  ncty. 
xaAov'fifvoff,  ort  ngmog  'Aotjg  ivtav&ct  ixgiOtj),  ein  Kalksteinhiigel  in  Athen, 
nordwestlich  von  der  Akropolis  (Herod.  8,  52.)  und  bedeutend  tiefer  als  diese 
(Abbild.  Pococke  Morg.  III.  Taf.  65-),  wo  (auch  noch  im  Zeitalter  der  rö'm. 
Kaiser  Gell.  12,  7.)  der  älteste  und  berühmteste  athen.  Gerichtshof,  ebenfalls 
so  genannt  (Tac.  Annal.  2,  55.  areum  judicium),  aus  den  edelsten,  unabhängigsten 
und  rechtschaffensten  Männern  (Aeschyl.  Eumen.  701  ff.;  religiosissimuin  judicium 
Senec.  tranq.  3.,  sanctissimum  cousiliura  Val.  Max.  2,  6.  4.)  gebildet  (Athen.  6. 
p.  251.)  und  darum  hochgeachtet  in  ganz  Griechenland  und  in  der  Fremde  (vgl. 
Wetsten.  II.  565  sq.),  seine  Sitzungen  hielt,  um  über  Staats-  und  Criminal- 
verbrechen,  ursprünglich  nach  alleiniger  Norm  ihrer  Einsicht,  Recht  zu  sprechen, 
vgl.  Aristot.  Polit.  2,  10.  5,  12.  Macrob.  Saturn.  7,  1.  p.  204.  Quintil.  in- 
stit.  6,  9.  Aelian.  V.  H.  5,  15.  Welche  Veränderungen  and  Störungen  dieser 
weit  berühmte  Gerichtshof  zufolge  der  polit.  Ereignisse  im  Laufe  vieler  Jahr- 
hunderte erfahren  habe,  ist  hier  nicht  auseinanderzusetzen,  wirksam  und  in  An- 
sehen war  derselbe  aber  noch  in  der  Zeit  des  N.  T. ;  wann  er  gänzlich  aufgehört 
habe,  ist  nicht  genau  bekannt.  Vgl.  überh.  Pauly  Realencyclop.  T.  700  ff.  Döder- 
lein  in  d.  Hall.  Encycl.  V.  193  f.,  vorz.  aber  Meursii  Areopagus  s.  de  senatu  areo- 
pagit.  L.  B.  1624.  4.  Böckh  de  areopago.  Berol.  1826.  4.  Von  jenem  Hügel 
herab,  nicht  vor  den  Richtern  (denn  von  richterlicher  Procedur  ist  in  der  ganzen 
Erzählung  keine  Spur),  sprach  Paulus  die  bekannte  Rede  Act.  17,  19  ff.  zu  den 
auf  den  Stufen  und  im  Thale  versammelten  Zuhörern  vgl.  Robinson  I.  11  f. 

Aretas,  yAqhag^  (arab.  lya.  s.  Pococke  Spec.  hist.  Arab.  p.  59.  oder 

in  einer  andern  Form  vs^Iä.  d.  i.  "äyn  Pococke  I.  p.  77  sq.),  gemeinsamer 

Name  mehrerer  arabischer  Könige  •).  In  der  Bibel  werden  ihrer  zwei  erwähnt: 
1)  Aretas,  Zeitgenosse  des  Hohenpriesters  Jason  und  des  Königs  Antiochua 
Epiphanes  (172  ff.  v.  Chr.)  2  Macc.  5,  8.  Amnionitis  scheint  zu  seinem  Reich 
gehört  zu  haben.  —  2)  Aretas,  Schwiegervater  des  Königs  Herodes  Antipas. 
Als  Letzterer  sich  heimlich  mit  Herodias,  der  Frau  seines  Halbbruders  Herodes, 
versprochen  nnd  dadurch  die  arab.  Königstochter  nach  mehrjähriger  Ehe  (Joseph. 

Grab  gezeigt  worden  «ei.  Dann  munste  Archelaus  wohl  als  Privatmann  nach  Palästina 
lorüokgekehrt  und  dort  gestorben  sein. 

1)  Ueber  den  Namen  'AqSTtjg  Diod.  Sic.  14,  70.  s.  Wesseling  z.  d.  St.  Die 
Deutung  des  'Aqitag  aus  dem  Arab.,  welche  B.  Michaelis  giebt  (in  Pott  Syllog. 
III.  62  sq.),  ist,  da  der  Name  bei  arab.  Historikern  anders  geschrieben  wird,  nicht 
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Antt.  18,  5.  1.)  bewogen  hatte,  ihn  zn  verlassen,  überzog  Aretas,  zugleich 
durch  Granzstreitigkeiten  bewogen,  einige  Jahre  später  den  Antipas  mit  Krieg 
(Jos«ph.  Antt.  a.  a.  O.)  und  schlug  sein  Heer  gänzlich  (f*«piS  ytvopivriq  di- 
e<p9agr]  nag  6  rHgcoSov  arQarog).  Antipas  schrieb  dieses  unglückliche  Ereigniss 
sogleich  nach  Rom  und  erwirkte  einen  Befehl  an  den  syrischen  Statthalter  Vitellius, 
den  Aretas  dafür  zu  züchtigen.  Während  Vitellius  schon  auf  dem  Marsche  be- 
griffen war  (Joseph.  Antt.  18,  5.  3.),  traf  die  Nachricht  von  dem  Tode  des 
Kaisers  ein  (J.  37  aer.  dion.);  er  Hess  daher  seine  Truppen  in  die  Winter- 
quartiere geheu  und  begab  sich  bald  darauf  nach  Rom.  Um  diese  Zeit  muss 
nun  Aretas,  wovon  Joseph,  freilich  nichts  meldet,  (das  römische)  Damascus  be- 
setzt und  den  IdvctQxyg  dort  aufgestellt  haben,  der  2  Cor.  11,  32.  erwähnt  ist 
vgl.  Act.  9,  24.  ').  Am  wahrscheinlichsten  setzt  man  die  Begebenheit  nach 
dem  Abgange  des  Vitellius  aus  der  Provinz  (Schmidt  in  Keils  Analekt.  III. 
135  ff.  Bertholdt  Einleit.  V.  2702  f.  Neander  Pflanz.  I.  127  f.)  und  Aretas 
konnte  eben  durch  den  feindlichen  Marsch  des  Vitellius  gereizt  worden  sein,  auf 
gut  Glück  einen  Streifzu^  in  die  reiche  Handelsstadt,  die  einst  seinen  Regierungs- 
vorfahren gehört  hatte  (Joseph.  Antt.  13,  15.  2.),  zu  machen  2);  vgl.  d.  A.  Paulus  s). 
Joseph.  Antt.  18,  5.  1-  nennt  den  Aretas  König  von  Arabia  prtraea  4),  und  be- 
zeichnet als  Gränze  zwischen  seinem  und  des  Antipas  Gebiet  das  feste  Schloss 
Machacrus.  Hiernach  haben  wir  diesen  Aretas  als  Nachfolger  der  frühern  Fürsten 
gleiches  Namens,  die  in  Petra  residirten  (Joseph.  Antt.  14,  1.  3  f.)  und  amici 
populi  romani  geworden  waren  (vgl.  Joseph.  Antt.  17,  3.  2.  16,  9.  4.  bell.  jud. 
1,  29.  3.  Strabo  16.  781.  Dio  Cass.  57.  c.  15.)  5),  zu  betrachten.  Ihr  Reich 
hatte  bald  weitere  bald  engere  Gränzen.  Zur  Zeit  des  jüd.  Königs  Alexander 
herrschte  ein  Aretas  auch  über  Coelesyria  (im  engern  Sinne)  Joseph.  Antt.  13,  15.  2- 


I)  Das  itpQOVQii  trjv  dccfictox.  -nöliv  2  Cor.  a.  a.  O.  heisst  sicher  nicht,  wie  auch 
Schott  noch  in  der  letzten  Ausgabe  ubersetzt:  urbein  militibus  cinxerat.  War  dies 
der  Fall,  dann  hätte  man  den  Paulus,  da  man  ihn  in  einem  Korbe  dia  rot>  Tftjotiß 
hinabliess,  den  Soldaten  gerade,  in  die  Hände  geliefert.  Und  was  hätte  auch  den 
Ethnarchen  bewegen  sollen,  einer  einzelnen  Person  wegen  oder  den  Juden  zu  Liebe 
(Act.  9,  240  die  grosse  Stadt  mit  Militär  zu  umstellen?  Der  Ethnarch  (überhaupt 
kein  Militärcommandant,  s.  d.  A.  Ethnarch)  befand  sich  vielmehr  iv  Jauaaxoj  und 
das  icpQ.  ist  vom  Besetzthalten  der  Thore  zu  verstehen,  vgl.  Act.  9,  24.  und  den 
Gebrauch  des  Verbi  bei  Joseph.  Antt.  15,  7.  10.  —  2)  Als  Vitellius  gegen  Aretas  ins 
Feld  rückte,  schlug  er  die  Strasse  (von  Antiochia)  nach  Petra  über  Ptolemais  ein. 
Hieraus  folgt  nicht,  dass  Aretas  damals  schon  wieder  nach  Petra  sich  zurückgezogen 
hatte.  VitelliuH  konnte  ihn  so  auf  dem  kürzesten  Marsche  nöthigen,  das  Gebiet  des 
Antipas  zu  verlassen.  Hätte  damals  schon  Aretas  vor  Damascus  gelegen  oder  es 
gar  besetzt  gehalten,  dann  hätte  Vitellius  wohl  den  Weg  nach  dem  wichtigen  Platze 
selbst  unmittelbar  eingeschlagen.  Auch  nach  eingetroffener  Kunde  vom  Tode  des  Ti- 
berius  konnte  in  solchem  Falle  Vitellius  gewiss  nicht  auf  Antiochia  zurückmarschiren 
(wie  Hug  annimmt),  um  erst  vom  neuen  Kaiser  Ordre  zu  erhalten,  ob  er  eine  römische 
und  für  die  Römer  wichtige  Stadt  dem  Feinde  entreissen  sollte!  Das  verstand  sich 
unter  allem  Wechsel  der  Regenten  von  selbst.  —  3)  Anger  (de  tempp.  in  Act.  Apost. 
p.  181.),  der  obiger  Ansicht  nichts  eigentlich  entgegenzustellen  weiss,  äussert  die  Ver- 
nuthang,  der  Ethnarch  Aretas  möge  wohl  zufällig  in  Damascus  anwesend  gewesen  sein 
und  im  Interesse  der  Juden  die  römische  Behörde  veranlasst  haben,  die  Thore  zu  be- 
wachen. In  der  That  heisst  das  dem  Paulus  eine  grosse  Ungelenkigkeit  des  Aus- 
drucks zuschreiben!  —  4)  Es  ist  wohl  derselbe  Aretas,  welcher  schon  Antt.  16,  9.  4. 
(unter  Augnstus)  als  Nachfolger  des  Obodas  erwähnt  wird.  Demnach  hätte  er  eigent- 
lich und  bis  zur  Thronbesteigung  Aoneas  geheissen.  —  5)  Auch  Appian.  JMithrid.  106.; 
denn  dass  ein  Aretas  hier  König  der  arab.  Nabathäer  genannt  wird,  macht  nach  dem 
Sprachgebrauch  dieser  Schriftsteller  Iceinen  Unterschied,  vgl.  d.  A.  Nabathäer. 
Dio  Cass.  a.  a.  O.  sagt  von  Aretas,  dem  Zeitgenossen  des  Pompejus:  ovvog  'Agaßicov 
fif f  zwv  vvv  roffi  'Pwuoctoig  dovXfv6vta>v  p?zpi  rifg  lov&oäf  &ulctear}g  ißao/live.  Noch 
später  werden  arab.  Fürsten  mit  Namen  Aretas  erwähnt,  vgl.  Asseman.  bibl.  or. 
I.  367.  II.  331.  III.  I.  139.  a. 
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Auch  der  anter  Nr.  1.  genannte  Aretas  gehörte  wohl  dieser  Dynastie  an.  Indesg 
rerdient  die  Geschichte  dieser  Fürsten  aus  Joseph,  und  an* lern  Schriftstellern 
einer  besondern  Darstellung.  Unter  Trajan  wurde  durch  den  Präses  von  Syrien 
Cornelius  Palma  dieses  petr.  Arabien  eine  röm.  Provinz  (Dio  Cass.  68.  14.). 
S.  noch  Heyne  (der  Gotting.  Philolog)  de  ethnarcba  Aretae  Arabum  regis. 
Videb.  1755.  4.  (Ueber  1  Macc.  15,  22.  s.  d.  A.  Ariarathes.) 
Art*  ms,  Ar  mm,  s.  d.  A.  Spartaner. 

Argot);  33"ix,  District  in  Basan,  aus  60  Städten  bestehend,  ursprünglich 
Besitzthun]  des  Königs  Og,  nach  Besiegung  desselben  dem  Stamme  Manasse  zu- 
getheilt  (Deut.  8,  4.  13.).  Es  besetzte  sie  der  Manassite  Jair  und  von  ihm  erhielten 
jene  Städte  den  Namen  TSß  Pän  (Deut.  4,  14.),  unter  welchem  sie  noch  zu 
Salomo's  Zeiten  ein  königl.  Rentamt  bildeten  (1  Kön.  4,  13.),  s.  d.  A.  Jair. 
Eine  Spur  des  Namens  Argob  findet  Ret  and  959.  in  der  transjordanischen 
Stadt  33"^,  Ragab,  die  nach  Mischna  Menachoth  8,  3.  starken  Oelbau  trieb 

(vgl.  'Payaß*  Joseph.  Antt.  13,  15.  5.,  v-^ty  Robinson  III.  II.  921.),  und 
in  dem  rw3i5"n,  das  der  sanoar.  Uebers.  für  aan«  gebraucht  hat,  s.  meine  diss. 
de  vers.  samar.  indole  p.  65.  Zu  Eusebius  Zeit  stand  noch  ein  Flecken  Arga, 
von  Gerasa  15  .Meilen  westlich  (nordöstlich?)  entfernt;  hiernach  und  nach  Joseph. 
Antt.  8,  2.  3.  hat  man  jene  Jairsdörfer  in  der  später  so  genannten  Provinz 
Gaulonitis  zu  suchen,  welche  westlich  bis  gegen  den  See  von  Tiberias  und  den 
obern  Jordan  sich  erstreckte. 

Ariarathes  (complut.  Arathes,  daher  bei  Lutb.  Aretas)  1  Macc.  15,  22., 
ein  König  von  Kappadocien  zur  Zeit  des  jüd.  Fürsten  Simon ,  etwa  um  139  v.  Chr. 
(vgl.  d.  A.  Atta  Ins).  Es  ist  Ariarathes  VI.  Philopator  gemeint,  der  in  einem 
Kampfe  mit  dem  Kronprätendenten  Holophernes  oder  Orophernes  von  Attalus  II. 
kräftig  unterstützt  (Polyb.  3,  5.  32,  20.  Appian.  Syr.  47.  Justin.  35,  l.)j  von 
dem  syr.  König  Demetrius  I.  aber  hart  gedrängt  worden  war.  Nachdem  er  auf 
dem  Throne  sich  befestigt  hatte,  stellte  er  in  Verbindung  mit  Attalas  von  Perga- 
mus  und  Ptolemaeus  Philometor  von  Aegypten  dem  Demetrius  den  Alexander  Balas 
als  Kronprätendent  entgegen  (152  v.  Chr.)  Justin.  35,  1.;  s.  d.  A.  Alexander. 
Später  unterstützte  er  gegen  den  pergam.  Prinzen  Aristonicus,  der  durch  des  Königs 
Attalus  III.  Testament  um  den  väterlichen  Thron  gekommen  war,  die  Römer,  fiel 
aber  in  einem  Treffen  130  v.  Chr.  vgl.  Justin.  36,  4.  37,  1.  Liv.  epit.  59. 

Ariel,  1)  ein  Gaditer,  Ahnherr  einer  gens  arielitica  Num.  26,  17.; 

ein  späterer  Nachkomme  ist  Esr.  8,  16.  genannt.  Der  Name  scheint  auch  unter 
den  Moabitern  üblich  gewesen  zu  sein  2  Sam.  23,  20.,  wo  die  gewöhnliche 
Erklärung:  Gotteslöwe  für  starker  Held  (Gesen.  thes.  I.  147.)  nicht  recht 
passt,  s.  Thenius  z.  d.  St.  Vielleicht  ist  mit  diesem  Ausleger  zu  vennuthen, 
dass  ausgefallen,  also  der  Vater  der  beiden  Männer,  die  Josephus  als  Brüder 
bezeichnet,  Ariel  hiess.  —  2)  Jes.  29,  1.  2.  7.  heisst  so  Jerusalem  und  Ezech. 
43,  15  f.  der.  Brandopferaltar,  s.  d.  AA.  , 

Arimathia,  s.  d.  A.  Rama. 

AriS tarch  118 j  'AQiarciQzog,  ein  aus  Tbessalonicb  gebürtiger  Begleiter  des 
Paulus  auf  dessen  dritter  Missionsreise  Act.  19,  29.,  der  bei  dem  Tumulte  in 
Ephesus  mit  ergriffen  wurde,  aber,  bald  freigelassen,  von  Griechenland  aus  den  - 
Paulus  weiter  in  Asien  begleitete  Act.  20,  4.  Später  leistete  er  dem  Apostel 
Gesellschaft  auf  der  Deportationsreise  nach  Rom  Act.  27,  2-  und  während  der 
dortigen  Gefangenschaft  (Col.  4,  10.  Philem.  24.).  Die  Sage  lässt  ihn  Bischof 
zu  Apamea  werden. 

AristobulllSj  Vfoiaro'jJovXoj,  1)  alexandrinischer  Jade,  Lehrer  eines  Pto- 
lemaeus  von  Aegypten,  an  welchen  namentlich  der  2  Macc  1,  10  ff.  enthaltene 
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Brief  dor  jerusal.  Juden  mit  gerichtet  ist  vom  Jahre  188  acr.  Sei.  (124  v.Chr.). 
Mag  auch  «las  Schreiben  unächt  sein  («le  Welte  Einleit.  1.  413.),  so  kann  doch 
ein  vielgeltendcr  Jude  dieses  Namens  am  ägypt.  Hofe  um  jene  Zeit  gelebt  haben. 
Mit  ihm  kann  der  periputet.  jüd.  Philosoph  Aristobulos,  dessen  dem  König 
Ptolemaeus  Philomctor  dedicirten  Commcntar  über  das  Gesetz  die  Kirchenväter 
erwähnen  (Valckenaer  diatr.  de  Aristobulo  Judaeo.  L.  B.  1806.  4.  vgl.  jedoch 
Eichhorn  Biblioth.  d.  bibl.  Leit.  V.  253  ff.),  nicht  identisch  sein ,  da  dieser 
bedeutend  früher  lebte.  —  2)  Ein  Römer  (?),  von  dessen  Angehörigen  (oi  *Aqi- 
azoßovkov)  Paulus  Rom.  16,  10.  diejenigen  grüsste,  welche  gläubig  geworden 
waren.  Da  Arislobulus  selbst  nicht  gegrüsst  wird,  so  war  er  entweder  damals 
todt,  oder  er  hatte  sich  nicht  zum  Christenthum  bekannt.  Denn  die  Sage,  dass  er, 
einer  der  70  Jünger  Jesu,  in  Britannien  das  Evangelium  verkündigt  (Menolog. 
GraecIII.  p.  17  sq.),  entbehrt  aller  Wahrscheinlichkeit. 

Arkiter,  tnpw  Gen.  10,  17.  1  Chron.  1,  15.,  ein  cananit.  Völkerstamm, 
dem  ohnstreitig  die  Stadt  A  rka,  "^px?/,  Area  (Plin.  5,  16.  Ptolem.  5,  15.)  am 
nordwestlichen  Fusse  des  Libanon  (Joseph.  Antt.  1,  6.  2)  32  röm.  Meilen  von 
Antaradus  ohufern  des  heutigen  Tripolis  (2*k  deutsche  Meilen  davon  gegen  Nord- 
osten), von  welcher  noch  Shaw  R.  234.  ansehnliche  Ueberreste  sah,  ihren 
Ursprung  verdankt;  vgl.  auch  Abulfeda  Syr.  p.  11.  Edrisi  p.  13.  Rosen m. 
Barhebr.  Chron.  p.  282.  Burckhardt  R.  I.  271  f.  520  f.  Schon  Josephus  a.  a.  O. 
und  Hieronymus  geben  diese  Deutung,  s.  Michael.  Spie.  II.  24  sqq.  vgl.  auch 
dessen  oriental.  Bibl.  VI.  99  ff.  und  Hamelsvcld  III.  39  f.  In  der  spätem 
Kaiserzeit  hiess  der  Ort  Caesarea  Libani.  Ueber  Münzen  dieser  Stadt  s.  Eckhel 
doctr.  numor.  III.  360.  Dagegen  giebt  es  keine  Münzen  des  phönic.  Arke  mehr, 
s.  Gescn.  monum.  phoen.  II.  p.  285  sqq.  Uebrigens  scheint  die  Stadt  noch 
unter  dem  alten  Namen  in  dem  heutigen  U >-fc  oder  übrig  zu  sein,  «.Ro- 

binson III.  939.    Im  Midrasch  (M.  rabb.  gn.  c.  37.)  heisst  diese  Stadt  "pabn  epnr. 

Armej  ^32?,  waren  im  mos.  Gesetz  sehr  weise  bedacht,  indem  ihnen  1)  bei  der 
Erndte  eine  Nachlese  auf  Feldern  und  in  Ocl-  und  Weingärten  (auch  in  Obstgärten?) 
vorbehalten  Lev.  19,  9  f.  Deut.  24, 19  ff.  vgl.  Ruth  2,  2  ff.  Joseph.  Antt.  4,  8.  21., 
2)  im  Sabbathsjahre  freie  Theilnahme  an  dem  in  Weinbergen  und  auf  Aeckern 
(und  Gärten?)  von  selbst  Wachsenden  zugesichert  Lev.  26,  5  f.,  3)  ihre  Bei- 
ziehung zu  den  Festzchntenraahlzeiten  (s.  d.  A.  Zehnte)  eingeschärft  (Deut. 
16,  10  f.  26,  12  f.  vgl.  Luc.  14,  13.)  war.  Im  Jubeljahr  gelangten  überdies 
die  herabgekommenen  Israeliten  wieder  zum  Besitz  der  veräusserten  Stamm-  und 
Familiengüter  (s.  d.  A.  Jubeljahr),  und  das  Gesetz  empfahl  nicht  nur  über- 
haupt Schonung  und  Mildthätigkeit  gegen  Arme  (Deut.  24,  12  ff*  vgl.  den  Koran 
70,  24.  71,  28.  80,  37.  Sprchw.  14,  31.  17,  5.  22,  16.  22.  31,  9.  Sir.  4,  1.  4  f. 
7,  36.  14,  13  f.),  sondern  auch  thätige  Hülfsleistung  durch  unverzinsliche  Dar- 
lehen selbst  bei  bevorstehendem  Sabbathsjahre  (Deut.  15, 7 — 11.  vgl.  Lev.  25, 35  ff.), 
und  schärfte  namentlich  auch  den  Richtern  Unparteilichkeit  gegen  sie  ein  (Exod.  23,3. 
Lev.  19,  15.).  Indess  klagen  die  Propheten  oft  über  herrschende  Hartherzigkeit 
gegen  Arme  und  besonders  über  Bedrückung  derselben  vor  Gericht  (Jes.  10,  2. 
Arnos  2,  7.  Jer.  5,  28.  Ezech.  22,  29.  Zach.  7,  10.),  bei  den  spätem  Juden 
war  dagegen  Mildthätigkeit  gegen  Arme  für  eine  Haupttugend  geachtet  (Hiob 
29,  16.  80,  25.  31,  19  ff.  Tob.  2,  15.  4,  11.  12,  9.  Luc.  19,  8.)  und  die 
pharis.  Werkhciligkcit  knüpfte  sich  vorzüglich  mit  an  sie  an  (vgl.  Mt.  6,  2  ff. 
s.  Othon.  lexic.  rabb.  p.  512.);  s.  d.  A.  Almosen.    Eigentliche  Bettler') 

1)  Die  heutigen  Bettler  ira  Morgcnlande  geben  ihr  .Verlangen  znweilen  dadnreh  zu 
erkennen,  dass  sie  in  ein  Horn  blasen  Niebnhr  R.  I.  181.  Sehr  angeschickt  hat 
man  dies  auf  Mt.  6,  2.  angeweudet  (vgl.  auch  Rosenmüller  Morg.  V.  33  f.,  s.  dag. 
Fritzsche  z.  d.  St.).    Vgl.  d.  A.  Almosen. 
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kennt  die  mos.  Staatsverfassung  gar  nicht  (Deut.  15,  4.  vgl.  Michaelis  MR. 
II.  456  ff.),  nur  gedroht  wird  einmal  Ps.  109,  10.  solche  Dürftigkeit  als  göttliche 
Strafe.  Im  N.  Test,  sind  dergleichen  aber  erwähnt  Mr.  10,  46.  Luc.  18,  35- 
Joh.  9,  8.  Act.  3,  2.,  es  waren  aber  nur  Gebrechliche;  s.  Othon.  lexic.  rabb. 
p.  419.  Lightfoot  p.  1052  sq.  Ueberhaupt  vgl.  Seiden  jus  nat.  et  gentt. 
6,  6.  p.  723  sqq. 

Armenien,  äaaa*;!,  'jg^tvia  (in  Handschr.  zuw.  'Ag^tvict  vgl.  Xenoph. 
Anab.  4,  6.  34  )  '),  ein  bekanntes  Hochland  des  westlichen  Asiens  37  —  42°  N.  B., 
das  im  N.  durch  die  moschischen  Gebirge,  im  S.  durch  den  Taurus  (Strabo  11.  526.) 
natürlich  begränzt  wird  und  ein  grosses  Plateau  in  Gestalt  eines  Dreiecks  bildet, 
auf  welchem  hohe,  zum  Theil  mit  ewigem  Schnee  bedeckte  (wie  der  Ararat,  s.  d.  A.), 
aber  wegen  Erhebung  des  Laudes  selbst  weniger  hoch  erscheinende  Berge  und 
Bergzüge,  reich  an  Metallen  und  edelu  Steinen  (Herod.  1,  194.  Strabo  11.  529. 
Plin.  37,  23.  a.),  wurzeln.    Oestrich  und  westlich  geht  Armenien  in  die  Plateaus 
von  Medien  und  Kleinasieri  unmerklich  über.    Das  Klima  ist  grossenthcils  kalt 
(vgl.  Xennph.  Anab.  4,  4.  8-)  aber  gesund;  herrliche  Matten  und  weitläuftige 
Triften  bedecken  das  Land  (die  armen.  Rosse  Herod.  7,  40.  Xcn.  Anab.  4,  5.  24. 
Strabo  11.  558.  587.  und  Maulesel  Herod.  1,  194.  waren  berühmt  und  ersterc 
wurden  vorzüglich  nach  Persien  und  Phonicten  Ezech.  27,  14.  ausgeführt)  und 
in  einzelnen  Thälern  und  Ebenen,  besonders  gegen  Medien  hin,  findet  die  reichste 
Vegetation  statt  (Strabo  11.  528.  Chardin  Voyag.  II.  p.  158.  Tournefort 
R.  III.  179  ff.)  2).    Die  Ströme  Euphrat  und  Tigris,  sowie  Araxes  sammeln 
auf  den  Höhen  dieses  Landes  ihre  Gewässer  und  führen  sie  den  südwestl.  und 
nördl.  Districten  Asiens  zu.    Die  Alten  theilten  Armenien  in  Gross-  und  Klein- 
armenien  (Lucan.  2,  638.  Armenia  utraque),  zwischen  welchen  der  Euphrat  die 
Gränze  bildete  (vgl.  -Ptolcin.  5,  7.  u.  13.) ,  und  nannten  ersteres  vorzugsweise 
Armenien  (l^pft.  y  idiug  nakovfiivrj  Strabo  11.  532.).    Vgl.  überhaupt  Strabo 
11.  526  sqq.  Plin.  6,  9.  Mannert  V.  II.  181  ff.  Ritter  Erdk.  X.  285  ff.  — 
Armenien  wird  unter  diesem  Namen,  statt  dessen  die  Eingcbornen  Haichia 
gebrauchen  (s.  Rosenm.  Alterth.  I.  I.  267  f.)  und  der  überhaupt  erst  später  vor- 
kommt, in  der  Bibel  nirgends  erwähnt,  ist  aber  (einzelnen  Provinzen  nach)  in  folgen- 
dea  Benennungen  3)  zu  suchen:  1)  ttn^x  Gen.  8,  4.  Jes.  37,  38.  2  Kön.  19,37.  u.a. 
vgl.  Joseph.  Antt.  1,  3.  5.,  ein  Name,  der  wohl  Jer.  51,  27.  für  Armenien  überhaupt 
steht,  s.  d.  A.    2)  hJ^jB  Gen.  10,  3.  oder  nwn  1  Chr.  1,  6.  Ez.  27, 14.  38,  6. 
Die  Armenier  (nebst  den  Georgiern,  Lesghiern,  Mingreliern  und  Kaukasiern)  lei- 
ten nämlich,  nach  dem  Berichte  des  einheimischen  Geschichtschreibers  Moses  von 
Chorene  (im  5-  Jahrh.)  4),  ihr  Geschlecht  von  einem  gewissen  Thorgomass  her, 
der  von  Japhet  abstammen  soll  (vgl.  auch  Euseb.  Chron.  arm.  II.  12.) ,  und 
nennen  sich  das  Haus  Thorgom  (vgl.  Ezech.  a.  a.  O.   Wahl  Gesch.  der 
morgenl.  Spr.  u.  Lit.  72.).    3)  V*  Jer.  51,  27.  *),  Chald.  ^^n,  Syr.  J-Oio*?, 
vielleicht  blos  die  Provinz  Mivvag  (Joseph.  Antt.  1,  3.  6;  ftmv  vntg  rijv  Mt- 


1)  Den  Ursprung  dieses  Namens  (nach  Moses  Choren,  p.  35.  von  Arara)  erklärt  » 
am  wahrscheinlichsten  Bochart  Phal.  1,  3.  vgl.  Wahl  Asien  I.  807.  Andere  Deriva- 
tionen Hartmann  Atifklär.  I.  34.  Ritter  Erdk.  X.  359.  —  2)  Strabo  11.  527: 
'Ev  avzn  xj;  'Atyisvitt  nolloc  uiv  oQrj,  noUd  8h  dQonidia,  h  otf  otS*  auntXos 
ipvttai  $ad£(o$'  noUoi  8'  uvlmvtq,  of  p\v  u«jo>s,  of  81  xal  ö<po'ö*oa  t48a((iov$f.  — 
3)  üeber  Arnos  4,  3.,  wo  nr^-inn  vom  Chald.  Syr.  Hier.  u.  A.  als  Name  Armenier 
gefasst  wird,  s.  die  Ausleger,  vorz.  Rosenmüller  z.  d.  St.  —  4)  Mosis  Chor,  hi- 
»tor.  armen,  libb.  III,  armen,  edid.  iat.  vert.  notisq.  illustr.  W.  et  G.  Whistonii. 
Lond.  1736.  4.  —  5)  Ps.  45,  9.,  wo  Einige  (auch  Rosenmüller)  ifi?  ebenfalls  von 
Armenien  verstehen,  bedeutet  das  Wort  ohnstreitig  Saiten,  Saiten  spiel,  s.  Ga- 
sen, thes.  II.  799. 
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vvaöct  fiiyct  oQog  xaxtl  ttjv  'AQfxtriav  *  Bagtg  Xfyotitvov  xtX.).  Damit  fallt  wohl 
zusammen  das  Land  «1er  Manavasiten,  die  von  einem  Manavas  abgeleitet  werden, 
8.  St.  Martin  memoir.  sur  PArmenie  f.  249.  Ausserdem  s.  d.  A.  Chul. 
Ueberhaiipt  vgl.  Rosenm.  Alterth.  I.  I.  251  ff.  Rommel  in  d.  Hall.  Encycl. 
V.  356  ff. 

Armgeschmeide,  Armband,  TO^,  «TO»,  fiiSm',  «in  sehr  beliebter 
Schmuck  wie  aller  Völker  des  Alterthums  (vgl'.  PIiik  33,  10  u.  12.  12,  42.  7,  29. 
Liv.  10,  44.  Suct.  Ncr.  30.)  so  auch  der  Orientalen2),  und  zwar  der  Männer 
sowohl  als  (insbesondere)  der  Frauen  (X«n«>ph.  Cyrop.  1,  3-  2.  Anab.  1,  5.  8. 
Curt.  8,  9.  21.  Petron.  Sat.  32.  vgl.  Bartholin,  de  armillis  vett.  Amst.  1676.  12. 
Schröder  vestit.  mul.  p.  56  sqq  .).  Auch  bei  den  Hebräerinnen  war  er  von 
Alters  her  üblich  (Gen.  24,  22.  30.  47.  vgl.  Jes.  3,  19.  Ezech.  16,  11.  23,  42. 
Judith  10,  14  ),  von  «Im  Männern  scheinen  nur  Vornehme  ihn  getrauen  zu  haben 
2  Sam.  1,  10.  vgl.  Num.  31,  50.,  s.  Harmar  II.  126  f.  Ker  Porter 
Voyage  II  pl.  60.  Es  waren  entweder  Ringe  (aus  Elfenbein,  edeln  Metallen  u. s.w., 
bei  den  Arm«  n  wohl  auch  ans  Horn,  wie  heutzutage,  Harmar  III.  368.)  oder 
Schnüre  und  Ketten  (Wnti)  Jes.  3,  19.  Sie  wurden  an  beiden  oder  (gewöhnlicher) 
nur  an  einem  Arme  (dem  rechten?  Sir.  21,  23.)  getragen  und  sassen  oberhalb 
der  Handwurzel  (Xen«ph.  Cyrop.  6,  4.  2.);  gegenwärtig  (in  Persien)  sind  sie  oft 
so  breit,  dass  sie  bis  an  den  Ellenbogen  reichen  (vgl.  Niebubr  R.  I.  164. 
Hartmann  Hebr.  II.  178  ff.  Buckingham  Mesopot.  433).  Wie  die  Ohrringe 
dienten  übrigens  auch  die  Armbänder  zu  Anmieten  (Plin.  28,  47.). 

$ 

Arn  Oll,  p-tt,  ein  Fluss  (bn?  Deut.  2,  24.),  der  früher  die  Gränzscheide 
zwischen  dem  moabit.  und  amorit.  Gebiet  (Num.  21,  13-  26-  —  das  letztere  lag 
nördlich  von  dem  Flusse  Deut.  3,  8.  Jos.  12,  1.  Rieht  11,  22.) ?  nacn  der 
Eroberung  des  amorit.  Gebiets  aber  durch  die  Israeliten  die  südliche  G ranze  des 
transjord.  Landes  und  zugleich  des  St.  Rüben  (Num.  21,  21  ff-  Deut.  2,  24. 
Jos.  12.  u.  13.)  gegen  die  Moabiter  bildete  (Jes.  16,2.  Jer.  48,  20.).  Er  kommt 
von  den  arabischen  Gebirgen  (Joseph.  Antt.  4,  5.  1.  —  seine  Hauptquelle  ist  bei 
Katrane,  Burckhardt  R.  II.  635.)  und  rrgiesst  sich,  nachdem  er  einige  kleine 

Bäche  aufgenommen,  ins  todte  Meer.    Jetzt  heisst  er  Mudscbcb,  Smffj^yjo 

(wie  schon  Abusaid  immer  für  "p"?»  setzt),  macht  die  Gränze  zwischen  den  Land- 
schaften el  Belka  und  Karrak  und  fliesst  nach  Seetzen  (monatl.  Corresp.  XVIII. 
432.)  und  Burckhardt  (R.  II.  634.)  in  einem  tiefen  wild-romantischen  Felsen- 
thaie. —  Die  Höhen  Arnon  Num.  21,  28.  sind  wohl  sein  felsiges  L'fer  (vgl. 
B  u  r  c  k  h  a  r  d  t  II.  634.) ,  man  müsste  denn  mit  Gcddes  rfleä  für  ein  nom.  propr. 
nehmen  vgl.  Vs.  19.;  ».  d.  A.  Bamoth.  Eusebius  und  Hieronymus  verstanden 
eine  einzelne  Felsenspitze,  rupem  quandam  in  sublime  porrectam. 

Aroer,  is'-O,  auch  (Rieht.  II,  26.),    1)  Stadt  im  Stamme  Juda 

1  Sam.  30,  28.  Eine-  Spur  des  Orts  glaubte  Robinson  Hf.  184.  in  den 
geringen  Mauerüberresten  zu  finden,  welche  in  dem  Wadi  Ararah  östlich  von 
Bir  es  Seba  sich  zeigen.  —  2)  Stadt  am  Arnon  Deut.  2, 36.  3, 12- Jos.  12. 2.  13,9., 
folglich  an  der  nördl.  Gränze  des  Moabiterlandes  Jer.  48,  19.  Sie  wurde  dem 
St  Rüben  zugetheilt  Jos.  13,  16.  und  war  für  diesen  eine  südl.  Gränzstadt. 
Später  eigneten  sich  die  Moabiter  den  Ort  wieder  zu  Jer.  48,  19. ,  der  noch  zu 


1)  Mit  den  Juden  in  unmittelbare  Berührung  kamen  die  Armenier  erat  unter  den 
eigenen  Königen  der  Letztem  zur  Zeit  der  jüdischen  Regenten  aus  macrab.  Stamme 
Joseph.  Antt.  13,  16.  4.  —  2)  Daher  auch  im  Koran  18.  30.  35,  30.  76,  31.  den  Gläu- 
bigen goldne  und  silberne  Armbänder  verheissen  werden.  Abbild,  altagypt.  Armringe 
s.  Wilkinson  III.  p.  374. 
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Eusebius  Zeit  stand  In  orpQvoc  rnv  ogovg  (unter  !//po»/'p)  l).  Burekhardt 
(an  Macmichael  Journey  p.  242.)  Tand  davon  Ruinen  an  dem  nördl.  Ufer  des 

Arnon  unter  dem  Namen  ^jtf^x,  welcher  Ort  zur  Provinz  Belka  gerechnet 

wird.  —  3)  Stadt  im  Wadi  Gad  (Flussgebiet  des  Jabbok?)  2  Sam.  24,  5-,  im 
St.  Gad  (Jos.  13,25.  Rieht.  11,33.),  östlich  von  der  Stadt  Rabba  (der  Amraoniter) 
Jos.  13,  25.  Dass  dieser  Ort  von  dem  2.  verschieden  sei,  erhellt  theils  aus 
dem  fast  stehend  gewordenen  Beisätze  y:*^  in?  rEC  is  für  engeres  (der  unnö- 
thig  gewesen  wäre,  hätte  es  nur  einen  bedeutenden  Ort  dieses  IVamens  gegeben), 
theils  aus  Jos.  13,  16.  vgl.  25.  Reland,  Bachiene,  Hamelsveld,  v.  Räu- 
mer, Rosenmüller  haben  beide  richtig  unterschieden.  Auch  auf  der  Charte 
von  Grimm  ist  dies  geschehen.  Hengstenbergs  unmotivirter  Widerspruch 
(Bileam  242  )  kann  dieses  Resultat  nicht  umstossen.  Ueber  Jes.  17,  2.  s.  Gesen. 
und  Kn  obel  z  d.  St. 

Arpad,  IB^X  (syr.  ^ä*),  syrische  Stadt  in  der  Nachbarschaft  von  Hamath 
(2  Kön.  18,  34.  Jes.  10,  9.  36,  19.)  und  Damascus  (Jer.  49,  23  ),  Sitz  eines 
eigenen  Königs  2  Kön.  18,  34.  19,  13-  Jes.  10,  9.  36,  19.  37,  13. 
Jer.  49,  23.  Sit«  muss  nach  jenen  Stellen  gar  nicht  unbedeutend  gewesen  sein, 
unterlag  aber  doch  dem  assyrischen  König  Sanherib.  Manche,  wie  Döderlein,  halten 
sie  ohne  Grund  für  einerlei  mit  der  phönicischen  Inselsladt  Arvad  oderAradus 
(wie  auch  sonst  t  um!  1  verwechselt  werden,  vgl.  eis  und  13).  Michaelis  ver- 
glich das  Raphanae  oder  Raphanaeae  der  Griechen  (Ptolem.  5,  15.  Steph.  Byz. 
unter  'Enupaveia ,  Joseph,  bell.  jud.  7,  1.  3.  7,  5.  1.),  eine  Tagereise  westlich 
von  Epiphania  (Hamath),  33  Meilen  von  Apamca  (Mannert  VI.  I.  431.). 
Paulus  zu  Jes.  10,  9.  nimmt  itnx  für  den  \amen  einer  Gegend  am  Tigris  und 

Euphrat,  indem  diese  beiden  Flüsse  ^iXiljJI  heissen.    Lauter  Vermuthungen, 

deren  die  eine  so  wenig  Wahrscheinlichkeit  hat  wie  die  andere.  Der  Flecken 
Arpha,  den  Joseph,  bell.  jud.  3,  3.  5.  als  äussersten  Gränzort  der  Tetrarchie 
des  H.  Agrippa  gegen  Osten  anführt,  kann  wohl  nicht  hierher  gezogen  werden, 
und  es  möchte  demnach  anzuerkennen  sein,  dass  sich  von  Arpad  keine  Spur 
weder  in  Schrillen  noch  sonst  erhalten  habe. 

Arpha  ("Iis ad,  Iti^inK,  LXX  'Ag(pa$ad,  Abkömmling  Sems  und  Ahnherr 
aller  Hebräer  (Gen.  10,  22.  24.  11,  10),  den  die  Ausleger  (nach  Analogie  der 
übrigen  Namen)  für  den  Stammvater  eines  Volkes  hielten  und  mit  Arrapachitis, 
einer  Provinz  des  nördlichen  Assyriens  (Ptolem.  6,  1.),  combinirten  (Mannert 
V.  439.  BochartPhal.  2,4.  Mich  aelisSuppl.  129.  und  orient.  Bibl.  XVII.  77  f.). 
Josephus  macht  ihn  zum  Stammvater  der  Chaldäer  (Antt.  1,  6.  4.  vgl.  auch  Syncell. 

Chron.  p.  46.),  was  Michaelis  durch  die  Ableitung  von  "tös  (e^tos)  und  &i^f 

(terminus,  limes)  unglücklich  (Tuch  Gen.  256  )  zu  unterstützen  sucht  (s.  Spicil.  I. 
73  *qq.) >  wogegen  Ewald  (isr.  Gesch.  I.  333.)  Festung  der  Chaldäer  über- 
setzt (vgl.  o>\f,  binden,  festmachen).  Auch  das  bleibt  unsicher,  sowie  alle 
Combinationen ,  die  sich  an  diese  semit.  Etymolngieen  anknüpfen. 

Arphaxad9  'AQqfaj-adi  König  von  Medien  zu  Ecbatana,  welche  Stadt  er 
befestigt  halte,  Zeitgenosse  des  Nebucadnezar,  von  dem  er  in  offner  Feldschlacht 
besiegt  wurde  Judith  1,  1  ff.    Die  Meisten  verstehen  den  medischen  König  Phraortes, 

1)  Dies  s'eht  wohl  nicht,  wie  Bonfrer.  zu  Kusch.  Onom.  will,  in  Widerspruch  mit 
Jos.  13,  16.  Das  Flussbette  dos  Arnon  war  wohl  nicht  so  peräumig.  dass  dort  eine. 
Stadt  erbaut  sein  konnte,  2  Sam.  24,  5.  aber  handelt  gar  nicht  von  diesem  Aroer. 
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Sohn  dos  Deioces,  der  wirklich  Assyrien  angegriffen  haben  soll  (625  v.  Chr.) 
Berod.  1,  102-  Aber  d;inn  macht  der  Name  Nebucadnezar  Schwierigkeit,  und  über- 
haupt werden  sich  die  historischen  Angaben  des  halb  fabelhaften  Buches  Judith  bei 
der  grossen  Dunkelheit  der  modischen  Geschichte  kaum  zufriedenstellend  erläutern 
lassen,  s.  d.  A.  Medien. 

A r S ä C e S ,  König  von  Parthien  und  Medien  (Diod.  Sic.  Exc.  p. 597.  II.  W esse I.), 
«ler  nach  1  Macc.  14, 2  ff.  den  syrischen  König  Demetrius  II.  Nicator  gefangen  nahm. 
Er  hiess  eigentlich  Mithridates  I.  (denn  Arsaces  ist  gemeinsamer  Name  aller  parth. 
Könige  [Strabo  15.  702.]  und  vieler  armen.  Könige)1),  und  der  Vorfall  ereignete 
sich  im  J.  139  v.  Chr.  (vgl.  Justin.  36,  1.  38,  9.  Diod.  Sic.  Exc.  Vatic.  p.  117  sq. 
Joseph.  Antt.  13,  5.  11.  Cap.  8.  4.),  ist  aber,  wie  aus  diesen  Stellen  sich  ergiebt, 
1  Macc.  a.  a.  O.  ziemlich  confus  erzählt,  s.  Wernsdorf  de  fide  Maccab. 
p.  175. 

Artemas,  'AoT£n<t$  (d.  i.  'AQtepiöonQog),  ein  Christ  und  Begleiter  des  Apostel 
Paulus  Tit.  3,  12.    Die  Sage  will,  er  sei  Bischof  zu  Lystra  geworden. 

Arthachschaschta,  Kntitirrnx ,  xnotf  nrrx ,  (altpersisch  Artakhsathra, 
griechisch  V/ora^/pi-»^)  2),  Name  oder  vielmehr  Titel  mehrerer  persischen  Könige 
im  A.  Test.  1)  Der  Esr.  4,  7.  8.  als  Regierungsvorgänger  des  Darius  Hystaspis 
(vgl.  Vs.  24.)  erwähnte  scheint  (nicht  Cambyses  Joseph.  Antt.  11,  2.  1.,  sondern) 
Pseudosmerdis  (Zpigdis;  Oropastcs  bei  Justin.  1,  9.  9.)  zu  sein.  Dieser 
wurde  als  angeblicher  Sohn  dos  Cyrus  und  jüngerer  Bruder  des  Cambyses  durch 
eine  Priesterverschwörung  auf  den  Thron  gehoben  (522  v.  Chr.),  regierte  aber 
nicht  volle  8  Monate  Herod.  3,  61.  67  sqq.  Dagegen  wollen  2)  Esr.  7,  1.  11.  21. 
viele  Neuere  mit  Joseph.  Antt.  11,  5.  6.  den  Xerxes,  Nachfolger  des  Darius  Hy- 
staspis, dessen  7.  Regierungsjahr  dem  J.  478  —  479  v.  Chr.  gleich  ist.  > erstehen 
(Michaelis  z.  d.  St.  Jahn  Eid.  II.  I.  276.  Archäol.  II.  I.  259.).  Auf  die 
Behauptung,  dass  Esra  nicht  später  nach  Palästina  gekommen  sein  könne,  weil 
sonst  Nehemia,  welcher  im  20.  Jahre  des  Artaxerxes  d.  i.  444  v.  Chr.  in  Judäa 
anlangte,  die  neue  Colonie  nicht  so  verfallen  hätte  antreffen  können,  wird  man 
kein  entscheidendes  Gewicht  legen ,  denn  theils  war  die  Thätigkcit  des  Esra  mehr 
auf  das  religiöse  als  bürgerliche  Wohl  der  Gemeinde  gerichtet,  theils  unterlag 
letztere  manchen  Einwirkungen,  die  erst  mit  der  Zeit  entfernt  werden  konnten.  ' 
Man  wird  also  im  Hinblick  auf  das  Buch  Nehemias  (s.  Nr.  3.)  Esra  a.  a.  O.  mit 
Synccll.  Chron.  p.  251.,  H.  Michaelis,  Offerhaus,  Eichhorn  (Ein!.  III.  607.), 
Bertholdt  (Einl.  III.  989  ff.),  Gesenius  (thesaur.  I.  156.),  Kleinert  (in  den 
Dorpat.  Beitr.  I.  Nr.  1.),  Keil  (Chron.  103  ff.),  Archinard  (Chronolog.  128  sq.) 
vielmehr  an  Artaxerxes  Longim.  denken  dürfen,  der  465  v.  Chr.  zur  Regierung 
kam,  dessen  7.  Jahr  also  mit  458  v.  Chr.  zusammenfällt.  —  Den  Artaxerxes 
Longim.  ('AQxct%igi-r}g  [nach  Andern  l4oTo|f'o|»jc,  s.  Bähr  ad  Ctes.  p.  166.  175.] 
jn«xoöx«o)  s),  465  —  424  v.  Chr.,  hat  man  3)  mit  Sicherheit  Neh.  2,  1.  5, 14.  13,  6. 
zu  verstehen.  Sein  20.  Regierungsjahr  (Neh.  2,  1.)  wäre  also  445  v.  Chr. 
Josephus  Antt.  11,  5.  6.  denkt  auch  hier  unrichtig  d.  h.  allen  chronolog.  Um- 
ständen zuwider  an  Xerxes,  Andere  an  Artaxerxes  II.  Mnemon,  s.  dagegen 
Bertholdt  a.  a.  O.  1014.    Vgl.  d.  A.  Nehemias. 

Arubboth,  n*2^X,  Ort,  wahrscheinlich  im  St.  Juda,  Sitz  eines  königl. 
Kücheuamtes  zur  Zeit  Salomo's  (1  Kön.  4,  10.). 


1)  Armen.  Arschag,  neupers.  viLi! ,  s.  Kosegarten  in  d.  Hall.  Encycl.  V.  408 ff.  — 
2)  Ueber  die  Etymologie  und  Bedeutung  des  Namens  s.  Lassen  in  d.  Zeitschr.  zur 
Kunde  d.  Morgenl,  VI.  161  f,   —   3)  Qu«t)  vf*t>  *•  Lengerke  Dan. 

S.  225. 
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Ar  Lima,  fw»,  Stadt  in  der  Nähe  von  Sichein  Rieht.  9,  4].,  vielleicht 
Eins  mit  Roma,  s.  d.  A.  So  auch  das  Onomast.  unter  rPov(ia;  es  fugt  bei: 
vvv  'Pfftqpiff  (Hier.  Remphtis)  tiytxai  xat  eanv  Iv  optots  Jiogn6Uagy  rjxig  iaxtv 
'Agipadaia.  lndess  wäre  dann  die  Entfernung  von  Sichern  für  das  Rieht.  9,  42  ff. 
Erzählte  doch  zu  gross. 

Arvaditer,  LXX  'AQaötoi,  ein  cananit.  Stamm  (Gen.  10,  18. 

1  Chron.  1,  16.  Ezech.  27,  8.  11.),  ohnstmtig  (Joseph.  Antt.  1,6.2:  'ÄQOvdaiog 
"Aqciöov  t?Jv  vrjaov  h'oztv)  die  Bewohner  der  Insel  (Inselstadt)  Aradtta  an  der 
phönicischen  Küste  (Straho  16.  753  sq.  766.  Cort.  4,  1.  6.)  nördlich  von  Tripolis, 
20  Stadien  (etwa  1  Stunde)  vom  Strande  an  der  Mündung  des  Flusses  Eleutherus 
(Mel.  2,  7.),  34°  30'  N.  B.  Sie  hat  eine  sehr  hohe,  felsige  Lage  (Shaw  R.  232.) 
und  nur  7  Stadien  im  Umfange  (Plin.  6,  17.  Strabo  16.  753.);  Abbild,  s.  bei 
Pococke  II.  T.  30.  Ihr  schief  gegenüber  lag  auf  dem  festen  Lande  die  Stadt 
Antaradus  (daher  Targ.  Hieros.  Gen.  a.  a.  O.  \X3Yn;j2x),  50  HOL  nördlich 
von  Tripolis  (Itin.  Anton.).  Die  Aradier  (nach  Strabo  16.  753.  eine  Colonie 
aus  Sidon)  galten  für  gute  Seeleute  (Ezech.  27,  8.  11.  vgl.  Strabo  16-  754: 
itQO£(d'ioctv  rrj  tvxvtfa  xai  ngovoiav  v.ui  (piXonoviav  nQog  xrjv  #«A«t- 
Tovpyt'crv),  hatten  eigene  Könige  (Arrian.  Alex.  2,  90.)  und  trieben  nicht 
ulibedeutenden  Handel,  besonders  nach  dem  Verfall  von  Tyrus  und  Sidon  unter 
syr.  Herrschaft.  1  Macc.  15,  23.  erscheint  die  Stadt  unter  den  Bundesgenossen 
der  Römer.  Noch  sind  viele  aradisebe  Münzen  übrig  (vgl.  Michaelis  oriental. 
Bibl.  VIII.  13  ff.  Eckhel  doctr.  nnm.  I.  III.  393  sqq.).  S.  überh.  Mannert 
VI.  I.  398  f.  Pococke  Morgen!.  II.  292  ff.  Hamelsveld  III.  44  ff.  Leber 

den  gegenwärtigen  Zustand  von  Aradus  («>fjj  oder  tdUjJ)  s-  Volney  II.  131. 

Niebuhr  R.  III.  92.  Buckingham  II.  435.  Dass  Arpad  2  Kön.  18,  34. 
19,  13.  u.  a.  nicht  mit  Tn«  verwechselt  werden  dürfe,  hat  Michaelis  gezeigt 
a.  a.  O.  45. 

Arzneikunst.    Diese  wurde  bei  den  Hebräern  schon  früh  durch  einen  be- 
sondern Stand,  D^xt'-i1),  der  seine  Kenntnisse  wahrscheinlich  aus  (dem  durch  seine 
Heilmittel  berühmten  Odyss.  4,  229.)  Aegypten  entlehnt  hatte  (über  die  ägypti- 
schen Aerzte,  deren  es  dort  für  jede  Krankheit  besondere  gab,  s.  Herod.  2,  84. 
3,  1.  129.  Diod.  Sic.  1,  82.  Diog.  L.  3,  8.  Plin.  26,  3.  29,  30.  Sprengel 
Gesch.  d.  A.-W.  I.  62  ff.  Wilkinson  III.  390  sqq.;  —  ägypt.  Salbärzte,  laxqa- 
An'rerai,   Gen.  50,  1.),  ausgeübt  Exod.  21,  19.    Anfangs  schränkte  man  sich, 
wie  im  ganzen  Alterthume,  auf  Wundarzneikunst  und  äusserlichc  Hilfsleistungen 
ein  (die  Hülfe  der  Gebärenden  war  schon  besondern  Hebammen  übertragen 
Exod.  1,  15  ff.  vgl.  Kall  de  obstetrieib.  inatruin  hebr.  in  Aeg.  Hain.  1746.  4.) 
Auch  später  heilten  die  hebräischen  Aerzte,  zu  denen  auch  Propheten  gehörten 
(2  Kön.  4,  21  ff.  5,  10.  8,  7  ff.  20,  7.  Jes.  88.),  am  meisten  äussere  Schäden 
(Jes.  1,  6.   Ezech.  30,  21.  2  Kön.  8,  29.  9,  15.);  doch  verstand  man  auch 


1)  Es  galt  also  von.  den  Israeliten  nicht,  was  Plin.  29,  5.  sagt:  Millia  gentium  sine 
medicis  degunt.  nec  tarnen  sine  mediana.  Uebrigens  ist  die  bekannte  Uebersetzung 
«l«r  LXX  Jes.  26,  14.  iatQol  ov  pi)  dvuax^aown-  sicher  nicht  (Gesen.  z.  d.  St.)  eine 
beabsichtigte  Verspottung  der  Aerzte,  sondern  ein  absichtsloser  Kehlgriff  des  Inter- 
preten. —  2)  Man  hat  in  dieser  Stelle  Ex.  1,  15  ff.  schon  eine  künstliche  Vorrichtung  beim 
Gebären  finden  wollen,  indem  man  CiJasj  vom  Geburtsstuhl  deutete  (Targ.)  vgl.  Gesen. 
thes.  I.  17.  Das  Wort  dürfte  aber  dies  keineswegs  bezeichnen,  wenn  auch  der  wahre 
Sinn  nach  Rettigs,  Redslobs,  Böttchers  und  IM  ei  er  s  Bemühtingen  (Stud.  n. 
Krit.  1834.  S.  Hl  ff.  626  ff.  641  ff.  1842.  1048  ff.)  noch  immer  nicht  vollkommen 
fest  steht.    Vgl.  noch  Ewald  isr.  Gesch.  I.  481.  und  Lengerke  Kenäan  387. 
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innere  Krankheiten  (2  Chron.  16,  12  ),  selbst  psychische  Uebel  (1  Sam.  16,  16. 
Tgl.  Joseph.  Antt.  8,  2.  5.)  zu  behandeln  (s.  d.  A.  Saul),  scheint  es  aber  nicht 
eben  weit  in  dieser  Kunst  gebracht  zu  haben  (vgl.  auch  Buxtorf  lex.  chald. 
s.  v.  xfci)  Der  Gebrauch  der  Aerzte  war  indess  vor  und  besonders  nach  dem 
Exil  s.hr  gewofinli.h  (2  Chron.  16,  12.  Jer.  8,  22.  Sir.  38,  1  ff.  Mr.  5,  26. 
vgl.  Luc.  4,  23.  5,  31.  8,  43.)  ')  und  in  der  nachexil.  Zeit  gab  es  dergleichen 
auch  in  kleinem  Städten  des  Landes  (Joseph,  vit.  72  )  a).  Ihre  Mittel  bestanden 
meist  in  Salben  (besonders  aus  Balsam  Jer.  8,  22.  46,  11-  51,  8-  vgl.  Prosp. 
Alpin,  med.  Arg.  118  sqq.  oder  Oel  Luc.  10,  34.  Mischna  Sabb.  14,  4.; 
Oelbäder  Joseph,  bell.  jud.  1,  33.  6.  Berachoth  1,  2.),  Baumblättern  (Ezech, 
47,  12.),  Pflastern  (Feigrnpflaster  2  Kon.  20,  7.  vgl.  Plin.  23,  63.)  s)  und  mine- 
ralischen Bädern  (Joseph.  Anü.  17,  6.  5.  vit.  16.  bell.  jud.  1,  33.  5-  2,  21-  6. 
vgl.  Joh.  5,  2  ff.;  Flussbäder  2  Kon.  5,  10-).  Innerliche  Arzneien  werden  hin 
und  wieder  im  Talmud  erwähnt  z.  B.  Mischna  Sabb.  14,3.  22,6.  Joma  8,  6.  ;  im 
A.  Test,  ist  nur  Honig  genannt  (Sprchw.  16,  24  ),  der  auch  im  heutigen  Orient 
eine  grosse  Rollt*  spielt.  Die  Receptirkunst  der  jüdischen  Aerzte  lernt  man  aus 
Light  foot  kii  Mr.  5,  26.  kennen  ("P^  ist  das  jüdische  Recipe).  Chirurgische 
Manipulationen  sind  Mischita  Sabb.  22,  6.  und  Chelim  12,  4.  erwähnt  4).  Auch 
in  Anmieten  (Mischna  Sabb.  6,  2.  u.  10.,  s.  d.  A.),  Beschworungen,  Zauber- 
bändern, Handauflegen  u.  dgl.  suchte  man  heilende  Kräfte  (2  Kön.  6,  11.  [vgl. 
z.  d.  St.  Rosenm.  Morgenl.  III.  227.]  Joseph.  Antt.  8,  2-  5.),  besonders  bei 
Geisteskrankheiten  (s.  d.  A.  Besessene)*).  Als  Polizeiärzte,  nicht  eigentlich 
zum  Heilen,  sondern  zur  Aufsicht  über  kranke  oder  einer  Krankheit  (Aussatz) 
verdächtige  Personen,  waren  durchs  Gesetz  die  Priester8)  bestellt  (Luc.  17,  14.), 
und  die  ihnen  gegebenen  Instructionen,  besonders  über  endemische  Krankheiten,  zei- 
gen von  äusserst  sorgfältiger  Beobachtung,  und  geben  treffende  und  genaue  Diagnosen 
(s.  d.  AA.  Aussatz,  Pest  u.  s.  w.)  Lev.  Cap.  12.13.  14.16.  Für  die  Priester 
selbst,  die  ihren  Dienst  barfuss  zu  verrichten  hatten  und  daher  ö'ftern  Erkältungen 
ausgesetzt  waren  (s.  Kall  de  morbis  sacerdotum  V.  T.  ex  ministerii  eor.  condi- 
t.one  oriuodis.  Hafn.  1745.  4.),  war  (später)  im  Tempel  ein  eigner  medicos 
viscerum  angesetzt,  s.  Lightfont  p.  781.  Anatomische  Kenntniss  musste 
namentlich  den  Priestern  durch  das  tägliche  Schlachten  der  Opferthiere  wie  von 
selbst  kommen  (vgl.  den  Inbegriff  talmud.  Ostcologie  Mischna  Oboloth  1,  8.). 
S.  überh.  F.  Boerner  diss.  de  statu  medicinae  ap.  vett.  Ebr.  Viteb.  1756.  4. 
Lindinger  de  Hebr.  vett  arte  medica.  Serv.  et  Leucor.  1774-8.  C.  Sprengel 
de  medicina  Ebraeor.  diss.  resp.  Meir  Levi.  Hai.  1789.  8.  und  s.  pragm.  Gesch. 
d.  Heilk.  (Halle  1800.)  I.  97  ff.  Ausserdem  J.  J.  Schmidt'»  bibl.  Medicus. 
Züllich.  1748.  8.  (auch  Norberg  de  medicina  Arabum  in  s.  Opusc.  acad.  III. 
404  sqq.). 


1)  Im  Zeitalter  Jesu  waren  vorzüglich  die  Essener  durch  ihre  naturwissenschaftlichen 
und  ärztlichen  Kenntnisse  berühmt  Joseph,  bell.  jnd.  2,  8.  6.  Dass  das  Volk,  wenn 
namhafte  Thaumaturgen  ankamen,  diesen  ihre  Kranken  vorführte  (Mr.  6,  56.),  ist  ganz 
natürlich  und  hat  mit  der  Sitte  der  Aegyptier  u.  a.  Nationen,  ihre  Kranken  auf  die 
Strassen  zu  setzen,  um  die  Erfahrung  der  Vorübergehenden  zu  benutzen  (Strabo  16.  746. 
Dougtaei  Analect.  II.  35  sq.),  nicht«  zu  thun.  —  2)  Dass  die  jüdischen  Aerzte 
zuweilen  auch  für  Schandthaten  feil  waren,  erhellt  aus  Joseph.  Antt.  14,  13.  10.  — 
8)  So  auch  die  indischen  Aerzte.  Strabo  15.  713:  zcöv  tpttopuxmv  uc<hc,Tu  sv8oxifitt9 
t«  litt'zotottt  xui  ta  xatanlaofiaxa.  —  4)  Mischna  Sabb.  6,  5.  ist  selbst  das  Einsetzen 
künstlicher  Zähne  erwähnt.  —  5)  Auch  den  animalischen  Magnetismus  hat  man  neulich 
unter  die  den  Hebräern  bekannten  Heilmittel  gerechnet,  s.  Enncmoser  Magnetism. 
8.  444  ff.;  vgl.  d.  AA.  Elias,  Elisa,  Jesus.  —  6)  Es  zeugt  von  Unkunde, 
wenn  Voigtei  Arzneimittellehre  I.  9-  sagt:  Die  Priester  thaten  wie  die  ägyptischen, 
*ie  gaukelten  und  zauberten  (!) ,  und  bemächtigten  sich  dadurch  der  ganzen  Heilkunst  (!?), 
deren  Ausübung  und  Lehren  sie  in  ein  mystische«  Dunkel  hüllten. 

*  • 
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Asahel,  ixnb?,  Sohn  der  Zeruja  (2  Sam.  2,  18.)  und  somit  Enkel  IsaPs 
(iChron.  2,  16.)  und  Binder  Joabs,  einer  der  Helden  Davids  (2  Sani.  23,  24  ) 
und  nauientl.  einer  der  Militürcorainandanten ,  die  im  Dienste  am  kouigl.  Hoff 
monatlich  wechselten  (1  Chron.  27,  7.).  Er  wird  2  Sam.  2,  18.  wegen  seiner  aus- 
gezeichneten Schnelligkeit  gerühmt,  wie  denn  auch  im  übrigen  Alterthum  die 
Schnell füssigkeit  (pedum  peruicitas)  eine  ehrende  Eigenschaft  selbst  Ml  Krie- 
gern war  (vgl.  lliad.  15,  570.  Plutarch.  vit.  Rorauli  c.  25-  Li».  9, 16.  Curt.  7,  7.  32-). 
sofern  man  nicht  in  geschlossenen  Gliedern,  sondern  Person  gegen  Person  kämpfte. 
Aber  auch  bei  regelmässigem  Streite  schätzte  man  Schnellfussigkeit  au  den  Trup- 
pen, vgl.  VVget.  mil.  1,9:  ad  cursum  praeeipue  assuefaciendi  sunt  juniores,  ut  majore 
impetuiu  hostem  procurrant,  ut  loca  opportuna  celeriter,  cum  usus  advenerit,  occu- 
pent,  ut  ad  explorandum  alacriter  pergant,  alacrius  redeant,  ut  fugientium  terga 
facilius  comprehendaut. 

As  an,  }V3  oder  yc*  n-s  (1  Sara.  30,  30.),  Levitenstadt  (IChron.  6,  44.) 
im  Stamme  Juda  (Jos.  15,  42.),  die  später  an  den  St.  Simeon  kam  (Jos.  19,  7. 
i  Chron.  4,32.),  nach  Eusebius  16,  nach  Hieronymus,  der  sie  Bethasan  nennt, 
15  römische  Meilen  westlich  von  Jerusalem ,  doch  lassen  beide  Angaben  noch 

Zweifel  übrig  (s.  Cellar.  Notit.  II.  496-),  obschon  ^         bei  arab.  u.  syr. 

Geogr.  häufig  für  Gegend,  Ortschaft  vorkommt  und  so  mit  rna  gleichbedeu- 
tend wäre. 

Asarhaddon,  s.  d.  A.  Esarhaddon. 
Asarja,  s.  d.  A.  Usia. 

Asasel,  Vw»,  s.  d.  A.  Versöhnungsfest. 
Asckan,  s.  d.  A.  Asan. 

Asch  f.  --prn,  Es  kommt  hier  Dreierlei  in  Betrachtung:  1)  Von  den 

Opfern,  welche  auf  dem  Brandopferaltare  verbrannt  wurden,  sammelte  sich  auf 
d  mselbea  von  Zeit  zu  Zeit  die  Asche  an  (Lev.  6,  3  f.)  und  musste  entfernt,  der 
Altar  abgeäschert  werden  (V?^)»  Für  diesen  Behuf  gab  es  beim  Heiligthume 
kupferne  Schaufeln,  und  Aschentöpfe,  rvh-<o,  Ex  >d.  27,  3.  38,  3.  Die 

(priesterl.)  Manipulation  ist  im  Gesetz  nicht  bestimmt;  aber  nach  Mischna  Tainid 
c.  1.  u.  2.  wurde  das  Abäschern  des  Altars  einem  Priester  durchs  Loos  zugetheilt, 
dieser  kehrte  dann,  nachdem  die  Fläche  des  Altars  von  Kohlen  u.  s.  w.  gesäubert 
war,  die  Asche  auf  einen  Haufen  (Wün)  zusammen  und  nahm,  den  Rabbinen  zu- 
folge, den  grössten  Theil  derselben  weg  (denn  etwas  Asche  musste  stets  liegen 
bleiben),  damit  sie  vor  die  Stadt  an  einen  windstillen  Ort  geschafft  werden  konnte. 
Nur  an  hohen  Festen  blieb  die  Asche,  «als  Zierde  des  Altars,  liegen  (Mischna  Ta- 
inid 2,  2.).  Auch  auf  dem  Räucheraltare  sammelte  sich  allmilig  Asche.  Die 
Entfernung  derselben  wurde  ebenfalls  unter  den  Priestern  verloost.  Der  Priester, 
welchem  diese  Verrichtung  zufiel,  sammelte  dieselbe  in  einen  Korb,  trug  diesen, 
nachdem  ein  anderer  Priester  den  Leuchter  gereinigt  hatte,  heraus  und  schüttete 
den  Inhalt  im  Vorhofe  aus  (Mischna  Tamid  3,  9.  6,1.  1,  4.).  —  2)  Ueber  die 
EuLsüudigungsasche  der  rothen  Kuh,  "itx  Num.  19.  8.  d.  A.  .Sprengwasser.  — 
3)  In  tiefer  Traner  pflegte  man,  gemäss  dem  Grade  innerlicher  Aurregung,  As«  he, 
"EX,  auf  den  Kopf,  in  die  Haare  zu  streuen,  oder  in  Asche  zu  sitzen  und  zu 
liegen,  oder  gar  in  Asche  sich  zu  wälzen  (s.  d.  A.  Trauer),  und  Asche  war  daher 
auch  das  Symbol  der  Busse  (Busstrauer)  Hiob  42,  6.  Mt.  11,  21.  Die  Mischna 
Taanith  2,  1.  berichtet  auch  von  einer  Einäscherung  der  Gpsetzeslad*»  au  Fast- 
tagen, und  die  Rabbinen  wissen  selbst  von  einer  rituelleü'  Einäscherung  der  Per- 
sonen an  jenen  Tagen,  s.Obad.  Bartenora  zu  Taan.  c  2.  S.  übern.  D.J.Quaudt 
de  cinere  in  sacris  Hebr.  Regiom.  1713.  4.  F.  L.  Goet  ze  de  cinerura  in  sacris  IUU. 
L.  1722.  4.    Vgl.  noch  d.  A.  Lebensstrafen. 
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Ascher  —  Aichera. 


Ascher,  ^dK,  l)  Sohn  Jacobs  von  Her  Beischläferin  Silpa  (Gen.  30,  13. 
35,  26.)  und  Haupt  eines  Israelit.  Stammes  (N'um.  26,  44.  47.  a.),  dem  bei 
Vertheilung  Canaans  ein  schmaler,  aber  an  Getreide,  Oel  und  Wein  fruchtbarer 
(Gen.  49,  20.  Deut.  33,  24  ff.)  Landstrich  längs  der  Nordküste  (Rieht.  5,  17.) 
zwischen  don  Stammgcbipten  Manasse,  Naphtali,  Sebulon  und  Issaschar,  südlich 
bis  unterhalb  des  Carmel ,  nördlich  bis  an  Sidon  hinreichend  (Mannert  VI.  I. 
228  f.),  zugetheilt  ward  Jos.  19,  24  ff.  Joseph.  Antt.  5,  1«  22:  tt/v  öjto  tov  KctQ- 
liy'jkov,  xoiXttdct  ^QogctyoQivo^ivtjv  öid  ro  xai  roiavrijv  elvat,  AatjQhai  tpegovrai 
nüaav  tjji»  irzl  2iöaivog  rtTga^^iiv^v.  'sIqm}  de  reoktg  vnrjQXtv  uvt(Sv  iv  rrj 
ufpt'ät.  ij  y.cti  A-Axmovq — -über  letztere  Notiz  vgl.  die  Ausl.  zu  Joseph,  n.  Reland 
p.  575  sq.  Nach  Jos.  19,  25  ff.  sollte  er  auch  Tyrus  u.  Sidon  in  seine  Grunzen 
einscliliessen ,  doch  diese  Städte  konnten  die  Ascheriten  nicht  einnehmen  (Rieht. 
1,  31.);  ebensowenig  scheinen  sie  die  Seestadt  Acco  auf  die  Dauer  besessen 
zu  haben,  vgl.  d.  A.  —  2)  Eine  Stadt  in  der  Gegend  von  Sichein  an  der  Gränzc 
des  Stammes  Manasse  und  diesem  wohl,  zugehörig  (Jos.  17,  7.),  nach  Eusebius 
auf  dem  Wege  von  Sichern  nach  Scythopolis,  15  Meilen  von  ersterem  Orte  ent- 
fernt, dicht  an  der  Heerstrasse. 

Aschera,  rrtist,  eine  cananitische  (phönicische)  Gottheit,  deren  Verehrung 
in  Verbindung  mit  dem  ßaalscultus  unter  den  Israeliten  schon  während  der  Richter- 
periode sich  verbreitet  (Rieht.  3,7.  6.  25  ff.),  später  im  Reiche  Ephraim  durch  die 
Königin  Isebel  (1  Kön.  16,  33.  18,  19.)  Wurzel  gefasst  hatte,  zuweilen  aber  auch 
im  Reiche  Juda  herrschte  (2  Kön.  18,  4.  2J,  3.  23,  4.  2  Chron.  31,  1.  u.  s.  w.).  Sie 
hatte  ihre  Propheten  wie  Baal  (1  Kön.  18,  19.)  l)  und  wurde  wollüstig  verehrt, 
(2  Kön.  23,  7.  Ezech.  23,  42  ff).  Ihre  Bildsäulen,  O^ax,  auch  n-htfo,  waren 
von  Holz  Rieht.  6,  26.  (wie  auch  die  von  ihrer  Vernichtung  gebrauchten  Verba 
zeigen,  Gcsen.  thes.  I.  162.  Movers  Phöniz.  567.)*)  und  wurden  zuw.mit  auf 
dem  Altar  des  Baal  als  Oeol  av^ißcofioi  (Rieht.  6,  25  ff.),  einmal  selbst  im  jerusal. 
J<  hovahtempel  (2  Kön.  21,  7.  23,  6.)  aufgestellt3);  ausserdem  sind  cna,  Zelte 
oder  Baldachine,  erwähnt,  welche  die  Weiber  für  das  Idol  webten  (2  Kön.  23,  7.), 
was  schon  die  Verbindung  mit  Baal  (Rieht.  3,  7.  6,  25.  1  Kön.  16,  32  ff.  18, 
19  a.)  erwarten  lässt.  Dass  nämlich  die  Aschera  dieselbe  Gottheit  mit  Astoreth 
oder  Astarte  sei,  wird  durch  Uebersetzung  der  LXX  2  Chron.  15,  16.  24, 
18.,  des  Aquila  u.  Symmach.  Rieht.  3,  7.  2  Kön.  17,  10.  (auch  des  Syrers  Rieht. 
3,  7.  6,  25  f.  vgl.  Gesen.  thes.  1.  163.)  bestätigt  und  ist  bis  auf  Movers  die 
herrschende  Ansicht  der  bibl.  Alterthumsforscher  gewesen.  Dieser  (Phöniz.  560  ff.) 
wollte  ITfljSit  von  rfjfeflb?  unterschieden  wissen  und  erklärte  die  Aschera  für  eine 
Art  Phallen 4) ,  der  tellurischen  Göttin  Baaltis  (dea  syra)  errichtet  (wovon  die 
Göttin  dann  selbst  fi^X  d.  h.  og&ia  genannt  wurde),  während  in  Astarte  eine 
siderische  Göttin  gedacht  werden  müsse,  s.  d.  A.  Auffällig  mag  es  nun  immer 
sein,  dass  eine  und  dieselbe  Gottheit  in  den  Geschichtsbüchern  des  A.  T.  unter 
zwei  Namen  vorkommt,  auch  bleibt  es  ungewiss,  in  welchem  Sinne  die  Astarte 
rv^h*  genannt  worden  sein  möge5),  aber  die  Identität  beider  Idole  erhellt  aus 
Rieht.  2,  13.  vgl.  3,  7.  und  damit  fällt  auch  der  Einwand  weg,  dass  von  Astarte 


1)  Und  zwar  sehr  zahlreiche,  vgl.  Lucian.  dea  syra  42.  —  2)  Dass  sie  gerade  lebr 
eolossal  gewesen  sein  müsstell,  folgt  nicht  aus  Rieht.  6,  26-,  in  welche  Stelle  M  o  v  e  rs  Phon. 
568.  erst  manches  Wunderbare  hineingetragen  hat.  —  3)  Ueber  die  Deutung  des  Wortes 
n*,m  durch  Hain,  welcher  auch  Luther  folgt,  s.  Gesen.  thesaur.  I.  163.  Neulich 
hat  sie  Mov.  572  f.  wenigstens  theilweise  in  Schutz  genommen,  aber  doch  ohne  entschei- 
dende Gründe.  —  4)  Das  soll  durch  2  Kon.  15,  13.  Bestätigung  finden ,  wo  Movers 
K|Vta  nach  Hier,  durch  Pudendum  übersetzt!  —  5)  Knobel  zu  Jes.  118.  glaubt,  die 
Astoreth  d.  i.  Mondgöttin  sei  8"H1SX  Glücksgöttin  genannt  worden,  weil  man  den 
Mond  als  Göttin  der  Fruchtbarkeit  verehrt  habe.    I«t  ja  auch  die  Diana  GeburUhelftrin. 
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nie  ein  üppiger  Cultus  erwähnt  werde  (2  Kön.  23,  7.).  Eine  Unterscheidung  der 
Aschera  U.  der  Astoreth  als  göttlicher  Wesen  liegt  nicht  2  Kön.  23.  vor,  son- 
dern nur  eine  Unterscheidung  von  Anbetungsstätten;  denn  Ys.  6.  handelt  von  einer 
im  jemsal.  Tempel  aufgestellten  Aschera  (vgl.  2  Kön.  21,  7.)  Ii.  Vs.  13.  von  Mo- 
len, die  auf  Höhen  um  Jerusalem  standen  (seit  Salomo's  Zeit?  1  Kön.  11,7.); 
Vs.  14.  ist  in  Verbindung  mit  Vs.  13.  für  die  Einerleiheit,  u.  Vs.  15.  bezieht  sich 
wieder  auf  eine  andere  Localität,  vgl.  2  Kön.  17,  16-  Endlich  wird  zwar  Aschera 
nicht  ausdrücklich  wie  Astarte  (2  Kön.  23,  13.)  eine  Gottheit  der  Sidonier  ge- 
nannt, aber  1  Kön.  16,33.  18,  19.  tritt  erstere  doch  unter  den  durch  Isebel 
in  Israel  eingeführten  Idolen  auf,  vgl.  de  Wette  Archaol.  .S.  323  f.  Daher  ent- 
scheidet sich  auch  ßertheau  Rieht.  S.  66  f.  für  Identität  der  Astoreth  Aschera, 
meint  aber,  jenes  sei  der  Name  der  Göttin,  dieses  bezeichne  das  Bild  oder  Idol  der 
Göttin  (s.  schon  Movers  565.)  u.  stimmt  Movers  darin  bei,  dass  Fi*tix  die  gerad- 
steh ende  (Säule)  bedeute  und  auf  Phallusdienst  hinweise.  Nun  steht  C-^X 
und  n'"S5i<  allerdings  so  häufig  Bildsäulen  (1  Kön.  14,  23-  2  Chron.  14,  3.  31,  i- 
Jes.  27,  9.)  gegenüber,  dass  man  darunter  kaum  ebenfalls  ein  ausgehauenes  Götzen- 
bild verstehen  kann,  sondern  geneigt  sein  muss,  sich  etwas  Roheres  u.  Einfacheres 
zu  denken  (wenn  auch  nicht  gerade  nach  Deul.  16,  21.  einen  Baum  vgl.  Dan.  11, 
45.);  doch  darum  muss  das  Wort  selbst  nicht  ursprünglich  den  (hölzernen)  Fetisch 
bedeutet  haben,  und  die  Uebersetzung  recta  hat  auch  das  gegen  sich,  dass  die  Be- 
deutung gerade  sein  sich  im  Hebr.  weit  entschiedener  an  "iü^  als  an  i'«st  anknüpft; 
in  Wendungen  aber  wie  1  Kön.  18,  19.  2  Kön.  23,  4.  hätte  nach  jener  Unterschei- 
dung gewiss  r*i'r.p?  stehen  müssen.  Somit  mag  auch  die  Pbullusnatur  der  Aschera 
auf  sich  beruhen  und  man  wird  sich,  bis  bessere  Aufklärungen  gelingen,  mit  dem 
Ergebniss  begnügen  müssen,  dass  Aschera  im  Wesentlichen  Eins  ist  mit  Astarte, 
beide  aber  nicht  verschieden  von  der  mit  obseönem  Cultus  ausgestatteten  syrischen 
Göttin  ^  die  sich  gewiss  auch  in  der  cyprischen  Aphrodite  abspiegelt  und  weiterhin 
mit  abendländischen  mythologischen  Vorstellungen  zusammenfliesst. 

Aschkuchen,  r-s  Gen.  18,  6.  19,  3-  1  Kön.  17,  13.  Ezech.  4,  12.  a., 
iyxovqptca",  dünne,  runde  Scheibenkuchen,  welche  auf  heiss  gemachtem  Sande  oder 
Steinplatten  (v.  Schubert  III.  28.)  *)  mittelst  darübergelegter  Asche  und  Kohlen 
oder  auch  zwischen  zwei  Schichten  beissen  Kuh-  oder  Kameelmistes  (Arvienx  III. 
227.  Robinson  III.  1.  293.)  gebacken  und  noch  jetzt  im  Orient  (von  den  Ara- 
bern der  Wüste)  als  eine  ziemlich  schmackhafte  Speise  genossen  werden,  vgl.  The- 
venot  R.  2,  32- S.  235.  Schweigger  R.  283.  Niebuhr  Beschr.  52.  Robin- 
son II.  405.  III.  1.  40.  293.  Insbesondere  bedient  man  sich  ihrer,  wenn  man  zum 
Backen  nicht  viel  Zeit  hat  (Gen.  a.  a.  (>..>.  Sie  müssen,  um  ganz  durchzubacken  und 
nicht  auf  der  einen  Seite  zu  verbrennen,  einmal  umgewandt  weiden;  darauf  bezieht 
sich  Hos.  7,  8.  Gewöhnlich  bereitete  man  sie  aus  Weizenmehl  Gen.  18,  6.;  Gersten- 
aschkuchen (für  die  Zeit  der  Theueruug)  sind  erwähnt  Ezech.  4,  12.  (vgl.  zu  d.  St. 
auch  d.  A.  Holz.). 

Asdod,  -™h  (bei  Griechen  u.  Rom.  "Afarog,  Azotus  Plin.  5,  14.  Ptole». 
5,  16.  vgl.  1  Marc.  4,  15.  Act.  8,  40.  a.),  eine  der  5  Fürstenstädte  der  Philister 
(Jos.  13,  3-  I  Sam.  6,  17.)  und  Sitz  des  Dagoncultus  (1  Sam.  5,  5.  1  Macc.  11,  4.), 
nach  Diodor.  Sic.  (19,  85.)  270  Stad.  nördlich  von  Gaza  (s.  jedoch  Wesseling 
z  <l.  St.)  landeinuärts  (vgl.  Joseph.  Antt.  14,  4.  4.).  Sie  wurde  dem  Stamme  Juda 
zöget  heilt  (Jos.  15,  47.),  aber  nicht  von  den  Israeliten  auf  die  Dauer  erobert  (vgl. 
jedoch  I  Kön.  4,  '-!-*.);  2  Chron.  26,  6.  Nch.  4,7.  erscheint  sie  immer  noch  als 
philist.  Stadt.  Si<*  hatt<  (durch  ihre  Lage  der  Schlüssel  Aegyptens)  mehrere  Bela- 
gerungen auszuhalten,  z.  B.  von  dem  assyrischen  Feldherrn  Tartan  (Jes.  20*  1.) 


I)  Vgl.  auch  BW  nw  i  Kön.  19,  6.    8-  Robinson  I.  55.  II.  405. 
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zur  Zeit  des  jüd.  Königs  Hiskias  (716  oder  715  v.  Chr.),  von  dem  ägypt.  K. 
Psamroetichus  (29  Jahre  lang)  Herod.  2,  157.  (u.  wsir  hart  mitgenommen  worden 
vgl.  Jer.  25,  20  ),  ward  durch  Judas  Makk.  (1  Macc.  5,  68.),  spater  durch  Jona- 
than (1  Macc.  10,  84.)  eingenommen  und  von  dein  Letztern  zerstört.  Doch  stellte 
sie  der  röm.  Feldherr  Gabin  ins  wieder  her  (Joseph.  Antt.  14,  5.  3.  bell.  jud.  1, 
7.  7  )  und  so  gehörte  sie  zum  Reiche  des  K.  Herodes,  der  sie  in  seinem  Testamente 
seiner  Schwester  Salome  zutheille  (Joseph.  Antt.  17,  8.  1.  11,  5.).  Philippus  pre- 
digte hier  das  Evangelium  (Act.  8,  40.).  Jetzt  ist  der  Ort  ein  unbedeutendes  Dorf 
ohne  alle  Ucberreste  des  Alterthums  (Robinson  11.629.  III.  I.  232.),  fuhrt  aber 
noch  den  alten  Namen  (Esdud,  t>^JwJ)  »•  Volncy  R.  II.  251.  vgl.  Reland 
606.   Cellar.  notit.  II.  599  sq.    Mann  er  t  VI.  I.  261  f. 

Aseka,  M^ts,  Stadt  in  der  Ebene  des  Stammes  Juda  (Jos.  10,  10-  15,35. 

1  Sam.  17,  1.),  die  Nebucadnezar  belagerte  (Jer.  34,  7.),  die  Juden  aber  nach 
der  Ruckkehr  wieder  bewohnten  (Ndl.  11,  30.).  Nach  Eusebius  und  Hieronymus 
lag  sie  (eine  xm/ntj)  zwischen  Eleutheropolis  und  Jerusalem. 

As  er,  'Aofa,  Stadt  in  Galiläa  ohnweit  Thisbe  Tob.  1,  2.  (Luth.  Vs.  1.). 
Einen  Ort  dieses  Namens  gab  es  aber  nicht  und  es  ist  wohl  'Aöuq  zu  lesen  d.  i. 
Hazor,  Stadt  im  St.  Naphtali;  s.  d.  A.    Vgl.  Ilgen  z.  d.  St. 

Asia9  'Aöia1),  ein  geographischer  Name,  der  bei  den  Alten  von  sehr  ver- 
schiedener Ausdehnung  ist,  schon  zu  ilerodots  Zeit  (4,  36.)  einen  ganzen  Erd- 
theil  im  Gegensatz  von  Europa  u.  Africa  (vgl.  Joseph.  Antt.  14,  10.*1.)  bezeichnete, 
dessen  Gränzen  seit  Strabo  1,  35  u.  Ptolem.  4,  5.  feststehen  (F orbiger  alte  Geogr. 
II.  39.),  —  in  der  röm.  Periode  aber  gewöhnlich  nur  von  einzelnen  Länderstrecken 
Vorderasiens  (Kleinasiens)  gebraucht  wurde.  Für  die  Bibel  haben  wir  zu  bemer- 
ken:  a)  Antiocbus  d.  Gr.  heisst  1  Macc.  8,  6.  König  von  Asien;  er  führte  diesen 
Titel  als  Beherrscher  (Syriens  u.)  des  grössten  Theils  von  Kleinasien  (welches  als 
pers.  Provinz  auf  die  macedon,  Könige  übergegangen  war),  musste  aber  (189  v. 
Chr  )  alle  asiat.  Districte  diesseits  (westl.)  vom  Taurus  an  die  Römer  abtreten  (Liv. 
38,  38.  2)  1  Macc.  8,  8.)  und  diese  überliessen  Mysieu,  Lydien  u.  Phrygien  an  den 
König  Eumenes  (II.)  v.  Pergamus  (Liv.  37,  55.  38,  39.).  Das  pergam.  Reich  hiess 
nun  b)  «las  Königreich  Asien,  doch  legten  sich  auch  die  syrisch  sel-'ucidischen  Kö- 
nige, welche  nur  noch  Cilicien  besassen,  diesen  Titel  bei  (um  ihre  Ansprüche  au 
die  verlornen  Provinzen  fortdauernd  geltend  zu  machen?)  1  Macc.  12,  39-  13,  32. 

2  Macc.  3.3.  und  so  stehen  1  Macc.  11,  13.  das  Königr.  Aegypten  und  Königr. 
Asien  einander  gegenüber.  c)  Das  pergam.  Königreich  ging  durch  Testament 
Attalas  des  III.  Philometor  (s.  d.  A.)  133  v.  Chr.  als  Provinz  an  die  Römer  über,  in 
deren  diplomatischer  Sprache  nun  Asia  schlechthin  Asia  eis  Taurum  d.  h.  Mysia, 
Lydia,  Phrygia  und  Caria  (welches  letztere  nach  Besiegung  des  Antiochus  M.  die 
Rhodir-r  erhalten)  hiess,  vgl.  Cic.  Flacc.  27.  Ncp.  Attic.  6.  Plin.  5,  40.  Es  w  urde 
durch  einen  Prätor  verwaltet,  bis  K.  Augustus  es  zur  Consularprovinz  machte.  In 
«lieser  Ausdehnung  beschreibt  es  Ptolem.  5,  2-  als  jj  üd/we  xaXovpivri  *A<tlu  (Strabo 
t2,  577.) ,  Asia  propria.  Ans  dem  N.  T.  aber  scheinen  hierher  zu  gehören  die 
Stellen  Act.  6.  9.  (wo  Asia  und  Cilicia  Namen  römischer  Provinzen  in  Kleinasien 
sind,  s.  d.  A.  Cilicien)  20,  16.  1  Petr.  1,  1.  (s.  Steiger  z.  d.  St.)  Apoc.  1,  4. 
vgl.  Cap.  2.  U.  3.,  wo  Sendschreiben  an  die  christl.  Gemeinden  in  7  Städten  von  Asia 
(proconsularis)  aufgestellt  sinti,  in  Ephesus,  Smyrna,  Pergamus,  Tbyatira,  Sardes, 


1)  Den  Namen  führten  die  Griechen  auf  eine  Person  zurück  Herod.  4,  4:>.  Neuere 
suchen  eine  oriental..  meint  semitische  Etymologie,  vgl.  Bocltart  Phal.  4,33.  p.  o37  f. 
Sick  ler  alte  Geogr.  8.  59.  Wahl  in  d.  Hall.  Encvcl.  VI.  76  ff.  Korbiger  alte  Geogr. 
II.  39.  Hitzig  Philist.  8.  93.  —  *2)  Hier  enthalt  der  Friedenstractat  die  Stelle:  ex- 
cedito  urbibus,  agris,  viel«,  castrllis  eis  Tauruin  montetu  usque  ad  Tanaim  amnein  et 
a  valle  Tauri  usque  ad  juga,  qua  in  Lycaoniam  vergtt. 
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Philadelphia,  Laodicea,  s.  d.  einz.  AA.  vgl.  Lücke  üb.  die  Offenbar.  Job.  201.  *). 
Dagegen  erscheint  Act.  2,  9.  vgl.  16,  6.  ■)  Asia  neben  Phrygien,  und  die  Ausleger 
meinen,  es  werde  hier  nur  Ionia  verstanden  (s.  Ktiinöl  z.  d.  St.);  aber  dass  fonia 
im  röm.  Zeitalter  xot'  ilovij'v  Asia  genannt  worden  sei,  ist  unerweisbar.  Wir  haben 
den  ganzen  westlichen  Küstenstrich  (Mysia,  Lydia,  Caria)  zu  denken,  welcher  nach 
einrr  Abgränznng  des  Agrippa  als  der  eine  Theil  von  Asia  propria  betrachtet 
wurde  und  bis  an  die  phrygische  Gränze  reichte  Plin.  5,  28.  vgl.  Solin.  43:  se- 
quitur  Asia,  sed  non  eam  Asiam  loquor,  quae  in  tertio  orbis  divortio  terminos  omnes 

habet  verum  eam ,  quae  a  Telmesso  Lyciae  incipit.    Eam  igitur  Asiam  ab 

Oriente  Lycia  includit  et  Phrygia,  ab  occid.  Aegaea  litora,  a  meridie  mare  Aegyptium, 
Paphlagonia  a  septentrione.  Ephesus  in  ea  urbs  rlarissima  est.  S.  überh.  Mannert 
Vi.  II.  15  ff.  Noch  andere  (frühere  u.  spätere)  Begränzungen  des  Ausdruckes  Asia 
s.  Wo  taten.  II.  464.  Sie  gehören  theils  verschiedenen  Perioden  an,  theils  einem 
nur  populären  Sprachgebrauche.  (In  den  Stellen  Act.  19,  26.  2  Cor.  1,  8.  lässt 
sich  das  Wort  weiter  oder  enger  fassen.) 

Asiarchert,  'AoiaQx™  Act-  19>  31.  (praesides  sacerdotales  bei  Tertull.  de 
spect.  2-).  So  hiessen  die  jährlichen  Bevollmächtigten  der  Städte  in  Asia  (procon- 
sularis),  welche  die  öffentlichen  Spiele  zu  Ehren  der  Götter  und  des  römischen  Impe- 
rators anordnen  und  auf  ihre  Kosten  ausführen  inussten  3).  Sie  hatten  ihren  Sitz 
in  einer  von  den  Hauptstädten,  zu  Epbesus,  Smyrna,  Cyzicus  n  a.  (Spanhem. 
us.  et  praestant.  mim,  694.).  Nach  dem  4.  ffocov  koyog  des  Sophisten  Aelius  Ari- 
stides  (p.  3*4  sq.  Jebb.  p.  613  sq.  Canter.)  wurde  um  die  Zeit  des  Herbstäqui- 
noctiums  von  jeder  asiatischen  Stadt  ein  wohlhabender  Bürger4)  zu  diesem  Ehren- 
amte vorgeschlagen;  aus  der  GiesamtnUahl  derselben  wählte  aber  ein  allgemeiner 
Convent  blos  10  aus.  Ob  nun  diese  sämmtlich,  als  ein  Collegium,  die  Besor- 
gung der  religiösen  Feierlichkeiten  übernahmen  (vgl.  Strabo  14.  649.),  oder  blos 
einer  aus  ihrer  Mitte  (den  vielleicht  der  römische  Proconsul  bestimmte,  wie  dies 
bei  den  Irenarchen  der  Fall  war),  ist  nicht  klar;  das  Letztere  aber  hält  man  für 
wahrscheinlicher,  weil  Euseb.  H.  E.  4,  15.  in  der  Geschichte  des  Märtyrertodes 
Polykarps  neben  dem  römischen  Proconsul  nur  ein  Asiarch  genannt  ist,  s.  Vales. 
z.  d.  St.  Deyling  observ.  III.  p.  379  sq.  'AoiaQxcti  im  Plur.  Act.  a.  a.  O.  bezöge 
sich  dann  entweder  zugleich  auf  die  übrigen  9  Erwählten,  die  dem  eigentlichen 
Asiarch  als  Beisitzer  zur  Seite  stehen  mochten,  oder  es  sind  ehemalige  Asiarcheo 
gemeint,  die  ebenso,  wie  die  jüdischen  Hohenpriester,  den  Amtstitel  beibehielten. 
Das  Letztere  dünkt  mich  am  wenigsten  wahrscheinlich,  auch  folgt  aus  den  Worten 
bei  Euseb.  genau  genommen  nur,  dass  in  Smyrna  bei  einem  öffentliche!)  Spiele 
blos  ein  Asiarch  den  Vorsitz  führte,  nicht  dass  die  Anordnung  und  Leitung  aller 
dieser  Spiele  nur  von  einem  Asiarchen  besorgt  wurde.  Zudem  hat  man  bei 
diesem  Institute  wohl  auch  die  verschiedenen  Zeiten  zu  unterscheiden ,  und  unsere 
Nachrichten  darüber  aus  den  Perioden  der  früheren  Kaiser  sind  zu  fragmentarisch, 
als  da-«s  man  über  jeden  Punct  das  erwünschte  Licht  verbreiten  könnte.  Den 
Asiarchen  entsprachen  übrigens  für  andere  römische  Provinzen  die  Bithyniarchae, 


t)  Der  Zustand  dieser  7  apostol.  Gemeinden  interessirte  auch  in  neuerer  Zeit  die 
christl.  Forscher  vgl.  Th.  Smith  Septem  Asiae  ecclesiar.  notitia.  Lond.  1671.  u.  Utr. 
1694.  8.  A  rundell  Visit  to  the  seven  chnrehes  of  Asia.  Lond.  1828.  8.  —  2)  Diese 
Stelle  ist  wegen  der  coneurrirenden  Participia  nicht  vollkommen  klar.  Abweichende 
Ansichten  *.  bei  Meyer,  de  Wette,  Wiggers  in  Stud.  u.  Krit.  1838.  1.  169.  — 
3)  Cod.  Theodos.  15,  9.  2.  Auf  einer  ijriech.  Inschrift  werden  einem  Asiarchen  noch 
die  Prädicate  aywvoUc-rr;«  und  ax(q>uvr\fi6^6i  beigelegt.  —  4)  Aus  priesterlichem  Ge- 
schlecht wurden  und  konnten  wohl  die  Asiarchen  nicht  immer  uud  nicht  alle  genommen 
werden.  Ob  aber  stet*  einige  Priester  darunter  waren,  oder  ob  sie  vielleicht  alle  für 
die  Zeit  ihrer  Functionen  priesterliche  Würde  ^ gleichsam  als  Khrenpriester)  erhielten, 
uiush  unbestimmt  bleiben. 
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Syriarchae  (Liban.  ep.  1217.),  Galatarchae,  Lyciarchae  u.  dgl.  und  als  allgemei- 
ner Name  solcher  Beamten  kommt  in  den  röm.  Rechtsbücbern  die  Benennung 
Alytarchae  vor,  s.  Hall.  Encycl.  III.  284  f.  S.  iiberh.  Salmas,  ad  Solin.  40. 
p.  566.  Van  Dale  dissertt.  ad  antiquit.  et  raarmor.  273  sqq.  M.  N.  Carstens 
meditatt.  subseciv.  Spec.  II.  Lubec.  1744.  4.  Zeibich  observv.  e  numis  antiq. 
sacr.  (Viteb.  1745.  4.)  p.  36  sqq.  und  die  bes.  Abhandll.  de  Asiarchis  von  Ch. 
A.  Siber  Viteb.  1683.  4.  Ch.  Sonntag  Altdorf  1712.  4.  P.  Wesseling  Utr. 
1753.  4.  Ohne  allen  positiven  Grund  wollte  übrigens  Scböttgen  (Bfiscetl.  Lips. 
V.  178  sqq.)  die  Asiarchen  für  bürgerl.  Magistratspersonen,  für  ein  Collegium 
virorum  auetoritate  conspieuorum,  qui  uni  ex  Asiac  min.  provineiis  erant  praepo- 
siti,  ut  in  ea  jurisdictionem  et  alia  magistratus  politici  munia  obirent,  halten. 

As  i  in,!  ,  xtrvsx,  Götze  der  Einwohner  von  Hamath  2  Köo.  17,  30.,  über' 
welchen  sich  keine  weitern  Notizen  im  A.  T.  finden.  Nach  den  Juden  wurde  er 
unter  dem  Bilde  eines  Affen  (vgl.  das  lat.  simia),  Esels  oder  kahlen  Bockes 
(nach  Aben  Esra)  angebetet,  welches  Letztere  auf  eine  Aehnlichkeit  mit  dem  Mendes 
(Pan)  der  Aegypter  führen  würde  (s.  Seiden  de  diis  Syr.  327.  305  ff  ),  und 
Gesenius  verweist  auf  die  bocksähnliche  Gestalt  unter  den  heil.  Thieren  der 
Assyrer  bei  Mi  Hin  monumens  ine'dits  I.  Taf.  8.  9.  Man  vergleicht  dann  das 
samar.  rroüx,  das  Deut.  14,  5.  (s.  Castcll.  annott.  Samar.)  eine  Art  von  Böcken 
bezeichnet.  Barkey  dagegen  (in  biblioth.  Brem.  nov.  I.  I.  125  sqq.  II.  III.  572  sqq.) 
denkt  an  den  phönicischen  Gott  Esmun  ('Eafiovvos  Damasc.  in  Photii  biblioth.  242. 
p.  573.  Hösch.),  phöniz.  fttttt  (Gesen.  monum.  phoen.  I.  136.) ,  der  als  Heil- 
gott dem  grieeb.  Aesculap  entspricht,  zugleich  aber  wohl  von  dem  ägyptischen 
Smun  d.  i.  Pan  (Gott  der  Zeugung,  Seyffarth  Systema  astron.  154  sq.)  nicht 
verschieden  ist.  Ueber  diese  Combinatiom  und  zugleich  über  die  Etymologie  des 
Namens  pOK  s.  Movers  Phöniz.  I.  529  ff.  Andere  vergleichen  das  pers. 
Aschuma  (Zendavesta  v.  Kleuker  III.  66.),  ein  Irrstern,  wahrscheinl.  der  Ge- 
nius des  Jupiter.  Aber  die  Pariser  Ausg.  hat  a.  d.  St.  Anhouma.  Eine  nutz- 
lose Schrift  ist  Schulde  de  Asima  Hamathaeor.  idolo.  Vit.  1722.  4.  Auch 
was  Lette  in  biblioth.  Brem.  nov.  I.  I.  60  sqq.  vorträgt,  giebt  kein  Resultat. 

Askalon,  f&Fptoj   LXX  '^o-xa'Xwv ,  'Aoxttkaviov,   arab.  -,  bei 

Abulfcda  ^j^UumJ  .  eine  von  den  fünf  Fürstenstädten  der  Philistäer  (Jos.  13,  3. 

Rieht.  14,  19.  1  Sam.  6,  17.  2  Sam.  1,  20.  Arnos  1,  8.  Zeph.  2,  4.  Zach.  9,  5. 
Jer.  25,  20.  47,  6.  7.),  im  (projectirten)  Umfange  des  Stammgebiets  Juda  (Jos. 
13,3.  vgl.  Rieht.  1,  18.),  aber  von  den  Israeliten  niemals  (auf  die  Dauer),  auch 
nicht  unter  Salorao  (1  Kön.  4,  24.)  besessen.  Sie  lag  am  mittelländischen  Meere 
zwischen  Gaza  und  Jamnia  (Joseph,  bell.  jud.  4,  11.  5.),  520  Stad.  (Joseph,  bell, 
jud.  3,  2.  1.)  von  Jerusalem  (vgl.  Reland  p.  443.,  nach  d.  tab.  Peutinger.  53 
Mill.),  nach  lün.  Antonin.  16  röm.  Meilen  (5  Stunden  Robins.  II.  629.)  von  Gaza 
(56 c  30'  L.  32  n  15'  Br.  Abulf.),  in  einer  an  Gewürzpflanzen  (Plin.  12,  51.),  be- 
sonders Zwiebeln  (Ascaloniae,  Escalotes,  S c halot ten,  Plin.  19,  32.  Strabo  16. 
759.  Athen.  2.  68.  Theophr.  plant.  7,  4.  Dioscor.  1,  124.  Colum.  12,  10.)  und 
Wein  (Alex.  Trall.  8,  3.)  fruchtbaren  Gegend,  war  gut  befestigt  (Joseph,  bell.  jud. 
3,  21.  vgl.  Mela  1,  11.)  und  von  Alters  her  der  Sitz  des  Dercetocultus  Diod.  Sic. 
2,  4.  Im  Zeitalter  nach  Alexander  theilte  Askalon  die  Schicksale  Phöniciens  (und 
Ju.däaV)  und  war  bald  Aegypten  (Joseph.  Antt.  12,  4.  5.),  bald  dem  Reiche  Syrien 
(1  Macc.  10,  86.  11,  60.  12,  33.)  unterworfen.  König  Herodes  d.  Gr.  Hess  es, 
obschon  nicht  zu  seinem  Staate  gehörig,  durch  Bäder  u.  a.  Pracbtgebäude  verschö- 
nern (Joseph,  bell.  jud.  1,  21.  1.)  und  nach  seinem  Tode  wurde  die  Stadt  (welche 
auch  nicht  wenige  Juden  unter  ihren  Bewohnern  zählte  Joseph,  bell.  jud.  2,  18.  5.) 
seiner  Schwester  Salome  als  Residenz  zu  Theil  Joseph.  Antt.  17,  11.  5.  Später, 
im  letzten  jüd.  Kriege,  hatte  sie  viel  von  den  Juden  zu  leiden  Joseph,  bell.  jud.  2 
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18.  t.  3,  2.  1. l).  Plin.  5,  14.  nennt  sie  oppidum  liberum.  Noch  im  Mittelalter 
galt  Her  Ort  fiir  eine  bedeutende  Seestadt  und  starke  Festung,  wurde  aber  1191 
von  den  Saracenen  zerstört  (Wilken  Kreuzzüge  IV.  428.  466  ).  Jetzt  sind  nur 
Trümmer  übrig  (Arvienx  II.  59.  JoMffe  R.  270.  Hob  ins.  Ii.  629.).  Vgl.  überh. 
Reland  586  sqq.  Rosenm.  Alterth.  II.  II.  377  ff. 

Askenas,  T32BK,  ein  Volksstamm,  der  Gen.  10,3.  unter  den  Japhetiten 
genannt  und  mit  Gomer,  sowie  Jer.  51,  27.  mit  Ararat  (Armenien)  u.  Minni 
verbundeu  wird.  Von  diesen  dürftigen  Daten  ausgehend  verglich  Bocbart  Phal. 
3,  9.  den  miiiis  und  lacus  Ascanius  in  Bithynien  (Strabo  12.  563  sq.  Plin.  5,  43. 
31,  46.  2  )  und  die  Stadt  und  Gegend  Ascania  in  Phrygia  minor  (Arrian.  Alex.  1, 
30.  Plin.  5,  40.  s.  Michaelis  Spicil.  I.  58  sqq.),  Calmctdie  Askanter  am 
Tanais  u.  Sumpfe  Maeotis  Plin.  6,  7.  (an  dieser  Stelle  lesen  jedoch  die  bessern 
Ausgaben  für  Ascanticos:  Cantacaptas) ,  Schülthess  (Parad.  178.)  die  Land- 
schaft Astaunitis  (in  der  Nähe  des  Ararat)  und  die  benachbarte  Stadt  Astacana. 
Hasse  (Entdeck.  I.  19.)  hielt  das  Wort  für  eine  Corruption  aus  Pontus  axenus, 
so  dass  die  Einwohner  der  Prov.  Pontus  bezeichnet  würden.  Joseph.  Antt.  1, 
6.  1.  bietet  nichts  zur  Erläuterung  dar;  er  sagt:  'Aoxctvui-oQ  'Aoxavulovq  axiGEr, 
ol  vvv  fPriylvt$  vno  X(5v  rEkkrjva>v  xaXovvrcti ,  von  einem  Volke  dieses  Namens 
findet  sich  aber  in  den  griechischen  Geographen  keine  Spur.    Die  alten  Ueber- 

setzer  rathen  b los  (C bald,  a^tfi  vgl.  Adiabenc,  Ar.  in  Gen.  &JÜLo  Slavonn, 

bei  Jerem.  ^jjjjja.   Anwohner  des  casp.  Meefes)  und  die  Deutung  der 

neuern  Juden:  Deutschland2),  obschon  Perionius  (de  antiquit.  gent.  et  ling. 
celtic.  290  sq.)  sie  durch  die  Bemerkung  unterstützen  wollte,  dass  die  Deutschen 
von  den  Phrygiern  abslammten  (?) ,  geht  keineswegs  von  historischen  Gründen 
aus.  Man  wird  sich  begnügen  müssen,  einen  Landstrich  in  der  Nachbarschaft 
Armeniens  zu  verstehen,  ohne  die  Spur  des  alten  Namens  weiter  nachweisen  zu 
können. 

Asmaveth,  s.  d.  A.  Bethasmaveth. 

Asmodi,  'AöpoScttog  Tob.  3,  8.,  ein  Dämon,  welcher  in  die  Sara,  Tochter 
Ragnels,  verliebt  war  (6,  15.)  und  daher  7  Männer  derselben  hintereinander  in 
Her  Brautnacht  todtete.  Auch  im  Talmud  Gittin  f.  68,  1.  erscheint  der  "nxn» 
("^Tatjst)  in  einer  sehr  abenteuerlichen  Geschichte  als  wollüstiger  Dämon  (vgl. 
Gen.  6,  1.).  Es  ist  aber  nach  talm.  Vorstellungen  nicht  ein  gemeiner  Plagegeist, 
sondern  der  König  der  Dämonen,  also  der  Satan  selbst  (Eisenm enger  entd. 
Judenth.  II.  440.  Lightfoot  hör.  h.  p.  805.).  Den  Namen  leitet  man,  wenn  er 
als  semitisch  betrachtet  wird,  her  von  *rciö,  so  dass  "'TööX  gleichbedeutend  ist 
mit  fflax  ,  uxoXXvmv  Apo< :.  9,  11.  vgl.  auch  II  gen  zu  Tob.  S.  42.  Indess  möchte 
es  vorzüglicher  sein,  das  Wort  mit  Reland  3)  für  ein  persisches  zu  nehmen,  vgl. 

^»>jjo^f  rc«oa£etv  Castelli  lexic.  pers.  col.  24  sq.  S.  noch  Ode  de  angelis 
p.  611  sq. 


I)  Eines  askalonitischen  Erzeugnisses  technischer  Art  wird  Mischna  (  hei im  13,  7. 
erwähnt,  nämlich  der  PWfrpP»  tl*nai  was  Bartenora  so  erklärt:  notat  ligna  magna 
et  oblonga  et  ex  ipsis  hinc  iude  proveniunt  uncini  et  istis  uncinis  appendere  solent 
amphoras  aqua  ut  in  aere  frigefiant.  —  2)  Nach  Chron.  paschal.  p.  29.  stammen  die 
Deutschen  von  den  Amoritern  ab!  Je  weiter  herab,  suchte  Jeder  in  Gen.  10.  den  Kreis 
seiner  geographischen  Kenntnisse  wiederzufinden,  vgl.  d.  A.  Erde.  Dass  dort  nicht 
KaoaavoL  zu  lesen  ist,  geht  aus  den  übrigen  analogen  Dentungen  hervor.  —  3)  Dieser, 
nicht  Gesenius  (A.  L.--Z.  1*15.  Nr.  123.),  wie  de  Wette  bibl.  Theol.  S.  146.  glaubt, 
hat  obige  Ableitung  vorgeschlagen;  auf  Mt.  4,  1.  ist  schon  in  Castelli  lexic.  heptagl. 
aufmerksam  gemacht.  Die  Gerechtigkeit  fordert  auch  in  solchen  Dingen  Jedem  das 
Meine  zu  geben. 

7* 

■ 

'  Digitized  by  Google 


100  Aßmm  -  Asphalt. 


Vsna,  rocst,  zwei  Städte  in  der  Ebene  des  Stammes  Juda  Jos.  15,  33.  43. 
Asnath,  s.  d.  A.  Joseph. 

Asnoth-Thabor,  -zr  tlflflU*,  Gränzort  den  Stammes  Naphtali  Jus. 
19,  34.  Eusebius  unter  \4favo&o>&  verweist  auf  eine  xwft»;  des  Namens  in  der 
Gegend  von  Piocaesarea  (Sepphoris)  auf  der  (grossen)  Eben«',  was  allerdings  passen 
würde. 

A  sor ,  'AaaQj  eine  Ebene  in  Galiläa  obnweit  des  Sees  Geuezareth  1  Macc. 
1 1,  67.  nach  Syr.  Vulg.  (u.  Joseph.  Antt.  13,  5.  7.).  Nicht  uuwahrscheinlicb  setzt 
man  sie  mit  der  Stadt  Hazor,  "sr,  im  Stamme  Naphtali  in  Verbindung,  s. 
Haine Isveld  I.  426.  Michaelis  z.  d.  St.  Der  griech.  Text  hat  a.  a.  O.  Aaato'o, 
wo  aber  das«  v  ans  dem  Schlussbuchstaben  in  dem  unmittelbar  vorhergehenden 
TttSiov  entstanden  ist. 

As  pur.  richtiger  'AGyaQ ,  wird  1  Macc.  9,  33.  in  Vulg.  u.  Luth.  Uebers. 
als  See  (im  Süden  oder  SO.  Palästina V)  genannt,  wo  die  Juden  unter  Jonathan  ein 
Lager  hatten.  Allein  der  griech.  Text  hat  Aaxxoc,  was  bekanntlich  nicht  See, 
sondern  Cisterne  oder  Brunnen  bedeutet  (so  oft  in  LXX  statt  "WS ,  i^a) 
und  man  wird  also  eine  namhafte  Cisterne  etwa  gegen  Arabien  hin,  im  Gebiete 
der  Nabathiier  vgl.  V«.  35.  (Diod.  Sic.  19,  94.),  verstehen  müssen.  Dass  nicht  der 
lacus  asphaltites  gemeint  sei,  hat  .schon  Grotius  z.  St.  richtig  bemerkt. 

Asphalt^    "ton   (arab.  oder  -  LXX  c  a  paltog,  bitumen,  ein 

harziger,  brennbarer,  spröder  Mineralkörper ,  mit  glatter,  trockner  Oberfläche 
und  gewöhnlich  vou  schwarzbrauner  oder  pechschwarzer  glänzender  Farbe,  dem 
gemeinen  Pech  nicht  unähnlich  (dah.  es  auch  Bergpech,  Judenpech  genannt 
wird).  Es  zeigt  sich  in  der  Natur  theils  als  festes,  trocknes  Fossil  in  Flögen 
mit  Kalk,  Mergel,  G\ps  oder  Schiefer  vermischt  (vgl.  Burckhardt  R.  I.  83  f.), 
theils  als  flüssiges  Theer,  das  aus  Steinklüften  und  aus  der  Erde  hervorquillt  oder 
auf  Landseen  (Curt.  5,  1.  16.  Plutarch.  Alex.  35  Dioscor.  1,  100.  Plin.  36,  51. 
2,  106.  6,35.  Antigon.  Caryst.  p.  192.)  und  natürlichen  Brunnen  (Burckhardt 
II.  771.)  schwimmt.  Letzteres  kommt  vorzüglich  anf  dem  todten  Meere  (s.  d.  A  ) 
und  an  dessen  I'fern  häufig  zum  Vorschein  (Joseph,  bell.  jud.  4,  8.  4.  Robin  s. 
11.  464  ff.)  und  dieser  Landsee  hiess  eben  darum  lacus  asphaltites.  Das  paläst. 
Erdpech  hatte  nach  Plin.  28.  23.  Dioscor.  a.  a.  O.  den  Vorzug  vor  allem  übrigen  1 ) 
und  macht  noch  jetzt,  so  oft  es  in  Massen  erscheint  (nach  Erdbeben),  einen  be- 
deutenden Haudelsartikel  aus  Hobins.  II.  464  f.  Mau  bediente  sich  aber  dieses 
Products  im  Alteithume  ausser  Anderem  (vgl.  Niebuhr  R.  11.336.)  theils  zum 
Ucberziehen  (Verpichen)  der  Fahrzeuge  (Gen.  6,  14.  Exod.  2,  3.  Joseph,  bell.  jud. 
4,8.4.  vgl.  Buckingham  Mesopot.  346.) ,  theils  als  Bindemittel  der  Bausteine 
statt  des  Kalkes  (Gen.  11,  3.  Strahn  16.  743.  Zosim.  3,  17.);  namentlich  waren 
die  Mauern  von  Babylon  (Berod.  1,  179.  Plin.  35,  51.  Curt.  5,  1.  16.  u.  25.  Am- 
mian.  Marc.  23,  6.  Vitruv.  8,  3.)  mittelst  desselben  aufgeführt  vgl.  Gen.  a.  a.  O. 
und  Joseph.  Antt.  1,  4.  3.  Auch  «Heute  es  (in  Babylonien)  getrocknet  zur  Feuerung 
(Diod.  Sic.  2,  12.),  wie  denn  eben  die  Umgegend  Babylons  seit  den  frühesten 
Zeiten  reich  an  Asphaltquellen  war  (Herod.  u.  Diod.  Sic.  a.  a.  O.  Dio  Cass.  68,  26. 
Straho  16.  743.  Plutarch.  Alex.  35.  Curt.  5,  1-  16.  Theodoret.  quaest.  in  Genes. 
59.)*);  diese,  noch  immer  sehr  ergiebig,  sind  von  Neueren  bei  Hit  (33°  33'  8" 


1)  Neuere  Mineralogen  nennen  diese  Art  des  Asphalts  schlackiges  Erd  pech,  vgl. 
Ho  ff  mann  Handb.  d.  Mineral.  III.  274  (T.  —  2)  'Angißdäi  ircroa  tmv  ixtt&tp  atptxo- 
pivtni'  nniuittr/.a ,  OK  tlal  itrjyai  xavxqv  dvaßXv£ovoat  rrjv  vlrjv  nt&'  vdaxog,  xoi  ori 
«rervrijr  xatg  oixodoftictig  aiyvvqtaivovr * t  inl  xnvxrjs  xriv  funxrjuiv^ir  avptri&touv  nliv&ov. 
Otna»  xori  rdv  TtVQyov  t&noioiirja&ui  tpaci,  xai  of  ttvxonxat  xovxov  diteoufäaf  xi  u/poc 
voxtiowno  sai  uxqtßws  dtuyvnvai  «g  aotpakxos  xatg  oinx^ufvaig  vniax^oaxui  nUv&oig. 
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IV.  B.  42°  52'  15"  O.L.  v.  Gr.)  entdeckt  u.  beobachtet  worden  Rittor  Erdk. 
XI.  749  ff.  Anch  der  median.  Nutzen  des  Erdharzes  war  den  Juden  nicht  un- 
bekannt Joseph,  bell.  jud.  4,  8.  4- 

Ass,  Assarius,  s.  d.  A.  Geld. 

Assa,  xox,  LXX  Sohn  Abia's  und  dessen  Nachfolger  als  Konig  von 

Juda  955 — 914  v.  Chr.    Er  rottete  den  Götzendienst  aus,  selbst  ohne  seine  ab- 
göttische Mutter  dabei  zu  schonen  1  Kön.  15,  12  ff.  (doch  die  Höhenaltäre  blieben 
stehen  Vs.  14.  2  Chron.  15,  17.)1),  mehrte  u.  regelte  die  Tempeleinkünfte  Vs.  15., 
und  befestigte  nach  2  Chron.  15,  8  ff.  durch  eine  öffentliche  Feierlichkeit,  au  der 
auch  Israeliten  Antheil  nahmen,  den  Jehovahcultus  von  Neuem.    Für  die  äussere 
Sicherheit  seines  Landes  sorgte  er  durch  Anlegung  fester  Plätze  (2  Chron.  14, 
6  ff.)  und  durch  zweckmässige  Organisation  und  Verstärkung  des  Heeres  (14,  8.). 
Ein  Krieg  gegen  Baesa,  König  von  Israel,  zu  welchem  die  Befestigung  Rauia's 
von  israelitischer  Seite  Anlass  gab ,  endigte  durch  syrische  (damasceu.),  von  Assa 
erkaufte  Hülfctruppen  mit  der  Zerstörung  des  gedachten  Platzes  1  Kön.  15,  16 — 22- 
2  Chron.  16,  1  —  6.    Nach  2  Chron.  16,  7  ff.  erfuhr  die  Allianz  mit  Syrien  (die 
den  Tempelschatz  angegriffen  hatte !)  prophetische  Missbilligung,  und  selbst  bürgere 
liehe  Unruhen  wurden  dadurch  veranlass.  Ein  anderer  ebenfalls  glücklicher  Feld- 
zug  gegen  den  cuschit.  König  Serah  wird  blos  2  Chron.  14,  9  ff-  erzählt;  er 
soll  sich  früher  ereignet  haben  (vgl.  16,8.),  womit  15,  19.  nicht  streitet,  denn  die 
WW.  es  war  kein  Streit  bis  ins  35.  Jahr  der  Regier.  Assa's,  können 
our  sagen  wollen,  dass  nach  Abwehr  der  Cuschiten  bis  zu  diesem  Jahre  kein 
Krieg  weiter  vorfiel.    Was  Gram b er g  (Chron.  196.)  gegen  diese  ganze  Erzäh- 
lung erinnert,  ist  unbedeutend,  vgl.  K«  il  Chrou.  291.*).    Nach  4 1  jähriger 3 ), 
grösstenteils  löblicher  Regierung  starb  dieser  König  am  Podagra.     Ueber  den 
scheinbaren  Widerspruch  zwischen  1  Kön.  15,  24.  u.  2  Chron.  16,  14.  s.  d.  A. 
Begraben. 

Assap  h  ,  C|OK,  mit  dem  Beinamen  m'n,  Seher  2  Chroa  29,  30.,  Sohn  des 
Berachja  1  Chron.  15,  17.,  Sangmeister  Davids  und  Dichter  1  Chron.  16,  5. 
25,1.  26,  1.,  der  2  Chron.  29,  30.  Neb.  12,  46.  dem  David  selbst  an  die  Seite 
gesetzt  wird.  Den  Ueberschriften  zufolge  soll  er  Verfasser  von  Ps.  50.  73 — 83. 
sein ;  die  meisten  derselben  enthalten  jedoch  offenbare  Andeutungen  einer  spätem 
Zeit  (vgl.  schon  Hueth  demonstr.  ev.  332  ),  und  nur  der  50-  und  etwa  73.  u. 
75.  könnten  von  ihm  herrühren.  Ueber  den  poetischen  Charakter  dieser  Ge- 
sänge s.  Herder  ebr.  Poesie  II.  336  ff.  vgl.  auch  Niemeyer  Charakterist.  IV. 
496  ff. 

Assarcmoth,  nach  der  luth.  Uebers.  1  Macc  4,  15.,  eine  Localität  im 
südlichen  Palästina,  im  Griech.  ed.  Complut.  'Aoötty  Die,  übrigen  Texte 

haben  «nc  F«^p<»v,  vas  wohl  die  richtige  Lesart  ist,  s.d.  A.  Geser.  Uebri- 
gens  kommt  der  Name  'A(SuQi\p.<ö&  LXX  Jer.  31,40.  (38,  40.)  für  das  hehr, 
ritnisn-ia  vor,  statt  dessen  der  Kri  rwren  hat,  s.  d.  Ausl.  z.  d.  St.  Da«  Wort 
ist  hier  jedenfalls  nicht  Eigenname. 


1)  2  Chron.  14,  3.  5.  wird  gerade  das  Gegentheil  versichert.  Aeltere  Vereinigungs- 
rersache  dieser  Nachricht  mit  der  obigen  s.  bei  Rambach  in  den  annott.  über. 
Keil  Chron.  290.  nimmt  obige  negative  Notiz  vom  Erfolge  d.  h.  Nichterfolge  des 
königl.  8trebens.  Etwas  ungeschickt  hat  »ich  aber  denn  doch  der  Chronist  auch  in 
diesem  Falle  ausgedrückt.  Auch  was  Movers  Chron.  267.  bemerkt,  bleibt  preeär.  — 
2)  Indessen  liegen  noch  andere  chronol.  Schwierigkeiten  in  der  Relation  des  Chronisten 
▼or,  die  wir  nicht  einzeln  beleuchten  können  und  die  selbst  von  Movers  (Chron. 
155  ffi.)  auf  Rechnung  des  compilator.  Charakters  der  Chronik  gesetzt  werden.  — 
i)  Die  durch  Berechnung  der  Regierungsjahre  der  dem  Assa  gleichzeitigen  israel.  Kö- 
nige entstehende  chronol.  Schwierigkeit  hat  schon  B  enget  ordo  tempp.  p.  IM.  ge- 
nügend gehoben, 

• 

♦ 
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Aasurt  —  Assyrien. 


Assuri,  wird  2  Sam.  2,  9.  neben  Gilead,  Jisreel  n.  s.  w.  als  ein 

District  genannt,  über  welchen  Isboseth  geherrscht  habe.    Es  ist  aber  wohl 
zu  lesen,  s.  d.  A.  Geschur.   LXX  haben  QctoiQi. 

AssUS,  "Aaaog  (auch  "Aooov  u.  Apollonia  Plin.  5,  32.),  Seestadt  in  Mysien 
oder  Troas  (Ptoiem.  6,  2.  Plin.  2,  98.  5,  32.  Pausan.  6, 4.  5.  Strabo  13.  581.  614.  t 
Athen.  9.  375.)  am  ägeischen  (adramyttischen)  Meere,  der  Insel  Lesbos  gegenüber, 
9  Meilen  von  der  phrygischen  Stadt  Troas.  Dort  schiffte  sich  Paulus  (auf  seiner 
zweiten  Missionsreise)  nach  Miletus  ein  Act.  20, 13  f.  1).  Vgl.  Quandt  de  Asson. 
Regiom.  1710.  4.  J.  J.  Am n eil  de  "Aaau.  üpsal.  1758.  4.  Jetzt  steht  dort  ein 
elendes  Dorf  Beiräm. 

Assyrien,  "flista  (Wäsj  ynn  Jes.  7,  18.),  heisst  im  A.  T.  1)  Gen.  10,  11. 
(s.  Michael.  Spie.  I.  235  sqq.)  im  engern  Sinne  ein  Staat  im  östlichen  Asien, 
der  von  Babylonien  (Sinear)  unterschieden  und  als  eine  Colonie  desselben  be- 
zeichnet  wird.  Die  Hauptstadt  war  Ninive  d.  i.  Nirms  der  Griechen,  s.d.  A. 
Ausserdem  werden  "JO^,  "P3  rvaH  und  nb?  genannt;  doch  lässt  sich  hiernach  der 
Umfang  des  Landes  nicht  genau  bestimmen,  da  die  Deutung  dieser  Namen  un- 
sicher ist,  s.  d.  einzelnen  AA.  —  2)  In  den  BB.  der  Kön.  und  den  Proph.  (Arnos,  Jesaias, 
Micha,  Nahum,  Zephania,  Zachar.  10,  [Jonas])  ein  eroberndes  Reich,  das  nach 
2  Kön.  17,  6.  18,  11.  auch  Mesopotamien,  Medien,  Elam  (vgl.  Jes.  10,  8-9. 
22,6.),  sowie  nach  2  Kön.  17,  24.  2  Chron.  33,  11.  Babylonien  befasste  und 
dessen  Einwohner  als  luxuriös  Ezech.  23,  7.  23.  (Ninive  bedeutender  Handelsplatz 
Nah.  3,  16.,  Vermittlerin  des  ost-  und  westasiat.  Handels),  aber  auch  als  über- 
müthig  Jes.  10,  9  ff.  Zach.  10,  11.  und  furchtbar  geschildert  werden  Jes.  17,  12  ff. 
22,  6  f.  Nah.  3,  19.  Und  in  diesem  weitern  Sinne  wird  man  "WS»  schon  Gen. 
2,  14.  u.  Num.  24,  22.  zu  nehmen  haben,  s.  Tuch  z.  d.  St.  und  Hengsten b. 
Bileam  261.  Es  ist  das  auch  den  Griechen  bekannte  assyrische  Weltreich  (einmal  Mich. 
5.  5.  W»a  genannt),  welches  durch  die  Meder  zerstört  wurde,  mit  dem 

Mittelpunkte  Ninus.  Wie  in  der  Bibel,  finden  wir  nnn  a)  bei  den  Römern  und 
bei  Ptoiem.  6,  1.  'Aoavgla  oder  öfter  'Atovgia  (Strabo  16.  736.),  'Axvoia  Dio 
Cass.  68,  28.*)  genannt  das  im  N.  durch  hohe  Gebirgszüge  (der  mons  Niphates) 
von  Armenien  getrennte,  im  Süd.  fast  ganz  ebene  (xo  ntdiov  xrjg  'Axovoiag  Strabo 
16.737.),  durch  viele  Flüsse  bewässerte  und  daher  raeist  frnchtbare  (2  Kön.  18, 
32.)  Land,  welches  im  Osten  an  Medien  (Gränzgebirge  war  Zagrits) ,  im  S.  an 
Susiana  und  Babylonien,  im  W.  (mittelst  des  Tigris)  an  Mesopotamien  angränzte 
ii.  heutzutage  grösstentheils  die  Provinz  Kurdistan  bildet 8)  vgl.  Strabo  a.  a.  O. 


1)  Act.  27,  13.  verbanden  Volg.  Luth.  u.  A.  äoavxst  aooov  und  nahmen  letaleres 
für  den  Eigennamen,  Valg. :  cum  sustulissent  de  Asson,  Luth.:  erhoben  sie 
sich  gegen  Asson.  Dass  obiges  Assus  nicht  gemeint  sein  könne,  zeigt  der  Verlauf 
der  Erzählung ,  und  Erasmus  verwies  daher  auf  das  von  Steph.  Byz.  erwähnte  Asus, 
noli%viov  KQtjtTjg.  Aber  dieses  war  eine  Binnenstadt  Plin.  4,  12.  Die  richtige  Deu- 
tung der  Stelle,  aooov  als  adv.  p  r  o  p  i  u  s  (zu  verbinden  mit  naoiXi yovxo),  gab  zuerst  Beza. 
Sonst  vgl.  Heu  mann  z.  d.  St.  —  2)  Nach  aram.  Pronunciation.  Aber  Athura  ündet 
sich  schon  auf  den  Keilinschriftcn,  s.  Lassen  in  d.  Zeitschr.  f.  Kunde  d.  Morgenl.  VI. 

48.  Und  diese  Form  hat  sich  in  dem  Namen  einer  alten  Stadt  am  Tigris,  er- 
halten, die  schon  zu  Abulfeda's  Zeit  in  Trümmern  lag.  Andere  Namen,  welche  unter 
den  hont.  Kurden  die  alte  Benennung  erhalten  zu  haben  scheinen,  führt  Ritter  Krdlc. 
IX.  570.  6*20.  an.  —  3)  Vgl.  Bernhardy  ad  Dionys,  perieg.  p.  739.  Dass  die  (krie- 
chen und  Rfimer  überdies  Assyna  zuweilen  mit  Syrien  verwechseln  (Sil.  Ital.  11,  41. 
Justin.  IM,  3.)  und  durch  den  Gleichklang  getäuscht  beide  Namen  im  Grunde  für  einen 
hielten,  ist  bekannt  Hcrod.  3.3.  7,63.  Justin.  1,2.  13.  Strabo  16.  737.  vgl.  Valcken. 
ad  Herodot.  2,  30.  tauch  Michaelis  zu  l  Macc.  10,  69.).  Span  he  m.  ad  Callimach. 
Apoll.  108.  n.  ad  Julian,  p.  187.  Solche  Verwechslung  kann  natürlich  im  4.  T.  nicht 
vorkommen  (doch  vgl.  Joseph,  bell.  jud.  5,  9.  4.) ,  wohl  aber  finden  wir  2  Köu.  23, 19. 
den  König  Babels  König  Assyriens  genannt  (gerade  wie  bei  Xcnophon)  vgl.  Klagt. 
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Plio.  5,  13.  Weit  öfterer  b)  heisst  bei  den  Alten  Assyrien  gemäss  der  unter 
persischer  Oberherrschaft  bestehenden  Provinzialeintheilting  Assyrien  u.  Babylonien 
in  Verbindung  (Herod.  1,  178.  vgl.  106.  Strahn  16.  736.  Ammian.  Marc.  23,  20.) 
einschliesslich  Mesopotamien  (Arrian.  Alex.  7,  21.  2.  Ammian.  Marc.  24,  2-)i  ja 
zuw.  dehnen  sie  selbst  den  Namen  auf  Theile  von  Kleinasien  aus  (Dionys,  pi'rieg. 
975.)  vgl.  Manne  rt  V.  II.  424  ff.  Das  eigentl.  Assyrien  (Herod.  1,  102:  'Aoov- 
oio»  oi  Nivov  fjrov)  ist  dagegen  Adiabene1)  genannt  Plin.  5,  13.  6,  16.  Strabo 
16.  745.  Tac.  Annal.  12,  13.  Ammian.  Marc.  23,  6.  *),  was  aber  nach  Ptolem. 
a.  a.  O.  ursprünglich  nur  eine  (zwischen  Arrapachitis  und  den  Garamäern  gelegene) 
Provinz  A.  war,  vgl.  Plin.  6,  16.  Manncrt  V.  II.  450  ff.  S.  noch  die  AA.  Ar- 
phachsad  und  Chelach. 

Die  Geschichte  des  assyrischen  Staates  ist  eine  der  dunkelsten  Parthieen  der 
alten  Geschichte,  welche  die  verdienstlichsten  Bemühungen  neuerer,  besonders  auch 
französischer  Gelehrten  nur  wenig  aufzuhellen  vermocht  haben,  s.  J.  F.  Schröer 
Imperium  Babylon,  et  Nim  ex  monument.  anti<j.  Frcf.  1726.  8.  L.  Joh.  Unland 
chronologia  sacra  in  praeeip.  chron.  et  histor.  babylon.  assyr.  momentis  vindicata. 
Tubing.  1763.  4.  St.  Varga  interpret.  vaticinior.  quae  intelligi  recte  nisi  ex  histor. 
Assyrior.  non  possunt.  Goett.  1804.  4.  H.  Hesse  de  Assyriis.  Vratisl.  1836.  8. 
Ed.  Hupfeld  exercitatt.  Herodot.  spec.  I.  de  reb.  Assyrior.  Marb.  1837.  8.  Die 
biblischen  Nachrichten,  welche  überdies  nur  eine  kleine  Periode  umfassen,  bilden 
mit  den  griechischen  kein  übereinstimmendes  Ganze.  Nach  jenen  (Gen.  10,  II.) 
wurde,  wie  wir  oben  erwähnt  haben,  das  Reich  Assyrien  von  Babylonien  aus 
durch  Nimrod  (s.  d.  A.)  gestiftet8),  Regenten  Assyriens4)  sind  aber  nicht  früher 
als  unter  dem  israelitischen  Könige  Menahem  (771  ff.  v.  Chr.)  2  Kön.  15,  19  f. 
genannt  und  sie  erscheinen  seitdem  in  den  historischen  BB.  wie  bei  Propheten 
(Micha,  Hoseas,  Jesaias  u.  s.  w.)  in  sehr  naher,  meist  feindlicher  Berührung  mit 
'  dem  hebr.  Doppelstaate.    Es  sind  der  Zeitfolge  nach:  1)  Phul  a.  a.  O.,  der  sich 


5,  6.  Judith  1,  6.  2,  1.  Keil  Chron.  120  f.  Man  trug,  da  die  Herrschaft  Asiens 
an  die  Babylonier  gekommen  war,  den  Namen  des  vorigen  Weltreichs  auf  da*  bahylo 
nische  so  über,  wie  das  deutsche  Reich  römisches  R.  und  der  deutsche  Kaiser  römi- 
scher K.  cenannt  wurde.  Noch  weiter  heisst  Esr.  6,  22.  selbst  der  K.  Darios  von 
Persien  Utt»  rfn  vgl.  Plin.  19,  19.  (Assyriae  rex  Cyrus).  Hävernick  Binleit.  11.  1. 
386  f.  Umgekehrt  wird  2  Macc.  1,  19.  das  babylonische  Exil  eine  Deportation  nach 
Persien  genannt  (s.  Grotius  z.  d.  St.)  u.  Babylon  bei  Steph.  Byz.  Jtfotfmij  xJlis, 
und  wieder  zwei  persische  Könige  heissen  Ksra  5,  13.  Neh.  13,  6.  Könige  Babels.  Dass 
im  Althebräischen  "WH*  auch  Syrien  bezeichne,  davon  hat  mich  Hitzig  (Begriff  der 
Kritik  A.  T.  Heidelb.  1831.  8.  S.  98  f.  165.  Psalm.  Tl.  138  ff.)  nicht  überzeugt. 

1)  Im  Syr.  (Asuemani  biblioth.  or.  III.  II.  708.)  ^r-,  bei  den  Talmudisten 
37?r3»    VC'-  S*|)'  (at*  V^j)?  Name  zweier  Flüsse  in  dieser  Provinz,  Am- 

mian. Marc.  a.  a.  O.  und  Rosenm.  Alterth.  I.  II.  113.  —  2)  Plin.  und  Ammian.  M. 
versichern,  Assyria  sei  der  ältere  Name  von  Adiabene  gewesen.  In  der  That  ist  es 
auch  nicht  einzusehen,  warum  niemals  eine  eigne  Provinz  Assyrien  geheissen  haben  soll 
(Mann  er  t  V.  II.  426.).  Der  Name  kommt  nicht  nor  in  der  Bibel  so  vor,  sondern 
nach  aller  Analogie  wird  auch  das  assyr.  Reich  von  der  Provinz,  welche  historisch  u. 
geographisch  den  Mittelpunkt  bildete,  benannt  worden  sein.  Uebrigens  muss  man  hin- 
sichtlich Adiabenes  die  verschiedenen  Zeiten  wohl  unterscheiden,  was  hier  nicht  weiter 
ausgeführt  werden  kann,  s.  M  an  nert  a.  a.  O.  —  3)  Nach  Diod.  Sic.  3,  7.  u.  Strabo  16. 
737.  wäre  freilich  umgekehrt  Babylon  durch  Semiramis  von  Assyrien  aus  gegründet 
worden.  —  4)  Die  Erwähnung  der  Assyrer  Ps.  83,  9.  kann  nichts  für  eine  feindliche 
Berührung  dieses  Volks  mit  den  Hebräern  unter  David  beweisen  (Rosenm.  Alterth.  I. 
II.  104.),  da  der  Psalm  gewiss  nicht  in  die  Zeit  dieses  Königs  gehört;  Ben  gel, 
Hitzig  u.  A.  halten  ihn  für  maccabäisch.  Num.  24,  22.  aber  würde,  selbst  wenn  es 
ein  prophet.  Ausspruch  im  strengsten  Sinne  wäre,  doch  keine  historische  Aufklärung 
über  das  alte  Assyrien  gewähren  (s.  iudess  Hengstenberg  Abschnitte  des  Pentat.  I. 
260  ff.). 
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Israel  unter  Menahem  zinsbar  machte»  s.  d.  A.    2)  Tiglat  Pilesar  2  Kon.  16, 
7— 10.  2  Chron.  28,  16  ff.  vgl.  Jes.  Cap.  17.  zur  Zeit  des  jüd.  König»  Ahas  und  rf<  n 
israel.  K.  Pekah.    Letzterer  und  «ein  Bundesgenosse  Rezin  (von  Syrien  Damascus) 
wird  von  T.,,dem  (kostbaren)  Bundesgenossen  des  Ahas  2  Kön.  16,  7  ff.,  gedemü- 
thigt  und  viele  Bewohner  Syriens  u.  ftordpalastina's  deportirt  (2  Kön.  15,  29.)  741  f. 
v.  Chr.    3)  Salmanassar,  der  das  Reich  Israel,  welches  sich  mit  Aegypten  ver- 
bündet hatte,  zerstörte  und  den  Rest  der  Bewohner  ins  Exil  abführte  (2  Kön. 
17,  3  ff.  18,  9.)  720  v.  Chr.    Auch  Juda  ist  ihm  tributbar  (2  Kön.  18,  7.  vgl.  Jes. 
10,  27.).   Medien  u.  Pcrsien  2  Kön.  18,  11.  (ßabylonien  u.  Mesopotamien,  sowie 
Syrien  2  Kön.  17,  24.  Jes.  10,  9.)  stehen  unter  assyr.  Herrschaft  und'in  Phönicien 
macht  Salm,  bedeutende  Fortschritte  Joseph.  Antt.  9,    14.  2.    vgl.  Jes.  23. 
4)  Sanherib,  der  auf  einem  Zu^e  uach  Aegypten  unter  Hiskias  vor  Jerusalem 
erscheint,  jedoch  die  Belageruni;  der  Stadt  schnell  aufheben  muss  (2  Kön.  18,  13  ff. 
19,  36.  vgl.  auch  Jes.  Cap.  18.)  712  v.  Chr.   5)  Esarhaddon,  Sohn  und  Nach- 
folger des  Vorigen  2  Kön.  19,  37.  Jes.  37,  38.  Esr.  4,  2.    Ausserdem  kommt 
noch  vor  Sar  gon  (nur  Jes.  20,  1.),  vielleicht  ein  nur  kurze  Zeit  regierender  K. 
zwischen  Salmanassar  u.  Sanherib,  der  jedoch  die  alten  Plane  Assyriens  auf  Aegypten 
der  Verwirklichung  nahe  gebracht  zu  haben  scheint,  s.  d.  A.    Keiner  dieser  Na 
men,  ausser  Sanherib  (SavaxuQißog  Uerod.  2,  141.,  Zeitgenosse  des  ägypt. 
Kön.  Sethou,  vgl.  Berosus  bei  Joseph.  Antt.  10,  I.  4.),  fand  sich  bisher  in  den 
griechischen  Quellen  (auf  Salmanassar  ist  Bezug  genommeu  in  der  Joseph.  Antt.  9, 
14.  2.  angeführten  Stelle  des  Menauder  Ephes.,  doch  «1er  Name  des  Kön.  im  Ex- 
cerpt  nicht  genannt).    Vielmehr  beginnen  Ktesias  (bei  Diod.  Sic.  2.  vgl.  Agathias 
histor.  2,  25.),  Julius  Afric,  Euseb.  (in  d.  Chron,  armen.  I.  p.  98  sqq.  599.  II, 
p.  15  sq.)  und  Syncellus  die  Reihe  der  eig.  assyrischen  Regenten,  deren  Reich 
sie  in  der  Blüthe  bis  an  den  Euphrat  ausdehnen  (was  jedoch  die  historischen 
Nachrichten  der  Hebräer  aus  dem  Zeitalter  Davids  stillschweigend  bestreiten ,  vgl. 
d.  A.  Aram),  mit  Nirms  (Belus)  u.  schliessen  sie  schon  über  260  J.  vor  Cyrus 
mit Sardanapallos  ')  oder  (nach  Syncell. )  Tonosconcoleros  *) ,  dann  eröffnen  sie 
mit  Arbaces,  dem  Besieger  des  Sardanap.,  eine  neue  medische  Dynastie  (vgl. 
Athen.  12.  528  sq.),  welche  bis  auf  Astyages  fortgeführt  wird  Marsham  Can. 
chron.  517  sqq.  525  sqq.  des  Vignoles  Chronol.  II.  p.  161  sqq.    Herodot,  der 
aber  freilich  nur  Andeutungen  über  die  assyr.  Geschichte  giebt,  nennt  1,  98  ff. 
als  ersten  unabhängigen  König  von  Medien  den  Deioces  (vgl.  a.  Joseph.  Antt.  10, 
2.  2.)  und  zählt  bis  auf  Astyages  nur  vier  med.  Regenten ,  den  Astyages  einge- 
schlossen.   Um  nun  die  bibl.  Nachrichten  mit  denen  der  griech.  Historiker  und 
der  Chronographen  in  Einklang  zu  bringen,  haben  fast  alle  neuern  Geschichts- 
forscher sich  zur  Annahme  eines  neu -assyrischen  Reichs  (nach  jenem  ersteu,  das 
mit  Sardanapal  endigte)  entschlossen,  was  Herod.  insoferu  zu  unterstützen  scheint, 
als  er  nach  dem  Abfall  der  Meder  unter  Deioces  immer  noch  ein  gar  nicht  ohn- 


1)  Die  Dauer  dieses  assyr.  Reichs  bestimmt  Herod.  I,  95.  130.  auf  520  J.,  Ktesias 
(Diod.  Sic.  2,  21.  28.)  auf  1306  (1360),  Syncell.  p.  165.  auf  1460  und  Koseb.  Chron. 
armen.  II.  p.  16.  u.  167.  auf  1240  Jahre.  Hiernach  würde  die  Lebenszeit  de.«  Nirms 
um  ein  Bedeutendes  früher  oder  später  anzusetzen  sein,  denn  auf  die  Chrono!ugie  des 
medischen  Reichs  kann  jene  Differenz  nur  wenig  Kinfluss  haben,  da  die  Reibe  der 
med.  Könige  sowohl  bei  Herodot,  welcher  sie  mit  Deioces  beginnt,  als  bei  Diod.  Sic. 
(Ktesias).  wo  sie  mit  Arbaces  anhebt,  unmittelbar  an  die  der  persischen  sich  anschlicsst. 
Nacb  Herod.  regierten  die  4  med.  Könige  zusammen  150  Jahre,  nach  Diod.  Sic.  dauerte 
das  med.  Reich  seit  Arbaces  über  2S2  J. ,  nach  Syncell.  275  J.  n.  nach  Kuscb.  259  J. 
Die  versuchten  Vereinigungen  zwischen  Herodot  n.  Ktesias  (s.  auch  Lärche  r  Chrono!, 
zu  Herod.  p.  144  sqq.)  dürften  vergeblich  sein  ;  dagegen  hat  man  auch  nicht  genüg- 
samen Grund,  dem  Ktesias  geradezu  eine  Verfälschung  Schuld  zu  geben  (Volney 
Chronol.  d' Herod.  p.  199  sqq.).  —  2)  Euseb.  Chron.  IL  p.  167.  setzt  diesen  Sardanai». 
in  die  Zeit  Jerobeams  des  Zweiten  und  macht  ihn  zum  Zeitgenossen  des  Lycurgus. 
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mächtiges  fVgfc  |,  102.)  assyr.  Reich  mit  der  Hauptstadt  Ninus  kennt,  das  erst 
Cyaxares  (aber  Ttktjv  rijg  Baßvkavirjg  uo/^»/«)  sich  unterwarf  1 ,  106.  vgl.  Gat- 
terer Handb.  288  ff.  Beck  Weltgesch.  I.  605  ff.  Jahn  Archänl.  II.  f.  184.  Einl. 
II.  II.  605.  Kannegiesser  in  der  Hall.  Encvclop.  VI.  131  ff.  v.  Raumer  Vöries. 
I.  98  f.  (unbedeutende  Einwendungen  Hartraanns  dag.  in  Allg.  Lit.-Zeit.  1813. 
Nr.  39.  Linguist.  Einl.  146  ff.).  Die  neue  Selbstständigkeit  Assyriens,  das  in 
Folge  jener  medischen  Revolution  eine  Zeillang  Satrapie  gewesen  war  (vgl.  Syn- 
cell.  Chron.  p  205  ),  würde  nun  nach  den  obigen  bibl.  Notizen  schon  vor  760 
v.  Chr.  begründet  worden  sein  und  es  lässt  sich,  wie  schon  oben  angedeutet,  aus 
den  bibl.  Relationen  das  allmälige  Anwachsen  der  assyr. ,  Monarchie  wahrnehmen. 
Tiglat  Pilesar  machte  glückliche  Eroberungen  auch  im  Westen  Asiens,  Salma- 
nassar  (um  724  v.  Chr.)  ist  bereits  Herr  von  Babylouien  u.  Medien,  n.  setzt  die  assy- 
rischen Eroberungen  im  Westen  (iu  Phönicien)  fort  (Menand.  Ephes.  bei  Joseph, 
a.  a.  O.).  Saoherib  zieht  gegen  Aegypten  (Herod.  2,  141.),  doch  ohne  Erfolg. 
Der  Versuch  der  Babylonier,  sich  von  assyr.  Herrschaft  zu  befreien ,  ist  noch  nicht 
von  Dauer  (Euseb.  Chron.  armen.  I.  p.  42  sq.),  dagegen  erlangten  die  Meder  ihre 
Selbstständigkeit  wieder  Joseph.  Antt.  10,  2.  2.  s.  d.  A.  Medien.  Nach  Sanhe- 
ribs  Sohne  Esarhaddon  fing  (wie  es  scheint)  das  Reich  zu  sinken  an;  die  Baby- 
lonier warfen  das  assyr.  Joch  von  Neuem  (und  auf  immer)  ab.  Doch  scheint 
die  assyr.  Macht  (unter  Sargon)  noch  einmal  sich  emporgerafft  zu  haben.  Aber 
endlich  unterliegt  Ninus  u.  das  Reich  den  Angriffen  der  Meder  (Herod.  1,  103.  106. 
vgl.  Mich.  5.  5.  Ezech.  32,  22.  Nah.  3.)  und  zwar  im  J.  597  v.  Chr.,  s.  d.  A. 
Medien. 

Den  biblischen  Nachrichten  treten  nun  die  neulich  bekannt  gemachten  Ex- 
cerpte  in  der  armen.  Chronik  des  Eusebius  näher,  obschon  sie  selbst  unter  einander 
nicht  ganz  harmoniren.  In  den  Auszügen  des  Alexander  Polyhistor  aus  Berosus 
(Euseb.  chron.  armen.  I.  p.  41.  44  sqq.)  sind  als  assyrische  Könige  (der  spätem 
Periode)  folgende  der  Reihe  nach  aufgeführt:  Phul  (mehr  als  520  J.  nach  Semira- 
rais),  Sanherib  18  J.,  Asordan  8  J..  Sammughes  2!  J.,  dessen  Bruder  21  J. ,  Na- 
bupalasar  20  J.,  Nabucodrossor  (Nebucadnezar)  43  J.  Noch  wird  p.  44-  unt.  des 
Sardanapallus  Chaldaeus  als  Nachfolgers  des  Sammughes  mit  21  Jahren  erwähnt: 
er  war  Zeitgenosse  des  Meders  Astyages,  dessen  Tochter  sich  mit  dem  Sohn  des 
Sardanap.,  dem  Nabucodrossor,  verehlicht  haben  soll.  Abydenus  giebt  (Euseb.  Chron. 
armen.  I.  p.  53  sqq.)  die  assyr.  Regenten  in  dieser  Ordnung:  Sanherib,  Nergilus 
(Adraraelus),  Axerdis,  Sardanapallus,  Saracus.  Unter  Letzterem  brach  vom  Meere 
her  ein  Barbarenheer  ein ,  er  schickte  deshalb  seinen  Feldherrn  Busalossor  (Nabu- 
palasar)  nach  Babylonien ;  dieser  aber  warf  sich  zum  Regenten  Babyloniens  auf, 
vermählte  seinen  Sohn  Nabucodrossor  mit  der  Tochter  des  medischen  Fürsten 
Astyages,  und  Ninive  wurde  erobert.  Mit  der  Stellung,  welche  beide  Referenten 
dem  Sardanap.  geben  (nach  Sanherib),  stimmt  auch  Moses  Choren,  überein,  der 
den  Sardanap.  unmittelbar  auf  Sanherib  folgen  lässt  (zugleich  aber  zum  Zeitgenossen 
des  Meders  Arbaces  macht).  Wie  verschieden  auch  im  Einzelnen  diese  Nachrichten 
lauteu,  so  finden  wir  doch  hier  nicht  nur  eine  assyr.  Regentenreihe  aus  der  Zeit,  io 
welche  die  in  der  Bibel  genannten  assyrischen  Könige  fallen,  und  somit  eine  neue 
Gewähr,  dass  wirklich  damals  ein  assyr.  Staat  für  sich  existirte,  sondern  es  be- 
gegnen uns  auch  mehrere  in  der  Bibel  vorkommende  Namen  solcher  Regenten 
und  manche  Andeutung  in  der  Bibel  wird  durch  jene  Excerpte  auf  eine  sehr  wahr- 
scheinliche Art  zur  Klarheit  gebracht  (vgl.  d.  AA.  Esarhaddon,  Chaldäer, 
Sanherib).  Da  nun  selbst  Herod.  1,  102.  106-  vgl.  2,  141.  die  Existenz  eines 
a«syr.  Staats  zwischen  Deioces  und  Cyaxares  voraussetzt .  so  werden  wir  im  Allge- 
meinen kein  Bedenken  tragen  dürfen,  nach  der  von  Ktenas  (u.  den  Chronographen) 
erzählten  Katastrophe  ein  allmälig  wieder  emporkommendes  assyr.  Reich  als  historisch 
begründet  anzunehmen,  und  man  könnte  hierbei  noch  eine  Notiz  des  SynceU.  p.  205. 

« 
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benutzen,  wo  ein  2.  Ninus  als  unmittelbarer  Nachfolger  des  1.  Sardanap.  genannt 
ist,  an  den  sich  Phul  auch  der  Zeit  nach  anschliessen  würde.  Der  Widerspruch, 
dass  Ktesias  den  Sardanap.  als  letzten  assyrischen  Regenten  in  eine  viel  frühere 
Periode  versetzt,  löst  sich  entweder  so,  dass  man  (wie  schon  Viele  getban)  einen 
doppolten  Sardanap.  statuirt1),  oder  voraussetzt,  die  zweimalige  Eroberung  Nini- 
ve?s  unter  fast  gleichen  Umständen  sei  Veranlassung  geworden ,  dem  letzten  assyr. 
Konig  der  ersten  Reihe,  welcher  vielleicht  nur  Tonosconcoleros  hiess,  den  Namen 
des  letzten  (bekannten)  Regenten  der  zweiten  Reihe  Sardanap.  beizulegen,  oder 
endlich  mit  Hupfeld  p.  34  sq.  annimmt,  Ktesias  habe  die  vorgefundene  Reihe 
der  medischen  Könige  fälschlich  an  die  mit  Sardanap.,  Zeitgenossen  des  Cyaxares, 
schliessende  Reihe  der  assyr.  Könige  angeschlossen,  weil  ihm  bekannt  war,  dass 
die  Herrschaft  von  den  Assyrern  auf  die  Meder  übergegangen  sei.  Dann  wäre 
Ninive  nur  einmal  zerstört  worden  und  in  dem  Verzeichnisse  assyr.  Könige  müssten 
die  in  der  Bibel  seit  Phul  erwähnten  assyr.  Regenten  irgendwie  mit  versteckt 
liegen  2).  Zwischen  Ktesias  aber  und  Herodot  wäre  keine  wesentliche  Differenz, 
wenn  die  durch  Arbaces  errungene  Selbstständigkeit  Mediens  unter  seinen  näch- 
sten Nachfolgern  etwa  wieder  verloren  ging  und  dann  von  Deioces  aufs  Neue 
erkämpft  wurde  (vgl.  Baumgarten  zur  Allgera.  VVelthist.  III.  549.).  Solcher 
Wechsel  der  Herrschaft  ist  im  alten  Orient  überhaupt  nicht  selten  (auch  nach 
Herodot  wurde  ja  Assvrien  in  einem  Zeiträume  von  150  Jahren  zweimal  gede- 
müthigt!)  und  der  Unterschied  zwischen  einem  selbstständigen  Herrscher  und 
einem  mächtigen  Satrapen  mochte  oft  nur  als  gering  erscheinen.  Die  Revolution 
des  Deioces  würde  hiernach  in  die  Regierungsperiode  d.  Sanherib  fallen,  um  die- 
selbe Zeit,  wo  auch  die  Babylonicr  durch  Merodach  Baladan  sich  von  Assyrien 
losgerissen  hatten,  s.  d.  AA.  Chaldäer,  Medien  u.  Sanherib. 

Doch  wenden  wir  uns  nun  zu  den  Nachrichten  in  Euseb.  Chron.  armen,  zurück. 
So  viel  ist  1)  gewiss:  Sardarnap.  kann  nicht,  wie  p.  44.  unten  berichtet  wird, 
Vater  des  Nebucadnezar  gewesen  sein,  denn  die  Excerpte  aus  demselben  Berosus 
(den  Alexander  Polyhistor  benutzte)  bei  Joseph.  Apion.  1,  19.  nennen  den  Nabu- 
palasar  als  Vater  des  Nebucadn.  (wie  denn  vorher  p.  44.  auch  Nabupalasar  in 
demselben  Fragment  vor  dem  Nabucodrossor  aufgeführt  ist)  und  damit  stimmt 
auch  Abydenus  p.  54.  überein,  vgl.  a.  Syncell.  p.  210.  Wir  haben  also  p.  44. 
unten  entweder  eine  Nachlässigkeit  des  Alexander  Polyhistor  oder  ein  Versehen 
der  Abschreiber  vor  uns.  2)  Die  Relation  des  Abyden.  über  Busalossor  u.  s.  w. 
p.  54.  ist  theils  an  sich,  theils  darum  wahrscheinlicher,  weil  auch  die  Chrono- 
graphen den  Nabupalasar  als  chald.  (babylonischen)  Regenten  (Statthalter)  anfüh-  , 
ren  und  in  der  Bibel  selbst  Nebucadn.  stets  als  Chaldäer,  nicht  als  Assyrer  er- 
scheint. 3)  Der  von  Alexander  Polyh.  p.  44.  in  der  Regentenreihe  aufgeführte 
frater  Sammughis  ist  entweder  Sardanap.,  welcher  in  jener  Reihe  nicht  vorkommt, 
aber  im  weitern  Verfolge  als  des  Sammughes  Nachfolger  bezeichnet  ist  (s.  oben 
S.  105.),  oder  ein  anderer  ausser  Sardanap.  Letzteres  könnte  dadurch  wahrschein- 
lich werden ,  dass,  wenn  Sardanap.  mit  dem  Bruder  des  Sainmnghes  eins  wäre,  bis 
auf  Sanheribs  Tod  (696  v.  Chr.)  zurück  21  Jahre  zu  wenig  sich  berechnen  würden. 
Geben  wir  nun  dem  ungenannten  Regenten  diese  21  Jahre,  so  wäre  p.  44.  unten 
etwa  so  zu  lesen:  post  Sainuiughen  vero  ejus  frater  ann.  21  et  post  hunc  Sarda- 
napallus  (?)  regnavit  21  ann.  vgl.  Hitzig  Begriff  d.  alttest.  Krit.  S.  197  f.  Allein 


1)  Vgl.  auch  Ca.  Koops  maus  de  Sardanap.  Anist.  IKI9.  H.  Der  Name  war  viel- 
leicht nicht  Eigenname,  .sondern  Königstitel,  vgl.  Rosen  m.  Alterth.  J.  (I.  129.,  der  ihn 

durch  üb  Üb  ^,    weiser,  erhabe  Her  Fürst,  erklärt.    Uebrigens  s.  gegen 

die  Hypothese  von  einem  doppelten  .Sardanap.  Ilupfeld  p.  '&H  sq.  —  *2)  So  glaubt 
Hupfcld  p.  ^7  s«|.  in  Kupalcs  den  Phul,  in  Ophrataeus  den  Sanherib  u.s.w.  zu  Huden ; 
höchst  precar!    So  kann  man  freilich  Alles  aus  der  histor.  Uebciiiefcrung  machen. 
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da  p.  44.  oben  die  Regenten  Assyriens  der  Reihe  nach  aufgezählt  werden  Und  die 
Zahl  der  Regentenjahre  von  Sanherib  bis  Nebucadn.  auf  88  J.  berechnet  ist,  so 
ist  es  nicht  denkbar,  dass  Alexander  Polyh.  einen  ihm  Bekannten  in  dieser  Reihe 
ganz  übergangen,  einen  andern  aber  ohne  Namen  aufgeführt  haben  sollte.  Auch 
müs8te  man  bei  jener  Voraussetzung  das  post  Sammughen  von  einer  blos  mittel- 
baren Nachfolge  nehmen.  Ich  glaube  daher,  dass  die  Stelle  des  Alexander  Poljh. 
eigentlich  so  geheissen  habe:  post  Sammughen  vero  Sardanap.  21  ann.  et  post 
hunc  Nabupal.  Chaldaeus  regnavit  21  ann.1).  Die  gleiche  Zahl  21  ÜB).,  mit 
welcher  wohl  zwei  Zeilen  schlössen,  gab  die  Veranlassung,  dass  die  gesperrt«  n 
Worte  wegfielen.  Die  chronolog.  Differenz  möchte  eher  in  <-iner  Zahlcorruptiou 
oder  darin  zu  suchen  sein,  dass  Alexander  Polyh.  nicht  all«-  Regenten  Assyriens 
aufzählt.  Nämlich  4)  dem  Abydenus  zufolge  haben  wir  nach  Sanherib  mindestens 
2  Könige,  Nergilus  u.  Axerdis,  statt  des  einen  bei  Alexander  P.  genannten  Asordan 
anzunehmen.  Vielleicht  waren  es  aber  drei,  und  so  könnten  schon  hier  einigr 
Jahre  gewonnen  werden  2).  Ferner  heisst  bei  Abydenus  p.  54.  der  letzte  König 
Assyriens  und  Nachfolger  Sardanapals  Saracus  3),  und  diesen  scheint  Syncell.  p.  2  10. 
auch  bei  Alexander  Polyh.  gefunden  zu  haben.  Legte  Sardanap.  durch  seine 
schlechte  Regierung  den  eigentlichen  Grund  zum  Verfall  des  Staats,  so  mochte 
sein  Nachfolger  leicht  übergangen  werden;  jedenfalls  aber  scheint  Abydenus,  da 
er  gerade  hier  richtiger  und  mit  anderweiten  Excerpten  aus  Berosus  überein- 
stimmender erzählt,  auch  hinsichtlich  dieses  Regenten  vorzugsweise  Glauben  zu 
verdienen.  Auf  diese  Art  würde  die  Länge  der  assyr.  Regentenperiode  seit  Sau- 
herib  wohl  mit  der  bibl.  Berechnung  ausgeglichen  werden  können  *).  ♦ 

Die  Verfassung  des  assyr.  Reichs,  welches  in  den  Zeiten  der  Blüthe  auch 
Elam,  Syrien  und  Vorderasien  umfasste  (Jes.  10,  9  ),  war  der  anderer  oriental. 
Reiche  (des  chald.  Q.  persisch.)  conform.  Der  König  (V^an  tft**]  2  Kön.  18,  19. 
Jes.  36,  4.)  herrschte  als  Despot  und  lebte  für  die  Unterthanen  unzugänglich  in 
seiner  Burg  Diod.  Sic.  2  ,  21.  23.  vgl.  Cephalion  bei  Syncell.  p.  167.  Unter  ihm 
verwalteten  Satrapen  (Fürsten  Jes.  10,  8.  oder  Könige  genannt)  die  Provinzeu 
Diod.  Sic.  2,  24.  Zu  Hofbeamten  wurden  gewöhn I.  Eunuchen  genommen  und 
(vgl.  Diod.  Sic.  2,  21.)  diese  Hofchargen  waren  oft  zugleich  Staats-  und  Militär- 
cbefs,  vgl.  Gesen.  zu  Jes.  36,  2-,  wo  in  npaan  u.  0"no  an  der  Mundschenk  und 
der  Vorsteher  der  Verschnittenen  erkennbar  sind.  Die  Religion  der  Assyrcr  hatte 
mit  der  chaldäischen  gleichen  Hauptcharakter,  die  Gottheiten  (Nisroch  Jes.  37,  38. 
Adrammelech,  Anammelech,  Nibchas,  Tartak  2  Kön.  17,  31.)  waren  auch  hier 
Gestirne,  bes.  Planeten,  vgl.  Gesen.  Jes.  II.  347  f.  Die  Sprache  des  Volks 
gehörte  nicht  zum  semitischen  (Jes.  28,  11-  33,  19.  Deut.  28,49.),  sondern  wahr- 
scheinlich zum  medisch-persischen  Sprachstamme.  Da  aber  in  einem  grossen  Theilc 


I)  Hupfeld  p.  10.  hat  diese  Vermuthung  gebilligt  und  bemerkt  zugleich,  dass  aus 
Syncell.  p.  210.  hervorgehe,  wie  jene  Corruption  schon  im  Texte  de«  Berostig  selbst 
vorhanden  gewesen  sein  müsse.  Was  Movers  Phöniz.  462  ff.  dagegen  erinnert,  ist 
nicht  überzeugend.  Er  hält  Samraughcs  u.  Sammughes'  Bruder  für  chaldäische  Könige 
und  identificirt  sie  mit  Saosduchin  u.  Chyuiladan  im  Canon  Ptol.  —  auch  nur  eine  Conjectur, 
die  eig.  von  dem  Widerwillen  getragen  wird,  den  Mov.  gegen  Sardanap.  als  Regenten 
hat;  dieser  »oll  durchaus  nur  ein  (assyr.)  Gott  sein. —  2)  Dass  die  Differenz  zwischen 
Sanherib  u.  Rsarhaddon  zu  suchen  sei,  macht  auch  der  Canon  Ptol.  wahrscheinlich,  der 
zwischen  Letzterem  u.  Nabupalasar  2  babylon.  Regenten  (Statthalter)  mit  42  Jahren  auf- 
zählt. Gerade  so  viele  Jahre  aber  giebt  Alexander  Pol.  den  beiden  assyr.  Regenten,  die  er 
zwischen  Esarhaddon  u.  Nabupalasar  nennt.  —  8)  Falsch  berichtet  Hupfcld  p.  II., 
Abydenus  nenne  Saracus  den  Regenten,  welcher  bei  Berosus  Sardanapallus  heisse.  Abydenus 
hat  ja  jenen  durch  ein  post  quem  von  Sardanap.  unterschieden  und  bestimmt  als  (letzten) 
Regenten  Assyriens  aufgeführt.  —  4)  Konrmonts  Forschungen  in  d.  reflexiona  critiques 
Sur  les  histoires  des  anciens  peuples  II.  301  9W>  «ind  mir  bei  obigen  Untersuchungen  un- 
zugänglich gewesen.  Auch  G  r  a  ff  Beiträge  z.  richtig.  Beurtheil.  d.  Hauptmom.  in  d.  alten 
Gesch.  d.  Assyrer,  Babyl.  u.  Meder.  Wetzl.  182*.  4.  habe  ich  bis  jetzt  nicht  benutzen  können. 
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des  Reichs  aramäisch  geredet  wurde,  so  verstanden  die  Grossen  u.  Beamten  auch 
diesen  Dialekt  (2  Kön.  18,  26.  Jes.  36,  11.)  und  im  Pehlvi  finden  sich  viele  aram. 
Worter.  Gross  war  die  Heeresmacht  Assyriens,  ausgezeichnet  sein  zum  Theil 
durch  Handel  erworbener  (Nah.  3,  16.  Ezech.  27,  23.)  Reichthum  Nah.  2,  10-,  weit- 
hin bekannt  die  Pracht  und  die  Hoffart  seiner  Grossen  Nah.  3,  4.  Zach.  10,  11. 
vyl.  vorz.  Ezech.  31,  3  ff.  Davon  legen  noch  die  ansehnlichen  Trümmer  der  alteo 
Hauptstadt  Zeugniss  ab,  sowie  die  durch  Nachgrabungen  von  dem  franz.  Consul  in 
Mosul,  Botta,  bei  dem  Dorfe  Chorsabad  4  Stunden  von  Mosul  am  linken  Ufer 
des  Tigris  zu  Tage  geforderten  Mauerrestc  mit  Basreliefs  u.  Keilinschriften,  aus" 
welchen  sich,  sind  letztere  erst  entziffert,  manche  Aufklärungen  auch  geschicht- 
licher Art  ergeben  werden,  s.  Journal  asiat.  1843  Juli  u.  Aug.,  1844  Jan.  lt.  Febr., 
Juni,  Sept.,  Oct.,  1845  Febr.  März  vgl.  Ritter  Erdk.  XI.  221  ff.  Hall.  Lit.-Zeit. 
1843  Nr.  76.  Intelligenzbl. 

Ast  arte.  Dies  ist  im  Hebr.  nnint»  (Plur.  WhMf»),  weibliche  (Schutz-)  Gott- 
luit der  Sidonier  (1  Kön.  11,  5.  33.  2  Kön.  23,  13.  vgl.  Lucian.  de  dea  syr.  4.), 
welche  auch  (von  den  Tyriern  Joseph.  Apion.  1  .  18.)  von  den  Philtstäern  1  Sam. 
31  ,  10.  und  den  abgöttischen  Israeliten  im  Zeitalter  der  Richter  Rieht  2,  13. 
10,  6.  1  Sam.  7,  3  f.  12,  10.  und  unter  Salomo  1  Kön.  11,  33.  nach  dem  per- 
sönlichen Vorgange  dieses  Königs  1  Kön.  11,  5.  verehrt  wurde.  Sie  erscheint 
häufig  in  Verbindung  mit  Baal  Rieht.  2,  13.  10,  6.  1  Sam.  7,4.  12,  10.  und 
entsprach  diesem  als  weibliches  Princip,  wie  die  Baaltis  (Battkxlg  in  Bybtus,  s. 
Philo  Bybl.  bei  Euseb.  praep.  ev.  1,  10.),  war  also  die  weibliche  Hauptgottheit 
der  Phönkier  u.  Karthager  (u.  Syrer  —  ^Aoxaqxt]  17  ptylcxt]  Sanchoniath.  fragen,  ed. 
Orelli  p.  34.)  und  wohl  Eins  mit  der  Himmelskönigin,  D^tttstt  Jer.  7, 

18.  44,  17  ff.  vgl.  2  Kön.  23,  4.,  s.  d.  A.  Mond.  Auch  auf  phönic.  Münzen  ist 
sie  unter  demselben  Namen  rmm»  erwähnt  (Gesen.  monum.  phoen.  p.  125.)  und 
viele  phönic.  und  punische  Eigennamen  sind  von  ihr  entlehnt,  wie  Abdastartus, 
Delaeostartus  (Gesen.  a.  a.  O.  355.).  Griechen  u.  Römer  nennen  sie  'Affzä^rrj 
(LXX  Rieht.  2,  13.  Aquila  1  Sam.  7,  4.),  bei  Herodian.  5,  6.  10.  heisst  sie  'Aozqo- 
uqxv}  (gräcisirt)  *).  Sie  wird  von  diesen  Schriftstellern  bald  mit  der  Venus  (Urania) 
oder  Aphrodite  (vgl.  Cic.  N.  D.  3,  23.  Euseb.  praep.  ev.  1,  10:  Ttjv  dl  'Aax.  Ooi- 
.  vixtg  xr/v  'A(fQo8trt]v  tivai  kiyovai.  Theodoret.  Hb.  3  Reg.  quaest.  50.  Nonni 
Dionys.  3,  1 10:  'AoovQlq  Kv&iQtta),  bald  mit  der  Juno  (Augustin.  quaest.  in  Jud. 
16.  vgl.  a.  Creuzer  Symbol.  II.  270  f.),  bald  mit  der  Lima  oder  Selene  ver- 
glichen (Lucian.  de  dea  syr.  4:  tvt  61  vuti  akXo  (qov  iv  QoivUrj  uiya,  xo  Ztdtbvioi 
t%ov<st,  ug  fifv  ctvrot  liyovoi.  1A(SxaQxt\g  iaxl.  AaxctQXtjv  ö'  iyo>  öoxito  Zekrjvahjv 
h\ufit vait  vgl.  Herodian.  5,  6.  10:  OvQctvlctv  Qotvutsg  'Asxqouqxvv  o'vo/iajovöi, 
6fk}jvt)v  ilvui  dikovxeg).  Im  Grunde  fliesst  dies  Alles  zusammen  (Creuzer  Sym- 
bol. II.  566.),  zumal  Augustin  offenbar  die  Juno  darum  nannte,  weil  Astarte  als 
oberste  weibliche  Gottheit  dem  Baal,  wie  Juno  dem  Jupiter,  gegenüberstand 
Creuzer  II.  270  f-  Die  Vergleichung  mit  der  Venus  ging  hauptsächlich  von 
der  Wahrnehmung  aus,  dass  die  weibliche  Hauptgottheit  bei  Phöniciern,  Assyrern 
und  Babyloniern  (wo  sie  Mvkixza  hiess  Herod.  1,  131.  199  ),  bei  Arabern  (unter 
dem  Namen  Alitta),  bei  Armeniern  (als  Anaitis,  Strabo  15.  733.)  durch  Preis- 
gebung junger  Mädchen  11.  Frauen  als  Göttin  der  Liebe  und  des  Gebärens  (Mylitta 
s.v.  a.  KtT&m)  verehrt  wurde  Herod.  1,  199.  Val.  Max.  2,  6.  15.  Euseb.  vit. 
Constant.  3,  55.  vgl.  2  Kön.  23,  7.  Creuzer  a.  a.  O.  II.  23  ff.  Aber  ursprüng- 
lich war  die  A.  wohl  Mondgöttin  (wie  Baal  Sonnengott)  und  als  solche  ein  numen 
virginale  (Augustin.  civ.  2.  26.),  mV  virgo  coebstis  Tertull.  apol.  23-  Für  jenes 
spricht.  da*?  sie  mit  Hörnern  (Mondsicheln)  abgebildet  wurde  (Sanchun.  a.  a.  O.)  *), 


1)8.  über  dieae  Kon»  Gesen.  thes.  II.  1083.  Vgl.  auch  Movers  Phoenix.  607.  —  2)  Sie 
wurde  mit  8tierkopf  (vgl.  auch  Geien.  thes.  II.  10Ö3.)  oder,  wo  als  weibl.  Menschen- 
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was  auch  aus  dein  Ortsnamen  D?np  n-hnste  geschlossen  werden  kann,  und  daraus,  dass 
auf  phönic.  Münzen  die  ron,  welches  die  Tdvaig  oder  persische  Diana  bedeutet 
(Gesen.  monum.  pboen.  p.  115  sq.),  dem  Baal  gerade  so  gegenübergestellt  wird, 
wie  sonst  Astarte.  Mit  dem  Monde  floss  aber  vielfältig  in  der  alten  Naturreligion 
der  Morgenstern,  die  Venus,  zusammen,  und  so  als  Venus  gedacht  wurde  wohl 
der  weibl.  Hauptgottheit  der  polytheist.  semit.  Völker  ein  wollustiger  Cultus  ge- 
widmet. Movers  (Phöniz.  603  f.)  leugnet,  gestützt  auf 'Aussprüche  Augustins, 
Letzteres  von  der  karthag.  Astarte  und  will  darum  auch  die  sidon.  Astarte  als 
reine  jungfräuliche  Göttin  von  der  syriscb-phönizischen  ^  welche  der  babyl.  Mylitta 
verwandt  gewesen  sei ,  unterscheiden  (S.  607.).  Letztere  findet  er  in  der  Aschera 
des  A.  T.  wieder,  welche  von  der  Astoreth  ganz  unterschieden  werden  müsse. 
Da  aber  diese  Unterscheidung  im  A.  T.  nicht  begründet  zu  sein  scheint  (s.  d.  A. 
Aschera),  so  kann  auch  die  sidon.  Astarte  nicht  als  reines,  durch  Keuschheit  ver- 
ehrtes Wesen  gedacht  werden  und  des  Augustin  Autorität  ist  nicht  ausreichend, 
eine  Vorstellung,  der  sonst  Alles  widerspricht,  aufrecht  zu  erhalten. 

A.star  ol  Ii,  rrnnisr,  auch  d^-ij?  n'npös,  Stadt  der  Rephaiten  (Gen.  14,6.) 
im  Reiche  Basan  (Deut.  1,  4.  Jos.  9,  10  ),  die  dem  Stamme  Manasse  zugetheilt 
wurde  (Jos.  13,  31.),  welcher  sie  aber  an  die  Leviten  überlassen  musste  1  Chron. 
6  (7),  66  (71).  vgl.  d.  A.  Bee-sterah.  Nach  Euseb.  lag  sie  6  Meilen  von  Adraa 
(Edrei).  Der  Zusatz  B^p  deutet  wohl  nicht  auf  zwei  Bergspitzen,  zwischen 
welchen  die  Stadt  lag,  sondern  vielmehr  auf  den  dort  üblichen  Cultus  der  Astarte, 
die  mit  einem  gehörnten  Stierkopfe  abgebildet  ward  Sanchuniath.  bei  Eusebius 
praep.  evang.  1 ,  10.  (p.  35.  ed.  Orelli).  Das  1  Macc.  5,  43.  erwähnte  Karnaim 
und  da«  Karnion  2  Macc.  12,  26.  ist  ohnstreitig  derselbe  Ort  vgl.  Joseph.  Antt. 
12,8.4.  Auf  Bu rckhardts  Charte  ist  es  mit  dem  Dorf  Mezari b,  ^^y^A 
(Burckhardt  I.  385.)  identificirt.  Robinson  III.  II.  923.  findet  es  in  el 
Kurnein  ^f-u^iüf  östlich  von  es  Salt  in  Belka  wieder,  was  freilich  mit  Euseb. 
nicht  stimmen  würde1).    Sonst  vgl.  d/  A.  Astarte. 

Aatoreth,  s.  d.  A.  Astarte. 

Astronomie,  s.  d.  A.  Sternkunde. 

Astyages  ,  'Aorvuyrjs,  Regierungs Vorgänger  des  pers..  Königs  Cyrus  (Bei 
zuBab.  1.).  Es  ist  der  bekannte  medische  König,  s.d.  AA.  Ahasverus,  Cy- 
rus und  Dar  i  us. 

Atad,  nax  ,  eine  Getreidetennc  ohnweit  des  Jordans ,  wo  der  die"  Gebeine 
Josephs  nach  Canaan  transportirende  Leichenconduct  seine  letzte  Wehklage  an- 
stellte Gen.  60,  10.  Sie  hat  ihren  Namen  von  dem  (dort  reichlich  wachsenden) 
Stechdorn,  rhamnus,  vgl.  den  Flecken  Rhamnus  in  Attica.  S.  d.  A.  Abel 
Mizraim.  Nach  Gen.  a.  a.  O.  wird  man  geneigt  sein,  diesen  Ort  östlich  vom 
Jordan  zu  suchen  (* Ti»n  -cr:D ,  vgl.  Hengstenberg  Pentat.  II.  318.),  und  dahin 
scheint  ihn  auch  Hieron.  im  Önom.  (area  Atad)  zu  verlegen.  Gleichwohl  identifi- 
cirt er  denselben  mit  Bethhogla,  3  Meilen  von  Jericho  und  2  Med.  vom  Jordan, 
also  westlich,  und  mag  also  das  trans  Jordanem  Gen.  a.  a.  O.  von  dem  Ge- 
sichtspuncte  des  im  O.  auf  den  Jordan  zu  sich  bewegenden  Leichenzugs  genom- 
men haben.  Indess  ist  des  Hieron.  Autorität  hier  um  so  weniger  entscheidend, 
da  man  nirht  sieht,  was  ihn  berechtigt,  Atad  und  Bethhogla  für  einerlei  zu  halten. 

köpf,  doch  mit  der  Mondsichel  umgeben  dargestellt,  vgl.  Kckhel  doctr.  nutn.  I.  III. 
369  sq.  vgl.  372.    Andere  Abbildungen  *.  Montfaucon  antiti.  explic.  II.  II.  386. 
I)  Der  sam.  Ueher».  hat   für  0"^p  rrNHNDS  gesetzt:    mjip  p^rer-,  dieses  Wort 

glaubt  Kubinson  IV.  31 J.  in  der  Ortschaft  a-UajlM  •  welche  zur  Provinz  Ledscba 
gohiirt,  wiederzufinden. 
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AtargatlOIl}  'Araqyati tov,  ein  Tempel  der  Göttin  Atergatis,  griech. 
'AxttQytariq  (Axzqyaxig  Athen.  8.  346.)  zu  Karnaim  (Astaroth  K.)  2  Macc.  12,  26. 
vgl.  1  Macc.  5,  43.  Die  Vorehrung  dieser  durch  Lucians  Schrift  de  dea  syra 
bekannten  Gottheit  der  Syrer  hatte  ihren  Hauptsitz  in  Hierapolis  (Plin.  5,  19. 
Plutarch.  M.  Crass.  c.  17.  Ritter  Erdk.  X.  1044.)  und  war  Eins  mit  Atq%ttm 
(Plin.  a.  a.  O.  Strabo  16.  785.—  Dercetis  Ovid.  Met.  4,46.),  einer  Fischgottheit 
(als  Weib  mit  Fischschwanz  abgebildet  Lucian  a.  a.  O.  14.  vgl.  Eck  hei  doctr. 
nura.  III.  444  sqq.),  die  in  Askalon  verehrt  wurde  Diod.  Sic.  2,  4.  Letztere, 
die  askalon.  Göttin,  nennt  Herod.  1,  105.  Urania  (Aphrodite);  die  syrische  G. 
aber,  welche  als  mensthl.  Weib  gebildet  wurde  (Lucian.  a.  a.  O.  14.),  glaubt  Lucian 
mit  der  Here  vergleichen  zu  können  cap.  32.,  obwohl  sie  auch  Manches  von  andern 
Gottheiten,  der  Aphrodite,  Selene,  Arterais,  Rhea  (15.)  u.  s.  w.  an  sich  habe 
(in  der  Gestalt?);  mit  der  Lima  sie  zu  parallelisiren  konnte  der  Strahlenkranz 
um  das  Haupt  Veranlassung  werden.  Als  Here  oder  Aphrodite  führt  auch  Plutarch. 
a.  a.  O.  die  syr.  Göttin  auf.  Ihre  Verwandtschaft  mit  Derceto  aber  wird  auch  da- 
durch bestätigt,  dass  ihr  die  Fische  heilig  waren  (Movers  Phöniz.  591.),  u.  wie  sie 
so  in  Beziehung  zum  feuchten  Elemente  stand,  so  wurde  auch  eine  Kluft  (%u0na) 
unter  ihrem  Tempel  mit  der  deukalion.  Fluthsage  in  Verbindung  gebracht  Lucian. 
13.  Was  bedeutet  nun  diese  Atergatis?  Als  Seitenstiick  zu  Baal  ist  es  wohl  die 
weibliche  Personifikation  der  zeugenden  Naturkraft,  vielL  urspr.  die  Erde,  als 
Allgebärerin  (Macrob.  Sat.  1,  23.  p.  322  Bip.);  da  aber  das  feuchte  Element  als 
das  zeugende  betrachtet  wurde  und  der  Fisch  Symbol  grosser  Zeugungskraft  war, 
so  trat  sie  zu  dem  Wasser  in  Beziehung  und  wurde  als  Derceto  u.  Fischgottheit 
dargestellt.  Ihre  Verwandtschaft  mit  Aphrodite  ergab  sich  so  von  selbst  (dann 
auch  mit  dem  Planeten  Venus)  und  sie  begegnet  uns  darum  auch  in  der  phönic. 
Astarte  und  babyl.  Mylitta,  wie  denn  im  Vorhof  des  Tempels  zu  Hierapolis  zwei 
colossale  Phallen  standen  Lucian  a.a.O.  16.  S.  überh.  Movers  684  ff.  Der 
syr.  Name  der  Göttin  XM-n  (Bochart  Hieroz.  II.  163.),  ]b±U  Schnitt,  Oeff- 
nung,  wurde  von  Michaelas  ad  Castell.  lexic.  syr.  p.  975.  auf  das  oben  er- 
wähnte 2«'<j(ua  bezogen,  steht  aber  wohl  mit  der  Idee  des  Gebärens  in  Verbin- 
dung (Movers  594.).  Aus  jener  Form  leiten  sich  die  griech.  Atergatis  und 
Derceto  gemeinschaftlich  ab. 

Ataroth,  Kn^{,  1)  Stadt  jenseit  des  Jordans  Num.  32,  3.,  welche  den 
Gaditen  zugetheilt  wurde  Num.  32,  34.     Von  ihr  hat  wohl  der  Berg  Attarus, 

^^Uä  J^ä.,  >n  jener  Gegend  (Burckhardt  II.  630)  seinen  Namen,  oder 

umgekehrt,  und  hiernach  ist  die  Lage  des  Orts  auf  den  neuesten  Charten  bestimmt.  — 
2)  Stadt  auf  der  Gränze  der  Stämme  Ephraim  und  Benjamin  Jos.  16,  7.,  auch 
IW'rVHOS  Jos.  16,  5.  18,  13.  Das  bei  Eusebius  aufgeführte  'Atuq(6&  (Hier. 
Atharus)  lag  4  Meilen  nördlich  von  Samaria  (Sebaste),  wo  auch  Paultre  auf 
seiner  Charte  ein  Dorf  Atharus  hat,  und  ist  daher  nicht  vergleichbar.  Dagegen 
fand  Robinson  ein  Dorf  Atara  auf  der  Strasse  von  Bethel  nach  Jerusalem  (II. 
566.  HI.  298.),  welches  wohl  mit  diesem  Ataroth  identisch  sein  könnte.  Auch 
ist  es  wahrscheinlich  das  von  Hieron.  im  Onom.  als  Rama  benachbart  angeführte 
Atharoth. 

Athach,  r,n?,  Stadt  im  St.  Juda  1  Sam.  30,  30. 

Athalia,  n-bnr,  Tochter  des  Königs  Ahab'  von  Israel  und  der  Isebel  *), 
Gemahlin  des  Königs  Jehoram  von  Juda  (884  v.  Chr.)  2  Kön.  8,  18.  Sie  be- 
herrschte ihren  Geinahl  ganz  und  verleitete  ihn,  wie  ihren  Sohn  Ahasja,  zum  Götzen- 
dienst 2  Kön.  8,  18.  27.     Nachdem  dieser  in  einem  Kriege  wider  Syrien  (den 


i ,  i  o«  hur  Omrt's  heisst  sie  2  Kön.  8,  26.  als  Knkelin. 
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Athalia  und  ihr  Anhang  angezettelt  hatte  2  Chron.  22,  4  f.)  seinen  Tod  gefunden 
hatte,  bemächtigte  sie  sich  des  jüdischen  Thrones  und  Hess  alle  männlichen  Glieder 
der  königlichen  Familie  umbringen,  nur  ihren  noch  jungen  Enkel  Jehoas  retteten 
die  Priester  durch  Mitwirkung  einer  königl.  Prinzessin  in  den  Tempel.  Als  dieser 
erwachsen  war,  wurde  er  heimlich  zum  König  gesalbt,  und  Athalia  in  einem  von 
den  Priestern  erregten  Volksaufstande  nach  6jähriger  Usurpation  der  Regierung 
878  v.  Chr.  ermordet  2  Kön.  11.  2  Chron.  22,  10—23,  21.  Der  letztere  Be- 
richt eignet  den  Leviten  einen  grossen  Antheil  an  der  Ausführung  der  Revolution 
zu  und  scheint  auch  im  Einzelnen  der  altern  Relation  zu  widersprechen  (de  Wette 
Beiträge  95  ff.  Gramberg  Chron.  S.  135  ff.),  indess  hat  auch  hier  die  neuere 
Kritik  übertrieben  vgl.  Keil  Chron.  361  ff. 

Ath  ;i  rim,  nach  LXX  Num.  21,  1.  eine  Ortschaft  an  der  Südgränzc  Palä- 
stina^. Gewöhnlich  übersetzt  man  dort  o*nrotrj  ^"yn  via  exploratorum ,  s.  Gesen. 
thes.  !.  171. 

Athen,  'AM\vcti  2  Macc.  9,  15.  Act.  17,  15  ff.  18,  1.  1  Theas.  3,  1.,  be- 
kannte Hauptstadt  Attika's  und  des  attischen  Freistaats  vgl.  2  Macc.  a.  a.  O. 
(37  °  58'  1"  N.  B.  41  °  25'  59"  O.  L.),  Sitz  der  griechischen  Cultur  im  goldenen 
Zeitalter  der  Nation  (vgl.  O.  Müller  in  d.  Hall.  Encycl.  Vf.  228  ff.  Kruse 
Hollas  II,  f.  70  ff.  vorz.  Leake  Topogr.  v.  Athen,  übers,  m.  Anm.  v.  M.  H.  E. 
Meier  u.  K.  O.  Müller,  herausg.  v.  Rienäcker.  Halle  1829.  8.  m.  Kpf. 
Forchhammer  Topographie  v.  Athen.  Kiel  1841.  8.  m.  Plan.  Wachsmuth 
hellen.  Alterth.  I.  783  ff.),  zur  Zeit  der  Apostel  der  röm.  Provinz  Achaia  angehörig 
Die  Einwohner  galten  für  sehr  neugierig  (Act.  17,  21.  vgl.  Aelian.  V.  H.  6,  13. 
Demosth.  Phil.  1.  c.  4.  Schol.  ad  Thuc.  3,  38.  ad  Aristoph.  Plut.  338.  Wetsten. 
II.  567.)  und  für  besonders  eifrig  in  Verehrung  der  Götter  (Act.  17,  16.  vgl. 
Pausan.  1,  24.  3 :  'Afaivctioig  ntQtöaoxeQov  ri  ij  xoig  a'Xlotg  ig  xd  &iid  ißxt  anov- 
iijg.  Strabo  10.  471.  Philostr.  Apoll.  6,  3.  4,  19.  Aelian.  V.  H.  5,  17.  Himer,  bei 
Phot  cod.  243.  vgl.  T.  Eckhard  Athenae  superstitiosae.  Viteb.  1618.  4.),  daher 
die  Stadt  voller  Tempel,  Altäre  u.  anderer  Heiligthümer  war  Liv.  45,  27.  Pau- 
lus besuchte  Athen  auf  seiner  zweiten  Missionsreise  von  Beroea  aus  Act.  17,  14  f. 
vgl.  1  Thess.  3,  l.  und  hielt  auf  dem  Areopagus  (s.  d.  A.)  die  bekannte,  von  Er- 
folg begleitete  Rede  Act.  17,  22 — 31.  Ueber  den  Act.  17,  23.  erwähnten  ßa>- 
po'ff  h  w  insyiyQctnxo '  ayvoaxw  &t<ß  s.  die  verschiedenen  Meinungen  der  Ausleger 
bei  Fabric.  bibliogr.  antiq.  p.  296.'  Wolf  Cur.  II.  1261  sqq.  Dougtaei  Anall. 
86  sq.  Kuinöl  Comment.  IV.  598  ff.  Ausserdem  vgl.  J.  F.  Grube  (Segers)  diss. 
de  ara  ignoti  dei.  Regiom.  1710.  II.  4.  J.  J.  Heller  de  deo  ignoto  athen.  in 
Gronov.  thes.  VII.  223  sqq.  J.  G.  Schicke <1  an  z  de  ara  ignoto  deo  conse- 
crata.  Servest.  1748.  49.  II.  4.  C.  F.  Geiger  de  ignoto  Athen,  deo.  Marb.  1754. 
J.  Wallenius  de  deo  ignoto.  Gryph.  1797.  4-  T.Baden  diss.  arae  deo'ignoto 
dicatac  caussas  ex  antiquissima  religionis  natura  probabiliter  esse  repetendas. 
Havn.  1787.  4.  Aus  den  Stellen  Pausan.  1,  1.  4.  Philostr.  Apoll.  6,  3.*)  folgt 
keineswegs,  dass  jeder  einzelne  der  von  diesen  Schriftstellern  erwähnten  Altäre 
die  Ueberschrift  dyvwexotg  Qsotg  im  Plural  gehabt  habe,  sondern  natürlicher,  dass 
jeder  für  sich  dyvaaxtp  Oec5  gewidmet  gewesen  sei;  diesen  Singular  mussten  aber 
die  Referenten  in  den  Plural  verwandeln,  weil  sie  von  allen  jenen  ßufioig  zu- 
sammengenommen sprachen.    Es  scheint  also  mehrere  Altäre  an  verschiedenen 

1)  Seit  \H'M  bekanntlich  Hauptstadt  des  Königreichs  Griechenland  und  als  solche 
neuerdings  öfter  geschildert,  s.  unter' Andern  Schubert  R.  III  473  ff.  —  2)  Paus.  : 
Lvi'ivil«  xcci  ßcoftol  i):>ü>r  xe  6i  opa£oui  i  cov  dypcöaxcov  v.ai  rjqanop  xori  naidav  xtop 
Am#M|  xai  <PccXtiqov.  PhUoatr. :  etofpqopiattQOP  xo  ntqi  xdvztov  &t<op  tv  XiytiP ,  xcd 
tavxu  'A&qpyciv,  ov  %ul  dyptoGxtap  öaipopmv  ßiouot  tdffvpxut.  Die  Erwäh- 
nungen eine«  uyptaan.i,  (trto'f )  in  Athen  bei  Lucian.  Philopatr.  9.  u.  29.  müssen  schon 
darum  hier  unbeachtet  bleiben,  weil  jener  Dialog  entschieden  unacht  ist. 
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Orteu  in  Atheu  mit  der  Ueberschrift  ayv.  #ccS  gegeben  zu  haben,  wogegen  selbst 
Paus.  5,  14.  6.,  wo  ein  einzelner  ßafiog  ayvuoxtov  &inv  (in  Elis!)  angeführt  ist, 
nicht  geltend  gemacht  werden  kann.  Eine  sinnreiche  Vermuthung  über  die  Ent- 
stehung jener  Altäre  mit  der  Aufschrift  ayvüavco  #fc3  s.  in  Eichhorn  Bibl.  d. 
bibl.  Lit.  III.  414.  Der  Verf.  glaubt  nämlich,  in  den  ältesten' Zeiten,  da  die 
Schreibkunst  noch  nicht  bekannt  gewesen  oder  geübt  worden  sei ,  habe  man  zu 
Athen  (mehrere)  Altäre  ohne  Inschrift  (ßapol  avävv^oi  Diog.  L.  1,  10.  3.)  auf- 
gestellt. In  der  Folge  seien  diese  stehen  geblieben  und  von  den  religiösen  Athe- 
nern, um  keine  Gottheit  zu  beleidigen,  mit  den  Worten:  ayv.  #«3,  einem 
unbekannten  Gotte,  bezeichnet  worden.  Einfacher  ist  es  aber  gewiss,  an- 
zunehmen, dass  man  au  Oertern,  wo  Wunderbares  sich  ereignet  hatte,  das  man 
einem  bestimmten  Gott  als  Urheber  zuzuschreiben  Bedenken  trug,  einen  solchen 
Altar  dyv.  #fe5  errichtete,  um  keiner  etwa  noch  unerkannten  l)  Gottheit  zu  nahe 
zu  treten;  vgl.  auch  Neander  Pflanz.  I.  262  f.  Das«  unter  dem  ayv.  #föc 
gerade  der  Judengott  gemeint  gewesen  sei,  wie  Anton  (Progr.  in  Act.  17,  22  sq. 
Gorlic.  1822.  4.)*)  will,  dünkt  mich  sehr  unwahrscheinlich.  (Werthlos  ist  die 
Schrift  C,  Wolle's  de  ignoto  Judaeor  et  Athen,  deo.  Lips.  1727.  4«  und  Mosheim 
cogitatt.  in  N.  T.  loc.  I.  p.  77  sqq.  erläutert  die  Stelle  nicht  antiquarisch.)  Die 
Act.  17,  17.  erwähnte  ayoQa  Athens,  wo  Paulus  zur  versammelten  Menge  sprach, 
soll  nach  den  meisten  neuern  Auslegern  seit  Kuinöl  nicht  der  eigentliche,  be- 
stimmter ayoQa  iv  xBQafxtixa  genannte  Marktplatz  der  Stadt  gewesen  sein,  son- 
dern ein  weiter  nördlich  gelegener  sogenannter  neuer  Markt,  von  dem  zuerst 
Meursius  Ceramic  getnin.  c.  16.  sprach  und  den  auch  O.  Müller  (Hall.  Ency- 
clop.  VI.  132.)  nach  Pausati.  1,  17.  und  Strabo  10.  447.  fand  und  auf  seinen 
Plan  eintrug;  aus  letzterer  Stelle  schloss  man  zugleich,  dieser  Platz  habe 'Eo«ofa 
geheissen.  Allein  Pausan.  a.  a.  O.  meint  keine  andere  ayoga  als  den  zwischen 
der  Akropolis,  dem  Areopag  und  Pnyx  gelegenen  bekannten  Marktplatz  Athens 
(Forchhammer  a.  a.  O.  53  ff.),  und  die  Worte:  Strabo's  ano  r>lg  'A^tlv^ßtv  'Epf- 
rptoff,  ij  vvv  iaxiv  Kyoqu ,  welche  man  so  deutete,  zur  Zeit  des  Strabo  sei  der 
Markt  dorthin  verlegt  worden,  lassen  eine  andere  und  wahrscheinlichere  Aus- 
legung zu  (Leake  Demen  v.  Atlika,  übers,  v.  Westcrmann  S.  21.).  Und  die 
neuern  Forscher  sind  überzeugt,  dass  es  in  A.  nie  mehr  als  einen  Marktplatz 
gab,  in  dessen  Nähe  übrigens  die  exoa  noixihj  lag  (nach  Forchhammers  Plan 
westlich  der  Akropolis  gegenüber),  was  man  für  Act.  17,  18.  benutzen  könnte, 
wenn  es  überh.  nothweudig  wäre.  Ueber  die  Christengemeinde ,  welche  sich  auf 
die  Predigt  des  Paulus  in  Athen  bildete,  giebt  das  N.  T.  weiter  keine  Nachricht; 
tlie  Tradition  aber  Euseb.  H.  E.  3,  4.  nennt  als  ersten  Bischof  derselben  den 
Areopagiten  Dionysius  (Act.  17,34.)»  s.  d.  A.  und  vgl.  d.  A.  Areopagus. 

Atroth,  1)  it;S3  rYTiö»,  Stadt  im  St.  Gad  Num.  32,  35.  Im  samar.  Texte 
sieht  o^B».    2)        nna  ntrö,  Stadt  im  St.  Juda  1  Chron.  2,  54. 

Atta  Ha,  'AxxäXsia  Act.  14,  25.,  Seestadt  in  der  kleinasiatischen  Provinz 
Pamphylien,  an  der  Mündung  des  Flusses  Katarrhaktes  (Rosenm.  schreibt  falsch- 
lich Kataraktes),  ohnweit  der  Gränze  Lyciens  (dah.  sieJSteph.  B>z.  zu  Lycien 
rechnet),  von  Attalus  Philadelphus ,  König  von  Pergamus,  erbaut  Strabo  14.  667. 
Jetzt  heisst  sie  Antali  (Satalia)  und  ist  ein  nicht  unbedeutender  befestigter  Ort 
Büschin  g  Erdbeschr.  XI.  1.  121.     S.  Wesseling  zu  Antonin.  Itiner.  670.  579. 

Attalus,  ein  König  von  Pergamus,  zur  Zeit  des  jüdischen  Fürsten  Simon 
1  Macc.  15,  22.  und  nach  der  Stellung  der  Begebenheiten  etwa  um  139  v.  Chr. 


])  Vgl.  die  Formel:  si  Deo,  ai  Drae,  die  man  in  solchen  Fällen  brauchte  Gell. 
2,  28.  3.  Macrob.  Saturn.  3,  9.  p.  26.  Bip.  s.  Dougtaei  Analect.  II.  87.  —  2)  Die 
dedita  *acri«i  incerti  Juriaea  Dei  bei  Lucan.  2,  592  sq  gehört  nicht  hierher.  Schon 
Wolle  war  mit  jener  Behauptung  vorausgegangen. 
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Die  genauere  Zeitbestimmung  hängt  von  dem  Consularjahre  desVs.  16-  genannten 
röm.  Consul  Lucius  ab,  das  aber  selbst  vielfachen  Schwierigkeiten  unterliegt,  s.  d. 
A.Lucius.  Es  ist  also  entweder  Attalus  II.,  der  als  amicus  populi  rom.  in  An- 
sehen stand  (Strabo  13.  624.),  oder  Attalus  III.  Philometor,  Neffe  und  Nachfolger 
jenes  Attal.  II.  und  Sohn  des  Eumenes  II.,  welcher  seit  138  v.  Chr.  den  Thron 
besass,  gemeint,  derselbe,  durch  dessen  Testament  das  pergam.  Königreich  an 
die  Römer  überging  (133  v.  Chr.)  Justin.  36,  4.  Flor.  2,  20.  Strabo  13.  624. 

AugUStUS,  erster  röm.  Imperator,  unter  dessen  Regierung  Jesus  geboren 
wurde  Luc.  3,1.  s.  d.  AA.  Jesus  und  Schätzung.  Er  stammte  aus  der  an- 
gesehenen gens  Octavia  und  war  der  Sohn  eines  gewesenen  Prätors,  Cajus  Octa- 
vius,  geb.  zu  Rom  691  ÜC.  (62  v.  Chr.)  Suet.  Octav.  5.  Von  seinem  Grossoheim, 
Julius  Caesar,  adoptirt  und  zum  Universalerben  erklärt,  fügte  er  seinem  Namen 
jene  des  grossen  Verwandten  bei  und  nannte  sich  seitdem  Cajus  Julius  Caesar 
Octavia*  (Octavianus).  Nach  Ermordung  Casars  trat  er,  noch  ein  Jüngling,  in 
Italien  auf  und  wusste  sich  bald  Anhang  und  politisches  Gewicht  zu  verschaffen 
(Suet.  Caes.  83  sqq.  Octav.  8.),  so  dass  ihn  Antonius  und  Lcpidus  in  das  geschlos- 
sene Triumvirat  als  Dritten  aufnahmen  Suet.  Octav.  13.  Nach  Beseitigung  des  v 
schwachen  Lepidus  theilte  er  mit  Antonius  allein  die  Obergewalt  im  römischen 
Reiche  und  beherrschte  die  Abendländer,  wie  dieser  den  Orient  Suet.  Oct.  16.  54. 
Appian.  civ.  5,  122  sqq.  Aber  wahre  Vereinigung  hatte  unter  beiden  hochstre- 
benden Männern  nie  stattgefunden ;  ihre  Gesinnung  trat  immer  unverschleierter 
hervor  und  beide  begegneten  .sich  J.  R.  723  d.  i.  31  v.  Chr.  in  furchtbarem  Kampfe 
zur  See  bei  Actium.  Octavian  blieb  Sieger  (Suet.  Oct.  17.  Dio  Cass.  50,  15  sqq. 
Vell.  Paterc.  2,  85.),  wurde  725  VC.  vom  Senat  als  Imperator  und  später,  da  er 
sich  der  höchsten  Gewalt  freiwillig  begeben  wollte,  als  Augustus  begrüsst  (Vell. 
Paterc.  2,  91.  Dio  Cass.  53,  16.)  727  ÜC.  oder  27  v.  Chr.  Freigebigkeit  gegen 
das  Heer,  Mässigung  gegen  den  Senat,  dem  er  einen  Schein  seiner  alten  Rechte 
Hess,  Leutseligkeit  u.  Milde  gegen  das  Volk  befestigten  die  Alleinherrschaft,  welche 
A.,  die  wichtigsten  Aemter  der  Republik  in  seiner  Person  vereinigend,  mit  kaiser- 
licher Macht,  doch  ohne  monarchischen  Titel  führte.  Den  Berod  es,  welcher  es  mit 
der  Partei  des  Antonius  gehalten  hatte,  empfing  er  nach  der  Schlacht  bei  Acthim 
wider  Erwarten  gnädig,  bestätigte  ihn  als  rex  Judaeorum  (Joseph.  Autt.  15,6.  5  sq.) 
und  vergrösserte  selbst  sein  Staatsgebiet  (Joseph.  Antt.  15,  7.  3.),  erhob  auch  später 
dessen  Bruder  Pheroras  zum  Tetrarchen  Joseph.  Antt.  15,  10.  3.  Zur  Dankbar- 
keit dafür  bauete  ihm  Heroties  ohnweit  der  Quellen  des  Jordans  einen  Marmortempel 
(Joseph.  Antt.  15,  10.  3.)  und  bethätigte  sein  ganzes  Leben  hindurch  die  ent- 
schiedenste Anhänglichkeit  an  das  kaiserliche  Haus.  Nach  Herodes  Tod  J.  R.  750 
vertheilte  A.  die  Länder  desselben,  fast  ganz  der  eignen  VVillensbestimmung  des 
Verstorbenen  gemäss,  unter  dessen  Söhne  (Joseph.  Antt.  17,  11.  4.),  sah  sich 
aber  genöthigt,  schon  759  ÜC.  (Jahr  6  acr.  dion.)  einen  derselben,  Archelaus,  zu 
exiliren  um!  seinen  Landestheil  Judäa  und  Samaria  der  Provinz  Syrien  zuzuschlagen 
Joseph.  Antt.  17,  13.  2.  Augustus  starb  im  76.  Lebensjahre  zu  Nola  in  Cam- 
pauien  den  19.  Aug.  767  UC.  oder  14  acr.  dion. !)  (Suet.  Oct.  99  sq.  Dio  Cass.  56, 
29  sqq.  Joseph.  Antt.  18,  3.  2.  bell.  jud.  2,  9.  1.),  nachdem  er  schon  früher  den 
Tiberius  zum  Mitregenten  angenommen  hatte  (Suet.  Tib.  21.  Tac.  Annal.  1,3  ). 
Uebrigens  gründete  sich,  was  A.  für  die  Herodier  und  mitunter  auch  für  die  Juden 
(Philo  II.  588.  591.  592.)  that,  nicht  auf  Achtung  vor  dem  jüd.  Volke  (das  scheint 
dem  K.  mit  allen  Römern  zuwider  gewesen  zu  sein  vgl.  Suet.  Octav.  93.),  sondern 
nur  auf  politische  Rücksichten  und,  wie  es  scheint,  auf  eine  gewisse  Zuneigung 
gegen  die  Person  des  Herodes. 

I  )  Ucber  dieses  chronolog.  Datum  s.  bes.  Wurm  in  B eng  eis  Anh.  II.  8  ff. 
'f*w*n,  Bibl.  Realw.  I.  8 
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Aussatz,  rsns,  kirtQa.  Vgl.  fiberh.  Michaelis  Mos.  R.  IV.  S.  227  ff. 

Murray  historia  loprae  (an  s.  Sehr,  de  vermibus  in  lopra  obviis).  Goett.  1749.  8. 
Schilling  comm.  de  lepra  rec.  Hahn.  L.  B.  1 778.  8.  Vorz.  J.  Thomas,  de  lepra 
Graecor.  et  Judaeor.  Bas.  1708.  4.  Norberg  de  lepra  Arabura  Lund.  1796, 
auch  in  s.  select.  opusc.  acad.  III.  421  sqq.  Hillary  observat.  on  the  diseases  of 
Barbados  (Lond.  1759  )  p.  326  sqq.  Hensler  Gesch.  d.  abendl.  Auss.  im  Mittel- 
alter. Hamb.  1790.  8.  (daraus  Jahn  Archäol.  I.  II.  355  ff.).  Sprengel  Pathol.  III. 
794  — 835.  ii.  doss.  institut.  pathol.  spec.  IV.  581  sqq.  Frank  de  curandis 
homin.  murbis  I.  11.  p.  476.  Schnurrer  in  d.  Hall.  Encycl.  VI.  451  ff.  Rust 
Handb.  d.  Chirurg.  II.  581  ff.  Diese  in  Aegypten  (Descript.  de  PEgypte  XIII. 
159  sqq.)  und  dem  südlichen  Vorderasien  *)  einbeimische,  verheerende  Krankheit 
war  auch  für  die  Juden  eine  der  ärgsten  Landplagen  (Deut.  24,  8.) ,  die  man  nur 
.seinem  Todfeind  wünschte  (2  Sam.  3,  29.  2  Kön.  5,  27.)  und  die  daher  oft  als  die 
härteste  Strafe  Jehovahs  bezeichnet  ist  Num.  12,  9.  10.  2  Chron.  26,  19.*).  Der 
A.  zeigt  sich  zunächst  auf  der  Oberhaut,  ergreift  aber  auch  das  Zellgewebe,  die 
F<*tthaut  und  selbst  die  Gebeine,  das  Mark  und  die  Gliedergelenke,  ist  in  seinem 
Verlauf  höchst  langsam,  steckt  leicht  (am  gewöhnlichsten  durch  den  Beischlaf) 
an  und  erbt  häufig  auf  die  Kinder  des  damit  Behafteten  bis  ins  vierte  Glied  fort 
(vgl.  2  Sam.  3,  29.),  doch  so,  dass  die  Aeusserungon  der  Krankheit  immer  schwä- 
cher werden  und  im,  vierten  Gliede  gewöhnlich  nur  in  garstigen  Zähnen,  stinkendem 
Athem  und  siechem  Ansehen  bestehen.  Die  Entwicklung  des  A.  wird  begünstigt 
durch  feuchte  Sumpfluft ,  durch  Unreinlichkeit  und  durch  den  Genuss  bes.  fetter 
und  thranigter  Speisen.  Die  Vorboten  sind  theils  kleine  Flecke  (rnna)  von 
der  Grösse  einer  Nadelspitze,  später  einer  Linse  (dah.  Li  nsen  fleck  e,  qpaxo;, 
lentigo,  hebr.  PXti) ,  theils  Flechten  und  Grinde,  die  sich  von  unschuldigen 
Hautausschlägen')  durch,  allmälige  Vergrösserung ,  durch  Einsinken  und  durch 
Verfärbung  der  Haare  an  der  verdächtigen  Stelle  (denn  der  Anssatzstoff  ergreift 
gern  die  behaarten  Theile  des  Körpers)  unterscheiden.  Linsenflecke  sowohl  als 
Flechten  und  Grinde  ( rrx" )  verwandeln  sich  beim  weitern  Fortgange  der  Krank- 
heit in  Maalplätze  f>53).  Die  aus  den  Linsenflecken  entstehenden  heissen  bei 
den  Griechen  avxoxrcrc,  Feigenmäler;  sie  sitzen  im  Gesicht,  an  der  Brust, 
dem  Unterleibe,  dem  Gesässe  und  den  Extremitäten,  sehen  gelblich,  auch  blei- 
farbig, schwärzlich  n.  s.  w.  aus  und  sind  völlig  empfindungslos,  so  dass  man  mit 
einer  Nadel  bis  auf  den  Knochen  stechen  kann ,  ohne  dem  Kranken  Schmerz  zu 
verursachen.  Die  Haut  um  sie  herum  ist  kreideweiss.  Aus  den  Flechten  und 
Grinden  werden  Schorfe  und  ausgebreiteter  Grind,  lix/jua  und  xv^ffpoc. 

Der  ausgebildete  Aussatz  erscheint  in  vier  Arten,  von  denen  hier  nur  zwei 

charakterisirt  werden  dürfen:   1)  der  weisse  Aussatz,  \je^J9  Barras,  Atvxt}. 

Dieser  herrschte  unter  den  Hebräern  (2  Kön.  5,  27.  Ezod.  4,  6-  Num.  12,  10.) 
und  wird  daher  von  den  Aerzten  lepra  mosaica  genannt.  Wir  beschreiben  ihn 
mit  Rücksicht  auf  das  mos.  Gesetz.    Er  entsteht  aus  Linsenflecken  und  Grind- 

1)  Ein  Aussätziger  in  Syrien  2  Kön.  5.  Doch  kam  die  Krankheit  auch  anter  dem 
Zendvolke  (s.  Rhode  heil.  Sage  8.  501  ff.  und  Herod.  1,  138.)  und  selbst  in  Indien 
vor.  —  2)  Es  ist  eiue  bekannte  Fabel  alter  Historiker,  dass  die  Hebräer  um  des  Aus- 
satzes willen  aus  Aegypten  vertrieben  worden  seien  (Manetbo  bei  Joseph,  c.  Apion.  1, 
26.  Justin.  36,  2.  Tacit.  bist.  5,  3.)  s.  Michael.  Mos.  R.  IV.  247  ff.  vgl.  d.  A. 
Moses.  —  3)  Die  nicht  bösartigen  Ausschlage  unterscheidet  Hippokrates  in  oiqpöff, 
Xuzvv  (unschuldige  Flechte) ,  ltv*rj  (weisse  Grindmäler)  und  toroa/ (dunkle  Flechten- 
mäler).  Dem  dltpog  entspricht  Lev.  13,  39.  das  hebräische  pf?2  (auch  die  LXX  haben 
so  übersetzt),  mit  welchem  Namen  noch  jetzt  die  Araber  einen  grindartigen  Hautaus- 
schlag belegen,  der  sich  auf  der  braunen  Haut  der  Orientalen  dunkelweiss  und  glanzlos 
zeigt,  nach  2  Mon.  bis  2  Jahren  von  selbst  wieder  vergeht  und  dem  Körper  gar  keine 
Unbequemlichkeit  verursacht,  s.  Niebuhr  Beschr.  135.  Hensler  42  ff.  241. 
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mälern;  jene  zeigen  sich  (anfangs  in  der*  Grösse  einer  Nadelspitze)  gegen  die 
übrige  Haut  etwas  eingesunken  (Lev.  13,  3.  30  f.)  und  die  Haare  sind  an  der 
Stelle  weiss  (Lev.  13,  3.  20  f.  25.  a.).    Schnell  fressen  solche  Mäler  um  sich 
(Lev.  13,  8.)  und  es  entsteht  rohes  Fleisch  (13,  10.  14.).    An  den  stark  be- 
haarten Theilen  treten  die  Aussatzflecken  am  häufigsten  ein  (13,  29  ff.  vgl. 
2  Chron.  26,  19.),  auch  bilden  sie  sich  auf  Stellen,  wo  Eitergeschwüre  waren 
(Lev.  13,  18  ff.).    Ist  der  Aussatz  entschieden,  so  stellt  sich  die  ganze  Haut  weiss- 
glänzend  an  Stirn,  Nase  u.  s.  w.  aufgedunsen,  gespannt,  dürr  wie  Leder,  doch 
weich  dar;  zuweilen  berstet  sie  und  es  zeigen  sich  Geschwüre.    Die  Extremitäten 
schwellen  auf,    die  Nägel  an  Händen  und  Füssen  fallen  ab,   die  Augenlider 
krampen  sich,  die  Haare  werden  mit  einer  widrig  riechenden  Borke  bedeckt 
oder  fallen  aus  (Lev.  13,  42.)     Alle  äussern  Sinne  sind  stumpf;  die  Augen 
verlieren  ihren  Glanz,  sind  sehr  empfindlich  und  triefen  immer;  aus  den  Nasen- 
löchern fliesst  ein  jauchiger  Schleim.    Endlich  sterben  die  Unglücklichen  an  Ab- 
zehrung, mit  Wassersucht  verbunden;  zuweilen  hebt  sich  aber  auch  die  Krankheit 
von  selbst,  indem  der  Aussatzstoff  gleich  mit  aller  Gewalt  ausbricht  und  der 
Kranke  vom  Kopf  bis  zu  den  Füssen  weiss  wird  Lev.  13,  12  f.  vgl.  2  Kön.  5,  27- 
—  2)  Die  Elephantiasis  (Cels.  med.  3,  25.)?  'ePra  nodosa  oder  tuberculosa, 

knolliger  Aussatz,  ^J^a.,  ohnstreitig  fi^nXe  ynti  (Deut.  28,  27.),  da  diese 

Species  des  Aussatzes  in  Aegypten  endemisch  ist  Plin.  26,  5.  Lucret.  6,  1 1 12  sq.  '). 
Sie  entsteht  vorzüglich  aus  Flecken  und  Flechtenmälern  und  charakterisirt  sich 
durch  Knoten  und  Knollen  (ynsi?)  im  Gesicht  und  an  den  Gliedern,  welche 
anfangs  die  Grösse  einer  Erbse,  später  einer  Wallnuss  oder  eines  Hühnereies 
haben.    Zwischen  ihnen  sinken  ' Furchen  und  Vertiefungen  ein  (vgl.  Abbild,  nach 
Kley  er  in  Miscell.  nat.  curios.  1683.  p.  8.).    Heftiger  Schmerz  ist  nicht  damit 
verbunden,  auch  zeigen  sich  wenig  Ausschläge;  nur  gegen  «las  Ende  entstehen 
viel  Geschwüre,  die  wenig  schmerzhaft  sind,  aber  eine  blutige,  übelriechende 
Jauche  aussondern.    Die  Extremitäten  sterben  nach  und  nach  ab  und  trennen  sich, 
da  die  Geschwüre  die  Knochen  und  Bänder  zerstören,  gliedweise  vom  Körper. 
Das  Gesicht  ist  aufgedunsen  und  glänzend  wie  von  Talg,  der  Blick  stier  und 
wild,  das  Auge  kugelrund  und  thränt  unaufhörlich;  alle  äussern  Sinne  sind  ab- 
gestumpft (Hiob  16,  16.),  die  Stimme  wird  schwach,  die  Sprache  dumpf  und 
unverständlich ,  oder  es  tritt  völlige  Stummbeit  ein.    Dabei  zeigt  sich  eine  uner- 
sättliche Gehässigkeit  und  starker  Trieb  zum  Beischlaf.    Der  Trübsinn  erreicht 
den  höchsten  Grad  der   Melancholie.    Des   Nachts   quälen  den  Unglücklichen 
Schlaflosigkeit  oder  fürchterliche  Träume  (magnis  turbulentis  insomniis  et  ineubo 
vexantur  Schilling  p.  14.)  Hiob  7,  4.  13  f.    Oft  wirft  sich  die  Elephantiasis 
auf  die  Füsse,  die  dann  unter  beständigem  Zucken  an  den  Knieen  zu  entsetz- 
licher Dicke  anschwellen,  hart  und  prall  werden,  dass  sie  jedem  Fingerdruck 
widerstehen   und  eine  spaltige,  schuppenartige  Haut  bekommen.     Der  Kranke 
fühlt  sich  übrigens  gesund  und  kann  dabei  20  und  mehrere  Jahre  leben.  Ein 
Heilmittel  für  die  Elephantiasis  ist  bis  jetzt  noch  nicht  aufgefunden;  der  Tod 
erfolgt  oft  plötzlich,  nach  einem  schwachen  Fieber,  zuweilen  aber  auch  in  Folge 
einer  gewaltsamen  Erstickung.    Für  diese  Art  des  Aussatzes  hat  man  schon  im 
Alterthum  häufig  die  Krankheit  Hiobs  (sn         Hiob  2,  7.  vgl.  Deut.  28,  27.  35.) 

1)  Plinius  sagt  von  der  in  Italien  beobachteten  Elephantiasis:  -  -  accidiwe  et  ipsam 
a  facie  saepius  ineipientem,  in  nare  primum  veluti  lenticula,  mox  inareacente  per  totura 
corpus,  maculosa,  varüs  coloribus  et  inaequali  ente,  alibi  crassa,  alibi  tenui,  dura  ahbi 
cea  scabie  aspera,  ad  postremnm  vero  nigrescente  et  ad  ossa  carnes  apprimente,  mtu 
mescentibus  digitis  in  pedibus  manibusque.  Vgl.  auch  Aretaeus  Cappad.  morb.  diut.  Z,  lö. 
Auch  in  Ostindien  ist  die  Elephantiasis  beobachtet  worden,  s.  Ainslie  in  den  transactions 
of  the  asiat.  Soc.  I.  382  mqq. 
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gelullten  (Bartholin,  morb.  bibl.  cM.  Michael.  Einl.  ins  A.  Test.  I.  58  ff. 
Reinhard  Bibelkrankh.  III.  52  IT.  Ewald  Hiob  S.  23  f.),  Jahn  will  dagegen 
den  schwarzen  Aussatz  (dunkeln  Barras,  A«z»}v  «yoio?)  verstehen. 
Dieser  entwickelt  sich  meist  aus  Flechtenmälern,  welche  immer  grösser  werden 
und  mit  einem  heftigen  Jucken,  besonders  während  der  Nacht,  verbunden  sind 
Hiob  2)  8.  Die  Haut  wird  uneben,  rauh,  es  bilden  sich  Schorfe,  die  bald 
zerspalten  und  in  rundlichen  aschgrauen  Borken  (Hiob  7,  5.)  abfallen.  Endlich" 
tritt  die  Räude  ein,  die  rüthlich  oder  schwärzlich  aussieht  und  vorzüglich  an 
Armen  und  Beinen  sitzt.  Die  Finger  werden  eingebogen,  so  dass  der  Kranke 
damit  nicht  einmal  «las  Jucken  lindern  kann,  gehen,  wie  die  übrigen  Glieder, 
allmälig  in  Fiiulniss  über  und  fallen  ab  (30,  14?).  Der  Athcm  ist  stinkend  (19,  17.) 
und  die  asthmatischen  Beschwerden  werden  besonders  in  der  Nacht  peinlich. 
Nach  und  nach  schwinden  alle  Kräfte,  es  tritt  allgemeine  Abmagerung  (16,  8. 
19,  20.)  ein  und  unter  allerhand  Nervenznfällen  der  Tod.  —  Es  lässt  sich  nun 
nicht  läugnen,  dass  manche  Symptome  dieser  Krankheit  zu  der  Schilderung  im 
B.  Hiob  vorzüglich  gut  passen;  dagegen  stimmt  diese  an  manchen  Stellen  auch 
wieder  mit  Symptomen  der  Elephantiasis  (16,  8.  19,  20.  30,  14.)  zusammen 
und  es  greifen  wohl  beide  Krankheitsformen  zuweilen  in  einander  *).  Eine  pa- 
thologisch genaue  Beschreibung  einer  bestimmten  Art  des  Aussatzes  darf  man 
aber  überhaupt  nicht  in  einem  Gedichte  erwarten.  Auch  muss  man  sich  hüten, 
allgemeine  poetische  Ausdrücke  gerade  von  Krankheitssymptomen  zu  deuten  (wie 
Michaelis  a.  a.  O.  wirklich  thut)  und  darf  nicht  übersehen,  dass  manche  dieser 
Ausdrücke  selbst  sprachlichen  Schwierigkeiten  unterliegen.  Für  die  eigentliche 
Elephantiasis,  welche  in  Knollen  ausbricht  und  die  untern  Extremitäten  angreift, 
ist  aus  dem  B.  Hiob  nichts  Entscheidendes  beizubringen,  und  man  wird  daher 
bei  der  Behauptung  stehen  bleiben  müssen,  es  sei  dort  der  bösartige  Aussatz 
(im  Gegensatz  des  gewöhnlichen  weissen)  geschildert. 

Je  gewöhnlicher  der  Aussatz  in  Palästina  war2),  desto  sorgfältiger  richtete 
auch  der  Gesetzgeber  seine  Aufmerksamkeit  auf  diese  schreckliche  Krankheit. 
Er  entwickelte  Lev.  13.  mit  bewundernswürdiger  Genauigkeit  die  Diagnose  ihres 
Anfangs  (vgl.  Michael,  orient.  Bibl.  XVII.  19  ff.,  medic.  hermenent.  Untersuch. 
S.  240  ff.)  und  beauftragte  die  Priester  mit  der  Inspection  über  die  davon  Be- 
fallenen oder  doch  der  Krankheit  Verdächtigen.  Wen  sie  als  wirklich  Aussätzigen 
erkannten,  den  hatten  sie  für  unrein  zu  erklären,  und  er  war  somit  von  dem 
nähern  Umgange  mit  reinen  Personen  ausgeschlossen  (vgl.  Wctsten.  N.  T. 
I.  775.)  8),  zumal  das  vorgeschriebene  (Trauer-)  Costüm  (Lev.  13,  45.) 4)  ihn 


1)  Jedenfalls  bedarf  es  noch  genauer  ärztlicher  Beobachtungen  der  orientalischen 
Elephantiasis  in  ihrem  mannichfachen  Verlaufe,  ehe  der  knollige  und  schwarze  Aussatz 
so  streng  von  einander  geschieden  werden  können.  Manche  bisher  benutzte  Schilderungen 
dieser  Krankheit  sind  von  ihrem  Erscheinen  in  America  (Hillary)  oder  in  Europa 
(s.  besonders  J.  Gislesen  de  elephantiasi  Norvegica.  Havn.  1785.  8.  vgl.  Michael, 
n.  orient.  Bibl.  IV.  168  ff.)  abstrahirt.  Selbst  die  sogenannte  Krimmsche  Krankheit 
hat  man  benutzt,  um  daraus  das  Uebel  Hiobs  zu  erläutern  (Oed mann  Samml.  I.  102  ff.). 
Aussatzähnlichc  Krankheiten  sind  auch  zuweilen  in  Deutschland  beobachtet  worden 
vgl.  z.  B.  Haubold  vitiliginis  leprosae  rarioris  historia  c.  epicrisi.  Lips.  1821.  4. 
C.  J.  Hille  rarioris  morbi  elephantiasi  partiali  similis  histor.  ibid.  1828.  4.  Sonst  s. 
noch  Rosenbaum  in  d.  Hall.  Encyclop.  XXXIII.  S.  254  ff.  —  2)  Eine  Vermuthung 
über  die  Ursache  des  häufigen  Aussatzes  unter  den  Juden  s.  geprüft  von  Bartholin 
in  d.  Act.  Hain.  1675.  II.  p.  259  sqq.  —  3)  Daher  heisst  der  Aussatz  chald.  xnsTTOp. 
Aehnliches  berichtet  Herod.  1,  138.  von  den  Persern:  og  av  tmv  aatüv  Xinqijv  ij  Xtv- 

fytii  ^8  n6liv  ovrog  ov  xartpjftai  ovS'h  avfifUcyttui  xotet  aXXoiai  JTc'oöjo'*"  |«t>ov 
d$  itttvra  top  Xct(ißccv6[Mvop  vtzo  Tovrttov  izoXXoi  ^füawowri  i%  xrjs  jwpag.  S.  Wes- 
seling z.  d.  St.  —  4)  Jonath.  umschreibt  die  Stelle  so:  leprosi  vestimenta  erunt 
scissa,  et  caput  ejus  nutriens  comam,  et  ad  tonsores  ibit  et  labium  suum  instar  lugentis 
erit  involveiu  -  -  et  praeco  prociamabit:  recedite,  recedite  ab  immundo. 
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für  Jed<  i  ml um  kenntlich  inachte.  In  der  Regel  sollten  die  Aussätzigen  ausserhalb 
der  Städte  abgesondert  (in  Siechhäusern  ? ')  Ligh  tfoo  t  b.  h.  p.  861.  W  i  t  h  of  opusc. 
p.  169  sqq.)  wohnen  Lev.  13,  46.  vgl.  Nurn.  5,  2  f.  12,  10.  14  ff.  2  Kon.  7,  3.  15,5. 
Joseph.  Apion.  1,  31.  Antt.  3,  11.  3.  bell.  jud.  5,  5.  6.  s.  d.  A.  Gareb.  Ein- 
gesperrt darf  man  sie  sich  dort  aber  nicht  denken;  auch  in  den  Evangelien  finden 
wir  die  Aussätzigen  (wie  noch  jetzt  in  Arabien,  s.  Niebuhr  Beschr.  136.)  frei 
herumgehen  (Mi.  8,  2.  Luc.  5,  12.  17,  12.)  2),  aber  die  Annäherung  an  andre 
Personen  meidend  Luc.  17,  12.  Selbst  von  den  Synagogen  waren  sie  nicht 
ganz  ausgeschlossen  Lightfoot  p.  862.  Wer  von  dem  Aussatz  genesen  war, 
musstc  sich  nach  Lev.  14.  (vgl.  Mt.  8,  4.)  gewissen  Reinigungsfeierlichkeiten 
unter  Anleitung  der  «Priester  unterwerfen.  Vss.  4  —  8.  beschreiben  den  ersten 
Act  derselben,  die  eigentliche  Reinigung,  welche  hauptsächlich  in  Besprengung  und 
Waschungen  bestand,  s.  d.  A.  Ysop.  Nach  Verfluss  von  7  Tagen,  welche 
der  Genesene  zwar  in  der  Stadt,  aber  nicht  in  seiner  Wohnung  zubringen  durfte, 
und  nachdem  derselbe  alle  Haare  abgeschoren,  Körper  und  Kleider  aber  gewa- 
schen hatte,  folgte  der  zweite  religiöse  Act  Vs.  9  —  32-,  nämlich  die  Darbringung 
eines  Schuld- ,  Sund-  und  Brandopfers  unter  eigentümlichen  Cercmoniecn,  welche 
altere  und  neuere  Symboliker  fleissig  ausgedeutet  haben,  nicht  ohne  mancherlei 
künstliche  Voraussetzungen ,  s.  D.  C.  Lutz  de  duab.  avib.  purgationi  leprosi 
destinatis  earundemq.  mysterio.  Hai.  1737.  4.  Bähr  Symbol.  II.  512  ff-,  an 
welchen  Letztern  sich  Baumgar  ten  Commcnt.  I.  II.  170ff.  anschliesst.  Alle  jene  ge- 
setzlichen Belehrungen  und  Vorschriften  über  den  Aussatz  sind  im  talm.  Tr.  INegaim 
(VI.  3.)  weitläufig  erläutert  vgl.  Othon.  lexic.  rabb.  p.  365  sqq.  Rhenferd 
in  Meuschen  N.  T.  talm.  p.  1057  sqq.  (Ueber  den  Kleider-  und  Häuser- 
aussatz s.  d.  AA.  Kleider  und  Häuser.) 

Averi}  p$  Arnos  1,  5-,  Thal  im  damascenischen  Syrien.  Man  vergleicht 
das  Thal  Un,  4  Stunden  von  Damascus,  gegen  die  Wüste  hin.  Weil  aber  die 
Existenz  desselben  nur  auf  der  (unzuverlässigen)  Aussage  des  Arabers  Joseph 
Abassi  beruht  (Michaelis  Anm.  zu  Arnos  a.  a.  O.),  so  nimmt  es  Rosen  - 
müllcr  für  identisch  mit  pafcn  nS^a  Jos.  11,  17.  Gesen.  thesaur.  I.  52-  ist 
indess  nicht  abgeneigt,  dem  Joseph  Abassi  diesmal  Glauben  zu  schenken.  Endlich 
Hitzig  versteht  nach  der  Schreibart  der  LXX  rSlv  das  syr.  Heliopolis. 

\  \  ith,  rW,  ein  edomitischcr  Hauptort,  dessen  Lage  sich  nicht  bestimmen 
lässt,  Gen.  36,  35.  In  der  Parallelstelle  1  Chron.  1,  46.  wird  er  nach  dem 
Chetib  rrrtS  genannt. 

Awa,  Kg  2  Kon.  17,  24.,  auch  rva  2  Kön.  18,  34.  19,  13.  Jes.  37,  13., 
Hauptstadt  eines  kleinen  monarchischen  Staats  (Jes.  a.  a.  O.  2  Kon.  19,  13.), 
welche  die  Assyrer  an  sich  rissen  und  von  woher  der  assyrische  König  Salma- 
nassar Colonisten  nach  Samaria  sendete.  Einige  dachten  an  den  Fluss  ton» 
Esr.  8,  21.  (Bellermann  Handb.  III.  374.).  I  ken  (dissertt.  philol.  theol.  152.) 
vergleicht  die  phönicischc  Stadt  Avatha,  die  in  der  notitia  vet.  dignitatum 
imper.  Rom.  erwähnt  ist,  obschon  die  Lesart  dort  schwankt  (s.  Reland  232  sq.), 
oder  den  Ort  Abeje  zwischen  Berytus  undSidon,  welchen  Paul  Lukas  als  Sitz 
eines  Drusenfürsten  nachweist;  Beides  sehr  unsicher!     Michaelis  leitet  den 

Namen  von  la^  oder  ^^fr  latrare  her,  und  sucht  die  Wohnsitze  der  Awäer 

zwischen  Tripolis  und  Berytus,  weil  sie  2  Kön.  17,  31.  als  Verehrer  des  tri33 
dargestellt  sind,  dieses  [Idol  aber  mit  dem  grossen  steinernen  Hände  sich  com 


1)  Kin  solches  Siechhaus  für  Aussatzkranke  heisst  chald.  Kmn^ao  rva,  ».  Targ. 
2  Chron.  26,  21.  -  2)  Das  Missverständnis*  Kainöls  z.  d.  St.  hebt  sich  hiernach 
von  ielbst. 
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biniren  lässt,  der  ehemals  in  der  genannten  Gegend  stand  und  von  welchem 

der  Lycus  u-J^ ^-gi  Hundsfluss  hiess  vgl.  Mannert  VI.  I.  380.  Am 

natürlichsten  bleibt  es  immer,  Avva  für  eiue  syrische  oder  mesopntatnische  Stadt 
zu  halten,  von  welcher  keine  Spur  in  den  alten  Schriftstellern  oder  in  der  heu- 
tigen orientalischen  Topographie  übrig  geblieben  ist. 

Awim,  B^rn  Jos.  18,  23.,  Stadt  im  St.  Benjamin,  sonst  ganz  unbekannt. 

A  witer?  c*«:?,  eine  Völkerschaft,  die  an  dem  südlichen  Gestade  des  mittel). 
Meeres  in  der  Gegend  von  Gaza  in  Gehöften  oder  Dörfern  wohnte,  aber  schon  vor 
dem  Einzüge  der  Israeliten  in  Palästina  ')  durch  die  einwandernden  Philistäer  vertilgt 
(Deut.  2,  23.)  d.  h.  zurückgedrängt  und  grosseutheils  aufgerieben  wurde,  d?nn 
Reste  waren  noch  zu  Josua's  Zeit  vielleicht  als  Landbauer  vorhanden,  da  ihr  Gebiet 
unter  den  fünf  Fürstentümern  der  Philistäer  aufgeführt  ist  Jos.  13,  3. 

Azcm,  D2W,  Stadt  der  Simeoniten  Jos.  19,  3.,  die  ihnen  vom  Stamm  Juda 
abgetreten  worden  war  Jos.  15,  29. 

Azmon,  V^r,  Stadt  an  der  südlichen  G ranze  Palästina'»  Num.  34,  4  f. 
Jos.  15,  4.    In  letzterer  Stelle  haben  LXX  ZeXfitova. 


B. 

Baal,  bra,  1)  allgemeiner  Name  für  Gott  bei  Phöniciern  und  Karthagern 
(Serv.  ad  Aen.  1,  729:  lingua  punica  Dcus  Bai  dicitur,  Isidor.  Origin.  8,  11.), 
mit  dem  Art.  aber  Vran,  Baal  schlechthin,  die  männliche  Hauptgottheit  4)  der  phö- 
nicischen  *)  Stämme4)  (sowie  als  Bei*)  der  Bab)lonier).  Die  abgöttischen  Israe- 
liten verehrten  ihn  (nebst  der  Astarte,  s.  d.  A.)  im  Zeitalter  der  Richter  (Rieht. 
2,  1 1.  13.  3,  7.  6,  25  fr.)  und  der  spätem  Könige,  besonders  des  Ahas  (2  Chr.  28, 2.) 
und  Manasse  (2  Kön.  21,  3.)  von  Juda,  und  Ahab  und  Hoseas  von  Israel  (1  Kön. 
16,  31  f.  18,  19  ff.  2  Kön.  17,  16  ff.  vgl.  noch  Jer.  2,  8.  7,  9.  32,  29.  a.),  mit 
geringen  Unterbrechungen  2  Kön.  3,  2.  10,28.  11,  18.  Sie  hatten  ihm  Tempel 
(1  Kön.  16,  32.  2  Kön.  10,  21  ff.)  und  Altäre  (Jer.  11,  13.)  besonders  auf  Anhöhen 
und  Dächern  (Jer.  19,  5.  32,  29.)  gebaut  und  Bildsäulen  errichtet  2  Kön.  3,  2. 
lieber  die  Art  des  Cultus  kommen  nur  wenige  beiläufige  Notizen  vor.  Das  Personal 
der  Priester  und  Propheten  war  sehr  zahlreich  (1  Kön.  18,  22.  2  Kön.  10,  19  ff.) 
und  in  verschiedene  Classen  abgetheilt  2  Kön.  10,  19.  Man  räucherte  dem  Gott 
(Jer.  7,  9.  11,  13.  32,  29.  a.)  und  brachte  ihm,  angethan  mit  eigentümlicher  Amts- 


I)  Anders  Kwald  isr.  Gesch.  1.  2H9  ff.  8.  d.  A.  Philister.  —  2)  Ueber 
17  Baal  Rom.  11,  4.  und  öfters  in  LXX  s.  m.  Graminat.  N.  Test.  205.  —  3)  d.  h. 
der  eigentlichen  Phönirier,  der  Karthager,  Numidier  imd  übrigen  phö'nic.  Colonisten.  — 
4)  Daher  da«  ßalog  und  bal  als  letzte  8ylbe  in  vielen  phönicischen  und  puniseben 
Personennamen,  wie  'i^ößaXof  (k.  d.  A.  E  t  h  b  a  a  I) ,  "Ayßalos  Herod.  7,  78.,  'Exvtßcclog 
Joseph.  Apion.  1,  21.,  AfloßctAog  ibid.,  Ilannibal,  Abibai,  Adherbal,  Hasdrubal,  Ma- 
harbal  u.  s.  w.  Vgl.  Frommann  de  cultu  deor.  ex  ovopato&eaiot  illustri  (Altdorf 
1745.  4.)  p.  17  sqq.  Da.«s  in  diesen  Compositionen  bnl  nicht  der  allgemeine  Name 
Gott  sei,  sondern  den  Baal  xorr'  /|ozijv  bezeichne,  geht  aus  den  parallelen  Personen- 
namen, die  von  Melkarth,  Astarte  abgeleitet  sind,  hervor.  8.  überhaupt  Munter 
Rclig.  der  Karthager.  2.  A.  Kopenhag.  1821.  H.  —  5)  Unter  diesem  Namen  wird. 
Baal  auch  als  Schutzgottheit  von  Citium  auf  Cyprus  erwähnt  vgl.  Steph.  Byz.  unter 
)u;7f;ücc  p.  510:  Bqlov  Kitiov  in  einem  Verse  des  Alexander  tiphesius.  Die  Contraction 
ba  (Bai)  statt  bxa  kommt  auf  karthag.  und  numid.  Inschriften  vor  Gesen.  mo- 
num.  phoen.  452. 
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tracht  (2  Köd.  10,  22.)  l)  blutige  Opfer  (selbst  Kinder  Jer.  19,  5.)  dar.    Bei  letz- 
tern tanzten  (spöttisch:  hinkten  1  Kön.  18,  26.)  die  Priester  um  den  Altar  und  ritz- 
ten sich,  wenn  die  Erhörung  nicht  bald  erfolgte,  mit  Messern  (1  Kön.  18,  28.), 
nämlich  um  den  Gott  zur  Barmherzigkeit  zu  bewegen  vgl.  Statins  Theb.  10,  164  sqq. 
Propert.  2,  18.  16.  Tibull.  1,  6.  47  sqq.  Lucan.  1,  565.  Lucian.  dea  syr.  50. 
Tertull.  apol.  9.  Lactant.  iustitutt.  1,  21.  J.  E.  Eisner  de  ritu  Baalen  exnrandi 
(Ling.  1723.)  Ii.  4.  Movers  Phoenic.  I.  682.    Ueber  die  Verehrung  durch  Küsse 
(1  Kön.  19,  18.)  vgl.  d.  A.  Kuss.    Dass  tlieser  vou  den  Israeliten  verehrte  Baal 
zunächst  der  weitberühmte  tyrische  Baal  war,  den  die  Griechen  Hercules  nannten 
(s.  d.  A.),  leidet  keinen  Zweifel  (Movers  a.  a.  O.  178  f.),  und  somit  ist  Baal  und  * 
Mejkarth  identisch.    Den  Baal  im  Allgemeinen  stellen  die  Alten  dem  grieeb.  Zeus 
gegenüber  Sanchuniath.  p.  14.  ed.  Orelli.  Augustin.  quaest.  in  Jud.  16.  Dio  Cass. 
78,  8.  (wie  sie  dies  noch  häufiger  mit  dem  babyl.  Belus  thun,  s.  d.  A.),  zuweilen 
parallelisiren  sie  ihn  auch  mit  Kronos  Damasc.  bei  Phot.  p.  343.    Jenes  soll  wohl 
nicht  bedeuten ,  dass  Baal  der  Planet  Jupiter  sei ,  sondern  sie  wollten  damit  nur  den 
Baal  als  oberste  männliche  Gottheit  dieser  Völker  bezeichnen.  Was  Baal  in  diesen 
vorderasiat.  Naturculten  eigentlich  und  ursprünglich  sei ,  ist  von  dieser  Parallelisirung 
unabhängig.    Die  meisten  Forscher  fanden  in  ihm  die  Sonne  als  Princip  der  befruch- 
tenden Naturkraft  (Creuzer  Symbol.  JI.  266  f.  vgl.  Vatke  bibl.  Theol.  366  ff.), 
wogegen  Gesenius  (Commcnt.  zu  Jes.  II.  335.  und  thesaur.  I.  224.)  den  babyl. 
Bei  und  den  phönic.  Baal  für  den  grossen  Glücksstern  der  asiat.  Astrolatrie,  für 
Planet  Jupiter  erklärt.    Letztere  Ansicht  scheint   Folgendes  für  sich  zu  haben: 
1)  in  den  Religionsschriften  der  Sabicr  ist  die  übliche  Benennung  dieses  Planeten 
Vka;    2)  ein  Glücksstern,  ia,  war  wirklich  auch  in  Vorderasien  als  Gottheit  be- 
kannt (vgl.  Jes.  65,  11.)  und  von  diesem  hatte  wohl  die  Stadt  "i&       ihren  Namen; 
3)  2  Kön.  23,  5.  wird  bran  von  der  Sonne  als  Object  religiösen  Cultus  unterschie- 
den;   4)  auch  auf  phönic.  Münzen  ist  der  Sonnengott  immer  bestimmter  B7«tü  b?3, 

genannt.  Von  diesen  Gründen  ist  der  erste  unzureichend,  da  aus 
dem  Spruchgebrauch  der  sabischen  Bücher  kein  historisch  richtiger  Schluss  auf  die 
altbabylon.  Bedeutung  des  Bei  gemacht  werden  kann;  der  zweite  unsicher ,  sofern 
der  Glücksstern  n*  nicht  nothwendig  als  einerlei  mit  Bei  oder  Baal  angesehen  werden 
muss;  die  beiden  andern  würden  nur  für  eine  Verschiedenheit  des  Baal  und  der 
Sonne  beweisen ,  aber  nicht  für  die  obige  Ausdeutung  dieser  Gottheit.  Dazu  kommt, 
dass  die  angeführten  Benennungen,  zumal  B"ycS3  bra,  recht  wohl  Namen  des  noch 
unter  vielen  andern  Benennungen  vorkommenden  i?an  sein  könnten ,  und  dass, 
nachdem  der  ursprüngliche  Sonnengott  Baal  als  mythologisches  Wesen  eine  mannich- 
faltige  Entwickelnng  und  Ausdeutung  erfahren  hatte,  die  einfache  Verehrung  der 
Sonne  noch  neben  seinem  Cultus  ihr  Bestehen  hatte.  Dass  aber  Baal  ursprünglich 
die  Sonne,  dieses  durch  Licht-  und  Wärmestrahl  die  Natur  beherrschende  und  be- 
fruchtende Gestirn,  repräsentirte,  deutet  Sanchuniath.  a.  a.  O.  an,  indem  er  sagt, 
die  Phönicier  hätten  die  Sonne,  als  (jlovov  ovqovov  xvfiov,  BttXact  firjv  genannt 
(d.  i.  yvea  bis)  vgl.  auch  Augustin.  in  Jud.  16.  Derselbe  Name  findet  sich  Plant. 
Poen.  5,  2.  67.  (baisamen).  Andre  Gründe  für  Identität  des  babyl.,  syr.  und 
phönic.  Baal  mit  dem  Sonnengott  s.  Movers  180  ff.  Wie  aber  dieser  uralte 
Sonnengott  sich  in  der  religiösen  Anschauung  vermöge  der  Elasticität  solcher  Natur* 
culte  nach  mehreren  Seiten  auseinandergelegt  habe  undThammuz  wie  Moloch  und  Chiun 
zuletzt  mit  ihm  Eins  seien,  hat  Movers  185  ff.  ausführlich  darzuthun  gesucht. 
Wir  können  dies  aber  hier  nicht  verfolgen,   sondern  gehen  auf  die  verschiedenen 


1)  Die  Priestergarderobe  war  «ehr  reich  und  mannichfaltig  ond  stand  unter  einem 
besoitdern  Aufseher  2  Kön.  10,  'J2.  Movers  (Phönic.  I.  453.)  -hat  übrigens  dieser 
Stelle  eine  viel  zu  bestimmte  und  sieht  einmal  vollkommen  gesicherte  Deutung  unter- 
gelegt. 

* 
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Beinamen  über,  welche  Baal  je  nach  seinen  Functionen  und  Thätigkeiten  bei  den 
Phoniciern,  glek.il  dem  Zeus  der  Griechen,  führte.  In  der  Bibel  kommen  vor: 
a)  rvna  b?a  (Bundesbaal),  gleichsam  Zsvg  ooxiO£,  Deus  Fidius.  Er  wurde 
von  den  Sichemiten  (unter  denen  auch  Cananiter  wohnten  Rieht.  9,  28.)  in  einem 
eignen  Tempel  verehrt  Rieht.  8,  33.  9,  4.  46.  Bochart  Canaan  17.  p.  859-, 
dem  Creuzer  Symbol.  II.  87.  folgt,  übersetzt  den  Namen:  Baal  von  Berytus 
(vgl.  auch  Steph.  Byz.  unter  BeQvng),  wie  auf  Inschriften  ein  *üt  bsa,  nn  bsa  (Baal 
von  Tyrus,  von  Tarsus)  vorkommt.  Indess  hiess  Berytus  r*na  oder  TiTO  (s.  d.  A. 
Berytus)  und  ein  Bundesgott  mochte  gerade  den  Phoniciern  Bedürfniss  sein, 
•nämlich  ein  Beschützer  und  Wächter  über  die  Bündnisse;  denn  Movers  (171.)  Er 
klärung,  der  Bertheau  Rieht.  9,  4.  beitritt:  Baal  mit  welchem  man  einen  Bund 
schliesst  (Sgl.  Gen.  14,  3.  Exod.  23,  32-  34,  12  ff.),  giebt  einen  weniger  charakte- 
ristischen Sinn,  b)  313t  5?3 ,  weissagender  Götze  der  Philistäcr  zu  Ekron  (2  Kon. 
1,2.  3.  16.)  '),  wahrscheinlich  Fliegenbaal  2),  vgl. den  Z,(vg  ariopviog,  fiviayQog 
(Pausan.  5,  14.  2.  8,  26.  4.,  deus  myiagros  oder  myiodes  Plin.  10,  40.  29,  24. 
Salmas,  exerc.  p.  9  sq.  Creuzer  Symbol.  II.  487.  I V.  392.  Hitzig  Philist.  313.) 
und  den  Hercules  ^.viayQog  Solin.  c.  2.  Clem.  Alex,  protrept.  p.  11.  Sylb.  Die 
Fliegen  (und  Mücken)  sind  aber  im  Orient  eine  ungleich  schlimmere  Plage  als  bei  uns, 
s.  d.  A.  Fl  i  e  gen  vgl.  Bochart.  Hieroz.  III.  p.  346sqq.  Von  dieser  Deutung 
des  3"3t  ist  neuerlich  nur  Hug  (Freiburg.  Zeitschr.  VII.  104  ff.)  abgewichen; 
seine  Behauptung  aber,  dieser  philist.  Götze  sei  der  auch  in  Aegypten  göttlich 
verehrte  (alsSymbol  desWcltgottes)  Mistkäfer,  Scarabaeus  pillularius,  gewesen,  beruht 
auf  manchen  mühsamen  Voraussetzungen  und  entbehrt  darum  der  Wahrscheinlichkeit. 
Viele  wunderliche  Meinungen  über  Baal  sebub  und  Beelzebub  sind  gesammelt  im 
Exeget.  Handb.  A.  T.  IX.  2  ff.  Vgl.  noch  d.  A.  Beelzebub.  —  Priapismus  (vgl. 
Hieron.  ad  Hos.  4,  14.  und  in  Jovin.  1,  12.)  treffen  wir  3)  in  dem  *nro  b?a  oder 
blos  "n?D  der  Moabiter  (Num.  25,  1  ff.  31,  16.  Jos.  22,  17.),  den  man  durch  Preis- 
gebung junger  Mädchen  verehrte  (daher  nach  den  Rabbineil  der  Name  von  ""»JB  aperire 
nämlich  hymenem  virgiueura  vgl.  Jonath.  zu  Num.  25,  1.),  also  vergleichbar  dem 
Priapus  und  Mutilans  (Tutunus)  Creuzer  Symbol.  II.  976.  Wäre  die  rabbiu.  Ab- 
leitung richtig,  so  würde  der  Götze  dem  Berge  (Peor),  wo  der  Sitz  seines  Dienstes 
war,  den  Namen  gegeben  haben;  möglich  aber,  dass  er  selbst  von  clem  Berge  den 
unterscheidenden  Namen  empfing,  wie  sonst  von  Stächen,  s.  oben  und  Movers  667. 
Vgl.  noch  Creuzer  Symbol.  II.  85.  Hieronymus  in  Jovin.  1,  12.  hält  ihn  für 
Eins  mit  dem  irtss,  s.  d.  A.  Wegen  dieser  mehrfachen  Betrachtungsweisen  des 
Baal  ist  im  A.  Test,  zuweilen  der  Plural  D"£sa  gebraucht  1  Sam.  7,  4.  2  Chron. 
24,7.  Hos.  2*  15.  a.  (falsch  deutet  Gesen.  diesen  Plural  von  den  Bildern  oder 
Statüen  des  Baal).  Die  mit  hyz  zusammengesetzten  Ortsnamen  mögen  nicht  alle 
phönic.  Ursprungs  sein  und  auf  den  Baalcultus  hinweisen,  da  bra  auch  bei  den  Israe 
Ilten  als  Personenname  vorkommt  (1  Chron.  6,  5.  8,30.  9,36.)  und  im  A.Test, 
selbst  manche  solche  Namen  anders  erklärt  werden  2  Sam.  5.  20.  Auch  lässt  das 
Fem.  Mbrn  in  nxa  rb?3  eine  appellative  Ausdeutung  zu.  Dass  aber  bra  in  jenen 
Couipositionen  bezeichne  locum  qui  alicpiid  habet,  ohngefähr  wie  r.*2  (Gesen. 
thes.  I.  225.),  ist  willkührliche  Annahme.  —  2)  Ortschaff  ("an)  auf  der  Gräuze 
des  St.  Simeon  1  Chron.  4,33.,  vielleicht  Eins  mit  Baalath  beer,  s.  d.  A. 

Baalu  und  Baalc  Jurla;  s.  d.  A.  kirjath  Jearim. 

Baalath,  r*M,  Stadt  im  Stamme  Dan  Jos.  19,  44.    Derselbe  Ort  ist  nach 

f"   1)  Bei  Creuzer  (auch  im  Auszug)  beissl  er  immer  Kaal  der  Kbionitcr.  —  2)  Die 
LXX  deuten  diese  Erklärung  an,  nur  construiren  sie  3sai  nicht  zu  b?2,  da  »if*  dnreh 
weg  übersetzen:  £m£f)TUV  lv  xtö  Raak  fiviav  &f6v  'Akxuqwv.    Wh  8chleassner 
uvidöv  zu  lesen,  hilft  nicht  viel,   da  &sov  'Ah*,  nicht  weniger  befremdet.    Aber  schon 
Joseph.  Antt.  9,  2.  1.  scheint  unsre  Lesart  vor  »ich  gehabt  zu  haben. 
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Joseph.  (An«.  8,  6.  1.)  1  Kon.  9,  18.  vgl.  2  Chron.  8,  6.,  wo  erzahlt  wird,  dass 
Salomo  ihn  befestigen  liess,  gemeint;  man  bitte  dann  Baalath  mit  Gazer  und  Bcth- 
choron  als  feste  Plätze  gegen  einen  Einfall  der  Aegvptier  zu  betrachten  und  Joseph, 
bemerkt  ausdrücklich ,  Baalath  (Bakid)  liege  nicht  weit  von  beulen.  Da  jedoch  der 
hebr.  Text  Baalath  vielmehr  mit  Tadmor  zu  verbinden  scheint ,  so  wollten  Einige  es 
nach Aram versetzen  und  halten  es  für  einerlei  mit  Baal  Gad  (s.  Rosenm.  Altert!». 
I.  II.  281.),  gewiss  ohne  ausreichenden  Grund. 

Baalath  beer,  nxa  pbra,  auch  bra  (l  Chron.  4,  33.), Stadt  au  der  Süd- 
gränze  des  Stammes  Simeon  Jos.  19,  8.  s.  d.  A.  Haina th  Negeb. 

Baal  Gad,  13  *>5a,  Stadt  im  Thale  des  Libanon  (Coclesvria)  am  Fusse  des 
Hermon,  der  äusserste  nördliche  Punct,  den  Josiurs  Waffen  erreicht  haben  sollen 
J«s.  1 1, 17.  12,7.  13,5.  Man  hält  sie  für  das  berühmte  H  cliopolis  (auch  rHkiovnokig) 
in  Syrien  Plin.  5,  22.  (nach  Ptolem.  68°  40',  33"  49')  oder  Cölesyricn  (Joseph. 

Au«.  14,3.  2.),  von  welchem  unter  dem  Namen  Balbck,  'jJL\Aw_?  (vgl.  Asse  man. 

bibl.  or.  II.  341  sq.),  noch  sehr  prächtige  Ruinen  übrig  sind  (Wood  ruins  of  Balbek 
and  Palmyra.  Lond.  1753.  Fol.  vgl.  Paulus  Samml.  I.  166  ff.  Burckhardt  R.  X. 
53  ff.  v.  Schubert  III.  321  ff.  s.  Mann  er  t  VI.  1.  413  f.  Eck  hei  doctr.  num. 
I.  Hl.  334  sqq.);  aber  dieses  liegt  zu  weit  nördlich  und  vielleicht  ist  Baal  Gad  nicht 
verschieden  v«n  Baal  Hormon,  s.  d.  A.  Der  hebr.  Name  jenes  Orts  deutet  Übri- 
gens auf  die  Verehrung  des  Glückssterns  tfad  hin,  s.  d.  A. 

Baal  Hämo»,  ffflh  !>?a  Hohesl.  8,  11.,  Ort,  wo  Salomo  einen  Weinberg 
hatte.  Man  verlegt  ihn  nach  der  Scenerie  dieses  Gedichts  au  den  Hermon  und  hält 
dann  Baal  Hamon  für  einerlei  mit  Baal  Gad  (Rosenmüller  Alterth.  1.  II. 281.)  oder 
mit  Baalah  (Veithusen  das  Hohel.  mit  vollst.  Commentar  S.  521  f.),  wenn  dieses 
mit  Baal  Gad  Eins  ist.  Ewald  z.d.St.  identificirt  es  mit  der  Stadt  *,*sn  im  Stamme 
Ascher  Jos.  19,  28.  Noch  Andere,  z.  B.  Gcscn.  thes.  I.  225.,  weisen  auf  das 
Bika^ov  oder  Bakapuv  (Judith  8,  3.)  in  Mi«elpalastina(?)  hin,  wie  denn  die  LXX 
Cant.  a.  a.  O.  Beekafimv  haben;  und  dieser  Hypothese  ist  Rosenmüller  in  den 
Scholien  beigetreten. 

Baal  Ha  ZOT,  Ii»)  b?a,  Ort,  wo  Absalom  ein  prinzliches  Palais,  wenig- 
stens ein  Landgut  besass  2  Sam.  13,  23.  Der  dort  gebrauchte  Ausdruck  C^Eit  19 
kann  dieLag»- des  Orts  bezeichnen  (E?  bei  Gen.  35,  4.),  und  dann  würde  man  Ephraim 
besser  mit  Thenius  von  der  Stadt  dieses  Namens,  als  mit  Gescnius  vom  Stamme 
Ephraim  verstehen;  oder  es  wird  mit  dem  DS  eine  Angehörigkeit  ausgedrückt,  dann 
warf  der  Ort  vielleicht  im  Stamme  Benjamin  gelegen  gewesen,  aber  (bei  der  Trennung 
des  Gesammtstaats)  an  Ephraim  gekommen  (wie  einige  andre  benjamitiitische  Städte, 
I.  B.  Rama).  Der  Schriftsteller  braucht  die  Bezeichnung  vom  Staudpuncte  seiner 
Zeit  aus.  In  solchem  Fall  könnte  man  den  Ort  für  einerlei  mit  Hazor  im  Stamm- 
Benjamin  halten.  Dies  thut  Ewald  isr.  Gesch.  II.  639.,  fasst  aber  D^cx  er  von 
•ler  Lage  des  Orts  au  der  Gränze  von  Ephraim. 

Baal    Hermon,  b»a,  Ort  am  Gebirge  Hermon  Rieht.  3,  3.  1  Chron. 

5,  23.,  vielleicht  nicht  verschieden  von  Baal  Gad. 

Baalis,  ö^ra,  LXX  Rikuaaü  (n.  a.  Lesart  erbra  vgl.  Joseph.  An«. 

10,  9.  3.),  König  der  Ammoniter  (bei  und)  nach  der  cha'.l.  Katastrophe  über  Jeru- 
salem, der  den  jüd.  Statthalter  Gedalja  meuchlings  ermorden  liess  Jer.  40,  14. 
[Gescnius  hat  im  thes.  diesen  Namen  anzufahren  vergessen.] 

Baal   Meon,  v?«  b?a  Num. 32, 38.  LXX  ßtfAuWv,  auch  i'Ta  P^a  Jer.  48, 23.. 
vollständig  yTä       rva  Jos.  13,  17..  iiladt  kn  St.  Huben,  die  aber  später  den  M«»n 
bitern  gehörte  Ezech.  25,  O.     Eusebius  nennt  den  Ort  ßEfJluaox^  O'S^  bsa* )  «nd 
setzt  ihn  9  römische  MeiLu  (südöstlich)  von  Hesbon.    Ruineu  desselben  fand  B  u  r  c  k- 
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hardt  (II.  624.)  etwa  vi  St.  südöstl.  von  Hesbon  unter  dem  alten  Namen  Myun 

(tfjM**);  Robinson  III.  II.  924.  schreibt  den  Namen  aber  ,jjl*Lo.  —  Das  Num. 

32,  3.  erwähnte  f»?  ist  gewiss  dieselbe  Stadt.  Eusebius  nennt  jedoch  letztern  Ort 
Baidv. 

Baal  Per HZ  im,  c-lj-d  b9a,  ein  Ort  im  Stammgebiete  Juda,  wo  David  einen 
Sie-  über  die  Philister  erfocht  2  Sam.  5,  20.  1  Chrou.  14,  11.  (vgl.  Jes.  28,  21.), 
wie  es  scheint,  im  Thale  Rephaim,  also  südwestlich  und  in  geringer  Entfernung  von 
Jerusalem. 

Baal  Salisa,  rröbti  bra,  Ort  in  Palästina,  etwa  in  dem  District  Salisa 
(1  Sam.  9,  4.)  2  Kön.  4,' 42.,  LXX  Aatdapur«,  Cod.  Alex.  B«idöaQiaa&.  Euse- 
bius und  Hieronymus  nennen  eine  villa  Bethsalisa  15  röru.  Meilen  nördlich  von  Dios- 
polis  in  dem  Thamnitischen  District,  was  zti  jener  Stelle  passen  würde.  Eine  Ver- 
wechslung ton  b?a  und  rva  in  Städtenamen  s.  sogleich  unter  Baal  Thamar. 

Baal  thamar,  -mn  ^ra,  Ort,  wo  die  Israeliten  gegeii  die  Benjarainiten 
focht <  n  Rieht.  20,  33m  nicht  weit  von  Gibea,  also  im  Stamme  Benjamin.  Euse- 
bius nennt  deu  Ort  Be thamar,  vgl.  den  vor.  Art. 

Baal  Zephon,  res  b?a  Exod.  14,  2. 9. Num.  33,  7.,  sonst  nicht  erwähnte 
Stadt  in  Aegypten ,  ohnweit  des  rothen  Meeres  (in  der  Gegend  des  heutigen  Suez). 
Forster  (epistoll.  ad  J.  D.  Michaelis  S.  28.)  hält  sie  für  Heroopolis  (T/ocuwv 
tiÖXlc)  am  westlichen  Busen  des  rothen  Meeres  (Plin.  5,  12.  Strabo  17.  836.  Ptolem. 
4,  5.)>  wo  Typhon  (nach  Forst  er  a.  a.  O.  im  koptischen  vgl.  dagegen 

Rosenmii  Her  Alterth.  III.  261.)  ')  verehrt  wurde.  Aber  dies  ist  unsicher.  Da 
nun  in  der  ägypt.  Tradition  bei  Manetho  und  Joseph.  Apion.  1,  26.  zweimal  ein 
Ivagtg  oder  "JßaQtg  genannt  ist  (p.  460  sq.),  dieser  Name  aber  durch  nohg  Tv- 
tpnviog  erklärt  wird  (Champol  lion  Egypte  sous  les  Phar.  II.  87  sq.  schreibt 
OTAPI  und  deutet  maledictioncm  faciens),  so  könnte  dieses  mit  Baal  Zephon  Eins 
sein ,  wiewohl  Andre  in  diesem  Abaris  eben  Heroopolis  finden. 

Babel,  Babylon,  1)  taa  *),  Baßvkuv  1  Macc.  6,  4.  Susann.  1.  5.  Act. 
7,  43.  a.  »),  uralte,  weltberühmte '(Jer.  51,  41.),  prächtige  (Jes.  13,  19.)  Haupt- 
stadt (Jer.  60,  12.  Plin.  5,  21.)  der  Provinz  Babylonien  und  des  babylonisch-chald. 
Weltreichs  (Plin.  6,  30.)  in  einer  grossen  Ebene  (s.  d.  A.  Dura)  am  Euphrat,  der 
sie  in  zwei  Hälften  thcilte  Herod.  1,  178  sqq.  Diod.  Sic.  2,  7  —  10.  Strabo  16.  738. 
Curt  5, 1.  24  sqq.  Plin.  6, 30.  Sie  war  (zur  Zeit  ihrer  höchsten  Blüthe)  ins  Viereck 
gebaut,  hatte  nach  Herodot,  der  sie  selbst  sah  *),  480  Stadien  oder  12  deutsche 

1)  Auch  Targ.  Jonath.  findet  in  dem  Namen  die  Hindeutung  anf  ein  ägypt.  Idol 
Kxod.  14,  2.  9.   —  2)  Nach  Gen.  11,9.  von  bta,  also  contrahirt  au«  ia^a.  Richtiger 

deutete  Eichhorn  den  Namen         .  jLj  ,  Pforte,  Hof  des  Beins,  wie  denn  die 

Stadt  Koran  2,  66.  JoU  geschrieben  wird.  Andre  reduciren  den  Namen  auf  ba  FWg, 
s.  Tuch  Gen.  276.  —  6)  Ueber  den  Geheimnamen  der  Stadt,  Tp?*?  Jer.  25, 26.  51,41., 
s.  die  verschiedenen  Vermuthungen  bei  Rosenmüller  Alterth.  I.  H.  50  f.  Die  Juden, 
Hierun.  und  neuerdings  Hitzig  erklären  ihn  aus  der  kabbalist.  Schreibart  Athbasch.  — 
4)  Die  in  den  andern  Berichterstattern  (Strabo  16.  738.  Diod.  Sic.  2,  7.  Plin.  6,  90. 
Curt.  5,  1.  26.)  vorkommenden  abweichenden  Dimensionen  erklären  sich  aus  verschie- 
denem Maasse  (Herodot  rechnet  nach  königl.  Ellen,  deren  jede  drei  Finger  grösser  war 
als  die  gewöhnliche  Elle  1,  178.)  oder  stehen  den  Angaben  des  Historikers,  der  Bab. 
selbst  sah,  nach,  vgl.  Bähr  ad  Ctes.  p.  402  sq.  vorz.  aber  Hirt  Gesch.  der  Baukunst 
I.  135  ff.  Auch  über  die  Erbauer  Babylons  sind  die  Berichte  der  Alten  verschieden; 
es  fragt  sich  aber  hier  nicht  sowohl,  von  wem  einzelne  Theile  (wie  die  Brücke,  die 
schwebenden  Gärten  u.  s.  w.)  herrühren  (dass  in  dieser  Beziehung  ein  successives  Aus- 
bauen stattfand,  geht  aus  Herodot  und  Diud.  Sic.  hervor),  sondern  wer  den  Entwurf 
zum  (regelmässigen)  Ganzen  machte  und  ausführte.    Wahrscheinlich J>t  nun  die  Versi- 
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Meilen  im  Umfange  *),  eine  200  Ellen  hohe  und  50  Ellen  dicke  Mauer  (Jer.  51, 
12.  58.,  nach  Diod.  Sic.  mit '250  Thürmen)  und  100  eherne  (Jes.  45,  2.  Euseb. 
praep.  ev.  9,  41.)  Thore.  Aussen  umlief  die  Mauer  ein  tiefer  mit  Wasser  angefüllter 
Graben,  auch  wurde  die  Stadt  (auf  der  Westseite?)  durch  Sümpfe,  welche  man  ans  . 
dem  Euphrat  künstlich  gebildet  hatte',  geschützt  (Jer.  51,  32«)  Arrian.  Alex.  7,  17. 
Heeren  Ideen  [.  II.  141.  Die  Häuser,  3 — 4  Stock  hoch,  waren  (wie  die  Mauern) 
aus  (gebrannten  und  ungebrannten)  Backsteinen  mittelst  Asphalts  gebaut  (vgl.  auch 
Ovid.  Met.  4,  57.  Juven.  10,  170.  «.Heeren  Ideen  I.  II.  187  f.)  und  zu  50  Strassen 
geordnet,  welche  sich  in  rechten  Winkeln  durchschnitten  und  so  die  Stadt  in  eine 
Anzahl  Quadrate  theilten.  Die  beiden  merkwürdigsten  Gebäude  der  Doppelstadt 
waren  die  königl.  mit  festen  Mauern  umschlossene  Burg  (vgl.  Dan.  4,  26.  Xenopb. 
Cyrop.  8,  6.  22.)  *)  und  der  Tempel  des  Belus,  ein  Viereck,  auf  jeder  Seite  2  Stad. 
lang.  Mitten  in  dem  Tempclraume  erhob  sich  ein  hoher  Thurm  (aus  8  Thürmen 
über  einander  bestehend)  unten  4  Stad.  im  Umfang  und  mit  von  aussen  hinauffüh- 
renden, ringsum  laufenden  Treppen.  Er  enthielt  zwei  heilige  Gemächer,  deren  eins 
zum  Schlafgeinach  des  Gottes,  das  andere  zu  seinem  Speisezimmer  bestimmt  und 
prächtig  ausgeschmückt  war.  Iu  dem  obersten  Geraach  stellte  man  nach  Diod.  Sic. 
astronomische  Beobachtungen  an.  Vgl.  Hirt  Geschichte  der  Baukunst  I.  145  ff. 
(mit  Abbild.  Taf.  5.  Fig.  5.  6.),  Münter  Relig.  d.  Babylon.  S.  48  ff.  Nebucad- 
nezar  hatte  diesem  Tempel  einen  grossen  Theil  seiner  Kriegsbeute  zugewendet 
Joseph.  Antt.  10,  11.  1.  vgl.  Dan.  1,  2.  Ausserdem  galten  die  steinerne  1  Stad. 
lange  Brücke  über  den  Euphrat  (dessen  beide  Ufer  man  ausgemauert  hatte) ,  ohn- 
gefähr  in  der  Mitte  der  Stadt ,  und  die  schwebenden  Gärten  (o  xpf  ficröto'c  xrjitog) 
in  Terrassen  form,  auf  jeder  Seite  4  Morg.  lang  (Diod.  Sic.  2,  10.  Strabo  16.  738. 
Beros.  bei  Joseph.  Antt.  10,  11.  1.  Curt.  5,  1.  32  sqq.  vgl.  Hirt  a.  a.  O.  I.  142  ff. 
Koos  Beitr.  zur  histor.  Kritik.  Giessen  1784.  8.),  für  grosse  Merkwürdigkeiten. 
Als  Mittelpunkt  eines  grossen  Weltreichs  war  Bab.  Sitz  eines  gränzenlosen  Luxus, 
und  die  Einwohner  galten  für  weichliche,  der  Genusssucht  ergebene  Menschen 
Jes.  14,  11.  47,  1.  Jer.  51,  39.  Dan.  5,  1.  vgl.  Curt.  5,  1:  nihil  urbis  ejus  corru- 
ptius  moribus,  nihil  ad  irritandas  illiciendasque  iiumodicas  voluptates  instruetius. 
Liberos  conjugesque  cum  hospitibus  stupro  eoire,  modo  pretium  flagitii  detur,  pa- 
rentes  roaritique  patiuntur.  -  -  Babylonii  maxime  in  vinuin  et  quae  ebrietatem 
sequuntur,  effusi  sunt.  Feminarum  convivia  ineuntium  iu  prineipio  modestus  est 
babitus,  dein  summa  quaeque  amicula  exuunt  paulatimque  pudorem  proferuut: 
ad  ultimum  iina  corporum  velamenta  projiciunt  cet.    Unter  dem  letzten  Könige 


cherung  des  Berosus  (Joseph.  Antt.  10,  11.  1.  vgl.  auch  Abyden.  bei  Enseb.  Chron. 
arm.  I.  55  ),  Ncbncadnezar  habe  die  andere  (Östliche)  Hälfte  der  Stadt  und  darin  zu- 
gleich eine  zweite  Barg  erbaut,  sowie  das  Ganze  befestigt  (vgl.  Dan.  4,  27.  u.  Cedren. 
bist,  p.  115.),  Nahonnidus  aber  die  Mauern  gegen  den  Strom  hin  verstärkt  (c.  Apion. 
1,  20.).  Was  von  der  Semiramis  als  Erbauerin  erzählt  wird,  ist  jedenfalls  sagenhaft 
ilbertrieben.  Vgl.  überhaupt  Heeren  Ideen  I.  II.  172  ff.  Müller  Archäol.  8.  255  f. 
Leng  er  k«  Daniel  193. 

1)  Mit  Recht  konnte  die  Stadt  das  grosse  Babylon  genannt  werden,  Jer.  51,  58. 
rernn  Vaa,  Dan.  4,  27.  Jtran  iaa,  Joseph.  Antt.  8,  6.  1.  jj  ufy«^  BaßvXmv.  Doch 
war  innerhalb  der  Mauern  nicht  Alles  mit  Häusern  bebaut,  sondern  es  gab  darin  auch 
viele  Aecker,  die  cultivirt  wurden  Diod.  Sic.  2,  7.  Plin.  18,  17.  CurU  5,  1.  26.  vgl. 
Aristoi .  Polit.  3,  2.  und  darauf  bezieht  sich  wohl  Jcrem.  50,  16.  Es  lässt  sich  darum 
wohl  denken,  wie  Cyrus  bereits  die  äussern  Theüe  der  Stadt  eingenommen  haben  konnte, 
ehe  die  Bewohner  der  innern  Stadttheile  etwas  davon  erfuhren  Herod.  1,  191.  — 
2)  Nach  Diod.  Sic.  lag  die  Burg  auf  beiden  Ufern  des  Flusses  ohnweit  der  Brücke 
vgl.  Heeren  a.  a.  O.  180.  und  hiermit  scheint  auch  Arrian  ubereinzustimmen  Ritter 
Erdk.  XI.  898.  Neben  der  Burg  (nao«  ti}v  dxQOxoki*)  befanden  sich  (auf  der  Ostseite) 
die  schwebenden  Gärten,  was  wegen  nothwendiger  Bewässerung  derselben  allerdings 
einleuchtend  ist,  vgl.  Strabo  16.  738. 
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des  babylonischen  Reichs,  Nabonnidus,  wurde  (538  v.  Chr.)  Babylon  durch 
Cyrus  (s.  d.  A.  Belsazzar)  nach  langer  und  mühsamer  Belagerung  (Herod. 
1,  190  f.  Xen.  Cyr.  7,  5.  15.   Dan.  Cap.  5.  vgl.  Jes.  13,    19  ff.   Cap.  21. 
Jer.  50.  51.  Gesen.  f'omment.  zu  Jes.  I.  468  ff.  C.  D.  Kcsler  historia  efcidii 
babyl.  collata  c.  vaticin.  V.  T.  Tubing.  1766.  4.  und  Norbcrg  Opusc.  acad.  III. 
222  sqq.)1),  und  später  unter  Darius  Hystaspis,  da  die  Babylonier  sich  von  der 
persischen  Oberherrschaft  hatten  losreissen  wollen,  noch  einmal  nach  ^monat- 
licher Belagerung  516  v.  Chr.  erobert.    Dieser  König  Hess  die  Mauern  bis  auf  50 
Ellen  abtragen  und  die  Stadt  entvölkern  Herod.  3,  159.  vgl.  Justin.  1,  10.  Xerxcs 
soll  den  Bclustempel  geplündert  (Herod.  1,  183.)  oder  gar  zerstört  haben  (Strabr» 
16.  738.  Arrian.  Alex.  7,  17.),  den  Alexander  der  Gr.  vergeblich  herzustellen  s\.:hte. 
Ueber  Alexanders  Einnahme  Babylons  s.  Curt.  5,  1.    Unter  Selcucus  Nilutor  flog 
die  Stadt  schnell  zu  sinken  an,  da  dieser  Monarch  Seleucia  am  Tigris  erbaute 
und  zur  Residenz  machte  Plin.  6,  30.  Pausan.  1,  16.  3.    Zur  Zeit  Strabo\s  tag 
Bab.  grösstenteils  wüste,  so  dass  man  den  Spruch:  iQrjfiirt  fisyakrj  lorlv  fj  (it- 
yakr\  xoXig  auf  die  Stadt  anwenden  konnte  vgl.  Pausan.  P,  33.  1.  Dio  Cass.  75,  9. 
Vgl.  iiberh.  Perizon.  origin.  babylon.  (et  ägypt.)  im  Schriften verz.  Allgem.  Welt- 
histor.  L  305  ff.  Cellar.  Not.  II.  746  sqq.  Bredow  (Rennel)  Untersuchungen 
über  einzelne  Gegenstände  der  alten  Gesch.,  Gejgr.  und  Chronol.  (Altona  1800.  8.) 
II.  533  ff.  Mannert  VI.  I.  408  ff.    AbuKeda  redet  nur  noch  von  Trümmern,  und 
so  ist  vollständig  in  Erfüllung  gegangen,  was  die  hebr.  Propheten  weissagten  Jes. 
13,  19  ff.    14,  4-  12-  46,  1  f.,  denn  die  ganze  Gegend  erscheint  als  eine  von 
Menschen  cntblösste,  mit  dürftiger  Vegetation  ausgestattete,  den  Thieren  des  Feldes 
preisgegebene  Einöde,  die  durch  die  grossen  Schutthaufen  von  Backsteinen  und 
Mauerresten  nur  noch  schauerlicher  wird.    Diese  liegen  ohnweit  der  Stadt  Hella 
(62°  4'  27"  O.  L.  32"  28'  30"  N.  B.),  etwa  9  oder  10  deutsche  Meilen  südl. 
von  Bagdad,  s.  Olivier  Voyage  11.436  ff.  Ker  Porter  travels  II.  283  ff.  mit 
Vbbild.  Cl.  j.  Rieh   narrative  of  a  Journey  to  the  site  of  Babylon  cet.  Lond. 
1839.  8.  in.  Plan  u.  Abbild.  Th.  Maurice  observatt.  on  the  ruins  of  Bab.  Lond. 
1816.  8.  m.Kpf.  J.R.Wellstcd  Reise  n.  d.  Stadt  d.  Khalif.  übers,  v.  Kunze  1. 
Pforzheim  1841.  8.  S.  143  ff.  Heeren  Ideen  I.  II.  157  ff.  Ritter  Erdkunde  XI. 
865  ff.     In  der  prophetischen  Sprache  der  Apokalypse  ist  übrigens  Babylon 
s.  v.  a.  Rom  und  symbolisirt  das  Heidenthum,  vgl.  d.  A.  Rom.  —  2)  Ein  anderes 
Babylon  lag  in  Aegypten  südlich  von  Heliopolis  am  östlichen  Ufer  des  Nils 
(Strabo  17.807.),  gegründet  von  Babyloniern,  die  durch  die  Kriegszüge  nach 
Aegypten  gekommen  waren  Diod.  Sic.  1,  56.  Joseph.  Antt.  2,  15.  1.  Diesen 
Ort,  von  dem  man  noch  immer  Ruinen  sieht  (Hartmann  Erdbeschr.  v.  Africa 
1926-  Prokesch  Erinnerung.  I.  59  f.),  verstehen  einige  Ausleger  nach  Tradition 
der  kopt.  Christen,  aber  ohne  irgend  ausreichenden  Grund  l  Petr.  5,  13.,  s.  dag. 
Bert  hol  dt  Einl.  VI.  3063.  Steiger  1  Br.  Petri  S.  21  f.    Es  ist  auch  hier  das 
(obschon  verfallene,  «loch)  noch  von  Juden  bewohnte  alte  Babylon  gemeint  Nean- 
der  Kirchengesch.  I.  135. 

Babylonien,    Rctßvkavlct  2) ,  hebr.         oder  )>nx  (s.d.  A.  —  wäh- 

rend taa  Ps.  137,  1.  und  B*rtoj  fj*  Jer.  24,  5.  25,  12.  Ezech.  12,  13.  mehr  das 
rhald.  -  babylonische  Reich  bezeichnet  j,  ein  bekanntes  Land  Mittelasiens  am  untern 


I)  Nach  Herod.  3,  159.  lies.«  Cyrus  Mauern  und  Thore  der  eroberten  Stadt  unver 
srhrt.  Dagegen  berichtet  Berosus  (bei  Joseph.  Apion.  1,  20.  p.  452.  und  Ku.seb.  Chron. 
armen.  I.  p.  73.),  dass  derselbe  die  äussere  Mauer  demolirt  habe.  Mit  Herod.  kommt 
Millich«  eisend  auch  Xenophon  uberein.  —  2)  Dass  im  N.  Test,  auch  BaßvXav  für 
fiaßvX<ovitt  .stehe,  scheint  mir  aus  Mt.  1,  11  ff.  nicht  erweislich;  1  Petri  5,  13.  aber 
hätte  Wahl  jedenfalls  nicht  hierher  ziehen  sollen.  Ueber  hzj  vom  persischen  Reiche 
s.  d.  A.  Assyrien. 
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Euphrat  u.  Tigris,  in  welchem  Babylon  die  Hauptstadt  war  Plin.  6,  30.    Es  glänzte 
(wenn  man  nicht  mit  Ptolem.  5,  20.  Chaldaea ,  den  südwestl.,  am  persischen  Meer- 
busen gelegenen  Theil ')  davon  unterscheidet,  s.  d.  A.  Chaldäer)  nördlich  an 
Mesopotamien  (u.  Assyrien),  östlich  an  den  Tigris,  südlich  an  den  persischen  Meer- 
busen und  westlich  an  das  wüste  Arabien  (Diod.Sic.  18,  6.  Strabo  16. 739.),  lag  unter 
einem  im  Ganzen  gemässigten  und  gesunden  Himmelsstriche  (O  Ii  vier  IV.  335.)» 
hatte  einen  ganz  flachen  (Strabo  2-  109.  16.  734.),  durch  hohe  Fruchtbarkeit 
(Herod.  1,  193.  Plutarch.  Alex.  c.  35.  Dionys,  perieg.  992.  sqq.  vgl.  Euseb.  Chron. 
armen.  I.  p.  18  sq.),  besonders  an  Getreide  (Strabo  16.731.  Plin.  18,47. — 
200-  und  SOOfaltige  Erndten)  und  Palmen  (Xen.  Cyrop.  7,  5.  11.  Anab.  2,  3.  10. 
Athen.  14.  651.  Strabo  16.  741.  Berosi  fragm.  cd.  Richter  p.  46  sq.  —  andere 
Bäume,  und  somit  Nutzholz,  fehlen  ganz  Strabo  16.  739.)  ausgezeichneten,  zu- 
gleich mit  vielen  Naphthaquellen  (s.  d.  A.  Asphalt)2)  geschwängerten  Boden. 
Diese  Fruchtbarkeit  wurde,  da  Regen  selten  ist  (Herod.  1,  193.,  selbst  in  den 
Wintermonaten  Olivier  IV.  335.),  durch  die  jährlichen  Anschwellungen  des  En 
phrats  und  Tigris,  welche  man  durch  Dämme  in  ihren  Verheerungen  beschränkt  hatte, 
dagegen  mittelst  sehr  vieler  kostspieliger,    zum  Theil  selbst  schiffbarer  Kanäle 
(Heeren  Ideen  1.  II.  149  ff.)  über  das  ganze  Land  vertbeilte,  hauptsächlich  be- 
gründet (Strabo  11.  502.  16.  739.  Plin.  9,  83.  Herod.  1,  193.  Diod.  Sic.  2,7. 
vgl.  Jer.  14,  23.)  und  Babylonien  stellt  sich  noch  jetzt  als  ein  Marschland  dar  Ker 
P  o  r  t  e  r  II.  291.  299.    Die  Bewohner  (vgl.  d.  A.  C  h  al  d  ä  e  r)  trieben  also  vortheil- 
haften  Ackerbau  (Jer.  50,  16.),  waren  aber  vorzüglich  durch  ihren  Kunstfleiss  (bes. 
in  Verfertigung  von  Prachtgewändern  und  herrlichen  Teppichen  Bottiger  Vasen 
gemälde  I.  S.  105  ff.)  berühmt  (Strabo  16.  739.  Plin.  8,  74.  Arrian.  Alex.  6,  29. 
vgl.  Jos.  7,  21.)  und  hatten  einen  sehr  beträchtlichen  Theil  des  asiat.  Handels  an 
sich  gebracht  (Ezech.  17,  4.  vgl.  Herod.  1,  192.  194.),  indem  sie  zu  Lande  auf 
den  Karawanenstrassen,  aber  auch  zu  Wasser  Jes.  43, 14.  (jedoch  mehr  durch  fremde, 
vielleicht  phonic.  Schiffe  Heeren  Ideen  I.  II.  257.)  namentlich  indische  Luxuswaaren 
bezogen  und  dieselben,  wie  ihre  eignen  Kunsterzeugnisse,  unter  Benutzung  der 
Flussschifffahrt  auf  den  einheimischen  Strömen  (Herod.  1,  1  94.  )  nach  Vorderasien, 
Armenien  n.  s.  w.  absetzten  vgl.  Heeren  Ideen  I.  II.  124  f.  149.  199  ff.  Man- 
ne rt  V.  II.  372  ff.  a).    Der  Wohlstand  erzeugte  aber  weichliche  Sitten  und  alle  die 
Laster,  welche  im  Gefolge  des  Luxus  zu  sein  pflegen,  s.  Herod.  1,  195.  Curt.  5,  1. 
37  sq.    Ueber  eigentümliche  babyl.  Trachten  (Herod.  1,  195.  Strabo  16.  746. 
Heeren  Ideen  I.  II.  205  f.) ,  die  auch  bei  den  Hebräern  Eingang  gefunden  hatten, 
s.  Ezech.  23,  15.    Die  Häuser  in  Babylonien  waren  wegen  Mangel  natürlicher  Steine 
aus  gebacknen  Ziegeln  (s.  d.  A.)  mit  Palmengebälke  errichtet;  den  Mörtel  vertrat  in 
ausgezeichneter  Weise  der  Asphalt  Strabo  16.  739.  vgl.  Müller  Archäol.  S.  283  f. 
Die  Sprache  der  eigentlichen  Baby lonier  gehörte  dem  semitischen  Sprachstamme 
und  dessen  aramäischem  Zweige  an  und  war  derselbe  Dialekt,  den  wir  jetzt  chal- 
däisch  nennen  (Dan.  2?  1*))  nur  ist  letzterer  nicht  frei  von  Beimischung  jüdischer 
Elemente  4),  s.  Wahl  Gesch.  der  morg.  Spr.  570  ff.  meine  chald.  Grammat.  1  ff. 


1)  Ptolem. :  araoaxeitcu  ti}  ^ojjpeo  'Aqaßiu  17  XalSuict  %d>qa.  Vgl.  Strabo  16.  739. 
Vag  ist  des  Plin.  (5,  13.  vgl.  6,  30.)  Bestimmung  von  tiabylonia.  S.  überhanpt  <].  A. 
Chaldäa.  —  2)  Herod.  1,  179.  nennt  einen  Ort  "lg  mit  Naphthaquellen:  das  ist  Hit, 

cua.  (33°  38'  8"  N.  B.  42°  52'  15"  ü.  L.),  wo  noch  Olivier  (R.  III.  343.),  Ker 

Porter,  Wellsted  u.  A.  jene  Asphaltlager  sahen,  vgl.  Ritter  Erdk.  XI.  749  ff.  — 
3)  Die  Babylonier  waren  auch  die  Urheber  des  weit  über  Asien  verbreiteten  Maass- 
und Gewichtssystems,  s.  ßöckh  metrolog.  Unters.  S.  32  ff.  vgl.  d.  AA.  Ge 
wichte  und  M  a  a  s  s  e.  —  4)  Dass  unser  jetzt  sogenanntes  Chaldäisch  nichts 
weiter  sei  als  ein  jüdischer  (und  zwar  paiästin.)  Reflex  des  aram.  (syr.)  Idioms,  davon 
hat  mich  auch  Hupfeld  (theol.  Stud.  u.  Krit.  III.  291  f.)  noch  nicht  überzeugt.  Aus 
griech.  Schriftsteilern  sollte  man  am  wenigsten  die  völlige  Identität  des  Syrischen  und 
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Einer  unsichern  Nachriebt  zufolge  sollte  er  noch  in  einigen  Dörfern  um  Mosul  und 
Mer<lin  fortleben  un<l  suriani  sch  genannt  werden  Jahn  Einleit.  I.  284.;  doch 
s.  Ritter  Erdk.  IX.  681  ff.  und  den  Art.  Syrien.  Was  an  schriftlichen  Denk- 
mälern (namentlich  auf  Backsteinen  unter  den  Ruinen  von  Babylon)  anfgefnnden 
wurde,  ist  in  einer  eigenthumlichen  Keilschrift  abgefasst,  die  unter  allen  Arten  der 
Keilschrift  die  complicitirste  ist  (s.  vorzüglich  Grotefend  in  der  Zeitschr.  für 
Kunde  des  Morgenl.  I.  212  ff.  II.  171  ff.  III.  179  ff.);  es  ist  aber  nicht  zu  zweifeln, 
dass  schon  die  alten  ßabylonier  neben  dieser  auch  eine  Currentschrift  gehabt  haben, 
s.  d.  A.  S  c  h  r  e  i  b  k  u  n  s  t.  Eine  treffliche  Specialchartc  des  Landes  von  Renoel 
s.  in  seinem  Atlas  zur  Geography  of  Herodot  (auch  bei  Bredows  Untersuch.  II.). 
Ueber  die  Geschichte  des  babylon.  Reichs  vgl.  d.  A.  Chaldäer.  Seit  dem  Exil 
hatten  sich  in  Babylonien  viele  Juden  angesiedelt,  die  Hauptstadt  selbst  enthielt  eine 
starke  Colonie  (vgl.  Sus.  1.  5  ff.  1  Petr.  5,  13.  Joseph.  Antt.  15,  2.  2-  15,  3.  1. 
18,  9.  1.  Philo  Opp.  II.  578.  587.)  und  es  ist  bekannt,  wie  nach  Zerstörung  Jeru- 
salems diese  babylon.  Juden  durch  ihre  Akademieen  ein  grosses  Ansehen  behaupteten. 
Die  eingebornen  ßabylonier  waren  aber  den  Juden  in  Folge  des  Exils  verhasst  und 
Babylonier  bei  Letztem  ein  Schimpfname  geworden  Gloss.  babyl.  Joma  f.  GG. 

Babylonischer  Thurm.  Die  erste  grossartige  Unternehmung  der 
Menschen  nach  der  Siindfluth  war  laut  Gen.  11.  die  Erbauung  einer  Stadt  und 
eines  Thurms  in  der  Ebene  Sinear,  wodurch  sie  theils  sich  einen  Namen  machen 
theils  ihre  Zerstreuung  verhüten  wollten  Vs.  4.  Diese  selbstsüchtigen  Zwecke 
missfielen  Gott,  er  fährt  hernieder,  verwirrt  die  Sprache,  die  bis  dahin  eine  einzige 
gewesen  war  Vs.  1.,  und  in  Folge  dessen  zerstreuen  sich  die  Menschen  und  müssen 
den  Bau  aufgeben  Vs.  5  —  8.  Jene  Stadt  ist  nach  der  Erklärung  der  , Urkunde 
selbst  Babel  Vs.  9.  und  dieser  Name  wird  mit  der  Sprachenverwirrung  in  etymo- 
logische Beziehung  gesetzt  (s.  d.  A.  Babel),  der  Thurm  aber  kann  kein  andrer 
sein,  als  der  von  den  alten  Autoren  oft  genannte  Belustempel  in  Babel.  Somit 
schliesst  sich  jene  Erzählung  an  ein  uraltes  historisches  Factum  an ,  an  die  Erbauung 
Babylons,  die  von  allen  Nachrichten  in  die  mythische  Zeit  versetzt  wird;  sie 
giebt  aber  zugleich  eine  in  der  Urgeschichte  nicht  wohl  entbehrliche  Erklärung  über 
die  Entstehung  der  verschiedenen  Menschensprachen  (Plin.  7,  1.  11,  112.  vgl. 
1  Cor.  14,  10.),  welche  einerseits  von  der  Ansicht  ausgeht,  dass  diese  Erscheinnng 
ein  Uebel  (Hinderniss  des  Völkerverkehrs)  und  somit  (ganz  israelitisch)  eine  Strafe 
Gottes  sei ,  andrerseits  sich  an  den  Namen  Vaa hebräisch  gedeutet  anlehnt.  S.  Eich- 
horn Pr.  declarantur  diversitatis  linguarum  ex  traditione  semitica  origines.  Goett. 
1788.  4.  (auch  in  der  Biblioth.  d.  bibl.  Liter.  III.  981  ff.)  und  Bauer  Mythol.  I.  223. 
Zur  weitern  Erläuterung  bemerken  wir:  1)  Das  Problem,  wie  die  Verschiedenheiten 
der  menschlichen  Sprache  entstanden  seien,  hat  auch  andre  Völker  und  Weise  be- 
schäftigt (Plin.  7,  1.  11,  112.  Hygin.  fab.  143  ),  und  in  den  beiden  auf  uns  über- 
lieferten Erklärungen  wird  die  Sache  ebenfalls  als  eine  Strafe  der  Götter  bezeichnet, 
nämlich  Plat.  Polit.  p.  272.  (vgl.  Philo  Opp.  I.  406.)  nnd  sibyllin.  Orakel  bei  Joseph. 
Antt.  1,  4.  3.  vgl.  Euseb.  praep.  ev.  9,  14  f.  Chron.  arm.  I.  38.  u.  59.  —  2)  Die 
Ursache  solcher  Bestrafung  findet  Plato  a.  a.  O.  in  der  arroganten  Forderung  der 
Menschen  an  die  Götter,  ihnen  Unsterblichkeit  nnd  ewige  Jugend  zu  verleihen,  die 
sybillin.  Orakel  aber  erzählen  von  einem  Gigantengeschlecht,  das  einen  Thurm  baut, 
um  den  Himmel  zu  erreichen.  Winde  werfen  den  Bau  zusammen  und  die  geretteten 
Götter  verwirren  die  menschliche  Sprache.    Inwieweit  diese  Tradition  selbst- 


Babylonischen  (allerdings  nur  eines  Hauptdialekts)  erweisen  wollen.  Warum  sollte 
auch  nicht  in  dem  meist  gebirgigen  Syrien  die  Mundart  rauher  und  harter,  in  dem 
flachen,  offenen  Babylonien  (und  Mesopotamien)  weicher  und  helltönender  haben  sein 
können?  8.  meine  chald.  Grammatik  8.  8  ff.  8onst  vgl.  noch  Heeren  in  d.  coro- 
mentatt.  SOC.  Goett.  XIII.  p.  35.  (Wst.). 
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ständig  sei,  lässt  sich  jetzt  nicht  mehr  beortheilen,  doch  liegt  kein  ausreichender 
Grund  vor,  sie  als  eine  blosse  Umbildung  der  israelitischen  Sage  zu  betrachten.  — 
3)  Der  ßeliisthurm  zu  Babylon  (über  dessen  Bauart  und  Dimensionen  s.  d.  A.  Babel) 
war,  auch  wie  ihn  die  griechischen  Berichte  schildern,  jedenfalls  ein  erstaunenswertes, 
in  jener  Ebene  mächtig  emporragendes  Riesenwerk,  wohl  geeignet,  Träger  eines 
solchen  Mythus  zu  werden  !).  Auf  welcher  Seite  des  Euphrats  er  lag,  sagt  keiner 
der  alten  Schriftsteller,  aber  längst  schon  hat  man  die  westlich  vom  Flusse  unter  dem 
Namen  Birs  Nimrud  2)  etwa  \xk  deut.  Meilen  siidwestl.  von  Hella  gelegenen  mäch- 
tigen Trümmer  für  den  alten  Bclustempel  gehalten  und  die  neuesten  Untersuchungen 
♦on  K er  Porter  (Abbild.  II.  pL  69.  70.  Grundriss  pl.  71.),  Rieh  (Abbild,  p.  93.), 
Keppel  ii.  A.  haben  diese  Ansicht  bestätigt  vgl.  Ritter  Erdk.  XI.  876  ff.  Es  ist 
ein  auf  der  Westseite  steil ,  auf  der  Ostseite  in  zwei  Absätzen  sich  erhebender  Trümmer- 
haufe in  der  Gestalt  eines  von  W.  nach  O.  länglichen  Rechtecks,  der  an  der  Basis 
nach  Ker  Porter  2082  F.  nach  Rieh  2286  F.  misst  und  aus  grossen  Mauerresten 
von  theils  gebrannten  theils  an  der  Sonne  getrockneten  Backsteinen  theils  aus  Schutt 
besteht.  Die  Höhe  beträgt  an  200  F.  und  auf  dem  Gipfel  ragt  noch  bis  zu  35  F. 
ein  Mauerpfeiler  senkrecht  empor.  Das  Ganze  wird  von  einem  Viereck  eines  Erd- 
walles eingeschlossen,  dessen  Dimensionen  mit  den  2  Stadien  des  Herodot  für  jede 
Seite  (s.  d.  A.  Babel)  ziemlich  übereinstimmen.  Wann  die  erste  Hand  angelegt 
worden  ist,  den  Belustempel  zu  zerstören,  wissen  wir  nicht  genau;  nach  Strabo 
16.  738.  soll  ihn  Xerxes  niedergerissen  haben.  Aber  noch  Herodot  sah  ihn  8  Etagen 
hoch  und  Alexander  d.  Gr.  machte  den  Versuch  den  am  Fusse  desselben  angehäuften 
Schutt  wegräumen  zu  lassen  um  den  Thurm  wiederherzustellen ,  was  jedoch  nicht 
durchgeführt  werden  konnte  Strabo  a.  a.  O.  Arrian.  Alex.  7,  17.  Mit  der  Stadt 
zerfiel  später  das  Gebäude  immer  mehr;  Diod.  Sic.  2,  9.  redet  schon  von  gänzlicher 
Zertrümmerung.  Ob  die  jetzt  an  der  Nordseite  des  oben  erwähnten  Mauerpfeilers 
sichtbaren,  mächtigen  und  ganz  ungestaltigen  Mauerstücke,  welche  die  Gewalt  des 
Feuers  vernichtet  haben  muss,  von  der  Zerstörung  durch  Xerxes  herrühren,  bleibt 
zweifelhaft;  dass  sie  aber  nicht  mit  Gen.  11,  7.,  was  schon  von  Vielen  auf  einen 
Blitzstrahl  gedeutet  wurde,  in  Verbindung  zu  setzen  sind,  ist  wohl  gewiss,  s.  Ritter 
a.  a.  O.  885  ff.  Die  ältern  Untersuchungen  über  den  babylonischen  Thurmbau, 
auch  Perizon.  origg.  babyl.  c.  9.  (Deyling  observ.  III.  Nr.  4.),  sind  jetzt  un- 
brauchbar geworden ,  ein  unreifes  Product  aber  war  H  e  z  e  I  Gedanke  üb.  d.  babyl. 
Stadt-  d.  Thurmbau.  Hildburgh.  1774.  8.  Seltsam  ist  endlich  die  in  tres  tractatus 
de  locis  qnibusd.  difficil.  S.  S.  Frcf.  1839.  8.  vorgetragene  Hypothese  über  Gen.  11. 

Barr  indes,  Feldherr  des  syrischen  Königs  Demetrius  und  Statthalter  iv  toi 
lÜQctv  rov  noxopov  d.  i.  jenseit  des  Euphrats  (Vulg.  trän«  fliimen  magnum)  1  Macc.  7,8. 
Er  setzte  den  berüchtigten  Alcimus  (161  y.  Chr.)  mit  Gewalt  in  die  hohepriesterliche 
Wurde  ein  und  überliess  ihm  ein  Truppencorps ,  um  sich  gegen  Judas  Makkabi  be- 
haupten zu  können  1  Macc.  7.  10  ff.  Das  Jahr  daraufkehrte  er,  weil  die  jüd.  Pa- 
trioten wieder  mächtiger  geworden  waren  und  selbst  ein  syr.  Heer  zurückgeworfen 
hatten  (1  Macc.  7,  26  ff.),  mit  auserlesenen  Truppen  nach  Judäa  zurück,  schlug  den 
Judas  bei  Laisa  (1  Macc.  9,  18.),  hielt  den  an  seine  Stelle  getretenen  Jonathan  in 
Respect  (9,  47.)  und  befestigte  Jerusalem  (9,  50.);  doch  nach  dem  Tode  des  Alcimus 
(169  v.  Chr.)  zog  er  wieder  ab  1  Macc.  9,  57.  Nach  zwei  kurzen  Jahren  der  Ruhe 
rückte  er,  von  den  antipatriotischen  Juden  herbeigerufen,  abermals  in  Judäa  ein, 
schloss  aber,  da  seine  Waffen  nicht  glücklich  waren,  mit  Jonathan  einen  billigen 


1)  Mit  Gen.  11.  ist  zu  vergleichen  Ktesias  bei  Diod.  Sic.  2,  7.,  wo  es  von  der 
Erbauung  Babylon»  und  des  BeTustempels  durch  ffemiramis  beiast :  inilttctpin}  xovs 
navxa%o&tv  dQtixintovag  w«i  tfjWraff,  fti  Sf  xrjv  aXltjv  %0Qy\yiav  7iagaa%fvaaafiiv7] 
owijyaytv  i£  axäaijq  xtjg  ß  aalt  tu  t  vcqoq  ti}»  xüv  toywv  üwxhknav  uvSgmv  pvpiddaf 
iucxoolaf.  —  2)  d.  i.  Nunrodsthurm  (vgl.  Gen.  10,  9  f.)  s.  Ritter  a.  a.  O.  878.  — 
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Frieden  (9,  60  ff.)  und  licss  ihn  als  Volkshäuptling  (unter  syr.  Oberherrschaft)  ge- 
währen 1  Marc.  9,  58  ff. 

Bacchus,  s.  d.  A.  Dionysus. 

Bach?  bna,  arab.  tM^,  i5<M^  ')•    So  heissen  in  der  Bibel  1)  die  kleinen  in 

einem  Tiefthal  Messenden  Gewässer,  welche  aus  einer  unterirdischen  Quelle  her 
vorkommen,  wie  Arnon,  Jabbok,  Ki schon,  Sorek  u.  a. ,  auch  wohl  der 
Weidenbach  Jes.  15,  7.  s.  die  einz.  AA.;  2)  di«  nur  in  der  Regenzeit  flies- 
senden Gewässer,  Sturzbäche,  torrentes  (vgl.  Herodian.  3,  3.  9.)  *),  welche  in  der 
heissen  Jahreszeit  ganz  austrocknen  Hiob  6,  15  ff.  vgl.  Niebuhr  Beschreib.  8.  2. 
Oed  man  n  Samml.  V.  116  f.  3).  Aon  letzterer  Art  ist  z.  B.  der  Bach  Aegyptens, 
n^xa  bro  (Ezech.  47,  19.  48,  28.  blos  im,  s.  Hävernick  z.  d.St.),  an  der  Süd- 
gränze  Palästina's  gegen  das  mittelländ.  Meer  hin,  äusserste  Gränze  des  Israelit. 
Landes  Num.  34,  5.  Jos.  15,  4.  47.,  wahrscheinlich  der  Regenbach  ohnweit 
Rhinocorura  oder  Rhinocolura  (Saad.  Jes.  a.  a.  O.  LXX  'Ptvoxogovoa  und  Abusaid 

zu  Num.  vgl.  Joseph.  Antt.  14,  14.  2.)  4),  dem  heutigen  el  Arisch  (yiu^.x!|), 

%  Meile  vom  Mittelmeer  Volney  II.  255.  Burckhardt  II.  778.  Derselbe 
Bach  ist  uhnstreitig  2  Chron.  7,  8-  (gegenüber  Hamath  als  nördl.  Begriinzung  des 
Reichs  Salomo's)  und  2  Kön.  24,  7.  Jes.  27,  12.  (gegenüber  dem  Euphrat)  gemeint; 
Über  073»?  "*T3  Gen.  15,  18.  aber  s.  d.  A.  Nil.  S.  noch  überh.  Heland  285  sq. 
Hamelsveld  I.  531.  • 

Bach  a?  N=2  ?  arab.  ein  strauchartiger,  jetzt  vorzüglich  in  Arabien  um 

Mecca  wachsender  Baum  2  Sani.  5,  23.  1  Chron.  14,  15.  Nach  Abulfadli  (bei 
Celsius  I.  339.)  gleicht  er  der  Balsamstaude,  hat  aber  längere  Blätter  und  grös- 
sere runde  Früchte.  Aus  den  ersten  soll  beim  Einschneiden  ein  weisser  scharfer 
und  warmer  Saft  tropfenartfg  hervorquellen,  daher  der  Name  (vgl.  Ksa  flere). 
Forskäl  beschreibt  ihn  als  arbor  foliis  obovatis,  glabris,  integris  lactescens, 
venenata.  Ob  dieser  Baum  oder  Strauch  auch  in  Palästina  gewachsen  sei,  ist  frei- 
lich ungewiss,  auch  verlangt  2  Sam.  a.  a.  O.  das  Rauschen  der  Gipfel  schon  einen 
Baum  von  beträchtlicher  Höhe.    Die  jüd.  Ausleger,  mit  ihnen  Luther ,  verstehen 

daher  den  Maulbeerbaum  (nn,  KLfyj)',  aber  dieser  scheint  eben  im  Hebräischen 

schon  seinen  Namen  gehabt  zu  haben,  und  befremdend  wäre  es,  dass  die  meisten 
alten,  auch  jüd.  Uebersetzer  das  Wort  wenn  es  ein  so  alltägliches  Gewächs 

bezeichnet  hätte,  gar  nicht  mehr  zu  deuten  vermochten  (denn  sie  übersetzen  fast  alle 
appellativ).  Nur  LXX  1  Chron.  und  Vulg.  an  beiden  Stellen  haben  aniog.  pyrus, 
und  dafür  erklärt  sich  auch  Rosenmüller  Alterth.  IV.  L  247  ff.  Manche  Aus- 
leger deuten  auch  Ps.  84,  7.  p"üV  auf  dieses  Gewächs  (Hitzig,  Ewald)  und 
verstehen  unter  Bachathal  ein  dürres,  wüstes  Thal  (da  der  Strauch  Bacha  besonders 
um  Mecca  wächst,  welches  in  einem  dürren  Thale  liegt  Niebuhr  Beschreib.  339.) 
vgl.  auch  Lengerke  Ken.  135.  Andre  fassen  KM  appellativ,  wie  schon  Luther: 
Jammerthal,  und  in  der  That  liegt  jene  Deutung  etwas  fern. 


1)  Vgl.  Robinson  II.  I.  61.  —  3)  Torrentes  unterschieden  von  perennes  Huvii 
Pliu.  6,  29.  —  3)  Ks  ist  daher  wohl  denkbar,  wie  Joseph.  Antt.  13,  4.  4.  ein  Feld- 
herr ein  Reitercorps  in  die  Thalschlucht  eines  solchen  vertrockneten  Sturzbachs  zum 
Hinterhalt  legen  mochte.  — 4)  Joseph.  Antt.  14,  14.  2.  nennt  diesen  Ort  'PifOxo'Jorpor ; 
ebenso  Plin.  5,  14.  Liv.  4ä.  II.  Strabo  16.  781.  Diod.  Sic.  1,  60.  Bei  Strabo  heisst 
er  bestimmter  '  PivonolöVQa  tjjs  Jroog  Alyvnxto  ^oivin^g,  vgl.  auch  16.  759.  Ueber  die 
Ktymologie  dieses  Wortes  s.  verschiedene  Ansichten  bei  Gesen.  thes.  11.872.  u. 
Hitzig  Philist.  S.  97.    Vgl.  noch  Hartmann  Erdbeschr.  v.  Africa  1.  863  ff. 
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Back  eilj  n«x,  war  im  israel.  Alterthnm  gewöbnl.  «He  Beschäftigung  der 
Hausfrauen  oder  Sklavinnen  (Gen.  18,  6.  Lev.  26,  26.  1  Sam.  8,  13.  28,  24. 
2  Sam.  13,  8.  Mt.  13,  33.  vgl.  Jer.  7,  18.  44,  19.  Mischn.  Challah  2,  7.  Thilo 
Cod.  apocryph.  I.  96.  Plin.  18,28.  Arvieux  R.  III.  226.  V.  415.  Burckhardt 
II.  1C03.  Rüssel  NG.  v.  Aleppo  I.  146.  Robinson  II.  405.),  später  werden  tber 
ansdriicklich  Bäcker,  Wik,  erwähnt  (Hos.  7,  4.  6.  Joseph.  Antt.  15,  9.  2.),  u.  in  Je- 
rusalem gab  es  eine  eigne  Bäckerstrasse  (Bazar,  forum  pistorium)  Jer.  37,  21.  s.  d. 
A.  Handwerke.  Der  Brodteig  (P*3,  LXX  arotg)  ans  Weizen,  Gerste  oder,Spelt 
(Schebuoth  3,  2.)  ward,  da  jede  Familie  ihren  Bedarf  in  kleinern  Quantitäten  und 
täglich  frisch  zu  backen  pflegte  (vgl.  Arvieux  I.  69.  III.  227.  Tavernier  II.  280. 
Harmar  III.  474.)  '),  in  einer  hölzernen  Schüssel  (nn*«hj  Exod.  7,  28.  a.  s.  Shaw 
R.  231.  vgl.  Rosen m.  Morgenl.  I.  303  f.)  bereitet,  gesäuert  (Plin.  18,  26.),  y*n, 
und  g«  knetet,  esb.  Das  Säuern  unterblieb,  wenn  man  eilig  backen  musste  (Gen.  19, 
3.  Exod.  12, 34  ff.  39.  Rieht.  6,  19.  1  Sam.  28,  24.  vgl.  Plin.  18,  27.),  ja  die  heut. 
Beduinen  wissen  von  Sauerteig  gar  nichts  (Arvieux  III.  227.  Robins.  III.  4l); 
auch  selbst  in  Städten  wird  jetzt  meist  ungesäuertes  Brod  gebacken  (R  ü  pp  el  1  Abyss. 
I.  199.)  vgl.  d.  A.Pascha  u.  Sauerteig.  Die  Brode  erhielten  die  Form  länglicher 
oder  runder  Kuchen  (enb  rvras  Exod.  29,  23.  1  Sara.  2,  36.  Rieht.  8,  5.  LXX 
xolkvgig  «prou)  von  der  Grösse  eines  Tellers  und  der  Dicke  eines  Daumens  (Körte 
R.  438.  Rüssel  NG.  v.  Aleppo  I.  146.  Harmar  Beob.  III.  60  f.  Robins.  III.  40. 
293.)*),  daher  sie  beim  Essen  nicht  geschnitten,  sondern  gebrochen  wurden  Jes. 
58,  7.  Mt.  14,  19.  26,  26.  Act.  20,  11.  vgl.  Xenoph.  Anab.  7,  3.  22.  Plaut.  Poen. 
3,  5.19.  Cnrt.  4,  2.  14.  Robinson  III.  1.  40.  s.  d.  A.  M ah  1  zei t.  Die  eigentli- 
chen Backöfen,  "WR  (vgl.  Hos.  7,  4.  6.),  die  in  den  orientalischen  Städten  zum 
Theil  öffentlich  sind  (Shaw  R.  202.  Harmar  I.  246.),  unterscheiden  sich  wenig 
von  den  unsrigen  Arvieux  III.  229.  Daneben  bedient  man  sich  aber  grosser  stei- 
nerner Kruge,  die  nach  oben  zu  offen  sind,  von  etwa  3  Fuss  Höbe;  inwendig  wird 
Feuer  angemacht  (in  der  Regel  mit  Holz  vgl.  Jes.  44,  15.,  aus  Noth  auch  mit  Mist 
Ezech.  4,  12.  vgl.  Arvieux  III.  228  f.  Körte  438.  s.  d.  A.  Holz),  Brod  und  Ku- 
chen aber,  wenn  die  Seitenwände  hinlänglich  erhitzt  sind,  änsserlich  (nach  Andern 
auch  inwendig)  angeklebt  und  die  obere  Oeffnung  zugedeckt  vgl.  Arvieux  III.  227. 
Niebuhr  B.  57-  Abbild.,  Tavernier  I.  280.  Rüppcll  a.  a.  O.  Noch  jetzt  heisst 

m 

ein  solcher  Topf  bei  den  Arabern  jyjJi  s.  Michaelis  oriental.  Bibi.  VII.  176. 

Eine  andere  Art  zu  backen,  die  jetzt  im  Orient  sehr  gebräuchlich  ist,  besteht  darin, 
dass  man  entweder  in  einer  %  Schuh  tief.  Grube  Kieselsteine  glühend  macht,  welche, 
wenn  sie  das  Loch  hinlänglich  erwärmt  haben,  herausgenommen  und  an  deren  Stelle 
die  Kuchen  eingelegt  werden  (Tavernier  I.  64.),  oder  dass  man  einen  Krug  mit 
heissen  Kieselsteinen  halb  anfüllt  und  auf  diesen  den  Teig  ausbreitet  Arvieux  III. 
229.  Diese  Brodbereitung  ist  vielleicht  1  Kön.  19,  6.,  wo  CBjp  n;*J  vorkom- 
men, gemeint.    Das  im  Ofen  bereitete  Gebäck  dagegen  heisst  Lev.  2,  4.  *W 


1)  Dünne  Brodkuchen  trocknen  bald  au«,  daher  geniesst  man  das  Bred  im  Morgen 
lande  gewöhnlich  frisch  (Harmar  I.  223.);  indes»  muss  man  auch  Brode,  die  sich 
langer  hielten  und  daher  mit  auf  Reisen  genommen  werden  konnten ,  zu  bereiten  ver- 
standen haben  Gen.  45,  23.  Jos.  9,  12.,  wenn  man  nickt  etwa  die  ausgetrockneten 
Scheiben  vor  dem  Genus«  anfeuchtete.  Auch  die  Schaubrode  waren  nach  8  Tagen  noch 
geniessbar  s.  »I .  V.  —  2)  Genau  lässt  sich  die  Grösse  der  hebr.  Brodkuchen  nicht  be- 
stimmen; nur  im  Allgemeinen  ist  aus  l  Sam.  25,  18.  2  Sam.  16,  1.  abzunehmen,  dass 
sie  von  massiger  Grösse  ge»e.<«en  seien.  Das  Nämliche  geht  aus  Luc.  II,  5  f,  hervor, 
wie  denn  auch  grosse  Brodscheihen  nicht  wohl  hatten  transportirt  werden  können,  be- 
sonders in  Säcken  Judith  10,  6.  Die  Stärke  derselben  ist  im  heutigeu  Orient  auch, 
verschieden  und  bei  den  Armeniern  giebt  es  Brodkuchen,  die  so  dünne  wie  ein  Kar- 
tenblatt sind  Tavernier  I.  '2P.Q.  Dicke  Brodkuchen  werden  neben  den  gewöhnlichen 
dünnen  Jörn  tob  2,  6.  erwähnt. 

fFiif er,  Bibl.  Realv.  I.  9 
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Von  dem  Backen  in  Asche  vgl.  d.  A.  Aschkuchen.  Feines  Backwerk  konnten 
die  Israeliten  schon  in  Aegypten  kennen  gelernt  haben,  denn  dort  war  bereits  in 
alter  Zeit,  wie  die  Denkmäler  ausweisen ,  die  Bäckerei  sehr  ausgebildet  vgl.  Ro- 
sellini  II.  II.  464.  Wilkinson  11.385.  s.  d.  A.  Kuchen. 

Baden,  Y*Y}9  ist  im  Orient  wegen  des  heissen  Klima's  und  vielen  Staubes 
nothwendig  und  diätetisch  (als  Vorbeugungsmittel  gegen  Hautkrankheiten)  uner- 
lässlich;  daher  war  es  bei  den  Hebräern  eine  der  ersten  Reinigkeitspflichten  Neb. 
4,  23.  und  in  gewissen  Fällen,  nach  erfolgter  (levit.)  Verunreinigung,  selbst  durchs 
Gesetz  vorgeschrieben  Lev.  14,  8  f.  15,  5.  13.  18.  17,  16.  22,  6.  Num.  19,  19. 
Deut.  23,  11.  und  mit  der  Religion  in  Verbindung  gesetzt  (wie  bei  den  Aegypten! 
Herod.  2,  37.  u.  Muhammedanern  Niebuhr  R.  II.  47.  B.  39.)  vgl.  die  talmud. 
Erläuternngen  im  Tract.  Mikvaoth  <  Misch  na  VI.).  Man  badete  nicht  nur  in  Flüssen 
Lev.  15,  13.  2  Kon.  5,  10.  (Exod.  2,  5.  vgl.  zu  dieser  Stelle  Irwins  Reise  273.), 
sondern  auch  zu  Hause,  indem  der  Hof  bei  Vornehmen  immer  auch  ein  Bad  um* 
schloss  (2  Sam.  11,  2.  Susann.  15.)  In  spätem  Zeiten  gab  es,  wie  bei  Griechen 
u.  Römern  (Po  tter  Archäol.  II.  654  f.  Adain  röm.  Alterth.  11.214  f.  vgl.  Fabric 
bibliogr.  antiq.  p.  1006.),  auch  öffentliche  Bäder  (talm.  ffiftJUTWJ  in  den  Städten  Jo- 
seph. Antt.  19,  7.  5.  Mischn.  Nedar.  5,5.  vgl.  Mikvaoth  6,  15.  Schebiith  8,  5.  Baba 
bathra  4,  6.  (wie  dergleichen  im  heutigen  Orient  uberall  bestehen  s.  die  Beschreibun- 
gen bei  Arvieux  II.  42.  Troilo  672.  Rüssel  I.  172  ff.  Tournefort  R.  II. 
470  ff.  Chardin  Voyage  V.  195  sqq.  Muradgea  d'Ohsson  1.264  ff.),  und 
die  Paläste  hatten  ihre  Badezimmer  Joseph.  Antt.  14,  15.  13.  In  Ortschaften  ge- 
mischter Bevölkerung  besuchten  die  Juden  auch  die  heidnischen  Bäder  (Aboda  sara 
3,  4.)  vgl.  d.  A.  Beschneidung  u.  Othon.  lexic.  rabb.  p.  78.  Ausser  dem  Was- 
ser bediente  man  (die  Frauen)  sich  auch  der  Kleien  zur  Reinigung  des  Körpers 
Mischna  Pesach.  2,  7.  Da  übrigens  die  heut.  Araber  in  Ermangelung  des  Wassers 
die  vorgeschriebenen  Lustrationen  durch  Reiben  mit  Erde  ersetzen ,  so  wollte 
man  hieraus,  sehr  unwahrscheinlich,  die  Bitte  des  Syrers  Naeman  2  Kön.  5,  17.  um 
zwei  Lasten  Erde  erklären  (Rosenmüll.  Morgenl.  III.  228  f.).  Die  gewöhnliche 
Ansicht  (Exeget.  Handb.  IX.  S.  72  f.)  ist  viel  einfacher  und  gewiss  richtiger.  Als 
natürliche  H  e  i  1  b  ä  d  e  r  wurden  übrigens  (in  nachexilischer  Zeit)  die  Thermen  bei 
Tiberias  (s.d.A.)  Plin.  5,  15.,  Gadara  (s.d.A.)  vgl.  Euseb.  Onom.  unter  rcröao«,  und 
Ifallirrhoe  (östlich  v.  todten  Meere,  wo  es  noch  jetzt  mehrere  warme  Quellen  giebt) 
Joseph,  bell.  jud.  1,  33.  6.  Pliu.  5,  15.  benutzt  und  es  waren  dort  ßadelocalitäten 
aufgeführt.    Ueber  das  Heilbad  B  e  t  h  e  s  d  a  s.  d.  A. 

Baektilaeth,  BmmtUto  Judith  2,  21.  (syr.  fci»^  fc**),  eine  Fläche 
(nsöiov) ,  welche  das  assyr.  Heer  3  Tagereisen  vor  Ninive  nach  Cilicien  zu  ange- 
troffen haben  soll.  Ptolem.  5, 15.16.  nennt  in  Cassiotis,  einer  sy  r.  Prov.,  ein  Baxtai-. 
aXXrj  unter  69°  35'  u.  der  nämliche  Ort  kommt  im  Itiner.  Antonini  sowie  auf  der  ta- 
bula Peutinger.  vor  vgl.  Manncrt  VI.  I.  456.  Die  ältere  lat.  Uebers.  hat  dafür  Be- 
thulia ,  die  Vulg.  lässt  den  Namen  ganz  aus. 

Bare,  z—,,  waren  in  (Arabien  und)  Palästina  vor  Alters  einheimisch  u.  finden 
sich  noch  (vereinzelt?)  auf  dem  Libanon  (Forskäl  descr.  animall.  IV.  V.  Nr.  21. 
,  Buckingharn  R.  II.  56.  131.  Burckhardt  I.  99.)  und  zwar  nicht  schwarze 
oder  weisse  (doch  s.  v.  Schubert  III.  367.),  denn  diese  halten  sich  nur  in  nörd- 
lichen Gegenden  auf,  sondern  braune  (v.  Schubert  III.  120)  od.  vielmehr  gelb- 
lichweisse  s.  Ehrenberg  symbol.  phys.  (inaramalia  dec.  I.),  der  den  ursus  syriacus 
sorgfältig  beschreibt  (m.  Abbild.).  Diese  braunen  Bäre  fallen ,  wenn  sie  gereizt  wer- 
den od.  hungrig  sind,  selbst  Stiere  (Aristot.  anim.  8,  7.  Plin.  8,  54.  Solin.  29.  Ae- 


1)  Selbst  in  Festungsthürtnen  waren  zuweilen  Bäder  angebracht  Joseph,  bell.  jud.  5, 4.3.  ' 
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lian.  an  im.  6,  9.)  und  ganze  Viehheerden  (1  Sann.  17,  34.  Horat.  Epod.  16,  51.), 
aber  auch  Menschen  an  (2  Kön.  2,  24.)  und  sind  (nam.  die  Bärin  Plin.  11,  HO.  vgl. 
Dan.  7,  5.)  vorzüglich  grimmig ,  wenn  ihnen  die  Jungen  geraubt  werden  (2  Sam.  17, 
8.  Sprchw.  17,  12.  Hos.  13,  8.  Hier on.  z.  d.  St.:  ajunt,  qui  de  bestiarum 
scripsere  naturis ,  inter  omnes  feras  nihil  esse  ursa  saevius ,  cum  perdiderit  catulos 
cet.)  oder  Hunger  sie  peinigt  Sprchw.  28,  15.  Ueber  das  Seufzen  der  Bären  Jes. 
59,  11.  s.  Bo chart  Hieroz.  II.  135.,  überh.  aber  p.  129  sqq.  Zu  1  Sam.  17,  35. 
mag  bemerkt  werden,  dass  der  Kopf  am  Bären  das  schwächste  ist  Plin.  8,  54.,  ein 
solches  Thier  also  durch  einen  geschickten  Faust-  oder  Stockschlag  getüdtet  werden 
kann.  Indess  wird  dort  ein  Gleiches  auch  vom  Löwen  erzählt  ').  Uebrigens  ist 
Dan.  7,  5.  das  medische  Reich  unter  dem  Bilde  einer  gefrässtgen  Bärin  dargestellt. 

Baesa,  N»5?,  Baaoa  LXX  (Baaavijg  bei  Joseph.),  aus  dem  Stamme  Issa- 
schar,  Feldherr  Nadabs.  und,  nachdem  er  diesen  meuchlings  ermordet  hatte,  König 
von  Israel  1  Kön.  15,  27  f.  Er  residirte  zu  Thirza  1  Kön.  15,  33-,  Hess  die  ganze 
Familie  Jerobeams  ausrotten  1  Kön.  15,  29  f.  und  führte  mit  dem  jüdischen  Könige 
Assa  einen  Krieg,  den  er  selbst  durch  Anlegung  einer  Gräuzfestung  (Rarna)  veran- 
lasst hatte  1  Kön.  15,  17.,  dessen  Ausgang  aber  für  Juda  in  Folge  einer  Allianz  mit 
Syrien- Damascus  günstig  war  1  Kön.  16,  18  ff.  2  Chron.  16,  1  ff.  Seine  Regierung 
dauerte  24  Jahre  (1  Kön.  15,  33.)  953  —  930  v.  Chr.,  und  war  ganz  nach  den  in 
Ephraim  herrschenden  antitheokratischen  Grundsätzen  eingerichtet. 

Bätylien,  s.  d.  A.  Salbsteine. 

Bilhurini,  Ort  im  Stamme  Benjamin,  ohnweit  Jerusalem  2  Sam.  3, 

16.  16,  6. 17, 18-  Bei  Josephus  heisst  er  Bu%ov^s  oder  BaxxovQijg  (Antt.  7,  9.  7.). 

Bala,  nba,  auch  nnbs  1  Chron.  4,  29.,  Stadt  im  St.  Simeon  Jos.  19,  3.,  viell. 
derselbe  Ort,  welcher  Jos.  15,  29.  unter  dem  Namen  8"^3?2  dem  St.  Juda  zugetheilt 
wird. 

Baladan,  Y^bs,  2  Kön.  20,12.  Jes.  39, 1.,  s.  d.  A.  Merodach  Baladan. 

Balak}  p^a,  Sohn  Zippors,  König  der  Moabiter,  zu  den  Zeiten,  ab  die  Israe- 
liten in  den  Ebenen  Moabs  standen  und  sich  zum  Einzug  in  Canaan  anschickten  Num. 
22,  2.  4.  Die  Uebermacht  der  Israeliten  fürchtend  (Joseph.  Antt.  4,  6.  2:  Jtep»  t«v 
avxov  7iQaypaT(av  Xiav  tvlaßtjg)^  welche  eben  erst  das  Volk  der  Amoriter  besiegt 
hatten,  und  doch  zu  schwach,  um  (verbunden  mit  den  Midianitern  Num.  22,  4.)  durch 
Waffengewalt  sie  zu  demüthigen ,  Hess  er  einen  weithin  berühmten  Propheten ,  Bi- 
leam,  aufsuchen,  um  nach  dem  Glauben  der  alten  Welt  durch  dessen  wirksamen 
Bannspruch  jener  Feinde  sich  zu  entledigen  Num.  22,  5  ff.  Aber  Bileam  sah  sich 
innerlich  zum  Segnen  des  Volks  getrieben  und  Balak  musste  auf  seinen  Plan  Verzicht 
leisten  Num.  23.  24.  (s.  d.  A.  B il ea m ),  ohne  dass  die  Urkunde  weiter  seines  persön- 
lichen Schicksals  erwähnt.  Aber  öfter  wird  später  auf  dieses  Ereigniss  zurückgewiesen 
Jos.  24,  9.  Rieht.  11,  25.  Mich.  6,  5.  vgl.  Apoc.  2, 14. 

Balsam  (ßakoapov,  lat.  balsamum  u.  opobalsamum ,  arab.  ^jUJLS),  «las 
wohlriechende,  mit  Heilkräften  ausgestattete  Harz2)  der  Balsamstaude,  welches 
Plin.  12,  54.  nur  als  Product  Judäa's,  Diod.  Sic.  3,  46.  aber  zugleich  als  Erzeugniss 


1)  Dort  ist  zugleich  von  einem  Anfassen  beim  Barte  die  Rede.  Da  nun  weder 
Lowe  noch  Bär  einen  solchen  Bart  haben,  bei  dem  man  sie  packen  könnte,  u.  die  LXX. 
yüovyyoq  ubersetzt  haben:  so  vermuthet  Thenius  zu  d.  St.,  dass  im  Hebr.  T^aa  ge- 
standen habe.  —  2)  Wilden ow  in  d.  Berlin.  Jahrb.  d.  Pharmac.  1795.  S.  144.:  Der 
Geruch  des  Meccabalsams  halt  das  Mittel  zwischen  Rosmarin  und  Salbei,  hat  aber 
dabei  etwas  Tcrpentinartiges  u.  ausserdem  auch  einen  sanften  Citronen  -  u.  Muskaten- 
blumengeruch.  Der  beste  ist  klar  und  durchsichtig.  Sein  Geschmack  ist  bitter,  zu- 
sammenziehend u.  scharf  u.  s.  w. 

9* 
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Arabiens  kennt.    In  Palästina,  das  auch  von  andern  Schriftstellern  wegen  des 
Balsams  gepriesen  wird  (Justin.  36,  3.  Tac.  Hist.  5,  6.  Plutarch.  vit.  Aiiton.  c.  36. 
Flor.  3,  5.29.  Dioscor.  1,  18.),  zog  man  das  Gewächs  in  der  Umgegend  Jericho1! 
(Strabo  16.  763.  Diod.Sic.  2,  48.  19,  98.)  in  besondern  Balsamgärten  (Plin. a.a.O.1) 
vgl.  auch  Joseph.  Antt  14,  4. 1. 15,  4.2.  bell.  jud.  1,  6.6.),  ii.  von  den  Römern  wurden 
nach  Zerstörung  des  jiid.  Staats  diese  Pflanzungen  als  einträgliches  Regale  be- 
nutzt 2)  vgl.  auchDiod.  Sic.  2,  48.    Plinius  unterscheidet  drei  verschiedene  Arten  de« 
Gewächses ,  die  eine  mit  dünnen  und  haarigen  Laubsprossen ,  die  andere  ein  krum- 
mer Strauch  von  rauhem  Ansehen,  die  dritte  mit  glatter  Rinde  und  grösser  als  die 
übrigen.    Im  Ganzen,  berichtet  er,  kommt  das  Raisamgewächs  (eine  arbuscula) 
dem  Weinstocke  am  nächsten  und  wird  ziemlich  auch  wie  «lieser  behandelt.  Die 
Blätter  sind  jedoch  denen  der  Raute  am  ähnlichsten  und  das  ganze  Jahr  hindurch 
grün.    Die  Höhe  beträgt  nicht  über  2  Ellen.    Aus  leichten  und  mit  Vorsicht  in  die 
Rinde  gemachten  Einschnitten  (Joseph.  Antt.  14,  4.  1.  bell.  jud.  1,  6.6.)  fliesst  der 
Balsam  in  dünnen  Tropfen ,  die  man  mit  Wolle  und  kleinen  Hörnern  sammelt  und 
dann  in  neuen  irdenen  Gefässen  aufbewahrt.    Anfangs  ist  er  weiss  und  durchsich- 
tig, dann  wird  er  roth  und  dick.    Für  den  besten  gilt  der,  welcher  vor  dem  An- 
setzen der  Frucht  ausschwitzt.    Uebrigens  pflege  man  auch  aus  den  Samenkörnern, 
der  Rinde  und  selbst  aus  dem  Reisig  ein  Harz  zu  pressen ,  das  aber  jenem  weit 
nachstehe  8)  vgl.  Theophrast.  plantt.  9,  6.  Strabo  1 6.  763.  Pausan.  9,  28.  2.  Mit 
dieser  die  Pflanze  selbst  nicht  genau  charakterisirenden  Beschreibung  kommt  am 
meisten  die  ägyptische  Balsamstaude  überein,  welche  Beion  (Paulus  Samml.  IV'. 
188  ff.)  in  einem  Garten  ohnweit  Kairo  antraf  (einheimisch  ist  aber  das  Gewächs 
nicht  in  Aeg.,  sond.  es  werden  die  Pflanzen  aus  dem  glückl.  Arabien  dorthin  gebra  ht 
Prosp.  Alpin,  rer.  aeg.  3,  15.  p.  191.)  vgl.  auch  die  Beschreibung  des  Gewächses 
bei  Prosp.  Alpin,  de  balsamo  c.  3.  und  plantt.  aeg.  c.  14.  p.  30  sq.  (m.  Abbild.)  4), 
Abdollatif  Denkwürdigk.  S.  58  ff.    Forskai  fand  zwischen  Mecca  und  Medina 


1)  Ueber  die  weitern  Nachrichten  von  den  Balsamplantagen  bei  Jericho  s.  Ritter 
Erdkunde  II.  348  ff.  Nach  Galen,  antidot.  I.  p.  25.  wurde  auch  um  Engeddi  und  nach 
Euseb.  Onom.  (unt.  Engaddi  u.  Bala)  um  Engeddi  u.  Zoara  Balsam  gezogen  vgl.  Gem. 
«abb.  26,  1.  —  2)  Theophrast.  plantt.  9,  6.  versetzt  diese  Balsamgärten  nach  Cöle- 
Syrien,  doch  s.  d.  A.  Die  Baisamptlaimmgen  bei  Engeddi  wollte  schon  Hieron. 
fälschlich  Hohesl.  1,  14.  in  den  Weinbergen  Saloino's  finden.  S.  auch  Zorn  in  Ugolini 
thet.  XXIX.  —  3)  —  „Viti  similior  est ,  quam  myrto.  Malleolis  seri  dicitur  ut  vitis 
et  implet  colles  vinearum  modo ,  quae  sine  adminiculis  se  ipsae  sustinent.  Tondetur 
similiter  fruticans  ac  rastris  nitescit  properatque  nasci  intra  tertium  annum  fruetifera. 
Foliumproximum  rutae,  perpetua  coma.  Arbori  tria  genera.  Tenui  et  capillacea  coma  quod 
vocant  eutheriston:  alterum  scabro  aspectu,  ineurvum,  fruticosum,  odoratius;  hoc 
trachy  appellatur:  tertium  eumeces,  quia  est  reliquis  procerius  laevi  cortice. 
Haie  secunda  bonitas,  novissima  eutheristo.  Cenien  est  vino  proximum  gustu,  colore 
rufum,  nec  sine  pingui:  pejus  in  grano  quod  levius  atque  viridius:  ramus  crassior  quam 
myrto.  Inciditur  vitro,  lapide  osseisve  cultellis.  Ferro  iaedi  vitalia  odit.  Kmoritur 
protinus,  eadem  amputari  supervacua  patiens.  Inridentis  manus  libratur  artifici  tem- 
peramento  ne  quid  ultra  corticem  violet.  Succus  e  plaga  manat,  quem  opobalsa- 
mum  vocant,  «uavitatis  eximiae  sed  tenui  gutta  ploratu  lanis  parva  colligitur  in  cor- 
nua.  Ex  his  novo  fictili  conditar,  crassiori  similis  oleo  et  in  musto  Candida.  Rubescit 
deinde  simulque  darescit  e  translucido  etc."  Justin,  a.  a.  O.  sagt:  arbores  opobalsami 
formam  similem  pieeis  arboribus  habent,  nist  quod  sunt  humiles  magia  et  in  vinearum 
mort  ui  exeoluntur.  Theophrast  plantt.  9,  6.  vergleicht  die  Staude  mit  der  Myrte ,  die 
Blätter  mit  Majoran.  —  4)  „Bals.  arbusculum  est  viticosum,  quod  crescit  ad  altitudinem 

Kilian  in- .  folia  paucissima  gerens  rutae  proxima  colore  viridi ,  subalbido,  perpe- 

tuoque  virentia.  Ejus  lignum  gummosum  leveque  apparet,  colore  exterius  subrubro, 
cujus  ramuii  eodem  colore  conspicui  sunt,  longi,  recti,  graciles,  paucis  foliis  inordina- 
tim  referti  foliaque  simui  tema  aut  quina  aut  septena  alae  adnata  aliquo  pacto  lentisci 
foliorum  aemula.  Flores  fert  parvos  albos  acaciae  floribus  proximos ,  ternos  singulis 
alis  appensos,  quasi  in  umbellae  formam,  summe  odoratos  cet.(<  Nach  Wild  e  now  soll 
Alpin  nur  von  jungen  Stämmen  seine  Beschreibung  abstrahirt  haben. 
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einen  Strauch,  Abn  schäm  (Niebuhr  R.  I.  361  f.)*  den  er  für  das  ächte  Balsam - 
gewiichs  hielt  und  als  Amyris  opobalsamum  in  s.  Flora  aegypt.  arab.  p.  79  sq.  nebst 
zwei  andern  Arten,  Amyris  Kataf  und  Amyris  Kafal,  botanisch  beschrieb.  In  das 
Linneische  System  gingen  demzufolge  zwei  Arten,  Amyris  Gileadensis  (Forsk.  A. 
opobals.)  und  A.  opobals.  (die  von  Belon  und  Alpin  beschriebene  Art),  über,  s. 
Linnens  vollst.  Pflanzensyst.  I.  473  ff.  Abbild.  Plenk  plan«,  med.  tab.  165. 
Berlin.  Jahrb.  d.  Pharmac.  1795.  Taf.  1.  Ainslie  mater.  indica  1.  p.  26  sq. 
Neuere  Naturforscher  haben  die  Amyris  Gilead.  unter  Protium  eingeordnet  Wight 
u.  VYalker  -  Arnott  prodrom.  florae  peninsulae  Indiae  orient.  (Lond.  1834.)  I. 
p.  177.  Lindlcy  flora  medica  (Lond.  1838.  8.)  p.  169.  Arabien  hat  diesenBaum, 
welcher  den  Meccabalsain ,  der  zu  uns  nie  unverfälscht  kommt,  in  gar  geringer 

Menge  liefert  *)  (Plin.  12,  54:  succus  e  plaga  mauat  sed  tenui  gutta  ploratu) 

nur  in  einem  District  Jemens  aufzuweisen;  neuerdings  aber  hat  man  das  Gewächs 
in  Ostindien  vorgefunden.  S.  überh.  Prosp.  Alpin,  dial.  de  balsamo.  Venet.  1691. 
4.  (auch  an  mehrern  Ausg.  s.  Schrift  de  plan«,  aeg.  seit  1692-  u.  in  Ugolini  the- 
saur.  XI.)  m.  Abbild.,  u.  dabei  J.  Vesling  opobalsami  veterib.  cogniti  vindiciae 
p. 217 sqq.  d.  Leidn.  A.  ßochart  Hieroz.  I.  628  sq.  Michaelis  Suppl.  2142  sqq. 
W.  le  Moyne  (praes.  Linne')  diss.  Opobalsam.  declaratum.  Upsal.  1764.  Wilde - 
now  im  BeTl.  Jahrb.  d.  Pharmac.  1795.  143  ff.  m.  Abbild.  Oken  Lehrb.  d.  Bota- 
nik II.  II.  681  ff.  Martins  Pharmakogn.  343  f.  Sprengel  zu  Dioscor.  II. 
355  sqq. 

Alles  Bisherige  konnte  nur  in  der  Voraussetzung  beigebracht  werden,  dass  des 
palästin.  Balsams  auch  in  der  Bibel  Meldung  geschehe,  und  wirklich  hat  man  die 

Baisamstaude  wohl  unter  obia  Hohesl.  5, 13.  und  Bba  5,  1.  (vgl.  arab.  jÜL&J),  was 

aii  beiden  Stellen  als  Name  eines  Gartengewächses  erscheint,  zu  verstehen  (die  al- 
ten Uebers.  nehmen  das  YV.  appellativ).  Weit  schwieriger  ist  es  zu  sagen,  ob 
auch  das  Balsamharz  in  den  alttest.  Büchern  erwähnt  sei.  Gewöhnlich  findet  man 
es  in  ""^  oder  "»"tx.  So  heisst  ein  kostbares  Harz,  das  in  Gilead  gewonnen  (Gen. 
37,  25.  Jer.  46,  11.)  u.  durch  arab.  u.  phönic.  Kaufleute  mercantilisch  vertrieben 
(Gen.  37,  25.  Ezech.  27,  17.)  wurde.  Es  gehörte  unter  die  Haupterzeugnisse  Pa- 
lästina^, womit  selbst  ägypt  Fürsten  Geschenke  gemacht  werden  durften  Gen.  43, 
11.  u.  galt  besouders  für  eine  sehr  heilsame  Salbe  Jer.  8,  22.  46,  11.  51,  8.  Jüd. 
Ausleger  deuten  "HS  wirklich  vom  Balsam  (die  alten  Uebersetzer  haben  es  meist 
durch  Gummi  gegeben)2).  Audre  (  Oedmann  Samml.  III.  110  ff.  3).  Rosen - 
müller  Alterth.  IV.  I.  168  ff.)  halten  "«nx  für  das  Oel  des  Myrobalanus  der  Alten 
(Plin.  12,  46  f.)  oder  Elaeagnus  angustifolia  L.,  schmalblättriger  wilder  Oelbaum, 
arab.  In  den  olivenähnlichen  Früchten  desselben,  welche  die  Grösse  einer 


1)  Was  Burckhardt  R.  II.  564  f.  von  den  Balsamstauden  bei  Tiberias  u.  R.  n. 
Ars».  469.  von  denen  nm  Mecca  berichtet,  fördert  die  natorhiator.  Kenntnias  am  so 
weniger,  je  mehr  die  ohngefähre  Beschreibung  des  Gewächses  blos  von  Hörensagen 

aasgeht.    Ebenso  Volney's  Bemerkungen  (R.  II.  240.).  —  2)  Celsius  (Hierobot. 

IL  183  sqq.)  glaubte,  *nx  bezeichne,  wie  das  arab.  den  Mastix  u.  Mastixbaum, 

Pistacta  lentisens,  der  wirklich  in  Palästina  wächst  und  ein  mit  Heilkräften  ausgestat- 
tetes Harz  ausschwitzt.    Allein  die  Bedeutung  des  arab.  ^yä  ist  eine  andre,  wie  ans 

dem  Kamus  erhellt  s.  Rosen  müller  Alterth.  IV.  I.  171.  Indess  könnte  darum  doch 
das  hebr.  -n*  den  (dort  einheimischen)  Gummibaum ,  den  Mastix,  bezeichnet  haben,  wie 
denn  auch  Sprengel  (Gesch.  der  Botan.  I.  24.  Erlänter.  zu  Theophrast  NG.  II.  354. 
n.  ad  Dioscor.  II.  p.  356.)  dieses  Gewächs  unter  "HS  versteht  s.  d.  A.  Mastix.  —  3) 
Wenn  dieser  meint,  aaeh  das  unter  den  Römern  berühmte  Balsamgewacbs  sei  der  My 
robalanns  gewesen,  somuss  man  dagegen  bemerken ,  dass  schon  Pliains  u.  Josephns  beide 
Gewächse  ausdrücklich  unterschieden. 
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Balsam  —  Bann. 


Wallnuss  haben,  befindet  sich  ein  fetter  tflreicher  Kern ,  aus  welchem  die  Araber 
ein  wegen  seiner  Heilkraft ,  bes.  in  offenen  Wundon ,  hochgeschätztes  Oel  pressen 
Maundrell  in  Paulus  Samml.  I.  110.  Mariti  R.  415.  Troilo  R.  107. 
Dass  jener  Baum  in  Palästina ,  bes.  um  Jericho  herum ,  wachse ,  berichten  nicht  nur 
Hasselquist  R.  150.  Arvicux  11.155.  Pocock  e  Morgenl.  II.  47  f.  Volney 
R.  II.  240.  Robinson  II.  538.,  sond.  schon  Joseph,  bell.  jud.  4,  8.  3.  Indess 
Wird  man  gestehen  müssen,  dass  der  hebr.  Namens  viel  eher  auf  ein  aus  einem 
Gewächs  fliessend  es  Harz,  als  auf  ein  ausgepresstes  Oel  hindeutet,  u.  dass  der 
von  Rosenmüller  angeführte  Grund  für  obige  Annahme,  der  Meccabalsam  sei 
nur  ein  Parfüm,  nicht  ein  Arzneimittel ,  ohne  grosses  Gewicht  ist.  S.  auch  Gesen. 
thes.  III.  1185.  Unsre  Aerzte  brauchen  freilich  den  Balsam  nicht,  aber  Europa 
erhält  auch  nicht  den  ächten  Meccabalsam ;  das  Alterthum  legte  dem  Balsam  wirk- 
lich medicinische  Kräfte  bei  (s.  Dioscor.  a.  a.  O.)  und  noch  jetzt  gilt  er  für  ein  be- 
währtes Arzneimittel,  vorz.  in  äussern  Krankheiten  Prosp.  Alpin,  rer.  aeg.  3, 
15.  p.  192.  Hasselquist  R.  565.:  resciviquod  vulnerarium  Turcis  sit  exccllentissi- 
mum  et  palmarium,  dum  in  vulnera  recens  inflicta  guttas  aliquot  infundunt,  quo 
continuato  brevissimo  tempore  vulnera  maximi  momenti  persanant.  ""S  könnte 
also  der  Balsam  sein1);  dann  müsste  etwa  der  Strauch,  welcher  ursprünglich  in 
Gilead  wuchs ,  später  als  C  u  1 1  u  r  p  f  1  a  n  z  e  nach  den  Ebenen  von  Jericho  versetzt 
worden  u.  hier  allein  übrig  geblieben  sein.  Indess  muss  man  daran  stark  zweifeln, 
dass  je  die  Balsamstaude  ausser  Arabien  wild  gewachsen  sei ,  und  wahrscheinlicher 
bleibt  immer,  dass  dieselbe  von  Arabien  aus  nach  Palästina  gebracht  worden,  wenn 
solches  auch  nicht  durch  die  Konigin  von  Saba  geschehen  ist  (Joseph.  Antt.  8,  6. 6.)  2 )■ 
Ausser  "ni  deuten  übrigens  die  jüd.  Ausl.  noch  ein  Wort,  B)B3,  was  Exod.  30,  34. 
als  Ingredienz  des  heiligen  Räucherwerks  genannt  ist,  von  Opobalsamum;  doch 
ist  dies  wohl  eher  Stacte  s.  d.  A. 

Balsamiren,  s.  d.  A.  Einbalsamiren. 

Bamoth,  rfm,  vollständiger  bsa  rrioa ,  Ort  (Anhöhe?)  jenseit  des  Jordans 
auf  der  Gränze  des  Moabiterlandes  Num.  21,  20.,  Lagerstätte  der  Israeliten  anf 
dem  Zuge  nach  Canaan  Num.  a.  a.  O.  vgl.  22 ,  41.,  ohnfern  Dibon  Jos.  13.  17., 
später  zum  Stamme  Rubeu  gehörig  Jos.  a.  a.  O.  Es  war  wohl  eine  Ajibetungsstätte 
des  Baal  (s.  d.  A.  Höhen).  Die  genauere  Bestimmung  der  Lage  bei  Hengste n- 
berg  Bileam  238  ff.  ist  etwas  künstlich.  Ob  Jes.  15,  2.  rvnasn  (mit  Dibon  ver- 
bunden) denselben  Ort  bedeutet,  ist  zweifelhaft,  doch  nicht  unwahrscheinlich. 

Bann,  1)d*ti,  dvadtixa,  war  ein  Gelübde  (Num.  21,  2.),  vermöge  dessen 
Personen  oder  Sachen  dem  Jehovah  als  unwiderrufliches  und  unlösbares  (Lev.  27, 
21.  28.)  Eigenthum  geweiht  wurden  (sacer,  sacrura  esto  Jehovae)  8).  Verbannte 
Personen  mussten  sterben  Lev.  27,  29.  vgl.  Rieht.  11,31  ff.  1  Sam.  14,44.,  ver- 
banntes Vieh,  Grundstücke  und  andre  Besitzthümer  fielen  in  der  Regel  dem  Hei- 
ligthum d.h.  der  Priesterkaste  zu  Lev.  27,  28.  Num.  18,  14.  Ezech.  44,29.  Das 
Verbannen  ging  ursprünglich  vom  freien  Willen  der  Israeliten  aus  vgl.  Num.  21,  2. 
1  Sam.  14,  24.  (wo  ein  Banngelübde  vom  Heerführer  ausgesprochen  alle  einzelne 

1)  Wie  Michaelis  Sappl.  2124  sqq.  Warnekros  in  Eichhorns  Repertor.  XV. 
227 sqq.  Jahn  Archaol.  I.  I.  407.  Gcsenin»  u.  A.  annahmen.  —  2)  Wäre  die  Nachricht 
richtig,  so  würde  sie  mit  einer  andern  beiM.Sanutus  (secret.  fid.  3.  251 .  vgl.  auch  P  o  - 
cocke  Morgenl.  I.  39.)  erhaltenen  (dass  Cleopatra  das  ßalsamgewächs  ans  Jadäa  nach 
Aegypten  verpflanzt  habe)  eine  willkommene  Geschichte  des  Gewächses  liefern,  das 
ans 'seinem  Vaterlande  Arabien  erst  nach  Judäa,  von  da  nach  Aegypten  wanderte,  aber 
in  beiden  Ländern  wieder  unterging.  —  3)  Aehnliches  war  bei  den  Galliern  u.  hin- 
sehen üblich  Caesar  bell.  gall.  6,  if.  Tac.  Annal.  13,'  57.  vgj.  Liv.  3,  55.  Diod.  Sic. 
11,  3:  dfnartvaui  rote  dtotg.  8.  auch  Mayer  diss.  de  hominib.  piacularih  in  Ugo- 
lini  thesaur.  XXIII.  Im  Kriege  wurde  häufig  der  den  Göttern  geweihte  Antheil  der 
Beute  verbrannt  s.  die  folg.  Anm. 
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Krieger  verpflichtet!  sollte),  es  trat  aber  auch,  die  Natur  des  Gelübdes  ablegend 
unri  die  einer  theokratischen  Strafe  annehmend  (vgl.  auch  Esr.  10,  8.)»  in  Folge  ge- 
setzlicher Vorschriften  ein :  so  das  Verbannen  (Tödten)  eiues  abgöttischen  Israeliten 
Exod.  22,  20.  oder  einer  ganzen  abgöttischen  Stadt  Deut.  13,  16  ff.  l),  welche 
letztere  mit  Allein ,  was  sie  an  Sachen  enthielt ,  verbrannt ,  Meuschen  und  Vieh  aber 
getödtet  wurden3)  vgl.  Rieht.  20,  48-  21,  10  f.  Hiermit  ist  wesentlich  Eins  die 
Verbannung  der  cananitischen  (götzendienerischen)  Städte,  welche  die  Israeliten 
bei  ihrem  Eindringen  ins  Land  ausgeführt  haben  sollen  Deut.  2,  34  f.  3,  6.  Jos.  6, 
17  ff.  10,28.35.37.40.  11,11.  (in  Folge  eines  Gelübdes  Num.  21,  2  f.  oder 
ausdrücklicher  göttlicher  Weisung  Deut.  7,  2.  20,  16  f.  vgl.  1  Sam.  15,  3.),  um  vor 
jeder  Versuchung  zu- einer  nähern  Verbindung  mit  den  abgöttischen  Einwohnern 
gesichert  zu  sein  Deut.  20,  18.  vgl.  Exod.  23,  32  f.  Eine  solche  Stadt  wurde  dann 
mit  allen  darin  befindlichen  Sachen  verbrannt,  Menschen  u.  Vieh  getödtet,  alles 
Metall  u.  metallene  Geräthschaften  aber  dem  Heiligthum  zugesprochen  Jos.  6,  21.  24. 
Zuweilen  (wo  das  Bedürfniss  des  Heeres  solches  wünschenswerth  machte?)  Hess 
man  aber  das  Vieh  leben  und  vertheilte  es  wie  die  übrige  Beute  unter  die  Krieger 
Jos.  8,  26  f.  Deut.  2,  34  f.  3,  6  f.  Endlich  an  manchen  Städten  wurde  nur  das 
Lebendige  verbannt  Jos.  10,  28.  30.  32-  35.  37.  39.  40.  (rrottkn-l^  n«  o*-nn),  die 
Städte  selbst  blieben  stehen3).  Wer  an  etwas  Verbannten  sich  vergriffen  hatte, 
büsste  es  mit  dem  Leben  Jos.  7,  11  ff.  4)  vgl.  6,  18.  Deut.  13,  17.  Caesar  bell.  gall. 
6,  17.  Die  Esr.  10, 8.  von  dem  Gesetzeseiferer  Esra  ausgesprochene  Verbannung 
der  Habe  solcher  Juden,  welche  ausländische  Weiber  geheirathet  hatten  und  sich 
von  ihnen  nicht  trenneu  wollten ,  war  mit  Excommunication  dieser  Personen  selbst 
verbunden ;  ungewiss  bleibt  es ,  ob  jene  Habe  verbrannt  oder  den  Priestern  zuge- 
schlagen wurde  (wie  es  H.  Michaelis. versteht):  jenes  wäre  nach  einer  rigorislischen 
Auslegung  von  Deut.  13,  16.  nicht  undenkbar. 

2)  Etwas  Anderes  ist  der  im  N.  T.  als  eine  Strafe  kirchlicher  Art  (in  Folge 
einer  Ketzerei)  erwähnte  Bann  der  spätem  Juden  Luc.  6,  22.  (atpog/Jfiv),  Joh.  9, 
22.  12,  42.  16,2.  (unoovvaycoyov  ytvi6&at  oder  rcoiuv),  nämlich  die  decretirte 


1)  Was  Mischna  8anhedr.  10,  4  ff.  zu  diesem  Gesetz  bemerkt,  ist  kleinliche  Aus- 
deutung. —  2)  Das  Verbrennen  eines  Theils  der  Beute,  um  sie  dadurch  den  Gottern 
zu  weihen ,  kommt  auch  im  röm.  Alterthum  vor  Appian.  Pun.  c.  133.  Mithrid.  c.  45. 
Liv.  10,  29.  Sonst  s.  über  die  devotio  der  Alten  J.  P.  Miller  devotiones  veter  um 
in  bei  Iis.  L.  1730.  4.  —  3)  Grausam  war  solche  Verbannung  eroberter  Städte  allerdings, 
nur  hätte  man  deshalb  nicht  gerade  das  israelitische  Alterthura  so  bitter  anklagen  sol- 
len, wie  von  Tindal,  Morgan  u.  A.  geschehen.  Humanität  gegen  Kriegsgefangene, 
zumal  gegen  die  Bewohner  eroberter  Städte,  kannten  ja  die  alten  Völker  überhaupt 
nicht;  jeder  Krieg  war  in  den  frühesten  Zeiten  ein  Vertilgungskrieg  u.  jene  Behandlung 
der  cananit.  Städte  wurde  durch  polit.  und  (im  8inne  der  Zeit)  religiöse  Grunde  eben 
so  wohl  geboten,  wie  so  vieles  Andere,  was  selbst  civilisirte  und  christliche  Staaten 
als  Ausfluss  des  Eroberungsrechtes  gegen  sich  geltend  machen.  Uebrigens  mag  man 
wohl  annehmen,  dass  in  den  Zeiten  des  geordneten  Staats  freigeborne  Israeliten  nicht 
ein  Gegenstand  eines  Banngelübdes  (von  Privatpersonen)  waren.  Auch  Sklaven  über« 
Hess  man  wohl  dem  Heiligthum  nur  als  (einfach)  Gelobtes;  denn  so  hatte  das  Heiligthum 
von  ihnen  doch  einen  Nutzen,  während  das  Tödten  der  Verbannten,  ganz  nutzlos  ge- 
wesen und  an  die  so  streng  verpönten  Menschenopfer  nahe  angestreift  wäre.  Vgl.  d. 
A.  Jephta.  Sonst  ist  in  manchem  Betracht  parallel  (bes.  mit  Jos.  6.)  Aeschin.  Cte- 
siph.  p.  69.  Steph.  (501  sei.  Reisk.).  —  4)  Dass  diese  ganz«  Erzählung  Mythus  sei 
(Gramberg  Religionsid.  I.  403.),  folgt  nicht  aus  Vs. 26.,  wo  darauf  eine  Etymologie 
des  Ortsnamens  gegründet  wird.  Wollte  man  alle  solche  Relationen,  wo  ein  Name  hi- 
storisch erklärt  wird  ,  für  etymologische  Mythen  halten ,  so  wurde  ein  grosser  Theil 
der  hist.  Bücher  A.  T.  unter  diesen  Gesichtspunct  fallen.  An  sich  ist's  gewiss  nicht 
unwahrscheinlich,  dass  wirklich  viele  Oerter  und  Personen  ihre  Namen  von  gewissen 
Ereignissen  trugen,  eben  so  wenig  unwahrscheinlich  aber,  dass  bei  einem  so  abge- 
schlossenen Volke,  wie  die  Israeliten  waren,  und  in  einem  so  beschränkten  Lande  aio 
Tradition  viele  solcher  Ereignisse  im  Andenken  erhalten  haben  mochte. 
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Ausschliessung  eines  Juden  aus  der  Gemeinde  und  von  dem  uähern  Umgange  mit 
Andern.  Auch  in  der  Mischna  ist  öfter  von  Excomtnunicirten  (rr-rcan)  und  Excom- 
munication  ("TO)  die  Rede  Taanith  3,  8.  Moed  katon  3,  i.  Wer  im  Banne  starb, 
auf  dessen  Sarg  liess  das  Gericht  Steine  (als  Zeichen  der  Beschimpfung)  werfen 
Edujoth  5,  6.  Auch  musste  der  Excommunicirte  durch  eine  andere  als  die  gewöhu- 
liclie  Pforte  in  den  Tempel  eingehen  Middoth  2,  2.  und  durfte  während  der  Zeit 
seiner  Ausschliessung  sich  nicht  scheereu  Moed  kat.  3,  1.  vgl.  Seiden  jus  nat.  et 
geutt.  4,  8  sq.  In  der  Gemara  u.  bei  den  Rabbinen  wird  eine  zweite  Art  von  Ex- 
communication  BtD  (der  damit  Belegte  hiess  Dtrms),  die  härter  als  "TO  war,  er- 
wähnt; nach  Maimoni  des  bestand  der  Unterschied  beider  darin,  dass  "TO  immer 
zunächst  nur  auf  30  Tage  verhängt  u.  ohne  Verwünschung  ausgesprochen  wurde, 
tarn  aber  stets  von  einer  Verwünschung  begleitet  war ,  dass  CT»  nur  von  mehrern, 
wenigstens  10  Gliedern  der  Gemeinde,  *H0  aber  selbst  vou  einem  Israeliten  (z.B. 
einem  Rabbi)  declarirt  werden  konnte,  dass  der  tnnm  von  jedem  Umgange  mit 
Andern  ausgeschlossen  war,  während  mit  dem  FiTDB  jeder  bis  auf  4  Ellen  Entfernung 
verkehren  durfte ,  die  Hausgenossen  selbst  ohne  diese  Beschränkung ;  äusserlich 
war  nach  der  Gemara  der  irres  an  dem  Trauercostüme  zu  erkennen.  Elias  Le- 
vita  (in  Tisbi  unt.  Tna)  u.  neuere  Rabbinen  wisseu  noch  von  einem  dritten  hohem 
Excoinmunicationsgrade ,  KRÖV,  der  einen  verstockten  Sünder  jeglichem  Verderben 
übergab.  Indcss  scheint  bei  ältern  Taluimiisteu  dieses  W.  nicht  verschieden  von 
itd  gebraucht  zu  werden  (wie  denn  Maimonides  als  Declarationsforrnel  beim 
""nj  anführt:  s<rrat!2  wrr  'e)  vgl.  Seiden  de  synedr.  1,  7.  p.  64  sq.  Ugolini  zu 
Pfeiffer  antiquit.  ebr.  Tom.  IV.  (s.  thesaur.  p.  1294.),  oder  es  ist  viell.  der  allge- 
meine Ausdruck  für  Excommunication  (s.  Danz  in  Meuschen  N.  T.  talm.  p.  615 
sqq.),  und  des  Elias  Vorgeben  beruht  zuletzt  auf  einer  grillenhaften  Etymologie  des 
W.  strrai»  (s.  v.  a.  «ma  ö«  ibi  mors?).  Aber  selbst  das  ist  noch  die  Frage,  ob 
TO  unti  bin  in  den  Zeiten  Jesu  oder  auch  in  den  ersten  Jahrhunderten  nach  der  Zer- 
störung Jerusalems  so  unterschieden  gewesen  seien  ,  wie  Maimonides  angiebt  *). 
Im  Allgemeinen  wird  mau  es  wohl  wahrscheinlich  finden,  dass  es  Grade  der  Ex- 
communication schon  damals  gab.  Die  förmliche  Ausschliessung  aus  der  jütlischen 
Kirche  (und  Nationalität)  wird  schon  Esr.  10,  8.  erwähnt  Ä)  s.  oben.  Joh.  a.  a.  OO. 
ist  wohl  nur  von  einer  exeommunicatio  minor  die  Rede ,  wogegen  Luc.  a.  a.  O.  jeden- 
falls die  gänzliche  Ausschliessung  gemeiut  ist,  man  mag  nun  blos  das  «qpoot£uv  so 
verstehen  oder  (mit  Lücke  Comuieutar  zu  Ev.  Joh.  U.  387.)  eine  Gradation  in  der 
Stelle  annehmen,  so  dass  «poo/f.  aur  "TO,  ov«67£.  x.  Ixßakk.  u.  s.  w.  auf  öin  sich 
bezöge.  Den  höchsten  Grad  der  Excommunication  ,  KriWJ  nach  Elias  Levita's 
Classification,  glaubten  Mehrere  in  der  Formel  Jtaoaöidovat  tw  2axavu  1  Cor.  5,  5. 
1  Tim.  1,  20«  zu  finden.  Aber  der  historische  Boden  für  diese  Auslegung  ist  sehr 
wankend  und  man  hat  jedenfalls  die  Redensart  aus  dem  apostolisch  -  paulinischen 
Sprachgebrauch  zu  erläutern ,  nach  welchem  sie  gewiss  nicht  blos  Excommunication 
bezeichnen  sollte,  wie  schon  Flatt  Vöries,  üb.  d.  Br.  an  die  Kor.  I.  102  f.  ziemlich 
gut  dargethan  hat  und  auch  die  neueren  Ausleget  anerkannten.  Vgl.  d.  A.Satan. 
Dass  endlich  auch  Rom.  9,  3.  uvdOifiu  dno  rov  Xgtatov  auf  die  jüd.  Excommuni- 
catiuns gebrauche  zurückweise  (wie  neuerlich  Tholuck  u.  Rückert  annahmen), 
ist  unwahrscheinlich  s.  Fritz  sehe  z.  d.  St.  Ucber  die  jüdische  Excommunication 
überhaupt  vgl.  Carpzo v.  appar.  p.  554  sqq.  Witsii  miscell.  II.  p.  47  sqq.  Vi- 
tringa  de  synag.  vet.  p.  739  sqq.  Pfeiffer  antiquit.  ebr.  c  22.  Bindrim  de 
gradib.  eicommunicat.  ap.  Hebr.  in  Ugolini  thesaur.  XXVI.  Othon.  lexic.  rabb. 


1)  Wesentlich  Neues  hat  über  die  obigen  Streitfragen  nicht  beigebracht  Gilde 
meiste r  Blendwerke  de»  vulgär.  R&tionalism.  Bohii  1841.  8.  —  5)  l  Macc.  14,  45. 
kommt  die  Krwähnnng  des  Bannes  nur  in  der  deutschen  Ucbers.  vor.    Das  Griech. 
hat  ivo%o%  i'oTui,  was  VtUg.  durch  reus  erit  übersetzt. 
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p.  212  sqq.  Beer  in  d.  Hall.  Encyclop.  XVI.  278  ff.  (ein  sehr  unkritischer  Art., 
der,  selbst  ohne  aöthige  Belege,  die  rabbinischen  Faseleien  allein  wiedergiebt). 
Vgl.  noch  d.  A.  Lebensstrafen. 

Barabbas,  BctQaßßSg  s.  v.  a.  eqN  ia  d.  i.  Sohn  Abba's,  Simonis 
Onoinast.  N.T.  38.  (so  heissen  im  Talmud  viele  Rabbinen,  s.  Lightfoot  hör. 
hebr.  489.),  ein  Raubmörder  (yovivg)  Act.  3,  14.,  den  die  Juden  statt  Jesu  von 
Pontius  Pilatus  losbaten  Mt.  27,  16.  Nach  vielen  (Minuskel-)  Mahuscripten  Mt.  a. 
a.  O.  hiess  er  Jesus  (B.),  was  die  meisten  für  einen  Zusatz  von  späterer  Hand 
halteu  (vgl.  Griesbach  z.  d.  St.  Paulus  Comm.  III.  720 ff.),  Fritzsche  aber 
in  den  Text  genommen  hat.  Es  lässt  sich  allerdings  denken ,  was  die  Leser  oder 
Abschreiber  bewog,  den  (gewissennaassen  geheiligten)  Namen  aus  dem  Texte  zu 
werfen;  uur  möchte  ich  auf  den  angeblichen  Gegensatz  Vs.  1 7.  kein  Gewicht  legen. 
Gegen  L  a  c  h  m  a  n  n  (N.  T.  I.  p.  37  sq.  Prolegg.)  vertheidigte  die  Lesart  *lrjao€v  noch 
neuerlich  Fritzsche  im  Darmst.  Liter.-Bl.  1843.  S.  538  f. 

Barak,  P"!V),  Sohn  Abinoams  zu  Kades  im  St.  Naphtali  und  israelit. 
Schophet ,  der  aufgefordert  von  der  hochbegeisterten  Prophetin  Debora  und  in  Ver- 
bindung mit  ihr  den  Sissera,  Feldherrn  des  cananitischen  Königs  Jabin ,  schlug  und 
sein  Volk  aus  einer  20jährigen  Dienstbarkeit  befreite  Rieht  4,  6  ff.  5, 1. 

Barasa  IMacc.  5,  26.,  im  griechisch.  Texte  BoaaoQa*  eine  befestigte  Stadt 
jenseit  des  Jordans,  s.  d.  A.  B  ozr  a. 

Barbaren,  ßctgßctnoi.  So  werden  im  N.  T.  nach  einem  bekannten  alt- 
griech.  Sprachgebrauch  (Plat.  Polit.  p.  262.  D.  Cic.  rep.  1,  37.  Plin.  29,7.)  die 
Nationen  der  Erde  ausser  den  Griechen  (dah.  so  oft  verbunden  "EXXr\vtg  nai  ßuQ- 
ßttQot  Plato  Theaet  175.  Crat.  383.  ArUtot.  de  coelo  1,  3.  Polyb.  5,  33.  5.  a.) 
genannt  Rom.  1,  14.  Col.  3,  11.  (Luth.  Ungrieche)  vgl.  z.  d.  St.  C.  Iken  de 
Scythis  et  barbaris  in  d.  Biblioth.  Brem.  L  V.  767  ff.,  wie  denn  auch  Philo  und 
Josephus  die  Juden  namentlich  unter  die  Barbaren  rechnen  Philo  @pp.  1.  p.  29. 
Jos.  Antt.  11,7.1.  14,10.1.  16,6.8.  bell.  jud.  prooem.  p.47.  Apion.  1,11.22. 
Die  Frage,  ob  Rom.  a.  a.  O.  Paulus  die  Römer  zu  den  Griechen  oder  den  Barbaren 
rechne,  ist  ganz  müssig  s.  Fritzsche  z.  d.  St.  Aber  mehr  im  röm.  Sinne,  wo 
barbari  die  Nicbtgriechen  und  Nichtröraer  bezeichnete  (s.  Cic  fin.  2,  15.  Kypke 
observ.  II.  152.),  scheint  Act.  28,  2.4-  das  Wort  von  den  Bewohnern  Malta\ 
welche  grösstentheils  punischer  Abkuuft  waren,  gebraucht  zu  sein,  und  für  Aus- 
länder, die  eine  uns  unverständliche  Sprache  reden  (Ovid.  Trist.  5, 10- 37.  Herod. 
2,  158.),  steht  0ao0aooc  1  Cor.  14,  11.  Ueher  den  Gebrauch  des  W.  in  LXX  s. 
Schleuiner  thes.  pbilol.  I.  540.,  überh.  aber  Dougtaei  Analect.  II.  100 sq. 
F.  Roth  üb.  Sinn  u.  Gebrauch  des  Wortes  Barbar.  Nürnb.  1814. 4.  Ausgehoben  zu 
werden  verdient  die  Bemerkung  Strabo^  14.  662 :  otfiat  xo  ßdgßaQov  xor  aQ%dg  ix- 
mq>a>vrjo&ai  ovxag  xor'  ovofiaxonoutxv  inl  tcov  övaexcpoQoag  xett  %Xr}Q<ög  xorl  XQa%i<og 
kakovvztov  -  -  nuvtbiv  dij  rwv  nay  vouuiovi  TCOv  ovtio  ßuoßnowv  XeyO(*iv<0¥  Itpavy 
xa  ttöv  aXXot&vmv  axoytttxa  xouxvtu  Xiya»  &l  x«  xtov  nif  rEXXijv»9 '  fothevg  p£v 
ovv  töitog  IxdXiOctv  ßaqßaQOvg  Iv  aoxuig  fiiv  xerta  ro  Xolöogov,  tog  av  ncqvaxofiovg, 
»  tQaivaxo^iovg ,  ilxa  xaxc/n^aäu^hi  ug  i#vtxc5  xotvw  ovopcrxi  uvxidiatQOvvxtg 
XQog  xovg  KXXrjvag, 

Barj  rsu  s,  Bagirjaovg  (t©*  n^),  ein  jüdischer  Magier,  der  sich  zu  Paphos 
auf  Cypern  in  der  Umgebung  des  Proconsul  Sergius  Paulus  befand  (Neander 
Pflanz.  I.  146.)  u.  weil  er  der  evangel.  Predigt  sich  widersetzte,  von  Paulus  mit 
augenblicklicher  Erblindung  bestraft  wurde  Act.  13,  6  ff.  vgl.  d.  A.  Blindheit. 


1)  Der  Name  kommt  auch  im  Phönicischen  u.  Panischen  in  der  Form  Barca,  Bar- 
vor. 
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Der  Mann  hatte  sich  unter  dem  Ehrentitel  'EAv'/aac  eingeführt  Act.  13,  8.,  den  Luc. 
selbst  durch  pttyog  erklärt.    Es  ist  das  arab.  iVoLc  sapiens  (Pfeiffer  dubia 

vex.  p.  941.)  u.B.  nannte  sich  also  vor  dem  Volke  der  weise  Mann,  wie  noch 
jetzt  Wahrsager  und  Zauberer  unter  dem  Volke  so  genannt  werden.  Von  demselben 
Stamme  geht  der  arab.  (türk.)  Titel  Ulema  aus ,  und  es  war  erkünstelt ,  wenn  La- 
kemacher observatt.  II.  p.  162*  das  W.  mit  dem  aram.  fortis  in  Verbin- 
dung setzte  u.  EXvfiag  für  eine  Erklärung  des  Namens  Bar  Jesu  hielt. 

Barjonas,  s.d.  A.Petrus. 

Barnabas,  (nach  Act.  4,  36.  s.v.  a.  vtog  JtttQttxltjömg,  wohl  von  «33 )  !) 
mit  seinem  eigentlichen  Namen  Joseph  (Var.  Joses),  ein  Levit  von  der  Insel  Cypern, 
der  frühzeitig  (J.  33  aer.  d.?)  zum  Christenthume  übertrat  und  sich  den  Aposteln 
zu  empfehlen  wusste  Act.  4,  37.  (nach  Euseb.  1,  12.  Clem.  Alex.  Strom.  2.  p.  176. 
Sylb.  Asseman.  biblioth.  or.  III.  I.  319  sqq.  war  er  einer  von  den  70  Jüngern 
Jesu).  Er  führte  den  zum  christl.  Glauben  bekehrten  Paulus  bei  den  Aposteln  ein 
Act.  9,  27.  und  bewog  ihn,  nachdem  er  eine  andere  Sendung  im  Namen  der  jerusal. 
Mutterkirche  ausgerichtet  hatte  Act.  11,  22.,  von  Tarsus  nach  Antiochia  zu  kommen 
Act.  11,  25  f.  (Jahr  44  od.  45),  von  wo  sie  beide  als  Abgeordnete  nach  Jerusalem 
gingen  Act.  11,  30.  12,  25.  Bald  darauf  traten  sie  gemeinschaftlich  eine  erfolg- 
reiche Missionsreisc  durch  Syrien  und  Kleinasien  an  Act.  13,  2.  7.  43  ff.  14,  12. 
14.  20.  und  wurden,  gleich  nach  Vollendung  derselben  von  der  antiochen.  Ge- 
meinde zu  den  Aposteln  nach  Jerusalem  wegen  der  bekannten  Streitfrage  über  die 
Heidenchristen  gesendet  Act.  14,  26  f.  15,  2  ff.  22-  Nach  Antiochia  zurückge- 
kehrt (J.  51),  trennten  sie  sich  in  Folge  einer  Entzweiung  über  Johannes  Marcus  auf 
immer  von  einander  Act.  15,  36  ff.  u.  statt  des  Barnabas  ward  nun  Silas  der  (mehr 
untergeordnete)  Begleiter  des  Paulus ,  Barnabas  aber  jjing  mit  Johannes  Marcus, 
seinem  Verwandten  (Col.  4, 10.),  nach  Cypern  Act.  15,  39.  Hier  brechen  die  nentest. 
Nachrichten  ab,  denn  die  Erwähnungen  des  Barnabas  Gal.  2,  1.9.13.  u.  1  Cor. 
9,  6.  *)  gehören  der  frühern  Zeit  an.  Seine  ferneren  Schicksale  werden  nun  von 
der  Sage  verschieden  erzählt.  Einige  lassen  ihn  nach  Mailand  gehen  und  ersten 
Bischof  der  dort  errichteten  Gemeinde  werden,  Andere  aber  nach  einem  Aufenthalte 
in  Rom  und  Alexandria  unter  den  cyprischen  Juden  den  Märtyrertod  finden  (Theod. 
Lector.  H.  E.  2«  p-  557.  ed.  Vales.)  8).  Der  unter  seinem  Namen  vorhandene  grie- 
chisch geschriebene  Brief,  dessen  Aechtheit  noch  neuerlich  E.  Henke  de  epistolae, 
quae  Barnabae  tribuitur ,  authentia.  Jen.  1827.  8.  u.  J.  Ch.  Rör  dam  de  authentia 
ep.  Barn.  Havn.  1828.  behaupteten,  hat  sich  noch  immer  nicht  als  Erzeugniss  jenes 
berühmten  Freundes  u.  Begleiters  Pauli  zweifellos  ausweisen  können  vgl.  Ulimann 
in  d.  theol.  Studien  I.  382  ff.  Hug  in  der  Freiburg.  Zeitschrift  U.  132  ff.  Schult- 


1)  Da  der  Name  Bagvcißctg  von  den  Aposteln  herrühren  soll,  so  ist  die  Deutung 
fdius  refociüationis  sc.  parentuin  (vgl.  Simonis  Onomast.  N.T.  p.  38.)  unwahrschein- 
lich n.  man  hat  wohl  an  das  apostot.  naQaxctltiv  zu  denken,  dessen  allgemeiner  RegrifF 
zuletzt  auch  in  K33,  rtQOtpritiveiv  (Act.  13,  l.  scheint  B.  wirklich  als  npoqpjjrqe  aufge- 
führt zu  sein)  liegt,  gl.  Sohn  (kräftiger  religiöser)  Ansprache  (wie  sie  der  Geist 
nareingiebt)  vgl.  Neander  Pflanz.-I.  32.    Andere  wollen  das  arab.  &xj  unter  Anderm 

comroonefecit,  providum  etfecit,  edoenit  vergleichen,  wovon  sich  aber  im  Aram.  keine 
Spur  rindet.  —  2)  Dass  aus  dieser  St.  nicht  geschlossen  werden  könne,  B.  habe  da- 
mals noch  in  Verbindung  mit  Paulus  am  apostol.  Werke  gearbeitet,  ist  für  jeden  Un- 
befangenen klar.  Dass  aber  2  Cor.  8,  18.  nach  dem  Vorgange  vieler  altern  u.  neuern 
Interpreten  unter  6  d6sltp6$  Barnabas  zu  verstehen  u.  somit  anzunehmen  sei,  dieser 
habe  sich  später  wieder  an  P.  angeschlossen,  hat  wenig  Wahrscheinlichkeit  s.  Meyer 
u.  de  Wette  z.  d.  St.  —  3)  Vgl.  die  Acta  Sanctor.  Tom,  II.  u.  Baron,  inartyrol, 
rom.  l.  11.  Juni,  auch  Fabric.  Cod.  apoer.  p.  781  sq. 
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hess  in  s.  neuest,  theol.  Annal.  1829.  S.  943  ff.  N  eander  KG.  II.  1134.  Ueberh. 
vgl.  Moshem.  comment.  <Io  rcb.  Christianor.  aute  Constant  161  sq.  Lardners 
Glaubwünl.  der  evangel.  Gesch.  I.  434  ff.  u.  Ry  s  ewy  k  diss.  hist.-theol.  de  Barnaba. 
Arnh.  1835.  8.    S.  noch  d.  A.  Joseph  BarsaWs. 

Barsabas,  s.d.  A.  Joseph  B.  u.  Judas  B. 

Bar si Hai,  ^t-ia,  bei  Joseph.  Betfdcttog,  ein  Gileaditer  aus  Roglim ,  Sohn 
Nahas,  der  den  König  David  auf  seiner  Flucht  vor  Absalora  gastfrei  aufnahm 
(2  Sam.  17,  27. 19,  32  ff.),  aber  die  ihm  zur  Belohnung  angebotenen  Hofdienste, 
da  er,  schon  Greis,  seine  Zurückgezogenheit  nicht  aufgeben  wollte,  zu  Gunsten 
seines  Sohnes  Chimeham  ausschlug,  vgl.  Ewald  israel.  Gesch.  II.  663  f. 

Bart,  }jy\.  Diesen  Hessen  die  Hebräer,  wie  die  Morgenländer  überhaupt 
(ausgenommen  allein  die  Aegypter  Herod.  2,  36.  vgl.  Gen.  41,  14.  Hengsten* 
berg  Mose  u.  Aeg.  S.  28  f.) ,  wachsen ,  gaben  ihm  durch  Abstutzen  verschiedene 
Gestalten  (nur  die  flgWl  nxB  Lev.  19,  27.  21,  5.  d.  i.  wahrscheinlich  der  Bartwinkel 
an  den  Schläfen ,  den  die  Araber  abzuscheeren  pflegten  [Herod.  3,  8.]  *),  durften 
sie  nicht  abschneiden  Vgl.  Deyling  observ.  11.  Nr.  14.),  reinigten  u.  salbten  ihn 
fleissig  (Ps.  133,  2.  vgl.  Harmar  Beob.  II.  77.  83.  III.  179.  v.  Bohlen  Indien  II. 
171.)*)  und  hielten  ihn  für  diegrösste  Zierde  des  Mannes  (dem.  Alex,  paedag.  3. 
p.  96.).  Daher  war  es  eine  ausserordentliche  Beschimpfung,  wenn  Jem.  unfrei- 
willig der  Bart  ab-  oder  beschoren  oder  gerauft  ward  2  Sam.  10,  4  f.  vgl.  Jes.  7, 
20.  50,  6.  s.  Lakemach,  observ.  X.  145  sqq.3),  und  wie  dort  diese  Be- 
schimpfung der  Gesandten  Davids  einen  Krieg  zur  Folge  hatte,  so  erzählen 
ähnliche  Beispiele  aus  dem  neuen  Orient  Tavernier  II.  S.  100.  u.  Niebuhr 
B.  317.  vgl.  überh.  Lucian.  Cynic.  c.  14.  4).  Nur  in  tiefer  Trauer  *)  schnitt  oder 
raufte  man  sich  die  Barthaare  ab  Jes.  15,  2.  Jer.  41,  5.  48,  37.  Esra  9,  3«  oder 
Hess  den  Bart  ungereinigt  2  Sam.  19,  24.  vgl.  Theoer.  14,  3  sq.  Aber  die  Priester 
sollten  ihn  stets  unverkümmert  tragen  Lev.  21,5.  vgl.  dag.  Bar.  6, 30.  Sklaven 
durften  viell.  gar  keinen  Bart  tragen,  denn  der  Bart  war  u.  ist  zugleich  das  Zeichen 
des  freien  Mannes  vgl.  Arvieux  Nachr.  III.  173.  Gleiche  Grundsätze  haben 
die  heutigen  Orientalen  vgl.  Arvieux  a.  a.  O.  Niebuhr  Beschr.  68.  Harmar 
Beob.  II.  63  f.  III.  434.  Sie  schworen  bei  dem  Barte,  machen  ihn  zum  Gegen- 
stande der  wärmsten  Segenswünsche  (Arvieux  III.  183.),  glauben,  durch  sein 
Abscheeren  werde  das  Gesicht  mehr  beschimpft  als  durch  das  Abschneiden  der 
Nase,  bedauern  bei  Verbrechern  ganz  vorzüglich  den  Bart,  dessen  sich  diese  un- 
würdig gemacht  haben  (Arvieux  III.  184.),  sammeln  die  beim  Kämmen  ausfallen- 
den Haare  aufs  sorgfaltigste  und  gerathen  in  die  grösste  Wuth ,  wenn  auch  nur 
unversehens  Jemand  ihren  Bart  mit  Speichel  od.  dgl.  besudelt  Arvieux  III.  175. 
179.  Ueber  das  Einräuchern  und  Bespritzen  des  Barts  mit  wohlriechenden  Was- 
sern Dan.  2,  46.  s.  d.  A.  B  e  s  u  c  h  e ;  über  das  (Anfassen  und)  Küssen  des  Barts 
2  Sam.  20,  9.  (vgl.  Uiad.  1,  501.  10,  454  f.  Ritter  Erdk.  XI.  872.)  s.  d.  A.  Kuss. 


1)  Daher  die  Araber  n*?  n^tpt  Jer.  9,  25.  25,  23.  49,  32.  heissen.  Andre  Er- 
klärungen über  das  Jpt  rxc  s.  Gesen.  thes.  II.  p.  1086  sq.  —  2)  Die  Indier  färbten 
ihn  auch  Strabo  15.  699.  —  3)  Bpiphan.  haer.  68,  7 :  ntgt  xov  ysvstov  iv  xa£g  diaxä 
£wt  xmv  dnooxoXtov  tpdonn  6  ditog  Zo'yofi  mal  didaoHuli'a ,  firj  qt&tiqtiv  xovxiexi  ft  ?]  xi- 
pvtiv  xQtiag  yevsiov  |Mfffj  tTcaaiou«)  %axa*optio&ai  %xL  —  4)  vyooxrjxu  tcod  leiöxrfxa 
eaQuos  yvvaifciv  noinnv  rjyovvxo  (oi  nulatol),  avxol  81  ofcrfo  r^auv  %ul  q>a£vec&ai  dvöofq 
jjtffAov.  Kai  xov  narycova  xdöfiov  dvdooe  h6(ii£ov ,  msneo  %ai  tnnatv  %uixi]v  %ul  Ifövxav 
yivtta.  Olf  6  9(dq  uyXatasHal%6eiiov  idoiv  itQO£t&rj*i  ztvu ,  ovxsaoidt  xui  rot«  dvögdoi 
xov  ncoycova  nf>osi&ri*iv.  —  5)  Umgekehrt  Hessen  die  Aegyptier  u.  Römer  in  der  Trauer 
den  Bart  wachsen  Liv.  27,  34.  Suet.  Aug.  24.  Das  Abscheeren  des  Bart«  der  Bequem- 
lichkeit wegen  wurde  seit  Alex.  d.  Gr.  üblieh  Athen.  12.  565.  Ueber  die  Römer  vgl. 
Voss  zu  Virg.  Belog.  8.  25  f. 
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Bart  —  Barach. 


Lieber  das  Abschneiden  de»  Barts  bei  der  levit.  Reinigung  der  Aussätzigen  Lev. 
14,  9.  s.  d.  A.  Aussatz.    Der  Knebelbart  insbesondre  ist  Mich.  3,  7.  erwähnt. 

Bartholomäus,  BagVokonaiog  (d.i.  ■n**  ia  vgl.LXX  Sokfiat,  Soko^al 
Jos.  16,  14.  2  Sana.  13,  37.,  Solopatos  Jos.  Antt.  20,  LI.)1),  einer  der  12  Apo- 
stel Jesu  Mt.  10,3.  Mr.  3,  18.  Luc.  6,  14.  Act.  1,  13.  2),  dessen  eigentlicher  (per- 
sönlicher) Name  vielleicht  Nathanael  war  Job.  1,  45  ff.;  denn  wie  Mt.  a.  a.  O. 
und  in  den  Parallelstellen  Barthol.  mit  Philippus  zusammengestellt  ist ,  so  erscheinen 
Job.  a.  a.  O.  N.  u.  Ph.  in  Verbindung  und  es  geht  aus  dieser  Stelle  zugleich  die 
Ursache  ihrer  Zusammenstellung  hervor.  Auch  wird  Nath.  Job.  21,  2-  nicht  un- 
deutlich als  Apostel  bezeichnet  vgl.  schon  Asseman.  biblioth.  or.  III.  1.306.  IL 
4  sq.  Lightfoot  hör.  hebr.  p.  325.  und  Nahr  de  Nathan,  a  Bartholom,  non  di- 
verso.  L.  1740.  4.  Das  Verbältniss  der  beiden  Namen  war  dann  gerade  so ,  wie 
zwischen  Simon  u.  Barjona  *).  Nathanael  war  aus  Kana  in  Galiläa  gebürtig  Job. 
21,  2.  u.  soll  das  Christenthum  in  Indien  Euseb.  5,  10  Hieron.  vir.  illustr.  36.  (d.  i. 
wohl  Jemen;  Sophron. :  'Iviol  ot  xakovftivot  tvdalfiovtg  vgl.  Moshein.  commentar. 
p.  206  sq.),  nach  Pseudo-Chrysost.  (Opp.  VIII.  p.  622.  ed.  Par.  nov.)  auch  in  Ly- 
caonien  u.  nach  Andern  in  Armenia  maior  (Asseman.  biblioth.  or.  III.  II.  20) 
gepredigt  haben.  Sein  Märtyrertod  wird  in  der  Sage  verschieden  erzählt  vgl. 
Abdias  bei  Fabric.  Cod.  apoeryph.  II.  p.  685  sq.  Baron,  ad  martyrol.  rom. 
p.  500  sqq.  Perionii  Vitae  Apostol.  p.  127  ff.  Ueber  ein  Evangelium  Barth, 
s.  Fabric.  Cod.  apoer.  I.  341  sq.    Ueber  seinen  Charakter  s.  N  iemeyer  [.  111  f. 

B  ar  0  C  h  (Tpna ) ,  Sohn  Nerija's,  Freund  und  Gefährte  des  Propheten  Jeremias 
Jer.  32, 12.,  dessen  Orakel  er  605  v.  Chr.  zweimal  niederschrieb  Jer.  36,  4.  17  f. 
27.  32.  45,  1.,  voll  tiefen  Mitgefühls  für  das  Unglück  seines  Volks  Jer.  45.  s.  Hitzig 
z.  d.  St.  Nach  Josephus  (Antt.  10,  9.  1.)  ward  er  während  der  Belagerung  Jeru- 
salems durch  Nebucadnezar ,  wie  der  Prophet  selbst .  in  einem  engen  Gefangnisse 
gehalten,  bekam  aber,  gleich  diesem,  von  dem  Sieger  die  Freiheit,  seinen  Aufent- 
halt beliebig  zu  wählen.  Er  blieb  vorerst,  von  den  auswanderungslustigen  Juden 
ungebührlichen  Einflusses  auf  den  Propheten  beschuldigt  Jer.  43,  3-,  mit  «fiesem  in 
Palästina ,  wanderte  aber  bald  im  Gefolge  desselben  nach  Aegypten  aus  Jer.  43,  6. 
Ueber  seine  fernem  Schicksale  haben  sich  nur  unsichere  und  widersprechende  Sagen 
erhalten;  die  eine  lässt  ihn  in  Aegypten  sterben,  die  andere  von  dort  nach  Baby - 
Ionien  gehen  und  daselbst  zwölf  Jahre  nach  Jerusalems  Zerstörung  sein  Leben  be- 
schliessen.  Verschieden  von  dieser  letztern  ist  die  Notiz  in  dem  sogen.  Buch 
Baruch,  nach  welchem  B.  um  die  Zeit  der  Zerstörung  Jerusalems  sich  in  Babel  be- 
funden haben  soll ;  aber  diese  Schrift  kann  nicht  auf  historische  Glaubwürdigkeit 
Anspruch  machen  und  ist  ein  unächtes  Apocryphon  s.  Eichhorn  Etnl.  Apocr.  377  ff. 
Bertholdt  Einl.  IV.  1738  ff.  de  Wette  Einleit.  ins  A.  T.  S.  440  ff. 

1)  Nach  Joseph.  Antt.  14,  8.  1.  vgl.  bell.  jud.  1,  9.  3.  seheint  ftotapafoc  and  IJxo- 
ktfut ioe  einerlei  zn  sein.  Angenommen,  das»  in  letzterer  Stelle  die  Lesart  richtig  ist, 
konnte  wirklich  der  jud.  Name  &olop.  mit  dem  griech.  Tltolm.  so  idendficirt  worden 
sein,  wie  Jason  u.  Jesus.  8.  Wetsten.  I.  366.  —  2)  Sagenhaftes  über  seine  Abstain 
mnng  u.  sein  Gewerbe  bei  Coteler.  patr.  apost.  I.  p.  372.  —  3)  Bestritten  hat  die 
Identität  des  Barth,  u.  Nathan.  Strauss  Leben  Jesu  I.  564.  u.  man  muss  allerdings 
zugeben ,  das*  sie  nicht  ober  jeden  Zweifel  erhaben  ist.  Aber  als  unwahrscheinlich 
stellen  sie  die  von  Str.  gebraoehten  Argumente  nicht  dar.  Pass  Act.  1,  13.  Barthol. 
mit  Matthins,  dag.  Joh.  21,  2.  Nathan,  mit  Petras  n.  Thomas  zusammengestellt  sind, 
kann  doch  nicht  für  das  Gegentheil  beweisen.  Job.  21.  wird  erzählt,  welche  Apostel 
damals  an  einem  bestimmten  Orte  beisammen  gewesen  seien ,  der  Ref.  konnte  also  keine 
Andern  anfahren,  als  die  der  Ueberüeferung  zufolge  eben  damals  vereinigt  waren.  Oder 
soll  Nath.  den  Philippus  überallhin,  wie  sein  Schatten,  begleitet  haben?  Und  könnte 
Phil,  nicht  anter  den  ulloi  xcöv  aa^rov  cevtov  Svo  mitbefasst  sein  't  Das  Apo- 
stel Verzeichnis«.  Act.  1.  weicht  auch  in  andern  Aufstellungen  von  Mt.  ab,  o.  wer  wird 
glauben,  dass  eine  Aufeinanderfolge  der  Apostelnamen  sich  als  unverbrüchlich  schon  da- 
mals festgestellt  habe ! 
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Bas  an,  v-;=.  LXX  Baouv  (Baaavlxtg  Euseb.  Baxavala  Joseph.  An  tf.  9,  8. 

i.s.  unt.).  ein  Landstrich  jenseit  des  Jordans,  der  an  den  halben  Stamm  Manasse 
kam  Deut.  3,  13.  Jos.  13,30.  21,6.  22,7.  1  Chron.  5,  23.,  früher  ein  besonderes 
Königreich  unter  dem  amorilischen  Fürsten  Og  Niim.  21,33.  32,33-,  mit  den  Re- 
sidenzen Astaroth  u.  Edrei  Deut.  1,  4.  Jos.  9, 10.  12,  4.  Das  Land  war  gebirgig, 
hatte  grosse  Eichenwaldungen  Jes.  2,  13.  Ezech.  27,  6.  Zach.  11,  2.,  aber  auch 
fette  Triften  Jer.  50,  19.  Mich.  7,  14.  (daher  ausgezeichnete  Schaf-  und  Bindvieh- 
zucht Deut.  32, 14.  Ps.  22,  13.  Ezech.  39, 18.  Arnos  4, 1.)  und  gehörte  zu  Gilead  in 
weiterm  Sinne  1  Kön.  4,  19.  vgl.  Jos.  13,  31.,  wird  aber  im  engern  Sinne  davon 
stets  unterschieden  Jos.  17,  1.  5.  20,  8.  2  Kön.  10,  33.  Mich.  7,  14.,  indem  es  dem- 
selben nördlich  (Deut.  3,  8 — 10  )  lag  bis  gegen  die  Vorberge  des  Antilibanus  hin 
Deut.  3,  8.  Ps.  68,  16.  (Golan  u.  sein  Gebiet  wird  immer  eingeschlossen 
Deut.  4,  43.  Jos.  20,  8.  21,  27.)  2).  In  NO.  gränzte  ei  mit  den  syr.  Districten 
Geschur  und  Maacha  Jos.  12,  5.,  in  O.  reichte  es  bis  Salcha  Deut  3, 10.  Jos.  a.  a.  O. ; 
die  Gränzen  im  Osten  und  Süden  sind  unbestimmbar,  es  mag  indess  B.  östlich  bis  an 
den  oberu  Jordan  und  an  den  See  von  Tiberias  sich  erstreckt  haben.  Vgl.  d.  A. 
Gilead.  So  scheint  B.  im  Allgemeinen  mehr  seine  Ausdehnung  von  VV.  nach  O. 
(SO.)  als  von  N.  nach  S.  gehabt  zu  haben.  Der  spatere  (nachexilische)  Name  war 
Batanaea  (nach  aram.  Pronunciation  "~-  für  V^'~  ) .  samar.  yara*),  doch  mag 
die  Begräuzung  des  Landes,  welche  wohl  auch  früher  keine  genaue  war,  u.  der 
Umfang  verschieden  gewesen  sein.  Josepbus  (Antt.  16,  10-  1.  17,2.  1.  18,4.6. 
Vit.  11.  bell.  jud.  3,  3.  5.)  stellt  Bat.  gew.  mit  Auranitis  u.  Trachonitis  (woran  es 
gränzte  17,  2>  1.),  auch  mit  Gaulonitis,  zusammen,  wie  es  denn  mit  diesen  Prov. 
zur  Tetrarchie  des  Philippus  (Joseph.  Antt.  16,10.1.  18,  4.  6.  bell.  jud.  2,  6.  3.) 
und  später  des  Herodes  Agrippa  II.  (Joseph.  Antt.  20,  7.  1.)  gehörte.  So  erstreckte 
sich  wohl  das  spätere  Batanaea  nicht  so  weit  nördlich ,  wie  das  alte  Basan ,  n,  war 
durch  Gaulonitis  (s.  d.  A.  Golan),  das  jetzt  als  eigne  Provinz  erscheint,  von  dem 
Jordan  getrennt.  Eusebius  begreift  s.  v.  KctQvatlp  Batanaea  mit  unter  dem  weit- 
schichtigen Namen  'Affaßlct  (sowie  Steph.  B)z.  p.  212.  Baruviai  zu  Syrien  rech- 
net); welche  Städte  derselbe  aber  der  Provinz  zutheile,  s.  Heia nd  Pal.  197  sq.4). 

Der  heutige  District  El  Bethenyeh,  IfrUgJl  (Abulf.  Syr.  97.  Robinson  III. II. 

91 1  ff.)  *),  südlich  von  Dscholan  und  westlich  von  Haiiran  gelegen ,  würde  somit 
anch  mir  einen  Theil  des  alten  Basan  einschliessen;  der  Name  mag  aber  wohl  mit 
dem  alten  zusammenhängen  Gesen.  thesaur.  I.  250.  Das  Terrain  dieses  alten 
Basan  haben  wir  erst  durch  Seetzen  und  Burckhardt  in  geologischer  Hinsicht 
kennen  gelernt;  es  ist  bis  zur  Südspitze  des  S.  Genezareth  eine  Basaltregion  mit 
mannich faltigen  Kuppen  u.  Höhenzügen ,  aber  von  Thälern  u.  Pässen  durchschnitten 
u.  viele  fruchtbare  Plateaus  bildend ;  südl.  vom  Hieromax  tritt  die  Kalksteinforma- 
tion ein  (vgl.  d.  A.  Gebirge)  u.  im  O.  geht  die  Landschaft  in  die  sehr  ergiebigen 
Ebenen  des  heutigen  Hauran  aus.  Die  Städte  und  Ortschaften  lagen,  wie  noch 
jetzt  mannichfache  Ueberreste  darthun,  meist  auf  den  Bergkuppen  u.  Hochebenen. 

Hasili.sk.  s.  d.  A.  Cerast. 


1)  Gebirge  Bas  ans  ist  hier  eben  der  Antilibanus,  der  bis  an  Basan  herunter 
reicht.    Die  Basaltkuppen  des  Landes  selbst  würden  nicht  den  Gegensatz  hoher  Berge 

Eegon  den  Hügel  Zion  geben.  —  2)  Demgemäss  nennt  Joseph.  Antt.  4,  5.  3.  den  Og 
önig  von  Gilead  u.  Gaulonitis.  —  3)  Mit  der  Stadt  Batnae  in  Syrien  (Steph.  Byt. 
p.  214.)  hat  der  Name  nichts  zu  thun  vgl.  Asse  man.  bibliolh.  or.  I.  283.  Mannert 
V.  I.  516  f.  —  4)  Ks  ist  darauf  nicht  viel  zu  geben,  da  Kuseb.  im  Gebrauch  solcher 
schon  in  der  Bibel  vorkommenden  Namen  nicht  sorgfältig  die  Zeiträume  unterscheidet. 
AuchPtolem.  5,  15.25.  kennt  eine  Landschaft  Butanar«,  ohne  dass  sich  aber  dieBegrän- 
zung  derselben  aus  seiner  Relation  genau  bestimmen  liesse.  —  5)  Burckhardt  I. 
449  f.  aennt  ihn  El  Bottein  oder  Belad  Krbad. 
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Baskama,  BaöKa/xa,  Stadt  viell.  in  Gileadifis,  wo  der  maccab.  Heerführer 
Jonathan  getödtet  und  begraben  wurde  1  Macc.  13,  23.  Josephus  (Antt.  13,  6.  5.) 
nennt  sie  Baska,  daher  verglichen  Grotius  und  Junius  ripaa.  Dieses  lag  im 
Stamme  Juda,  und  so  müsste  man  annehmen ,  obige  Ermordung  sei  auf  dem  Zuge 
der  Syrer  von  Adora  aus  geschehen.  Der  Syr.  stimmt  in  der  Schreibart  des 
Namens  mit  dem  griech.  Texte  überein. 

Bath,  s.  d.  A.  Maasse. 
Bathseba,  s.  d.  A.  David.  . 

Baukunst.  Die  allmälige  Ausbildung  dieser  Kunst  unter  den  Hebräern 
lässt  sich  aus  Mangel  an  histor.  Datis  eben  so  wenig  nachweisen ,  als  bei  dem  ganz- 
lichen Mangel  an  Ueberresten  alter  Bauwerke  ihr  eigenthümlicher  Charakter  mit 
Sicherheit  bestimmen.  Sie  scheint  sich  jedoch  immer  in  den  Gränzen  einer  blos 
mechanischen  Kunst  gehalten,  nie  zu  der  Würde  einer  schönen  Kunst  empor- 
gearbeitet zu  haben.  Die  gewöhnlichen  Wohnhäuser  de"r  Hebräer  waren  denen 
anderer  orientalischer  Völker  in  der  Hauptsache  gleich ;  über  ihre  äussere  archi- 
tecton.  Verzierung  findet  sich  nirgends  etwas  angedeutet.  Prachtgebäude,  wie  der 
Palast  Davids  f  der  Tempel  Salomo's  (s.  d.  A.),  wurden  durch  Beibülfe  ausländi- 
scher, nämlich  phönicischer,  Künstler  aufgeführt  2  .S  un.  5,  11.  1  Kön.  5,  6.  18* 
1  Chron.  14,  1.  vgl.  Michael,  in  d.  Commentar  nov.  Soc.  Goetting.  [.  (1771.), 
Stieglitz  Gesch.  der  Baukunst  der  Alten  (Leipz.  1792-  8,)  46  ff.  Auch  im  nach- 
exilischen  Zeitalter  inusste  man  diese  für  die  Wiederherstellung  des  Tempels  in 
Anspruch  nehmen  Exr.  3,  7.  Seit  der  maccabäischen  Periode  verbreitete  sich 
griechischer  Geschmack,  der  vorzüglich  unter  den  baulustigen  Herodiern 
mehrere  palästinensische  Städte  durch  Gymnasien,  öffentliche  Bäder,  Säulengänge, 
Theater,  Schlösser  verschönerte  (Joseph.  Antt.  15,  8.  1.  15,9.4.6.  15,  10.3. 
bell.  jud.  1,21.1.  7,8.3.),  aber  der  phönicische  Baustyl  (Müller  Archäol. 
S.  289  f.  Schnaase  Gesch.  d.  bild.  Künste  L  248  f.),  welcher  von  dem  ägypti- 
schen sichtbar  abweicht  (Schnaase  a.  a.  O.),  wurde  dadurch  nicht  verdrängt  und 
noch  in  der  Mischna  geschieht  der  tyrischen  Fenster,  der  tyrischen  Vorhöfe  u.  s.  w. 
Erwähnung  Baba  bathra  3,  6.  s.  d.  A.  H  ä  u  s  e  r.  Von  Werkzeugen  der  Bauleute 
sind,  ausser  den  einfachen  und  gewöhnlichen  (Axt,  Säge  u  s.  w.),  erwähnt:  rwra 
Zirkel,  TRtt  Perpendikel  od.  Senkblei  (Arnos  7,  7  f.),  Messschnur,  Zei- 
chenstift. Äusserd.  s.  Mischna  Chel im  14,3.  Die  Herodianischen  Baue  zeichneten 
sich  eben  so  sehr  durch  Grossartigkeit  u.  Massivität ,  wie  durch  Pracht  aus ;  auch 
Wasserbauten  an  der  Meeresküste  von  bedeutendem  Umfang  u.  Schwierigkeit  voll- 
endete Herodes  d.  Gr.  (Joseph.  Antt.  15,9.  6.),  sowie  Canalbauten.  Ueberh.  vgl. 
Schmidt  bibl.  Mathematicus  S.  217  ff.  Bellermann  Handb.  I.  189  ff. 

Baumöl,  s.  d.  A.  Oelbaum. 

Baumwolle^  das  Product  eines  sonst  vorzüglich  in  (Indien)  Aegypten 
(Plin.  19,2«  vgl.  Descript.  de  PEgypte  XVII.  p.  104  sqq.)  u.  Cypern,  aber  auch  in 
Syrien  (Ezech.  27,  16.)  u.  Palästina  (1  Chron.  4,  21.  Pausan.  5,5.2-  Pococke 
Morgenl.II.88.  Arvieuxl.  306.  Robinson  II.  612.628.  III.  432.) cultivirten 
Gewächses.  .  Man  unterscheidet  gewöhnlich  die  Baumwollen  staude,  gossypium 
herbaceum,  u.  den  Baumwollen  bäum,  goss.  arboreum,  doch  sind  beide,  den 
neuesten  Untersuchungen  zufolge ,  wesentlich  Eins.  Das  goss.  herb. ,  welches  in 
Vorderasien  auf  Aeckern  gebaut  wird  (Olear.  R.  297.  Körte  R.  437.),  ist  ei- 
gentlich ein  einjähriges  Staudengewächs  von  2 — 3  F.  Höhe ,  wird  aber  ,  wenn  man 
es  stehen  lässt  u.  cultivirt  (Olivier  R.  11.461.),  zum  Strauch  von  etwa  3,  auch 
wohl  5  — 6  F.  Die  Stengel  sind  unten  röthlich,  die  Zweige  kurz,  behaart  und  mit 
schwarzen  Punctcn  bestreut ,  die  Blätter  dunkelgrün ,  gross ,  funflappig  und  weich. 
Die  Bl Milien  kommen  aus  den  Winkeln  der  Blätter  hervor,  sind  glockenförmig 
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blassgclb ,  unten  aber  purpurfarbig.  Aus  ihnen  entstehen  ovale  Kapseln  von  der 
Grösse  einer  Haselnuss,  «He  sich  bis  zu  einer  Wallnuss  vergrössern  und  (im  October) 
von  selbst  öffnen.  Sie  enthalten  ein  Knäulchen  weisser  Wolle,  welches  in  der 
Wärme  bis  zur  Grösse  eines  Apfels  aufläuft.  Diese  umschliesst  (7)  kleine,  eiför- 
mige, wollige,  braune  oder  schwarzgraue  Samenkörner,  welche  einen  öligen 
Kern  enthalten.  Das  gossyp.  arboreum,  dtvöpov  iotocpooov  bei  Theophr.,  war  und 
ist  (in  Asien)  Indien  eigenthiimlich  (doch  vgl.  Theophr. plantt.  4,  9  p.  144.  Schneid.) 
und  erreicht  eine  Höhe  von  2  Mannslängen,  unterscheidet  sich  aber  in  Blättern, 
Blumen  und  Früchten  nur  wenig  von  dem  Strauche.  Ueberh.  vgl.  B  elon  in  Pau- 
lus Samml.  I.  214  fT.  Kurrerin  d.  Hall.  Encycl.  VIII.  209  ff.  Oken  Lehrb.  d.  ' 
Natiirgesch.II.  II.  1262  ff.  Ainslie  mater.  indica  II.  p.  282  sqq.  Kitter  Erdk. 
VU.  1058f.  Die  Baumwolle,  Oü  (s.  Rosenmiiller  Alterth.  «IV.  I.  175  f.) '), 
später  "p32)»  wurde  nicht  nur  in  Aegypten  zu  Prachtkleidern  Gen.  41, 42.  vgl.  Plin.  19, 
2.  (in  Persien  zu  Schnuren  Esth.  1,6.)  verarbeitet,  sondern  auch  die  Israeliten  machten 
von  Byssusteppichen  Exod.  26,  1.  27,  9.  und  Byssuskleidern  Exod.  28,39.  Gebrauch 
und  hebr.  Frauen  verfertigten  selbst  dergleichen  Sprchw.  31,  22.  Aber  auch  hier 
galten  diese  für  die  köstlichsten  Gewiinder,  welche  nur  Reiche  sich  verschaffen 
konnten  vgl.  Luc.  16,  19.  3).  Indess  bezeichnet  -  im  Hebr.  nicht  ausschliesslich 
Baqpwolle,  sondern  steht  auch  zuweilen ,  wie  das  griech.  ßvooog  oft4),  von  dem 
feinsten  (ägypt.)  weissen  Linnen,  der  an  Zartheit  der  Baumwolle  gleichkam  (Hart- 
mann Hebr.  HI.  37  ff.),  sicher  Exod.  39,  28.  vgl.  28,  42.  Lev.  16,  4.  (vgl.  Plin.  19, 
2.  3.).  Ja  die  jüdische  Tradition  weiss  nur  von  Verwendung  ägypt.  Linnens  beim 
Heiligtbume  Bahr  Symbol.  I.  264.  6).  Auch  sonst  ist  Baumwolle  und  Linnen  in  den 
oriental.  Sprachen  zuw.  mit  einem  W.  benannt,  falsch  war  es  aber,  wenn  Celsius 
(Hierobot.  II.  259  ff.  169  sqq.)  CO  nur  von  (feinem)  Linnen  verstehen  wollte,  s.  dag. 
Faber  zu  Harmar  II.  380  f.  Hartmann  a.  a.  O.  34  ff.  «).  Vgl.  d.  A.  Flachs. 
Dieselbe  Zweideutigkeit  wie  in  ßvooog  liegt  übrigens  auch  in  ""in  Esth.  1,  6.  8,  15. 
LXX  ßvooog.    Vielleicht  hat  man  an  diesen  Stellen  aber  bestimmt  Baumwollenzeug 


1)  Vgl.  über  die  Form  des  Wortes  Tuch  Gen.  520  f.  —  2)  Auf  die  Pflanzenwolle 
bexog  Faber  zu  Harmar  II.  383  f.  das  hebr.  "pa,  dag.  CO  ausschliesslich  Baum- 
wolle bezeichnen  sollte.  Wirklich  ist  Ezech.  27,  7.  ÜB  als  ägyptisches,  Vs.  16.  aber 
',"'2  als  syrisches  Prodnct  angeführt;  auch  finden  wir  1  Chron.  4,  21.  in  Palästina 
eine  Manufactur  in  p3.  Ueberhaupt  möchte  sich  nicht  streng  erweisen  lassen,  dass  pa 
blos  das  spätere  Synonymum  (vgl.  Gesen.  thesaur.  I.  190.)  ffir  CO  gewesen  sei. 
1  Chron.  15,  27.  entspricht  es  dem  "73  in  der  altern  Urkunde  2  Sam.  6,  14.  (doch 
könnte  dies  auf  eine  Verschönerung  des  Chronisten  hinauslaufen );  2  Chron.  5,  12.  ist 
es  selbst  wahrscheinlicher,  das«  die  musicat.  Leviten  nicht  werden,  gleich  den  Prie- 
stern, Gewänder  aus  CO  getragen  haben:  es  wurde  dazu  wohl  ein  weniger  kostbares 
Zeug  gewählt.  )"ia  achloss  vidi,  öfter  als  CO  auch  die  feinleinenen  Stoffe  in  sich 
und  stand  dem  *is  näher.  —  3)  Wie  geschätzt  die  Byssusk leider  bei  Griechen  und 
Römern  waren,  erhellt  aus  den  von  Celsius  II.  170.  177.  u.  Wetsten.  II.  767. 
gesammelten  Stellen.  —  4)  Dass  der  Byssus  von  einem  Baume  komme,  sagt  Philostr. 
Apoll.  2,  20.  vgl.  Pollux  Onom.  7,  17.  Strabo  15.  693.  Arrian.  Indic.  7.  Weil  die 
Alten  dem  B.  eine  gelbliche  Farbe  zuschreiben,  so  wollte  Voss  zu  Virg.  Geo.  S.313. 
mythol.  Briefe  III.  262  ff.  den  wahren  Byssus  mit  der  in  Guinea  wachsenden  hochgelben 
Baumwolle  identifkiren.  Aber  diese  wuchs  wohl  nie  in  Asien  und  bei  der  Mehrdeutig- 
keit des  W.  byssus  hat  man,  wo  dem  Producte  gelbliche  Farbe  beigelegt  wird,  wonl 
eine  Art  sehr  feinen  Flachses  zu  verstehen.  —  5)  Die  ägypt.  Priester  trugen  nach 
Herod.  2,  37.  nur  linnene  Kleider,  wogegen  Plin.  19,  1.  2.  ihnen  baumwollene  bei- 
legt vgl.  auch  Philostr.  Apoll.  2,  20.,  u.  Rosellini  monum.  civ.  I.  p.  341  sqq.  will 
die  Behauptung,  dass  ßvaoog  auch  Linnen  bezeichne,  nicht  gelten  lassen.  Möglich, 
dass  Herod.  sich  eine  Verwechselung  zu  Schulden  kommen  Hess  und  auch  die  dichteren 
Baamwollenstoffe  für  Linnen  ansah.  Vgl.  uberh.  Becker  Charikl.  II.  333  ff.  —  6) 
Luther  übersetzt  CO  und  -pC  gew.  Seide,  s.  d.  A. 
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144  Baumwolle  -  Bdellium. 

zu  verstehen.  Im  Allgemeinen  vgl.  noch  J.  R.  Forster  de  bysso  antiqnor.  Lond. 
1776.  8. 

Bdellium.  So  übersetzen  Aquila,  Symmachns,  Theodotion  (Num.11,7.) 
u. die  Vulg.  das  hebr.  rAna  Gen.  2,12.  Nora.  1 1,  7.  (vgl.  auch  Joseph.  AnttS,  1. 6.) 1 ), 
insofern  nicht  unpassend ,  als  die  Aehnlichkeit  des  hebräischen  und  griechischen 
Wortes,  welche  bei  naturhistoriscben  Namen  nicht  ohne  Gewicht  ist,  in  die  Angen 
fällt.  Das  Bdellion  der  Alten  (nach  Dioscor.  1,81.  auch  auöekxov  oder  ßholynv)'2) 
ist  ein  durchsichtiges,  stark- und  wohlriechendes,  bitter  schmeckendes,  wachsähn- 
liches Harz  (Plaut  Cure.  1,2.  7.),  das  aus  einem  in  Arabien,  Medien  und  Indien 
häuBg  wachsenden  Baume  hervorschwitzt  PHn.  12, 19.  Arrian.  mar.  erythr.  p.  22.  bei 
Hudson  L  Dioscor.  a.  a.  O.  Ersterer  beschreibt  diesen  Baum  so*),  dass  die 
Versicherung  Kämpfers  amoen.  exot.  668.,  es  sei  eine  im  glückl.  Arabien  und  an 
der  pers.  Küste  häufig  wachsende  Palmenart,       j>,  nämlich  borassus  flabellifor- 

mis  L.  (Cl.  VI.  III.  Trigynia),  Wahrscheinlichkeit  erhält  vgl.  Sprengel  Gesch.  der 
Botan.  I.  S.  25.  Forskil  Flora  aeg.  arab.  p.  cxxvi.  4).  Dieser  Baum  (fächertra- 
gende Weinpalme)  hat  an  sägenartig  gezähnten ,  sehr  dicken ,  fast  4  Fuss  langen . 
Stielen  eine  Menge  beisammensitzender,  langer,  einen  entfalteten  Fächer  vorstellen- 
der Blätter,  braune,  1  Fuss  lange  Blumen  in  Gestalt  rauher ,  schuppiger  Kätzchen, 
und  trägt  rundliche,  dreikörnige  Beeren ,  die  etwa  4  Zoll  dick  sind.  Seine  Hohe 
steigt  bis  auf  30  Fuss.  Aus  den  Früchten  gewinnt  man  durch  Einschnitte  einen  Saft, 
der  zu  einem  Gummi  eingedickt  im  Orient  auf  die  Märkte  gebracht  wird.  Vgl.  Cel- 
sii  Hierob.  I.  324  sqq.  Ainslie  unter,  ind.  I.  p.  29  sqq.  II.  280 sqq.  Abbild,  bei 
Roxburgh  plants  of  Coromandel  tab.  71.72.  Indess  bleibt  es  immer  misslich, 
aus  den  Angaben  des  Plin.  ein  Gewächs  wissenschaftlich  zu  bestimmen,  und  Neuere 
wollten  das  Bdellium  der  Griechen  von  Amyris  agollocha  herleiten.  Es  herrscht  noch 
immer  über  den  Ursprung  dieses  Gummi  Ungewissheit  s.  Geiger  pharmac.  Botanik 
H.  1215  f.  Aber  auch  die  bibl.  Ausleger  sind  nicht  alle  der  Meinung,  dass  r&na 
das  ßdlXXtov  der  Griechen  sei.  Gegen  die  obigen  Autoritäten  hält  näml.  Bochart 
mit  Rabb.  u.  Saad.  aus  Gründen ,  die  ich  nicht  entscheidend  finden  kann,  r&na  für 
Perlen  (Hieroz.  III.  593  sqq  )*) ;  denn  schon  Tuch  zu  Gen.  a.a.O.  hat  richtig 
bemerkt,  dass  Bdellium  hier  neben  Gold  eben  so  gut  genannt  sein  könne,  wie  die 
Spezereien  1  Kön.  10,  2.  10.  neben  Gold  u.  Edelsteinen ,  und  ist  selbst  bei  der  ältern 
Tradition  geblieben.  Die  Deutungen  von  Reland  (dissettatt.  miscell.  I.  p.  27  sqq.) 
nach  LXX  Nnm.  11,7.  u.  Raschi:  Kry stall  (welches  von  vorzüglicher  Güte  in 
Scythien  gefunden  ward  Solin.  15.;  dorthin  versetzt  er  nämlich  Chavila),  von 
Hartmann  (Hebr.  am  Putztisch  III.  96  ff.)  mit  Onkelos  Num.  11.  «P'Vna  (und 
Sam.  nV-o?):  Beryll,  von  J.  J.  Schmidt  (Lpz.  Lit.-Z.  1828.  Nr.  116.):  La- 
surstein (lapis  lazuli),  der  unter  dem  Namen  Weidurja  in  der  indischen  Koamo- 
gonie  eine  grosse  Rolle  spielt,  von  Köster  (Erläuter.  164  f.):  Bernstein,  haben 
zu  wenig  Grund  für  sich.    Schmidts  Vermuthung  passt  überdiess  zu  Num.  11,  7. 


I)  LXX  haben  Gen.  av&Qa£y  Num.  hqvgtcxHov  (Vermuthungen,  aber  unnöthige, 
dass  die  Uebers.  anders  gelesen,  s.  Bochart  Hieroz.  III.  p.  592  sq.  Michaelis 
oriental.  Bibl.  IX.  174.),  Samar.  nVipJB  viell.  s.  v.  a.  rf^so  gossypium.  —  2)  Plin. 
hat  dafür  maldacon  u.  malacham.  Bei  der  häufigen  Verwechslung  des  2  und  "0  kommt 
diese  Form,  welche  das  n  festhält,  dem  Hebr.  nahe.  —  3)  Vicina  est  Bactriana,  in 
qua  bdellium  uominatissimum.  Arbor  nigra  est,  magnitudine  oleae,  folio  roboris, 
fruetu  caprifici  naturaque.  Gummi  esse  debet  translucidum,  simile  cerae,  odoratum  et 
qaum  fricatur  pingue,  gustu  amarum  citra  acorem.  Nascitur  et  in  Arabia  Indiaque  et 
Media  ac  Babylone.  —  4)  Wiewohl  es  nicht  unter  den  Botanikern  an  gegentheiligcn 
Ansichten  fehlt,  s.  Ainslie  a.  a.  O.  8.31.  -  5)  Angedeutet  ist  diese  Erklärung  wohl 
Targ.  I  Chron.  1,  23.,  wo  von  TÜn*n  gesagt  wird:  VOrAsna  rrttpBtt  ^ret.  Aach  Ga- 
sen, thesaur.  I.  181.  tritt  ihr  bei. 
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gar  nicht,  und  an  dieser  Stelle  unter  demselben  hebr.  Namen  etwas  ganz  Anderes 
näml.  ein  Baumharz  verstehen  zu  wollen,  ist  wenigstens  sehr  preeär.  N  um.  a.a.O. 
ist  ein  durchsichtiges  Gummi  eben  so  wohl  passend ,  als  Gen.  a.  a.  O.  ein  geschätztes, 
Aroma  (vgl.  Arrian  peripl.  maris  erythr.  bei  H  ud  s  o  n  I.  p.  22.  28-)  unter  den  Pro- 
dueten  des  dem  Paradies  benachbarten  Havila  neben  Gold  aufgeführt  werden  konnte, 
zumal  eben  nach  Plin.  das  Bdellium  in  Bactriana  das  gepriesenste  war. 

Bealoth,  nfesa,  Stadt  im  südlichen  Thcile  des  Stammes  Juda  Jos.  15,  24. 

Becher,  s.  d.A.  Trinkgeschirre.  Wegen  Gen.  44,5.  vgl  d.A.  Wahr- 
sagen. 

Becken,  Castagnetten ,  cymbala,  B^sbx,  B^rforo,  waren  seit  der  ältesten 
Zeit  im  Orient  üblich,  auch  bei  den  Hebräern  2  Sam.  6,*  6.  1  Chron.  13,  8.  (zu 
Tanz  Lucian.  saltat.  c.  68.  vgl.  Chrysost.in  Genes.  24.  homil.  48.  Clem.  AI  paedag. 
2.  c.  4.)  16,  5.  42.  Esr.  3,  10.  1  Macc.  4,  54.  (beim  Cultus)  als  Instrument  der 
Freude;  insbesondere  wurden  sie  (gew.  in  Verbindung  mit  der  Aduffe) ,)  von  den 
Frauenzimmern  geschlagen.  Josephus  (Antt.  7,  12.  3.)  sagt  von  den  B.  der  Tem- 
pelmusik2): xvpßaXa  n\v  nXaxeu  xal  fAfydkct  %aXxta  Niebuhr  lernte  in  Ara- 
bien zwei  Arten  Castagnetten  kennen ,  eine  kleinere  in  Gestalt  metallener  Knöpfe, 
welche  an  dem  Daumen  und  Mittelfinger  jeder  Hand  getragen  und  nach  «lern  Tacte 
zusammen  geschlagen  wurden  (Reis.  I.  181.  Abbild.  Taf.  27.),  und  eine  grossere  ähn- 
lich den  unsrigen.  Pfeiffer  (Musik  der  Hebr.  S.  55.)  u.  Jahn  I.  I.  (459.)  507. 
erklären  hieraus  den  Unterschied  der  rcw  *)$>X  und  rav^r  'tyföSL  Ps.  150,  5. 
Ueberh.  vgl.  (die  reichhaltige  Monographie)  F.  Ä.  Lampe  de  cymbalis  vett.  auch 
beiUgolini  XXXlf.,u.  was  das  heut.  Aegypten  anlangt,  die  Descript.  de  PEgvpte 
XIII.  496  sqq. 

Bedan,  £a,  ist  1  Sam.  12,  11.  (alsSchophet?)  zwischen  den  Richtern  Je- 
rabbaal  (Gideon)  und  Jephta  genannt.  Im  Buche  der  Richter  wird  aber  kein  Scho- 
pbet  und  überhaupt  keine  Person  dieses  Namens  aufgeführt,  u.  LXX,  Syr.,  Ephram, 
der  Arab.  haben  Barak,  was  nicht  unpassend  ist.  Andere  halten  1"  für  einen 
Beinamen  des  Simson  VT"»?  (so  der  Chaldäer  und  die  Rabbinen)  oder  des  Jair 
(Rieht.  10,3  ),  letzteres  vorzüglich  darum,  weil  Jair  Rieht.  iO.  vor  Jephta  aufge- 
führt und  ein  Bedan  als  Urenkel  Machirs  erwähnt  wird  1  Chron.  7,  17.,  Jair  aber 
von  einer  Tochter  des  Macbir  abstammt.  Wahrscheinlicher  ist  Gesenius  Meinung 
(Hall.  Lit.-Zeit.  1841.  Nr.  41.),  der  diesen  Namen  für  abgekürzt  ans  "piar  hält, 
wie  »  im  Phönicischen  besonders  bei  dem  W.  "rar  und  den  damit  componirten  nicht 
selten  weggeworfen  wird  z.B.  m»n»  lat.  Bodostor.  Ewald  isr.  Gesch.  11.363., 
der  ebenfalls  an  Abdon  denkt,  hält  den  Namen  nur  für  corrumpirt. 

Bedellion,  8.  d.  A.  Bdellium. 

Beelzebub,  BttX&ßovß,  N  ame  des  Obersten  der  Dämonen  ap^cov  tcJv 
daittow'wv  Mt.  12,  24.27.  (Luc.  11,  15.  18  f.)  vgl.  Mt.  10,  25.  Mr.  8,  22-  nach 
mehreren  Ausgaben  (Complut.,  Beza,  Bengel  U.A.),  der  Vulg.,  dem  Syr.  cet.  vgl. 
Hieron.  Opp.  III.  p.  97.  Dagegen  ist  die  kritisch  begünstigte  Lesart  durchaus  BtsX- 
*  fi/SotU,  und  Letzteres  konnte  mit  Rücksicht  auf  2  Kon.  1.  leicht  in  BttX£tßovß 
verändert  werden.  Der  Name  steht  aber  auch  so  geformt  in  augenscheinlicher 
Beziehung  auf  den  awt  ira  der  Philistäer  s.d.  A.  Baal.  Nach  jüdischem  Wort- 
witz (vgl.  Simonis  Onomast.  V.  T.  p.  181.  Seiden  de  diis  syr.  p.  305.  u.  d.  A. 
Sichern)  wurde  dieser  Name  mit  Veränderung  eines  einzigen  Buchstabens  in 
bat  bs»  (fea  chald.)  umgebogen  d.i.  dominus  stercoris  (etwa  wie  man  aus  2?v^r* 
gemacht  hat  s.  d.  A.  Sichern).    Dass  die  (spätem)  Juden  bei  ihrem  glü- 


1)  Wie  auch  anderwärts  tymnana  u.  cymbala  verbunden  erscheinen  Plin.  5,  1.  — i 
2)  Dass  auch  bei  andern  Völkern  die  Becken  bei  gottesdienstlichen  Handlungen  gebraucht 
worden,  ist  hinlänglich  bekannt  Arnob.  7,  33.  s.  vorz.  Lampe  a.  a.  O.  3,  1  fT. 

Wivmn,  BUU.  Rcalw.  I.  10 
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henden  Hass  gegen  Heidenthum  den  Namen  eines  berühmten,  in  ihrer  Nachbarschaft 
verehrten  Götzen  auf  den  Satan1)  übertrugen,  ist  sehr  erklärlich;  die  Umwand- 
lung in  bat  S>?a  sollte  wohl  überhaupt  den  Abscheu  vor  dem  Fürsten  aller  un- 
reinen Geister  ausdrücken,  war  aber  hierum  so  passender,  wenn  schon  damals 
die  Ausdrücke  hst ,  btet  (ursprünglich  auch  nach  einer  Alliteration  mit  na*)  vom 
Götzencultus  gebraucht  wurden  Lightfoot  hör.  hebr.  p.  804.  Dass  aber  die 
Form  bwt  nie  in  der  Bed.  stercus  (^at)  vorkommt,  ändert  nichts,  da  bei  Wort- 
spielen auch  ungewöhnliche,  selbst  ganz  neue  Formen  benutzt  werden,  vgl.  das 
S  i  Iii!  ler  s  che:  Bisthümer  —  Wüstthümer,  Abteien  —  Raubteien.  Andere 
glaubten  bei  dem  ißOt  bestimmt  an  die  Beförderung  des  Götzendienstes  durch  den 
Satan  denken  zu  müssen,  wie  denn  die  Götzen  selbst  für  die  dcnuovia  galten 
(Bar.  4,  7.).  Auch  dies  wäre  möglich ;  dagegen  thut  keine  Erklärung  derjenigen 
Ausleger,  welche  b-iaj  in  der  hebr.  Bed.  Wohnung  festhalten,  Genüge.  Gus- 
sets  u.  Paulus  Vorschlag  ist  schon  von  Fritzsche  (ad  Mt.  p.  381.)  zurück- 
gewiesen worden;  fast  das  Nämliche  gilt  gegen  Jahns  (Archäol.  III.  490.)  Be- 
hauptung: Herr  der  Wohnung  sei  so  viel  als  H.  der  Luftregion  (Ephes.  2,  2.)« 
In  anderer  W eise  hat  neuerlich  Movers  (Phönic.  I.  260  f.)  diese  Deutung  des 
zur  Erklärung  des  fraglichen  Namens  angewendet ;  er  denkt  nämlich  an  den  Saturn, 
dem  man  in  der  oriental.  Mythologie  eine  Burg  oder  Wohnung  im  7.  Himmel  beilegt, 
und  glaubt,  dieselbe  Gottheit  (der  bab>l.  Bei)  sei  auch  ywo  h»a  (vgl.  Jos.  13,  17.) 
genannt  worden.  Entscheidend  für  die  Erklärung  Mist  her  r  wäre  es,  wenn,  wie 
Hug  behauptet  (s.  d.  A.  Baal),  jener  ekronit.  3*3]  bsa  selbst  der  göttlich  verehrte 
Mistkäfer,  Scarabaeus  pillularius,  gewesen  wäre.  Aber  das  ist  unerweislich.  Uebri- 
gens  kommt  der  Name  bei  den  Juden  sonst  nicht  vom  Satan  vor.  Und  zuletzt  ist 
viell.  alle  an  die  Form  BEtkbßovk  verschwendete  Gelehrsamkeit  überflüssig,  wenn, 
wie  Hitzig  kl.  Proph.  255.  will,  das  X  am  Ende  nur  Wiederholung  des  Schluss- 
consonanten  der  drittletzten  Sylbe  ist ,  wie  in  'AfjLßctxovfi  oder  Babelmandel  st.  Ba- 
belmandeb. 

Beer,  W  1)  Rieht.  9,  21.,  Stadt  in  Palästina,  nach  Euseb.  (unt.  BrjQa) 
8  Wim .  M.  nördl.  von  Eleutheropolis.  Man  hält  es  gewöhnlich  für  den  heut.  Flecken 
El  Bir  in  einer  felsigen  Gegend  zwischen  Jerusalem  u.  Bethel,  von  ersterm  etwa 
4  St.  entfernt  Maundr  eil  R.  87.  Reland  Pal.  617.  Aber  das  stimmt  nicht  recht 
zu  der  Angabe  des  Enseb.,  u.  El  Bir  oder  El  Bireh  ist  wohl  vielmehr  Bee  roth  s.  d.A. 
—  2)  Station  der  Israeliten  auf  dem  Zuge  nach  Palästina  an  der  Gränze  des  Moabiter- 
landes  Num.  21,  16  ff.,  viell.  Eins  mit  tf&H  ixa  Jes.  15,  8- 

13  oc  rot  h,  rvnsa,  Stadt  der  Gibeoniter  Jos.  9, 17.,  die  dem  Stamme  Benja- 
min zugetheilt  ward  (2  Sam.  4,  2.  vgl.  Esr.  2,  25.  Neh.  7,  29.),  nach  Eusebius  (unter 
BrjQ<6»)  7  Meilen  von  Jerusalem  'auf  dem  Wege  nach  Nikopolis  (Hieron.  fälschl.  ■ 
Neapolis,  s.  über  diese  Variante  Reland  484.  618.  u.  Bonfrer.  ad  Euseb.). 
Dieser  Bestimmung  gemäss  mag  das  heut.  El  Bireh  (etwa  3  Stunden  von  Jerusal.) 
mit  lauter  muhammedan.  Einwohnern  für  das  alte  Beeroth  gehalten  werden  dürfen 
Robinson  II.  347  f.  Die  Tradition  verlegt  dahin  das  Ereigniss  Luc.  2,  44  ff. 
S.  v.  Schubert  III.  125. 

Beerseba,  S3ü  *wa  (Gen.  21,  28  ff),  Brigoaßei  2)  (BijQßovßs i) ,  Stadt  im 
Stamme  (Juda  Jos.  15,  28.,  später)  Simeon  (Jos.  19,  2.  2  Sam.  24,  7.),  20  Meilen 
südlich  von  Hebron  (Euseb.,  Hieron.)  gegen  Idumäa  Joseph.  Antt.  8, 13.  7.,  äusser- 


1)  Farmer  (Vers.  fib.  d. Dämon.  S.  24  ff.)  will  den B.  als  Obersten  der  (besitzen- 
den) Dämonen  vom  Teufel  unterschieden  wissen.  Aber  wenn  man  sich  auch  jemals  die 
bösen  Geister  (heidn.  Götzen)  unabhängig  vom  Satan  gedacht  haben  sollte,  so  wurden 
sie  doch  im  Zeitalter  Jesu  ohnstreitig  dem  dämonischen  Reiche ,  dem  Reiche  de«  Satans 
zugetheilt.  —  2)  Nicht  zu  verwechseln  mit  einem  andern  B^auBei  in  Galiläa  Joseph, 
bell.  jud.  2,  20.  6.  3,  3.  1. 
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ster  Gränzpunkt  Palästina^  (dah.        "WS  t?*  jVQ  2  Sani.  17,  11.  Rieht  20,  1. 

1  Chron.  21  [22],  2.,  oder  umgekehrt  2  Chroni  30,  5.  von  der  Ausgestrecktheit  des 
jüdischen  Landes)  und  später  des  Königr.  Juda,   daher  G"nBi<  vj-TS         lata«  , 

2  Chron.  19,  4.,  oder  »ti  -ixa  - "W  saa?  2  Kön.  23,  8.  von  dem  Umfange  dieses 
Reichs.  Unter  Usias  war  sie  ein  Hauptsitz  des  Götzendienstes  Arnos  5,  5.  8,  13-  14. 
Siestand  noch  nach  dem  Exil  Neh.  11,  27.  30.  Hieron.  ad  Gen.  17,  30.  (Bersabee 
usque  hodie  oppidum  est);  Euseb.  nennt  sie  nur  einen  Flecken  (Jlxt  xol  vvv  fotl 
xm^it]  (xsyiaxr]  aWpvtfa  Xtßgtov  atj^eioig  ci'xoat  KQog  vo'rov,  iv  y  xorl  (pqovqiov 
gtüutiüjtcöv  iyxtt&rjtai).  Noch  sind  dort  unter  dem  Namen  Bir  es  Seba  zwei 
tiefe  Brunnen  mit  klarem  und  reichlichem  Wasser  und  in  der  Nähe  selbst  Ruinen 
ehemaJiger  Wohnungen  übrig  Robinson  I.  338  ff.  Die  Entfernung  von  Hebron 
beträgt  aber  nach  diesem  Beobachter  mehr  als  20  röm.  M. ,  er  schätzt  sie  auf  31 
Der  Ort  wird  übrigens  schon  in  der  Patriarchengeschichte  als  ein  merkwürdiger 
Punct  erwähnt  Gen.  21,33.  26,  24  f.  46,  1  ff.  und  sein  Name  in  Verbindung  mit 
einer  wichtigen  Begebenheit  gesetzt  Gen.  21,31.  Es  soll  dieser  näml.  von  einem 
Bundesschwur  herrühren.  Doch  ist  zugleich  auf  die  richtige  Deutung  Sieben- 
brunnen (inxa  (pgie  va  Strabo  16.  782.)  *)  Vs.  28—30.  hingewiesen,  s.  Tuch  Gen. 
386.,  überh.  aber  Reland  484.620.  Hamelsveld  III.  114  f. 

Beostcrall,  rr  ntjsa ,  Levitenstadt  im  Stamme  Manasse  jenseit  des  Jordans 
Jos.  21,27.  In  der  Stelle  1  Chron.  6,  66.  wird  sie  rvnpttj?  genannt;  jener  Name 
scheint  mithin  eine  Contraction  aus  rTiflrtSr  rva  zusein.  Vulg.  Bosra,  LXX  Bo- 
üooü.  Reland  (666-),  Ritter  T\.  359.  u.  Hitzig  zu  Jes.  34,6.  ideutificiren 
den  Ort  mit  der  in  spätem  Zeiten  berühmten  sog.  Metropolis  Arabiens,  Bostra. 
Vgl.  d.  A.  Astaroth. 

Begraben.  Dies  war  (wie  überhaupt  Cic.  legg.  2,22.  Plin.  7,  55.)  die 
älteste  und  durch  alle  Zeitalter  übliche  Art ,  wie  die  Israeliten  der  todten  Leichname 
sich  entledigten  Gen.  23, 19.  25,  9.  35,  8. 19.  Rieht.  2,  9.  8,  32.  1  Sam.  25, 1.  u.a. 
Joh.  11, 17.  Mt.  27,  60.  a.  vgl.  d.  A.  Lei  chen.  Ebenso  bei  den  Aegyptiern,  Ba- 
byloniern  u.  Persern  (Lucian.  luct.  21.  Curt.  3,  12.  11.  u.  13.),  von  welchen  Völkern 
ja  noch  Trümmer  prächtiger  Nekropolen  u.  Grabmonumente  übrig  sind.  Vom  Ver- 
brennen (was  bei  den  Griechen  bekanntlich  Sitte  war)  a)  findet  man  die  erste 
Spur  1  Sam.  31,  12.,  aber  es  war  dort  eine  ausserordentliche,  durch  besondre 
Rücksichten  gebotne  Maassregel  (s.  Vs.  10.  vgl.  Cic.  legg.  2,  22.)  und  die  eig.  Bestat- 
tung folgte  als  ein  Begraben  der  Gebeine  nach  Vs.  13.  So  hat  man  auch  über  Arnos 
6,10.  zu  urtheilen ,  wo ,  wenn  Tß'joa  für  ^-toa  genommen  wird,  wie  anth  Hitzig 
thut ,  wohl  daran  zu  denken  ist ,  dass  wegen  zu  grosser  Anzahl  der  Todten  (da 
ganze  Familien  ausstarben)  die  Verbrennung  vorgezogen  werden  soll:  Jeden 
wird  sein  nächster  Verwandter  nehmen,  der  zugleich  auch  (in  Er- 
mangelung Anderer)  sein  Verbrenne  r  ist  it.  s.  w.  Eben  darin  besteht  das 
Schreckliche  des  Geschicks .  dass  die  Leichen ,  um  sich  nur  ihrer  entledigen  zu 
können,  gegen  Landessitte,  und  zwar  von  ihren  nächsten  Verwandten ,  verbrannt 
werden  müssen.  Rosenmüll  er  hat  gegen  diese  einfache  Auslegung  der  Worte 
zu  viele  unnöthige  Einwendungen  gemacht.  Die  Stellen  2  Chron.  16,  14.  21,  19. 
Jer.  34,  5.  gehören  gar  nicht  hierher,  da  dort  nur  die  Redensart  h  fitnto  tyrö  oder 

nias  vorkommt  (Jer.  a.  a.  O.  reducirt  sich  ebenfalls  darauf  und  es  findet  nur  eine 
Vermischung  zweier  Constructionen  statt),  welche  man  zu  übersetzen  hat:  einem 
einen  Brand  anzünden  (vgl.  Deut  12,31.).  Das  ist  aber  von  den  wohlrie- 
chenden Stoffen  zu  verstehen,  welche  bei  fürstlichen  Begräbnissen  verbrannt  zu 
werden  pflegten  Joseph,  bell.  jud.  1,33.9.  s.  Geier  de  luctu  6,  2  sqq.  Kirch - 
mann  de  funerib.  p.  248  sqq.  Dougtaci  Analect.  I.  196  sq.    Nach  dem  Exil 


1)  Anders  freilich  erklärt  den  Namen  Hitzig  Philist.  8.  109.  —  2)  Doch  in  keiner 
Zeit  allgemein  hemchend  s,  Becker  Charikl.  II.  181  ff. 
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war  das  Yerljrennen  der  Leichname  noch  weniger  eine  israelit.  Volkssitte,  u.  der 
Talmud,  zahlt  es  geradehin  den  heidnischen  Gebräuchen  bei ;  das  Begraben  wird 
daher  a^cli  Tac.  inst,  5,  6.  4.  als  alleiniger  jüdischer  Gebrauch  bezeichnet.  Auch 
konnte,  dq  das  Verbrennen  der  Leichname  nach  dem  Gesetz  beschimpfende  Strafe 
war  Lev.  2Ö,  14-  21,  9.,  die  Couibustio  niemals  bei  den  Israeliten  als  gewöhnliche 
Bestattung  Eingang  finden.  S.  überh.  Michaelis  (der  aber  ein  falsches  Resultat 
vortragt)  de  combustione  et  humatione  mortuorum  ap.  Hebraeos  in  s.  Syntagma 
comm.  I.  225  sqq.  vgl.  d.  A.  Grab.  Unbegraben  liegen  bleiben  müssen  war  dem 
Hebräer  der  schauderhafteste  Gedanke  1  Kon.  13,22.  14,  11.  16,4.  21,  24.  Jer. 
7,  33.  8,  2,  9,  22. 14, 16. 16,  4.  25,  33.  Ezech.  29,  5.  a.  Ps.  79,  3  ff,  und  galt  auch 
im  übrigen  Alterthum  für  die  grösste  Beschimpfung  (Soph.  Aj.  1156.  Herodian.  8, 
5.24,  3,  12.25.  Plutarch.  virt.  mul.  p.  226.  Tauchn.  Isoer.  Panath.  p.  638.  Mus- 
grave ad  Soph.  Antig.  25.),  dah.  das  Begraben  verlassener  Leichname  ein  vorzüg- 
liches Liebeswerk  war  Tob.  1,21.  2,  8.  Den  Söhnen  aber  lag  es  als  Kindes- 
pflicht auf,  ihre  Eltern  zu  bestatten  Gen.  25,  9.  36,  29.  1  Macc.  2,  70.  Tob.  6, 15. 
Mt.  8,  21.  Demosth.  Aristog.  p.  496.  Val.  Max.  5,  4.  ext.  3.  vgl.  Kypke  observ.  I. 
46.  In  Ermangelung  solcher  thaten  es  die  Verwandten  u.  Freunde  Tob.  14, 16. 
Unterblieb  das  Beerdigen ,  so  wurde  der  Leichnam  bald  eine  Beute  der  gefrässigen 
herrenlosen  Hunde  oder  der  zahlreichen  Raubvögel  1  Kön.  14,  11.  16,4.  21,24. 
Jer.  7,  33.  2  Sam.  21,10.  vgl.  2  Kön.  9, 35  f.  Iliad.  22,  4 1  ff.  Eurip.  Heracl.  1050. 
Indess  war  jenes  Schicksal  bei  den  Israeliten  fast  nur  Folge  kriegerischer  Greuel, 
denn  wegen  Deut.  21,  23.  (Joseph,  bell.  jud.  6,  7.  2.)  pflegten  sie  auch  Verbrecher 
nach  der  Hinrichtung  zu  beerdigen  Joseph,  bell.  jud.  4,  5.  2.  vgl.  Mt.  27,  58.  (anders 
in  Aegypten  Gen.  40,19.).  Doch  sollen  nach  d.Talm.  (s.  Light  foot  h.h.  p.499.)  bei 
Jerusalem  zwei  besondere  Gräber  für  Hingerichtete  vorhanden  gewesen  sein.  Vgl. 
d.  A.  Leichen. 

Behcmoth,  s.  d.  A.  Nilpferd. 

Beischlaf.  Die  gesetzlichen  Bestimmungen  darüber  in  der  mosaischen 
Legislation  sind  folgende:  1)  Jeder  Concubitus,  auch  der  eheliche,  verunreinigt 
beide  Theile  bis  an  den  Abend  Lev.  15, 18.  Joseph.  Apion.  2,  24.  (vgl.  Strabo  16. 
745*),  eine  Verfügung,  die  gewiss  nicht  blos  zur  Beschränkung  der  (dem  Gesetz- 
geber verhassten)  Polygamie  dienen  sollte,  sondern  auch  für  die  Gesundheit  im 
Allgemeinen  zuträglich  war.  Ueber  ein  ähnliches  Statut  bei  den  Babyloniern  s.„ 
Herod.  1,  198.  vgl.  Wesseling;  z.  d.  St.  —  2)  Der  Beischlaf  mit  einer  in  der 
monatlichen  Reinigung  begriffenen  Frau  ist  (aus  medicinischen  Gründen  vgl.  Astruc 
de  morb.  vener.  1,11.)  bei  Todesstrafe  n,  zwar  für  beide  Theile  verboten  Lev.  20, 
18.  vgl.  18, 19.  s.  Koran  2,  221.  *).  —  3)  Ueber  Gewährung  des  ehelichen  Beischlafs, 
frj**,  otpitltj  1  Cor.  7, 3.  5.  (bei  gesetzlich  zugelassener  Polygamie  eine  Sache  von 


I)  Einen  solchen  Beischlaf  finden  viele  Ausleger  (s.  Grotius  z.  d.  St.)  2  Sam. 
11,  4p  angedeutet.  Durch  die  Worte  nPxaiflt?  PE^n«  fcrm  wolle  der  Verf.  den  Zu- 
stand der  menstrua  (nach  welchem  Reinigung  eintreten  musste)  andeuten,  und  zwar 
um  klar  zu  machen,  warum  dieser  (eine)  Beischlaf  gleich  frachtbar  gewesen  sei  Tgl. 
Aristot.  anira.  7,2:  tpven  1}  avlXjfipig  yivt  rat  fttra  trjv  rovra»  dnaXXayTjv  tai$  ywatfi, 
Plin.  7,14,  u.  Michaelis  M.R.  V.  305.  Aberjene  Worte  sagen  wohl  nur,  dassüaths., 
wie  es  nach  jedem  Beischlaf  geschah  (Herod.  1,  198.),  sich  noch  im  kön.  Palaste  ge- 
badet und  danu  (gereinigt,  also  ohne  Spur  des  Geschehenen)  nach  Hause  gegangen 
sei.  Üeber  die  Behauptung  der  Alten  (s.  Hieron.  zu  Ezech.  18,6.)  u.  mancher  Neuern, 
dass  die  durch  einen  Beischlaf  während  der  menstrua  erzeugten  Kinder  schwächlich, 
ungestaltet,  der  Epilepsie  unterworfen  seien  s.  Michaelis  M.K.  V.  304.  So  allgemein 
hin  lässt  sich  dies  nämlich  nicht  erweisen.  Dass  ein  solcher  B.  die  Fruchtbarkeit  be- 
fördere, haben  mehrere  Aerzte  behauptet  vgl.  Michael  is  in  Bertholdts  Journ.  IV. 
370.  Philo  II.  305.  hält  den  Erfolg  desselben  für  problematisch.  Dass  aber  durch  sol 
chen  Coitas  manche  Krankheiten  im  weiblichen  Korper  erzeugt  werden  können ,  ist  ge- 
wisser, s.  auch  Sehn  ei  der  in  Henke  Zeitachr.  f.  Staatsarzneik.  5.  Jahrg.  IV.  257. 
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Wichtigkeit)  bestand  wahrscheinlich  ein  Gewohnheitsrecht  (vgl.  Gen.  SO,  15  f.); 
gesetzlich  ist  darüber  blos  in  einem  einzelnen  Falle  verfugt  Exod.  21,  10.,  dagegen 
die  Legislation  des  heutigen  Orients  *)  vollständige  Bestimmungen  aufstellt.,  Die 
Araber  sind  verbunden,  ihren  Weibern  wöchentlich  einmal  beizuwohnen  Niebuhr 
B.  74. ;  was  bei  den  spätem  Juden  darüber  Rechtens  war  s.  Mischna  Chtuboth  5,  6. 
Vor  und  während  gottesdienstlicher  Uebungen,  überh.  wenn  man  mit  dem  Heiligen 
in  "Berührung  treten  wollte ,  setzte  man  den  Beischlaf  aus  (Exod.  19,  15.  ,1  Sam. 
21,  5.  1  Cor.  7,  5.  Ovid.  Hfet.  10,  434  sqq.  tibuU.  2, 1. 11  sq.  Juven.  6,  636  sq. 
Plutarch.  sytnp.  3,  6.  4.  s.  noch  Wetsten.  und  Dougtaeos  zu  1  Cor.  a.  a.  Ö.)  *), 
dah.  auch  am  Versöhnungsfeste  der  Concubitus  verboten  war  Mischna  Joma  8,  1. 
-4)'w  er  eine  Jungfrau  durch  List  oder  Gewalt  zum  Beischlaf  verleitet  hatte, 
musste  sie  heirathen  und  dem  Vater  eine  Kanfsumme  (bei  eigentlicher  Nothzüchti- 
gung  50Sekel  Deut.  22,  28  f.)  geben,  letztere  war  auch  dann  zu  entrichten^  wenn 
der  Vater  die  Heirath  verweigerte  Exod.  22, 15  f.  vgl.  Philo  Opp.  U.  311.  Mischna 
Chtub.  c.  3.  Ausserdem  ging,  wer  Gewalt  gebraucht  hatte,  auch  des  Rechts  der  Ehe- 
scheidung verlustig8).  —  6)  Auf  die  Verführung  einer  Verlobten  erfolgte,  wenn 
sie  in  einem  bewohnten  Orte  geschah,  die  Verführte  also  hatte  nach  Hülfe  schreien 
können  (und  da  sie  es  nicht  getban,  für  einwilligend  zu  achten  war).  Steinigung 
beider  Theile,  war  sie  aber  auf  freiem  Felde  verübt  worden,  wo  das  Hülfsgeschrei 
nichts  befrachtet  hätte,  Steinigung  nur  für  den  Thäter  Deut.  22,  23  ff.  vgl.  Joseph. 
Aütt.  8.  23.  Philo  II.  312.;  doch  verstatteten  die  späten»  Gesetzlehrer  in  solchen 
Fällen  die  Verstossung  der  Verlobten  mittelst  eines  Scheidebriefs  vgl.  1,  i§.  u. 
dazu  Paul  u  s  Cnmment.  I.  123.  Eine  Priesterfochter  wurde,  venn  sie  hurte,  (ge- 
steinigt u.)  verbrannt  Lev.  21,  9.  S.  überb.  Michaelis  Mos.  fl.  315  ff.  tV. 
298  f.  V.  303 ff.;  vgl.  d.  A.  Ehebruch.  Joseph.  Apion.  2,  24.  fugt  diesen  Be- 
stimmungen über  den  Concubitus  noch  hinsichtlich  der  Weiber  bei:  yvi>tt&v  ÜhtXittv 
iwp:*  afißkovv  td  tf*aolv  pip*  Öiay&tlQUV  aXXa  rjv  g>«vefy,  texvoxrovbfc  ov 
ilr\  tjn^tjv  aqiavltovaa  Kai  zo  yivog  ikaxxoveu. 

Beischläferinnen  oder  Kebsweiber,  Wh^D,  vollst.  B*&V*  BN*  (2 
Sam.  15,  16.  20,  3  ).  Jeder  hebräische  Ehemann  durfte  sich  ausser  und  neben 
seiner  rechtmässigen  Frau  (oder  Frauen,  denn  die  Polygamie  war  gesetzlich  erlaubt 
vgl.  2  Sam.  5, 13.  1  Kön.  11,  3.  2  Chron.  11,  21.  Hohesl.  6,  t.),  besonders  wenn 
diese  keine  Kinder  bekam  (Gen.  16,  2  f.  30,  2.  3.),  noch  Beischläferinnen  halten4), 
ÜSe  in  der  Regel  aus  seinen  oder  seiner  Gattin  Sklavinnen  genommen  wurden,  und 
dieser  Concubinat  beruht  auf  alter  Stammsitte  Gen.  22,  24.  36,  12-  Rieht.  8,  31. 
2  Sam.  3,  7.  An  fürstlichen  Höfen  bestanden  die  Harems  aus  mehrern  hundert 
Kebsweibern  2  Sam.  5,  13.  1  Kön.  11,  3.  2  Chron.  11,  21.  Hohesl.  6,  6.  Die 
Söhne  einer  solchen  Concubine  wurden ,  wie  die  legitimen ,  in  den  Gescblechtsre- 
gistero  aufgeführt  Gen.  36,  12.  1  Chron.  1,  32->  Standen  aber  den  rechten  Kindern 
in  Bezug  auf  Erbschaft  nach  Gen.  21,  10.  vgl.  24,  36.  und  konnten  wohl  nur  auf 
Freiwillige  Geschenke  vom  Vater  Anspruch  machen  Gen.  26,  6.  Vgl.  die  Bestim- 
mungen des  röm.  Rechts  Adam  röm.  Alterth.  lt.  267.  Zimmern  Gesch.  d.  rö'm. 
Privatrechts  I.  II.  485  ff.  Mit  einem  Andern  als  ihrem  Herrn  durfte  sich  eine  Bei- 
schläferia  nicht  einlassen  Rieht.  19,  2.  2  Sam.  3, 7-,  und  wurde  sie  von  dem  Sohne 
des  Herrn  beschlafen,  so  galt  dies  für  Blutschande  Gen.  35,  22.  vgl.  49,  4.  Arnos 
2,7.    Doch  war  die  auf  Ersteres  verordnete  Strafe  kirchlicher,  nicht  crimineller 


len,  wel* 


^enso  Solotis  Gesetze  Plutarch.  vit.  Solon.  c.  20.,  araator.  c.  23.  —  2)  Ganz 
tnaltung  vom  Beischlaf  galt  schon  zu  den  Zeiten  Jesu  u.  der  Apostel  bei  Vie 
welche  die  oriental.  Gnosis  angenommen  hatten,  als  nothwendig  zur  Heiligung 
vgl.  1  £or.  7,  3  ff.  Jamblich,  myster.  5,  15.  —  3)  Harter  waren  in  diesen  Punkte  die 
"  ypt.  Gesetze  Diod.  Sic.  1,  78.  —  4)  Die  vornehmen  Perser  hatten  mehr 


^eigentliche  Ehefrauen  Herod.  1,  135.    Ueber  ein  nach  athen.  Gesetzen  geetattete* 
Diog.  L.  2,  26. 


Concubinat  s. 
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Art  Lcv.  19,  20.  (vgl.  Wachsmuth  heilen.  Alterth.  II.  I.  208.).  DasLetztere  ist 
nur  im  Gesetze  Lev.  18,  7.  einfach  verboten  u.  wurde  wohl  mit  einer  Familienstrafe 
belegt  1  Chron.  5,  1.  vgl.  lliad.  9,  447  ff.  Auch  den  mannbaren  Söhnen  gaben  die 
Väter,  wenn  sie  dieselben  noch  nicht  verehelichen,  aber  doch  vor  Ausschweifung 
sichern  wollten,  eine  ihrer  Sklavinnen  zur  Concubine.  Diese  musste  dann  wie  ein 
Kind  der  Familie  gehalten  werden  u.  hatte  auch  nach  der  Verheirathung  des  jungen 
Mannes  die  Rechte  eines  Kebsweibes  Exod.  21,  9  ff.  Die  talmud.  Erörterungen 
über  den  Concubinat  s.  Seiden  jus  nat.  et  gentt.  5,  7.  p.  589  sqq.  u.  Othon. 
lexic.  rabb.  p.  151.  Einige  Rabbinen  fanden  den  Unterschied  zwischen  Ehefrau 
und  Kebsweib  in  der  Abwesenheit  der  Spunsalia  und  der  Chtubah  ( libellus  dotis), 
Andere  nur  in  dem  Mangel  der  letztern ;  auch  sollten  Fürsten  grössere  Freiheiten 
hinsichtlich  des  Concubinats  gehabt  "haben  als  Bürger.  Auf  die  Zeit  vor  dem  Exil, 
wo  die  Rechtsinstitute  noch  nicht  im  Detail  ausgebildet  waren ,  findet  von  dem  Allen 
wohl  Nichts  Anwendung;  auch  dass  die  aus  den  Sklavinnen  gewählte  Concubine 
immer  habe  eine  Hebräerin  sein  müssen,  ist  eine  für  jene  Zeiten  unwahrscheinliche, 
für  die  Patriarchenzeit  insbes.  aber  unhistorische  Beschränkung. 

Bei}  ba  s.  v.  a.  bra  (im  Chald.  nicht  verschieden  von  dem  hebr.  u.  phönicischen 
bsa),  JBij'A,  BijkoQ,  Hauptgott  der  Babjlonier J)  Jes.  46,  1.  Jer.  50,  2.  Baruch 
6,  40.  (Arrian.  Alex.  3, 16  ),  der  zu  Babylon  (Jer.  51,  44.  Hist.  v.  Bei  2  ff.)  in  dem 
berühmten  Belusthurm  (Herod.  1,  181  sqq.  vgl.  Diod.  Sic.  2,  9.  Pausan.  1,  16.  3.  8, 
33. 1.  Plin.  6,  30.  Arrian.  Alex.  3,  16.)  durch  lectisternia  (Hist.  v.  Bei  2. 10  ff.  vgl. 
Herod.  u.  Diod.  S.  a.  a.  O.)  verehrt  wurde  *).  Griechen  u.  Römer  nennen  ihn  Zeu$, 
Jupiter  (Herod.  1, 181.  Diod.  Sic.  2,  8  sq.  Plin.  6,  30.,  doch  nicht  Cic.  N.  D.  3, 16.), 
aber  gewiss  nicht,  um  damit  den  Planet  Jupiter  zu  bezeichnen,  sondern  nach  den 
damals  schon  gangbaren  Begriffen  von  Zeus,  dem  obersten  Gott.  Indess  heisst 
eben  dieser  Planet  Jupiter  in  den  sabischen  Religionsschriften  ganz  bestimmt.  V-ä 
(Norberg  Onomast.  p.  28  sq.),  und  dass  die  alten  Araber  und  Perser  den  Planet 
Jupiter  als  Hauptglücksstern  (bona  Fortuna  major)  verehrten,  ist  gewiss,  s.  Gese- 
nius  zu  Jes.  II.  286.  337.  vgl.  d.  A.VG ad.  Darum  wollte  auch  Gesen.  a.  a.  O.  u. 
thesaur.  I.  226.  den  Bei  (wie  den  Baal)  nur  für  den  vergötterten  Planet  Jupiter  ge- 
halten wissen.  Indess  kann  hierfür  die  Autorität  der  so  späten  sabischen  Bücher 
nicht  geltend  gemacht  werden,  u.  wie  überh.  es  unwahrscheinlich  ist,  dass  die  sternkun- 
digen Babjlonier  statt  der  Sonne  einen  Planet  zum  höchsten  Gott  erhoben  haben 
sollten,  so  sprichtauch  für  Auffassung  des  Bei  als  Sonnengott  8)  die  nicht  seltne 
Identificirung  desselben  mit  dem  pers.  Mithra  (Movers  Phönic.  180  f.);  dagegen 
aber  mag  der  Umstand  nicht  angeführt  werden ,  dass  das  Bild  der  Sonne  unter 
den  anderweiten  Götterstatuen  des  Belustempels  schon  vorkommt  (s.  G es en. 
a.  a.  O.  336.),  denn  die  Vorstellung  von  Bei  (u.  Baal)  war  nicht  bei  dem  einfachen 
Wesen  des  Sonnengottes  stehengeblieben,  sondern  hatte  das  Numen  in  mehrfache 
Beziehungen  auseinandergelegt  s.  Movers  185  f.  Wenn  endlich  dieser  selbst 
(Phönic.  I.  254  ff.)  den  Bei  (El),  welcher  in  Babylon  seine  Burg  hatte,  als  den  alten 
Bei  (o  ctQ%aiog  Aeliau.  V.  H.  13,  1.),  von  dem  Baal,  Bei  unterscheidet  und  ihn 
für  das  an  fang  lose  Urwesen  u.s.  w.  erklärt,  so  scheint  er  verschiedene  Ausdeutungen 
Späterer  mit  freier  Phantasie  zu  combiniren  uud  hat  sicher  schon  darin  Unrecht, 
dass  er  El  (bx  d.  i.  Saturn  s.  Gesen.  monum.  phoen.  406.)  mit  für  einerlei 
nimmt.    Vgl.  d.  A.  Baal. 

1)  Nach  einem  bekannten  geograph.  Sprachgebrauch  nennt  Plin.  37,  55.  den  Bei  sa 
cratissimuin  Assy Horum  Deum  vgl.  sect.  58.  —  2)  Dieselbe  Gottheit  und  derselbe 
Tempel  ist  es,  den  Dan.  1,  2.  meint,  erzählend,  dass  Nebucadnezar  die  heiligen  Ge- 
räthe  des  jerusal.  Tempels  habe  in  die  Schatzkammer  d«s  Tempels  seines  Gottes 
bringen  lassen.  —  3)  Serv.  ad  Aeneid.  I,  729:  apud  Assyrios  Bei  dicitur  (|uadam.»acro- 
rom  ratione  et  Saturnus  et  Sol.  Diod.  Sic.  2,  30:  tov  vno  rüv  'Ei.lr,vcov  äqovov 
ivofiatofitrov,  imipaveozaiov  dl  nalnXiiaru  xal  fityiaxa  7tQoei](ia£vovia  xalovoi?  "Hltov. 

» 
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Bela,  sba,    d.  \.  Zoar. 
Belagerung,  s.d.  A.  Festungen. 

Beleidigung  oder  ein  solches  Betragen  gegen  Andre  in,  Wort  n.  That, 
wodurch  Verachtung  desselben  ausgedrückt  wird ,  ist  im  mos.  Gesetz  nicht  vollstän- 
dig berücksichtigt;  nur  Lästerung  der  Obrigkeiten  wird  Exod.  22,  27.  verboten, 
ohne  dass  eine  Strafe  auf  dieselbe  gesetzt  wäre.  Wie  hoch  aber  Beschimpfung,  be- 
sonders heiliger  Personen  aufgenommen  wurde,  erhellt  aus  2  Kön.  2,  22  f.  Der 
Gestus  der  schadenfroh  Spottenden  (ein  Nicken  mit  dem  Kopfe  «JiO  roh)  ist 
Ps.  22,  8.  38,  21.  Klagl.  2,  15.  Mt.  27,  39.  erwähnt.  Beleidigung  durch  Schimpf- 
wörter (Bit.  5,  22.  (Saxo  vgl.  d.  A.  Hund)  oder  Berührung  (Backenstreiche  Hiob 
16, 10.  Mt.  ö,  39.  Joh.  18,  22. 19,  3.,  Ohrenzupfen,  Anspeien  Mt  27, 30.  u.  s.  w.) 
waren  im  spätem  Rechte  durch  Geldstrafen  verpönt  Mi  Baba  kamma  8, 6.  vgl.  Mt. 
5,  22.,  wie  solches  auch  im  röm.  Rechte  stattfand.  Ueber  eine  arge  öffentliche 
Beschimpfung,  welche  König  Herodes  Agrippa  I.  zu  Alexandria  erfuhr,  s.  Philo 
II.  522. 

Belsazzar,  ^xatfta  oder  -«xjö-jba,  BakraaaQ,  letzter  König  von  Baby lo- 
nien  aus  dem  Stamme  der  Chaldäer  Dan.  5,  1.  7, 1.  8, 1.,  welcher  während  eines 
nächtlichen  Hofgelags  *)  getödtet  wurde  Dan.  5,  10.  vgl.  Jes.  21,  5.  14,  9' ff.  (näml. 
bei  Erstürmung  Babylons  durch  die  Meder  u.  Perser  Dan.  5, 1  ff.).  Der  Name  findet  sich 
ausser  der  Bibel  nirgends ,  sondern  der  letzte  chald.  König  heisst  mit  geringer  Ab- 
weichung Naß6vvr}6og  bei  Berosus  (Joseph.  Apion.  1,  20.),  Nabonadius  im  Canon 
Ptol.,  Nabodenus  bei  Alexand.  Polybist.  (in  Euseb.  Chron.  armen.  I.  p.  45.),  Na- 
ßovvlöoxog  oder  Nabonedochus  bei  Megasthenes  (Euseb.  praep.  ev.  9,  41.  und 
Cbron.  armen.  I.  p.  60.),  NaßoavöriXog  bei  Joseph.  Antt.  10, 11.  2.;  Herod.  allein 
1, 77.  188.  nennt  ihn  Aaßvvrjtog.  Der  Umstand  aber ,  dass  während  eines  Festes, 
und  zwar  des  Nachts,  die  Stadt  erstürmt  worden  sei,  wird  auch  von  Herod.  1,  191. 
und  Xenoph.  Cyrop.  7,  6. 15.  verbürgt,  und  Letzterer  lässt  auch  den  König  selbst, 
dessen  Namen  er  verschweigt,  den  er  aber  als  uvoawg  ßaaüavg  bezeichnet  (Cyrop. 
7,  5.  32-),  umkommen  Cyrop.  7,  5.  30.  Dem  Berosus  bei  Joseph.  Apion.  1,  20.  zu- 
folge hatte  sich  der  babyl.  König ,  von  Cyrus  in  offener  Feldschlacht  besiegt  (vgl. 
Herod.  1, 190.),  in  die  Festung  Borsippos  geworfen  (worauf  man  mit  Unrecht  Jer. 
51,31.  beziehen  will) ,  ergab  sich  indess  freiwillig,  wurde  vom  Sieger  gut  behan- 
delt und  in  die  Provinz  Karamanien  versetzt  (nach  Megasthen.  in  Euseb.  Chron. 
armen.  I.  p.  61.  als  Vasallenfurst) ,  wo  er  in  Ruhe  starb.  Berosus  meldet  nun  von 
diesem  letzten  Könige  Nabonnedus  und  seiner  Herkunft ,  dass  derselbe,  als  einer 
der  Verschwörer  gegen  den  König  Laborosoarchodus  auf  den  Thron  555  oder  554 
v.Chr.  erhoben,  die  Stadt  Babylon  gegen  den  Euphrat  zu  befestigt  und  bereits  im 
17.  Regierungsjahr  gestanden  habe ,  als  er  von  Cyrus  angegriffen  wurde.  Hiermit 
stimmen  in  der  Hauptsache  Joseph.  Antt.  10, 11.  2-  u.  4.  und  Megasthenes  in  Euseb. 
Chron.  arm.  I.  60. 9)  überein.  Demnach  wäre  der  letzte  babyl.  König  nicht  aus 
fürstlichem  Geblüte  gewesen  (Beros.  nennt  ihn  uva  toöv  Ix  BaßvXavog  und  auch 
nach  Megasthenes  hatte  er  keine  Ansprüche  an  den  Thron),  wie  Dan.  5,  2.  11  ff.  22. 
voraussetzt,  man  mag  nun  durch  Vater  oder  Ahnherr  geben.  Nach  der 
erstem  Deutung ,  welche  als  die  natürlichere  auch  L'engerke  (Comment.  S.  204  f.) 
vorzieht,  würde  B.  als  Sohn  Nebucadnezars  aufgeführt*),  eine  Ansicht,  in  welcher 
auch  Herod.  befangen  gewesen  zusein  scheint  Lengerke  206 f.  vgl.  anch  Baruch 
 —  

1)  Vgl.  J.  B.  Bernhold  ferale  Belschazaris  reg.  couviviam  ad  Dan.  5,  1.  Altdorf. 
1740.  4.  —  2)  Dieser  drückt  sich  über  die  Thronerhebung  des  N.  so  aus:  Naß.  o*o- 
ttixvvai  ßctoüia,  nQOi^novta  ol  o-ödiv.  —  3)  Die  Dan.  5,  10.  erwähnte  Konigin  ist 
wohl  die  Königin  Mutter  und  so  vielleicht  dieselbe  Person  mit  der  thatenreichen  Nito- 
cris  des  Herodot  vgl.  Niebuhr  kl.  Schrift.  I.  209. 
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1,  1 1  f.  Berosus  ij>t  jedenfalls  glaubwürdiger  als  ein  lange  nach  den  Begebenheiten 
lebender  ausländischer  Schriftsteller  l) ,  der  wohl  nur  einer  vagen  Ueberlieferung 
folgte,  wenn  auch  zugestanden  werden  muss  ,  dass  die  Chronologie  der  chaldäischen 
Herrscher  jener  Abstammung  des  Bels.  von  Nebucadnezar  nicht  entgegenstehen 
würde.  Auch  über  das  endliche  Schicksal  des  babylon.  Königs  hat  viell.  Berosus  das 
Richtige  und  verdient  mehr  Glauben  als  Xenophon  u.  Daniel.  Da  übrigens  Dan. 
a.  a.  O.  ganz  offenbar  der  König  Babyloniens  bezeichnet  wird ,  mit  dem  die  Selbst- 
ständigkeit dleseJ  Reichs  endigte  (vgl.  Vs.  28.  u.  6, 1.),  so  sind  hiermit  alle  diejenigen 
widerlegt,  welche  unter  B.  einen  frühern  chald.  König  als  Nabonnedus  verstehen 
wollten,  namentl.  Mars  harn  (Can.  chron.  597.),  W.  Hupfeld  (de  reb.  Assyr. 
p.  68.)»  Hofaiann  (70  Jahrwoch.  Dan.  S.  99  f.),  welche  den  B.  (aber  als  Sohn 
Nebitcadnezars!)  für  l  vi  Im  er  o  dach  hielten,  und  Gatterer  (Handb.  d.  Uni- 
versalgesch.  I.  S.  293.),  welcher  noch  unwahrscheinlicher  an  Laborosoarchod ,  Sohn 
und  Nachfolger  Neriglissars,  gedacht  wissen  wollte;  aber  dieser  regierte  nur  9  Mo- 
nate, wogegen  dem  Belsazzar  in  der  Bibel  mindestens  eine  dreijährige  Regierung 
beigelegt  wird  Dan.  8,  1.  G.  Syncellus  (Chron.  p.  223.  230.)  Endet  den  B.  in 
Neriglissar  selbst  wieder  vgl.  Cedren.  hist.  p.  113. 

B  enaja,  vrsa  oder  rraa,  Sohn  Jojada1s  u.  Commandant  der  Leibwache 
(der  Crethi  und  Plethi)  Davids  (2  Sam.  8,  18.),  welcher  2  moabitische  Männer  (s. 
d.  A.  Ariel)  schlug,  einen  Aegyptier  in  voller  Rüstung  blos  durch  seinen  Stock 
überwand  (vgl.  Curt.  9,  7.  20.)  und  einen  Löwen ,  der  vielleicht  in  eine  überschnciete 
(vgl.  i\$n  taTO)  Cisterne  (nxa)  gefallen  war,  tödtete  vgl.  2  Sam.  23,  20  f. ;  s. 
d.  A.  Löwe.  —  Andere  Personen  dieses  Namens  s.  Simon.  Onom.  p.  526. 

Benhadad,  Ttti" (LXX  vtog  *AdtQ,  sie  lasen  also  TÄTI?  vgl.  unt. 
d.  A.  Hadadeser).  So  hiessen  drei  Könige  des  damascenischen  Syrien,  die  je- 
doch nicht  unmittelbar  hinter  einander  regierten  s.  d.  A.  Damascus.  Adad  war 
eine  syr.  Gottheit,  nach  Macrob.  Saturn.  1,  23.  (Tom.  I.  p.  322.  Bip.)  vgl.  Plin.  37, 
71.  und  Harduin  z.  d. St.  die  Sonne,  und  in  diesem  Sinne  nennt  wohl  Sanchu- 
niath.  34.  (ed.  Orelli)  als  König  der  Götter  den  "Aötoöog  (unerhebliche  Gegen- 
gründe von  Michaelis  orient.  Bibl.  XIV.  212  ff.). 

Benjamin,  y-";?3-  jüngster  Sohn  Jakobs  von  der  Rahel  in  der  Nähe  von 
Ephratha  (Bethlehem?)  geboren  Gen.  35,  17  f.,  der  vorzügliche  Liebling  seiner 
Eltern  Gen.  42,  4.  36.  43,  14.,  Ahnherr  des  israelitischen  Stammes  Benjamin, 
welcher  zu  den  weniger  zahlreichen  gehörte  vgl.  Num.  1,  37.  26,  41.  und  daher 
auch  ein  nicht  sehr  ausgedehntes  Stammgebiet  zwischen  den  Districten  Ephraim  und 
Juda  in  Mittelpalastina  nächst  dem  Jordan  erhielt,  das  östlich  an  den  Jordan,  west- 
lich au  den  Stamm  Dan  (die  Gränzstadt  war  Kirjath  Jearim)  gränzte  Jos.  18,  11—20. 
vgl.  Robinson  II.  588.  591.Thenius  sächs.  exeget.  Studien  II.  138  ff.  Das  Land, 
grösstenteils  gebirgig,  gehörte  dennoch  zu  den  fruchtbarsten  Districten  Palästina'*, 
nicht  nur  in  den  wohlbewässerten  Thälern  und  Ebenen  (die  fruchtbare  Oase  von 
Jericho  fallt  in  diese  Gränzen ! ),  sondern  selbst  auf  den  Gipfeln  und  Flächen  der 
durch  Kunst  cultivirten  Anhöhen  und  Berge.  Joseph.  Antt.  5,  1.  22 :  Btvtayiixtu 
xrjv  dno  'loQÖdvov  noxapov  Ua%ov  ajpi  dcdäootjg  pev  xo  (lijxog,  xo  8s  nkdxog 
'ItQoavkvfioig  OQi^oiAivrjv  xol  Bs&rjXuig'  axtvoxuxog  öh  6  xhjQog  ovxog  ijv  öia  x$jv 
xrjg  yr\g  uQtxrjv.  rhQt%ovvxct  ydg  xai  xt]vlfgoaokv[nx(ov  nöiiv  Hkaßov.  Hier  ist 
nur  das  ci/oi  &uXa60tjg  falsch.  Die  Benjaminiten ,  tapfere  Männer,  unter  denen 
bes.  gute  Bogenschützen  1  Chron.  8,  39.  12,  2-  2  Chron.  14,  7.  und  Schleuderer 
Rieht.  20, 16.  waren,  wurden  im  Zeitalter  der  Richter,  zufolge  einer  von  der  benjainin.  v 
Stadt  Gib ea  verübten,  aber  vom  ganzen  Stamm  indirect  gebilligten  Greuelthat,  in 
einen  Bürgerkrieg  mit  den  übrigen  israelit.  Stämmen  verwickelt  Rieht.  20,  13  ff., 


I)  Umgekehrt  urtheilt  Hengste nberg  Autenthie  des  Daniel  8.  325  f. 
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der  fast  mit  ihrer  gänzlichen  Vertilgung  geendet  hätte  Rieht.  20,  46  ff.  Cap.  21.  vgl. 
Ewald  isr.  Gesch.  II.  348  ff.  Nachher  wählte  man  den  ersten  Israelit.  König  Saul 
(um  mögliche  Eifersucht  unter  den  Stammen  zu  verhüten)  aus  ihrem  Mittel  1  Sam. 
9.  10,  20  ff.,  und  sie  blieben  auch  nach  seinem  Tode  dessen  Sohne  Isboseth  mit  10 
andern  Stämmen  treu  2  Sam.  2,  9  ff.,  bis  es  David  gelang,  sich  zum  König  über  ganz 
Israel  aufzuschwingen.  Bei  der  Trennuug  des  Staats  in  2  Reiche  schlössen  sich  die 
Benjaminiten  an  den  Stamm  Juda  an  und  coustituirteu  mit  diesem  das  Königreich 
Juda  1  Kön.  12,21.,  doch  gehörten  einige  benjamin.  Städte  zum  Reich  Israel,  wie 
Raum  u.  viell.  Baal  Hazor  s.d.  AA.  Auch  nach  dem  Exil  bildeten  diese  beiden 
Stamme  den  Kern  der  neuen  jüdischen  Colonie  in  Palästina  vgl.  Esr.4, 1. 10,  9. 
Ber,  s.  d.  A.  Beer. 

Berachah,  n^a,  Thal  in  der  Wüste  Thekoa  2  Chr.  20,  26.  nicht  weit 
von  Engedi.    Robinson  III.  863.  führt  in  jener  Gegend  einen  Ort  Beroikuth, 

Berea,  Be9ia  lMacc.9,4.,  Stadt  in  Judäa,  syrisch  Zo^;  nicht  In  ver- 
wechseln mit  Beroea  (2  Macc.  13,4.),  was  die  Vulg.  auch  Berea  schreibt. 
Uebrig.  s.  Michael,  x.  d.  St. 

Bered,  -na  Gen.  16,  14.,  Ort  in  der  arab.  Wüste  gegen  Sur  Vs.  7.  südlich 
von  Kadesbarnea.  Onkel,  hat  dafür  x-^n  ,  was  er  sonst  für  ilti  setzt  (m.  dissert.  de 
Onkel,  p.  39.)  vgl.  d.  A.  Hagarene r. 

Berg  de 8  Stifts.  So  übersetzt  Luther  Jes.  14,  13(14)  1?«  TS 
darunter  ohnstreitig  den  heiligen  Tempelberg  verstehend  vgl.  Jes.  33,  20.  Aber  die 
Unstatthaftigkeit  dieser  Erklärung  hat  schon  Michaelis  Orient.  Biblioth.  V.  191. 
gezeigt.  Es  ist  dort  von  einer  religiösen  Vorstellung  der  Babylonier  die  Rede  und 
somit  hat  man  den  heiligen  Götterberg,  den  Berg  derVersammlnng  (der  Göt- 
ter) der  Zendbücher  im  hohen  Nordeu  der  Erde,  Albordsch  genannt,  zu  ver- 
stehen. Dort' thront  Ormuzd  mit  seinen  Lichtwesen ,  dort  ist  der  Sitz  des  seligsten 
Lebens.  Vgl.  Rhode  heil.  Sage  S.  230 ff.  Znr  Vergleichung  mit  diesem  Götter- 
berge bietet  sich  der  Olympus  der  Griechen ,  noch  mehr  aber  der  Meru  der  indischen 
Mythologie ,  der  Kue n  - 1  u  n  (Kulkun)  der  Sinesen  u.  s.  w.  dar.  Im  Norden  dachte 
man  sich  die  Erde  am  höchsten ,  dort  war  gleichsam  der  Nabel  der  Erde ,  mithin 
der  Mittelpunct,  von  wo  aus  Alles  überblickt  und  geleitet  werden  könnte,  dort  also 
der  Sitz  der  Götter.  In  der  Wirklichkeit  bezeichnete  dann  jedes  Volk  den  höchsten 
Berg  seines  Nordens  als  jenen  Götterberg  des  religiösen  Glaubens,  und  es  leidet 
keinen  Zweifel ,  dass  die  Zendvölker  ihrerseits  an  das  Hochgebirge  des  Caucasns 
dachten,  weiches  in  den  Zendbüchern  vorzugsweise  Albordsch  genannt  wird.  S.  über 
diese  Vorstellungen  Gesen.  1.  Beil.  z.  Jes.  II.  316  ff.  vgl.  Rosenmüller  Alterth. 
I.  I.  154  ff. 

Bergbau.  Obschon  Palästina"^  Gebirge  erzhaltig  waren  (Eisen  und  Kupfer 
Deut.  8,  9.) ^  so  scheinen  die  Hebräer  doch  nie  Bergbau  getrieben  zu  haben  1 ),  we- 
nigstens wird  dessen  im  A.  T.  nicht  erwähnt  2) ,  und  heutzutage  ist  nirgends  eine 
Spur  von  Erzgruben  entdrekt  worden  s).  Indess  will  Letzteres,  da  das  Land  noch 
nicht  gründlich  geologisch  durchforscht  ist,  wenig  bedeuten.  Das  Dasein  von 
Eisenerz,  welches  auch  in  Kalksteingebirgen  vorkommt,  kann  nicht  geradezu  ab- 


*  *  * 

1)  Lengerke  Kenäan  I.  39.  vindicirt  den  Daniten  Bergbau  auf  Eisen  aus  Esech. 
27,  19.  s.  d.  A.  Vcdan.  —  2)  Nach  einer  unverbürgten  Notiz  bei  Pseudaristeas  de 
LXX  iaterpr.  p.  114.  Häver  v..  soll  in  den  Arabien  benachbarten  Bergen  auf  Kupfer 
und  Eisen  gebaut  worden,  dieser  Bergbau  aber  zur  Zeit  der  pers.  Oberherrschaft  ver- 
fallen sein.  —  3)  Rüssel  NG.  v.  Aieppo  I.  69.  behauptete,  in  ganz  Syrien  sei  kein 
Bergbau. 
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geläugnet  werden,  in  dem  Lande  der  Drusen  ist  wirklich  solches  vorhanden  (Vol- 
ney  R.  I.  233.),  in  dem  Basaltgebiet  Haarans  aber  lässt  es  sich  mit  Wahrschein- 
lichkeit vermuthen.  Was  Hiob  28.  auf  kunstmässigen  Bergbau,  selbst  mit  wie  es 
scheint  technischen  Ausdrücken,  hindeutet,  mag  wohl  vom  benachbarten  Auslande 
verstanden  werden  müssen,  obschon  es  gleich  schwierig  ist,  mit  Hirzel  an  Aegyp- 
ten, als  mit  S  t  i  c  k  e  1  (Hiob  S.  264.)  an  Arabien  zu  denken ,  denn  die  bergmänni- 
sche Gewinnung  edler  Metalle  im  alten  Arabien  ist  nicht  hinlänglich  bezeugt.  Die 
spanischen  Gold-  und  Silberminen  sind  erwähnt  1  Macc.  8,  3.  Sie  waren  im  Alterr 
thum  berühmt  u.  lieferten  den  Phöniciern,  welche  sie  benutzten,  eine  reiche  Ausbeute 
Plin.  3,4.  Strabo  3.  146.  Diod.  Sic.  5, 35  sqq.  vgl.  Heeren  Ideen  I.  II.  65  ff. 
Durch  diese  (die  Tyrier)  wurden  edle  Metalle  auf  die  asiat.  Märkte  gebracht ,  und 
die  Hebräer  bezogen ,  wenigstens  unter  den  spätem  Königen ,  ihr  Silber  grössten- 
teils von  diesen  Kaufleuten  Ezech.  27,  12.  Jer.  10,  9.,  sowie  sie  das  Gold  aus 
Ophir  u.  Uphas  erhielten  s.  d.  A.  Metalle. 

Berge,  s.  d.  A.  Gebirge. 

Berggötter,  B^n  vAg.  Diese  legten  1  Köo.  20,  23.  die  Syrer  den  (in 
einem  Gebirgslande  wohnenden)  Hebräern  bei ,  nachdem  sie  von  ihnen  in  einer  Ge- 
birgsgegend besiegt  worden  waren.  Berggötter,  dii  montium,  d.h.  Gottheiten, 
welche  auf  Gebirgen  thronten  und  Alles,  was  im  Bereich  derselben  geschah ,  leiteten 
und  schützten,  also  auch  die  Bewohner  des  Gebirges  beglückten  und  vertheidigten, 
werden  auch  sonst  im  heidn.  Alterthum  erwähnt  (s.  Grot.  z.  d.  St.  Dougtaei 
Analect.  I.  178.  Deyling.  observ.  III.  nr.  12.),  bald  im  Allgemeinen  (Gruter 
iuscript.  f.  21 :  dii  montenses,  Lactant  mort.  persec.  11:  dii  montium),  bald  als  be- 
stimmte Individuen  (Arnob.  adv.  gentt.  4,  9:  Montinns,  Augustin.  civ.  d.  4,  8:  deus 
jugatinus,  dea  collatina),  wie  denn  überh.  Berge  u.  Höhen  gern  der  Anbetung  der 
Götter  geweiht  wurden  (Herod.  1, 131.  Xen.  Mein.  3,  8.  10.  Strabo  15.  732.  Doug- 
taei Anal.  1. 107.  Rimptsch  de  sacris  gentium  in  montib.  Lips.  1719.  4.  Creu- 
zer  Symbol.  I.  158  f.  Gesen.  zu  Jes.  II.  282.  u.  Vorr.  zu  Grambergs  Religionsid. 
1.  20  f.)  vgl.  d.  A.  Höhen  *).  Speciell  vergleicht  Grotius  den  Pan,  der  als  o'oei- 
ßattig  die  Feinde  schreckt.  S.  noch  Fr.  Walch  de  dco  Ebraeor.  montano.  Jen. 
1746.  4. 

Bergkirchen,  s.  d.  A.  Höhen. 
Bergmaus,  s.d.  A.  Springhase. 

Bernice,  BtQvixij  (diese  Form  auch  bei  Josephus),  Beronice,  Berenice 
(d.i.  macedon.  s.  v.  a.  QeQevtxi]  vgl.  Sturz  dial.  maced.  p.  31.  Niebuhr  kl.  Schrift. 
I.  237.)  Act.  25,  13.  23.  26,  30.,  älteste  Tochter  des  Herodes  Agrippa  I.  und  zuerst 
Gemahlin  ihres  Oheims  Herodes,  Fürsten  von  Chalcis  (Joseph.  Antt.  19,  5.  1.),  nach 
dessen  Tode  (Jahr  48  aer.  dion.)  sie  mit  ihrem  leiblichen  Bruder,  Agrippa  IL,  in 
einem  höchst  verdächtigen  Umgange  lebte  (Joseph.  Antt.  20,  7.  3 :  B.  (itrd  tijv 
'Hqo&öov  «Aevrtjv — noXvv  %qovov  Erci-p]n;vGctccc  q>rj(ii}g  lniO%vovor\s1  ort  ra  aSekqxp 
övvrjti.  Juven.  6, 156  sqq.).  Eine  zweite  Ehe  mit  Polemon,  König  von  Cilicien, 
wurde  bald  wieder  aufgelöst  (Joseph,  a.  a.  O.) ,  Bernice  kehrte  zu  ihrem  Bruder  zu- 
rück und  ward  später  die  Geliebte  des  Vespasian  (Tac.  hist.  2,  81.)  und  des  Titus 
(Sueton.  Tit.  7.)  vgl.  Nolde  hist.  idum.  403  sqq. 

BeroeB,  BeQOia  (auch  Bi$$ota  vergl.  Wasse  zu  Thucyd.  1,6]..,  nach 
Steph.  Byz.  macedon.  f.  &Iqoici),  1)  Stadt  in  Macedonien  ohnweit  Pella,  am  Fusse 
des  Berges  Bermius  Plin.  4,  17.  in  der  3.  regio  (Liv.  45,  30.),  wo  sich  auch  Juden 


l)  Ueber  einen  Berg  als  Opferstättc  in  Arabia  petraea  ».  Rüppcl  Abysuin.  I.  127. 
Die  Saiuaritaner  bauten  ihren  Tempel  auf  einem  Berge  und  verrichten  noch  jetzt  dort 
ihren  festlichen  Gottesdienst  s.  d.  A.  Garizim.  Aach  christl.  Kirchen  sind  stets  gern 
auf  Hohen  errichtet  worden. 
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niedergelassen  hatten  Act.  17,  10. 13.  Ein  Begleiter  des  Paulo»,  Sopatros,  war 
daher  gebürtig  Act.  20, 4.  Später  hiess  die  Stadt  I  r  e  n  o  p  o  1  i  ■  (vgl.  C  e  1 1  a  r.  No- 
tit.  I  1038.),  jetzt  KaraFeria  oder  Verria.  —  2)  Stadt  in  Syrien  (Plin.  5, 19. 
Strabo  16. 751.)  zwischen  Hierapolis  u.  Antiochia  (von  beiden  Orten  1%  Tagreisen 
entfernt) ,  welche  von  ihrem  Erbauer  Seleucus  nach  jener  macedon.  Stadt  benannt 
worden  war  (Steph.  Byz.  u.  d.  W.)  2  Macc.  13,  4.  vgl.  Zosim.  3,  12.  Procop.  beU. 
pers.  2, 7.  Zur  Zeit  des  Hieron.  (vir.  illustr.  3)  lebten  dort  Nazaräer ,  bei  denen 
er  das  hebr.  Evang.  Matthaei  fand  (?).  Nach  Einigen  lag  dieser  Ort  an  der  Stelle 
des  heutigen  Aleppo  (Niceph.  Callist.  14,  39.)  vergl.  Harduin.  ad  Plin.  II.  p.  267. 
Mannert  VI.  I.  514  f. 

Beroth  bne  Jaakan,  s.  d.  A.  Bne  Jaakan. 

B  er  ot  hai,  vyrn  und  nnina,  Stadt  an  der  Nordgränze  von  Palästina  Ezech. 
47, 16.,  welche  zum  Reiche  Syrien- Zoba  gehörte  und  von  David  auf  einem  Feldzuge 
gegen  Syrien  besetzt  ward  2  Sam.  8,  8.  (LXX  appellative :  ix 

vgl.  ma  s.  v.  a.  "na),  nach  den  meisten  Ausl.  das  bekannte Berytus,  BrjQvtog  (später 
Felix  Julia,  Plin.  5, 17.  s.  Harduin  z.  d.  St.)  in  Phönicien  am  mittelländischen 
Meere ,  mit  einem  Seehafen ,  etwa  8%  M.  nördlich  von  Sidon  (vgl.  Ptolem.  5, 15. 5. 
[67°  30' u.  37°  20'],  Strabo  16.755.  Tac.  hist.  2,81.  Joseph,  bell.  jud.  7,3.1. 
Eustath.  ad  Dion.  Perieg.  912.  Ammian.  Marc.  14,  8.  Mel.  2, 12.  s.  Mannert  VI.  I. 
378  ff.),  das  noch  unter  dem  Namen  Beiruth  eine  sehr  ansehnliche  und 

vielbesuchte  Stadt  ist,  s.  Abulfed.  Syr.  p.  48.  94.  Nieb  uhr  R.II.  469  f.  Ol  i  vi  er  IV. 
23  sqq.  v.  Schubert  III.  375  ff.  Robinson  III.  720  ff.    Indess  ist  es  sehr  zwei- 
felhaft, ob  das  Reich  Syrien-Zoba  sich  bis  ans  Mittelmeer  ausgedehnt  hat,  und  auch 
Ezech.  a.  a.  O.  scheint  B.  mehr  östlich  in  die  Nähe  von  Hamath  und  Damascus  ge- 
setzt zu  werden.    Der  Lage  nach  passt  das  Birtha  am  östl.  Ufer  des  Euphrats  (Pto- 
lem. 5,  19.  3.,  wo  aber  im  Griech.  Bidgu  steht,  setzt  den  Ort  nach  Arabia  deserta), 
jetzt  5^aj  (Assemani  bibl.  orient.  III.  II.  p.  560.  NiebuhrR.  II.  412-  Man- 
nert VI.  I.  605.),  nicht  zu  verwechseln  mit  Birth  aam  Tigris  (Ptolem.  5, 18.  9.), 
besser.    Für  die  gewöhnliche  Annahme  will  man  1  Chron.  18,  8.  einen  Anhaltungs- 
punct  finden.    Dort  nämlich  steht  der  Name  fB,  der  vielleicht  mit  "JW?,  Saturn, 
zu  combiniren  ist,  indem  Steph.  Byzant.  p.  164.  erzählt,  Berytus  sei,  einer  alten 
Sage  zufolge,  von  Kronos  erbaut  (Btjg.  nolis  <PoivtxrjQ  xxlauu  Kqovov),  vgl. 
Cellar.  Not.  II.  449.  Michael.  Suppl.  1233.    Sehr  unsicher!    Bachiene  irrt, 
wenn  er  (IV.  747.)  nach  Joseph.  Antt.  5, 1.  8.  Berothai  zwischen  Kades  und  den 
See  Merom  setzt.    Eine  so  weit  südlich  auf  althcbräischem  Gebiet  gelegene  Gränz- 
stadt  passt  für  das  visionäre  heil.  Land  des  Ezechiel  nicht.    Ewald  isr.  Gesch.  IL 
616.  ist  geneigt,  das  'ia  2  Sam.  von  jenem  bei  Ezech.  zu  unterscheiden  und  meint 
crsteres  in  dem  Barathema  des  Ptolem.  5, 19.  5.  (73°  20',  33°  0')  zu  finden. 
Beryll,  «.  d.  A.  Edelsteine. 

Beschädigung  an  Person  und  Eigenthnm.  1)  Gliederverletzung,  an 
freien  Israeliten  verübt,  zog  Wiedervergeltung  d.  h.  gleiche  Verletzung  an  dem 
nämlichen  Theile  des  Leibes  (jus  talionis)  nach  sich  Exod.  21,  23—25.  Lev.  24, 
19  f.  Deut.  19,  21.  vgl.  Mt.  6,  38. ;  Sklaven  zugefügt,  erwirkte  sie  diesen  die  Frei- 
lassung Exod.  21,  26  f.  Vgl.  Philo  II.  332.  Loskaufung  war  jedoch  im  erstem 
Falle  wohl  gestattet  Joseph.  Antt.  4,  8.  35-,  zudem  trat  das  jus  talionis  wahrschein- 
lich nur  dann  ein,  wenn  die  Verletzung  durch  Vorsatz  oder  offenbaren  Leichtsinn 
(vgl.  Exod.  21,  22  f.)  geschehen  war  s.  Mich  aelis  M.R.  V.  55  ff.  Auch  griecb.  Ge- 
setzgeber (Diod.  Sic  12, 17.  Diog.L.  1,  57.),  sowie  die  Gesetze  der  12  Tafeln 
(vgl.  Gell.  20, 1.)  *)  sanctionirten  das  an  sich  natürliche  und  einfache,  aus  alter 
~  — — 

1)  Vgl.  Heinecc.  antiquit.  jur.  rom.  4,  18.  8.  u.  opusc.  min.  p.  213  sqq.  Ueber 
die  german.  Völker  8.  Strodtmann  deutsche  Alterthüra.  8.  45. 
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Observanz  stammende  jus  talionis  vgl.  Dougtaei  Analect.  I.  92.  11.  Danz  in 
Menschen.  N.  Test.'talm.  p.  488  sqq.  Bei  den  Israeliten  scheint  es  aber  nicht  oft 
ausgeübt  worden  zu  sein,  vgl.  Lightfoot  hör.  h.  p.  282.,  und  die  Klagen  auf  körperl. 
Wiedervergeltung  wurden  gewiss  von  den  Richtern  fast  immer  durch  Geldbusscn  ab- 
gemacht1). Die  t, ihn  ml.  Interpretation  des  Gesetzes,  welche  eben  darauf  hinaus- 
läuft, S.  Baba  kamma  8, 1.  Dass  die  jüdischen  Gesetzlehrer,  wie  Kuinöl  z.  Mt. 
a.  a.  O.  behauptet,  die  Ausübung  der  talio  dem  Privatermessen  überlassen  haben,  ist 
nnerweislich.  —  2)  Verwundung  eines  Freien  bei  einer  Schlägerei  (wo  beide  Theile 
als  ziemlich  gleich  verschuldet  angesehen  werden  konnten)  *),  welche  arbeitsunfähig 
machte ,  foderte  Ersatz  für  das  durch  die  Krankheit  Versäumte  und  Bezahlung  des  • 
Arztes  Exod.  21, 18  f.  *)•  Ernstlichere  Ahnung  folgte,  Wehn  bei  einer  Schlägerei 
eine  Schwangere  an  einem  Gliede  verletzt  worden  war;  es  trat  dann  das  jus  talionis 
ein  Exod.  21,  23  ff.  Hatte  der  unvorsichtige  Schlag  das  Abgehen  der  Frucht  be- 
wirkt, so  musste  der  Schlager  sich  in  Geld  mit  dem  Ehegatten  nach  dessen 
Schätzung  abfinden  Exod.  21,  22-  4).  Man  wird  in  diesen  Gesetzen  eine  zarte  Rück- 
sicht auf  das  schwächere  Geschlecht  während  der  Periode  seiner  schönsten  Hoffnun- 
gen, zugleich  aber  eine  ganz  angemessene  Steigerung  der  Strafe  wahrnehmen,  da 
in  solchem  Falle  ein  drittes ,  unschuldiges  ja  vielleicht  zur  Schlichtung  herbeigeeiltes 
Agatharch.  bei  H u d s o n  I.  p.  46.  s.  Rosen  müller  z.  d.  St.)  Individuum  beschädigt 
wurde  M  i  ch  a  e  1  i  s  M.  R.  VI.  24.  —  3)  Beschädigung  an  Jem.  Eigenthum  durch  Vieh 
Exod.  22,  5.  od.  Unvorsichtigkeit  mit  dem  auf  Aeckern  angezündeten  Feuer  Exod. 
22,  6>  heischte  ebenfalls  vollen  Ersatz  des  Schadens  (wie  bei  den  Römern  s.  Walter 
Gesch.  d.  röm.  Rechts  812.)  u.  zwar  regelmässig  in  natura,  doch  fand  gewiss  auch 
Loskaufung  mit  Geld  nach  gerichtl.  Schätzung  statt  vgl.  Philo  Opp.  II.  339.  Nähere 
Bestimmung  der  möglichen  Fälle  solcher  Beschädigung  u.  ihrer  Bestrafung  s.  Mischna 
Baba  kamma  4,  1.  Ueber  den  Schadenersatz  für  das  mittelbar  getödtete  Vieh  des 
Andern  s.  d.  A.  T  ö  d  t  u  n  g.    Sonst  vgl.  noch  den  Art.  Eltern. 

Beschneidung9  n^ra,  sttQtxo fttj  (twv  ytvvrjxixmv  ntQixo^  Philo  Opp. 
II.  210.),  Wegschneidung  der  männl.  Vorhant ,  TQffff  «xdo/Wria,  oder  künstliche 
Befreiung  der  Eichel,  glanspenis,  von  ihrer  Hautdecke,  ein  bekannter  symboli- 
scher Gebrauch,  durch  welchen  zunächst  alle  männliche  Israeliten,  Nachkommen 
Abrahams  (u.  zwar  am  achten  Tage  nach  der  Geburt  Gen.  21,  4.  Lev.  12,  3.  Lnc. 
1,  59.  2,  21.  Phil.  3,  5.  Joseph.  Antt.  1, 12.  2.;  doch  vgl.  Exod.  4,  25.  mit  2,  22. 
ii.  Mischna  Schabb.  19,  5.,  wo  für  gewisse  Fälle  die  Beschneid,  am  9.  bis  12.  Tage  ge- 
stattet ist)  *),  später  auch  die  Proselyten  der  Gerechtigkeit  (Exod.  12, 48.  vgl.  Jn- 


1)  Wie  auch  gewöhnl.  bei  den  Tarken  v.  Hammer  osman.  Reich  I.  8.  146  f.  — 
2)  Die  Verletzung  musste  mit  einem  8tein  oder  mit  der  Faust  (tp3S<  vgl.  Philo  II.  317. 
zrj  £>t?t;  nach  Syr.  Chald.  u.  A.  8tock),  nicht  mit  einer  eigentlichen  Waffe  (Joseph. 
Antt.  4,  8.  33.),  also  in  plötzlich  entbranntem  Streit  mittelst  dessen,  was  ohne  lange 
zu  suchen  dem  Leidenschaftlichen  nahe  war,  geschehen  sein.  —  3)  Der  Ersatz  war 
zu  leisten,  wenn  der  Beschädigte  zum  erstenmal  wieder  (am  Stabe)  ausgehen  konnte 
Exod.  2],  19.  Starb  der  so  Genesene  später  dennoch,  so  trat  keine  weitere  Strafe 
ein,  xd%u  yao  otm  ano  vng  HXrjy^g  (ixeXiVxrjot) ,  innärj  §dtov  yevofiivog  fig  xtQlnttnv 
noorjlVt .  dXXu  xa&'  sxsQug  ulxlag,  ai  xai  vovg  vytf  tvo'xdxovg  ta  acapara  itoXXdkig 
ifcaicpvrjg  Im&sutvut  öiitp&etQUv  Philo  Opp.  II.  317.  Vgl.  noch  Baba  kamma  8,  1.  — 
4)  Joseph.  4,  8.  33.  weiss  von  einer  doppelten  Geldstrafe:  ^r:utovc,^(o  ^g^fiaaiv  vno 
rtov  fii-Kaarwv ,  mg  nanu  xo  AtacpQ-aolv  Iv  xjj  yaffrpl  fteitooug  tu  nX^og ,  6tS6a9co  S\ 
xcä  rrö  dvdol  xijg  yvvumog  jrap'  avxov  xorjuata.  Die  Gesetzlehrer  hatten  jene  Verord- 
nung modificirt  u.  geschärft  Philo  Opp.  II.  317:  luv  avfinXcmfj  tig  yvvaixi  lyyvtp  Kai 
nXriyöcg  ipq>0Qqaij  xar«  xrjv  yaffre'^a,  ijif  dfißXcoor] ,  iav  ulv  dnXaexov  xai  udiuxvnmrov 
ro  dpßXca&hp ^  Tvxy,  Zrjfiiovo&m  xai  diu  xf/v  vßntr  xai  ort  hmm)cov  iyivexo  zfj  q  vati 
£<Doyovi}aui  xo  *dXUoxov  xfjvixevovay  xai  dijfttovQyovofl  £c5ov ,  uv&Qamov'  ei  o  y  8tj 
p^t  uoQqxoui  vov .  undvxtav  z  tov  fisQcöv  rüg  oltelag  xdfceig  xai  noio  ttjt  ug 
et  tt  f  (  X  j]cp  6  z(o  v  ,  i>  v  a  ■/.  i  r  u  Vgl.  auch  LXX  Exod.  21,  23.  (und  dazu  Theodoret. 
quaest.  in  Exod.  48.),  Bernard  z.  Jos.  a.  a,  O.  —  5)  Am  Sabbath  konnte  die  Be- 
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dith  14,  6.  Tac.  hist.  5,  5.  8.  s.  d.  A.  Proselyten),  dem  Jehova  gereinigt  (denn 
die  Vorhaut  galt  für  unrein)  1)  und  geweiht,  zu  seiner  Verehrung  verpflichtet  und 
in  alle  Rechte  eines  israelitischen  theokrat.  Bürgers  eingesetzt  wurden  2).  Ausser- 
dem mussten  aber  auch  die  im  Hause  gebornen  oder  erkauften  (heidnisch.)  Sklaven 
(Gen.  17,  12.)  sich  dieser  Operation  unterwerfen  und  zur  Verehrung  Jehovahs  ver- 
bindlich machen9).  Jeder  Israelit  (Joseph.  Antt.  12,  6.  4.),  gewöhnlich  der  Haus- 
vater Gen.  17,  23.  (im  Nothfalle  aber  auch  Weiber  Buxtorf  Synagoga  jud.  p.  90. 
vgl.  Exod.  4,  25.,  nur  nicht  Heiden)  4),  durfte  die  Beschneidung  verrichten,  u.  man 
bediente  sich  dabei  eines  scharfen  Messers  (Quandt  de  cultris  circumcisoriis  et  se- 
cespitis  Hebr.  Regiom.  1713.  4.,  auch  in  Ugolini  thesaur.  XXII.),  früher  eines 
scharfen  Steines  oder  Steinmessers  (Herod.  2,  86.  Exod.  4,  2ö.  Jos.  5,  2  f.  s. 
D  o  u  g  t  a  e  i  Analect.  I.  59.  A  b  i  c  h  t  de  cultris  saxeis  etc.  L.  1712.  12.  auch  in  H  a  - 
saei  thesaur.  I.  p.  497  sqq.  Gedaei  diss.de  instrumento  circumcis.  Lips.  1698.  4. 
auch  im  nov.  thes.  philol.  I.  263  ff.  und  in  Ugolini  thesaur.  XXII.  vgl.  d.  A.  Mes- 
ser), gerade  wie  die  Galli ,  Priester  der  Cybele,  nach  Plin.  35,  46.  mit  einer  Samia 
testa  sich  verschnitten  (vgl.  Catull.  63,  5-  Martial.  3,  81.  u.  dazu  Arnob.  adv.  gentt. 
5,  16  sq.),  weit  man  glaubte,  es  werde  so  der  Entzündung  vorgebeugt  Auch  die 
chnst  1.  A b j ssinier  verrichten  die  Operation  mit  Steinmessern  Ludolf  hist.  aethiop. 
3,1.21.  Die  heutigen  Juden  brauchen  aber  zu  diesem  Behuf  stählerne  Messer6). 
Mit  der  Beschneid  uog  war  die  Namengebung  verbunden,  doch  s.d.  A.Name. 
Nach  Gen.  17,  10  ff.  vgl.  21,  4.  34,  14.  hatte  schon  Abraham  die  Beschneidung  bei 
seinem  Stamme  eingeführt  (im  Allgemeinen  gar  nicht  unwahrscheinlich  ,  s.  de  Wette 
Krit.  I.  59  ff.);  zu  einem  gesetzlichen  Institute  mit  religiös-politischer 


schneidung  unbedenklich  vorgenommen  werden  Job.  7,  22  f.;  circumcisio  pellit  sabba- 
tura  war  Grundsatz  vgl.  Wetst.  I.  p.  887.  Kranke  Kinder  sollen  erst  beschnitten 
werden  nach  ihrer  Genesung  Mischna  Schabb.  19,  5.  4 

1)  Die  Herzensbeschneidung  Deut.  10,  16.  Rom.  2,  29.  erläutert  schon  Philo  II. 
258:  tos  »fipirrcff  cpvatig  xov  i)ymony.ov  ,   Sg  cct  äuttQOi  tcöv  na&üv  ionHQa*  ti  %al 
cviTjV^cuv  öguid  xai  6  xaxbe  ftn>%i}g  ysaoyog  itpvttvaevy  utpQocvvi, fieta  axovSrjg 
uTtoHH'vtoÜui.  —  2)  Ob  die  Beschneidung  bei  den  Aegyptiern  (s.  unten)  mit  Phallus- 
dienste  in  Verbindung  stand  (Tuch  Gen.  344.),  mag  unausgemacht  bleiben.    Die  Is- 
raelit. Bedeutung  derselben  ist  in  sich  klar  und  einfach.    Baurs  Deutung  (Tübing. 
Zeitschr.  1833.  C  104  ff.)  stimmt,  bis  auf  die  dem  hebr.  Alterthum  fremde  Vorstellung 
einer  ererbten  Schuld,  mit  der  oben  entwickelten  ReinigkeiUsymbolik  zusammen.  Und 
auch  so  tritt  die  hohe  Bedeutung  der  Beschneidung  im  Mosaismus  (welche  talmud.Witz 
zum  Theil  durch  sonderbare  Grunde  noch  zu  heben  suchte  Mischna  Nedar.  3,  11.)  zur 
Genüge  ins  Licht  und  konnte  in  unserer  Zeit  nur  von  deistischen  Rabbinen  verkannt 
werden.  —  3)  Söhne,  welche  heidnische  Väter  mit  jüdischen  Müttern  erzeugt  hatten, 
konnten,  aber  mussten  nicht  beschnitten  werden ,  Ersteres  nach  dem  Grundsatze  Jebam. 
f.  45,  2:  ubi  sive  gentilis  sive  servus  concubuerit  cum  Israelitide,  proles  recta  erat, 
idque  tarn  ubi  Israelitis  innupta  erat  quam  ubi  nupta.    Ueber  Act.  16,  3.  lässt  sich 
jedoch  hiernach  nur  unsicher  urtheilen ,  da  wir  die  Familienverhältnisse  des  Timotheus 
zu  wenig,  kennen.  —4)  Doch  s.  Aboda  sara  ed.  Edzardi  II.  40  sq.    Bei  Erwachsenen 
überliess  man  die  Operation  wohl  am  liebsten  einem  Arzte  vgl.  Joseph.  Antt.  20,  2.  5. 
In  dem  Fall,   dass  2  Söhne  derselben  Mutter  an  der  Beschneidung  gestorben  waren, 
sollte  nach  (spätem)  rabbin.  Satzungen  (Maimonid.  Hil.  Milah  1,18.)  die  Beschneidung 
des  dritten  Sohnes  ausgesetzt  bleiben ,  bis  er  etwas  herangewachsen  wäre.  —  5)  Das 
Verfahren  bei  der  Beschneid,  ist  nach  Othon.  lexic.  rabb.  p.  133.  dieses:  circumcisor 
imponit  mentulae  bacillum  et  praeputium  quantum  potest  super  illum  extendit,  deinde 
forcipe  partera  ejus  prehcndit  et  novacula  praecidit.    Deinde  duobus  pollicis  unguibua 
praeputium  arripit  et  devolvit,  donec  glans  tota  denudatur,  quo  facto  sanguinem  ex- 
sugit  (M.  Schabb.  19,2),  donec  advenerit  sanguis  e  remotioribus  corporis  partibus,  vul- 
nerique  emplastrum  imponit  (Schabb.  a.a.O.)  Thevenot  R.  I.  58.  (Chelius  Handb. 
d.  Chirurg.  II.  I.  50.  Wolfers  in  Henke  Zeitschr.  f.  Staatsarzneik.  1825.  I.  S.  205  ff. 
u.  im  encyclop.Wörterb.  d.  medic.  Wissensch.  V.  256 ff.).    Ueber  die  arab.  Beschneid, 
s.  Arvieux  III.  146.    Dass  eine  so  gewaltsame  und  schmerzhafte  Operation  (vergl. 
Targ.  Jonath.  Gen.  22,  1.)  nicht  wohl  vor  dem  8.  Tage  an  einem  Neugebornen  ver- 
richtet werden  kann,  ist  einleuchtend. 
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Bedcatung  erhob  sie  aber  gewiss  erst  Moses  Lev.  12)3.  Die  allgemeine  facti - 
sehe  Einführung  endlich  erfolgte  durch  Josua  bei  Gründung  des  israelitischen  Staates 
selbst  Jos.  5,  2  ff.  ')  u.  seitdem  wurden  alle  Nichtbeschnittenen  von  den  Israeliten 
als  profan  verabscheut  (Rieht.  14,  3.  15, 18.  1  Sam.  14,  6.  2  Sam.  1,  20.  Jes.  52,  1. 
Ezech.  28, 10.  31, 18  ) 2).  Vna>  galt  für  das  ärgste  Schimpfwort  (1  Sam.  17,  26. 36. 
vgl.  Ludolf  comment.  in  hist.  aeth.  274.),  wie  umgekehrt  bei  den  Romern  ver- 
pns  u.  s.  w.  s).  Nicht  ohne  Wahrscheinlichkeit  hat  man  behauptet4),  dass  diese 
Sitte  (durch  Abraham  oder  Moses)  von  den  Aegyptiern  entlehnt  worden  sei  (Herod. 
2,  104.  •)  deutet  es  bereits  an  n.  Josqdi.  Apion.  2,  13.  widerspricht  nicht),  welche 
dieselbe  seit  den  ältesten  Zeiten  unter  sich  eingeführt  hatten  (Herod.  2,  36.  und  104. 
vgl.  auch  c.  30.  Diod.  Sic.  1,  28.  Agatharch.  bei  Hudson  I.  46.  Strabo  17-824. 
Philo  Opp.  II.  p.  210.);  doch  scheinen  die  Priester  (u.  Gelehrten)  in  ihrer  Kaste  am 
strengsten  darüber  gehalten  zu  haben  (vgl.  Origen.  ad  Jer.  4, 14.  und  ad  Rom.  2,  13. 
Hieron.  ad  Gal.  4.  p.  477.  Horapoll.  hierogl.  aeg.  1, 14.  p. 31.  ed.  Pauw)  Ä).  We- 


1)  8.  Ewald  israel.  Gesch.  II.  264.    Die  Erklärungen  der  Rabbin.  über  diese  Stelle 
s.  bei  H.  Koppen  de  circumeisione  secunda.  Gryph.  1709.  4.    Man  darf  wohl  an- 
nehmen, dass  die  Beschneidung  bei  dem  israel.  Stamme' in,  Aegypten  oder  doch  auf  dem 
Zuge  durch  die  Wüste  in  Verfall  gerathen  war.    Letzteres  wird  allein  berichtet  Jos.  5, 5. 
Was  übrigens  Hävernick  Einleit.  II.  I.  35.  über  den  Grund  der  Unterlassung  der 
Beschneidung  bemerkt,  ist  doch  nicht  in  Vs.  6.  genau  so  begründet.    Auch  Hengsten- 
bergs theolog.  Ausführung  (Pentat.  II.  19  ff.)  ist  nicht  überzeugend.  —  2)  1  Sam.  18, 
25.  begehrt  Saul  100  Vorhäute  der  Philister  als  Siegeszeichen.    Etwas  Aehnliches  aus 
Abyssinien  berichtet  Salt  R.  556.    Man  vergleiche  hiermit,  dass  die  Türken  ihren 
Feinden  Nasen,  Ohren,  Köpfe  abschneiden  und  nach  Constantinopel  senden.    Um  recht 
viele  solche  einzusenden,  schneiden  sie  diese  Glieder  zuweilen  ihren  eigenen  gefallenen 
Landsleuten  ab.    Bei  den  Israeliten  konnte,  wenn  Vorhäute  verlangt  wurden,  solcher 
Betrug  nicht  stattfinden,  und  die  100  Vorhäute  waren  daher  ein  ganz  sicheres  Zeichen, 
dass  eben  so  viele  Feinde  wirklich  erlegt  worden  seien.  —  3)  Einige  beziehen  hierauf 
auch  das  Judaeus  Apella  (a  pelle)  Horat.  Sat.  1,  5.  100.      dag.  Heindorf  z.  d.  St. 
Da  die  Beschneidung  das  äusserliche  Unterscheidungszeichen  des  Judenthums  war,  so 
wurde  sie  von  Antiochus  Epiphanes,  welcher  seine  jüdischen  Untcrthanen  zu  Heiden 
raachen  wollte,  untersagt  1  Macc.  1,  51.,  doch  geschah  sie  in  frommen  Familien  heim- 
lich 1  Macc.  1,  63.    Mattathias  stellte  ihre  Allgemeinheit  wieder  her  1  Macc.  2,  46. 
Verbote  gegen  die  Beschneidung  wurden  auch  sonst  von  den  Israeliten  stets  umgangen 
vgl.  auch  Hottinger  Enneas  disputatt.  p.26.    Später  zwangen  die  Juden  selbst  zwei 
besiegte  Volker,  die  Idumäer  (Joseph.  Antt.  13,  9.  1.)  u.  dielturäer  (13,  11.3.),  zur  Be- 
schneidung.   Ausserdem  vgl.  über  solchen  Rigorismus  Joseph,  vit.  23.  bell.  jud.  2,  17. 10. 
—  4)  Schon  Celsus  bei  Origen.  c.  Cels.  I.  p.  17.  250.,  Julian,  bei  Cyrill,  c.  Julian.  10. 
p.  354.  vgl.  Marsham  canon  chron.  p.  73  sqq.  Michael.  M.  R.  IV.  30  ff .  Bauer 
gottesdienstl.  Verf.  I.  37  ff.  Jahn  I.  II.  277  f.  A.Ch.  Bor  heck,  ist  die  Beschneidung 
ursprünglich  hebräisch,  und  was  veranlasste  den  Abraham  zu  ihrer  Einfuhrung?  Duisb. 
u.  Lemgo  1793.  8.  —  5)  Herod.:  povvoi  nuvzmv  dv&Qtunmv  KoX%oi  «al  Alyv^xioi  xal 
Al&ionss  7TfoitauvovrüL  dit  aQ%rjs  tu  atSoia.    $oiVtx£C  dt  x«t  2,'üyoi  ot  iv  rr;  Halai- 
cuvji  xal  avxol  ofioloyiovoi         AiyvxxCcov  psu.a&iptct'at.    Ausdrücklicher  Julian,  bei 
Cyrill.  Alex.  c.  Julian,  a.  a.  O.  —  6)  Die  Allgemeinheit  der  Beschn.  bei  den  Aegyptiern 
würde  freilich  aus  Herodots  und  PhüVs  Worten  folgen;  dagegen  vindicirt  sie  Origen. 
blos  den  Priestern  u.  Ezech.  31,  18.  32,  19.  scheint  die  Aeg.  unter  die  Unbeschnittenen 
zu  rechnen ;  aus  dem  Beispiel  des  Apion  wissen  wir,  dass  später  wenigstens  nicht  alle 
männlichen  Individuen  beschnitten  waren.    Vielleicht  galt  die  Beschn.  als  Gesetz  nur  in 
der  Priesteskaste  (in  der  israelitisch.  Theokratie  konnte  sie  darum  doch  schicklich  auf 
Alle  ausgedehnt  werden  vgl.  Exod.  19,  6.) ,  den  übrigen  Aegyptiern  war  sie  freigestellt 
vgl.  Vonck  in  d.  Observ.  misccll.  c.  1.  p.  66.    (Auch  Pythagoras  soll  sich,  um  zur 
Weisheit  der  Aeg.  Zugang  zu  finden,  haben  beschneiden  lassen  Clem.  Alex.  Strom.  I. 
p.  130.  u.  Potter  z.  d.  St.)    Die  Stelle  Jos.  5,  9.  kann  in  dieser  Streitfrage  nicht  als 
entscheidend  gebraucht  werden,  da  sie  mancherlei  Auslegungen  zulässt  (vgl.  auch  Baur 
a.  a.  O.  122  f.);  doch  wird  man  der  Erklärung,  welche  Schande  Aegyptens  von 
der  Vorhaut  versteht,  also  die  Beschneidung  bei  den  Aegyptiern  als  allgemein  voraus- 
setzt, wenigstens  die  Leichtigkeit  nicht  absprechen  können  s.  Rosenmuller  z. d.  St. 
Und  überhaupt  muss  man  vielleicht  auch  die  Zeitalter  unterscheiden.   Von  einer  Ver- 
schiedenheit der  ägypt.  u.  Israelit.  Beschneidung  wollte  Artapanus  wissen  Euseb.  praep. 
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nigstens  sind  die  Gründe,  durch  welche  man  diese  Verrauthung  in  Anspruch  genom- 
men hat1),  mehr  dogmatisch  als  historisch  und  fast  durchaus  unerheblich.  Den 
medicinischen  Nutzen  der  Beschneidung  hat  schon  Philo  de  circumcis.  (Opp.  II. 
210sqq.)  ausführlich  nachgewiesen  vgl.  Ackermann  in  Weise's  Materialien  für 
Gottesgelahrtheit  (Gera  1784.8.)  I.  50 ff.  Sch  ulz  exercitatt.  fasc.  1.  u.  2«  Mi- 
chaelis orient.  Bibl.  XXII.  8  f.  Rust  Handb.  d.  Chirurgie  V.  30.  Sie  trägt  näm- 
lich vor  Allem,  da  in  heissen  Ländern  stärkere  Transspiration  stattfindet  und  die 
Drüsen  an  Vorhaut  u.  Eichel  mehr  Schleim  absondern  als  bei  uns,  zur  Reinigkeit 
überhaupt  bei,  oder  macht  die  vollige  Reinerhaltung  des  männlichen  Gliedes  erst  mög- 
lich, und  ist  das  beste  Sicherungsmittel  gegen  manche  Krankheiten  dieses  Gliedes 
(gonorrhoea  spuria,  phimosis),  vorz.  gegen  die  nam.  in  Aegypten  herrschende 
furchtbare  Karbunkelkrankheit  oder  av#p«|  (Joseph.  Apion.  2, 13.  Ni  ebuhr  B. 
S.  77.)  *).  Ausserdem  soll  sie  bei  vielen  Individuen  die  Zeugungsfähigkeit  beför- 
dern \  i  e  b  u  h  r  a.  a.  O.J ,  weil  die  bei  den  Orientalen  etwas  längere  Vorhaut  ( T  h  e- 
venot  R.  L  58.  a),  Haq  uet  in  Voigts  Magaz.  f.  Phys.  VI.  443.)  dem  Abgehen  des 
Samens  beim  Beischlaf  Hindernisse  entgegensetzt  4),  s.  I.  G.  Hofmann  de  caussa 
 ^— » 

*i*  t»  Uebrigens  werden  ausser  den  Aegyptiern  noch  die  Aethiopier,  Araber  (Gen. 
17,  25.  vgl.  Joseph.  Antt.  1,  12.  2.  Strabo  16.  776.  Epiphan.  haer.  9,  30.  Origcn.  in 
Genes.  1,  10.)  u.  Phönicicr  (nicht  aber  die  Philister)  als  Völker,  welche  sich  beschnei- 
den, 


8,  10.  3.  Apion.  1,  22.  Ueber  die  Stelle  ep.  ßarnab.  c.  9.  s.  Hug  in  d.  Freiburg. 
Zeitschr.  III.  213.  Durch  den  Islam  ist  die  Bescbn.  zu  den  Persern,  Türken  u.  Indiern  ge- 
kommen, und  es  werden  hier  und  da  selbst  die  Mädchen  beschnitten.  Auch  die  christli 
chen  Abyssinier  haben  sie  bekanntlich  beibehalten  s.  Ludolf  histor.  aethiop.  I.  c.  19. 
a.  comraentar.  p.  268  sqq.  Selbst  in  Otahaiti  ist  (war)  sie  gewöhnlich  Michaelis 
onental.  Biblioth.  XIV.  50 f.  und  nach  G  umilla  histoire  de  l'Oroque  (Avign.  1708.  8.) 
I.  183  sqq.  war  sie  einigen  Völkern  America's  nicht  fremd.  S.  noch  Burdach  Physiol. 
III.  386.  u.  Autenrieth  in  der  anzuf.  Sehr.  S.  19  ff.  Dass  übrigens  diese  Sitte  im 
Orient  für  sehr  alt  gehalten  wurde,  scheint  aus  der  Zurückfuhrung  ihres  Ursprungs 
auf  Kronos  zu  erhellen  Sanchoniath.  ed.  Orelli  p.  36. 

1)  Deyling  observatt.  II.  88  sqq.  (auch  in  Ugolini  thesaur.  XXII.).  Budde  i 
hist.  «cd.  V.T.  I.  175sqq.  Meyer  de  tempp.  et  fest.  Hebr.  2,7.  (p.512aqq.  Tom.I. 
thesaur.  ügolin.).  Z.Grappii  diss.  an  circumeisio  ab  Aeg.  ad  Abrah.  fuent  derivata. 
Jen.  1722.  4.  Witsii  Aegypt.  3,  6.  p.  223  sqq.  A.  Bynaeus  de  circumcis.  Christi 
p.27sqq.  (bei  seiner  Schrift  de  natali  J.  C.  Amst.  1689.  4.)  Carpzov.  Appar.  602  sq. 
Sturz  circuracisionis  a  barbaris  gentibus  ad  Judaeos  translationem  per  se  quidem  Deo 
non  indignam  sed  tarnen  non  vere  factam  esse.  Ger.  1790.  4.  Die  Gründe  und  Gegen- 
gründe der  Behauptung  eines  ägypt.  Ursprungs  der  Beschn.  referirt  Spencer  legg.  ritt. 
1,  4.  4.  p.  70  sqq.,  ohne  sich  selbst  für  die  eine  oder  andre  zu  entscheiden.    Poch  be- 


xugnoi  xul  ta  aldotu  ir*oire>v«rat,  ratto  no^aui  xai  rov«  «ft*  ttvtm  evpudzovg  xar- 
o»ayxoff«ff.  Gegen  eine  solche  Entlehnung  gelten  die  von  Tuch  Gen.  344.  aufgestell- 
ten Grunde.  —  2)  Unumgänglich  nothwendig  mag  die  Beschneidung  deshalb  für  den 
Orientalen  freilich  nicht  sein  (Rüssel  NG.  v.  Aleppo  I.  285.),  bes.  wenn  er  in  man- 
chen Stucken  wie  der  Abendländer  lebte.  Aber  das  einfachste  n.  ein  sehr  wirksames 
Verwahrungsmittel  gegen  manche  venerische  Uebel  bleibt  sie  doch  gewiss.  —  3)  The- 
venot  a.  a.  O.:  Die  Araber  haben  in  Wahrheit  das  praeputium  so  lang,  dass,  wo  es 
ihnen  nicht  beschnitten  würde,  sie  davon  viel  Ungelegenheit  haben  sollten,  und  mau 
siehet  bei  ihnen  kleine  Kinder,  denen  es  sehr  lang  herabhängt;  über  das,  wenn  sie 
ihre  Vorhaut  nicht  beschnitten ,  ihnen  nach  dem  Harnen  allezeit  etliche  Tropfen  zurück- 
blieben, die  sie  verunreinigten.  Bock  in  Rusts  Handb.  a.a.O.  will  jedoch  das  oben 
Gesagte  nur  von  solchen  Individuen  gelten  lassen,  die  an  einer  angebornen  Phimosis 
leiden.  —  4)  Dies  leugnet  aber  Dana  in  Baldingers  n.  Magaz.  für  Aerzte  XIV. 
416  ft;  noch  weiter  geht  Vogel  Pr.  dubia  de  usu  circumeision.  medico.  Gotting.  1763.  4. 
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foecunditatis  gentis  circumcisae  in  circumcisione  quaerenda.  L.  1789.  4.,  dag.  Acker- 
mann a.a.O.  S.  65  f.  S.  B.  Wolfs  heimer  de  causis  foecunditatis  Hebraeor. 
nonnullis  cod.  sacri  praeceptis  nitentib.  Hai.  1742.  4.  Und  wahrscheinlich  ist  in 
diesen  Beobachtungen  der  erste  physische  Grund  zu  suchen,  warum  Einzelne  und 
bald  ganze  Völkerschaften  sich  der  Beschneidung  unterwarfen.  Später  kam  die  re- 
ligiöse Rücksicht ,  durch  Entfernung  des  äusserlich  Unreinen  die  innere  Reinheit  zu 
symbolisiren,  hinzu  *),  wobei  man  nicht  mit  Meiners  (de  circumcision.  origine  et 
causis  in  d.  Commentatt.  Soc.  Gott.  XIV.  207  ff. ,  dess.  krit.  Gesch.  d.  Relig.  EL 
473  ff.)  anzunehmen  braucht,  die  alten  Völker  hätten  durch  solche  Selbstverstüm- 
melung den  Neid  der  Götter  zu  entfernen  und  ihr  Mitleid  zu  erregen  geglaubt. 
Auch  was  Voss  zu  Virg.  Landb.  S.  4Ö5.  sagt,  liegt  fern  und  widerspricht  selbst  der 
israeli t.  Ansicht  von  der  Vorhaut 2).  Der  Schmerz,  den  die  Operation  der  Beschnei- 
dung verursacht  (Philo  redet  von  xalmoi  akyi\ööviq)y  ist  bei  Erwachsenen  vorzüglich 
am  dritten  Tage  darauf  sehr  empfindlich  Gen.  34,25.  ArvieuxIII.  146.  Har- 
mar  III.  366.  Ueberh.  s.  von  d.  Beschn.  Michae  Iis  M.  R.  IV.  7  ff.  Othon.  lexic. 
rabb.  p.  131  ff.  Carpzov.  Appar.  p.  601  sqq.  Hoffmann  in  d.  Hall.  Eucycl.  IX. 
265  ff.  J.  Bergs on  die  Beschn.  v.  hist.,  krit.  u.  medic.  Standpuncte.  Berl.  1845.  8. 
Noch  muss  hier  bemerkt  werden,  dass  viele  der  spätem  Juden  seit  dem  Zeitalter  der 
Maccabäer,  um  sich  den  Verfolgungen  oder  dem  Spotte  3)  ihrer  heidnischen  Feinde 
(vorz.  in  den  Bädern  u.  Gymnasien)  zu  entziehen,  ihre  Beschneidung  nicht  nur  zu 
verhüllen  suchten  (Martial.  7,  82.  5  sq.'),  sondern  auch  dnrch  eine  chirurgische  Opera- 
tion (Galen,  raethod.  med.  14,  16.  Paul.  Aegin.  6,  53-  Cels.  medic.  7,  25.  4)  Epiphan. 
de  pond.  et  mens.  1.  Opp.  ed.  Col.  II.  172.)  und  andere  Mittel  (Dioscor.  4,  157.)  die 

t 

Oft  hat  man  überhaupt  den  medic'm.  Nutzen  der  Beschn.  zu  hoch  angeschlagen.  Acker- 
mann a.  a.  O.  S.  69.  führt  noch  an,  dass  die  B.  auch  die  zu  frühe  Entwickclung  der 
Wollust  hindere.  Dies  möchte  wohl  noch  problematisch  sein  u.  durch  die  Erfahrung 
im  Orient  u.  bei  den  Juden  nicht  sonderlich  bestätigt  werden ,  es  müsste  denn  nur  so 
viel  heissen  sollen,  dass  der  Beschnittene  mehr  gegen  Onanie  u.s.  w.  geschützt  sei,  was 
aber  auch  von  Aerzten  geleugnet  wird  vgl.  Michaelis  in  Bertholdts  Journ.  IV. 
356  ,  ja  es  könnte  gerade  durch  die  bei  bloesgelegter  Eichel  stärkere  Friction  und  da- 
durch bedingt  stärkern  Zufluss  der  Säfte  nach  dem  Genitalsystera  die  Wollust  frühzei- 
tiger geweckt  werden  (Schneider  in  Henke  Zeitschr.  f.  Staatsarzneik.  5.  Jahrg.  4. 
H.  8.  223.).  Auch  muss  die  Onanie  bei  den  Juden  nicht  selten  gewesen  sein  vgl.  Bux- 
to  rf  lexic.  chald.  p.  112  sq.  Anders  gewendet  ist  übrigens  jenes  Argument  noch  Phot. 
ep.  205.  s.  Spencer  a.  a.  O.  p.  67. 

1)  Da  der  Beschnittene  (nicht  blos  bei  abnormer  Bildung  der  Vorhaut)  manchen  Ge- 
fahren sicherer  entging  als  der  Unbeschnittene,  so  ist  es  an  »ich  keineswegs  unwahr- 
scheinlich, wie  Ho  ff  mann  (in  d.  Hall.  Encycl.  IX.  268.)  will,  dass  ganze  Stämme  der 
Beschneidung  sich  freiwillig  unterwarfen.  Wenn  derselbe  hinzusetzt:  „übrigens  sind 
fast  alle  Volker,  bei  denen  dieser  Gebrauch  angenommen  ist,  so  unsauber,  dass  man 
ihnen  diese  Verstümmelung  ihres  Korpers  aus  blosser  Sorgfalt  für  Reinlichkeit  nicht 
zutrauen  kann",  so  trifft  dies  obige  Ansicht,  wie  von  selbst  einleuchtet,  nicht.  —  2) 
Autenrieths  Hypothese  (über  den  Ursprung  der  Beschneid,  mit  einer  Kritik  von 
Platt.  Tübing.  1829.  8.),  der  erste  Ursprung  der  B.  sei  in  der  Sitte  roher  Krieger  zu 
suchen,  die  (unbeschnitteuen)  Geschlechtstheile  erlegter  Feinde  als  untrügliche  Sieges- 
zeichen aufzuweisen,  hat  schon  Flatt  in  ihrer  Nichtigkeit  dargestellt.  —  3)  Auch  bei 
den  Römern  waren  bekanntlich  die  curti  oder  recutiti  Judaei,  die  verpi  (Martial. 
7,  82.  6.)  Gegenstand  des  Spottes.  —  4)  In  eo ,  qui  circumeisus  est,  sub  circulo  glan- 
dis  scalnello  diducenda  cutis  est  ab  interiore  cole*.  Non  ita  dolet,  quia  summo  soluto 
deduci  deorsum  usque  ad  pubem  manu  potest.  Neque  ideo  sanguis  profluit.  Resoluta 
autem  cutis  rursus  extenditur  ultra  cutem;  tum  multa  frigida  aqua  fovetür,  emplastrum 
que  circumdatur,  quodvalenter  inflammationem  reprimat,  proximisque  diebus,  ut  prope 
•  fame  victus  est,  ne  forte  eam  partem  satietas  excitet.  Ubi  jam  sine  inflamraatione 
est,  deligari  debet  a  pube  usque  ad  circulura:  super  glandem  autem  emplastro  averso 
imposito  induci.  Sic  enim  fit,  ut  inferior  pars  gtutinetur,  superior  ita  seneseat,  ne 
inhaereat.  Auch  erweichende  Mittel  soll  man  für  diesen  Zweck  angewendet  haben  Diofc- 
cor,  3,  51.  - 
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Vorhaut  wieder  über  die  Eichel  herabzogen  i'  fnionao&ai,  talm.  fih^y  Tjttfo)  u.  so  als 
anbeschnitten  erschienen  1  Macc.  1,16.  4  Macc.  5,  1.  Joseph.  Antt.  12,5.1.  Tgl. 
1  Cor. 7, 18.,  s.  Bartholin,  morb.  bibl.  c.  26.  J.  Lossius  de  epispasmo  judaico. 
Jen.  1665.  4.  (auch  inSchlaegeri  diss.  rar.  fasc.  2.  Hehnst.  1743. 4.  p.  89 sqq.  u. 
in  Ugolini  thesaur.  XXII.)  G.  G roddeck  de  Judaeis  praeputium  attrahentib. 
L.  1699.  4.  (auch  in  S  c  h  o  e  1 1  g.  bor.  bebr.  1 .  1 159  sqq.,  in  Ha  s  a  e  i  et  I  k  e  n.  nov. 
thes.  II.  793  sqq.  und  in  Ugolini  thesaur.  XXII.)  Wed  el  exercitt.  med.  philoll. 
dec.  6.  p.  1  sqq.  Ludolf  coinm.  in  hist.  aeth.  270  sqq.  Ackermann  a.  a.  O.  76  ff. 
Lübkert  in  Stud.  u.  Krit.  1836.  III.  657  ff.  vgl.  noch  Fabric.  bibliogr.  antiq. 
p.  546  sq. 

Beschwörer,  Ü-oqxhstnI,  welche  durch  gewisse  Formeln,  Medicamente, 
Räuchernngen  und  andere  auf  die  Phantasie  wirkende  Mittel  (Justin.  M.  c.Tryph. 
p.  31 1.)1)  die  bösen  Geister  aus  den  angeblich  Besessenen  austrieben  Mt.  12,  27. 
Mr.  9,  38.  Act.  19,  13.  (Gloss.  babyl.  Joma  f.  57. 1.).  Sie  standen  bei  den  Juden  in 
grossem  Ansehen  u.  viele  derselben  durchzogen  die  Ränder  Act.  a.  a.  O.  Ihre  Zau- 
berbiicber  sollten  von  Salnmo  herrühren  Joseph.  Antt.  8,  2.  5.  vgl.  das  apokr.  hypo- 
mnestic  Josephi  c.  74.  (in  Fabric  Pseudepigr.  II.)  *).  S.  überh.  van  Da le  de  di- 
vinat.  idolol.  c.  6.  p.  519  sqq.  J.  Aranell  diss.  ad  Act.  19, 13.  üpsal.  1768.  4.  und 
d.  A.  Zauberei. 

Besessen  e,  Satfiovi^o^tvot  (vgl.  Offijtiovter  fvnv  Luc.  8, 27.,  rcvtvpa  8ai- 
fiovlov  axctOünrov  ixnv  4,  33.),  eine  unter  den  Juden  in  Palastina  zahlreiche,  aber 
auch  bei  den  benachbarten  Phöniciern  vorkommende  (Mt.  15,  21  f.)  Classe  von  Kran- 
ken, die  Jesus  wirksam  (selbst  in  der  Entfernung,  Mt.  15,  28.)  heilte  Mt.  4,  24.  8,  16. 
9,  32  f.  12,  22.  u.  a.,  was  auch  den  Jüngern  (im  Namen  Jesu)  gelang  Mt.  10, 8. 
Mr.  6, 13.  Luc.  10, 17.  vgl.  Act.  8, 7.  Indes»  erzählen  nur  die  synopt.  Evangelien  ') 
von  dieser  merkwürdigen  Erscheinung.  Die  Kranken ,  soweit  ihr  Zustand  geschil- 
dert ist,  litten  theils  an  Epilepsie  (fallender  Sucht)  Luc  9, 39.  Mt.  17,  15.  oder  an 
paralytischer  Verkrümmung  Luc.  13, 11.  vgl.  16.,  theils  an  gänzlicher  Stummheit 
(Taubstummheit)  Mt.  9, 32.  selbst  verbunden  mit  Blindheit  12,  22. 4),  theils  und 
vorzüglich  an  Wahnsinn  u.  Tobsucht  Mt.  8,  28.  (Mr.  5,  2  f.  Luc.  8,  27  ff.),  dah.  sie* 
geheilt  auxpQOvovvxtg  heisscn  Mr.  5, 15.  Luc.  8, 35.  Dergleichen  heftige  Zufalle, 
welche  den  sonst  kräftigen  u.  scheinbar  gesunden  Menschen  gleichsam  fesseln  (vgl. 
Act.  10, 38.  Luc.  13, 16.) *)  und  theils  darin,  theils  in  ihren  Symptomen  etwas  Ge- 
heimnissvolles haben ,  leiteten  (im  Einklang  mit  der  allgemeinen  Ansicht  vom  Zu- 
sammenhang des  Uebels  mit  der  Sünde)  die  Juden,  wie  das  griechische  und  römische 
Volk  *),  von  bösen  Geistern  her  (vgl.  Joseph.  Antt.  6,  8. 2.  [zu  1  Sam.  16, 14.  23.], 


1)  Ol  **£  vptop  inogmaxal  tß  tt%vrj,  topctQ  xai  tajfwtj,  ^aWvot  igooxtfotw  «cd 
frvuiciuctet  na!  xazndtouoi g  zQonrtcu.  —  2)  Von  einer  jüdischen  Exorcistenbande  scheint 
Plin.  30,  2.  su  sprechen,  s.  Harduin  z.  d.  8t.  —  3)  Das  Stillschweigen  des  Johannes 
von  den  Dämonischen  ist  noch  nicht  ausreichend  aufgeklärt.  8.  verschiedene  Ansichten 
Strauss  Leb.  Jesu  II.  SO  ff.  Weisse  evang.  Gesch.  I.  362.  Neander  Leb.  Jesu 
311  f.  Hase  8.  96.  —  4)  Ks  ist  nicht  nothwendig,  dass  man  die  Epilepsie  and  die 
Btommheit  an  diesen  Menschen  in  Verbindung  mit  eigentlich  psychischen  Ueboln  denkt 
(Farmer  Vers.  8.  89.),  obschon  Fallsucht  und  psych.  Leiden,  wie  bekannt,  häufig 
mit  einander  verbunden  vorkommen  (Esquirol  Pathol.  n.  Therapie  der  8eelenstornng. 
Leipz.  1827.  8.  8.  73.)  und  die  Mt.  9,  32.  12,  22.  aufgeführten  Kranken  an  derjenigen 
species  des  Blödsinns  gelitten  haben  können,  welche  die  Aerzte  Stumpfsinn  nennen 
und  bei  welcher  unvollkommene  Thätigkeit  der  8inne  stattfindet.  Esquirol  8.  503: 
„Sie  sind  taub  oder  hören  schlecht,  sind  stumm  oder  können  nur  mit  Schwierigkeit 
einzelne  Töne  articuiiren,  ebenso  sehen  sie  schlecht  oder  sind  blind  a.  s.  w."  —  5) 
Kineo  wegen  organischer  Fehler  (etwa  Mangel  der  Zeunge)  Stummen  würde  man  frei- 
lich, wie  Olshansen  richtig  bemerkt,  nicht  für  dämonisch  gehalten  haben;  sehr  na- 
türlich! Hier  lag  nicht  das  geringste  an  geheime  Macht  Erinnernde  vor,  das  Uebel  stellt 
sich  sofort  als  physisch  dar.  —  6)  Ausserordentliche  Zustande  und  Tbatigkeiten  des 
Menschen,  welche  ans  den  natürlichen  menschlichen  Kräften  nicht  sn  resultiren  schie- 
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Light foot  p.  388.  E  ig enraeng er  entdeckt.  Judenth.  II.  454.)'),  welche  sich 
der  menschlichen  Leiber  bemächtigten  Luc.  9,  39.  Act.  5,  16.  10,  38. ,  dah.  denn 
auch  die  Kranken  selbst,  in  ihrem  irren  Bewusstsein  sich  mit  dem  Dämon  verwechselnd, 
im  Namen  desselben  reden  Mr.  1,  23  f.  Mt.  8,  29  f.  Das  Exorcisiren  solcher  Men- 
schen, wodurch  die  Dämonen  eben  wieder  herausgetrieben  werden  sollten  (vgl.  Lu- 
cian.  Philopseud.  c.  16.),  war  bei  den  Juden  sehr  gewöhnlich  Mt.  12,  27.  Luc.  9,  49. 
Act.  19,  13  f.  vgl.  Justin.  M.  Apol.  2.  c.  7.  Die  Exorcisten  (Act.  19, 13.)  bedienten 
sich  dabei  Zauberformeln,  die  von  Salomo  herrühren  sollten  (Joseph.  Antt.  8,  2.  5.), 
in  Verbindung  gewisser  Wurzeln  (Joseph,  bell.  7,  6.  8.),  Steinen,  s.w.  (Plutarch.de 
fluv.  16,  2.)  s.  d.  AA.  Beschwörer  u.  Zauberei  vgl.  Farmer  Vers.  S.  127  f. 
Später  begaben  sich  diese  Exorcisten  auch  ins  Ausland  Lucian.  a.  a.  O.  Jesus,  ein- 
gehend auf  diese  Vorstellung  des  Volks  und  der  Kranken  insbesondere  (Mt.  8,  31. 
17,  21.  12,  43  ff.  Luc.  4,  31. 13, 32.),  vollbrachte  die  Heilung  mit  glücklichem ,  Er- 
staunen erregendem  (Mt.  9,  33.  12,  23.)  Erfolge,  wie  er  selbst  sagt,  iv  nvevuari&tov 
Mt.  12,  28-  Es  ist  aber  hieraus  nicht  nothwendig  zu  schliessen,  dass  Jesus  den 
Volksglauben  getheilt  habe  - )  oder  jene  Kranken  wirklich  vom  Teufel  besessen  ge- 
wesen seien ;  denn  theils  ist ,  wo  eine  Krankheit  (nara.  eine  psychische)  ihre  Wurzel 
in  der  (irren)  Vorstellung  hat ,  «las  (scheinbare)  Eintreten  des  Arztes  in  diese  Vor- 
stellung ganz  natürlich  und  stets  für  nothwendig  geachtet  worden  (vgl.  auch  Nean- 
der  Leb.  Jesu  290.)  8),  theils  haben  selbst  die  griech.  Aerzte  noch  in  der  Zeit  des 
Origenes  (ad  Mt.  17,  15.),  die  die  Dämonischen  als  natürliche  Kranke  betrachteten, 
in  den  einmal  geläufigen  Ausdrücken  über  diese  Erscheinungen  gesprochen  4).  Und 
in  der  That,  will  man  nicht  von  vorn  herein  diese  Heilungen  Jesu  von  aller  physischen 
Basis  ablösen,  wird  zugegeben  werden  müssen,  dass  derselbe  durch  die  Belehrung: 
„ihr  seid  nicht  von  einem  Dämon  besessen",  sich  die  wohltbätigen  Einwirkungen 
auf  solche  Unglückliche  abgeschnitten  haben  würde.  Auch  ist  in  den  geschilderten 
Symptomen  nichts,  was  über  die  noch  jetzt  vorkommenden  Krankheitserscheinungen 
hinausginge ;  nur  die  Art  u.  der  Erfolg  der  Heilungen  füllt  für  uns  ins  Wunderbare  *). 

nen,  fahrte  das  Alterthum' auf  Einwirkung  der  (einer)  Gottheit  zurück.  (Der  Geist 
Gottes  im  A.  T.  ist  hier  ganz  parallel  vgl.  Creuzer  Symbol.  III.  4ff.)  Ueber  die 
homer.  Vorstellungen  von  daipmp  u.  daifioviog  s.  Nägclsbach  honier.  Thcol.  S.  67  ff. 
Ueber  den  Wahrsagerdämon  s.  d.  A.  Wahrsager.  Auch  Wahnsinn,  Melancholie,  Epi- 
lepsie (vovoog  i*o rj  Herod.  3,  33.)  leitete  man  von  einem  dca'tuov  (xaxoSaiumv)  her  (vgl. 
schon  Odyss.  5,  396.)  und  noch  Hippocrates  musste  hinsichtlich  der  letztern  Krankheit 
dieses  Vorurtheil  bestreiten.  Die  bachantische  und  korybantische  Wuth  wurde  immer 
als  ein  Ergriffensein  vom  Gott  bezeichnet  Herod.  4,  79.  Eurip.  Bacch.  298  sqq.  Dion. 
Hai.  de  Dcmosth.  c.  22.  Aber  auch  jeder  andere  Wahnsinn  oder  Verrücktheit  fiel  un- 
ter solchen  Gesichtspunkt  Herod.  3,  33.  Heliodor.  Aeth.  4,  10.  vgl.  Bos  exercitatt. 
philo!.  p.62sq.  [dutuovüv  ist  dah.  ein  sehr  gewohnt  icher  Ausdruck  fürinsanire  Aeschyl. 
Choeph.  566.  8ept.  a.'  Theb.  1001.  Eurip.  Phoen.  -888.  Aristoph.  Thesmoph.  1054. 
Plutarch.  Marceil.  c.  20.).  Dass  Epilepsie  für  dämonisch  galt,  ergiebt  sich  aus  Lucian. 
Philopseud.  c.  16.  und  den  Stellen  alter  Aerzte  bei  Wetst.  I.  p.  282.  bes.  Aretaei 
causa,  raorb.  dint.  1,  "4.,  wo  die  Benennung  derselben  heilige  Krankheit  erklärt 
wird :  dtd  Tfjs  S6£t}s  öaiuovns  slg  tov  äv&Qmnov  elqoöov.  Auch  im  Zendavesta  werden 
schwere  körp.  Uebel  von  den  Dews  hergeleitet  s.  Jahn  Nachträge  zu  s.  Werk.  179. 
Die  Dämonen  aber  hielt  man  am  gewöhnlichsten  für  die  Seelen»  verstorbener  (böser) 
Menschen  Philostr.  Apoll.  3,  38.  Hoiat.  Epod.  5,  91.  vgl.  Joseph,  bell.  jud.  7,  6.  3. 
u.  Jahn  Nachträge  179  ff«  Wie  diese  Vorstellung  mit  der  sonstigen  Dämonologie  der 
Jnden  zusammengehangen  habe,  sucht  Strauss  Leb.  Jesu  II.  12  ff.  zu  zeigen  vgl. 
auch  Neander  Leb.  Jesu  284.   S.  d.  A.  Satan. 

1)  Wie  diese  Ansicht  noch  in  der  syr.  u.  arab.  Sprache  sich  ausdrücke,  zeigt  Jahn 
Nachträge  S.  173  ff.  —  2)  Dies  behauptet  jedoch  Strauss  Leb.  Jesu  II.  7  ff .  vgl. 
Hase  S.  96.  Die  Untersuchung  fallt  der  bibl.  Theologie  anheim.  —  3)  In  den  Dämo- 
nischen trat,  als  die  Heilang  bedingend,  noch  der  Glaube  hinzu,  Jesus  sei  der  Mes- 
sias (der  grosse  auch  von  leiblichen  Uebeln  befreiende  Helfer!)  Mt.  (9,  27.)  15,  22. 
12,  23.  —  4)  Die  gleichen  Ansichten  des  berühmten  Maintonides  (bekannt!,  eines  Arz- 
tes) s.  Jahn  Nachtrage  184  f. -5)  Für  rein  psychisch  kann  man  diese  Heilungen  nicht 
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Wir  bemerken  im  Einzelnen  '):  1)  zu  Mt.  17,  15.  vgl.  Paul.  Aegin.  3,  13:  Morbus 
comitialis  est  convulsio  totius  corporis  cum  principalium  actionum  laesione;  —  fit 
haec affectio  maxime  pueris  (daher  auch  morbus  pueri Iis  genannt!),  posteavero 
etiam  inadolescentibuset  in  vigore  consistentibus.    Instante  vero  jam  sympto- 
mate  collapsio  ipsis  derepente  contingit  et  convulsio  et  quandoqne  nihil  significans 
exclamatio  (Ifcaitpvrjg  xpäfft  Luc.  9,  39.;  dah.  auch  akaXog  d.i.  blos  unarticulirte 
Töne  hervorbringend).    Praecipuum  vero  ipsorum  signum  est  oris  spuma  (pera 
aqiQov  Luc.  a.  a.  O.  vgl.  Lucian.  Philops.  16.).    Coel.  Aurelian,  morb.  chron.  1,4: 
AJii  (epileptici)  publicis  in  locis  cadendo  (daher  der  Name  Fallsucht,  vgl.  rabb. 
bfcia  oder  nw:,  epilepticus)  foedantur,  adjunctis  etiam  externis  periculis,  loci  causa 
praecipites  dati,  aut  in  flumina  vel  mare  cadentes.    Cels.med.3,  23:  Homo 
subito  concidit;  ex  ore  spuma e  moventur;  —  modo  cum  distentione  membrorum 
aut  Hervortun  prolabitur  aliquis,  modo  sine  illa.    Da  man  frühzeitig  beobachtet  hatte, 
dass  dieses  Uebel  sich  (in  manchen  Personen)  gern  an  den  Mondwechsel  knüpfe 
(Dougtaei  Analect.  II.  5.  Bartholin,  morb.  bibl.  c.  18.  vgl.  Aret.  morb.  chron. 
1,  4.  Origen.  inMt.  III.  p.  577.  Lucian.  Tox.  c.  24.  Isidor,  orig.  4,  7.),  so  brauchte 
man  davon  das  W.  oekyvid&o&ai  (Mt.  17, 15.  4,  24.  vgl.  ActaThom.  p.  23-  Suicer. 
thesaur.  II.  946.),  u.  im  Lat.  nannte  man  die  Epileptischen  lunatici.    Fallsucht  in 
Verbindung  mit  partieller  Seelenstörung  war  übrigens  auch  «las  Leiden  des  Mr.  1, 
23  ff.  Luc.  4,  33  ff.  Geschilderten,  vgl.  besond.  Mr.  1,  26.  —  2)  Zu  Mt.  8,  28.  vgl! 
Wetsten.  I.  354  sq.    Nach  den  von  den  Evangelisten  angeführten  Merkmalen 
grosser  Stärke  und  Unbändigkeit  (Mr.  5,  4  f.  vgl.  Act.  19,  16.),  eines  heftigen  Wü- 
thens  gegen  sich  selbst  (Mr.  5,  5.),  eines  fürchterlichen  Brüllens  (Mr.  a.  a.  O.)  lässt 
sich  nicht  bezweifeln ,  dass  ein  Rasender  geschildert  werden  soll.    Durch  das  Bei- 
fügen aber,  dass  sich  dieser  Mensch  fern  von  der  Gesellschaft  Anderer  in  Grabhöhlen 
aufgehalten  habe2),  wird  wohl  auf  die  besondere  Art  der  Tobsucht,  welche  Sau- 
vages mania  misanthropica  oder  Reil  (Rhapsod.  üb.  die  Anwend.  d.  psych.  Kur- 
methode u.  s.  w.  Hall.  1803.  8.  S.  363.)  mania  errabunda  nannte  s),  hingewiesen. 
Das  Toben  war  jedoch ,  wie  immer,  nur  vorübergehend,  bleibend  der  Wahnsinn, 
der  sich  in  fixen  Ideen  beurkundete  (Mr.  5,  9.  Luc.  8,  30.),  und  so  haben  wir  hier 
nach  Heinroths  Grundsätzen  (Lehrb.  der  Seelenstör.  I.  360  ff.)  einen  mit  Melan- 
cholie verbundenen  und  bisweilen  zur  lobsucht  gesteigerten  Wahnwitz,  wie  denn 
bekanntlich  die  verschiedenen  psychischen  Uebel  sich  nicht  selten  mit  einander  com- 
pliciren  b.  Esquirol  a.a.O.  S.  73.    Uebrigens  vgl.  Hieros.  Terumoth  f.  40,  2: 
Haec  signa  sunt  insani  ( frais:):  exit  nocte  et  pernoctat  inter  sepulcra  et  vestes  suas 
lacerat  et  quodcunque  ei  datur,  pessumdat.    Chagiga  f.  3,  2.  Evang.  infant.  Jesu 
arab.  c.  14-    Das  Hinabstürzen  der  Schweine  (wohl  nicht  der  ganzen  Heerde,  son- 
dern blos  eines  Theils)  wurde  dadurch  bewirkt,  dass  die  Rasenden  wüthend  anf  sie 
zuliefen ,  indem  sie  die  fixe  Idee  hatten  ,  der  Dämon  könne  nicht  anders  sie  verlassen 
und  sie  seien  der  Befreiung  nicht  anders  gewiss,  als  wenn  jener  in  den  Schweinen 


halten,  daher  ist  vcrmathet  worden,  es  möchte  eine  Influenz  magnetischer  Kraft  wirk- 
sam gewesen  sein  vgl.  Weisse  a.  a.  O.  355. 


.  sqq.  - 

furchtbaren  Krankheit  (s.  Arnold  Beobacht.  über  Wahnsinn  oder  Tollheit  I.  S.  130 ff.) 
fehlen,  nicht  behaupten.  —  3)  Grabhöhlen  wählten  diese  Menschen  wohl  nicht  blos  der 
Einsamkeit  wegen,  sondern  vielleicht  auch  in  Folge  des  Glaubens,  dass  die  Dämonen 
abgeschiedene  Menschenseelen  seien  und  in  den  Gräbern  ihren  eigentlichen  Wohnsitz 
haben  Joseph,  bell.  jud.  7,  6.  3.  Sanhedr.  f.  65,  2.  vgl.  Aetius  de  melanchol.  8,  9. 
Farmer  Vers.  8.  80  C  Jahn  Nachtr.  S.  178  ff.  Andere  wollten  den  Juden  diese 
Meinung  ganz  absprechen,  z.  B.  M.  Merkel  unparth.  Untersuch,  d.  dämonisch.  Leute. 
L.  1768.  8.  L  Abth.  ^ 


by  Google 


164  Beieiienf. 

(unreinen  Thieren ,  wohin  der  unsaubere  Geist  gehört!)  eine  neue  Wohnung  suche 
vgl.  Joseph.  Antt.  8»  2.  ö:  BovXontvog  (der  Exorcist)  reneat  xal  nctQctaxyotu  xotg 
naQaxvyxavovaiv ,  ort  xavxyv  fyf*  ic%vv  (die  Dämonen  auszutreiben),  hl&tt  jtuxoov 
$H7tQ009tv  jjxot  not'jQiov^  nXijQtg  vSaxog  y  nodovutxQOV  xal  xm  iaifiovlet  agog- 
ixaxxiy  l£iovxt  xov  uv&Qanov  xctvx'  avaxQiif/at  xctl  naQuaxüv  littyvuvtu  xolg  o'p»- 
<»v,  ot»  xaxakiloine  rov  i  i  i>Qamov.  S.  überh.  Eich  bor n  ßibl.  VI.  836  ff.  Grimm 
exeget.  Aufs.  I.  124  ff.  Fried  reich  Vers.  ein.  Literärgesch.  d.  Pathol.  u.  Therapie 
d.  psych.  Krankh.  (Würzb.  1830.  8.)  S.  7  ff.  Hase  Leb.  Jesu  133  f.  Zu  Act.  16, 
16.  vgl.  d.  A.Wahrsager.  Von  der  Ansicht  der  frühern  Theologen  und  Aerzte, 
dass  bei  den  von  Jesu  geheilten  Dämonischen  wirklich  eine  körperliche  Teufelsbe- 
sitzung stattgefunden  habe  (J.  Marckii  textual.  exerc.  257  sqq.  Deyling  obserw. 
II.  371  sqq.  Ernesti  neue  theol.  Bibl.  III.  799  ff.  Zeibich  verm.  Betracht  III. 
306  ff.  Storr  opnsc.  I.  63  sqq.  Eschenbach  scripta  med.  bibl.  p.  41  sqq.),  ent- 
fernten sich  schon  (nach  einer  Andeut.  Augustins  de  genesi  ad  lit.  12,  17.  35.)  Hob- 
bes  (Leviath.  c.  8.  u.  45.),  Bekker  (bezaub.  Welt  4,  c.  6  ff.),  Wetsten.  (I. 
279  sqq.)  ').  Mit  mehr  Erfolg  wurde  sie  bestritten  von  Mead  bibl.  Krankh.  S.  63 ff. 
Semler  comm.  de  daemoniacis,  quorum  in  N.  T.  fit  mentio.  Hai.  (1760.  1769.) 
1779. 4.  E  bend.  umstand  liehe  Untersuchung  der  dämonischen  Leute.  Halle  1762.  8. 
CG.  Gruner  de  daemoniacis  a  Chr.  percuratis.  Jen.  1775.  8.  Lindinger  an  s. 
Sehr,  de  Ebraeor.  vett.  arte  med.  p.  65  sqq.  H.  Farmer  Vers.  üb.  die  Dämonisch. 
N.T.  übers.  v.C.F.  A.v.  Colin  in.  Vorr.  v.  Semler.  Brem.  1776.8.  Ebend.  Briefe 
üb.  die  Dämonisch,  in  d.  Evangg.  m.  Zusatz,  v.  Semler.  Hai.  1783.  8.  Timmcr- 
mann diatr.  de  daemoniacis  evangg.  Rintcl.  1786-  4.  Medicin.  hermen.  Untersuch. 
S.  16  ff.  Strauss  Leben  J.  II.  14  ff.  Mey  er  Comment.  zu  Mt.  S.  121  f.  Vgl.  noch 
Carus  Psycho!,  d.  Hebr.  S.  393  ff.  Bauer  bibl.  Theol.  N.T.  I.  213 ff.  Jahn  Ar- 
chäol.  I.  II.  400  ff.  (ist  in  d. 2. Ausg.  weggelassen,  dag.  s.  Nachträge  zu  Jahns  theol. 
Werk.  451  ff.)  *).  Erst  neuerdings  ist ,  wie  so  manches  Andere ,  was  man  für  ab- 
gethan  hielt,  die  alte  Ansicht  wieder  vertheidigt  worden,  und  man  hat,  gestützt  auf 
den  Zusammenhang  zwischen  Sünde  und  Krankheit,  jene  dämonischen  Leiden  als 
Erzeugnisse  des  bösen  Geistes,  bald  in  crass  materieller,  bald  mehr  in  specnlativ- 
psychologischer  Weise  erklärt  (v.  Meyer  Bibeldeut.  40  ff.  Eschenmayer  Reli- 
gionsphil. 2.  Bd.  Krabbe  Leben  J.  216  ff.  Oelshausen  Comment.  I.  288  ff. 
Meyer  in  Stod.  u.  Krit.  1834.  IV.  911  ff.  u.  s.  w.)  »)  und  glaubt  sogar  dieselben 
dämonischen  Erscheinungen  noch  jetzt  an  kranken  Individuen  wahrzunehmen  J.  K  e  r- 
ne r  Gesch. Besessener  neuer  Zeit  Carlsruhe  1834.  Ebend.  Nachr.  v.  d.  Vorkommen 
des  Besessenseins.  Stnttg.  1836.  8.  (Graf  Rantzau  Briefe  üb.  die  Gesch.  Besesse- 
ner v.  Kern  er.  Heidelb.  1836.  8.).  Letztere  Meinung  fand  jedoch  nicht  bei  allen 
Vertheidigern  der  älteren  Ansicht  Beifall,  u.  Olshausen  stellt  vielmehr  zwei  Gründe 
auf,  warum  sich  jetzt  keine  Dämonischen  mehr  finden.  Einestheils  soll  das  Christen- 
thum die  Erscheinung  der  Wirkung  des  Bosen  gemildert  haben,  andererseits  aber 
sähen  die  den  Dämonischen  analogen  Kranken  nun  selbst  nicht  ihr  Uebel  aus  diesem 
Gemchtspuncte  an.  In  der  That,  Dämonische  werden  sich  immer  nur  da  einstellen 
oder  beobachtet  werden,  wo  der  Glaube  an  Teufelsbesitzungen  schon  lebendig  ist4). 
Man  sollte  endlich  aus  diesem  magischen  Kreise  snbjectiven  Wahns  heraustreten  und, 
auch  die  dämonischen  Kranken  der  Evangel.  von  der  objectiven  Seite  fassend,  den 
jüdischen  Volksglauben  nicht  zu  einem  Stücke  der  christl.  Dogmatik  machen.  Alle 


1)  Bartholin,  de  inorb.  bibl.  c.  19.  giebt  versteckt  dieselbe  Ansicht.  Ueber  engl. 
Schriften  für  u.  wider  die  natürl.  Erklärung  der  dämon.  Uebel  s.  AU.  u.  Neue«  1737. 
8.621.,  1740.98.  u.  801.  —  2)  J.  Casp.  Westphal  pathologia  daemoniaca.  L.  1707. 
4.  betrifft  zunächst  nur  die  noch  damals  für  dämonisch  gehaltenen  Krankheiten.  —  3) 
Am  gemässigsten  äussert  sich  Neander  a.  a.  O.  386  ff.  Vermittelnd  spricht  Twe- 
aten  Vöries.  II.  1.  358  ff.  —  4)  Wie  denn  auch  im  A.  T.,  wo  diese  jüdische  Dämo- 
nologie noch  nicht  ausgebildet  war,  keine  Spur  von  Dämonischen  «ich  findet. 


Digitized  by  Googl 


Besessene  —  Besitz.  165 

Krankheit  vorzugsweise  aus  der  Sunde  herleiten,  ist  Uebertreibung  und  widerspricht 
sichern  Erfahrungen;  gegen  Olshausens  Vorstellung  von  der  Act  des  Besessen- 
seins insbes.  s.  S trau ss  a.  a.  O.  15  ff.  vgl.  auch  dess.  Charakteristik,  u.  Kritik. 
S.  299  ff. 

Besitz.     Der  Hauptbesitz  eines  ackerbautreibenden  Volkes,  wie  die  Israeli- 
ten waren,  ist  der  Grundbesitz.    Nach  der  mos.  Verfassung  hatte  ursprünglich 
jeder  Israelit ,  der  nicht  zum  Stamme  Levi  gehörte ,  seinen  Antheil  an  dem  Grund 
und  Boden  des  heiligen  Landes ,  welches  Jehova ,  der  Herr  desselben ,  dem  Volke 
als  Eigenthum  zugetheilt  hatte  Lev.  14,  34.  vgl.  25,  23.    Aber  dieses  Besitzthum 
war  ein  unveräusserliches  Dominium  der  Familie  (über  die  ähnliche  lykurgische  Ein- 
richtung im  spart  an.  Staate  s.  Wachsmuth  hellen.  Alterth.  II.  I.  354  ff.  v.  Rau- 
mer Vöries.  I.  234  ff.)  *).    Zwar  konnte  es  verkauft  oder  zur  Tilgung  einer  Schuld 
fordernng  an  den  Gläubiger  abgetreten  werden  ,  aber  nicht  nur  hatte  stets  der  Ver- 
käufer oder  seine  nächsten  Verwandten  das  Wiederkaufsrecht  Lev.  25,  25.  vgl.  Num. 
36,  8.  1  Kon.  21,  3.  Jer.  32,  7  f.,  sondern  im  Jubeljahr  sollte  es  immer  wieder  an 
den  eigentlichen  Besitzer  ohne  Kaufschilling  zurückfallen.    Es  war  also  kein 
eig.  Verkauf,  sondern  nur  eine  Cession  des  Bodenertrags,  was  den  Israeliten  an  ihren 
Aeckern  freistand.    Nach  diesen  Principien  konnte  es  im  israel.  Staate  weder  Bett- 
ler noch  Noblesse  (reiche  Gutsbesitzer,  Adel  mit  seinen  politischen  Folgen)  geben, 
die  bürgerliche  Gleichheit  wurde  erhalten  oder  bald  wiederhergestellt*),  der  Fleiss 
des  Landwirths  erhöht  und  das  Volk  von  andern  Erwerbsarten  (z.  B.  dem  Handel)  und 
ihren  Nachtheilen  zurückgehalten,  vgl.  M  ic hae  1  i s  M.  R.  II.  26  ff.  Cunaeusres- 
publ.  Hebr.  I.  c.  2  sq.  Einer  in  gar  zu  kleine  Parcellen  zerfallenden  Erbtheilung  des 
Grundbesitzes  3),  die  endlich  hätte  eintreten  müssen,  konnte  für  eine  Zeitlang  da- 
durch vorgebeugt  werden  ,  dass  im  Lande  noch  manche  uncultivirte  Strecken  liegen 
geblieben  waren,  die  allmälig  angebaut  wurden.    Auch  glich  sich  das  auf  der  einen 
Seite  entstehende  Missverhältniss  wieder  dadurch  aus,  dass  manche  Väter  gar  keine 
Kinder  oder  blos  Töchter  hatten ,  welche  letztere  dann  einem  Sohne  aus  einer  andern 
Familie,  jedoch  desselben  Stammes  ( s.  d.  A.  Stämme),  Grundbesitz  zubrachten. 
Indess  musste  diese  Einrichtung  auf  die  Dauer  ihre  grossen  Unbequemlichkeiten  ha- 
ben, zumal  bei  einem  Volke,  dessen  Fruchtbarkeit  von  jeher  so  gross  war.  Die 
Verordnung  über  das  Erbe  der  Erstgebornen  (Deut.  21,  17.)  stellte  selbst  der  beab- 
sichtigten Gleichheit  des  Besitzes  ein  Hinderniss  entgegen,  und  so  manche  unter- 
stützende Institution,  welche  in  Sparta  das  Princip  ausführbar  machte,  fehlte  bei 
den  Israeliten  (v.  Raumer  Vöries.  I.  134.).    Wirklich  sind  nun  auch  obige  Grund- 
gesetze in  der  vorexiliseben  Periode  nicht  durchgeführt  worden ,  vielmehr  häuften 
Reiche  Besitz  auf  Besitz  Jes.  5,  8.  Mich.  2,  2.  vgl.  Neh.  5.  4) ,  die  Jubeljahre  wurden 
nicht  beobachtet  und  Könige  selbst  rissen  auf  dem  Wege  der  ConGscation  ( 1  Kön. 
21, 16.  vgl.  2  Sam.  16,  4.  Ezech.  45,  7  f.  46, 18.)  Grundeigentum  der  Privaten  an 


1)  Ueber  die  ägypt,  Verfassung,  nach  welcher  die  Ackerbauer  nnr  Erbpachtcr  der 
Krooe  waren,  s.  d.  A.  Joseph.  —  2)  Somit  alle  latifundia  (verum  confitentibus  latifun- 
dia  perdidere  Itaiiam  jam  vero  et  provincia*  Plin.  1H,  7-  3.),  der  Druck  der  weniger  Be- 
güterten durch  Schuldenlast  und  alle  (wie  Roms  Beispiel  lehrt)  daraus  hervorgehenden 
bürgerliehen  Unruhen  vermieden.  Vgl.  Philo  II.  392.  —  3)  Eine  solche  hatte  freilich  gar 
nicht  vorkommen  können,  wenn  es  wahr  wäre,  was  Hug  (Zeitschr.  f.  d.  Geistlichk.  d. 
Krzbisth.  Freyburg  I.  S.  34.)  behauptete,  dass  immer  nur  nach  altem  Stammesherkom- 
men  der  Erstgeborne  in  den  Grundbesitz  eingetreten  sei.  Aber  dies  ist  blosse  Vermu- 
thnng,  die  mit  der  Fassung  des  Gesetzes  Deut.  21,  17.  nicht  harmonirt.  Richtiger  Leo 
Gesch.  d.  jüd.  Staats  S.  32.  Dem  Zusammenschlagen  mehrerer  Güter  in  dem  Falle,  wo 
einen  kinderlos  Verstorbenen  die  Anverwandten  nätten  beerben  sollen  (Num.  27,  9  ff.), 
beugte  thenVeis  das  Institut  der  Leviratsehe  vor  s.  d.  A.  —  4)  So  hatte  sich  auch,  we- 
nigstens unter  den  spatem  Königen,  eine  den  Thron  umgebende  und,  wie  die  Umstände 
waren,  anch  beherrschende  Aristokratie  gebildet  Jer.  26,  18.  36,  12.  38,4.,  welche,  wie 
iauner,  die  freie  Rede  zu  unterdrücken  suchte  Jer.  36,  12  ff.  37,  14  ff.  38,  4  ff. 
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sich.  Im  nachexil.  Zeitalter,  wo  ausserdem  die  Stammgebiete  nicht  mehr  scharf  ab- 
gegrenzt waren ,  ist  diese  Gleichheit  und  Unveräuderlichkeit  des  Ackerbesitzes  noch 
weniger  herrschend  gewesen.  Damais  traten  schon  andere  Erwerbsarten  hinzu  und 
es  gab  in  Palästina  nicht  wenige  Bettler.  Inwiefern  das  Gesetz  verstattete ,  Grund- 
eigenthum der  Gottheit  zu  geloben,  s.  d.  A.  Gelübde.  S.  überh.  Hüllmann 
Staatsverfass.  d.  Israel.  S.  168  ff.  Vgl.  noch  die  AA.  Leviratsehe  u.  Erb- 
schaft. Uebrigens  hatten  nach  mosaischen  Principien  die  jedesmaligen  Inhaber  der 
Aecker  zur  fortdauernden  Erinnerung,  dass  Jehova  der  wahre  Eigenthümer  des 
Landes  sei,  jährliche  Abgaben  an  diesen  in  der  Form  der  Zehnten  und  Erstlinge  zu 
entrichten.  Auch  war  ihnen  die  Benutzung  des  Bodens  im  je  siebenten  Jahre  gänz- 
lich entzogen  s.  d.  AA.  Erstlinge,  Sabbathsjahr,  Zehnten. 

Besor,  nifea,  Boooq  LXX,  ein  Bach  ohnweit  Ziklag  1  Sana.  30, 9. 10.  2 1 . 
Man  hält  ihn  für  den  kleinen  Fluss,  der  sich  südlich  von  Gaza  ins  mittelländische 
Meer  ergiesst  und  nach  d'Anville  bei  Debir  entspringt.  Er  heisst  neuern  Be- 
richten zufolge  Wadi  Scheriah,  &ju^*»m.  Gegen  Michaelis  und  Da t he,  welche 
in  den  obigen  Stellen  brt  durch  Thal  übersetzen,  s.  Thenius  z.  d.  St. 

Besuche,  vgl.  TpB.  Ueber  das  dabei  beobachtete  Ceremoniel  findet  sich  in 
der  Bibel  nur  wenig  aufgezeichnet.  Dem  Gaste  kam  man  mit  Wasser  zum  Abwaschen 
der  Füsse  (Gen.  18,  4-  24,  32.  Rieht.  19,  21.  1  Sam.  25,  41.  Luc.  7,  44.  u.  a.  vgl. 
Shaw  R.  208.)  entgegen;  heutzutage  pflegt  man,  wenn  der  Eintretende  recht  geehrt 
werden  soll,  Räucherwerk  vor  ihm  anzuzünden  *)  oder  auch  seinen  Bart  mit  wohl- 
riechendem Wasser  zu  besprengen  (Arvieux  III.  186.  Ha r mar  II.  77.  83.  III. 
179.).  Dann  versäumte  man  nicht,  dem  Gaste  Speise  vorzusetzen  Gen.  18,  4.  Rieht 
19,  21.  (Niebuhr  B.  58.  Arvieux  IV.  342.)  u.  liess  seine  Reitthiere  füttern  Gen. 
24,  32.  Riebt.  19,  21.  I.  d.  A.  Gastfrei  hei  t.  Gegenseitige  Geschenke  sind  jetzt 
im  Orient  bei  Besuchen  häufig  II  n  mar  11.  13.)  s.  d.  A.Geschenke.  Kranke  zu 
besuchen  galt  für  eine  nicht  genug  zu  empfehlende  Liebespflicht  Sir.  7,  39.  Mt.  25, 
36. 43.  u.  die Talmudisten  hatten  den  Spruch:  Quicunque  non  visitat  aegrotos,  perinde 
est  ac  si  effunderet  sanguinem  s.  Sc  hott  gen  hör.  hebr.  I.  230  sq.  Aber  auch  im 
heidn.  Altcrthum  wurde  diese  Humanität  hoch  gepriesen  s.  Kypke  observv.  I. 
129  sq. 

Betach,  rTaa,  Stadt  in  Syricn-Zoba,  welche  David  eroberte  2  Sam.  8,  8.,  in 
der  Parallelstelle  1  Chr.  18,  8.  nraa  (nicht  zu  verwechseln  mit  rroen)  *)  genannt. 

Die  LXX  haben  in  eraterer  Stelle  Mextßax,  in  letzterer  Maxaßsd,  der  Syr.  u^. 
Hieraus  schliesst  Thenius  zu  2  Sam.,  der  rechte  Name  sei  H3ö  gewesen  (vgl. 
auch  Ewald  isr.  Gesch.  II.  616.)  «•  vergleicht  die  Stadt  Taibeh  zwischen  Aleppo 
u.  Tadmor  (B  ü  s  c  h  i  n  g  Erdbescbr.  XI.  I.  554.) 

Betaue,  Bnavt}  Judith  1,  9  ,  Stadt  in  Südpalästina  zwischen  Jerusalem  und 
kades,  nach  Reland  das  B*]9avlv  des  Eusebius,  4  röm.  Meilen  von  Hebron,  und 
dann  ein  und  derselbe  Ort,  nicht,  wie  R.  will,  mit  "»7?  im  Stamme  Juda  Jos.  21,  16. 
(s.  d.  Art.),  sondern  mit  Bethanath  Jos.  15,  59-  LXX  BatfavafA  s.  Movers  in  der 
Bonner  theo!.  Zeitschrift  XIII.  S.  36.  Oder  ist  es  Beit  Ainun  nördl.  von  Hebron 
(Robinson  II.  412.)?  Andere,  z.  B.  Simonis  Onomast.  41.,  wollten  ver- 
gleichen s.  d.  Art.  Hyde  (de  rel.  vett.  Persar.  541.)  denkt  sehr  unwahrscheinlich 
an  niLü  d.  h.  Ecbatana  Syriae  (Cellar.  Notit.  II.  3,  13.  74.),  welchen  Ort  Pliuius 
5,  17.  auf  den  Carmel  setzt. 


1)  Ueber  Dan.  2.  46.  wo  man  diese  Sitte  finden  wollte,  s.  Lengerke.  —  2)  Indes« 
nennt  Ptolem.  (5,  19.3.)  Thapsacus  gleick  vor  Birtha  (wie  1  Chron.  a.  a.O.  Chun  d.  i. 
Berothai  mit  Betach  verbunden  ist)  und  in  nTOO  könnte  vielleicht  eine  irrige  Deutung 
des  Chronisten  angenommen  werden. 
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Beten,  >  StaÜt  im  St.  Ascher  Jos.  19,  25.  Eusebius  unter  Batval  und 
Hieron.  nennen  den  Ort  Btß&tiv,  Betbebem  (also  f.  ma,  wie  oft  im  Aram.  s.  m. 
cbald.  Grammat.  S.  22.),  und  setzen  ihn  8  Meilen  östlich  von  Ptolemais. 

Bethabara,  Brf&aßaQa,  Joh.  1,  28.  nach  der  rec.  Ort  jenseit  des  Jordans, 
wo  Johannes  taufte.  Origenes  zu  jener  St.  u.  Euseb.  im  Onom.  erwähnen  diesen  Ort 
als  zu  ihrer  Zeit  noch  bestehend,  und  durch  Origenes  wurde  die  andre  Leseart  Job.  a. 
a.  O.  Brj&avta  verdrängt  s.  d.  A.  Hebräisch  mochte  der  Name  rTna?  tva  (Furthau- 
sen) lauten;  vielleicht  könnte  aber  dieses  B.  auch  einerlei  sein  mit  rra  nrn  s.  d.  A. 

Bethanalh,  rss  rra,  Stadt  im  Stamme  Naphtali  Jos.  19,  38.,  welche 
jedoch  von  Cananitern  bewohnt  blieb,  die  aber  zinsbar  wurden  Rieht.  1,  33.  Nach 
Eusebius  ist  es  der  Flecken  Batanäa,  15  Meilen  (östlich)  von  Cäsarea  (d.  i.  Dio- 
cäsarea,  Sipporis),  mit  Heilquellen  (iovrpa  laaipa). 

Bethania,  ßn#av/a,  i-Ji.  W> ,  nach  Simonis  Onom.  N.T.  42.  s.  v.  a. 
rwr  rva  *),  locus  depressionis  (?),  weil  es  einigen  Reisebeschreibern  zufolge  in  piner 
Niederung  liegt;  nach  Lightfoot,  Relund  u.  A.  besser  s.  v.  a.  ^T}  rva  locus 
daetylorum  (vgl.  das  talm.  nix,  daetylus  immaturus),  was  im  Talmud  erwähnt 
wird,  s.  noch  Ot hon.  lex.  rabb.  98.  So  hiess  ein  Flecken,  15  Stad.  (nach  R  o - 
binson  %  Stunde)  südöstlich  von  Jerusalem  Joh.  11,  18-  *),  am  östlichen 
Abhänge  des  Oelberges  (Robinso  n  11.310.)  Mr.  11,  1.  Luc.  19,  29.,  über 
dessen  südlichen  Theil  der  Weg  dahin  führt,  bekannt  aus  der  Leidensgeschichte  Jesu 
Mt.  21,  17.26,  6.  Mr.  11,  1.  11  f.  Luc.  19,  29.  24,  60.  Jetzt  steht  an  seiner 
Stelle  ein  schlechtes,  von  Arabern  und  Christen  bewohntes  Dorf  el  Azariyeh, 

xjjjUH  (Pococke  Morgen).  II.  45.  Rieht.  Wallf.  35.  Robinson  R.  II. 

310;  Abbild,  in  d.  Bild.  a.  d.  heil.  Lande  Nr.  24.)  s),  wo  man  noch  das  Hans  Simon 
des  Aussätzigen  (Joh.  12,  1  ff.),  das  Schloss  (weil  die  Vulg.  für  ncafirj  castellum 
hat!)  und  Grab  des  Lazarus  Joh.  11.  zeigt  (Körte  R.  129  f.  Troilo  R.  373.). 
Letzteres  wird  schon  im  4.  Jahrh.  (Itiner.  Hieros.  596.)  erwähnt  u.  Hieron.  im  Onomast, 
weiss  bereits  von  einer  Kirche,  die  darüber  erbaut  worden  war.  Im  A.  T.  ist  Beth. 
nicht  erwähnt,  man  müsste  denn  mit  Hitzig  Jes.  10,  30.  ^35  für  M*3S  n"»a  (vgl.rrn» 
Num.  32,  3.  für  rv^es  n^a  Jos.  13,  27.)  nehmen;  aber  für  eine  Erwähnung  in  dieser 
prophet.  Rede  war  Beth.,  wenn  es  auch  vor  dem  Exil  existirte,  wohl  zu  unbedeutend. 
—  Joh.  1,  28.  ist  statt  Bi)\>aßctQ(Xi  was  die  KW.  fast  alle  haben  und  Origenes  ganz 
besonders  empfiehlt  (vgl.  darüber C  rome  Beitr.  I.  91  ff.  u.  d.  A.  B ethabara),  mit 
den  ältesten  und  besten  Codd.  (auch  Nonni  paraphr.  z.  d.  St.)  ebenfalb  Br)&avtct  zu 
lesen,  s.  L.  de  Dieu  Crit.  sacr.  491.  Lücke  Johann.  I.  391  ff.,  u.  man  versteht 
darunter  einen  zweiten  Ort  jenes  Namens  östlich  vom  Jordan,  der  viell.  eben  durch 
das  niQctv  tov'IoqöÜvov  von  dem  andern,  bekannteren  Bethania  unterschieden  werden 
sollte;  wobei  indess  nicht  mit  Possin  spicil.  evang.32.  Lücke  u.  A. anzunehmen, 
dass  die  Stadt  (in  verschiedenen  Zeiten)  beide  Namen  geführt  habe ,  da  dieselben 
ziemlich  gleichbedeutend  sein  könnten :  1"H3»  rva  domus  transitus  n.  fTO«  ma  domns 
navis.  Paulus  Erinnerungen  dagegen  scheinen  nicht  treffend  (Comment.  IV.  129.), 
und  die  vorgeschlagene  Interpunction  nach  iyivexo  (Paul.  Samml.  I.  287.  Bolten 
z.  d.  St)  ist  mit  den  Gesetzen  der  Sprache  nicht  vereinbar.  Vgl.  auch  Anger  de 
tempp.  in  Act.  ap.  22.  Gegen  Kuinöl  Comment.  III.  151.,  der  oioav  durch  dies- 
seits übersetzt,  s.Lücke  z.  d.  St,  das  n.  krit.  Journ.  III.  383.  u.  Crome  Beitr. 
I.  82  ff. 


1)  So  auch  Hitzig,  der  den  Ort  Jes.  10,  30.  (rW  für'*  rY»a)  finden  will,  s.  dag. 
K  no  b  el  «.  d.  8t.   2)  Ueber  den  scheinbaren  Widerspruch  zwischen  Joh.  11,18.  and 
Act.  1,  12.  vgl.  Luc.  24,  50.  I.  d.  A.  Oelberg.   3)  F.  Fabri  II.  88:  Ad  montem  oli 
veti  adhaeret  in  eins  orientali  parte  nec  de  ea  potest  videri  Jerusalem  civitas  propter 
oliv. 
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Bethanoth,  rrö?  rt%,  Stadt  im  Stamme  Juda  Jos.  15,  69.,  viel!,  da« Dorf 
Bethanio  bei  £useb.  (unter  *AqI  p.  14.  ed.  Cler  i  c),  das  4  Meilen  von  Hebron  lag. 

Seth  ;i  r  a  b  a  ,  ~-~"r  .  Stadt  auf  der  Grunze  zwischen  den  Stämmen  Juda 
nnd  Benjamin  Jos.  15,  6.  61.  18,  22.  Sie  heisst  18,  18.  blos  MS-gr}  uud  wird  als 
benjaminitisch  aufgeführt. 

Betharbecl,  tag<pt  t^a,  Ortschaft,  welche  von  Salman  zerstört  wurde 
Hos.  10,  14.  Man  hält  es  gewöhnlich  (auch  Robinson  III.  II.  535.)  für  Arbela  in 
Galiläas,  d.  A.  Ganz  anders  Hitzig,  welcher  lid  substantivisch  nehmend,  eine  Stadt 
Salman  Beth  Arbel  in  jener  St.  findet  und  auf  das  jenscit  d.  Jurdaus  gelegeoe  Arbela 
iv  ngloig  Ilekhjg  (Euscb.  Onom.  n.  d.  W.)  verweist. 

Bethasmavcth,  rnrts  rv<a  oder  blos  MW,  Ort  im  Stamme  Juda  oder 
Benjamin,  nicht  weit  von  Jerusalem  Neh.  7,  28.  12,  29.  Esr.  2,  24. 

Bctha  ven,  rra,  Stadt  im  Stamme  Benjamin,  unweit  Ai  Jos.  7,  2.  18, 
12.  1  Sam.  13,5.14,23.  Hieronymus  und  der  Talmud  (hieros.  Aboda  sara  f.  43, 
4.)  hielten  sie  für  Ejus  mit  Be  thel,  wozu  wahrscheinlich  die  prophet.  Paronotnasie 
Hos.  4,  15.  10,  5.  Veranlassung  gegeben  hat.  Bethaven  wird  aber  ausdrücklich  vou 
Bethel  unterschieden  Jos.  7,  2.  18,  12  f.  u.  lag  östlich  von  dieser  Stadt. 

B  e  t  h b  a r  a  h  ,  tVX)  n%  Stadt  am  Jordan  (auf  dessen  westlichem  Ufer)  Rieht. 
7,  24.  vgl.  d.  A.  Betb  abara. 

Bethbasi,  Bai&ßval,  Ort  in  der  Wüste,  den  Jonathan  befestigte  1  Macc.  9, 
62.  64.  Vulg.  Bethkeziz,  Joseph.  Autt.  13,  1.  5.  BqdaXayd. 

Bethbiri,  ^72  rva  1  Chr.  4,  31.,  Stadt  der  Simeonitcn.  LXX  Ba»fya- 
Qifi oj\>.  Derselbe  Ort  heisst  Jos.  19,  6.  Bethlebaoth  s.  d.  A. 

Bethcar,  na  ma,  LXX  Bcu^on,  1  Sam.  7,  11.,  Stadt  in  Südpalästina  ohn- 
weit  (wohl  westlich  von)  Mizpa.  Joseph.  Antt.  6,  2.  2.  hat  Ko$Qaioi. 

Bethcherem,  tna  tvaJer.  6,  l.Nch.  3,  14.  (LXX  BatOw^oua,  Bijfrox- 
%anip,  Vulg.  Bethachara,  Bethacara),  Stadt  im  Stamme  Juda,  nach  Hieronymus  auf 
einer  Anhöhe  zwischen  Jerusalem  und  Thekoa,  welche  Angabe  sehr  gut  zu  Jer.  a.  a. 
O.  passt.  Auch  im  Talmud  (Nidda  2,  7.  Middotb  3,  4.)  kommt  dieser  Ort  und  das 
dabei  gelegene  Thal,  in  welchem  ein  Steinbruch  war,  vor.  Ob  Bethcherem  etwa  auf 
dem  sog.  Frankcnberge  (el  Fureidis)  ohnweit  Thekoa ,  mithin  an  der  Stelle  des  spä- 
tern  Herodium  gelegen  habe,  wie  P  o  co  c  ke  vermuthet,  bleibt  ungewiss,  doch  ist 
die  Lage  passend  Robinson  II.  397. 

BethdagOn,  yia*j  r^a,  1)  Stadt  im  St.  Juda  Jos.  15,41.  Das  vonEuseb. 
angeführte  Caphar  Dagon,  eine  xwfttj  ptyfari?,  lag  zwischen  Jamnia  n.  Diospolis  (das 
heutige  Beit  Degan  Ro binson  III.  I.  238.?)  und  würde  somit  in  das  Gebiet  des 
Stammes  Dan  fallen.  —  2)  Stadt  an  der  Gränze  des  Stammes  Ascher  Jos.  19,  27. 
Eine  von  beiden  Städten  versteht  man  auch  1  Macc.  10,83.  unter  Rijdöaytäv ;  doch 
ist  hier,  wie  schon  Joseph.  Antt.  13,  4.  4.  deutete,  wohl  vielmehr  der  Dagonstempel, 
yia*  rva  1  Sam.  5,  2.  gemeint. 

B  et  he  den  ,  yi*  rva,  Ortschaft  Syriens  Arnos  1,  5.,  viel!.  Sitz  eines  kleinen 
Fürsten  (Vasallenfürsten?)  »ati  rpa'n.  Man  versteht  gewöhnlich  das  Dorf  Eh  den 
auf  dem  Libanon,  in  einer  sehr  anmuthigen  Gegend,  3  Stunden  vonKanobin,  Burck  - 
hardtR.  I.  66.  v.  Schub  er  t  III.  366.  (bei  Ptolem.  5,  15.  IlaQadtioogl).  Rosen- 
müller  dagegeu  (Alterth.  I.  II.  291.)  glaubte  jenen  Ort  in  dem  heutigen  Beitel 

Dschanne,  «IäJI   ouU)  ;juf  dem  östlich.  Abhänge  desHermon  ohnweit  Damas- 

cus  wiedergefunden  zu  haben,  da  dieser  arabische  Name  (Haus  des  Paradieses) 
wörtlich  mit  dem  hebr.  übereinstimmt  (Burckhardt  R.  1.  100.)  u.  Arnos  den  Ort  in 
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Verbindung  mit  Damascus  nennt.  Die  Möglichkeit  beider  Annahmen  muss  zugegeben 
werden  (s.  Hitzig  z.  d.  St.),  aber  zur  Entscheidung  bietet  sich  kein  ausreichendes 
Moment  dar. 

Betheked,—-  ma,  vollstäud.  try-n  nj?5  r-a,  Stadt  (?)  in  der  Gegend 
von  Samaria  2  Kön.  10, 12.,  nach  (Eusebius  u.)  Hicron.  auf  der  grossen  Ebene,  15 
Meil.  v.  Legion. 

Bethel,  ist  rra,  Bartjl  (Joseph.  B»&i?Acr),  ursprungl.  I*,  Aovt«  Gen.  28, 
19.  Rieht.  I,  23.  26.  Jos.  18,  13. '),  eine  alte  (Gen.  12,  8.  13,  3.  28,  19.)  Stadt 
im  Gebirge  Ephraim  1  Sam.  13,  2.  Rieht  4,  5.,  an  der  Strasse  nach  Sichern, 
nicht  gar  weit  von  Silo  Rieht.  21,  19.,  nach  Euseb.  12  Meil.  nördl.  von  Jerusa- 
lem. Früher  war  sie  eine  cananitische  Königsstadt  Jos.  12,  16.,  wurde  aber  von 
deH  Ephraimiten  durch  List  erobert  Rieht.  1,  22  ff.,  nachdem  sie  von  Josua 
dem  St.  Benjamin  (als  Gränzstadt  gegen  Ephraim  Rieht.  16,  1  f.  18,  13.)  zugetheilt 
worden  war  Jos.  18,  22.  vgl.  12,9.  Hier,  an  diesem  schon  in  der  Patriar- 
chenzeit  geheiligten  Orte  (Gen.  28,  10  ff.  35,  14  f.)  *),  stand  eine  Zeitlang  die 
Stiftshütte  Rieht.  20,  18.  26  f.  1  Sam.  10,  3.  und  Samuel  hielt  hier  öffentlich  Gericht 
1  Sam.  7,  16.  Nachdem  B.  aber  dem  israelit.  Reiche  zugefallen  war,  machte  sie 
Jerobeam  zum  Hauptsitz  des  von  ihm  eingeführten  Bilderdienstes  (1  Kön.  12,  28  ff. 
vgl.  Arnos  3,  14.  7,  10.  13.  Jer.  48,  13.),  was  sie  auch  bis  zur  Auflösung  dieses  Kö- 
nigreichs büeb  vgl.  2  Kön.  10,  28  f.  Daher  reden  die  jüdischen  Propheten  mit  so 
entschiedenem  Abscheu  von  dieser  Stadt,  und  Hoseas  nennt  sie  durch  ein  Wortspiel 
•pst  nna  Hos.  10,  5.  vgl.  4i  15.  Josias  zerstörte  endlich  das  illegale  Heiligthum  2 
Kön.  23,  15.  19.  Nach  dem  Exil  war  der  Ort  noch  vorhanden  und  gehörte  den 
Benjaminiten  Esr.  2,  28.  Neb.  7,  32.  und  Josephus  erwähnt  ihrer  selbst  im  röm. 
Zeitalter  als  noXi%vtov  Antt.  13,  1.  3.  bell.  jud.  4,  9.  9.  Hieron.  nennt  sie  parvus 
vicus.  Robinson  II.  341  f.  fand  es  wahrscheinlich,  dass  das  heut.  Beitin  (od. 
Makhrun ),  das  in  derselben  Richtung  und  Entfernung  (über  3%  St.)  von  Jeru- 
salem liegt  u.  einige  Ruinen  hat ,  das  alte  Bethel  sei ;  was  die  Abweichung  in  der 
Schreibart  betrifft,  so  verweist  er  auf  Ismain  f.  Ismail,  Jerin  f.  Jesreel.  Gegen  diese 
Ortsbestimmung  macht  T  he  nius  (sächs.  exeget.  Stud.  II.  127  ff.)  beachtenswerthe, 
aus  der  Situation  des  alten  Bethel,  wie  sie  Jos.  8,  13.  14.  16,  1.  1  Sam.  13,  2.  an- 
gegeben wird,  entlehnte  Einwendungen  und  will  vielmehr  Sinjil,  Jc\^,.  , ,  das  nörd- 
licher liegt,  aber  in  der  Nähe  von  Silo,  für  Bethel  halten.  Dann  wäre  freilich  die  von 
Euseb.  angegebene  Distanz  falsch  u.  man  müsste  eher  «las  von  ihm  genannte  Aov£a. 
izi(?a,  9  M.  v.  Sichern,  für  einerlei  mit  Bethel  nehmen.  Es  ist  schwer,  wenn  man  das 
Terrain  nicht  an  Ort  und  Stelle  gesehen  hat,  über  solche  Dinge  sicher  zu  ent- 
scheiden 

Bethemek,  pO*  ma,  Stadt  im  Stamme  Ascher  Jos.  19,  27. 
Bethesda,  Brj^ada  (Euseb.  Onom.  JJnfa*«),   syrisch  l^xal  2us  d.  i. 
Haus  (Ort)  der  Barmherzigkeit  oder  Gnadenort  (vgl.  Gnaden bild  in  der 

1 )  Der  Name  Bethel  soll  der  Stadt  von  Jacob  in  Beziehung  auf  die  Vision  Gen.  28.  bei- 
gelegt worden  sein;  bei  denKingebornen  hiess  der  Ort  noch  lange  Lus  vgl.  Rieht.  I,  26.  — 
Jos  16  2.  wird  Bethel  von  Lui  unterschieden.  Wenn  man  in  dieser  Notiz  dem  Concipien- 
ten  des  Buchs  Glauben  schenkt,  so  wird  am  einfachsten  B  e  th  e  I  für  den  durch  patriarchal. 
Andacht  geheiligten  Hügel,  welcher  vielleicht  mit  einem  sacrarium  bebaut  war,  genom- 
men; die  Stadt  Lus  erhielt  den  Namen  des  heil.  Orts  und  legte  den  ihrigen  nach  und 
nach  ganz  ah.  Auch  später  mag  jener  Hügel  der  eigentliche  Sitz  der  in  der  Stadt  B. 
befindlichen  Hciligthümer  gewesen  sein.  —  2)  Es  war  nicht  zufällig,  dass  B.  erst  xum 
Sitz  des  Heiligthums,  dann  von  Jerobeam  zum  Mittelpuncte  des  Bilderdienstes  gewählt 
wnrde  (obschon  Letzterer  dabei  vielleicht  auch  die  Nähe  des  jüd.  Reichs  berücksichtigte). 
Geradeso  trug  später  der  Hügel  Moriah,  den  die  Sage  in  uralter  Zeit  geweiht  werden 
lässt  Gen.  22,  %,  den  Tempel. 
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kathol.  Kirchensprache  und  die  Benennung  Charite  für  Krankenhaus)  '),  ein  mit 
Hallen  umbauter  Teich  (xoAvp/fy'tya)  am  Schaflhore  (1*1  tij  TtQoßaxixrj  sc.  «v'An 
Neh.  3,  1.  vgl.  Jänisch  zuHamelsveld  II.  198  f.  m.  Grammat.  N.  T.  S.  662.)  *) 

zu  Jerusalem  Joh.  5,  2  ff.  (über  die  Unächtheit  der  WW.  1*5.  voöijfi.  vgl.  für 

und  wider  Lücke  u.  BC  r  u  s  i  u  s  z.  d.  St.;  eine  ähnliche  Fabel  s.  Vajikra  rabba  24.  bei 
Ligh  tfoot  zu  Joh.  5,  4. ),  den  die  Tradition  auf  die  Ostseite  der  Stadt  hinter  den 
Tempelberg  ohnweit  des  heutigen  Stephansthores  versetzt,  wo  noch  jetzt  eine  grosse, 
ausgemauerte,  aber  wasserleere  u.  mit  Schutt  angefüllte  Vertiefung  3),  Birket  Jisrail, 
su sehen  ist  (Fei.  F ab ri  I.  366  f.  MaundrellR.  149.  KorteR.  75  f.  v.  Schu- 
bert II.  616  f.  R  ob  ins.  II.  74  f.;  Abbild,  in  Rosenm.  Ansicht.  I.  8.  u.  in  den 
Bildern  a.  d.  heil.  Lande  Nr.  21 ;  s.  überh.  L  i  ghtf.  940  sqq.),  ohne  dass  etwas  Ent- 
für diese  Ueberlieferung  positiv  gesagt  werden  kann  Robinson  II.  137. 
Williams  Bemerkungen  (the  holy  city  or  histor.  and  topograph.  notices  of 
i.  Lond.  1845.  p.  405.)  mochten  die  Sache  nicht  gefördert  haben.  Das 
Wasser  jenes  Teiches  Bethesda  hatte  Heilkräfte  (u.  zwar  natürliche,  s.  Barth  o  lin. 
de  paralytic.  N.T.p.398.  M  ead  medic  sacr.  c.8.  H  amm  on  d  ,  Heu  mann  u.  Mi- 
chaelis z.  d.  St.  Mosheim  Erklär,  d.  Ev.  Joh.  109.)  4),  viell.  weil  ihmOchererde 
beigemischt  war  (denn  Eusebius6)  beschreibt  es  als  stark  roth  gefärbt,  nugado^ms  nt- 
(poivtyiiivov  öslxvvoi  to  vöo&q  s.Meada.  a.  O.  Reinhard  Bibelkrankheit.  III.  20  ff.) 
oder  weil  das  Blut  der  Opferthiere  aus  dem  Tempel  hierher  geleitet  ward  (  ?  Euseb. 
Onom.:  L'vvog  cptQovoa  xmv  nakai  xa&cuQOfiivonv  Iv  avrf,  fcpaW,  7r  ao'  o  xal  nQoßcnixr) 
y.aktixta  diel  tu  IH'uotc:  '.  J  'h  ophyl. :  tl%ov  ot  nokXot  vTiokrjtyiv,  on  xal  axo 
juovov  tov  nkivto&ai  tu  ivxoO&ta  xmv  ttoticov  övvafilv  xiva  kapßavei  &eioxi- 
Qttv  to  vStoq)  u.  noch  warm  sich  mit  dem  Wasser  mischte ,  wodurch,  vorzüglich  um 
die  Zeit  der  grossen  Feste,  ein  für  manche  Krankheiten  (auch  für  Blindheit,  s.  Hippoer. 
aphor.  31,  5.  Galen,  meth.  med.  101,  7.)  heilsames  mineral.  Bad  entstehen  konnte, 
s.  R  i  c  hte  r  de  balneo  animali  in  s. dissertt.  IV.  med.  Gott.  1775.4.  p.  107  sqq. :  „Non 
miror,  fontem  tanta  adhuc  virtute  animali  hostiarum  calentem,  quippe  in  proxima 
loca  tempestive  effusum  et  pro  pleniori  partium  miscela  turbatum  triplici  mazime 
infimorum  classi,  quorum  luculenter  genus  nervosum  laborabat,  profuisse  et,  quia  ani- 
malis  haec  virtns  cito  cum  calore  aufugit  et  vappam  inertem,  imo  putrem  relinquit, 
iis  tantum,  qui  primi  ingressi  sunt,  salutem  attulisse."  Indess  macht  gegen  letztere 
Ansicht,  wie  es  scheint,  sehr  gegründete  Einwendungen  Ackermann  (in  Weise 
Material.  II.  139  ff.)  6),  o.  weit  wahrscheinlicher  wird  man  B.  für  ein  (bei  Lähmung, 
Gicht  u.  s.  w.  [vgl.  Joh.  5, 3.]  bekanntlich  sehr  heilsames)  Mineralbad  halten  dürfen,  ohne 

1)  Nicht  rrs  rv*3  locus  effusionis,  wie  Bochart,  Reland,  Michaelis 
n.  A.  denteten  (s.  dag.  Simonis  Onom.N.  T.  p.  42.),  auch  nicht  xr-x  n^a  domus 
ignis  (Triller  opusc.  med.  philol.  II.  342.).  Noch  andere  Etymologien  I.  Pfeiffer 
dubia  vex.  p.  928  sqq.  Wolf  cur.  z.  Joh.  5,  2.  —  2)  Eine  seltsame  Vorstellung  von 
der  Bestimmung  dieser  xoAvpßqOtta  u.  dem  «yyf/.og,  der  das  Wasser  in  Bewegung  setzte, 
s.  Kaiser  synopt.  Zusammenstell,  der  4  kanon.  Kvang.  S.  70  ff.  —  3)  Der  Umfang  wird 
verschieden  angegeben.  Maundrell  bestimmt  die  Länge  zu  26,  die  Breite  zu 40 Schritt, 
Troilo  R.  228.  jene  zu  170,  diese  zu  30  Schritt;  Robinson  die  Länge  zu  360  engl. 
F.,  die  Breite  130  F.,  die  Tiefe  bis  auf  den  Grund  75  F.  —  4)  Wunderbare  Heil- 
kräfte des  Teiches  behaupteten  Witsius  Miscell.  11.249  sq.  J.  d'Outrein  in 
Bihlioth.  Brem.  [.  597  sqq.  Rus  harmon.  evang   I.  680.    Hachenbach  scripta  med. 

bibl.  60  sqq.,   alle  die  Aechtheit  der  Worte  ix8.  vooywaxi  voraussetzend.  S.  auch 

Stieb  riz  an  piscina  B.  calidis  aquis  annumerari  queat.  Hai.  1739.  4.  u.  Reis  diss. 
qua  Josephi  silentium  ev.  historiae  non  noxium  esse  ostenditnr  (Altdorf.  1730.  4.)  p.  17 
sqq.  Indess  konnte  eine  in  Zwischenräumen  erfolgende  (natürliche)  Bewegung  (Aufspru- 
deln) des  Wassers  wirklich  im  Teiche  stattgefunden  und  dieser  Umstand  zu  den  Glos- 
sen Veranlassung  gegeben  haben.  —  5)  Die  Lage  des  Teiches  giebt  Euseb.  nicht  genau  an 
nnd  seine  Worte:  xal  vvv  Siixwxai  iv  rafs  <rorö>t  Uftvaig  StStmott  ov  ixatiQa:  ut-v  ix 
xmv  xar*  txo$  vexmv  xljjQovxat ,  frarfoa  üh  3raoado'£a>£  nttpoiviytiivw  xxX.  sind  nicht 
recht  klar.  —  6)  In  den  medic.  hernw-n.  Untersuch.  S.  150  ff.  sind  seine  Argumente  fast 
wiederholt. 
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mit  A.  gerade  an  ein  Schlammbad  zu  denken.  Uebrigens  scheint  mit  den  Worten 
Vs.  7.  oxuv  roiQctyßij  to  vötof)  eine  interrnittirende  Quelle  gemeint  zu  sein,  und  da  nun 
eine  solche  die  Quelle  der  Jungfrau  Maria  (arab.:  ain  um  ed  Derai)  westl.  vom  Thal 
Kidron  1100  F.  nordwärts  von  der  Felsenspitze  an  der  Mündung  des  Tyropoeon  ist 
(Robinson  IL  148  ff.,  Abbild,  bei  Münk  Palästine  Taf.25.),  so  vermuthet  Robin- 
son a.  a.  O.  158  f.,  dass  in  diesem  Wasserbecken  der  Teich  Bethesda  zu  suchen  sei. 
Das  Wasser  strömt  hier  tiiglich  zwei-  oder  dreimal  hervor,  setzt  aber  schon  nach  eini- 
gen Minuten  Wiederaus;  von  einer  besondern  Heilkraft  desselben  scheint  jedoch  im 
Volk  keine  Meinung  zu  circuliren.  Diese  Vermuthung  Robinsons  steht  und  fällt 
mit  seiner  Zeichnung  der  alten  Stadtmauern  an  dieser  Seite  und  mit  der  Bestimmung 
der  Lage  des  Schafthors  s.  d.  A.  Kine  andere  Vermuthung  theilt  Tischendorf 
mit  (Reise  in  d.  Orient  I.  315  f.).  Merkwürdig  bleibt  es  immer,  dass  Josephus,  der  die 
Heilbader  Palästina1»  in  verschiedenen  G<  »genden  des  Landes  erwähnt  (s.  ob.  S.  92  ), 
von  B.  ganz  schweigt.  Vgl.  noch  H  a  m  e  I  s  v  e  I  d  1 1.  1 96  ff.  J.  C.  H  o  1 1  i  n  g  e  r  de  piscina 
Bethesd.  Tigur.  1 705. 4.  E.  A.  Schulze  in  d.  Berlin,  venu.  Anhand!,  u.  Urtheil.  2.  Bd. 
Bethel el,  bax  f^a  Mich.  1,  U  ,  Ort  (nach  Ephrcin  Syr.)  ohnweit  Samaria. 

Bethgader,  "jsrna,  Ort  im  St.  Juda  1  Chron.  2,51.    S.  d.  A.  Geder. 
Bethgamul,  te.  r-»a,  Stadt  in  Moabitis  Jer.  48,  23.,  viell.  Om  el  dschemal, 
J\  i  y  ff  *f,  im  heut.  Hauran  südöstl.  ton  Bussra  s.  Robinson  111.906. 

Bcthhanan,  ',in  iva,  Stadt  in  Palästina  und  zwar,  da  es  mit  Bethsemes  und 
Klon  zu  einem  königl.  Rentamt  verbundeu  war ,  wohl  im  Stamm.  Dan  oder  dessen 
Nachbarschaft  1  Kon.  4,  9. 

Bethharam,  =-n  r^a  und  l*n  rva,  LXX  Bau <i>avaß»a,  Bcn9ciQu,  Stadt 
im  Stamme  Gad  (Jos.  13,27.  Num.  32,  36.)  arn  Jordan.  Beim  Syr.  und  im  Tal- 
mud heisst  sie  |üe,  L^s,  womit  Hieron.  übereinstimmt,  der  als  spätem  syr.  Namen 
ßethramtba  (Euseb.  /J^Oor^u^O«;  auffuhrt ;  zugleich  meldet  derselbe,  Herodes  habe 
sie  zu  Ehren  der  Gemahlin  Augusts ,  Livias,  slißiag  genannt.  Statt  des  letztem 
Namens  hat  Josephus  ( Antt.  18,  2-  1  bell.  jud.  2,  9.  l.j'lovktag  (vgl.  Antt.  18.  4.6. 
20,  8.  4.  bell.  jud.  2,  13.  2.  4,  7.  5.)  und  laut  den  Herodes  Antipas  die  Stadt  Ih^it- 
<JtiH<pi>ä,  welche  er  befestigt  hatte,  *,»  nach  des  Kaisers  (  Augustus)  Gemahlin  (die 
auch  sonst  bei  Josephus  Julia  heisst  vgl.  Antt.  18,  2.  2.  u.  Hudsons  Anm.  zu  Antt. 
16,  5.  1.)  benennen  2). 

Bethhogla,  nsin  nn,  Stadt  im  Stamm«'  Benjamin  au  der  Gränze  des 
Stammes  Juda  Jos.  15,  6.  18,  19.  21.,  viell.  der  Flecken  Bethag  la  (bei  Hierony- 
mus), 3  Meilen  von  Jericho  nnd  2  Meilen  vom  Jordan;  denn  was  Eusebius  und  Hiero- 
nymus selbst  im  Onom.  unter  den  Worten  B>/0aAft?/t,  Bethagla  haben,  ist  unpassend. 
Robinson  II.  510.  glaubt  eine  Spur  dieser  Stadt  in  der  Quelle  Hagla  südöstl. 
von  Jericho  zu  finden,  «leren  Wasser  fiir  das  schönste  des  ganzen  Ghor  gilt. 

Bcthhoron,  y-'n  rva,  LXX  ZtoiOwowv  (Joseph,  ß 
Bs&uqov;  Ptol.  5,  16.  8.  BtjöüiQW? ) ,  eine  Doppelstadt  im  Stamme  Ephraim  Jos. 
16,3-,  die  in  das  n  i  e  d  er  e ,  ynrn  (Jos.  16,3.  18,  13.),  auf  der  Gränze  der  Stämme 
Ephraim  und  Benjamin  (im  Thale  an  einer  Bergschlucht  Joseph,  bell.  jud.  2,  19.  8.) 
und  in  das  obere,  "pir,  Jos.  16,5.  (auf  der  Höhe  vgl.  Jos.  10,  11.  1  Macc.  3, 
15 — 24.,  die  schwer  zu  ersteigen  war,  babyl.  Sunhedr.  f.  32,  2.)  getheilt  ward  und 
den  Leviten  gehörte  Jos.  21,  22.  (nach  Euseb.  gilt  Letzteres  blof  von  IVieder-Beth- 

1)  Dass  Josephus  den  Ort  Julias  nach  Galiläa  versetze,  ist  tön  Missverständniss  Hoff- 
raanns  in  d.  Hall.  Enevd.  IX.  $2+.  —  '2)  Auch  bei  .Sueton.  Calig.  16.  hefoftt  die  Ge- 
mahlin des  Augustus  Julia  Augusta.    I>ass  Joseph,  a.  a.  O.  die  Gemahlin  de*  Ti- 
berins  meine  (Roseamfiller  Alierth.  II.  I.  274.),  ist  darum  unwahrscheinlich,  weil 
da«  dort  Erzählte  noch  in  August»  Regierung>zcit  gehört. 
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horon).  Ohne  weitern  Zusatz  ist  sie  2  Chron.  25,  13.  Judith  4,4.  1  Macc.  7,  39. 
9,  50.  angeführt.  Nach  1  Chron.  7,  24.  waren  beide  Theile  von  Secra,  einer 
Tochter  Ephraims,  erbaut;  hiergegen  streitet  nicht  j  Kön.  9,  17.  2  Chron.  8,  5., 
wenn  man  tt3n  vom  Befestigen  versteht  vgl.  Ys.  26.  und  1  Macc.  9,  50.  Eusebius 
setzt  die  beiden  staut»  12  Meilen  (nordwestlich)  auf  der  Strasse  von  Jerusalem  nach 
Nikopolis,  womit  Hicton.  epitaph.  Paul.  3.  übereinstimmt.  Auch  Josephus  giebt 
ohngefähr  eine  gleiche  Entfernung  (100  Stadien,  vgl.  bell.  jud.  2,  12-  2.  mit  Antt. 
20,  4.  4.)  an.  Aus  Allem  geht  hervor,  das«  B.  eine  wichtige  militärische  Position 
und  für  eine  von  Norden  anrückende  Armee  ein  Schlüssel  zu  Judäa  und  Jerusalem  war. 
Robinson  III.  273  f.  fand  auf  dem  Wege  von  Lydda  nach  Jerus.  an  einem  niedrigen 

Bergrücken  das  Dorf  Beit  ur  et  Tachta,  LXAJÜI  \yJ£  quü  ,  u.  nach  einem  felsigen 
Aufgange  oben  auf  der  Höhe  in  der  Entfernung  von  fast  einer  Stunde  das  andere 
Dorf  Beit  ur  el  Foka,  liyäjf  »yt         .  mit  Ruinen  (5  Stunden  v.  Jerusalem),  und 

schon  die  Namen  weisen  darauf  hin ,  dass  beide  Dörfer  die  alte  Doppelstadt  Beth- 
horon  darstellen. 

Bethjesimoth,  nwtthn  rv»a,  Stadt  im  Osten  des  Jordans  (Num.  33,  49.) 
gegen  das  todte  Meer  hin  Jos.  12,  3.,  die  dem  St.  Rüben  zugetheilt  wurde  Jos.  13, 
20.,  um  die  Zeit  des  Exils  aber  (wieder)  moabitisch  war  Ezech.  25,  9.  Nach  Euseb. 
lag  sie  10  Meilen  südlich  von  Jericho  am  todten  Meere,  wobei  vielleicht  eine  Ver- 
wechselung mit  Jesimon  (vgl.  Euseb.  unt.  'ioi/icJO)  angenommen  werden  inuss. 

Bethleaphra,  rnwri»  rv»a  Mich.  1,  10.,  wohl  eine  Stadt  des  Reiches  Juda, 
welche  weiter  nicht  erwähnt  wird,  wenn  man  nicht  O  p  h  ra  (s.  d.  A.)  damit  für  einerlei 
halten  will ,  so  dass  mtrb  rna  nur  eine  paronomast.  Ausdeutung  des  Namens  wäre. 

Bethlebaoth,  nfoqi  rra,  Stadt  im  Stamme  Simeon  Jos.  19,  6.,  auch 
Ij los  L  e  b  a  o  t  h  Jos.  15,  32.  Manche,  wie  R  e  I  a  n  d ,  vergleichen  die  xonagiia  Bt&- 
XtTizrjcpcov  Joseph,  bell.  jud.  4,  8.  1.  und  das  Betbleptephene  Plin.  5,  15.  (nach 
einer  Emendation  Harduins),  welches  man  südlich  von  Jerusalem  auf  dem  W  ege 
nach  Idumäa  sucht.  Aber  diese  Lage  ist  keineswegs  gewiss  u.  überh.  das  Bethlepte- 
phenc  zu  rathselhaft,  als  dass  man  es  zur  topographischen  Erläuterung  brauchen 
könnte.  Eine  (nicht  sehr  wahrscheinliche)  Vennuthung  von  Korb  über  diesen  Ort 
s.  Jahns  Jahrbüch.  f.  Philol.  Jahrg.  4.  S.  114  f. 

Bethlehem,  D1$  W3,  LXX  B^Xt^  (bei  Joseph,  auch  BijOiffia  oder 
fiq&Ütp«,  bei  Steph,  Byz.  BtjrUna)  *),  1)  ein  Ort  (Flecken)  im  Stamme  Juda  2), 
dah.  rmr  önb  r^a  Rieht.  17,  7.  9.  19, 1.  1  Sam.  17,  12.  vgl.  Mt.  2,  1.  5.,  6  röm. 
Meilen  südlich  (südöstlich,  v.  Schubert  III.  8.)  von  Jerusalem  (Euseb.  Hieron. 
Abulf.  Svr.  88.)  3),  46  M.  von  Joppe  (Hirron.)4),  auf  einer  felsigen  (gegen  Osten  jäh 
abschiessenden,  Körte  R.  96.)  Anhöhe,  in  einer  seht  fruchtbaren  Gegend  (Volney 


l)Gleichs.  Urodhausen.  Eine  Vergleichung  solcher  mit  rP3  gebildeter  Ortsnamen 
mit  deutschen  stellt  schon  Fei.  Kabri  I.  p.  463.  an.  —  2)  In  dem  Verzeichnisse  der 
judnischen  Städte  Jos.  15,  21  f.  wird  ü.  im  hebr.  Text  nicht  erwähnt,  die  LXX  aber 
in  d.  Codd.  schaltet  nach  Vs.  59.  üori#Jf  f'fi  nebst  andern  Namen  ein ;  nur  wird  man  es 
nicht  wahrscheinlich  finden,  dass  von  den  Juden  aus  polem.  Eifer  gegen  die  Christen 
Bethlehem  im  hebr.  Texte  gestrichen  worden  sei.  —  3)  Nach  Justin.  M.  apol.  I.  c.  44. 
betragt  die  Entfernung  35  Stad.,  was  freilich  weniger  als  6  röm.  M.  macht.  Volney 
K.  II  240.  berechnet  die  Entfernung  zu  2  franz.  Meli.,  Kortc  zu  2  guten  Stunden,  was 
mit  Hieron.  harmonirt;  Troilo  giebt  3  Standen  an.  Es  kommt  bei  solchen  Angaben 
einer  im  Ganzen  kurzen  Strecke  natürlich  auf  grössere  oder  geringere  Schnelligkeit  des 
Rittes  oder  Ganges,  auch  darauf  an,  ob  man  sich  unterwegs  aufhält  vgl.  Robiiis.  II. 
375  IT.  Im  Durchschnitt  kann  die  Distanz  auf  2  Stunden  berechnet  werden  (v.  Schu- 
bert III.  7.),  in  der  geraden  Linie  aber  betragt  sie  1%  d.  M.  Niebubr  R.  III.  65. 
—  -O  Leber  Joseph.  Antt.  5,  2.  8.  7,  12.  4.  s.  Reland  446.  645.  vgl.  Verpoortenn 
dissert.  230  sq. 
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R.  11.240  ),  bekannt  als  Geburtsort  Davids  (1  Sam.  16,  1. 17,  12.)  n.  Jesu  Mt.  2, 5  f. 
Luc.  2,4.  7.  Da«  xaraAt/ft«  (s.  Em  esti  opusc.  theolJ.  596  sqq.) Luc. 2, 7.  nebst  der 
tpaxvfi  (Spanhem.  de  praesepi  dorn,  nostri.  Berol.  1695.  12.)  •),  in  welchem  er 
zur  Welt  kam,  scheint  Lucas  ausser  die  Stadt  zu  versetzen  (Pau  1  m  Comment.  I. 
155.).  Die  bis  ins  2.  Jahrh.  zurückreichende  kirchliche  Sage  substituirte  eine  Höblen- 
grotte (Justin.  Trypb.  c.  78.  p.  304.  Origen.  Opp.  I.  567.  Euseb.  vit.  Const.  3,  41. 
u.  43.  Hieron.  cp.  24.  ad  Marcell.  Epiphan.  haer.  51,9.  Phocas  c.  27.  Thilo  Cod. 
apocryph  I.  p.  16.  66.  240.  Fei.  Fabri  I.  441  sqq.),  die  man  noch  vorzeigt  und 
über  welche  eine  Kirche  (Euseb.  vit.  Const.  3,43.)  gebaut  ist  vgl.  C.  F.  Werns- 
dorf de  Betblehemo  ap.  Hieron.  Viteb.  1769.  4.  So  vergeblich  es  nun  sein  würde, 
die  Sage  aus  Luc.  bestätigen  zu  wollen,  so  wäre  es  doch  wohl  denkbar,  dass  eine 
Höhle  znm  Viehstall  gedient  hätte  (s.d.  A.Höhle)  v.  Schubert  III.  17;  und 
Robinsons  (II.  285  f.)  Widerspruche  sind  nicht  erheblich.  In  früherer  Zeit  hatte 
Bethlehem  rnos*  oder  geheissen  a)  Gen.  35, 19.  48,  7.  Mich.  6,  2.  (s.  d.  A. 

E  p  h  r  ath) ;  von  Rehabeam  war  es  befestigt  worden  2  Chr.  11,  6.  Doch  blieb  es  stets 
unbedeutend  Mich.  5, 1.,  wie  es  denn  auch  im  hehr.  Texte  des  Buches  Josua  s)  u. 
Neh.  11,  25  ff.  unter  den  Städten  Juda'sgar  nicht  angeführt  wird.    Jetzt  ist  B., 

p«n t  vsajo,  ein  grosses  und  volkreiches,  aber  armes  (Stadt  genanntes)  Dorf  in 

wohlangebauter  reizender  Gegend  (Prokesch  112.),  das  seit  1834  nur  Christen 
(etwa  3000  Seelen)  zu  Einwohnern  hat  R  ob  ins.  II.  381.  S.  überh.Mariti  R. 
475  ff.  Hasselquist  R.  170  fT.  dann  R e la nd  643  ff.  Verpoortenn  fascic. 
dissertatt.  (Coburg  1739.8.)  p.  228— 320.  Hamels veld  II.  232  ff.  Rosenm. 
Alterth.  II.  II.  276  ff. ;  Abbild,  in  den  Bildern  a.  d.  heil.  Lande  Nr.  23.-2)  Stadt  im 
St.  Sebulon  Jos.  19,  15. 

Bethmarcaboth,  rrbyiqn  rva,  Stadt  im  Stamme  Simeon  Jos.  19,  6. 
1  Chron.  4,  31. 

B  et  Ii  Uli  II  o,  mfo  rva,  Castell  ohnweit  Sichern  Rieht.  9,  6.  20.;  dageg.  ist  2 
Kön.  12,  21.  wohl  eine  Localität  in  Jerusalem  gemeint  s.  d.  A.  Mil  I  o. 

Bethnidira,  ma  rr»S  oder  blos  rna$,  Stadt  im  Stamme  Gad  Nnm.  32, 
3.  36.  Jos.  13,  27.,  nach  Eusebius  (unt.  Brj&vapQttv),  bei  dem  sie  Brj&vaiiaQig  heisst, 
5  Meilen  nördlich  von  Livias  u.  somit  wohl  der  Ort  südlich  von  Szalt  am 

Ausflüsse  des  Wadi  Shaib,  von  welchem  B urckhardt  (R.  II.  609.)  Ruinen  fand. 
Die  Talmudisten  nennen  die  Stadt  "pixo  rva,  vgl.  auch  Targ.  Num.  32,  3.  oder  rra 
TO  Peah  4,  5.  In  ihrer  Nähe  befanden  sich  die  *«tj  Jes.  15,6.  Jer.  48,  34., 

viell.  eben  der  Bach  Shaib ;  doch  glaubt  R  o  b  i  n  s  o  n  II.  523.  etwas  von  einer  Quelle 
IS  im r in  in  jener  Gegend  gehört  zu  haben. 

Bethpazzez,  ys?  rva,  Stadt  im  Stamme  Issaschar  Jo«.  19,  21. 

Bethpelet,  t&o  m$,  Stadt  im  nid). Theile  des  Stammet  Juda  Jos.  15, 
27.,  noch  nach  dem  Exil  von  Judäern  bewohnt  Neh.  1 1,  26. 


l)'Mit  Unrecht  haben  manche  Interpreten  (auch  Valckenaer)  aus  der  Krippe 
einen  Stall  machen  wollen.  $uzvt]  heisst  auch  in  den  LXX  nie  stabulum  (die  Stellen 
ProT.  14,  4.  Hab.  3,  17.  2  Chron.  32,  28.  beweisen  nichts).  Die  Eltern  J.  hielten 
sich,  wie  Luc.  klar  andeutet,  im  Stalle,  der  jetzt  von  Vieh  leer  war,  auf,  und  dort 
legte  Maria  den  Neugebornen  (freilich  nicht  auf  den  Boden ,  sondern ,  was  ganz  natür- 
lich war)  in  die  leere  Krippe. —  2)  Als  Abkürzung  hieraus  betrachten  Bochart,  Ve- 
nema,  Hitzig  u.  A.  das  Jer.  13,  4.  Torkommende  PHB .  ohne  ausreichenden  Grund. 
—  3)  Die  LXX  haben  den  Namen  wie  viele  andere.  S.  Anra.  2.  S.  172.  Gegen  diejeni- 
gen Kritiker,  welche  eine  CorrupUon  des  hebr.  Textes  durch  die  Juden  vermuteten, 
a.  schon  Verpoortenn  disaertt.  p.  229. 
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Bethpeor,  «TOto  rr«a,  moabit  Stadt  ohnweit  des  Jordans  Deut.  4, 46.,  wohl  in 
der  Nähe  des  Berges  Peor,jdie  den  Rubeniten  zugetheilt  wurde  Jos.  13,  20.,  nach 
Euseb.  (unt  Bt9tpoy6q)  Jericho  gegenüber,  6  Meil.  oberhalb  Livias  l). 

Bethphage,  Bri^ayn  oder  B^cpayrjy  syrisch  J^»  «>o  m  2) 

d.  i.  locus  grossorum  od.  dactylorum,  vgl.  Hohesl.  2,  13.  (noch  finden  sich  in  der 
Gegend  Feigenbäume  vgl.  Rauwolf  S.  439.),  ein  Flecken  (xa>M  bei  Euseb.,  wofür 
Hieron.  villula  hat)  am  Oelberge  nahe  bei  Jerusalem,  etwas  östlich  von  Bethanien  Mt. 
21,1  vgl.Vs.17.,  dah.es  auch  Mr.  11,1.  Luc.  19,  29.  v  or  Bethan.  genannt  wird. 
Pococke  (Morgen!.  II.  44.)  wollte  Ruinen  etwa  2  engl.  M.  von  Jerusalem  gefunden 
haben  (s  Büschings  Erdbeschr  XI. I.  434. u. dess. Harmonie  d.  Evang. 35  ff.),  aber 
Robinson  II.  312  f.  läugnet,  dass  von  diesem  Orte  irgend  eineSpur  übrig  sei.  Schon 
F  Fabri  II.  p.  90.  erwähnt  keine  Ueberreste.  Im  Talm.  ist  B.  mehrmals  erwähnt, 
doch  Hessen  sich  Li ghtfoot  p.  73  sqq.  0.  Othon.  lexic.  rabb.  101  sqq.  durch  die 
jüd  Glossatoren  verleiten,  es  für  einen  vom  Fusse  des  Oelberges  b.s  an  die  Stadt- 
mauer Jerusalems  reichenden  District  und  den  an  dieser  Seite  angrenzenden  Stadt- 
raum selbst  zu  halten,  s.  dag.  H  ug  Einleit.  I.  18  ff. 

Bethrechob,  amn  rva,  Stadt  ohnweit  Laisch  oder  Dan  (fern  von  Sidon), 
gegen  welche  hin  ein  Thal  sich  erstreckt  Rieht.  18,  28.  Das  Thal  ist  wohl  kein  an- 
deres, als  das  jetzige  ^äJ!  y^f,  am  Fusse  des  Antilibanus  und  in  der  Nähe  der 
Quellen  des  Jordans  (Seetzcn  XVIII.  342.  Burckhardt  R.  I.  87.),  u  die  Stadt 
die  nämliche,  welche  Num.  13,  22.  als  auf  der  Strasse  nach  Hamath  hegend  genannt 
wird  vgl.  noch  d.  A.  Aram.  Von  Rechoboth  Gen.  36,  37.  ist  dieselbe  ganz  ver- 
schieden. 

Bethsaida,  BV0<s«CÖ«  >),  syrisch  £*4        (gleichs.Fischhausen),  1) 

Stadt  (»6XtS  Job.  1,45.,  «fa  Mr.  8,  23.)  in  Galiläa  Joh.  12,  » 
Ufer  des  Sees  Genezareth  gegen  die  Mitte  zu  Mr.  6,  45.  8,  22.,  nicht  weit  von  Ca- 
»ernaum  entfernt,  Stadt  d.  i.  zunächst  Wohnort  des  Petrus,  Andreas  und  Philippus 
Joh  1,45.  12,  21.,  häufiger  Aufenthaltsort  Jesu  Mr.  6,  45.  8,  22.  Pococke  Mor- 
genl.II.99.  will  in  dieser  Gegend,  etwa  2  engl.  Meilen  vom  Seeufer  ^ -^l.ch  noch 
Ruinen  dieses  Orts  gefunden  haben,  s.  dag.  Robinson  III.  IL  497  f.  *).  -  2  Stadt 
inUntergaulo„itis(Joseph.bell.  jud.2,9. 1.),  also  im  Gebiete  des  retrarchenPh.bppus 
die  derselbe  aus  einem  Dorfe  zur  Stadt  erhob  und  nach  des  Kaisers  Augustus  Tochter 
Julias  nannte  Joseph.  Antt.  18,  2.  1.  vgl.  bell.  jud.  3,  10  7  Auch TM.n.  5, 15.  ver- 
setzt Julias  auf  die  östlicheSeite  des  Jordans  u.  Joseph,  bell.  jud.  3, 10.7  bezeich- 
net ihre  Lage  genauer  in  den  Worten:  ('IoQdavVS)  V™  /ovAiaöa  ö«xr^v« 
rrjv  nvvnaag  pfop.  Dieses  Bethsaida  soll  nach  O  ff  er^ 
p  488.),  Fischer  (de  vitiis  lexic.  I.  444  sqq.),  Paulus  (Samml.  I.  289.,  Comm. 


l)Der  Ort  scheint  auch  in  der  samarit.  Chronik  des  Abul  Phathach  (Paulus  Me- 
morab.  II.  88.)  ;  ouu  erwähnt  zu  sein.  Hängt  das  ebenfalls  dort  vorkommende 

yjjJo  5,lk*  mit  nM.jli  Ju^  (Burckhardt  R.  II.  630.)  zusammen?  Die 
vSiTdenS  Orthographie  %rde  nicht  als  entscheidender  Gegengrund  geltend [gemacht 
werden  können.-  2*4ndere  Erklärungen  bei  Simonis  Onomast.  N.T.  p  43.  Rai 
cvang.III.  1. 47.  Vgl.  Origen.  ad  Mt.  OpP.  HI.  P. 743.  und  H U i  e  U  z. .  d .St.  B.  wird  hwr 
und  anderwärts  als  \moiov  tüv  ttoimv  oder  xonog  fc?««xoc  bezeichnet  s.  d.  A.  Fr  ies  te r. 
-  3)  Ei»rge  Codd.Zhaben,  und  nicht  blos  an  Stellen,  wo  der  Accus,  vorkommt,  Bg- 
aaWd* T  Die.  könnte,  mit  Simonis  Onomast.  N.  T.  p  43. Kr  eine  ande^F  m 
de»  Namens  gehalten  werden.  -  4)  Hug,  welcher  der  Pocockescheu  Notiz  folgt 
schlägt  daher  vor,  den  Namen  KTUO  TT*  (  Fri  sch  h  au  sen)  zu  erklaren,  ^«toim 
1  Stunde  vom  See  gelegen  nicht  wohl  habe  Ilschhausen  Deusen  können  (Ureiburg. 
ZeiUchr.  VII.  129.). 
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[f.  338  ff.)u.  A.  Luc.  9,  10.  verstanden  werden  ')^da  den  Parallelstellen  zufolge 
(Mt.  14,  13.  vgl.  22.  34.  Mr.  6,32.45.)  die  dort  erzählte  Speisung  der  5000  nicht 
in  Galiläa,  sondern  jenseit  des  Sees  Genezareth  sich  ereignete,  auch  Luc.  selbst  in 
dem  Zusammenhange,  in  welchem  er  das  Factum  referirt,  anzudeuten  scheint,  dass 
Jesus  das  Gebiet  des  Herodes  Antipas  Klugheits  halber  verlassen  habe  (s.  Vs.  7  ff.). 
Dann  müsste  man  annehmen,  dass  8,  37.  in  denWW.  ipßdg  slg  to  nkotov  vniaTyE^ev 
eine  Rückfahrt  an  der  Küste  gegen  Norden  hin  (um  aus  Peräa  nach  Gaalonitis  zu  ge- 
langen) gemeint  sei.  Obschon  für  ausländische  Leser  schreibend,  konnte  Lucas  doch 
den  ursprünglichen  Namen  des  Orts  brauchen,  da  die  Benennung  Julias  nach  Ver- 
stossung  der  kaiserlichen  Tochter  vielleicht  nicht  mehr  sehr  üblich  war.  Indess  muss 
man  freilich  gestehen,  dass  aus  Luc.  Text  allein  betrachtet  am  leichtesten  die  Vor- 
stellung sich  ergeben  würde :  J.  sei  von  Gadara  aus  wieder  nach  Galiläa  hinüberge- 
fahren u.  bei  dem  bekannten  Bethsaida  gelandet.  Möglich  also  ,  dass  wir  bei  Luc. 
eine  verschiedene  Relation  haben,  die  viell.  um  so  mehr  entstehen  konnte,  da  Mr.  6, 
45.  53.  Jesum  unmittelbar  von  dem  Schauplatze  jenes  Wunders  nach  dem  galil.  Beth- 
saida zurückkehren  lasst.  So  urtheilt  auch  d  e  Wette  z.  d.  St.  Pococke  (Mor- 
•  genl.  II.  106.)  glaubt  übrigens  von  Julias  noch  Trümmer  auf  einem  Hügel  Telni  (s.  v. 
a.  ä-J*->  JlS  <••>•  Julienberg)  gefunden  zu  haben,  s.  auch  See  t  zen  XVIII.  350. 

Dies  ist  höchst  precär,  u.  R  o  b  i  n  s  o  n  III.  II.  567.  konnte  keine  Spur  des  alten  Julias 
mehr  entdecken. 

Bethsean,  ygtj  vt%9  contr.  p9  Q«5)  ra,  LXX  JWo-av,  Jo- 
sephus  By&ouva,  Rtdaavtj  (talm.  "pra,  doch  s.  a.  Ot  hon.  lexic.  rabb.  p.  103.,  bei 
Steph.  Byz.  p.  675.  üatacav),  Stadt  der  Manassiten  (Jos.  17,11.),  welche  dieselbe 
aber  erst  später  (wohl  nicht  vor  David)  eingenommen  zu  haben  scheinen  (Jos.  17,  12* 
Rieht.  1,  27.  1  Sam.  31,  10  ff.),  diesseit  des  Jordans  am  südöstlichen  Ende  der  Ebene 
Esdrelon  (im  geographischen  Umfange  des  St.  Issaschar  vgl.  Jos.  17,  11.),  nach 
2  Macc.  12,  29.  600  Stadien  von  Jerusalem.  Unter  Salomo  war  sie  Sitz  eines  königl. 
Küchenamt8  lKön.  4, 12.  Später  hiess  sie  Scythopolis  Judith  3,  10-  2  Macc. 
a.a.  O.  (vgl.  LXX  Rieht.  1,  27:  Bat&adv  y  faxt  2xv&<5v  noktg,  wenn  diese  Worte 
nicht  ein  Glossem  sind)  Joseph.  Antt.  5,  1.  22.  12,  8.  5.  13,6. 1.  Steph.  Byz.  a.  a.O., 
war  eine  südliche  Gränzstadt  von  Galiläa  (Joseph,  bell.  jud.  3,3.  !•  Strabo  16. 
763.)  2),  gehörte  zur  Decapolis  (Joseph,  bell.  jud.  3,  9.  7.  Plin.  5,  16.)  und  lag 
120  Stad.  von  Tiberias  (Joseph.  Vit.  65.)  3).  Gabinius  hatte  sie  befestigt  (Joseph. 
Antt.  14,  5.  3.)  und  unter  ihren  Bewohnern  fanden  sich  viele  Heiden  Joseph.  Vit  6.  4). 
Euseb.  im  Onömast.  nennt  sie  imarjpog  nöiig.  Der  Ort  war  schon  im  vierten  Jahrh. 
Sitz  eines  christlichen  Bischofs,  zur  Zeit  des  Abnlfeda  aber  schon  eine  kleine  Stadt 
ohne  Mauern  (er  setzt  sie  58'  ö.  L.  32°  50'  n.  Br.) ;  jetzt  heisst  derselbe  (ein  Dorf 


1)  Fritz  sehe  ad  Mr.  6,  32.  sagt:  Lucas  eum  (locum  desertum)  Bethsaidae  Gau- 
lonitidis  vicinam  fuissc  narravit.  Aber  das  erzählt  Luc.  keineswegs  ,  sondern  man 
trägt  diesen  Sinn  eben  erst  aus  den  beiden  andern  Referenten  durch  Combination  in 
seine  Worte  hinein.  Hag  (Kinl.  I.  27  f.)  wollte  überh.  im  N.  T.  nur  ein  Bethsaida, 
eben  das  gaulonitische,  verstehen,  behauptend,  der  eigensinnige  Sprachgebranch  der  Zeit 
habe  das  ganlonit.  Gebiet  zu  Galiläa  gerechnet  u.  Beths.  hätte  also  auch  Joh.  12,  21. 
eine  Stadt  Galiiäa's  heissen  können.  Aber  theils  ist  jener  eigensinnige  Sprachgebrauch 
durch  Joseph.  Antt.  18,  11.  vgl.  20,  5.  2.  (s.  d.  A.  Judas  d.  Galil.)  nicht  erwiesen, 
theils  dient  der  Zusatz  trje  r<xXiX.  Joh.  a.  a.  O.  gewiss  zur  Unterscheidung  von  einem 
andern  Bethsaida,  theils  wird  Mr.  6,  45.  vgl.  53.  Beths.  wirklich  auf  das  westliche  Ge- 
stade des  Sees  Genezareth  verlegt.  Und  neuerdings  hat  Hug  jene  Meinung  zurückge- 
nommen (Freiburg.  Zeitschr.  VII.  129  f.).—  2)  Ptolem.  5,  15.  '23.  rechnet  sie  zu  Coe- 
lesyria;  ebenso  wohl  Steph.  Byz.  a.  a.  O.,  wo  aber  die  Worte  rj  iVvwnjc  xoftijg 
Zvfiag  gewiss  corrumpirt  sind.  Nach  Plin.  5,  16.  hiess  Sc.  selbst  vorher  Nysa.  Man 
hat  also  viell.  zu  lesen:  ij  Nvaa  %oUi}£  Zvfftag. — 3) Nach  itiner.  Antonini  betrag  ihre 
Kntfernung  von  Gadara  16  Mill.  Sonst  s.  noch  Ammian.  Marc.  19,  12.-4)  Vgl.  Light 
foot  bor.  hebr.  p.  565. 
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von  70— 80  Häusern)  immer  noch  Beisa  n  (  \  1V  *i)  und  in  der  Nähe  desselben  be- 
finden sich  bedeutende  Ruinen  (Burckhardt  II.  592.  Robinson  III.  I.  408. 
Schulz  in  d.  Hall.  Lit.-Zcit.  1845.  Nr.  232.),  nicht  weit  davon  (Burckhardt  I. 

595.)  Trümmer  eines  Orts  Succot  (  U  vMI) .  welcher  Name  zu  der  Benennung  Scy- 

thopolis  Veranlassung  gegeben  haben  könnte  (G es en.  zu  Burckhardt  II.  1058. 
Rosenm.  Altertb.  II.  II.  107  f.).  Anders  Plin.  5,  16.  s.  d.  A.  Scythen.  Vielleicht 
hat  Häver  n  i  ck  Ezech.S.  599.  Recht,  dass  die  Juden  die  Weissagung,  dass  Gog 
im  Jordan t ha I  ostlich  vom  See  Genezareth  vernichtet  werden  solle  Ezech.  39,  11' 
auf  die  Scythen  bezogen  und  die  Stadt  Bethsean,  die  jener  Localität  entspricht,  Sry- 
thenstadt  nannten.  Vergl.  überh.  Reland  992  ff. 

BethsemeS,  fttetirra1),  LXX  Bai&Gttfivg,  Bt&aapig  (Brj&aafiri  Joseph. 
Antt.  6,  1.  3.),  1)  Priesterstadt  (Jos.  21,  16.  1  Chron.  6,  59.-  1  Sam.  6, 16.)  im 
Stamme  Juda  (nicht  Benjamin,  wie  Enseb.  u.  Hieron.  berichten)  Jos.  21, 16.  vgl. 
2  Kön.  14, 11.,  an  der  (sudöstlichen)  Gränze  des  Stammes  Dan  (Jos.  15, 10.)  und 
des  Pbilisterlandes  1  Sam.  6, 12.,  wahrscheinlich  in  einer  Thalebene  1  Sam.  6,  13., 
nach  Eusebius  10  röm.  Meilen  von  Eleutheropolis  in  der  Richtung  nach  Nikopolis. 
Sie  gehörte  früher  den  Philistern,  die  sie  auch  wieder  unter  Ahas  an  sich  rissen 
2  Chron.  28, 18.;  unter  Salomo  war  sie  der  Sitz  eines  königl.  Küchenamtes  1  Kön. 
4,9.  (vgl.  Reland  p.  666.  z.  d.  St.).  Die  Stelle  1  Sam.  6, 19.  ist  wahrscheinlich  y 
durch  falsche  Auflösung  eines  Zahlzeichens  corrnmpirt.  Die  syr.  und  arab. 
Uebers.  haben  5070  statt  50070,  womit  1  Cod.  Kenn,  übereinstimmt,  vgl.  Ge- 
nen. Gesch.  der  hebr.  Spr.  S.  174.  Auch  so  bleibt  zwar  die  Anzahl  für  eine 
Landstadt  wie  Beths.  noch  sehr  gross,  indess  fehlt  es  an  Uebertreibungen  der  Art 
in  den  (nicht  gleichzeitigen)  hebr.  Relationen  keineswegs  vgl.  Rosenmüller 
Alterth.  II.  II.  348  f.  s.  auch  Exeget  Handb.  IV.  51  —  58.  Hufnagel  diss.  sup. 
loco  1  Sam.  6,  19.  Erlang.  1778.  4.  Einige  Codd.  rednciren  die  Zahl  auf  70  (s. 
T  he ni us  z.  d.  St.),  was  doch  wohl  eine  kahle  Correctur  ist.  Das  Factum  selbst  ist 
ganz  gegen  den  Geist  des  Alterthums  von  Mehrern  natürlich  erklärt  (vergl.  ausfuhr!. 
Erklär,  der  Wund.  II.  109.),  von  einem  Ungenannten  aber  (Eichhorns  Repertor. 
II.  131  ff.)  das  Wunder  durch  sprachwidrige  Interpretation  wegexegisirt  worden 
s.  d.  A.  Bundeslade.  Die  Lage  des  alten  Bethsemes  bezeichnen  heutzutage 
Ruinen  westl.  v.  Dorfe  Ain  Scherns  am  Wadi  Surär  s.  Robinson  II.  599.  III.  224  f. 
—  2)  Stadt  im  Stamme  Naphtali  Jos.  19,  38.,  welche  noch  eine  Zeitlang  im  Besitz 
der  Cananiter  blieb  Rieht.  1,33.  —  3)  Stadt  im  Stamme  Issaschar  Jos.  19,22. 
Die  Zahl  rrrö?  ö"n?  Vs.  22.  lehrt,  dass  hier  nicht  etwa  von  einer  Gränzstadt 
des  Stammes  Naphtali  die  Rede  sein  könne.  —  4)  Wird  auch  das  ägyptische  H  el i  o  - 
polis  so  genannt  Jer.  43, 13.,  welches  sonst  heisst,  s.  d.  A.,  vgl.  auch  Ir- 
semes. 

Bcthsitta,  rrasn  rt*,  Stadt  NordpaläsWa ,  die  Rieht.  7,  22.  in  Ver- 
bindung mit  Zareratha  genannt  wird  und  mithin  wohl  im  Stamme  Manasse  ohn- 
weit  Scythopolis  lag.  Ob  der  Ort  Schutta,  Lkv&,  dessen  Lage  in  der  Region  des 
Thabor  Robinson  III.  461.  nicht  genau  bestimmt,  mit  dem  alten  Bethsitta  etwas 
gemein  habe,  bleibt  ungewiss. 

Bethtappuach,  nm  rr% ,  Stadt  auf  dem  Gebirge  Juda  Jos.  15,  53.  Es 
ist  wohl  das  zwischen  Olivenhainen  und  Weingärten  gelegene  alte  Dorf  Teffuh, 

_     ,  westl.  von  Hebron  Robins.  II.  700. 


1)  Der  Name  konnte  auf  cananit.  8onnencultus  hindeuten,  doch  haben  auch  in 
itschland  manche  Ortschaften  den  Namen  von  der  Sonne,  wie  Sonnenberg,  Soonen- 
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B  ethuel,  htva,  auch  J*na,  Stadt  im  St.  Simeon  Jos.  19, 4.  1  Cfcron.  4, 80., 
lieber  nicht  das  Betulia  (Betilia),  welches  Hieron.  (Opp.  II.  p.  30.  ed.  Ven.)  erwähnt. 
AochCalmets  Behauptung,  das  im  Buche  Judith  genannte  Beth nlia  (s.  sogl.) 
sei  mit  diesem  Orte  einerlei,  wird  durch  die  geographische  Lage  des  letxtorn  wi- 
derlegt, 

Bethulia,  BtzvXova  (n^ina  s.  Simonis  Onom.  N.  T.  p.  41.)  !),  feste 
Stadt  in  Nordpalästina,  ohnfern  der  grossen  Ebene  (Esdrelon)  Judith  7,  3.,  anf  ei- 
nem Berge,  an  dessen  Fusse  ein  Thal  11,7.  und  Quellen  waren  6, 11.  13.  7, 3. 
16,  3.  (n.  d.  grietrh.  Texte).  Der  Ort  wird  sonst  nirgends  erwähnt  und  scheint  Vie- 
len (worauf  auch  die  appellative  Bedeutung  des  Namens  führen  könnte  Bertholdt 
Einl.  V.  2561  )  der  Fiction  dieses  apokryphischen  Machwerks  anzugehören  vgl. 
schon  C  e  1 1  a  r.  Notit.  3,  13.4.  Indess  sind  die  übrigen  dort  erwähnten  Städte 
doch  nicht  erdichtet  und  es  wäre  sonderbar,  wenn  der  Verf.  durch  den  Namen  des 
Hauptnrts  für  seine  paläst.  Leser  gleich  alle  historische  Illusion  hätte  zerstören 
•wollen,    v.  Raumer  S.  149.  u.  v.  Schubert  III.  161.  glaubten  m  den  Trümmern 

der  Festung  Sanur  (^L*m)  auf  einer  fast  isolirten  Felsenhöhe  zwischen  Dscbeba 

und  Dschinin  (Robinson  III.  381.)  die  Stätte  Bethuliens  zu  erkennen.  Ks  ist 
freilich  dafür  kein  positiver  Grund  anzuführen  und  die  Entfernung  von  der  Ebene 
Esdrelon  (3  St.)  sowie  der  Umstand  ,  dass  S.  „keinen  Pass  bewacht"  (Robinson 
III.  382.)  sind  jener  Vermuthung  ungünstig.  Indessen  versichert  R ob.  selbst,  S. 
sei  früher  eine  sehr  starke  und  vermöge  ihrer  Lage  fast  nnbezwinglicbe  Festung  ge- 
wesen, und  v.  Raum  er  (Beitr.  21-)  bringt  die  Angabe  eines  andern  Reisenden  bei, 
dass  bei  Sanur  sich  ein  Engpass  vorbeizieht.  Bei  alle  dem  möchte  ab«r  die  Iden- 
titit  des  B.  mit  Sanur  doch  nicht  so  zuversichtlich  sich  behaupten  lassen,  wie  v.  R. 
thut.  So  viel  ist  aber  sicher,  dass  eine  andre  Hypothese,  das  heut.  Safed  nordwesti. 
v.  See  Genezareth  sei  das  alte  B.,  noch  weniger  haltbar  ist  Robinson  IV.  586  f- 
Wenn  endlich  Klöden  auf  seiner  Charte  B.  an  die  Stelle  zeichnete,  wo  Pa  nitre 
ein  Dorf  Esbed  hat,  so  ist  dies  eine  ganz  willkürliche  Combination. 

Bethzacharia,  BaiHaiaQia,  Joseph.  Antt.  12,9.4.  bell.  jad.  1,1.6. 
Be&£aXaQ*a  (f1lT?5?  f^??  talm.  sf'W  'ü,  domus  masculorum?),  OrtJudäa's, 
nach  Josephus  70  Stad.  von  Bethzur,  also  im  St.  Juda,  wo  das  Heer  des  Judas  Mak- 
kabi  mit  einem  syrischen  des  Antiochus  Eupator  zusammentraf  1  Macc.  6,  32  f. 
Michaelis  z.  d.  St.  glaubte  Spuren  des  Orts  in  den  beiden  Häusern  Zachariä 
zu  finden ,  die  T  r  o  i  1  o  Reiseb.  434  ff.  beschreibt.  Mit  dem  heut.  Dorfe  Zafcariah 
hat  der  Ort  nichts  zu  thun  R  o  b  i  n  s.  II.  600. 

Bethzur,  TO  ms,  LXX  BifOoWo,  Boi&oovq,  1  Macc.  6,7.  Bai&eovQa 
(vgl.  Joseph.  Antt.  12,  9.  4.),  Vulg.  Bessur,  Stadt  {no\L%vi\  Joseph,  bell.  jud.  1, 

I.  4.)  auf  dem  Gebirge  Juda,  zum  Stamme  gl.  N.  gehörig  (zwischen Halhul  und  Ge- 
dor  genannt)  Jos.  15,  58-,  in  der  nachexilischen  Zeit  (s.  d.  A.  Edom)  Gränzstadt 
gegen  Idumäa  1  Macc  4,  29.  61.  14, 33.  vgl.  Neh.  3,  16.  Sie  wurde  (als  Felsen- 
stadt-')  von  Rehabeam  befestigt  2  Chron.  11,  7-,  desgleichen  später  von  den  Mak- 
kabäern  1  Macc  4,  61.  6,  7.  26.  14,  33.  vgl.  2  Macc.  13,  19.  Nach  Eusebius  lag 
der  Ort  20  römische  Meilen  von  Jerusalem  in  der  Richtung  nach  Hebron ;  2  Macc 

II,  5.  wird  die  Entfernung  irrig  nur  zu  5  Stadien  angegeben  (Cellar.  Notit.  II. 
665.  will  lesen  a%olvovg  nivrt).  Einer  alten  Sage  zufolge]  soll  bei  Bethzur'  der 
äthiopische  Kämmerer  von  Philippus  getauft  worden  sein  (Act.  8,  26  ff.)  und  PJo  - 
cocke  (Morgenl.  II.  67.)  fand  noch  (etwa  %  St.  von  Hebron  v.  Schubert  II.  488.) 


1)  Movers  in  der  Bonner  ZeiUchr.  XIII.  42.  verwirft  diese  Schreibart  „weil  der 
Nime  Jah  oder  Jehova  nie  mit  Ortsnamen  verbunden  zu  werden  pflegt."  Aber  vgl, 
rrntna  Jos.  15,  28.   Er  selbst  deutet  den  Namen  H$>*  rTO  (nach  der  Lage). 
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eine  überbaute  Quelle  und  links  davon  ein  Dorf  Betur  l  ).  Jene  Tradition  wäre  an 
sich  nicht  Verwerflich,  da  Act.  8,  26.  eben  nicht  die  gewöhnliche  (directe)  Strasse 
nach  Gaza  bezeichnet  zu  werden  scheint  (s.  d.  A.  Gaza),  und  man  brauchte  also  nicht 
mit  Cell arius  a.  a.  O.  564.  ein  anderes  Bethzur  (im  St.  Juda),  welches  Eusebius 
und  Hieronymus  in  die  Gegend  von  Eleutheropolis  setzen,  zu  verstehen.  Maun- 
dr eil,  der  an  Ort  und  Stelle  war,  behauptet  zwar,  an  diesen  Ort  lasse  sich  zu 
Wagen  gar  nicht  gelangen  (R.  417.);  allein  Pococke,  der  schon  dasselbe  fand, 
sah  auf  der  andern  Seite  des  Thals  eine  sehr  gute  Strasse.  Wie  dem  auch  sei  *), 
die  Lage  von  B.  selbst  ist  nach  Euseb.  ziemlich  sicher  zu  bestimmen  und  es  leidet 
hiernach  keinen  Zweifel,  dass  sie  Kl  öden  auf  seiner  Charte  viel  zu  nördlich  ge- 
zeichnet hat.    Robinson  I.  360.  war  geneigt,  B.  in  dem  heutig.  Dorfe  el'Dirweh 

(»■^jJt)  zu  finden;  aber  da  dieses  2  Stunden  von  Hebron  entfernt  ist,  so  pas&t 

die  Lage  auch  nicht  zu  des  Euseb.  Distanzangabe. 

Betomestaiin,  Bfiroficatfa/ft,  Bctuo^aobai^,  >a-ajaio  L+£>,  Stadt  in 
Nordpalästiua  in  der  Nähe  von  Jesreel  u.Dothain  Judith  4,6. 16,4.  (im  griech.Texte) 
s.  d.  A.  Betbulia.    Grotius  vermuthet,  es  sei  Bethsemes  gemeint. 

Betonim,  ensba,  Gränzstadt  im  St.  Gad  Jos.  13,26.,  die  noch  zu  Euseb. 
Zeit  vorhanden  war  lOiiom.  mit.  Bo&vict).  Möglich,  dass  Batneh,  äjJoj,  siidL 
von  Es  Salt  die  Lage  dieses  Orts  bezeichnet  Robinson  III.  924« 

Betten.  Unsere  Federbetten  kennt  man  im  Orient  (wie  überhaupt  in  süd- 
lichem Ländern)  nicht.  Arme  schlafen  auf  Matten  oder  in  ihre  Oberkleider  gehüllt 
Exod.  22,  27.  Deut  24, 13. s)  und  haben,  zumal  im  Freien,  zum  Kopfkissen  einen 
Stein  (Arvieux  III.  216.  vgl.  Gen.  9,21.23.  28,  Ii.)-  Wohlhabendere  ruhen 
auf  Polstern  oder  Matratzen  (Rüssel  NG.  v.  Aleppo  I.  195.),  die  mit  Wolle  oder 
Baumwolle  gefüttert  sind.  Diese  legt  man  nicht  in  Bettgestelle,  sondern  auf  die  an 
einer  Seite  des  Zimmers  angebrachte  Erhöhung  (Divan),  die  bei  Tage  statt  der 
Stuhle  dient  vgl.  Harm ar  I.  134.  II.  71.  Rosenmüller  Morgen!.  III.  211.  VI.  14. 
Lorent  Wander.  32.  Ob  die  Lagerstätten  der  alten  Hebräer  für  Kranke  und 
Schlafende,  welche  am  häufigsten  rrjo  Gen.  47,31.  1  Sam.  19,  13.  2  Sam.  4,  7. 
2  Kön.  1,  4.,  asöo  Exod.  21,  18.  2  Sam.  13,  5.  Hohesl.  3, 1.,  b#  Hiob  7, 13. 
Höhest.  1,  16.  4)  Sprchw.  7,  16.  (eig.  Bettstelle,  sponda  vgl.  Deut.  3,  11.)  genannt 
werden,  auch  solche  feststehende  Divans  waren,  ist  ungewiss;  als  beweglich  er- 
scheinen sie  1  Sam.  19, 15.  und  sie  wurden  vielleicht  am  Tage  zugleich  ab  Sophas 
zum  Niedersetzen  und  Ausruhen  gebraucht  1  Sam.  28,  23.  Ezech.  23,  41.  Arnos 
3,  12.  6,  4.  doch  vgl.  2  Kön.  4, 10.  Prächtige  Teppiche  zierten  sie  in  den  Häusern 
der  Reichen  Sprchw.  7,  16  f.  Ezech.  23,  41.  Arnos  3, 12.  Die  darauf  Liegenden 
deckten  sich  mit  ähnlichen  Teppichen  zu  und  nahmen  unter  den  Kopf  ein  weiches 
Fell  1  Sam.  19,  13.  Ein  Himmelbett  ist  Judith  16,  23.  erwähnt,  ein  Hängebett 
aber,  dessen  sich  Gartenwächter  bedienten,  rwb'Q  Jes.  24,20.  vgl.  Niebuhr 
Beschr.  S.  158.  u.  Gesen.  thesaur.  II.  750.  In  der  Mischna  kommen  mehrere  Arten 
von  Betten  oder  Lagerstätten  vor  z.  B.  das         Nedar.  7,  5.    Die  üu  N.  T.  öfters 


^  1)  F.  Fabri  II.  188.  schildert  den  Bach,  welcher  die  Quelle  bildet,  als  wasser- 
reich und  fand  bei  ersterem  Ruinen  einer  christl.  Kirche.  \  un  einem  Ueberbau  der 
Quelle  selbst  sagt  er  nichts.  —  1)  Beachtenswert!)  sind  di*  Bemerkungen  von  Gross 
gegen  Bethzur  als  Schauplatz  der  oben  erwähnten  Taufe  Stud.  u.  Krit.  1845.  I.  2Ö6  ff. 
s.  d.  A.  Gaza.  — 3)  Ueberhaupt  war  das  Kleid  im  frühem  Alterthum  bei  südl.  Völkern 
zugleich  die  Lagerhülle;  davon  hat  sich  noch  im  Griechischen  zur  Bezeichnung  der 
Beischläferinnen  und  Eheweiber  der  Ausdruck  erhalten:  sie  theilt  mit  ihm  den  Mantel 
vgl.  Theoer.  48,  19.  Stobaci  8erm.  72.  p.  404.  Aehnliches  s.  Ruth  3,  9.  Eaech.  16,  8. 
vgl.  Biel  in  d.  Miscell.  Lips.  nov.  V.  209  sqq.  —  4)  Döpke  geht  zu  weit,  wennjfbr 
a.  d.  St.  t?2$  von  einer  Gartenbank  verstehen  will 
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genannten  Lagerstätten  für  Kranke  (xA/vtj,  xQaßßcnog)  waren  beweglich  Mt.  9, 6. 
Mr.  2, 4.  6,  65.  Luc.  5,  18.  Act.  5,  15.  a.,  s.  Becker  Charikl.  II.  72. 

Bettler,  «.  d.  A.  Arme. 

Betjlua,  BtrvXova,  s.  d.  A.  Bethulia. 

Beute.  Was  der  einzelne  Mann  im  Kriege  erbeutet  hatte,  blieb  sein  Eigen- 
thum; nur  Kostbarkeiten  scheinen  dem  Könige  gehört  zu  haben  2  Sain.  8,  11  f. 
12,30.  Menschen  und  Vieh  aber  sollten  in  zwei  Hälften  abgesondert,  die  eine, 
nach  Abgabe  des  500.  Theils  an  die  Priester,  den  Soldaten,  die  andere,  nach  Ab- 
zug des  60.  Theils  für  die  Leviten,  dem  Volke  überlassen  werden  Num.  31,  26  ff. 
In  ähnlicher  Weise  theilt  David  die  Kriegsbeute  zu  gleichen  Hälften  denen,  die  in 
der  Schlacht  gekämpft  hatten,  und  den  hinter  der  Fronte  Zurückgebliebenen  zu 
lSam.  30,  24.  vgl.  auch  2  Macc.  8,  28.  30.  Aus  einer  gebannten  (mit  be- 
legten) Stadt  durfte  in  der  Regel  gar  keine  Beute  gemacht  werden  (s.  d.  A.  Bann), 
nur  Gold  und  Silber  (nebst  den  eisernen  und  ehernen  Gefassen  oder  Gerätschaften) 
Jos.  6,  24.  wurden  dem  Heiligthum  Jehovahs  geweiht.  Auch  soust  pflegte  man  den 
Tempeln  (und  der  Priesterschaft  Hebr.  7,  4.  vgl.  Gen.  14,  20.)  einen  Theil  der 
Beute  (das  Beste  davon,  den  ersten  Abhub,  aKQO&ivia)  zu  überlassen  (1  Chron. 
26,  27.  Herod.  8,  121.  122.  Pausan.  1,  28.  2.  Beros.  bei  Joseph.  An«.  10, 11.  1.  u. 
Joseph.  Antt.  15,  Ii*  -•)>  ja  selbst  Tempel  davon  zu  erbauen  und  zu  schmücken 
(Liv.  10,  46.  Flor.  1,  7.  Plutarch  Nie.  c.  13.)  oder  die  erbeuteten  Waffen  in  ihnen 
aufzuhängen  vgl.  die  AA.  Götzendienst  und  Krieg.  S.  überh.  Michaelig 
Mos.  R.  HI.  235  ff.  . 

Bezek,  pja,  LXX  Bc£ix,  1  Sam.  11,  8.,  cananitische  Stadt  mit  Gebiet,  die 
der  Stamm  Juda  dem  Adonibezek  entriss  Rieht.  1,  4  ff.  Eusebius  setzt  sie  südlich 
von  Scythopoli8,  zwischen  welcher  Stadt  und  Sichern  (Neapolis),  17  Mijl.  von  letz- 
terer, er  zwei  Flecken  jenes  Namens  fand;  und  in  der  That  scheint  B.  nach  beiden 
angef.  Stellen  in  Nordpalästina  gelegen  zu  haben.  Der  Engländer  Sand  (1  tiner. 
p.  182.)  erwähnt  dag.  eines  Fleckens  Bezek  2  Meilen  westlich  von  Bethzur. 
Kl  öden  und  Grimm  hielten  B.  für  einerlei  mitSeetzens  Bei  Szauy  und  haben 
es  darnach  auf  ihren  Charten  (doch  an  verschiedenen  Puncten)  verzeichnet.  Dann 
fiele  es  in  die  Gränzen  des  Stammes  Juda.  Das  IMacc.  7, 19.  vorkommende  Bijii& 
(Joseph.  Antt.  12,  10.  2.  hält  Reland  für  denselben  Ort,  Michaelis 

aber  versteht  den  nachher  zur  Stadt  Jerusalem  gezogenen  Hügel  Bezetba ,  auf  dessen 
Südseite  sich  nach  Pococke  Morgenl.  II.  30.  eine  lange  Cisterne  ((pQeaQ  a.  a.  O.) 
befindet.    Noch  anders  Groti us  z.  d.  St. 

B  n  Z  er,  TJ$j  LXX  Boto?,  Leviten  -  und  Freistadt  im  Stamme  Rüben  (Deut. 
4,43.  Jos.  20,8.  21,36.  vgl.  auch  Gemar.  Maccoth  9,  2.),  wahrscheinlich  einerlei 
mit  der  1  Macc.  5,  26.  28.  genannten  gileaditischen  Stadt  Boooq.  Man  darf  sie  nicht 
mit  der  bekannten  Stadt  Arabiens,  Bostra,  verwechseln  s.  Reland  661  ff. 

Bienen,  tP^,  ptiiOOcH  (Sir.  11,  3.).  Wilde  gab  es  sonst  und  giebt  es 
noch  jetzt  (Sh&wR.  292  f.  Oedmann  Samml.  VI.  136.)  in  Palästina  sehr  viele. 
Sie  fliegen  in  grossen  Schwärmen  und  bauen  in  hohle  Bäume,  Felsenritze  u. s.  w. 
(Virg.  Geo.  4,  42.  Strabo  11.  509.  Stat.  Theb.  10,  569.  Aristot.  anim.  5,  22.  vgl. 
KnoxR.  n.  Ceylon  S.  49  f.  Wellsted  II.  200.  Deut.  32, 13.  1  Sam.  14,  25  f.), 
auch  dürre  Gerippe  verschmähen  sie  nicht  als  Behausung  Rieht.  14,  8.  (Tl'JÄn  rw») 
vgl.  Herod.  5,  114.,  wogegen  sie  jedes  (übelriechende)  Aas  meiden  Aristot.  anim.  9, 
40.  Varro  R.  R.  3,  16.  Plin.  11,  24.  Geopon.  15,2.22.  Aclian.  anim.  5,49. 
Vielleicht  hielt  man  schon  früh  auch  zahme  (wie  jetzt  in  Syrien  und  Aegypten 
häufig  s.  Rüssel  NG.  v.  Aleppo  II.  119.  Mariti  R.  657.  Hasselq.  R.  470. 
Dobel  Wanderung.  II.  61.),  und  Jes.  7,  18.  könnte  darauf  eine  Hindeutung  ent- 
halten, sofern  p^j  als  technischer  Ausdruck  gefasst  würde,  näml.  von  dem  Zischen, 

12* 
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$iWh  wodurch  »P  4Ae9iea«jn.  au*  qpd  in  ihre  Stöcke  lockt  (Aelian.  anim.  6, 13: 
otav  OxtQtyomtv  [a$  p&Mroi]  %  nkavij&iüGiv ,  Ivxav&a  ot  ffpji/ovpyoi  xpotovai 
xporov  nvci  infiskrj  tc  xal  avu-fuAt}  °  orf  äi  u;  tmo*  ZuQrjvog  I'Uovtul  y.«\  fao- 
axqitpovoiv  ig  qdri  xa  oUela  av&ic.  Cyrill,  z.  Je«.  5,  26:  iv  fort  toZc  ftf- 
Atero'oxopotc  gvqI&iv  avxalg.  Ovxm  xi  xäv  otfißXmv  ano<piQtiv  elg  av&rj  xal  noag 
xeri  fwjv  xal  dvationl&iv  l|  dyQmvy  ol'xot  t«  avrac  £vavA/£eff#at  rcotav,  vgl. 
Varro  R.  R.  3, 16.  7.  Colum.  10,  7.  12.  Pün.  11,  22.  Virg.  Geo.  4,  64  sqq.).  In  der 
Misch  Li  a  geschieht  der  Bienenzucht  öfter  Erwähnung  vgl.  Chelim  16,7.  Schabb.  24,3. 
Baba  kamma  10,  2.  Okzin  3,  10.  n.  nach  Philo  II.  633-  beschäftigten  sich  bes.  auch 
die  Essener  mit  Pflege  dieser  nützlichen  Thiere.  Uebrigens  sind  die  Bienen,  beson- 
ders die  wilden  (Plin.  11, 19.),  im  Morgenlande  viel  bösartiger  und  ihr  Stich  wegen 
der  schnellen  und  heftigen  Entzündung,  die  er  verursacht,  weit  schmerzhafter  als 
bei  uns,  daher  die  Vergleichung  von  Kriegsheeren  mit  Bienenschwärmen  Deut.  1, 44. 
Ps.  118,  12.  Jes.  7,  18.  eine  sehr  treffende  ist  vgl.  Iliad.  2,  87  ff.  (Herod.  5, 10. 
Aelian.  V.  H.  17,35.).  S.  überh.  Bochart  III.  352  sqq.  Oedmann  VI.  131  ff. 
vgl.  d.  A.  Honig. 

Bilderdienst  der  Israeliten.  O  bschon  es  eine  Grundmaxime  der  mosai- 
schen Legislation  war  ,  den  Jehovah  nie  abzubilden  oder  unter  einem  Bilde,  also  sinn- 
lich, zu  verehren  (s.  d.  folgenden  A.),  so  hat  doch  in  dem  Zeiträume  vor  dem  baby- 
lon.  Exil  der  unbildliche  Jehovahcultus  bei  den  sinnlichen  und  von  götzendienerischen 
Völkern  umgebenen  Israeliten  nie  ganz  herrschend  werden  können.  Schon  auf  dem 
Zuge  durch  die  Wüste  sah  sich  Aaron  durch  den  Volkswillen  bewogen ,  ein  goldnea 
Stiersymbol  (s.  d.  A.  Kalb,  goldnes)  zur  Verehrung  aufzustellen  Exod.  32.  und 
auch  die  eherne  Schlange,  welche  Moses  fertigen  Hess  Num.  21.,  beruht  wohl  auf 
Accommodation  zu  dem  an  ägyptische  Symbolik  gewöhnten  Volke;  denn  beide  Bilder 
sind  ägyptisch.  Im  ersten  Zeitalter  der  innerhalb  Palästin  i  s  Gränzen  angesiedelten 
Israeliten  erscheint  der  Wunsch ,  den  Nationalgott  zunächst  für  den  Hausgottesdienst 
im  Bilde  zu  besitzen  Rieht.  17,  4  ff.,  um  so  natürlicher,  da  noch  kein  organisirter 
Jehovahcultus  existirte  oder  allen  Stämmen  leicht  zugänglich  war.  Aber  was  Haus- 
gottesdienst in  dieser  Art  gewesen,  verbreitete  sich  bald  zu  ganzen  Stämmen  Rieht. 
18, 14  ff.  vgl.  d.  A.  Leibrock.  Mit  der  fester  begründeten  Staatsregierung  scheint 
jedoch  auch  der  Bilderdienst  in  den  Hintergrund  getreten  zu  sein,  und  unter  David  und 
Salomo  wurde  er  gewiss  nicht  geduldet ,  wiewohl  in  der  Umgebung  Davids  früher 
Theraphim  (s.d.  A.)  aufbewahrt  worden  waren  1  Sam.  19,  13. 16.  Aber  die  Nei- 
gung dazu  war  nicht  verschwunden  und  als  nach  Salomo's  Tode  die  grosse  Mehrzahl 
der  Stämme  in  ein  eignes  Reich  (Israel)  unter  nicht-davidischer  Dynastie  sich  ver- 
einigte, Hess  gleich  der  erste  König  aus  politischen  Gründen  eben  Bilderdienst 
Jenovahs  förmlich  und  gesetzlich  einrichten.  Es  wurden  nämlich  in  den  beiden 
<^rränzstädten  des  Landes,  zu  Bethel  und  Dan  (vgl.  Rieht.  18,  30  f.),  goldne  Kälber 
mit  dem  nöthigen  Priesterpersonal  aufgestellt  1  Kön.  12,  28  ff.  2  Kon.  10,  29. 17,  1,6. 
Arnos  8,14.  und  diese  bestanden  auch  unter  solchen  Regenten  fort,  welche  den 
eingeschlichenen  fremden  Götzendienst  verabscheuten  und  austilgten  2  Kön.  10,  26  ff. 
Daher  die  so  häufige  und  bittere  Rüge  der  Propheten  über  Bethel  (welches  den  Ju- 
däern  am  nächsten  lag  und  wo  auch  der  Hof  seine  Andacht  verrichtet  zu  haben 
scheint  1  Kön.  13,  t)  Arnos  3, 14. 5,  5.  7,  10. 13.  Hos.  10, 15. 12,  5.  Jer.  48,  IS.1). 
Der  Ort  blieb  auch  nach  Zerstörung  des  R.  Israel  Sitz  eines  abgöttischen  Cultus,  bis 
K.  Josias  von  Juda  die  Embleme  desselben  vernichtete,  2  Kön.  23,  15  ff.  Wenn  die- 
ser Bilderdienst  der  Israeliten  sie  auf  der  einen  Seite  geneigter  machen  musste,  auch 
abgöttische  Culte  un^er  sich  einzuführen  oder  zu  dulden  (vgl.  d.  A.  Götzendienst), 


1)  Die  Behauptung  Eichhorns  (u.  Vatke's),  das«  die  Propheten  de«  Reichs  Is- 
rael den  Bilderdienst  nicht  gemissbilligt  hätten,  entkräftet  Hengstenberg  Pentat.  I. 
141  ff. 
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so  fand  doch  auf  der  andern  Seite  eben  dämm  das  Beäntfhiss  «er  ledern  in  fcerm- 
gerrn  Grade  statt,  und  wie  in  Jnda  die  Abgotterei  begieriger  ergriffen  wurde,  so  war 
sie  dort  auch,  in  der  Nähe  des  Jehovabheiligthums ,  abscheulicher  vgl.  Ezech.  16, 
46  ff.  Bilderdienst  Jehovahs  fand  in  Jnda  wenig  Eingang;  die  orthodoxe  Priester- 
schaft hielt  den  anbildlichen  Caltus  im  Tempel  aufrecht,  so  lange  es  ging,  und  das 
hier  keine  Befriedigung  fühlende  Volk  wendete  sich ,  da  die  Priester  den  Jehovah- 
dienst  nicht  accommodiren  wollten ,  geradezu  an  fremde  Abgotterei  s.  d.  A.  Götzen- 
dienst. Hie  und  da  in  der  Provinz  scheinen  aber  doch  alte  Jehovahsymbole ,  wil 
die  eherne  Schlange  2  Kon.  18,  4.,  aufgestellt  gewesen  ztt  sein  und  in  der  an  der 
Södgränze  gelegenen  Stadt  Beerseba  war  vielleicht  israelitischer  Bilderdienst  eine 
Zeitlang  herrschend  Arnos  5,  5.  8,  14. 

Bildner  ei.  Durch  Mosis  bekanntes  Gesetz  (Exod.  20,  4  f.  Deot  4,  16  ff. 
27,  15-  vgl.  Diod.  Sic.  Eclog.  40, 1.  Strabo  16.  761.  Joseph.  Apion.  2,  6.  Ewald 
isr.  Gesch.  II.  110  f.)  •)  war  den  Israeliten  nicht  die  Verfertigung  aller  Bilder  in 
Stein,  Holz  oder  Metall  untersagt  (Michaelis  Mos.  R.  V.  150  f.),  denn  selbst  im 
Heil  igt  hume  Jehovahs  befanden  sich  auf  der  Bundeslade  zwei  Cherubsbtlder,  sowie  an 
dem  goldnen  Leuchter  blumenförmige  Verzierungen ,  und  das  grosse  kupferne  Bade- 
gefass  im  Vorhofe  (das  sogenannte  eherne  Meer)  Wurde  von  12  gegossenen  Rin- 
dern getragen  1  Kön.  7,25.,  welche  Einrichtung  indess  Josephus  (Antt.  8,  7.  5.) 
als  angesetzlich  tadelt.  Auch  richtete  Moses  selbst  in  der  Wüste  eine  eherne 
Schlange  auf  Num.  21,  8  f.  und  die  Philistäer  verehrten  goldne  Figuren  als  Weih- 
geschenke in  die  Stiftshütte  1  Sam.  6, 17  f.  Nur  zn  relig.  Anbetung  und  also  auch 
von  Jehovah  (vgl.  Exod.  20,  5.  Joseph.  Antt.  3,  5. 5.)  sollte  weder  Bild  noch  Statue 
verfertigt  werden  (ovdtr  dcpldovua  reipo'xftifrov ,  ogatov  doQarov  iujn/ua  ipv- 
oteoe  Philo  Opp.  II.  591.),  da  dies  ein  sinnliches  Volk  leicht  zur  Abgotterei  verführen, 
jedenfalls  aber  die  Idee  Jehovahs  im  Gemüth  verunreinigen  konnte  (vgl.  Philo  Opp.  L 
496.),  und  der  goldne  Stier  Aarons  Exod.  32,  4.,  das  Bild  der  Damten  Rieht.  18,  30. 
vgl.  17,  4.,  die  zwei  goldnen  Kälber  Jerobeams  1  Kon.  12,  28  f.  waren  daher  änti- 
theokratisch  s.  d.  vorhergeh.  A.  Indess  hinderte  doch  jenes  mos.  Gesetz  den  kräfti- 
gen Aufschwung  der  bildenden  Kunst,  denn  diese  hat  ja  bei  allen  Völkern  aus  dem 
religiösen  Glauben  und  Cultus  ihre  gedeihlichste  Nahrung  gezogen  «),  und  die  vor- 
züglichsten der  oben  erwähnten  plastischen  Werke  aus  Erz  rührtet!  von  phönic. 
Künstlern  her  1  Kön.  7,  14.  Von  nicht- religiöser  Bildschnitzerei  findet  sich  ein  Bei- 
spiel an  dem  Audienzthrone  Salomo's,  der  von  14  prächtig  gearbeiteten  Löwen  (das 
Symbol  der  Stärke)  getragen  und  umgeben  war  1  Kön.  10,  19  f.  2  Chr.  9, 19  f. 
Im  r n rh exilischen  Zeitalter  hatte  man  strengere  Grundsätze  über  die  Bilder,  und  die 
orthodoxen  (pharisäischen)  Juden  deuteten  das  mos.  Gesetz  ganz  allgemein  von  Bild- 
werken überhaupt  (Joseph.  Antt.  15,  8. 1.  17,  5.  2. 18,  3. 1.  bell.  jud.  2, 9.  2.  vgl. 
auch  Maimonid.  bei  Hottinger  jus  hebr.  39.),  auch  sofern  sie  nur  architektonische 
Verlierungen  waren  Joseph,  bell.  jud.  2,  10.  4. 8).    So  wurde  auf  Befehl  des  Syn- 


1)  Tac.  hist.  5,  5.  4:  Jndaei  mente  sola  unumque  numen  intelligunt.  Sonst  vgl. 
Bertheau  isr.  Gesch.  S.  248.  —  2)  Einen  andern  Grand  fugt  Sehn  aase  Gesch.  d. 
bild.  Künste  I.  257.  bei:  „Gerade  das,  was  die  Starke,  die  Schönheit  der  hebr.  Poesie 
ist,  Hess  selbst  den  Gedanken,  den  Wunsch  des  äussern  Bildes  nicht  aufkommen  und 
würde  den  Versuch,  wenn  man  ihn  hatte  wagen  wollen,  vereitelt  haben.  Wir  können 
es  mit  einem  Worte  aussprechen,  ihre  Phantasie  ist  xu  bewegt,  die  Bewegung  ist  SB 
heftig ,  zu  stark ,  zu  kühn ,  um  die  ruhige  Ausführung  des  plast.  Bildes  zu  gestatten. 
Jede  bildliche  Vorstellung,  welche  der  Seele  vorgefahrt  wird,  erweckt  sogleich  eine 
neue,  welche  jene  erste  verdrängt;  entweder  diese  genügt  nicht  völlig  für  den  meta- 
phorischen Zweck  und  die  zweite  wird  daher  herbeigerufen,  um  sie  zu  ergänzen,  oder 
sie  erinnert  durch  die  Vielseitigkeit  ihrer  Erscheinung  an  etwas  Anderes,  das  eine  Be- 
ziehung auf  den  Gegenstand  hat  und  dah.  ebenfalls  herTortritt  und  die  erste  Vorstellung 
verdunkelt."  —  3)  Hier  heisst  es  von  der  jüdischen  Deputation,  welche  vor  dem  röm. 
Feldherrn  Petronius  erschien:  Tav  tov  v6aov  %u\  x6  «atoiov  t&og  nqotnvo^hw  %*\ 
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edriums  ein  vom  Tetrarchen  Herodes  in  Tiberias  erbauter  Palast,  der  mit  Thierfiguren 
geschmückt  war,  aus  keinem  andern  Motiv  als  xäv  vofnov  oviag  xi  xaxaoxfvafciv 
etiiayoQevovTcov  verbrannt  Joseph.  Vit  12.  Noch  weniger  duldete  man  Bilder  im 
Tempel  Joseph,  bell.  jud.  i,  33.  2.  An«.  17,  6.  2.  Selbst  das  Bild  des  Kaisers,  an 
den  Adlern  der  Soldaten  angebracht,  wollte  man  nicht  in  Jerusalem  gestatten  Joseph. 
knit.  18,  3.1.  u.  6,  3.  vgl.  bell.  jud.  2,  9.  2.  Antt.  15,  8.  1  f.  1).  Allgemein  war  sol- 
cher Rigorismus  aber  nicht;  früher  wenigstens  liess  Joh.  Hyrcanus  sein  Schloss  jen- 
seit  des  Jordans  mit  kolossalen  Thierbildern  schmücken  Joseph.  Antt.  12,  4.  11.,  die 
KoniginAlexatidra  liess  Portrait.«  ihrer  Kinder  fertigen  Joseph.  Antt.  15,2.6.,  und 
Hemdes  Agrippa  I.  besass  Bildsäulen  von  seinen  Töchtern  Joseph.  Antt.  19,9.  1. 

Bileam,  tt$>a,  LXX  Bakaafi  (Joseph.  Bakanog)  Nuin.  cap.  22.  23.  24.  Deut. 
23,  5  f.  vgl.  Micha  6,  5.,  ein  Prophet  *)  aus  der  mesopotamischen  Stadt  Pethor,  der 
vom  Moabiterfürsten  Balak  zur  Verfluchung  der  in  Palästina  eindringenden  Israeliten 
gedungen  ward  (denn  den  Segnungen  oder  Verwünschungen  heiliger  Männer  und 
Propheten  legte  da«  Alterthum  eine  unfehlbare  Kraft  bei  Gen.  27,  37  f.  Hengsten- 
berg Bileam  36  f.)  3),  aber  statt  dessen  auf  Eingebung  Jehovahs  (Num.  23,  5.  16. 
24, 4.  vgl  Joseph.  Antt  4,  6.5:  ovk  wv  iv  Icrvtcü,  toj  öe  dfim  nvtvfiaxi  jxqoq  avxdxt- 
xivrjuivos)  einen  dreimaligen  Segen  über  sie  aussprach  Num.  23,  7  ff.  19  ff.  24,  3  ff. 
S.überh.  Moebius  histor. Bileami  ins.dissertatttheol.  p.  286 sqq.  Benxel  dissertatt. 
II.  37  sqq.  S.  A.  Richter  de  Bil.  incantatore  et  propheta  periodico.  Vit.  1739.  4. 
Lüderwald  Gesch.  Bil.  deutlich  n.  begreiflich  erklärt.  Heimst.  1781.  8.  B.  R.  de 
Geer  disg.  de  Bileamo,  ej.  historia  et  vatic.  Utrecht  1816.8.  (Tholuck  im  lit. 
Anzeig.  1832.  Nr.  78 — 80.  u.  1833.  Nr.  1.,  auch  in  s.  verm.  Schrift.  I.)  Hoffmann 
in  d.  Hall  Encycl.  X.  184  f.  Steudel  in  d.  Tübing.  Zeitschr.  f.  Theol.  1831.  II. 
66  ff.  Hengstenberg  Gesch.  Bil.  u.  s.  Weissag.  Berl.  1842.  8.  In  der  ganzen 
Relation  zeigt  sich  Bileam  den  göttlichen  Eingebungen  streng  gehorsam  (vgl.  bes. 
Num.  22,  18.34.38.  23,  12-  20.  26.)  und  so  erscheint  im  Ganzen  sein  Charakter 
nicht  in  einem  ungünstigen  Lichte.  Dennoch  soll  ihm  Jehovah  gezürnt  (22,  22.)  und 
auf  seiner  Reise  zu  Balak  durch  einen  Engel  Widerstand  geleistet  haben  22,  23 — 35. 
Die  Lösung  dieses  Widerspruchs  ist  schon  früher  vielfach  versucht  (  Budde i  hist. 
V.  T.  I.  753.)  worden;  den  ganzen  Abschn.  Vs.  22 — 35.  für  eine  Interpolation  zu  hal- 
ten, berechtigt  weder  der  Umstand,  dass  Vs.  36.  sich  an  Vs.  21.  unmittelbar  anknüp- 
fen lässt,  noch  die  Vermuthung,  Num.  31,  16.  könne  die  Interpolation  erzeugt  ha- 
ben. Vielmehr  scheint  die  Relation  selbst  22,  7.  19.  die  Schattenseite  in  dem  Ver- 
halten B.  andeuten  zu  wollen ,  dass  er  nämlich  nicht  nur  Männern ,  welche  für  G  e  - 


(*>S  oZS\  öeov  xi  Ön'y.r/.ov,  ov%  on<oi  ävSgog,  ov  xara  xbv  vaov  /iorov,  all'  ovdf 
iv  j/xoiim  xtvl  tÖ  t a>  xv  s  zooag  t>('oc>ai  tttuiro  v  eCrj.  Josephus  selbst  Antt.  17,6. 
2.  sagt:   koalvH  6  vouos  eUovmv  ts  avacxaon*  inivotiv  nat  xivtov  JaJtov  ava&sotiq 
£»iTij<Tfwofrcu  rot«  ßiovv  %ul  ctvxov  irgotjQriuivots.    Vergl.  Tac.  hist.  5,  5.  5.  Nach 
Antt.  3,  6.  2.  waren  nur  Bilder  von  (wirklich  existirenden  Thieren)  lebendigen  Ge 
schöpfen  verboten. 

1)  Dass  man  in  Synagogen  und  Proseuchen  nicht  Bildsäulen  (von  Kaisem)  dulden 
wollte  (Philo  II.  523  sq.),  ist  noch  am  begreiflichsten.  —  2)  Nämlich  Jehovahs,  insofern 
er  nicht  nur  diesen  um  Offenbarung  bittet  und  seinen  Befehlen  sich  unterwirft,  sondern 
ihn  auch  seinen  Gott  nennt  Num.  22, 18.  —  aber  doch  ein  Psctidoprophct  (wie  so  manche 
hebr.  Propheten  im  Zeitalter  der  spatern  Konige),  weil  er  Geschenken  zugänglich  war 
and  gegen  das  Volk  Jehovahs  eine  feindliche  Gesinnung  an  den  Tag  legte.  Diese  An- 
sicht wird  allerdings  schon  von  dem  Concipienten  durch  das  Prädicat  COp  ausgedruckt. 
Vgl.  Witsii  Miscell.  I.  143  sqq.  Deyling  observ.  III.  102  sqq.  C.  G.  F.  Wolff 
de  modo  vaticinandi  quo  usus  fuit  Bileam.  'Lips.  1741.  4.  und  über  die  verschiedenen, 
einander  schroff  entgegentretenden  Meinungen  von  B.  Prophetencharakter  Wolf  de 
exemplis  bibl.  diss.  2.  p.  13  sq.  Hengstenberg  a.a.O.  S.  6  ff.  Ewald  isr.Gesch.il. 
221  f.  8.  noch  8teudel  a.  a.  O.  8.  85  f.  95  f.  —  3)  Vgl.  Mt.  21,19.  und  dazu  als 
apokryph,  Parallele  Thilo  Apocr.  p.  307. 
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schenkenden  Seher  zum  Nachtheil  des  Volkes  Jehovahs  dingen  wollten,  fiber- 
hanpt  Gehör  gab,  statt  sie  geradehin  abzuweisen,  sondern  auch,  dnrch  das  Verspre- 
chen noch  grosserer  Geschenke  und  Ehren  bewogen,  ein  zweites  Mal  bei  Jehovah  an- 
fragt, während  der  einmalige  Bescheid  des  Unveränderlichen  (23, 19.)  ihm  hätte  ge- 
nügen sollen*).    S.  Niemeyer  Charakt.  III.  373  ff.  Ste  ndel  a.  a,  O.  S.  71.  (vgl. 
den  Zusatz  des  Saadias  Vs.  22:  ex  aviditate)  *).    Nur  in  der  Form  der  Darstellung 
liegt  also  das*  Auffällige,  da  22,  20.  Jehovah  dem  Bileam  das  Fortziehen  (bedingungs- 
weise) verstattet,  gleichwohl  Vs.  22  ff.,  als  es  wirklich  geschah ,  zürnend  dem  Pro- 
pheten eine  ernste  Mahnung  sendet,  welche  aber  doch  mit  Gestattung  dessen  endigt 
Vs.35.,  was  Bileam  eben  zufolge  göttlichen  Ausspruchs  zu  thun  im  Begriff  war.  Der 
Erzähler  wollte  viell.  nur  ausdrücken,  Bil.  habe  sich  (auf  die  Worte:  doch  was  ich 
dir  sagen  werde  u.  s.  w.)  noch  eines  Andern  besinnen  d.  h.  von  seinem  mit  Balaks 
Wunsche  in  Widerspruch  stehenden  Unternehmen  abstehen  können  und  sollen ,  und 
da  es  nicht  geschah,  so  sei  eine  zweite  ernstlichere  Mahnung,  in  welcher  eben  die 
Worte:  nur  was  ich  dir  sagen  werde  u.  s.  w.  von  Neuem  ihm  eingeprägt  werden,  ein- 
getreten 4).    An  einen  wirklichen  Widerspruch  zwischen  Vs.  20.  u.  22  ff.  kann  bei 
einem  nur  einigermaassen  besonnenen  Schriftsteller  nicht  gedacht  werden  •) ,  aber 
auch  die  Discordanz  zwischen  dieser  Erzählung  und  Deut.  23,  5.  (de  Wette 
Kritik  L  363.  365  f.)  löst  sich  hiermit  auf;  selbst  was  Num.  31, 16. «)  von  Bil.  er- 


1)  Joseph.  Antt.  4,  6.  3:  'O  fabg  *ul  rqg  ndgecg  dvgxrgaivag  (beim  «weiten  Mal)  • 
xsltvti  prjölv  dvnXiytiv  xotg  nffiaßeci.    *0  äi  ov%  irnoXaßtDv  inäxrj  xcevxa  xbv  %tov 
%nteXtv%ivai  %xl.    2  Petr.  2, 15:  Bai.  og  pto&ov  ddinlag  rj-yditTpev.  —  2)  Vgl.  Theodo- 
ret.  qoae.it.  in  Num.  40.    Anders  Hartmann. 5.  Kxc.  zu  Micha,  welcher  an  dem  gan- 
zen Benehmen  des  B.  das  Streben  eines  Schamanen ,  für  göttlich  inspirirt  zo  gelten, 
erblickte.    Vgl.  Philo  If.  123.   Shnckford  (Harmonie  III.  200.)  urgirt,  um  das  Ver- 
werfliche in  des  B.  Benehmen  aufzuweisen,  Num.  22,  21.  das  0^_.  —  3)  Im 
T  ihn.  heisst  er  daher  Sthn  Pirke  Aboth  5,  19.    Philo  betrachtet  den  B.  als  einen 
Wahrsager,  den  Jehovah,  da  er  trotzig  seinen  Weg  verfolgte,  plötzlich  inspirirte,  das« 
er  wider  seinen  Willen  Segen  über  die  Israeliten  prophezeiten  musste  (Opp.  II.  123 sq. 
vgl.  I.  205.).    Das  Targ.  Jonath.  benutzt  fast  jede  Gelegenheit,  schon  frühzeitig  den 
Bileam  als  einen  Verworfenen  darzustellen  vergl.  Gen.  12,  3.  27,  29.  Rxod.  9,  21.  — 
4)  Steudel  a.  a.  O.  8.  70.  findet  in  Vs.20.  diesen  Sinn:  „Du  meinst  freilich,  da  man 
abermals  kommt,  dich  so  dringlich  zu  rufen,  so  dürfest  du  nichts  Anderes  thun  als  mit- 
ziehen.   Und  doch  (^)  hättest  du  vielmehr  meinem  Auftrage  an  dich  Folge  leisten 
sollen."    Aber  theils  kann  man  nicht  überall  und  ohne  weiteres  das  Fat.  in  das  hypo- 
thetische Tempus  (hättest  sollen)  übersetzen  (durch  solchen  Gebrauch  würde  die 
gerade  an  dieses  Tempus  angeknüpfte  imperative  Bedeutung  beeinträchtigt  worden  sein; 
auch  sind  die  von  Gesenius  Lehrgeb.  S.  774.  angeführten  Beispiele ,  genauer  besehen, 
anderer  Art),  theils  ist  es  misslich ,  das  Fut.  Vs.  20.  ganz  anders  zu  nehmen ,  als  in  der 
parallelen  Formel  Vs.  35.  (dass  hier  "W'TP.  dort  ritoSTn  steht,  urgirt  St.  über  Gebühr; 
das  Thun  hat  schon  durch  das  Mitziehen  begonnen,  es  ist  nur  noch  das   Reden  als 
Hauptsache  übrig),  theils  würde  doch  wieder  ein  anderer  Widerspruch  entstehen,  indem 
ein  Prophet,  wie  er  Vs.  18.  34.  spricht,  nicht  wohl  ans  Mitziehen  denken  könnt«,  wenn 
Jehovah  solche  Worte  zu  ihm  gesprochen  d.  h.  ihm  eigentlich  die  Reise  untersagt  hätte. 
Uebrigens  ist        Vs.20.  gewiss  nichts  Anderes  als  ÖBX  Vs.35.,  wie  auch  die  Wortstel- 
lung anzuzeigen  scheint.    Man  sollte  in  der  Auslegung  den  Parallelismus  eher  benutzen 
als  verwischen. — 5)  Etwas  künstlich  lost  diesen  scheinbaren  Widerspruch  Hengsten- 
berg Authentie  des  Pentat.  II.  4^9  f.  Gesch.  Bil.  43  f.  _  6)  Die  jüdische  Tradition 
setzt' den  Rath  Bileams  (vgl.  Num.24, 14.)  mit  der  misslungenen  Prophetenthätigkeit  des 
B.  in  unmittelbare  Verbindung  Joseph.  Antt.  4,6.6.  vgl.  die  talm.  u.  rabb.  Stellen  bei 
Wetst.  n.  707.  Hartmann  a.  a.  O.  S.  259.  stimmt  dieser  in  der  Urkunde  nicht  be- 
gründeten Ansicht  bei  vgl.  auch  S  teud  el  a.  a.  O.  S.  84.    Dass  Num.  31,  16.  dem 
Bileam  die  Verführung  der  Israeliten  zum- Baalsdienst  beigeschriehen ,  Num.  25.  aber 
gleich  nach  Bileams  Geschichte  der  Prophet  nicht  als  Urheber  derselben  er- 
wähnt ist,  mag  immerhin  mit  Steudel  am  einfachsten  ans  ursprünglicher  Abgeschlos- 
senheit des  Stücks  Num.  cap.  22— 24.  erklärt  werden  (doch  s.  Ranke  Pentat.  Tl.  240.). 
Es  trifft  aber  dies  wieder  nur  die  Form ,  nicht  das  Wesen  der  Darstellung. 
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zählt  ist,  wäre  mit  dem  Charakter  des  Mannes  vereinbar  (Nona.  31,  8.  Jos.  13,  22. 
ist  nur  Folge  jenerThat),  u.  man  hat  nicht  nöthig,  mi  t  V  a  t  e  r  Comm  üb.  Pentat.  II  I .  f  19. 
eine  doppelte  israel.  Sage  über  B.  anzunehmen  (auch  wenn  es  anderweit  wahrscheinlich 
wäre,  dass  Num.  22 —  24.  ursprünglich  eine  für  sich  bestehende  Erzählung  gewesen, 
s.  dag.  Ranke  Pentat.  II.  234  f.  Hävernick  Einleit.  L  II.  605  f.>  Viell.  soll  der 
Segen  des  B.  eben  dadurch  gehoben  werden ,  dass  ihn  der  Prophet  wider  leinen 
Wunsch  als  Werkzeng  des  Allmächtigen  ausspricht.  —  Wie  viel  nun  von  der  ganzen 
Erzählung  thatsächlich  genommen  werden  müsse,  bleibt  freilich  unentschieden.  Sie 
ganz  als  (historisch-)  prophetische  Dichtung  mit  de  Wette  a.a.O.  S.  367.  zu  be- 
trachten, hat  man  keinen  ausreichenden  Grund.  Wie  wichtig  aber  dieser  Segen  Bil., 
eines  ausländischen  Sehers,  über  Israel »)  bei  dessen  Eintritt  ins  Land  der  Ver- 
heissnng  den  Israeliten  erschien ,  geht  aus  den  öfter 1 1  Rückweisungen  Jos.  24,  9. 
Mich.  6,  5.  Neh.  13,  2.  hervor.  Dass  B.  selbst  als  Verworfener  in  der  jüd.  Tradition 
(Joseph.  Antt.  4,  6. 3.  Targ.  hieros.  Niim.  22,  30.  vgl.  2  Petr.  2, 15.  Jud.ll.  Apoc. 
2, 14.)  bezeichnet  wird,  kann  nach  Obigem  nicht  weiter  befremden  (ähnliche  aro- 
haamed.  Sagen  s.  bei  Herbelot  bibl.  orient.  I.  362  sq  ).  —  Das  Reden  der  Eselin 
(Num.  22,  28.),  welches  Philo  in  der  Darstellung  jener  Begebenheit  übergeht,  haben 
übrigens  die  besten  Ausleger,  dem  Charakter  solcher  Sagen  gemäss,  mythisch  auf- 
gefasst,  und  Bochart  (Hieroz.  I.  168  ff.)  fuhrt  schon  einige  Parallelen  vonThieren, 
welche  prophetisch  redeten,  an  (Mosch,  idyll.  2,  149  sqq.  Plutarch.  fluv.  1,  6.  Aelian. 
anim.  12,  3-  Val.  Max.  1,  6.  5.  vgl.  Journ.  asiat.  1843.  I.  216.)  s.  auch  Bauer  hebr. 
Gesch.  I.  325  f.  Vater  III.  124  f.  Ganz  unwahrscheinlich  fanden  Michaelis  und 
Dathe  darin  nach  Mairaonides,  Leibnitz  und  Heumanns  Vorgang  eine  Vi- 
sion des  in  Ekstase  versetzten  Bileam ,  vgl.  auch  Jahn  Einleit.  II.  132.  Herder 
hebr.  Poes.  HL  219  f.  Steudel  a.  a.  O.  S.  73  ff.  (welcher  indess  zwischen  der  An- 
nahme einer  Vision  und  eines  Traumes  schwankt),  vorz.  Tholuck  a.  a.  O.  und 
H  e  n  g  s  t  e  n  b  e  r  g  49  f.  Andere  meinten ,  Bileam  habe  blos  in  Gedanken  mit  seiner 
Eselin  geredet  oder  sich  das  als  mögliche  Aeusserung  des  ungeduldigen  Thieres 
gedacht,  was  hier  als  solche  wirklich  dargestellt  ist  (Less  verm.  Schrift.  [,  130ff. 
Justi  diss.  deBileami  asinaloq.  Marb.  1774.  4.  [vergl.  Michael,  orient.  Bibl.  VIII. 
17  ff )  Baue  r  hebr.  Mythologie  I.  306  ff.  Hartmann  5.  Exc.  zu  Micha  S  255  f.). 
Solchen  Erklärungen  gegenüber  beharrten  Geer  u.  Baum  garten  Comment  I.  II. 
358  ff.  gläubig  bei  der  berichteten  Thatsache.  Die  Einfalle  der  j  ü  d  i  s  c  h  e  n  Ausleger 
8.  bei  Bochart  Hieroz.  I.  161  *q. —  Ueber  das  endliche  Schicksal  Bil.  berichtet 
Num.  31,  8.  (Jos.  13, 22.),  er  sei  von  den  Israeliten  zufolge  einer  den  Midianitern 
gelieferten  Schlacht  getödtet  worden,  und  zwar,  weil  er  die  Ursache  gewesen  Vs.  16., 
dass  die  Israeliten  dem  obscönen  Cultus  des  Baal  Peor  sich  ergaben  (Num  c.  25.) 
Löben.  Ein  Widerspruch  gegen  Num.  c.  23.  24-  (de  Wette  Krit.  366  f.)  liegt 
hier  durchaus  nicht  vor;  nicht  darum,  weil  Bil.  die  Israeliten  (aber  unter  welchen 
Umständen!)  gesegnet,  statt  verflucht  hatte,  wird  er  von  denselben  erschlagen, 
sondern  wegen  der  31, 16.  erzählten  oder  vielmehr  nur  angedeuteten  Schandthat  vgl. 
ob.  Anm.  Man  wird  sich  denken  müssen,  dass  Bil.,  der  widerstrebend  als  Organ 
Gottes  die  Israeliten  gesegnet  hatte ,  doch  wieder  zu  seiner  eigentlichen  Gesinnung 
zurückkehrte  und  an  einen  andern  Feind  Israels,  an  die  Midianiter,  sich  anschloss  *). 

1)  Dass  die  Weissagungen  B.  Judicien  einer  spätem  Zeit  enthalten,  ist  für  den  kri- 
tischen Forsch«  wohl  unverkennbar;  schwerer  wird  sich  aber  das  Zeitalter  ihrer  Ab- 
fassung bestimmen  lassen,  s.  verschiedene  Ansichten  bei  H  offmann  in  d.  Hall.  Encycl. 
X.  184.  Bleek  in  Rosenmüller  exeget.  Repertor.  I.  36  ff.  (dag.  Bengel  n.  Archiv 
III.  131  ff.),  Gramberg  Religionsid.  II.  3*8  ff.  Einige  derselben  hat  neulich  Steu- 
•  «1  a.  a.  O.  scharfsinnig  geprüft;  seine  eigene  Vermutbung  aber,  die  Geschickte  Num. 
22  —  34.  sei  von  Bileam  selbst  aufgezeichnet  worden ,  ruht  auf  schwachen  Gründen. 
8.  Hengs tenberg  a.  a.  O.  215  f.  Dieser  und  Tholnck  bemühen  sich  die  Aus- 
sprüche Bil.  als  wirkliche  Weissagungen  darzustellen«.  —  2»  Weitergeht  Hengsten- 
bergs Combinatwn  217  f.,  •.  dag.  Baumgarten  a.  a.  O.  373. 
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Num.  24,  25.  aber  wird  nur  die  Trennung  Bil.  von Balak  berichtet,  das  Lebensende 
des  Propheten  kommt  da  noch  nicht  in  Frage.  Vgl.  Ranke  a.  a.  O.  237  ff.  üeber 
die  Apokrypha,  die  das  Alterthum  dem  Bileam  zuschreibt,  s.  Fabric.  Cod.  pseud- 
epigr.  V.  T.  I.  807  sqq.  —  Ueber  die  Stadt  Bileam  s.  d.  A.  Jibleam. 

Bil  ha,  nr£a,  Jj^a«,  BaXau,  1)  Sklavin  der  Rahel  Gen.  29,  29.  und  Beischlä- 
ferin Jacobs  (s.  d.  A.  Franen ) ,  mit  welcher  er  den  Dan  (30,  6.)  u.  Naphtali  (Vs.  8.) 
erzeugte.  Später  wurde  sie  von  Rüben  ihrem  Stiefsohne  beschlafen  Gen.  35,  22., 
was  für  Blutschande  galt  vgl.  Gen.  49,  4.  —  2)  Stadt  der  Simeoniter  1  Chron.  4,  29., 
die  Jos.  19,  3.  F&a  genannt  wird  s.  d.  A. 

Bischof,  tnlaxonog.  Mit  diesem  unter  Griechen  u.  Römern  damals  sehr 
üblichen  (Cic.  Attic.  7,  11.  Orelli  inscript.  Nr.  4024.)  allgemeinen  Prädicat  Auf- 
seher sind  im  N.T.  hin  und  wieder  die  Vorsteher  der  christl.  Gemeinden  (gegen- 
über den  Diakonen)  bezeichnet  Phil.  1, 1.  Act.  20,  28.,  u.  1  Tim.  3,  2  ff.  Tit.  1,  9  ff. 
werden  die  Eigenschaften  eines  solchen  inlaxonog  aufgeführt.  Anderwärts  heissen 
diese  Vorsteher  (nach  den  jüd.  ö^E*  s.  d.  A.  Alter)  noiaßtxtQoi  Act.  14,  23.  15, 
2.  22  f.  16,4.  20,  17.  21, 18.  u.  a.,  u.  dass  beide  Benennungen  (die  letztere  eigent- 
liche Amtsbenennung,  die  erstere  mehr  eine  Prädicatsbezeichnung)  ein  und  dasselbe 
Gemeindeamt  bedeuten,  wie  schon  die  ältesten  KW.  anerkannten,  nam.  Hieroo.  '), 
ergiebt  sich  daraus ,  dass  1 )  nie  inlöxonoi  und  notaßvxtQoi  als  verschiedene  Aem- 
ter  neben  einauder  (den  Diaconis  gegenüber)  erwähnt  sind  (in  der  erzählenden  Rede 
der  AG.  heissen  die  christl.  Gemeindevorsteher  immer  Tn? cßv  tt poi  ),  2)  dass  Act.  20, 
28.  die  Vs.  17.  als  notGßvTtuoi  bezeichneten  Männer  iniaxonoi  genannt  werden, 
3)  dass  Tit.  1,5.  u.  8.  beide  Benennungen  offenbar  als  synonym  gebraucht  sind.' 
Das  Geschäft  dieser  Vorsteher  (neo'iaxapevoi  lThess.  5, 12.  »poftffCDTfc  lTira.  5, 17.) 
war  die  Heerde  zu  weiden  Act.  20,  28.  1  Petr.  5,  2.  (daher  sie  notplvtg  heissen 
Ephes.  4,  11.)  d.  h.  als  christliche  Gemeinschaft  zu  leiten;  sie  hatten  demnach  die 
Oberaufsicht  über  das  Ganze  zu  führen ,  Ordnung  zu  handhaben  und  alle  nöthigen 
Berathungen  zu  pflegen ,  nicht  blos  was  die  ätisserlichen  Angelegenheiten  betrifft, 
sondern  in  besonderer  Beziehung  auf  Wandel  und  Reinheit  der  Lehre  Act.  20, 28  ff. 
1  Thess.  5, 12.  Die  Presbyter  der  jerusal.  Mutterkirche  nahmen  selbst  mit  den  Apo- 
steln Theil  an  legislatorischen  Functionen  Act.  15,  2.  22  f.  16,  4.  Eine  specieü« 
Thätigkeit  an  Kranken  wird  ihnen  Jac.  5, 14.  zugetheilt.  Sie  bedurften  darum  de* 
xvtvfia  Act  20,  28. ,  nam.  des  jjapifffi«  x.  xvßtqvri<si<aq  1  Cor.  12,  28.,  und  wurden 
durch  Handauflegung  und  Gebet  zu  ihrem  Amte  geweiht  Act.  14,23.  Ob  den  Pres- 
bytern auch  das  Lehrgeschäft ,  die  ordentliche  diSaaxalla,  in  der  Gemeinde  obgele- 
gen habe,  ist  gestritten  worden2).  Allerdings  wird  1  Tim.  3,  2- vgl.  Tit.  1,9. 
auch  das  donum  didacticum  von  den  Bischöfen  gefordert,  zugleich  aber  erhellt  aus 
Ephcs.  4,  11-,  dass  die  Siöaaxakoi  nicht  schlechthin  mit  den  Vorstebern  zusammen- 
fielen (vgl.  auch  1  Cor.  12,  28.),  u.  aus  1  Cor.  14,  26. ,  dass  die  dahtyij  nicht  an  ein 
bestimmtes  Amt  gebunden  war.  Es  ist  darum  wahrscheinlich,  dass  ursprünglich  und 
regelmässig  Männer  von  Directorialtalent  zu  Presbytern  genommen ,  dass  aber  bald 
solche,  die  zugleich  die  Lehrgabe  besassen,  mit  ins Presbyterium  gewählt  wurden, 
und  dass  also  schon  in  der  apostol.  Zeit  das  Lehrgeschäft ,  doch  nicht  exclusiv 
(Neander  KG.  I.  319  f.),  an  das  bischöfliche  Amt  sich  hin  und  wieder  anknüpfte. 
Dies  sind  die  reinen  Ergebnisse  über  iniaxonoi  und  imaxornj  1  Tim.  3, 1.  aus  dem 
N.  T.,  welche  nur  «ine  Zeitlang  durch  polemischen  Eifer  getrübt  werden  konnten. 
S.  vorz.  Neander  Gesch.  d.  Pflanz.  I.  198  ff. 


1)  Hieron.  ep.  (adOcean.)  69:  Apnd  veteres  ädern  episcopi  et  presbyteri ,  quia  illud 
nomen  dignitatis  est,  bocaetatis;  u.  ad  Tit.  1:  Olim  idem  erat  presbyter,  qoi  et  episco- 
poa.  -  3)  8.  die  Literatur  bei  Kainoel  Act.  p.  696  ff. 
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Bisjothjah,  nwa,  Stadt  im  südlichen  Theile  des  St.  Jnda  Jos.  15,  28. 
Der  Syr.  hat  i\s>  (HW  ixa). 

Bithron,  ynHa  2  Sam.  2i  29. ,  wie  es  scheint  ein  District  oder  vielmehr  eine 
Bergschlucht  (vgl.  1W  Hohesl.  2,  17  ),  zu  welcher  man  vom  Blachfelde  aus  über  d. 
Jordan  gelangte.  Vulg.  hat  dafür  Bethoron,  ebenso  unsicher,  wie  die  Deutung 
des  rnnyrj  durch  campestria  Moab  in  derselben  Version  unrichtig.  Thenius  z.  d, 
St.  wollte  eine  Corruption  des  Textes  annehmen  und  die  Stadt  Bethharam  verstehen, 
was  zu  gewagt  ist. 

Bit  h  vnir  Tij  Bt&vvlcti  (eine  semitische  Derivation  des  Namens  versuchten 
BochartCanaan  1,  10.  u.  Sick ler  Handb.  544.)  Act.  16,  7.  1  Petr.  1,  1.,  klein- 
asiatische Provinz,  die  (nach  der  Bestimmung  des  Augustus)  im  N.  ans  schwärze  Meer, 
im  O. durch  den  Flott  Parthenius  an  Paphlagonien,  iraS.  an  Phrygien  und  Mysien,  im 
W.  an  den  Bosporus  Thrac,  die  Propontis  und  durch  den  Fl.  Rhyndacus  an  Mysia 
(Plin.  5,  40.)  gränzte  (Strabo  12.  563.  vgl.  Ptolem.  5,  1.  Mel.  1,  19.),  mit  Waldge- 
birgen, welche  treffliches  Schiffsbauholz  lieferten,  bedeckt  war,  aber  (in  den  Thälern 
u.  Ebenen)  sich  durch  gute  Viehweiden  u.  fruchtbare  Aecker  auszeichnete.  Städte  wer- 
den in  der  Bibel  nicht  genannt;  die  wichtigsten  waren  Nicomedia,  Chalcedon,  He- 
raclea,  Nicaea,  Prusa.  Vergl.  M a n n c r t  VI.  III.  545  ff.  Forbiger  Handb.  d. 
alt.  Geogr.  II.  374  ff. 

Blachfeld,  s.  d.  AA.  Ebenen  u.  Jordan. 

Blattern.  DieExod.  9,  9  ff.  als  eine  Plage  Aegyptens  angeführten,  aus 
Entzündung  entstandenen  Eitergeschwüre  (rv$a53H  rne  T^E))  oder  in  Eiterung  über- 
gegangenen Pusteln  knüpfen  sich  wohl,  wie  die  meisten  jener  Plagen  (s.  d.  A.  Moses), 
an  eine  natürliche  Krankheitserscheinung  in  jenem  Lande  an,  u.  man  hat  auf  die  vom 
Septbr.  bis  Decbr.  in  Aegypten  endemischen  Eitergeschwüre  hingewiesen,  welche  Kniee 
ii.  Schenkel  zu  befallen  (vgl.  Deut.  28,  35.)  und  in  wenig  Tagen  tödtlich  zu  werden 
pflegen  Granger  Voyage  de  PEgypte  p.  22.  Indess  ist  es  unklar,  ob  dieser  Schrift- 
steller eine  selbststandige  Krankheit  oder  nur  ein  Symptom  der  Pest  beschreibt. 
Andere  (vgl.  Rosenmüller  Alterthumsk.  III.  222  f.)  wollen  an  diesen  Stellen  eine 
Art  Blattern  verstehen,  welche  um  die  Zeit  des  Nilanwachses  in  Aegypten  häufig  vor- 
kommen and  durch  Entzündung  der  Haut  empfindliche  Schmerzen  verursachen  (die 
Nilkörner,  Habe  Nili)  vgl.  Sonnini  R.  II.  334.  Doch  ist  die  Frage,  ob  auch  das 
Vieh(Ex.9,9.)von  dieser  Krankheit  befallen  wird,  wiewohl  dies  zur  ausserordentl.  Er- 
scheinung des  Uebels  gehören  könnte.  Jahn  (Archäol.  I.  II.  384.)  deutet  jenen 
hebr.  Ausdr.  von  dem  Barras  oder  schwarzen  Aussatz,  dem  an  Thieren  die  Melandria 
entspricht.  Alles  unsicher !  Man  wird  gestehen  müssen ,  dass  wir  nach  unsrer  gegen- 
wärtigen Kenntniss  ägyptischer  Krankheiten  jenes  Leiden  nicht  näher  bestimmen 
können. 

Blindh  eit,  r™?,  yn?j,  ist  im  Orient  viel  gewöhnlicher  als  bei  uns  und  wird 
dnreh  den  vielen  Staub  und  Flugsand,  den  die  grosse  Hitze  der  Sonnenstrahlen  unge- 
mein verfeinert  und  gleichsam  pülvert,  vorzüglich  aber  durch  die  mit  der  Hitze  des 
Tags  auffallend  contrastirende  Kälte  der  Seeluft  an  den  Küsten  und  des  nächtlichen 
Thaues,  dem  Manche  sich  durch  Schlafen  auf  den  Dächern  blossstellen,  verursacht 
s.  Pococke  Morgenl.  I.  290.  Volney  R.  I.  186  ff.  Hasselquist  R.  590  f.  ')• 
Nach  v.  Tott  R.  II.  106.  gab  es  damals  in  Kairo  (wohin  sie  freilich  einer  Stiftung 
wegen  aus  ganz  Aegypten  zusammenkamen)  an  4000  Blinde  und  nach  Volney  a. 
a.  O.  kann  man  dort  unter  100  Menschen  auf  20  Blinde  rechnen  vgl.  Hart  mann 
Erdb.  von  Africa  I.  60  f.  Lorent  Wander.  S.  103.    In  Syrien  ist  die  Zahl  der 


1)  Ueber  eine  specielle  Ursache  des  Erblindens  in  Aegypten  s.  Olivier  Voyage 
HI.  256.  Vgl.  noch  Sonnini  R.  I.  283. 
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Blinden  freilich  geringer  (ausser  an  der  Seeküste),  doch  werden  in  den  Evangelien 
verhältnismässig  oft  (bettelnde)  Blinde  erwähnt  Mt.  9,27.12,22.  20,30.  21,  14. 
Joh.  5,  3.  und  schon  im  mos.  Gesetz  sind  humane  Rücksichten  auf  diese  Unglücklichen 
genommen  Lev.  19,  14.  Deut.  27,  18.  Es  entwickelt  sich  aber  diese  Blindheit  ge- 
wöhnlich aus  Augenflüssen,  die  vernachlässigt  oder  schlecht  behandelt  worden ;  im 
heut.  Orient  haben  dieselben  um  so  öfter  einen  unglücklichen  Ausgang,  da  die  Mu- 
hammedaner  als  Fatalisten  nicht  immer  ernstliche  Vorkehrungen  treffen.  Blindheit 
in  Folge  hohen  Alters  ist  Gen.  27,  l.  1  Sam.  3,2.  4,  15.  1  Kön.  14,4.  erwähnt,  ange- 
borne  Blindheit  Joh.  9,  1  f.  Die  Blindheit  des  Magus  Bar  Jesu  Act  13,  6  ff., 
welche  a%kvg  genannt  wird,  bestand  in  einem  kleinen  dunkeln  Fleck  auf  der  Horn- 
haut der  Augen.    Dieser  Zufall  verliert  sich  gewöhnlich  von  selbst  Hippoer.  Praedict. 

2.  p.  215.  ed.  Kühn  (a%Xv(g  ixkfatvovxat  xal  atpavl^ovxat,  rjv  (it)  xQ<ä(td 

xt  lmylvrtTca  h  xovxa  xto  vwp/w),  oder  lässt  sich  durch  äussere  reizende  Mittel 
leicht  zertheilen.  Dagegen  litt  der  alte  T  o  b  i  a  s  (Tob.  2,  11.)  an  einer  gänzlichen 
Verdunkelung  der  Hornhaut  (!yfvtf{ty  Itvxcofinxa  iv  xoig  oydakpolt,  vgl.  JWB 
Lev.  21,  20.),  die  durch  eine  von  dem  scharfen  Schwalbenkoth  veranlassten  Entzün- 
dung herrühren  mochte,  und  sie  ward  durch  Fischgalle,  der  man  noch  jetzt  diese 
Wirkung  zuschreibt  (Richter  Anfgsgr.  d.  Wundarzneik.  III.  150.  Scherer 
Schriftforscher  II.  329.  Medic.  hermen.  Untersuch.  346)  »)>  geheilt*).  Von  plötz- 
lich eintretender  Blindheit  lesen  wir  2  Reg.  6,  18 — 22.  Act  9,  9.,  sie  ist  aber 
beidemal  durch  ein  Wunder  motivirt,  doch  s.  über  letztere  Stelle  den  A.  Paulus; 
ab  übernatürl.  Strafe  erscheint  plötzliches  Erblinden  auch  Herod.  2,  111.  Bei  den 
von  Jesus  bewirkten  Heilungen  blinder  Personen  ist  meist  Berührung  mit  den  Fingern 
Mt.  9,  29.  20,  34.,  einmal  auch  Bestreichung  mit  Speichel  Mr.  8,  23.  Joh.  9,  6.  er- 
wähnt Daran  knüpfte  sich  das  Verfahren  derer,  welche  jene  Heilungen  natürlich  zu 
erklären  suchten  s.  Medic.  hermen.  Untersuch.  S.  828  ff.  vgl.  d.  A.  Speichel.  Aber 
das  Berühren  ist  ganz  parallel  «lern  bei  andern  Krankheiten  vorkommenden  symbo- 
lischen anxea&cH  und  nicht  als  Heilmittel  zu  betrachten.  Das  Wunderbare  wird  man 
nie  aus  diesen  Heilungen  wegbringen  können,  weder  medicinisch  noch  weniger  philo- 
logisch, s.  d.  AA.  Jesus  und  Krankheiten.  —  Ueber  die  Gewohnheit,  Ver- 
brecher,aber  auch  fürstl.  Personen,  die  man  nicht  zum  Throne  gelangen  lassen  wollte, 
zu  blenden,  s.  d.  A.  Leib  esstrafen. 


1)  Die  Alten  schrieben  diese  Heilkraft  besonders  der  Gnlle  des  Seefische«  calliony- 
mus  zu  (Galen,  fac.  simpl.  med.  10,  2.  13.  Plin.  32,  24.  Dioscor.  2,  96.)  and  diesen 
hält  Schneider  ad  Aelian.  p.  573  sqq.  für  den  Uranoscopus  scaber  L.  s.  Oken  Lehrb. 
d.  Naturgesch.  III.  II.  1<>5  f.  Im  B.  Tob.  ist  indess  ein  Flussfisch  genannt,  und  dämm 
wollte  Bochart  (Hieroz.  III.  p.  697  sqq.)  den  Wels,  silurus,  verstehen,  dessen  Galle 
ebenfalls  Heilkräfte  haben  und  nach  arabischen  Schriftstellern  die  Dämonen  vertreiben 
soll  (Tob.  6,  20.).  Aber  genaue  naturhistorische  Bestimmungen  lassen  sich  im  B.  Tob. 
am  so  weniger  erwarten,  da  der  ganze  Vorfall  ins  Wunderbare  hinüber  gespielt  ist. 
Nur  so  viel  erhellt,  dass  man  schon  damals  die  Heilkraft  der  FischgaUe  bei  Angenübeln 
kannte.  Jetzt  wendet  man  am  häufigsten  die  Hechtgalle  (fei  tuen  piscis)  in  Augen- 
krankheiten an  s.  Gräfe  Repertor.  arzneil.  Heilformeln  S.  71.  Uebrigens  trug  man 
sich  mit  noch  mehr  dergleichen  Augenmittcln  im  Alterthume.  So  sollte  die  Galle  des 
Adlers  mit  attischem  Honig  vermischt  und  als  Salbe  gebraucht  der  Sehkraft  vorzugliche 
Schärfe  mittheilen  Aelian.  anim.  1,42.  Vgl.  noch  Plin.  28,  2.47.  u.  Barth  ol  i  n.  morb. 
bibl.  15.  Gräfe  a.  a.  O.  Mauchart  diss.  med.  Tobiae  lencomata  (Tubtng.  1743.  4.) 
p.  18  sq.  —  2)  Medicinisch  genau  sucht  die  Augenkrankheit  des  Tobias  zu  bestimmen 
Mauchart  in  der  angef.  Schrift.  Ks  heisst  hier  $.  11.:  Tobiae  leueomata  ad  illam 
macalarum  corneae  speciem  referenda  videri  possent,  quae  Graecis  audit  nagälafixfis, 
nonnullis  margarita  oeuii,  Gallis  le  grand  nuage,  quaeque  ftoccnm  nivis  aliquando  aemu- 
latur,  cum  nempe  e  crasso  et  viscoso  humore  indurato  in  superficie  ac  poris  corneae 
magis  magisque  congesto  pellicnla  concrescit,  cui  indnratae  aliae  ex  a4iis  supercrescunt 
lamellae  instar  stratorum  super  stratis,  quae  a  motu  palpebrarum  superioris  max.  laevi- 
gantur  magisque  consti  inguntur. 
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Blüt,  tw.  Der  anthropologische  Grundsatz :  0^5  itoafi  titea  Lev.  17,  11.  14. 
oder  ttfcrh  »in  Deut.  12,  23.  (vgl.  Gen.  9,4.  Joseph.  Antt.  1,  3-  8.),  welcher 
auf  der  Beobachtung  ruht,  dass  mit  dem  Vergiesscn  des  Blutes  auch  das  Leben  des 
thierischen  Körpers  endige  erzeugte  nicht  nur  die  ausdrucksvollen  Redensarten: 
Blut  vergiessen  f.  morden,  und  das  Blut  (Jem.)  von  Einem  fordern, 
'B  To  tiyi,  Gen. 9, 5. 42, 22  u.a.  für:  Jem. Ermordung  rächen  an  u.s.w.,  sondern 
führte  im  frühesten  Alterthum  zwei  mit  «lern  religiösen  Leben  eng  verbundene  Maximen 
herbei,  die  auch  im  mosaischem  Gesetz  sanctionirt  wurden :  1)  Der  Genuss  alles 
thierischen  Blutes  (u.  blutiger  Fleischstücke)  Gen.  9,  4.  %)  Lev.  3,  17.  7,  26.  17, 
10.  19,  26.  war  bei  Todesstrafe  verboten  s.  d.  A.  Speisegesetze.  2)  Bei  allen 
Thieropfern  war  das  Verfahren  mit  dem  Blute  die  Hauptsache  und  namentlich  wurde 
alle  Sühnkraft  an  das  Blut  geknüpft  (Lev.  17,  11.)  gemäss  der  Stellvertretungsidee 
8.  d.  A.  Opfer.  Die  Rabbinen  drücken  dies  durch  den  Kanon  aus:  das  Blut  sei 
"»l**  oder  «am  *ijw?'  u.  behaupten:  m  «bx  mis  -pst  nulla  expiatio  nisi 
per  sanguinem  (Hebr.  9,  22.)  s.  Bahr  Symbol.  II.  200  f.  Erst  im  vergossenen 
Blute  ist  des  Lebens  Hingebung  vollzogen  und  somit  der  Opferzweck  vollbracht.  Wie 
hiermit  die  Ansichten  u.  Ritualien  andrer  Völker  zusammenstimmen  s.  Bahr  a.  a.  O. 
223  ff.  Ueber  das  Trinken  des  Opferbluts  bei  manchen  Völkern  s.  d.  A.  Bund. 
Vgl.  noch  d.  A.  Blutrache. 

Blutacker,  aygog  aifictrog  oder  in  der  damaligen  Landessprache  des  jüdi- 
schen Palästina  'AxeXöaiid  d.  i.  eren  bp_n  (Act.  1,  19.).  So  hiess  das  Stück  Feld  bei 
Jerusalem,  welches  für  den  von  Judas  Ischarioth  empfangeneu  Verrätherlohn  der  30 
Silbersekel  angekauft  worden  war  Mt  27,  7  ff.  Act.  1,  18  f.  Indess  stimmen  diese 
beiden  Berichte  nicht  genau  zusammen ;  nach  Mt.  hab«n  die  Oberpriester  den  Acker 
gekauft  für  das  von  Judas  zurückgegebene  Blutgeld ,  nach  Act.  erwarb  ihn  Judas 
selbst.  Der  letztere  Bericht  ist  ausserdem  kürzer  u.  dunkler  als  jener.  Mt.  fügt  noch 
zwei  Umstände  bei:  dieser  Blutacker  sei  (vorher)  ein  Töpferacker  gewesen,  d.  i.  wohl 
eine  erschöpfte  Thongrube  s),  und  die  Oberpriester  hätten  das  Grundstück  zum  Be- 
gräbnissplatz der  Fremden  (näml.  gewiss  Juden)  4)  bestimmt.  Die  Differenz  beider 
Berichte  wird  am  gewöhnlichsten  so  gehoben,  dass  man  das  hrijaaxo  Act.  1,18. 
erklärt:  er  erwarb,  näml.  mittelbar,  gab  Gelegenheit  zum  Erwerben;  am  besten 
jedenfalls  Fritzsche  mit  ironischer  Wendung:  so  erwarb  er  also  von  dem  Blutgeld 
einen  Acker,  der  übel  berüchtigt  ist !  Aber  jene  Erklärung  ist  nicht  vereinbar  mit 
dem  Citat  Vs.  20.,  aus  dem  erhellt,  dass  Luc.  jenen  Acker  als  erworbenes  Besitzthum 
des  Judas  dachte.  Man  wird  also  wohl  über  diese  Sache  eine  doppelte  Ueberliefe- 
rung  annehmen  müssen,  wie  sie  auch  über  das  Lebensende  des  J.  vorliegt  s.  d.  A. 
Judas.    Ausserdem  vgl.  S  t  r  a  u  s  s  Leb.  Jesu  II.  501  f.  Zu  Hieron.  Zeit  zeigte  man 


1)  Etwas  Aehnlicbes:  atfut  etvai  zr,v  ipvxqv  (Galen,  de  Hippocrat.  dogm.  3.  extr.) 
oder:  to  rjyepoviitov  iv  xjj  tov  tduuro^  avaxdatt  (Plutarch.  plac.  philos.  4,  5.)  wird 
dem  Empedocles  zugeschrieben  (Cic.  Tu  sc.  1,  9.),  doch  s.  Karaten  ad  EmpedocI. 
reliqq.  p.  495 sq.  Ausserdem  vgl. die  Redensart  aifueaanv  ßoftovg  für  opfern.  Anderes 
s.  Bahr  Syrab.  II.  247.  —  2)  Die  altere  Auslegung  d.  8t.,  die  auch  in  Moebii  dis- 
putatt.  theol.  p.  1022  sqq.  vorgetragen  wird,  ist  längst  verworfen.  —  3)  Der  doppelte 
Art.  m  tov  äyo6v  tov  Heoapitog  ist  schon  von  Fritzsche  richtigerklart  worden.  Da 
in  Obigem  nicht  ein  (dem  Gewerke)  gemeinschaftlicher  Töpferacker  verstanden  wird, 
sondern  ein  einem  einzelnen  Töpfer  angehöriger  u.  von  ihm  wahrscheinlich  ausgebeuteter 
Thonacker,  so  trifft  uns  nicht,  was  Fritzsche  p.  800.  über  die  von  ihm  verworfene  Deu- 
tung sagt.  Weit  hergeholt  ist  es,  wenn  Hof  mann  (Weissag.  II.  124.)  nnter  o  avooc  tov 
wporp.  den  Töpferacker  versteht,  welcher  durch  die  Symbol.  Handlung  des  Jeremias  c. 
19.  (vgl.  Mt.  37,  9.)  bakannt  war  u.  zu  dem  anreinen  Thopheth  gehörte;  zugleich 
soll  das  Wort  nis'n  selbst  («.  d.A.)Grube  bedeuten,  u.  Matth,  in  denWW.  des  9.  V«. 
zwei  Prophetenstellen  verbunden  haben.  Alles  im  hoben  Grade  contort !  —  4)  Andre 
verstehen  Heiden,  wie  BCrusius  z.  d.  8t.  Aber  was  hätten  sich  die  Oberpriester  um 
Heiden  zu  kümmern  gebraucht? 
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diesen  Blutacker  an  der  Südseite  fiel  B.  Zion  (Euseb.  hat  unrichtig  i v  ßoQtloie  zov 
El<ov  oqovg)  und  dort  wird  er  noch  jetzt  aufgewiesen  und  viel  Wunderliches  voo  der 
Erde  erzählt,  aus  der  er  besteht,  Fabri  Evagat.  I.  425.  Rose  nmiiller  Alterth.  II. 
H.  261  f.  Robinion  II.  178  f.  In  der  Gegend  ist  noch  jetzt  ein  Lag«  von 
weissem  Th-n  S  ch u ltz  Jerusal.  S.  39. 

Blutgang,  ».  d.  AA.  Krankheiten  u.  Reinigkeit. 

BluträcheT,         tnn  b&  (arab.  So  hiess  der  nächste  Anver- 

wandte eines  Ermordeten,  insofern  er  das  Recht  und  die  Verpflichtung  hait«,  den 
Mörder,  wo  er  ihn  traf  (ausser  an  geweihter  Stätte)  zu  tödten  2  Sam.  14,  7.  11.  vgl 
3,  27.  Um  dieser  bei  den  ältesten  Hebräern  (Gen.  27,  45.  vgl.  schon  Gen.  4, 14.) 
wie  bei  andern  Völkern  des  Alterthums  (z.B.  den  Griechen  s.  W  elk  er  letzte  Gründe 

5.  381f.  Wachsmuth  hellen.  Alterth.  III.  241.284.,  den Trachoniten  Joseph.  Antt. 
16,  9.1.)  und  im  jetzigen  Morgenlande  bei  den  Arabern,  Persern,  Abvss iniern,  Drusen, 
Circassiern  (Chardin  VI.  110  sq.  Niebuhr  B.  33  ff.  R.II.  430.  BurckhardtR. 
II.  872.  1011.  Lolo  relation  d'Abyss.  p.  123  ff.)  l)  üblichen  Sitte,  die,  wie  sie  in 
frühester  Zeit  der  beste  Schutz  für  den  Einzelnen  war,  doch  allerdings  grossen  Miss- 
bräuchen unterworfen  ist,  für  das  Leben  im  Staate  Schranken  zu  setzpn,  verordnete  der 
israelitGesetzgeber(Exod.21,13.  Num.35,  9  ff.  Deut.  19,  1  ff.  Joseph.  Antt.  4,7.4.) 
6  in  verschiedenen  Provinzen  gelegene  Freistädte  (tabprna  s.d.  A.),  wo  der  Mörder 
einen  Zufluchtsort  und,  wenn  er  das  Verbrechen  aus  Unvorsichtigkeit  begangen  hatte, 
bis  zum  Tode  des  regierenden  Hohenpriesters  sichern  Schutz  fand;  im  Gigpnthei) 
ward  er  nach  gerichtlicher  Untersuchung  dem  Bluträcher  zur  willkürlichen  Ermordung 
ausgeliefert.  Auf  der  Flucht  nach  der  Freistadt  (Deut.  19,  6.)  oder  wenn  der  Mör- 
der seine  Freistadt  vor  dem  gesetzlichen  Termine  verliess  (Num.  35,  25  ff.),  konnte 
der  Bluträcher  aber  ohne  Weiteres  den  Mörder  tödten  vgl.  Mischna  Maccoth  c.  2.  *). 
Wie  auf  eine  ähnliche  Art  in  Athen  die  unvorsätzlichen  Mörder  der  Blutrache  entzo- 
gen wurden  s.  Wachsmuth  hellen.  Alterth.  II.  I.  268.  He  ff  t  er  athen.  Gerichts- 
verf.  136.  Auch  bei  den  heutigen  Beduinen  begiebt  sich  der  Mörder  gewöhnlich,  um 
der  Blutrache  zu  entgehen,  auf  ein  oder  zwei  Jahre  aus  dem  Lande  und  unterdess  ver- 
mitteln einflussreiche  Stammgenossen,  dass  die  Verwandten  des  Erschlagenen  sich  ge- 
gen eine  Geldsumme  beschwichtigen  lassen  Robinson  R.  I.  233.  Letzteres,  den 
Mord  durch  Erlegung  einer  Geldsumme  zu  sühnen  (was  die  israel.  Gesetze  nicht  gestat- 
teten Num.  35,  31  f.),  kommt  auch  im  griech.  Alterthum  vor  Köster  Erläuterung. 
201  f.  Auf  der  andern  Seite  lässt  sich  die  morgenländ.  Rache  oft  nicht  an  der  Per- 
son des  Mörders  geniigen,  sondern  sucht  blutige  Vertilgung  der  ganzen  Familie 
desselben  2  Sam.  14,  7.  Gen.  34,  30.  dag.  2  Kön.  14,  6.  Ueberh.  vgl.  Michaeli« 
Mos.  R.  II.  401  ff.  VI.  32  ff.  Ho  f  fman  n  in  d.  Hall.  Encyd.  XI.  89  ff. 

Bne  baralt,  £-3  ^a,  Stadt  im  Stamme  Dan  Jos.  19,  45.  Eusebius  er- 
wähnt unter  dem  Art.  Bagaxcti  einen  Flecken  (Baoßa,  Baracha)  nicht  weit  von 
Asdod.    Der  nämliche  ist  Gemar.  Sanhedr.  32,  1.  gemeint. 

Bne  Jaakan,  •j£5?  ^>a,  wahrscheinlich  ein  arab.  Nomadenstamm  in  der 
Halbinsel  des  B.  Sinai,  von  welchem  Cisternen  (rvnxa)  den  Namon  führten  Deut.  10, 

6.  Dre  Israeliten  trafen  auf  letztere  bei  ihrem  Zuge  durch  die  Wüste;  nur  rindet  sich 
die  Differenz,  däss  in  der  altern  Relation  Num.  33,  31  f.  der  Ort  vor  Moseroth  ge- 
nannt ist,  Deut.  a.  a.  O.  aber  umgekehrt,  weshalb  Mehrere  Deut.  10,  6.  7.  für  eine 


1)  Auch  bei  den  gennan.  u.  slavischcn  Völkern  war  die  Blutrache  üblich  s.  Tobien 
die  Blutrache  nach  alt.  russ.  Rechte  u.  s.  w.  Dorp.  1840.  &.  1.  Tbl.  —  2)  Es  ist  bei  dem 
Bestehen  dieser  Einrichtung  befremdend  gefunden  worden,  dass  2  Sam.  14.  der  König 
angegangen  wird,  einen  Mörder  gegen  die  Blutrache  zu  schützen  (Gramberg  Reli- 
gionsid.  II.  262.).   Aber  Absalom  war  ja  kein  nn  vorsätzlich  er  Mörder. 


Digitized  by  Google 


190  Bne  J »akan  -  Bogen. 


Interpolation  halten  (i.  Vater  und  Rosenm.  z.'d.  St.),  was  nicht  nöthig ist,  s.  d.  A. 
Moses.  Uebrigens  setzt  Euseb.  unt.  Bitfeld  jenen  Ort  10  röm.  M.  von  Petra,  ge- 
wiss unrichtig.    S.  d.  A.  W  üste,  arab. 

Boa8,  wa,  LXX  Boot  (Matth.  1,  5.),  1)  wohlhabender  Einwohner  von  Beth- 
lehem und  naher  Verwandter  der  Ruth,  die  er  heirathete.  Durch  den  mit  ihr  er- 
zeugten Sohn  Obed  wird  Boas  Ahnherr  des  David  u.  ebendeshalb  ist  seine  Geschichte 
monographisch  dargestellt  u.  das  Buch  Ruth  dem  Kanon  eingefugt  worden.  Ueber 
B.  vgl.  Niemeyer  Charakter.  III.  604  ff.  —  Z)  s.  d.  A.  J  a c  h  i n. 

Bochim,  0^33,  Ort  in  der  Nähe  von  Gilgal  Rieht.  2,1.6.  Gegen  Bachiene 
II.  III.  428.,  der  ihn  in  die  Nachbarschaft  von  Siloh  setzt  (was  Rosenmüller  zu 
Rieht,  a.  a.  O.  wiederholt),  s.  Jänisch  zu  Hamels  veld  II.  412. 

Bock,  s.  d.  A.Ziege. 
1    Bog  eil;  die  gewöhnliche  Schussvtaffe,  wie  andrer  asiat.  Völker  so  auch 

der  Israeliten,  auf  der  Jagd  uud  im  Kriege  Gen.  21,  20.  27,  3.  lSam.JH,  3.  1  Kön. 
22,34.  2  Kön.  13,  ld.  Jes.  13,  18.,  daher  oft  neben  dem  Schwerte  als  der  ge- 
wöhnlichen Hiebwaffe  Gen.  48,  22.  1  Sam.  18,  4.  Hos.  1,  7.  Jes.  21,  15.  Judith 
5,  14.  u.  neben  dem  Schild  als  Trutzwaffe  Jes.  22,  6.  37,  33.  genannt.  Der  Bogen 
war  entweder  von  hartem  Holze  ')  oder  von  Erz  (2  Sam.  22,  36.  Hiob  20,  24.  Piud. 
Nem.  3,  2.  61.).  Gespannt  wurde  er  mit  der  Hand  2  Sam.  22,  35.  2  Kön.  13,  16., 
aber,  zumal  wenn  er  aus  Erz  und  sehr  gross  war  (Strabo  17.  822.),  nicht  ohne  An- 
strengung (Odyss.  21,  404  ff.  Herod.  3,  21.  vgl.  Ps.  18,  35.)  —  dah.  die  Redensart 
nrijs  7J?v  1  Chron.  5,  18.  Ps.  7,  13.  u.  a.  den  Bogen  treten  vgl.  Diod.  Sic.  3,  8. 
Arnan.  Ind.  16.  Curt.  8,  14.  19.  Ovid.  Metam.  5,  383.  amor.  1,  1.  23.  Xenoph. 
Auab.  4,  2.  28.).  So  lange  er  nicht  gebraucht  wurde,  trug  man  ihn  iu  einer  (ledernen) 
Kapsel  (Hab.  3,  9.),  welche  die  heutigen  Morgenländer  am  Gürtel  hängen  haben 
(Harmar  U.  513.J  s.  die  persepolit.  Figuren  bei  Niebuhr  Ii.  11.  Taf.  21.  22. 
23.  2).  Die  Sehne  hiess  nn;  oder  WO  Ps.  11,  2.  21,  13.  3).  Die  Pfeile,  tnwri, 
wurden  gewöhnlich  aus  Rohr  verfertigt  (vgl.  Herod.  7,  65.  69.  s.  V  oss  zu  Virg. 
Eclog.  S.  528  f.),  zuweilen  vergütet  (vgl.  Hiob  6,  4.  Odyss.  1,  261  sq.    Virg.  Aen. 

9,  773.  Strabo  11.  499.  Lucan.  8,  304.  Ovid.  Fast.  5,  397  sq.  Trist.  3,  10.  63. 
64.  4, 4.  47  sq.  5,  7.  15  sq.  Horat.  Od.  1,  22-  3.  Justin.  12,  10.  2.  Pausau.  2,  37. 
4.  Curt.  9,  8.  20.  Plin.6,34.  16,20.  18,  1.  27,  76.  28,  30.  11,  115.  Agathar- 
chid.  bei  H  u  d  s  o  n  1.  p.  15.  s.  R  o  s  e u  m.  Morgcnl.  VI.  274.)  4)  oder  mit  brennbarer 
Materie  umwickelt  und  angezündet  Ps.  7,  14.  (120,4.),  ßikr)  ntnvQwpiva  Eph.  6, 
16.(Apollod.bibl.2,4.)  b)  Arrian.  Alex.  2,  18.  Thuc.  2,75.  Veget.  mil.  4,  18. 
Ammiau.  Marc.  20,  11.  23,4.  (dagegen  waren  die  falaricae  Liv.  21,  8.  Serv.  ad 
Virg.  Aen.  9,  705.  keine  Pfeile,  sondern  eine  Art  Wurfspiesse  mit  Werg  und  Pech 
umwunden  vgl.  J.  G.  M  ichaelis  in  bibl.  Brem.  VIII.  771  ff.).  Ueber  das  Wahrsa- 
gen mit  Pfeilen  (Ezech.  21,  21.)  s.  d.  A.  \\  ah  rsagerei.  Der  Köcher,  bisweilen 
sehr  kostbar  gearbeitet,  hiess  oder  rratix  (zu  Hiob  39,  23.  vgl.  Virg.  Aen.  11, 
652.  aureus  arcus)  uud  wurde  auf  dem  Rucken  getragen  Hesiod.  scut.  Ii: 9  sq.  Virg. 
Aen.  11,  105.  Als  gute  Bogenschützen  werden  in  der  Bibel  ausser  den  Bcnjaminiten 
1  Chron.  8,  40.  12,  2-  2  Chron.  14,  7.  17,  17.  die  Philistäer  (1  Sam.  31,  3.)  und 
Elamiter  gerühmt  Jes.  22,  6.  Ezech.  32,  24.  Jer.  49,  35.  vgl.  Xenoph.  Anab.  3,  3. 

10.  Herodian.  6,  5.  9.  Phot.  cod.  243.  p.  607.  Curt.  7,  5.  42.  Liv.  37,  40.  Virg. 


1)  Bei  den  alteu  Indiern  von  Robr  Herod.  7,  65.  —  2)  Eine  Reiterfigur  aus  den 
Ruinen  von  Ninive  im  Journal  asiat.  11*43.  Nr.  8.  hat  den  Bogen  über  die  linke  Schul- 
ter hangen.  —  3)  Was  man  von  den  Kameelen  dazu  gern  verwendete  s.  Piin.  11,  109. 

—  4)  Vergiftete  Lanzen  führen  noch  jetzt  die  Abyssinier  s.  Klippel!  Ahyss.  II.  206. 

—  ö)  Man  »choss  dergleichen  nicht  blos  auf  die  Soldaten,  sondern  bei  Belagerungen 
auch  auf  Gebäude  ab  um  eie  in  Brand  zn  stecken  Leo  Tact.  15,  27. 


i 
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Geo.4,290.  Hieron.  inJes.  7.  u.  in  Jer.  5.>gl.  Ch ardin  Voyage  10.  438.441. 
Ueber  ägypt.  Bogenschützen  s.  Wilson  i.  L  304 £  vgl.  Ro seilin i  monum.  civ. 
Taf.  117. 

13  o  h  Ii  e  n  .  "e,  LXX  Mafios^  waren  frisch  und  geröstet  eine  nicht  unge- 
wöhnliche Speise  der  Hebräer  (vorz.  wohl  der  ärmern  vgl.  Horat.  Sat.  2,  3-  182  sq.) 
2  Sam.  17,  28;  sie  galten  überall  für  ein  frugales  Essen  Herod.  2,  37.  Diog.  L.  8, 
1.19.  AuchzuBrod  scheint  man  sie,  wenigstens  mit  andern  Getreidearten  unter- 
mischt, verbacken  zu  haben  Ezech.  4,  9.  vgl.  l'lin.  18,  30:  Inter  leguinina  maximus 
honös  fabae,  quippe  ex  qua  tentatus  etiam  sit  panis.  Fruinento  etiam  raiscetur  apud 
plerasque  gentes.  Der  Genuss  der  Bohnen  soll  indess  schläfrig  machen,  daher  war 
diese  Speise  dem  Hohenpriester  am  Versöhnungstage  untersagt  s.  Othon.  lex.  rabb. 
223.  Uebrigens  baute  man  in  Palästina  ausser  den  gewöhnlichen  Bohnen,  xvaftog, 
vicia  faba,  auch  die  vorzüglich  geschätzten  ägypt.  Bohnen  (TXsn  Vid)  Mischn. 
Schebiith  2,  9.  Schabb.  9,  7.  vergl.  Strabo  17.  822.  Pliu.  18,  30.  Dies  waren  aber 
(vgl.  L  i  n  k  Urwelt  1.  418  f.)  die  Beeren  von  Nelumbium  speciosum  nach  Theophr. 
plantt.  4,  9.  Athen.  3.  73.,  welches  die  Lotuspflunze  der  Alten  sein  soll. 

Borhassira,  rrw  lia,  Stadt  in  Südpaläst.  ohnfern  Hebron  2  Sam.  3,  26.; 
Joseph.  Autt.  7,  1.5.  nennt  den  Ort  Bijaioa  und  setzt  ihn  20  Stadien  von  Hebron. 
Davon  verschieden  ist  Bijffaoa  Joseph,  vit  24.  Möglich  übrigens,  dass  man  mit 
Thenius  die  Worte  rrren  TO  übersetzen  muss:  Cisterne  Sira. 

BOSOI-,  Botfoo,  feste  Stadt  in  Gileaditis  1  Macc.  5,  26.  28.  vgl.  d.  A. 
B  e  i  e  r. 

B08S0ra,  Boaaoga  (1  Macc.  6,  26.),  neben  Boaoo  genannt,  vgl.  d.  A. 
B  o  z  r  a. 

Bozkath,  npsa,  Ort  in  der  Ebene  des  Stammes  Juda  Jos.  15,  39.,  woher 
die  Mutter  des  Kön.  Josias  gebürtig  war  2  Kön.  22,  1. 

Bozra,  rriaa,  LXX  Boaoo,  bedeutende  Stadt  der  Edomiter  Jes.  34,  6.  63,  1. 
Jer.  49,  13.  22.'  Arnos  1,  12.  vgl.  Gen.  36,  33.,  nur  Jer.  48,  24.  als  moabitisch 
aufgeführt  (doch  s.  unten).  Gewöhnlich  (doch  s.  Relan  d  p.  666.)  nimmt  man  es 
für  das  in  der  spätem  röm.' Periode  oft  erwähnte  Bostra  (Ammian.  Marc.  14,  8. 

p.30.  Steph.  B)z.  u.  Bo'oroa,  Pbot.  cod.  242.  p.567.)  ^  ,  nach  Abulf.  Haupt- 
stadt von  Hainau,  nach  Euseb.  24  röm.  M.  von  Edrei  vgl.  BurckhardtR.  I.  227  ff. 
Richter  Wallfahrt.  181.  Dann  müssten  die  Edomiter  aus  dem  eigentlichen  Edom, 
zu  welchem  dieses  Bostra  auf  keine  Weise  gerechnet  werden  kann ,  sich  in  späterer 
Zeit  bis  nach  Auranitis  imNO.  Palästina'*  ausgebreitet  haben  (Gesen.  Jes.  II.  913. 
Rosenm.  Alterth.  11.  II.  24.),  eine  Cumbination,  welche  v.  Raumer  (Berghaus 
Annal.  d.  Erdkunde  1.  564  ff.)  hauptsächlich  darum  als  unwahrscheinlich  bestreitet, 
weil  B.  schon  Gen.  36,  33.  als  edomitischer  Ort  genannt  ist,  nach  Jer.  49,  13. 16. 
(22.)  aber  dasselbe  in  ein  Gebirgsland  versetzt  zu  werden  scheint,  während  Bostra  in 
offener  Ebene  liegt  (Burckh  ar  dt  R.  I.  364.)  *).  Auch  konnte  Bostra,  von  dem 
Kern  des  alten  Edoiniterlandes  weit  getrennt,  kaum  so  als  Repräsentant  Edoms  ge- 
nannt werden,  wie  Jes.  63.  u.  Jer.  geschieht.  Dazu  kommt,  dass  sich  überh.  die 
Spur  Bostra's  nicht  bis  über  die  Zeit  Trajans  hinauf  verfolgen  lässt  (Ptolern.  5, 17*  7. 
ist  der  erste  Schriftsteller,  welcher  sie  anführt),  und  nach  Damascius  (bei  Phot.a.  a.  O.) 
»oll  B.  gar  erst  unter  Alexander  Severus  angelegt  worden  sein.  v.  Raumer  findet 


1)  Was  v.  Räumer  noch  beifügt,  Bostra  sei  durch  die  Gebiete  der  Moabiter  und 
Ammoniter  von  Edom  getrennt  gewesen  und  die  Edomiter  hätten  in  jene  Stadt  nur 
durch  da«  wüste  Arabien  gelangen  können,  ist  nicht  entscheidend,  würde  aber  ganz 
ohne  Gewicht  sein,  wenn  das  edom  Uz  (Klagl.  4,  21.)  mit  dem  in  Arabia  deserta 
liegenden  Ausiüs  einerlei  wäre,  doch  s.  d.  A.  Uz. 
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daher  da*  edomit.  Bozra  in  dem  heut.  Busaireh,  S^jücu,  »n  Dschebal  wieder.  Die« 

ist  zwar  jetzt  ein  Dorf  mit  etwa  50  Häusern,  2%  St.  südl.  vonTufileh,  aber  Bar  ck- 
hardt  R.  IL  683.  schloss  aus  den  Ruinen,  die  es  umgeben,  dass  dasselbe  früher  eine 
beträchtliche  Stadt  gewesen  sein  müsse.  Es  liegt  auf  einer  Anhöhe,  deren  Spitze 
ein  kleines  Castell  trägt.  Dieselbe  Ansicht  von  der  Lage  des  alttest.  Bozra  tragen 
Hitzig  zu  Jes.  34,  6.  Tuch  Gen.  493.  u.  Robinson  III.  I.  126  f.  vor.  Und 
in  der  That  empfiehlt  sich  jene  Combination  durch  Einfachheit,  wenn  auch  die  von 
v.  Räumer  angeführten  Gründe  gegen  die  Identität  von  Bozra  u.  Bostra  nicht 
ganz  entscheidend  sein  mochten.  Dass  Bozra  selbst  in  einer  Gebirgsgegend  liege, 
sagt  nämlich  keine  jener  Stellen;  die  Nichterwähnung  Bostra's  vor  Ptolem.  kann, 
da  wir  über  jene  Gegend  nur  wenige  ältere  Nachrichten  haben ,  nicht  sehr  befrem- 
den, Damascius  selbst  aber  versichert,  an  der  Stelle  von  B.  habe  ein  cpqovqiov 
nalaiov  intTtTtixiGpivov  roig  nikag  JiovvGuvaiv  vno  tojv  'AQctßixäiv  ßaotMmv 
gestanden,  und  er  bringt  den  Ort  mit  der  Geschichte  der  Io  in  Verbindung.  B.  konnte 
also  früher  schon  eine  bedeutende  Stadt  gewesen  und  erst  durch  spätere  Ereignisse 
so  herabgekoramen  sein,  dass  die  röm.  Kaiser  sie  neu  erbauten  oder  das  allein  noch 
übrige  Castell  zur  Stadt  erhoben  x).  Noch  lässt  sich  zweifeln,  ob  Jer.  48,  24.  das- 
selbe Bozra  gemeint  ist  (der  Name  konnte  recht  wohl  mehrern  Städten  oder  festen 
Plätzen  eigen  sein)  und  vielleicht  haben  wir  das  moabit  B.  nördlich  vom  Arnon, 
etwa  in  dem  1  Macc.  5,  26.  genannten  Booooqu,  welches  wohl  einerlei  mit  ^«a  ist, 
zu  suchen  vgl.  auch  Hitzig  a.  a.  O. 

Brachjahr,  s.  d.  A.  Sabbathsjahr. 

Brandopfer,  nbs ^(W?a) »),  chald.  w*?,  ryns| ,  LXX  okoxavxmfia (Mr.  12, 

33.  Hebr.  10,  6.),  okoxttvtmatg ,  seltner  oAoxcroreaxrtc,  6koxciQ7ia>(ia,  bei  Philo: 
bkoxavozov  ,  unter  den  Opfern  der  Israeliten  das  bei  weitem  üblichste,  allgemeinste 
und  vorzüglichste  (Philo  II.  241.),  sowie  es  auch  wohl  das  einfachste  und  ursprüng- 
lichste war,  daher  seine  Existenz  weit  hinaufgeführt  wird  Gen.  8,  20.  c.  22.  Die 
gesetzlichen  Bestimmungen  darüber  s.  Lev.  c.  1.  6,9  ff.  vgl.Num.  15,  8  f. ;  die  tradi- 
tionellen Erläuterungen,  deren  aber  im  Ganzen  wenige  sind,  finden  sich  zerstreut  in 
den  Tractaten  Sebachim,  Chollin,  Temura,  Mei'la  (5.  Thl.  d.  Mischna)  vgl.  Othon. 
lexic.  rabb.  p.  632  sqq.  Das  Br.  bestand  nach  diesen  Vorschriften  immer  in  einem 
makellosen  männlichen8)  Thiere  vom  Rind-,  Schaf-  und  Ziegengeschlechte  Lev. 
1,  3.  10.,  nam.  in  einem  jungen  Stier  (no)  oder  Kalbe,  in  einem  Widder  oder 
Schaflamm  4),  in  einem  Ziegenbock ;  doch  war  es  verstattet,  auch  Turteltauben  oder 
junge  Tauben  als  Br.  darzubringen  Lev.  1,  14.  Num.  6,  10.  Es  musste  auf  dem 
dazu  bestimmten  Brandopferaltare  im  Vorhofe  des  Heiligthums  (doch  ausnahmsweise 


1)  Die  prophetischen  Drohungen  gewinnen  dadurch  an  Nachdruck,  wenn  man  sich 
die  Edomiter  in  ihrem  eignen  Stammgebict  gezüchtigt,  nicht  blos  einer  fern  liegenden 
Veite  (einer  auswärtigen  Eroberung)  beraubt  denkt.  Indess  könnte  man  dann  tragen, 
warum  nennen  die  Propheten  Bozra,  nicht  Sela,  das  doch  wohl  damals  die  festeste 
Stadt  des  Edomiterlandes  war?  —  2)  Als  prosaischer  Kunstausdruck  für  Brand  opfer 
ist  dieses  W.  nicht  zu  betrachten;  Deut.  33,  10.  ist  dichterische  Stelle;  1  Sam.  7,  9. 
u.  Ps.  51 ,  21.  aber  ist  WjS  dem  TÖ>j9  als  nähere  ausdrucksvollere  Bestimmung  beige- 
geben: Brandopfer,  Voflopfer.  —  3)  Vgl.  Philo  II.  2«.  Im  Zeitalter  der  Rich- 
ter, wo  das  levitische  Ritual  noch  nicht  ausgebildet  oder  in  Uebung  war,  kommt  die 
Opferung  junger  Kühe  (l  Sam.  6,14.),  ja  selbst  einer  Jungfrau  (Rieht.  11.  vergl.  2Kön. 
3,  27.)  als  Olah  vor.  Erateres  ist  leicht  erklärlich  (man  nahm,  in  Ermangelung  ande- 
rer, gleich  die  Zugthiere  vom  Wagen)  und  wäre  insofern  selbst  vor  dem  Gesetz  zu 
entschuldigen,  als  diese  Kühe  eben  schon  dadurch,  dass  sie  die  heil.  Lade  gezogen 
hatten,  dem  Jehovah  geweiht  zu  sein  schienen  vgl.  Gramberg  Religionsid.  I.  113.— 
4)  ta3».  Indess  finden  wir,  dass  auch  einmal  ein  Milchlamm,  abn  Flbü,  geopfert  wurde 
1  Sam.  7,  9.  und  nach  den  Juden  durfte  unbedenklich  jeder  über  8  Tage  alte  Bock, 
Kalb  oder  Lamm  geopfert  werden.   Dag.  s.  Joseph.  Antt.  3,  9.  1. 
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auch  an  andern  geheiligten  Stätten  2  Sam.  24,  25.  1  Kön.  3,  4.  8,  64.  2  Kon.  16, 
13  ff.)  ganz  (d.  h.  alles  daran  Geniessbafe)  verbrannt  werden  (Joseph.  Antt.  3,  9. 
1.  Hieron.  ad  Ezech.  45:  Holocaustum  est,  quod  tot  um  oflVrtur  Deo  et  sacro  igne 
consnuiitur).  Das  Opferthier  wurde  vom  Durbringenden  mittelst  Handauflegung 
(Lev.  1,  4.  vgl.  8,  18.  Exod.  29,  15.)  l)  zum  Altar  geführt  und  auf  der  Nordseite 
desselben  (Lev.  1,  11.  s.  Ros  enmüller  z.  d.  St.  Mischna  Sebach.  5,  4.)  ge- 
schlachtet. Dabei  musste  der  Priester  das  Blut  auffangen  und  über  den  Altar  hin 
(rao  naT«n  \c)  sprengen  Lev.  1,  5.  11.  8,  19.  9,  12  Exod.  i9,  16.  2  Kön.  16, 
15.  Dann  zog  man2) dem  Thieredie  Haut  ab  Lev.  1,  6.  vgl.  2  Chron.  29,  34.  (welche 
dem  Priester  als  Eigenthum  zufiel  Lev.  7,  8.  Philo  Opp.  II.  p.  235 :  Öoodg  itQoaxdxxti 
xovg  vnrjQSxovvxag  täte  frvotaig  ttQSig  kapßdvsiv,  ov  ßgaxtictv,  ctkk*  kv  xolg 
«aAiör«  nokviQ^fiaxov  dtogedv)  u.  zerstückte  es.  Hierauf  legte  der  Priester  die  ein- 
zelnen Fleisch-  u.  Fettstücke,  Eingeweide  und  Schenkel,  sorgfältig  gewaschen  (vgl. 
2  Chron.  4,  6.)  auf  das  angezündete  Feuer,  dass  Alles  zusammen  unter  starkem 
Dufte  verbrannte  Lev.  1,  6  ff.  12  ff.  8,  20  f.  9,  13  ff.  Exod.  29,  17  f.  *).  Tauben 
musste  der  Priester  mit  den  Nägeln  den  Kopf  abkneipen,  das  Blut  an  der  Wand  des 
Altars  ausdrücken,  Kropf  und  Federn  auf  den  Aschenhaufen  werfen  und  die  Flügel 
oben  spalten  ,  dann  aber  das  Ganze  auf  gleiche  Weise  verbrennen  Lev.  1,  15  ff.  Was 
hierbei  Alles  zu  beobachten  war,  lehrt  Sebach.  5,  5  f.  Ueber  die  Verbindung  von 
Speis-  und  Trankopfern  mit  Brandopfern  Num.  15,  8  f.  2  Kön.  16,  13.  15.  s.  d.  AA. 
Speisopfer,  Trankopfer.  Die  Brandopfer  waren  die  eigentlichen  und  voll- 
ständigen Opfer  und  hatten  als  allgemeinster  Ausdruck  frommer  Hingebung  an  Gott4) 
überh.  den  Zweck,  sich  die  Gottheit  geneigt  zu  machen  (numen  sibi  propitium  red- 
dendi);  da  aber  solches  nicht  möglich  war,  ohne  duss  Jehovah  die  Sündhaftigkeit  des 
Darbringenden  übersah ,  so  waltete  dabei  allerdings  der  Gedanke  an  eine  allgemeine 
Suhnung  ob  (Lev.  1,  4.  14,  20.  vgl.  Gen. 8, 21  f.  Ros  enm.  2.  Exc.  zu  Lev.  p.  201. 
Bäh  r  Symbol.  II.  364  ff.)6,),  wogegen  die  Sund-  und  Schuldopfer  Beziehung  auf  be- 
stimmte Verschuldungen  hatten  a).  In  der  allgemeinen  Tendenz  der  Brandopfer 
liegt  auch  die  Ursache,  dass,  während  Brandopfer  für  sich  dargebracht  werden  konn- 
ten, andere  Opfer  gewöhnlich  ein  Brandopfer  zur  Begleitung  bitten,  wie  die  Dank- 
opfer (Exod.  24,  5.  32,  6.  Num.  10,  10.  Jos.  8,  31.  Rieht.  20,  26.  1  Sara.  10,  8. 
13,  9.  2  Sam.  6,  17.  24,  25.  1  Köo.  3,  15.  2  Chron.  31,  2.  1  Macc.  4,  56.),  und 


1)  Bei  Privatbrandopfern  soll  jedoch  nach  Mischna  Temnra  3,  4.  die  Handauflegung 
in  gewissen  Fällen  nicht  stattgefunden  haben.  —  2)  Nämlich  nicht  der  Priester,  son- 
dern der  Darbringende ,  denn  dieser  wird  im  Singul.  Vs.  4.  5.  6.  von  den  Priestern  im 
Plural  sorgfältig  geschieden.  —  3)  Nach  Lev.  9,  13  f.  scheint  es,  dass  znerst  Kopf  und 
Fettstüeke  auf  den  Altar  kamen ,  dann  Eingeweide  u.  Schenkel  gewaschen  und  auf  das 
bereits  Angezündete  gelegt  wurden.  Hiermit  stimmt  auch  Joseph.  Antt.  3,9.1.  überein, 
der  die  priesterlich'*  (Manipulation  bei  den  Brandopfern  so  beschreibt:  tov  nvxlov  xm 
ai'uciii  dtvovei  tov  ßcafiov  ot  tfoefff,  Mra  xa 'J <vo o Tioi^aawxfg  8ia[itXi£ovai  xal  xdauvxeg 
ok'üv  inl  tov  ßomav  dvau&faoi ,  o%i£föv  jjdr]  ncnXj\q(o^hov  %u)  nvgos  (pUyouevoV  xovg 

notag  xmv  ttoftav  xal  xd  xata  vr\dvv  l**a&üoavrtg  axoißcö«,  xoig  »llotg 
uyvio&Tjoopfva  itQogBnttpiQOVoi.  Ueber  die  Theile ,  welche  nach  rabbin.  Tradition  auch 
von  vierfüssigen  Opferthieren  weggeworfen  werden  mussten  (wie  der  rTUJjri  *T*"j)  ».  d 
A.  Opfer.  —  4)  Etwas  Anderes  will  wohl  anch  Philo  (Opp.  IT.  221  sq.)  nicht  sagen 
u.  Bahr  Symbol.  II.  367.  hätte  diesem  denkenden  Manne  nichteine  Ungereimtheit  als 
Consequcnz  autbürden  sollen.  Bei  den  übrigen  Opfern  tritt  eine  bestimmte  einzelne 
Beziehnng  zujehovah  hervor:  das  BO.  veranschaulicht  die  allgemeine  Lebensbeziehung 
auf  ihn.  —  5)  Auch  die  Juden  schreiben  den  Brandopfern  in  gewisser  Beziehung  Sühn- 
kraft zu  vgl.  z.  B.  Jonath.  Lev.  6,  9:  92V  •vrrrrft  79  enas«  «fPSH  «rto.  8onst  «. 
Outr  am  de  sacrif.l,  10.  p.  103.  -  6)  Zweck  u.  Wirkung  der  BO.  wird  häufig  durch  die 
Formel  rrrrb  nh  nrn  Exod.  29,  18.  Lev.  8,  21.  Num.  2S,  6.  13.  29,  8.  vgl.  Gen. 
8,21.  Esr.  6,  10.  Ephes.  5,2.  Phil.  4,18-  ausgedrückt.  Es  liegt  hierbei  ursprünglich 
die  anthropopathische  Vorstellung  zum  Grunde,  dass  die  Gottheit  den  Wohlgeruch  der 
Opfer  einsauge  vgl.  Iliad.  1,  424.  Odyss.  1,  2ö.  26.  Der  8inn  der  Formel  aber  war 
nach  Lev.  1,  3.,  dass  man  es  darbringe  rrjTJ  Vlb  WH», 

fTtnia,  mi.  Reolw.  I.  13 
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selbst  die  Sühnopfer  (Lev.  5,  7.  8, 14.  18.  12,  6.  16, 3.  a.).  Vorgeschrieben  waren 
selbstständige  Brandopfer  theils  für  den  taglichen  Gottesdienst  Num.  28,  3.  Exod. 
29, 38  f.  (»•  d.  A.  Morgen-  u.  A.Opfer)  u.  speciell  für  die  Sabbathe  Num.  28,  10., 
dann  für  die  drei  Feste  Lev.  23,  37.  Num.  28,  iL  14.  19.  23.  27.  29,  2.  6.  8.  11. 
13.  16.  19.  22  ff.  Lev.  16,  3.  vgl.  2  Chron.  35, 12-  14.  16.  und  für  den  ersten  Tag 
jedes  Monats  Num.  28,  11.  (stehende  öffentliche  Br.),  theils  als  Bestand 
theile  der  Reinigungsfeierlichkeiten  bei  Kindbetterinnen  Lev.  12,  6  ff.,  Aussätzigen 
Lev.  14,  19  f.  22.,  Samenflüssigen  Lev.  16,  14  ff.,  Nasiräern,  welche  durch  eine 
Leiche  verunreinigt  worden  waren  Num.  6,  9  f.,  sowie  endlich,  wenn  die  Zeit  eines 
Nasiräergelübdes  abgelaufen  war  Num.  6,  14.  (Privatbrandopfer).  Sonst 
fanden  BO.  noch  bei  Weihungen  statt  Exod.  29, 18.  25.  Lev.  8,  18.  9,  2  ff.  Num.  8, 
8.,  freiwillig  aber  (Lev.  1,  3.)  wurden  sie  häufig  und  bei  jedem  wichtigen,  frohen  od. 
traurigen,  Ereignisse  dargebracht  Rieht.  20,  26-  1  Sam.  7,  9.  2  Chron.  31,  2.a.,  zuw. 
in  grosser  Anzahl  (Brandopferhekatomben)  1  Kon.  3,  4.  1  Chron.  29,  21.  2  Chron. 
29,  32.  Esr.  6, 17.  8,  35.  und  unter  vielen  Feierlichkeiten  2  Chron.  29,  27  f.  Auch 
Heiden  war  es  verstattet,  auf  diese  Art  im  jerusalemischen  Tempel  zu  opfern  (Mischna 
Schekal.  7,  6.),  und  der  Kaiser  August  hatte  für  sich  ein  tägliches  Brandopfer  von 
zwei  Lämmern  und  cinrm  Stiere  angeordnet  Philo  Opp.  II.  592.  ')  Joseph,  bell.  jud. 
2, 17.  2.  c  Apion.  2,6.  S.  überh.  Reland  antiq.  sacr.  3,  2.  p.  294  sqq.  Outram 
de  sacrific.  1, 10.  p.  99  sqq.  Lightfo  ot  minister,  tcmpli  8,  1.  Bauers  gottesd. 
Verfass.  I.  174  ff.  K.  G.Sperbach  de  Hebraeor. holocaustis.  Vit  1769.  4. 

Brandopferaltar,  rüsn  nara,  (häufig  der  Altar  schlechthin  genannt)  *) 
stand  im  Vorhofe  der  Stiftshütte  und  des  Tempels ,  hatte  aber  in  den  verschiedenen 
Perioden  des  israelitischen  Heiligthums  eine  verschiedene  Construction ;  nämlich : 

a)  Der  tragbare  BA.  der  Stiftshütte  war  nach  Exod.  27, 1  ff.  38,  1  ff.  ein  Vier- 
eck aus  Acacienbrettern,  5  Ell.  in  die  Länge  u.  Breite  und  3  Ell.  in  die  Höhe,  aber 
ganz  mit  Kupfer  überzogen8).  Ausgefüllt  wurde  dieser  Kasten  mit  Erde  Exod. 
20,24.  (u.  diese  bildete  oben  zugleich  die  Fläche,  auf  der  geopfert  wurde).  An 
den  vier  Ecken  waren  Hörner  angebracht  (über  ihre  Bestimmung  s.  Exod.  29,  12« 
Lev.  4, 18  ff.  vgl.  d.  A.  Hörner).  Was  Exod.  27,  4  f.  (Joseph.  Antt.  3,  6.  8.)  wei- 
ter von  der  Bauart  dieses  Altars  gesagt  wird ,  ist  dunkel.  Um  den  Altar  lief,  wie  es 
scheint,  eine  Einfassung  (23*??,  Roscnm.  nennt  es  latein.  sonderbar  deambula- 
crum)  und  unterhalb  derselben  bis  zur  Hälfte  des  A.  befand  sich  ein  Netzwerk  mit 
4  Ringen,  worein  die  Tragstangen  gesteckt  wurden,  Alles  aus  Erz.  Wie  man  sich 
dieses  Netz  gestellt  denken  soll,  ist  zweifelhaft  (Lamy  de  tabern.  Mos.  cet. 
p.  439  sqq.);  vielleicht  ging  es  senkrecht  um  den  hölzernen  Kasten  herum,  so  dass 
der  Altar  bis  zur  Hälfte  aus  Gitterwerk,  dann  erst  aus  hölzernen  Bohlen  bestand, 
oder  noch  besser  so,  dass  das  Gitterwerk,  von  der  Einfassung  bedeckt,  um  die 
untere  Hälfte  des  hölzernen  Kastens  ganz  herumlief  Meyer  Bibeldeut.  S.  201  ff. 
Bähr  Symbol.  I.  480.  VgL  van  Til  de  tabern  ac.  Mos.  p.  57  sq.  Das  Gitter  war 
wohl  angebracht,  um  das  Blut  unter  den  Altar  zu  schütten4).    Gegen  Michaelis 


l)  Jiträ^aro  (6  Zfßaaxog)  i*  xmv  ttii'mv  itQOSoSoav  avayfo&ai  öveiat  IvxtXtztie 
oXoxavxovs  rg>  viptatp  &t<5  xa4r'  Ixdarqi»  rjuipav,  ai  xai  (it%Qi  vvv  imxsXovvxcu  (Sqvss 
etat  Svo  »ort  ravoog  ta  feoefa,  ofg  KaiattQ  icpqdQwe  tov  ßmpov).  —  2)  Ezech.  43,  15  f. 
sind  :x--x  u.  bsrn  Benennungen  des  Brandopferaltars  (oder  seines  eigentl.  Kerns). 
Man  erklärt  jenes  gew.  durch  focus  dei  (Gesen.  thes.  I.  147.)  und  dann  wäre  es 
ein  vom  Propheten  gebildetes  Wort  (für  die  Feuerstätte  auf  dem  Altar).  Sonst  bedeutet 
^•nfi»  Löwe  Gottes  und  wird  Je«.  29.  von  der  heil.  Stadt  Jerusalem  prädicirt.  Da- 
mit hat  Hävernick  zu  Ezech.  a.  a.  O.  auch  jenes  wieder  in  Verbindung  ge- 
setzt, wogegen  Knobel  zu  Jes.  die  Bedeut.  Heerd  Gottes  selbst  für  Jes.  a.  a.  O. 
in  Anspruch  nimmt.  —  3)  Ucber  Joseph.  Antt.  3,  6.8.  6(toi'tog  xtß  vom  Kwoöfirjtitvos 
i.  die  And.  z.  d.  St.  —  4)  Jonath.  zu  Exod.  27,  5.  dachte  sich  das  Gitter  horizontal 
um  den  Altar  laufend  und  giebt  dessen  Bestimmung  so  an:  Quod  si  cadat  frustum  aut 
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sonderbare  Hypothese  s.  Meyer  a.a.O.  206.  Stufen  hatte  dieser  Altar  nicht 
Exod.  20,26.  (vgl.  GeU.  10,16.  Serv.  ad  Aen.  4,646.  und  Rosen  ro.  z.  d.  St ), 
sondern  der  Priester  stand  vielleicht  auf  dem  ata  und  da  hinauf  wurde  wahrschein- 
lich aus  Erde  ein  Aufgang  gemacht  (an  der  Nordseite?  Ezech.  8,  5.  s.Hävernick 
z.  d.  St.). 

b)  Der  BA.  des  Salom.  Tempels  war  20  E.  lang  u.  breit,  10  E.  hoch  und  aus 
Erz  »)  gefertigt  2  Chron.  4,  1.  7,  7.  Doch  geschieht  seiner  in  der  altern  Urkunde 
nur  beiläufig  Erwähnung  1  Kön.  8,  22.  64. 9,  25.  Nachdem  ihn  Assa  erneuert  hatte 
2  Chron.  15,  8.  *),  liess  ihn  Ahas  von  seiner  Stelle  entfernen  2  Kön.  16  14  f.- 
Hiskias  stellte  ihn  gewiss  wieder  her;  Gleiches  wird  von  dem  zum  Jehovahdienst  zu- 
rückgekehrten Manasse  ausdrücklich  erzählt  2  Chron.  33,  16.  *).  Gleichwohl  ist 
dieser  Altar  Jer.  62, 17  ff.  nicht  unter  den  ehernen  Gerätschaften  erwähnt,  welche 
zerbrochen  und  deren  Erz  nach  Babjlonien  geschafft  wurde.  Zum  Behuf  der  Trank- 
opfer soll  (wie  die  Rabbinen  behaupten)  auf  der  südwestl.  Seite  dieses  Alt.  eine  Grube 
angebracht  gewesen  sein. 

c)  Von  dem  BA.  des  zweiten  (Serubab.)  Tempels,  welcher  noch  eher  als  der 
Tempel  selbst  (aus  unbehauenen  Steinen  [nach  Exod.  20,  25.]  1  Macc  4,  47.  *)) 
hergestellt  wurde  Esr.  3,  2.,  finden  wir  keine  Beschreibung.  Er  wurde  durch  An- 
ttochus  Epiphan.  mittelst  eines  daraufgesetzten  Götzenaltars  (1  Macc.  1,  54.  vgl.  Jo- 
seph. Antt.  12,  5.  4.)  entweiht,  dah.  man  bei  der  Reinigung  des  Tempels  einen  neuen 
baute  1  Macc.  4,  47.  56  ff.  2  Macc  10, 3. 

d)  Den  BA.  des  Herodian.  Tempels  (ßiofiog  lq>'  ov  xag  Ovolag  okoxavxovfitv 
tw  foc5  Joseph.  Antt.  15, 11.  5.)  beschreibt  Joseph,  bell.  jud.  5,  5.  6.  so:  uqo  avxov 
(vaov)  6  ßcafiog  nevxtxaldtxa  ftlv  ytyog  »^wv  4),  tvqog  de  xa\  firjxog  ixxelvtav 
iaov  ava  nevxtjxovxa  n^%tig'  xexQavavog  6'  idgvxo,  xtoaxoei8eig  ngoavixav  yco- 
vlag  xal  ano  (isarjtißglag  in  avxov  avoöog  ijoifia  JiQogavxrjg  vmlaozo.  Kaxeoxev 
aofh]  6  avev  aidijgov  xal  ov'Sinoxs  fyaviv  avxov  cidrjQog.  Rufin.  hat  statt  50 
Ellen  nur  40  E.  ins  Quadrat  *).  Abweichend  sind  die  Mischn.  Middoth  3,  1.  angege- 
benen Dimensionen:  Altare  fuit  quaquaversum  32  eubitorum;  exsurgens  in  eubitum 
et  in  eubitum  coaretatum,  quod  erat  fundamentum  ("W»),  deprehendebatur  esse 
quaquaversum  30  eubitorum ;  ascendit  6  eubitis  et  coaretabatur  in  eubitum,  qui  est 
cireuitus  (33*©),  deprehendebatur  esse  28  eubitorum  quaquaversum.  Locus  cor- 
nuum  undique  unius  eubiti,  deprehendebatur  (igitiy,  quod  remanebat)  esse  quaqua- 
versum 26  eubitorum.    Locus  ambulationis  sacerdotum  hinc  inde  unius  eubiti ,  depre- 

pruna  ignis  ex  altari ,  cadat  super  craticulam  nec  pertinget  ad  terram :  tum  capient  i lind 
sacerdote*  ex  craticula  et  reponent  in  altari.  Freilich  konnte  aber  so  auch  das  frustum 
oder  die  pruna  ignis  durch  die  craticula  hindurchfallen  und  das  gerade  eintreten,  was 
vermieden  werden  sollte  (vgl.  Joseph.  Antt.  3,  6.  8.). 

1)  d.  h.  wohl  aus  Erzplatten  construirt,  deren  Höhlung  mit  Erde  oder  Steinen 
ausgefüllt  wurde  vgl.  C  ramer  de  ara  exter.  p.  29  sq.  —  2)  Beide  Stellen  sind  nicht 
ganz  klar;  2  Chron.  15.  kann  tthri  sein:  wieder  weihen,  nachdem  er  zum  Götzen- 
dienst verwendet  worden  war,  und  diese  Erklärung  scheint  der  Zusammenhang  zu  be- 
günstigen; 2  Chron.  33.  heisst  es  von  Manasse  in  Chetib  p*},  in  Kri  "ja*.  Ersteres 
verdient  wohl  den  Vorzug  und  es  wird  auch  hier  eine  Herrichtung  des  Altars  für  den 
Jehovahdienst  gemeint.  —  3)  Unbehauene,  also  solche  Steine,  wie  sie  die  Natur  selbst 
lieferte,  schienen  ara  passendsten  für  einen  Altar  des  Herrn  der  Natur  vgl.  Spencer 
legg.  rit.  2,  6.  1.  p.  418 sqq.  Bahr  Symbol.  I.  489.  Es  ist  dies  einigermaassen  parallel 
der  alten  Gewohnheit,  einem  Gotte  nur  Unberührtes  zu  weihen  vgl.  auch  Cr  am  er 
ind.angef.  Sehr.  p.  32  sqq.  Jonath.  zu  Exod.  20, 25.  u.  Targ.Hieros.  geben  freilich  einen 
andern  Grund  an:  quia,  si  immiseris  ferrum,  ex  quo  fit  gladius,  lapidi,  profanabis 
cum.  8.  noch  Philo  II.  253.  —  4)  Der  Altar  des  Jupiter  Olymp,  in  EHs  war  22  F.  hoch 
Und  hatte  daher  auch  einen  besondern  Aufgang  Pauaan.  5,  lo.  5.  —  5)  Was  Joseph. 
Apion.  1,  22.  p.  456.  aus  Hecataeus  Abder.  anfuhrt,  stimmt  mit  keiner  von  beiden 
Lesarten  uberein,  mag  aber  wohl  auf  einen  altern  Brandopferaltar  bezogen  werde« 
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hendebatur  locus  pyrae  (ns^nh)  cubitorum  24  quaquaversum.  Nach  dieser  etwas 
dunkeln  Beschreibung  statuiren  die  meisten  Alterthumsrorscher  mit  den  Rabbinen 
(vgl.  Reland  antiq.  sacr.  1,9.10.  p.  97  sq.  und  die  Abbild,  bei  La my  de  tabern. 
foed.  cet.  Taf.  16.):  von  dem  2.  Vorsprung  (MTO)  an  habe  das  Altarquadrat  28  E. 
ins  Geviert  betragen,  auf  der  Oberfluche  aber  sei  1  Elle  nach  allen  Seiten  hin  für  die 
Hörner,  und  1  Elle  für  den  Umgang  der  Priester  bestimmt  gewesen ,  so  dass  das 
mittlere  Quadrat  von  24  E.  als  Opferheerd  benutzt  wurde.  Cramer  in  der  anzuf. 
Sehr.  S.  37  flf.  hält  dies  ebenfalls  für  die  allein  richtige  Vorstellung,  will  aber  den 
Text  der  Mischna,  um  jenen  Sinn  zu  gewinnen ,  nach  rabbin.  Andeutungen  emendi- 
ren.  Dagegen  finden  Andere  eine  dreifache  Abstufung  des  Quadrats  wahrscheinlich 
{s.v.  B.  PEmpereur  zu  Cod.  Middotb  a.a.O.),  sodass  man  sich  den  Umgang* 
der  Priester  2  E.  tiefer  als  den  Opferheerd  (die  Oberfläche)  des  Altars  denken  müsste 
(was  auch  R.  Salomo  Gloss.  zu  Gemar.  Sebach.  6  anleutet).  Schicklicher  wäre  diese 
Construction  allerdings;  mit  der  Mischna  aber ,  welche  bis  zur  2-  Abstufung  das  je- 
desmalige Zurücktreten  des  Umfangs  genau  bezeichnet,  würde  sich  dieselbe  nur  un- 
ter der  Voraussetzung  vereinigen  lassen ,  dass  die  Boschreibung  sehr  unbeholfen  sei, 
was  freilich  auch  von  andern  Parthieen  derselben  gesagt  w  erden  kann,  u.  es  steht  sehr 
zu  bezweifeln,  dass  die  Beschreibung  nach  Anschauung  und  nicht  vielmehr  aus  vager 
Tradition  gemacht  worden  ist.  Die  weitem  Notizen  in  der  Mischna  sind  auch  nicht 
alle  klar.  Dass  an  die  Steine,  aus  welchen  der  Altar  bestand,  kein  Eisen  gelegt 
worden  war ,  ist  in  Uebereinstimmung  mit  Josephus  versichert  und  gemäss  der  Ver- 
ordnung Exod.  20,  25.  s.  oben.  Die  Steine  sollen  aber  zweimal  im  Jahre ,  am  Pascha 
und  am  Laubhütten  feste,  neu  übertüncht  worden  sein.  An  der  Südseite  befand  sich 
der  abhängige  Gang  (EM)  32  E.  lang  u.  16  E.  breit,  ebenfalls  aus  unbehauenen 
Steinen  gefertigt.  Mit  dem  südwestl.  Horn  stand  eine  Röhre  in  Verbindung,  welche 
durch  zwei  Oeffnungen  das  auf  die  linke  Seite  des  Altars  gesprengte  Opferblut  auf- 
nahm und  mittelst  eines  unterirdischen  Canals  in  den  Kidron  leitete.  Unter  dem 
Altar  war  eine  Grube  (in  welche  die  Trankopfer  flössen);  sie  wurde  durch  eine  Mar- 
morplatte an  der  südwestl.  Seite  verschlossen  und  von  Zeit  zu  Zeit  gereinigt.  An  der 
nördlichen  Seite  des  Altars  hatte  man  viele  eiserne  Ringe  angebracht ,  um  die  Opfer- 
thiere  beim  Schlachten  festzuhalten.  Endlich  soll  um  den  Altar  gerade  in  der  Mitte 
ein  rother  Faden  («■vs*,D  VttJ  üti)  gelaufen  sein  zur  Unterscheidung  zwischen  dem 
Blut ,  das  oberhalb  und  das  unterhalb  gesprengt  werden  musste.  S.  noch  J.  J. 
Cramer  de  ara  exteriore  templi  sec.  L.  B.  1697.  4.  (auch  in  Ugolini  tbesaur.  X.) 
u.  überh.  Dassov  de  altari  exter.  templi  Hieros.  Viteb.  1697.  4.  Ugolini  altare 
exter.  in  s.  thesaur.  X.  u.  Otbon.  lexic.  rabb.  p.  32  sqq.    Vgl.  d.  A.  Bund  es  lade. 

Nach  Lev.  6,  6.  sollte  das  Feuer  auf  dem  Brandopferaltar  ununterbrochen  fort- 
brennen, eine  Einrichtung ,  welche  in  dem  ewigen  Feuer  der  alten  Perser  (Curt.  3, 
3.  9.  4, 14.  24.  Am  miau.  Marc.  23,  6.  vgl.  Hyde  relig.  vett.  Pers.  c.  8.)  und  in  dem 
Feuer  der  Vesta  die  bekanntesten  Parallelen  findet  (s.  noch  Plutarch.  Numa  c.  9.  Pau- 
san.  6, 15.  5.  8>  9. 1.  Spannern,  diatr.  de  Vesta  et  prytaneis  graec.  in  Graev  ii  the- 
taur.  antiq.  rom.  V.  660  sqq.) l) ,  wenn  auch  allerdings ,  wie  B äh  r  erinnert  (Symbol. 
II.  350.),  die  Bedeutung  des  israelit.  Feuers  eine  etwas  andre  war ;  es  symbolisirt 
nämlich  zunächst  die  beständige  Fortdauer  des  Opferdienstes  und  somit  der  Vereh- 
rung Jehovahs  selbst.  Man  leitete  dieses  Feuer  von  dem  Lev.  9,  24.  aus  dem  Him- 
mel herabfallenden  (kvq  ovQavoiiixig)  her  und  die  Juden  wussten  davon  viel  Wun- 
derbares zu  erzählen  (Gem.  Joma  f.  21.),  was  ältere  christliche  Gelehrte  zum  Theil 
nachsagten  (J.  Bux to r  f  historia  ignis  sacri  in  s.  exercitatt.  p.  228  sqq.  auch  in 


1)  Vgl.  auch  Bohn  de  igne  gentilium  sacro  in  Israel,  sacra  injurio  (in  Ugolini  the 
«aar.  X.)  u.  Ugolini  altare  exterius  (ebendas.)  3,  3.    Die  ewige  Lampe  in  den  ka- 
tholischen Kirchen  kann  auch  hierher  gesogen  werden,  zumal  katbol.  Schriftsteller  die- 
selbe auf  das  ewige  Feuer  des  iarael.  Altars  zurückführen.  S.  noch  Philo  II.  254  sq. 
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ügolini  thesiur.X.  (Horch  de  igne  sacro  bei  Ugojini  XYXII.  ist  ganz  unbe- 
deutend). Dass  jenes  Feurr  nicht  auf  natürliche  Weise  durch  die  Priester  unter- 
halten worden  sei ,  sondern  sich  selbst  fort  und  fort  wunderbar  erhalten  habe ,  findet 
in  der  Urkunde  selbst  gar  keine  Bestätigung  (anch  die  heutigen  Perser  nähren  ihr  hei- 
liges Feuer  s.  Zendavesta  III.  237.)«  Auch  dass  das  wunderbar  auf  den  Altar  herab- 
fallende Himmelsfeuer  Lev.  9,  24.,  welches  im  Sinne  der  alten  Welt  die  Genehmi- 
gung der  Opferhandlung  von  Seiten  Gottes ,  das  numen  propitium ,  beurkunden  sollte 
(vgl.  Gen.  15, 17.  Rieht.  6, 17.  21.  13,  20.  1  Chron.  22,  26.  2  Chron.  7, 1.) »),  die 
unauslöschlich  fortlodernde  heilige  Flamme  gewesen  sei,  wird  nur  postulirt.  Doch 
ist's  an  sich  nicht  unwahrscheinlich ,  dass  die  Israeliten  diese  Ansicht  hegten  vgl.  Lev. 

10,  2.  *),  und  bei  den  Persern  galt  das  ewige  Feuer  wirklich  für  coelitus  delapsus 
Curt.  a.  a.  O.,  sonst  vgl.  zu  Lev.  9,  24.  vorz.  Solin.  c  6.  Serv.  ad  Virg.  Aen.  12,  200. 
Val.  Max.  1,  1.7.  S.  überh.  Deyling  observ.ll.  164  sqq.  V.  47  sqq.  Carpzov. 
appar.  p.  286.  Schacht  animadv.  ad  Iken.  p.  293.  Rosenmüller  Morgen  I.  II. 
156  ff.  Nach  eifer  jüd.  Fabel  sollen  die  Priester  das  heilige  Feuer  bei  Zerstörung 
des  Tempels  in  einer  wasserleeren  Cisterne  versteckt  und  nach  der  Rückkehr  daraus 
auf  eine  wunderbare  Art  wieder  gewonnen  haben  2  Macc.  1, 19  ff.  8)  vgl.  2,  1. 

Braten*     Diese  älteste  und  noch  jetzt  im  Orient  sehr  gewöhnliche  (Jahn  I. 

11.  193  ff.)  Art,  das  Fleisch  zum  Essen  zuzubereiten,  wird  nur  beiläufig  erwähnt  und 
durch  das  Wort  r&S  (vgl.  arab.  ^Lo)  bezeichnet  1  Sam.  2, 15.  Jes.  44, 16.  Ein 
Braten  heisst  *)  Exod.  12,  8  f.  Jes.  a.  a.  O.  Gemeine  Leute  essen  jedoch  im 
heutigen  Orient  selten  Gebratenes  Arvieux  R.  III.  233.  Das  Paschalamm  durfte 
aber  von  den  Israeliten  nur  gebraten  gegessen  werden ;  wie  es  gebraten  wurde, 
darüber  giebt  Mischna  Pesach.  c.  7.  die  traditionellen  Vorschriften. 

Braut,  s.  d.  A.  Ehe. 

Briefe  (TCO  2  Sam.  11,  14.,  rr#»  Esr.  4,8.)  waren  und  sind  noch  jetzt  im 
Orient  nicht  so  gewöhnlich  wie  bei  uns ;  die  Fertigkeit  im  Schreiben  hatte  noch  wenig 
Verbreitung  gefunden,  und  so  machte  man  seine  Bestellungen  und  Mittheilungen  ge- 
wöhnlich mündlich  durch  Boten,  und  diese  brachten  die  Antwort  mündlich  zurück 
Num.  24, 12.  Rieht.  11,  13.  1  Sam.  11,9.  2  Sam.  11,  23.  25.  1  Kön.  20,  5.  Hiob 
],  14.  a.    Auch  wo  man  sich  zum  Schreiben  entschloss  2  Kön.  5,  5.  10,  1.  Neh.  6, 
17.  *),  schickte  man  die  Briefe  durch  besondere  Boten  2  Kön.  19,  14.  oder  gab  sie 
Reisenden  mit  Jer.  29,  1.  3.  s.  d.  \.  Paulus.    Die  hebr.  Könige  Hessen  ihre  Depe- 
schen und  Ordres  häufig  durch  die  Plethi  2  Chr.  30,  6.  an  Ort  und  Stelle  bringen 
(Mischna  Schabb.  10,  4.);  die  pers.  Könige  bewerkstelligten  dies  durch  die  anf  den 
Landstrassen  stationsweis  aufgestellten  reitenden  Regierungsboten  (ayywooi)  Esth.  8, 
10.  vgl.  Xenoph.  Cyrop.  8,6.9.  Herod.  8,  98.  Tavernier  R.  I.  269.  Reland  dis- 
sertatt  misc.  no.  8.  6).    Heutzutage  bleiben  die  Briefe  in  der  Regel  unversiegelt ;  nur 
wenn  sie  für  Vornehme  bestimmt  sind ,  werden  sie  in  prächtige  Beutel  gesteckt  und 


1)  Philo  II.  158:  AltpviSiov  ä&QOa  qplo'l  Sunnctiei  «poff,  olpcci,  oatpeeiätrp 

dylaxsiv  t  ori  ovSiv  ävtv  &n'a$  lmtpQoev9r\i  intnXdxo.    Vgl.  auch  Virg.  Ecl.  8,105. — 

2)  Vgl.  Philo  II.  158:  dtDQsav  /{jaloerov  elnog       xotg  ayt'oic  nQoevtfiTj&ijvat  h 

reo  xatfaooirarco  Hjs  oveutg  «V»  TO*  *o«a>dfC  xal  jrap'  ijpfv  onmq  (iij  itQogdtpvito  tov 
ßcoaov,  dtd  xo  uvoi'ag  tamg  dvaufut'i&ut  xrjQctg.  —  3)  Vgl.  ran  Dale  de  idololatr. 
c.  8.  p.  149  sqq.  Nach  Gem.  Sehach.  f.  61,2.  brannte  das  hiraml.  Fener,  dessen  Lev.  9. 
erwähnt  ist,  bis  auf  Salorao,  wo  es  erneuert  wurde  (2  Chron.  7,  1.),  dieses  aber 
dauerte  bis  auf  König  Manasse,  der  es  wegschaffen  Hess.  —  4)  Auch  das  so  verschie- 
den gedeutete  " M0N  2  Sam.  6,  19.  will  Ewald  israel.  Gesch.  II.  588.  so  verstanden 
wissen  (TOb  s.  v.  a.  tpü!).  —  5)  Dass  unter  solchen  Briefen  auch  Empfehlungsbriefe 
waren,  ist  natürlich.  Doch  werden  dieselben,  inictoXtti  ovoTutmai,  erst  in  der  christl. 
Zeit  ausdrücklich  erwähnt  2  Cor.  3,  1.  Im  griech.  (Becker  Charikles  I.  221.)  und 
röm.  Alterthum  waren  sie  sehr  gewöhnlich.  —  6)  Vgl.  auch  die  Ausl.,  bes.  B Isner,  zu 
Mt.  5,  41.  und  Schleusner  leric.  o.  4.  W.  *yyVQtvM* 
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diese  mit  Lehmerde  oder  Thon  verschlossen  vgl.  Kämpfer  amoen.  240.  Harmar 
11.121.  III. 450.  Rosenraüller  Morg.  III.  288.    Wie  alt  diese  Sitte  sei ,  lässt 
sich  nicht  bestimmen.    Im  A.  T.  sind  versiegelte  Briefe  erwähnt  1  Kon.  21«  8.  1 ) 
vgl.  2  Sana.  11,  14.  und  der  Siegelthon  war  etwas  schon  Bekanntes  Hiob  38,  14. 
(vgl.  Mischna  Schabb.  8, 5.);  ein  unversiegelter  (als  Ausnahme)  kommt  Neh.  6,  5.  vor, 
und  an  letzterer  Stelle  wollte  offenbar  Sanballat  dem  Nehemias  dadurch  eine  gewisse 
Verachtung  bezeugen,  dass  erden  Brief  nicht  verschlossen  überschickte,  s.  Har- 
mar II.  122  ff.  III.  450.  Rosenm.  a.  a.  O.    Copieen  hebräischer  Briefe  s.  2  Kon. 
10, 1  —  6.    Berichte  von  persisch.  Beamten  in  Palästina  u.  kön.  Rescripte  darauf 
Esr.  4,  9  ff.;  aus  späterer  Zeit  vgl.  1  Macc.  11,  80 ff.  12,  6  ff.  20  ff.  15,  16  ff. 
2  Macc.  11,  16  ff.  Act.  23,  26  ff.    Geschmacklos  ist  es ,  Ps.  64,  4.  eine  Anspielung 
auf  die  Sitte  zu  finden,  nach  welcher  man  im  Alterthum  Briefe  an  Pfeile  befestigte 
und  so,  wohin  man  wollte,  abschoss  Rosenm.  Morg.  IV.  78.    Uebrigens  heisst 
Brief,  **0,  in  der  Bibel  auch  jede  Urkunde  (die  untersiegelt  wurde)  Jcr.  32.  10, 
Tob.  7, 16.  Luc.  16,  6.  vgl.  Mischna  Baba  mez.  1,  7.  s.  d.  A.  G e  r  i#ht. 

Brod,  s.  d.  A.  Backen. 

Brüder,  s.  d.  A.  Ehe. 

Brunnen,  yo  auch  3*  (aram.  KU,  (s>L*  Hieron.  vita  Pauli 

p.  6  ),  sind  im  Orient  von  zweierlei  Art  8):  1)  Brunnen  von  Quellwasser  (D^r}  D^t> 
Lev.  14,  5.  15, 13.  Num.  19,  17.),  die  vorzüglich  geschätzt  wurden  Gen.  16,  14. 
26,  19.  21,  30.  (Faber  Archäol.  I.  122.);  2)  Cisternen  oderGruben  zur  Aufsamm- 
lung  des  Regenwassers  (ttooc  v7todo%rjv  opßQiov  vöcnog  Philo  Opp.  II.  324.).  Zu 
jenen  gehörte  der  Jacobsbrunnen  Joh.  4,  6  ,  der  noch  jetzt  %  St.  südl.  von  Na- 
blus (Sichern)  gezeigt  wird  s.  d.  A.  J  a  c  o  b  s  b  r  u  n  n  e  n.  Die  Cisternen  (rot  i*öo%tia 
Joseph,  bell.  jud.  3,  7.  13.  vgl.  7,  8.  3. ,  avazdöis  xdv  opßplcov  vöaxav  Strabo  16. 
773.),  zum  Theil  in  Felsen  gehauen  Deut.  6, 11.  Neh.  9,  25.,  sind  wegen  Mangel  an 
Quellen  bei  weitem  am  häufigsten  (nam.  auch  in  und  um  Jerusalem  Hieron.  ad  Jes. 
49.)  und  manche  Ortschaften  Judäa's  hatten  das  ganze  Jahr  über  nichts  als  Regen- 
wasser zu  trinken  Joseph,  beil.  jud.  3,  7.  12-  An  lt.  14,  14*  6.  In  der  Regel  waren 
sie  so  gebaut  (vgl.  Diod.  Sic.  19,  94.  Plin.  36,  52  ),  dass  sie  je  tiefer  desto  weiter 
werden  4).  Ihre  Oeffnungen  pflegen  in  der  Wüste  des  Flugsandes  wegen  zugedeckt 
oder  mit  einem  grossen  Steide  verschlossen  zu  werden  (Gen.  29,  2.  Harmar  II.  22. 
Robinson  II.  414.  *)  ) ,  was  die  Beduinen  so  geschickt  zu  machen  verstehen ,  dass 
ein  Unbekannter  sie  nicht  leicht  auffinden  kann  vgl.  2  Sam.  17,  19.  Diod.  Sic.  2,  48. 
19,  94.  Bei  der  Annäherung  eines  Feindes,  oder  wenn  man  au  Jemand  Rache  neh- 
men will,  schüttet  man  die  Brunnen  und  Cisternen  zu  Gen.  26, 15.  2  Kön.  3,  25. 
2  Chron.  32,  3.  Jes.  15,  6.  vgl.  Tac.  annall.  14,  3.  N  iebuhr  Bescbr.  350.  Troilo 
R.  682.  Well.sted  I.  66-).    Die  Nomaden  erkennen  sie  für  einen  schätzbaren 


1)  Diese  Stelle  setzt  das  Versiegeln  der  königl.  Briefe  oder  Depeschen  als  regel- 
mässig voraus.  —  2)  Ueber  das  Verhältniss  dieser  WW.  s.  Hitzig  Jerem.  54.  "YS 
ist  im  Allgem.  Grube,  darum  auch  Cisterne  Jer.  2,  13.  Das  W.  is<a  war  auch  bei 
den  Phonic.  üblich  n.  Steph.  Byz.  p.  221.  erklärt  daher  ßrjo  durch  qppsap.  —  3)  Ci- 
sternae  et  putei  Plin.  15,  J8.  Vgl.  Jer.  2,  13.  Philo  Opp.  II.  324.-4)  Diod.  S.  a.a.  O.  saßt 
von  den  Arabern :  tijg  yijc  overjs  xijs  P**  dQyiUcidovg  tije  dl  nexQctv  i%ova^g  uakan^v 
OQvyaaru  ufyula  noiovaiv  iv  ctvxtj ,  mv  tu  fi.lv  aröuict  utxoä  navxelmg  norraoxf  t>d£ov<J(, 
xaxa  ßufrovg  9*  del  uäXXov  füowjeoo^  noiovvtss,  xo  xeXtvxatov  xtjXihovzov  ditoxelodci 
to  ptyt&of,  maxi  y/vBO&ai  nXtvQäv  exererqv  xXid-Qov.  Tavxa  81  xu  dyysia  xXt}QOvvxe£ 
viaxog  opßtftov  ra  axdftaxa  iutpodxxovei  nccl  noiovvzes  laonsdov  xij  Xoinjj  %mqa  arjfisia 
xuzuXtittovotv  eavxoiq  plv  yiyvtoanotif vtt ,  rofff  d'  uXXotg  dvemv6rjxa.  —  5)  „Ueber  die 
meisten  Cisternen  ist  ein  grosser  und  dicker  flacher  Stein  gelegt,  in  dessen  Mitte  ein 
rundes  Loch  gehauen  ist,  welches  die  Oeftnung  der  Cisterne  bildet.  Dieses  Loch  fan- 
den wir  in  vielen  Fällen  mit  einem  schweren  8tein  bedeckt,  zu  dessen  Fortwälzung 
zwei  oder  drei  Mann  erforderlich  waren," 

• 
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Theil  ihrer  Habe  Gen.  21,30. l),  dessen  Gebranch  man  nicht  leicht  andern  Stam- 
men verstattet  Num.  20, 17.  19.  21,  22.  R  ob  ins.  III.  I.  7-  Dies  giebt  öfters  Änlass 
zu  Streit  und  Thätlichkeiten  (,  n.  21,  25.  26, 15  ff-  In  der  heissen  Jahreszeit ,  und 
überh.  wenn  sie  wasserleer  sind,  dienen  die  Cisternen  anch  als  Gefangnisse  Gen.  37, 
22.  Jer.  38,  6.  Klagl.  3,  53.  (vgl.  die  dicht.  Bilder  Ps.  55,  24.  69,  15  f.  88,  7.)  oder 
als  Zufluchtsorter  2  Sam.  17,  18  f.  Joseph,  bell.  jud.  3,  8.  1.  a).  Auch  im  Talm. 
werden  die  Cisternen  öfters  erwähnt  In  den  Städten  gab  es  öffentliche  Jer.  41,  7. 
(Erubin  2,4.)  Robins.  I.  333-  s)  u.  der  Form  nach  waren  die  Cist.  bald  rund  bald 
viereckig  (Mikvaoth  1,4.)  und  mit  Kalk  oder  Mörtel  ausgetüncht ,  damit  das  Wasser 
sich  nicht  verlief  Pirkc  Aboth  2,  11.  Oholoth  11,  8.  Mikvaoth  2,  8-  Troilo  R.  212. 
Buckingham  Mesopot.  56.  Man  pflegte  sie  zu  bedecken  (vgl.  Exod.  21,  33.  und 
dazu  Philo  II.  324.)  oder  mit  einer  Barriere  zu  umgeben  Joseph.  Antt.  4,  8.  37.  Die 
Höfe  der  grössern  Häuser  enthielten  gewöhnlich  auch  eine  oder  mehrere  Cisternen 
2  Sam.  17,  18.  2  Kon.  18, 31.  (Jer.  38,  6.)  Joseph.  bell,  jud.  7,  6.  2-  Sen.  ep.  86. 
Burckhardt  I.  213.  v.  Schubert  III.  108.  Robinson  I  326.  Wells  ted  II. 
218-  4).  Noch  sind  in  Palästina  viele  solcher  Cisternen  (Mari  ti  R.  277.  Robins; 
II-  127.878-)  vorhanden,  und  einige  mögen  wohl  aus  dem  Alterthume  herstammen; 
Letzteres  gilt  jedoch  nicht  von  den  sogenannten  drei  Cisternen  Salomo's  auf  dem  Li- 
banon. Aus  Brunnen  und  Cisternen  wurden  auch  die  Heerden  mittelst  steinerner 
Tränkrinnen,  tn&in,  getränkt  (Robins.  1.338.  11.608.615.  111-228.),  und  sie 
waren  daher  der  gewöhnliche  Versammlungsort  der  Hirten  und  der  jungen  Leute 
überhaupt  '),  da  die  Hütung  des  Viehes  eine  ehrenvolle  Beschäftigung  war  Gen.  24, 
11.13.29,3.8.  Für  den  wirtschaftlichen  Gebrauch  holen  dort  regelmässig  die 
Mädchen  das  Wasser  Gen.  24,16.45.  lSam.9,11.  Ro  bi  ns.  II.  385.  519.  628. 
Rüppell  Abyss.  II.  53.  Dass  man  Reise-  u.  Kriegslager  (1  Sam.  29, 1.  2  Sam. 
2, 1 3.  vgl.  Harmarll.250ff.  Rosenm.  Morg.  IV.  96.)  sowie  die  Wohnorte  (daher 
viele  Städtenamen  mit  Beer  zusammengesetzt  sind,  vergl.  He  il  b ro nn  ,  Lauter- 
brunnen u.  a.)  gern  in  der  Nähe  der  Brunnen  anlegte,  war  sehr  natürlich.  S.  überh. 
Hamelsveldl.  253  f.  537  ff.  Faber  Archäol.  1. 122  ff.  Rau  de  fontib  ,  puteis  et 
cisternis  vett.  Hebr.  in  s.  dissertt  philoL  Traj.  ad  Rhen.  1773.  4. 

Bubastos,  s.  d.  A.  Phib  es  etil. 

Buch,  s.  d.  A.  Schreibkunst. 

Buchsbaum,  Buxus  (Cl.  IV.,  III.  Trigynia).  Dieser  bekannte ,  in  Asien 
und  den  europäischen  Südländern  häufig  wachsende ,  ziemlich  hohe  Baum ,  mit  etwas 
zugespitzten  ,  immer  grünen  (Plin.  16,  33.  Ovid.  Met.  10,  97.) ,  steifen  und  glänzen- 
den Blättern  und  einem  in  viele  Zweige  und  Aeste  getheilten  Stamme  von  der  Dicke 
eines  halben  Fusses,  soll  durch  "WS»n  Jes.  41, 19.  60,  13.  bezeichnet  werden ,  we- 
nigstens hat  die  Vulg.  buxus  un.l  der  Chald.  y>*roibs  (vgl.  Maimon.  ad  Chelin 
12,8.  Bartenora  ad  Negaim  2,  1.)  s.  Celsius  II.  153  sqq.  Das  Holz  dieses 
Baumes  (Plin.  16,  28.)  brauchten  die  Alten,  da  es  sehr  leicht  und  fest  (nach  Hieron. 
ad  Jes.  30.  gar  impntribile)  ist,  zum  Bauen  (Jes.  60, 13.  vgl.  Vitruv.  7,  3. 1.),  und 


1)  Die  Brunnen  und  Cisternen  führten  daher  auch  ihre  eignen  Namen  Gen.  16,  14. 
36,  20.  Rieht.  15,  19.  a. ,  die  zum  Theil  von  den  Stämmen  entlehnt  waren,  denen  sie 
gehörten  oder  ihren  Ursprung  verdankten  vgl.  d.  A.  Aspar,  auch  Deut.  10,  6.  — 
f)  Asceten  wählten  dah.  die  Cisternen  als  Aufenthaltsort  Hieron.  Opp.  II.  p.  5  sq.  Un- 
▼erdeckte  oder  überschneiete  Brunnen  bringen  Menschen  und  Thieren  Gefahr  2  8am. 
23,  20.  Luc.  14,  5.  —  3)  Wie  gross  diese  öffentlichen  Cisternen  waren,  erhellt  aus 
Jer.  41,  7.,  wo  70  Leichname  in  eine  solche  geworfen  werden.  So  Hess  nach  Abulfed. 
Annal.  L  84.  Muharomed  24  Leichname  in  eine  Cisterne  werfen.  —  4)  Dass  man  auch 
Festungen  und  Castelle  mit  Cisternen  versah ,  versteht  sich  von  selbst.  Ueber  die  je- 
rusal.  Befestigungsthürme  s.  Joseph,  bell.  jud.  5,  4.  3.  —  b)  Das  Geschäft  wurde  in 
heitrer  Stimmung,  wohJ  unter  Gesang  betrieben;  ein  solches  Brunnen-  oder  8chöpflied 
Num.  21,  17  f.  vgl.  Ewald  isr.  Gesch.  n.  209. 
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machten  daraus  musikal.  Instrumente  und  mancherlei  Gerätschaften  (Theocrit  24, 
108.  Athen.  5.  207.  Plin.  16,  66.  Virg.  Georg.  2,  449.  Ovid.  Met.  12,  158.  Juven. 
14, 194.  u.  a  ),  namentlich  auch  Tafeln  zum  Eingraben  von  Schrift  Propert.  3,  22  8. 
Hie ron.  atl  Habac.  2,  4.  Entgegen  dieser  Deutung,  welche  auch  Luth.  befolgt, 
geben  LXX  Jes.  41.  das  Wort  durch  kevxij  ^  Paj»pt  l),  Jes.  60.  aber  durch  xf'dpoc,  und 
auf  dieselbe  Deutung  kommt  auch  Jes.  41.  die  Erklärung  des  Syr.  und  vieler  hebräi- 
schen Ausleger  durch  \Ju d.i.  ^&  Scherbin,  hinaus;  denn  dieses  be- 
zeichnet eine  Art  Cedern  mit  kleinen  Früchten  und  aufwärts  gerichteten  Zweigen 
(Nicbuhr  B.  149.).  Vielleicht  hat  man  Letzteres  selbst  vorzuziehen  (vgl.  "löst  ge- 
rade sein).  Uebrigens  halten  die  meisten  Ausleger  das  Ezech.  27,  6.  vorkom- 
mende CT»»  für  gleichbedeutend  mit  T-Tarxn,  nicht  uliwahrscheinlich,  da  dort 
buchsne  Ruderbänke  mit  Elfenbein  ausgelegt  erwähnt  sind,  die  Alten  aber  gern  das 
Elfenbein  in  Buchsbaum  einlegten  Virg.  Aen.  10,  137.  Hävernick  (Ezech.  S. 458.) 
will,  nach  der  Etymologie,  die  gerade  aufschie&sende  cyprische  Fichte  verstehen, 
welche  Hort  zum  Schilfsbau  verwendet  wurde  Theophr.  pl.  5,  8. 

Büffel,  wilder,  s.  d.  Art  Einhorn,  vergl.  auch  d.  A.  Hirsch. 

Bürgerrecht.  Das  israelitische  erhielt  man  durch  die  Geburt  von  israe- 
litischen t jüdischen)  Eltern,  doch  konnten  auch  Nichtisraeliten  unter  gewissen  Be- 
schränkungen dazu  gelangen  s.  d.  A.  Fremde.  Das  römische  Bürgerrecht  (ito- 
kttfla  Act.  22,  28.,  jus  civitatis,  civitas)  wurde  im  Zeitalter  der  Kuiser  ganzen  Pro- 
vinzen und  Städten  (Dio  Gass.  41,  24.  u.  36.  Suct.  Aug.  47  ),  aber  auch  einzelnen 
Personen  (selbst  ohne  dass  sie  Mitglieder  einer  bestimmten  Gemeintie  zu  sein  brauch- 
ten) ertheilt  (Tac.  annal.  1,  58.  Suet  Ner.  12.  Dio  Cass.  43,  39.  Cic.  Balb.  9.  Ap- 
pian.  civ.  2,  26.  ),  letztern  hauptsächlich,  wenn  sie  sich  besondere  Verdienste  um  den 
Staat  (den  Kaiser  und  «las  kaiserl.  Haus)  erworben  hatten  (Säet.  Aug.  47.  Joseph,  vit. 
76  •  ),  oder  als  fürstliche  Gunstbezeuguiig,  und  selbst  für  eine  Summe  Geldes  Act.  22, 
28.  Dio  Cass.  60,  17.  vgl.  Heinecc.  antiq.  jur.  rom.  append.  1,1.  1 1  sqq.  Auch 
Paulus  war  röm.  Bürger,  hatte  diese  Auszeichnung  aber  nicht  persönlich  erworben, 
sondern  von  seinen  Eltern  ererbt  (civis  natus  vgl.  Suet.  Calig.  38.)  Act.  a.  a.  O.  s.  d, 
A.  Panlus  vgl.  Arntzen  de  civitate  rom.  Ap.  Pauli.  Utr.  1725.  8.  Welche,  theils 
privatrechtliche,  theils  publizistische  Elemente  die  civitas  umfasste  (es  waren  nicht 
immer  alle  beisammen,  sohin  die  civitas  nicht  immer  gleich  vollständig  vgl.  Lipsii 
exc.  zu  Tac.  annal.  11,  24.)  s.  Adam  röm.  Alterth.  I.  81  ff.  Zimmern  Geschichte 
d.  röm.  Privatrechts  1.  II.  441  ff.  Fürs  N.T.  ist  nur  das  Prärogativ,  vor  keinem 
röm.  Gericht  geschlagen  (virgis  oder  fl;igellis  caedi)  und  hingerichtet  werden  zu  kön- 
nen, bemerkens werth  Act.  16,37.  Cic.  Verr.  6,  54.  66.  Appian.  civ.  2,  26.  Euseb. 
H.  E.  5,  1-  vgl.*  Liv.  10,  9.  Cic.  Rabir.  4. ')  und  der  Ausruf  civis  romanus  surn 
reichte  hin,  um  richterlichen  Gewaltthätigkciten  Einhalt  zu  thun  Cic.  Verr.  5,  57.  u. 
65.  S.  überhaupt  Sigon.  de  antiquo  jure  civ.  roman.  Paris.  1572.  Hai.  1715.  8. 
(auch  in  Graevii  thesaur.  I.)  E.  Spannern,  orbis  rom.  Lond.  1703.  4.  u.  Hai. 
1728.  4.  Cellarii  dissertatt.  p.  715  sqq.  vergl.  Fabric.  bibliograph.  antiq. 
p.  724  sq. 

Bürgschaft,  vgl.  a^S,  iyyväo&at,  tyyvog ,  kommt  im  mosaischen  Civil- 
rechte  nicht  vor,  war  aber  bei  den  Israeliten  (später)  sehr  gewöhnlich ,  was  aus  den 
Sprchwört.  erhellt;  »loch  müssen  viele  bittre  Erfahrungen  gemacht  worden  sein,  denn 
diese  Sprüche  sind  dem  Bürgewerden  überh.  nicht  hold  11,  15.  17,  18.  22,  26.  und 
empfehlen  grosse  Vorsicht  6,  1  ff.  im  Hinblick  darauf,  dass  der  Bürge  nicht  milder 
behandelt  wird,  als  der  Schuldner  (vgl.  indes«  Mischn.  Baba  bathra  10,  7.),  für  den  er 
einzustehen  hat  20,  16.  22,  27.  Milder  urtheilt  Sir.  29,  17.  doch  nicht  ohne  Mah- 
nung zur  Vorsicht  8,  16.  29,  21.  (24.) 

^ ^ ^ «i 

1)  Porcia  lex  virgas  ab  omniura  civiuin  rom.  corpore  amovit. 
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BuJ,  s.d.  A.  Monat. 

Bund,  Bündnis*  ,  rv»a,  LXX  gew.  Sta&yxri.    Bündnisse  zur  Sicherung 
friedlichen  und  freundlichen  Verhältnisses  schlössen  schon  die  Patriarchen  u.  ältesten 
Stainmhäupter  mit  einander  ab  Gen.  14,  13.  21,  27.  32.  26,  28.  31,  44  ,  aber  auch 
später  war  diese  im  Orient  uralte  Vereinigung  zweier  Personen  ,  Stamme  oder  Völker- 
schaften beliebt  Jos.  9,  6  ff.  1  Sam.  11,  t.  20,  16.  22,  8.  23,  18.  2  Sam.  3, 12  f. 
lKön.  15,  19.  2  Kön.  17,4.  u.a.;  Bund  ist  überh.  Vertrag  1  Kön.  5,12.  u.  selbst 
Verschwörungen  werden  unter  diese  Benennung  subsumirt  1  Kön.  15,  27.  16,  9. 
2  Kön.  9,  14.  u.  a.    Bekräftigt  wurde  das  Bündniss  durch  einen  Eid  Gen.  26,  28. 
31,63.  Jos.  9,  15.  2  Kön.  11,4.  1  Sam.  20,  17.  Joseph.  Antt.  14,  1.2.  Barhebr. 
Chron.  p.  389.    Daneben  aber  brachte  man  schon  in  den  frühesten  Zeiten  oft  ein 
blutiges  Opfer  dar  lliad.  3,  264 ff.  Suet.  Claud.  25.  Tac.  annal.  12,  47.  vgl.  Doug- 
taei  Analect.  1.  68.  (dah.  die  Redensarten  rY*3  PH3,  ogxia  rijivav,  ferire,  per- 
cutere,  icere  foedus)  *),  wobei  das  Opferthier  in  zwei  Hälften  zerlegt  wurde ,  zwi- 
schen denen  man  hindurchging  (Gen.  15,  9  ff.),  wahrscheinlich  um  dadurch  anzuzei- 
gen ,  ebenso  (zerstückt  zu  werden)  solle  es  demjenigen  von  den  Paciscenten  ergehen 
(Berod.  2,  139.  7,  39.  vgl.  Liv.  1,24.  Soph.  Aj.  If77  ff),  der  das  Bündniss  über- 
träte (J»  r.  34, 18.  19.),  vgl.  Slevogt  diss.  de  raore  Ebraeor.  dissectione  animalium 
foedera  ineundi.  Jen.  1759.  4.    Dieselbe  Sitte  2)  herrschte  auch  bei  andern  Völkern 
des  Alterthums,  nämlich  bei  den  Chaldäern  (Ephrem.  Syr.  zu  Gen.  15  ),  Griechen 
und  Macedoniern  (Plutarch.  quaest.  rom.  c.  111  :  Boiaroig  örjfioala  xa^agfiog  ian 
xvvog  öixoxofiri&ivTog  rwv  jtfoojv  6ie&X&(iv,  Dict  Cret.  1,  15.  5, 10.  Val.  Flacc. 
3,  439  sq.  Liv.  40,  6.).    Eine  andre  Symbolik  findet  sich  Exod.  24,  4  ff.,  wo  bei  der 
feierlichen  Sanction  des  zwischen  Jehovah  und  den  Israeliten  geschlossenen  Bundes 
das  Blut  des  Opferthiers  theils  gegen  den  Altar  hin  (Repräsentant  Jehovahs)  theils 
über  das  Volk  gesprengt  wird,  wohl  zum  Zeichen,  dass  durch  das  Opfer  beide 
Theile  sich  einigen  und  verpflichten  wollen.    Das  (vergossene)  Blut  des  Opfers  (Bun- 
desblut Exod.  24,  8.)  war  überhaupt  das  eigentlich  Befestigende  des  Bundes  in  der 
heiligen  Ceremonie,  dah.  denn  auch  das  Blut  Christi  als  das  den  ne  uen  Bund  wei- 
hende Opferblut  betrachtet  wird  Mt.  26,  28.  vgl.  Hebr.  9,  16  ff.    Bei  gewissen  asiat. 
Völkern,  z.  B.  den  Armeniern  (Tac.  annal.  12,  47.),  den  Medern  und  Lydiern  (He- 
rod.  1,  74.),  den  Arabern  (Herod.  3,  8.),  den  Scythen  (Herod.  4,  70.)»       es  ausser- 
dem Sitte ,  dass  die  Paciscenten  sich  Blut  aus  einem  Gliede  entlockten  und  dies  ge- 
genseitig leckten  oder  tranken ,  um  den  geschlossenen  Bund  desto  feste»  zu  knüpren 
vgl.  Sallust.  Catil.  22,  1.  und  Lucian.  Toxar.  37.  Valer.  Max.  9,  1 1-  extr.  3.  Hierauf 
wollte  man  (s.  Michaelis  crit.  Colleg.  S.  107  ff.)  Ps.  16,  4.  beziehen,  aber 
Trankopfer  von  Blut  können  auch  von  Blut  (Mord)  herrührende,  mit  blutbe- 
fleckten Händen  dargebrachte  Tr.  sein  s.  auch  Hengs tenberg  z.  d.  St.  Einer 
Bundesmahlzeit  ist  ausdrücklich  Gen.  26,  30.  31 ,  54.  2  Sam.  3,  20.  vgl.  Vs.  12.  (Exod. 
24,  11.)  geflacht,  doch  genoss  man  dabei  nicht  die  übriggebliebenen  Opferflcisch- 
stücke,  vielmehr  pflegte  man  das  geschlachtete  Opferthier  ganz  zu  verbrennen  oder 
sonst  zu  vernichten  lliad.  19,  267  ff.  Pausan.  5,  24.  2-    Noch  jetzt  betrachten  die 
arabischen  Beduinen  Jeden,  mit  dem  sie  gegessen  haben,  als  ihren  Freund  (Verbün- 
deten) s.  Volney  I.  314.  Niebuhr  Beschr.  48.    Vgl.  d.  AA.  Salz  u.  Opfer- 
mahlzeiten.   Uebrigens  errichtete  man  zuw.  an  dem  Orte,  wo  ein  Bündniss  ge- 
schlossen worden  war,  Eriunerungssteine  Gen.  31,  45  f. 



1)  Unbedeutend  ist  J.  Ch.  J.  Rosteascher  de  rita  foeierura  faciendor.  ap.  vett. 
Coburg.  1760.  4.  —  2)  Was  der  von  Grotius  citirte  Cyrill.  Alex.  c.  Julian.  10. 
p.  3ü9.  hat  ,  bezieht  «ich  auf  eine  andere  Sitte.  Auch  Senec.  ira  3,  17.  und  Apollo- 
dor.  3,  13.  (vgl.  Ga taker  advers.  p.  867.)  kann  nur  von  einer  Seite  als  parallel 
betrachtet  werden. 
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Bunde8lade,  KW  Vn«  (LXX  xißanog  rtjg  iut&rixr)s  vgl.  Hebr.  9,4.) 
oder  PTWh  'k  (LXX  X4|5.  tov  huqtvqIov ,  Vulg.  gew.  arca  testimonii),  auch)  von. 
in  den  BB.  Sana.  u.  der  Chronik,  flirr  yn»  oder  ,  die  bekannte  heilige  Kiste, 

in  welcher  die  (auf  beiden  Seiten  beschriebenen  Exod.  32, 15  )  zwei  steinernen  Ge- 
setztafeln *)  —  nach  Hebr.  9,  4.,  gegen  die  ausdrückliche  Versicherung  1  Kön.  8,9., 
auch  ein  Körbchen  mit  Manna  Exod.  16,  33.  und  der  blühende  Stab  Aarons  Num. 
17,  10.  *)  —  aufbewahrt  wurden  Exod.  25,  10  ff.  37,  1  ff.  vgl.  Deut.  10,  1  ff.  Jo- 
seph. Antt.  3,  6.  5.  Sie  war  von  Acacienholz,  2%  E.  lang  und  1%  E.  breit  u.  hoch, 
in  -  und  auswendig  mit  feinem  Golde  überzogen ,  auch  mit  einem  goldnen  Kranze 
(in  der  Mitte  als  Verzierung?  Bähr  Symbol.  L  377  f.)  eingefasst.  Auf  dem  Deckel 
(rn'na,  von  IM,  tegere?  LXX  ikaaxtjQiov  von  *W3),  expiare,  daher  Vulg.  propi- 
tiatorium,  Luth.  Gnadenstuhl)8),  der  ebenfalls  von  feinem  Golde  war4),  stan- 
den zwei  goldne  Cherubsbilder  mit  ausgebreiteten  Flügeln ,  das  Gesicht  gegen  ein- 
ander gekehrt6),  und  hier,  zwischen  diesen  Cherubim,  war  es,  wo  man  sich  Je- 

1)  Ueber  Deut.  31,26.  s.  d.  A.  Gesetz.  —  2)  Aach  wenn  Joseph  us  (Antt.  3, 6. 5.) 
nicht  der  alttest.  Nachricht  beistimmte  (wodurch  das  Vorhandensein  einer  andern  Tra- 
dition in  seinem  Zeitalter  anwahrscheinlich  wird),  könnte  doch  Hebr.  9,  4.  gegen  1  Kön. 
8,  9.  nichts  beweisen.  Vereinigungen  beider  Stellen  hat  man  umsonst  versucht.  Einige, 
wie  Grotius,  Alting,  Carpzov,  Deyling  (observv.  II.  572 sqq.),  glaubten,  ur- 
sprünglich hatten  jene  beiden  Stücke  wirklich  in  derBL.  gelegen,  nur  zuSalomo's  Zeit 
seien  sie  nicht  mehr  darin  gewesen.  Aber  nach  dem  Ausdruck  WWTi  ^bIj  Exod.  16, 
34.  Num.  17,  25.  können  diese  Gegenstände  nicht  von  Moses  in  die  Lade  gelegt  wor- 
den sein.  Andere  wollten,  noch  viel  anwahrscheinlicher,  das  h  Hebr.  a.  a.  O.  in  der 
Bed.  bei  fassen  (s.  dag.  schon  Dindorf  z.d.St.),  oder  17  auf  o*T)vrj  alsHaaptsubject 
beziehen  (s.  dag.  Lamy  de  tabern.  foed.  cet.  p.  419.  1072.),  welches  Letztere  schon 
darum  nicht  zulässig  ist,  weil  Vs.5.  sogleich  das  vitegava  avrrjs  auf  xißeoxog  zurück- 
weist. Vgl.  überh.  Buxtorf  de  arca  foed.  c.  5.,  wo  nur  einige  spätere  Rabbineo  an- 
geführt werden ,  die  gleicherweise  Manna  und  Aaronsstab  als  contenta  der  BL.  bezeich- 
nen. .Aehuliche  arab.  Traditionen  über  den  Inhalt  der  Bundeslade  s.  bei  d.  Ausl.  zu 
Koran  2,249.  ed.  Marracc.  —  3)  Joseph.  a.a.O.  nennt  es  geradezu  in&tfut.  8ollte 
die  Punctation  rWHD  nicht  darauf  schliessen  lassen,  dass  schon  frühzeitig  das  Wort 
mit  dem  Begriff  expiare  in  Verbindung  gebracht  wurde?  Bs  ist  selbst  beim  Leben 
der  Sprachen  nicht  ohne  Beispiel ,  dass  einzelne  Wörter  im  Laufe  der  Zeit  ihre  Recht- 
schreibung ändern,  weil  man  sie  mit  andern  Stämmen  vermischt.  So  glaubt  man  in 
Norddeutschland:  den  Schleier  lüften  schreiben  zu  müssen,  weil  man  das  alte 
Stammwort  lüpfen,  welches  von  jenem  verschieden  und  noch  in  Schwaben  üblich  ist, 
nicht  kennt.  Ja  es  bleibt  möglich,  dass  selbst  ursprünglich  durch  rnto  nichts  Anderes 
bezeichnet  werden  sollte  als  propitiatorium  vgl.  Meyer  Bibeldeut.  173  ff.  Bähr  Sym- 
bol. I.  381  f.  Die  Verweisung  auf  Pyal  Jes.  28,  18.  für  die  gegenteilige  Behauptung 
will  nicht  viel  bedeuten,  da  dieses  a.  a.  O.  doch  nicht  eig.  tegi,  obtegi  bedeutet;  was 
aber  Gesenias  (thes.  II.  708.)  sonst  noch  anführt,  zeigt  nur,  dass  rnn  allenfalls 
Deckel  heissen  könne,  macht  aber  darum  bei  dem  so  ausschliesslich  in  Piel  liegenden 
Sinne  der  Sühnung  diese  Bed.  nicht  wahrscheinlicher.  Bähr  a.  a.  O-  geht  aber  je- 
denfalls auch  zu  weit,  wenn  er  die  Bestimmung  der  rryBS  zum  Deckel  ganz  läugnet. 
Einen  Deckel  musste  doch  die  heil.  Lade  jedenfalls  haben,  dass  aber  r~ BS  so  oft  neben 
der  Lade  unter  den  heil.  Gefässen  genannt  wird,  ist  bei  der  hohen  rituellen  Bedeutung 
derselben  sehr  natürlich,  und  darnm  auch  der  Name  rn'BSfi  n*,2  l  Chr.  28,  11.  fürs 
Allerheiligste  nicht  so  sinnlos  wie  im  Deutschen  Deckelhaus!  Aber  kann  denn  hier 
nicht  schon  PHOS  geradezu  in  der  Bed.  8ühnung,  Suhngeräthe  stehen,  so  dass  man 
an  die  materielle  Bed.  Deckel  gar  nicht  mehr  dachte?  Vgl  noch  Hof  mann  Weis- 
sag. I.  141  f.  —  4)  Nach  den  Rabbinen  von  massivem  Golde.  Joseph,  a.  a.  O.  beschreibt 
den  Deckel  der  BL.  so  :  Zrpöqpiy£t  ts  tQWiioig  xo  inifrsfia  nQOfrjvmfiivov  efff»  ö'ccvfia- 
axeos,  o  7ravray.<Mrev  laov  typ,  xorr'  ovdc'repov  alooc  £*£oraig  ttjv  n^aoiioortur  kvuairö 
luvov.  Vgl.  noch  Philo  Opp.  II.  150.  — 5)  Aus  2Chron.5,7.  (I  Kön.  8, 6.)  folgt  nicht, 
dass  diese  Cherubsbilder  weggenommen  werden  konnten.  DieWW.  Bnaifisn  "'DJ»  rriR-V« 
weisen  auf  3,  10.  zurück,  und  es  sind  die  im  Allerheiligsten  selbst  von  Salomo  angel 
brachten  kolossalen  Cherubim  gemeint,  deren  Verschiedenheit  von  denen  auf  der  Ban- 
deslade aus  der  ganzen  Beschreibung  hervorgeht. 


Digitized  by  Google 


BundeHlade.  203 

hovah  (Orakel  gebend)  gegenwärtig  dachte  Exod.  25,  22.  Num.  7,  89.  1  Sam.  3,  3 ff. 
Ps.  99, 1.  a. ,  der  Deckel  selbst  aber  hatte  zugleich  die  Bestimmung  des  Hauptsüho- 
geräthes,  indem  beim  grossen  Versöhnungsopfer  das  Blut  des  Opferthiers  gegen 
denselben  gesprengt  und  so  die  Expiation  vollzogen  wurde  Lev.  16,  14  f. l).  An 
zwei  Seiten  der  Lade  befanden  sich  vier  goldne  Ringe ,  in  welchen  die  zum  Fort- 
tragen der  Kiste  bestimmten  Acacienstangen  beständig  stecken  bleiben  mussten 
Exod.  25, 15.  *).  Das  Allerheiligste  der  Stiftshütte  und  des  Tempels  war  der  Bun- 
deslade zum  gewöhnlichen  Standorte  angewiesen  3 ) ;  zuweilen  nahm  man  sie  jedoch, 
wie  in  neuern  Zeiten  die  Reichsinsignien  oder  Heiligenbilder,  mit  in  den  Krieg 
1  Sam.  4,  3  ff.  vgl.  14, 18.,  und  auf  diese  Art  gerieth  sie  einmal  (1  Sam.  5.  n.  6.)  in 
die  Hände  der  Philister  4),  die  sie  jedoch  wieder  auslieferten  (1  Sam.  6,  21.).  An- 
sehen (1  Sam.  6, 19.  vgl.  Num.  4,  20  )  *)  oder  unmittelbar  berühren  durfite  sie  Nie- 
mand; daher  wurde  sie,  ehe  die  Leviten  (welchen  diese  Dienstleistung  oblag  vgl. 
1  Sam.  6, 15.  2  Sam.  15,  24.)  auf  dem  Zugo  durch  die  Wüste  sie  aufhoben,  einge- 
wickelt Num.  12,  17 — 20.,  u.  Usa,  der  sie  anfasste,  starb  plötzlich  2  Sam.  6,  6  f.8). 
Mit  der  Zerstörung  des  Salomonischen  Tempels  ward  auch  dieses  Heiiigthum  ver- 
nichtet (wahrscheinlich  verbrannte  sie)  *)  und  der  nachexilische  Tempel  hatte  daher 


1)  Die  verschiedenen  Zwecke,  denen  die  Bundeslade  diente,  einigen  sich  leicht  und 
einfach.  Da,  wo  die  ursprüngliche  und  allgemeine  Offenbarung  Jehovahs  (im  Gesetz) 
niedergelegt  war,  wollte  er  auch  ferner  sich  offenbarend  (und  zwar  auf  der  Basis  des 
Gesetzes)  gegenwartig  sein,  denn  durch  Gesetz  und  fortgehende  Offenbarung  leitete 
er  sein  Volk.  Dachte  man  sich  aber  den  Jehovah  einwohnend  über  der  Bundeslad«, 
dann  war  es  auch  natürlich ,  dass  man  das  heiligste  Sühnblut  dorthin  sprengte  und  ihm 
gleichsam  (symbolisch)  übergab.  Zu  viel  Ausdeutung  giebt  Bahr  a.  a.  O.  392  ff.  — 
2)  Hiermit  scheint  Num.  4,6.  zu  streiten;  denn  die  Worte  totoi  können  nicht  mit 
Aben  Esra  übersetzt  werden :  sie  sollen  sie  auf  ihre  Schultern  legen  (nehmen); 
auch  die  Auskunft,  welche  der  Verf.  des  jüd.  Werks  Chaskuni  (s.  Rosen  muller  zu 
Exod.  25,  15.)  trifft,  und  die  Vermuthung  Laray's  (de  tabernac.  foed.  p.  412.)  sind 
unwahrscheinlich.  Die  Grunde,  warum  die  Stangen  immer  in  den  Ringen  stecken  blei- 
ben sollten,  giebt  schon  Abarbenel  nach  2  Sam.  6,  6.  so  an:  ut  non  opus  haberent  ma- 
nibus  suis  arcam  contingere.  Hiernach  könnte  das  ~ 3  TOtö  etwa  mit  Baumgarten 
von  dem  Zurechtlegen  oder  Rücken  der  Stangen  gedeutet  werden.  Noch  haben  die  Al- 
terthunisforscher  darüber,  gestritten ,  ob  die  Ringe  an  den  langen  oder  den  kurzen  Sei- 
ten der  Kiste  angebracht  gewesen  seien.  Joseph,  a.  a.  O.  meinte  da«  Erstere,  dag. 
Deyling  observ.  II.  p.  571  sq.  mit  R.  Juda  das  Letztere  für  wahrscheinlicher  hielt; 
die  Gründe  sind  aber  nicht  so  entscheidend  (vgl  van  Til  de  tabernac.  Mos.  p.  17. 
Carpsov.  appar.  p.  261.),  dass  man  bei  dem  gänzlichen  Stillschweigen  der  Urkunde 
diese  Vorstellung  in  das  Bild  der  BL.  aufnehmen  dürfte.  Die  Seiten  bei  einem 
länglichen  Geräthe  sind  überdies  zunächst  doch  eben  die  langern  Linien  und  darauf 
scheint  auch  das  hebr.  9bl  (eig.  Rippe)  hinzudeuten.  —  3)  Das  Schicksal  der  BL.  in 
Palästina,  bevor  sie  im  Tempel  niedergesetzt  wurde,  war  ein  sehr  wandelbares.  Anfangs 
befand  sich  dieselbe  (mit  der  Stiftshütte?)  in  Bethel  Rieht.  20,  26  f. ,  dann  in  Silo 

1  Sam.  3,  3.  vgl.  1,  3.  9.  Nachdem  sie  von  den  Philistern  zurückgestellt  war,  stand 
sie  eine  Zeitlang  in  einem  Hause  zu  Kirjath  jearim  1  Sam.  7,  1.,  von  da  Hess  sie  Da- 
vid nach  Jerusalem  bringen  und  stellte  sie  erst  in  einem  Privathause  2  Sam.  6,  3.,  dann 
in  einem  Zelte  (Stiftshütte  ?)  auf  2  Sam.  6,  17.  Von  ihrer  Translation  in  den  Tempel 
s.  1  Kön.  8,  3  f.  Später  muss  sie  (unter  abgöttischen  Regenten)  von  da  enfemt  wor- 
den sein,  denn  2Chron.  35,3.  befiehlt  Josias,  sie  in  den  Tempel  zurückzubringen.  — 
4)  Ueber  1  Sam.  5,  4  f.  s.  Ewald  isr.  Gesch.  H.  427.  —  5)  Nach  Vatke  bibl. 
Theol.  S.  316.  starben  jene  Lente  an  einer  durch  Ansteckung  herbeigeführten  der 
philistäischen  ähnlichen  Plage!  —  6)  So  wenig  man  Gott  ohne  Gefahr  für  sein  Le- 
ben sehen  durfte,  eben  so  wenig  die  heilige  Kiste,  den  Sitz  seiner  wirksamen  Ge- 
genwart.   Ueber  Usa  s.  Baners  Mythol.  II.  107  ff.  —  7)  Einer  Tradition  zufolge 

2  Macc.  2,  4  ff.  soll  der  Prophet  Jeremias  auf  göttlichen  Befehl  die  Bundeslade  vor 
der  Eroberung  Jerusalems  durch  Nebucadnezar  in  einer  Höhle  des  Berges  Pisga  ver- 
borgen, die  Priester  aber,  welche  dabei  gegenwärtig  gewesen ,  den  Ort  nicht  wieder 
haben  auffinden  können  vgl.  auch  Ambros.  off.  3,  17.  18.  Joseph.  Gorionid.  1,21.  Cal- 
met  bibl.  Untersuch.  VL  224  ff.  und  Wernadorf  de  fide  Macoab.  p.  183  sqq.  Nach 
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ein  leere«  AUerheiligste  Joseph,  bell.  jud.  5,  5.  5.  vgl.  Tac.  hist.  5,  9.  ').  Was  die 
Rabbinen  von  einer  Wolke  (npsd  s.  Buxtorf  lexic.  chald.  u.  d.  W.  u.  Ol  hon. 
lexic  rabb.  p.  678  sq.),  welche  über  der  Bundesl.  zwischen  den  Cherubim  beständig 
geschwebt  haben  und  das  Symbol  der  Nähe  Jehovahs  gewesen  sein  soll,  berichten 
(vgl.  auch  Koran  2,249.),  ist  eine  Fabel,  die  sich  auf  die  missverstandene  Stelle 
Lev.  16, 2.  gründet  Es  ist  dort  von  der  Rauchwolke  die  Rede,  die  der  opfernde 
Hohepriester  verursacht*).  Auch  andere  Völker  des  Alterthums,  namentlich  die 
Aegypter  (Plutarch.  de  Iside  et Osir.  c. 39.  8)  Apulej.  asin.  1 1 .  p. 262.  Bip.  vgl.  Hee- 
ren Ideen  II.  IL  831.  u.  die  Abbild.  Dcscript.  de  PEgypte  Atl.  I.  pl.  11.  fig.  4., 
pl.  12.  fig.  3.  III.  pl.  32.  34.  36.),  Trojaner,  Griechen  und  Römer  (Pausan.  7,  19. 3. 
Ovid.  ars  amat.  2,  609  ff.,  —  nam.  in  den  Mysterien  Clem.  AI.  protrept.  p.  J  2  sq.  Catull. 
64,  260  sq.),  Etrusker  (Euseb.  praop.  ev.  2,  3)  hatten  dergleichen  beilige  Kisten 
für  Götterbilder  und  sonstige  Heiligthümer  (Spencer  legg.  rit.  3,  5.  p.  1084  sqq. 
Rosenmüll.  Morgenl.  II.  96  ff.),  und  die  der  Aegyptier,  auf  deren  Denkmälern 
solche  heilige  Laden  in  Processionen  getragen  erscheinen,  könnten,  wie  in  neuerer 
Zeit  Viele  vcrmutheten,  dem  Moses  als  Vorbild  zur  Bundeslade  gedient  haben,  wenn 
nicht  das  Bedürfnis«  der  letztern  sich  von  selbst  ergeben  hätte  und  ihre  Construction 
(nam.  was  die  rWfiD  betrifft)  mit  den  Grundideen  des  mos.  Cultus  zusammengehan- 
gen hätte  vgl.  B ä h r  Symbol.  I.  402  f.  S.  überh.  Reland  antiqq.  sacr.  1 ,  5.  1 9  sqq. 
p.  43  sqq.  Carpzov.  appar.  260  sqq.  Schacht  animadverss.  ad  Iken.  p.  334 sqq. 
Buxtorf  hist.  arcae  foed.  in  s.  exercitatt.  u.  in  Ugolini  thesaur.  VIII.,  auch 
Hoffma  n  n  in  d.  Hall.  Encycl.  XIV.  27  ff.  Talmudische  Stellen  über  die  Bundeslade 
sind  nachgewiesen  in  Othon.  lex.  rabb.  p.  60 sq.  Nur  kurz  möge  iibrigens  noch 
der  sonderbare  Einfall  Bendavids  (Berlin.  Archiv  der  Zeit.  1797.  328  ff.  525  ff. 
vgl.  neues  theol.  Journ.  XI.  433  ff.)  berührt  werden ,  der  in  der  Stiftshütte  einen 
(ziemlich)  vollständigen  Apparat  elektrischer  Instrumente  zu  rinden  glaubte,  die 
Bundeslade  selbst  aber  für  einen  allgemeinen  Auslader  (Leydener  Flasche)  mit  Bezie- 
hung auf  2  Sam.  6,  6  f.  hallen  wollte. 

Müichn.  8chekal.  6,  I.  hätte  sie  in  einer  Hohle  unter  dem  Tempel  verborgen  gelegen, 
was  die  Rabbincn  so  erläutern:  Kon.  Josias  habe  sie  in  diese  unterirdische  schon  von 
Salomo  für  diesen  Zweck  erbaute  Kammer  versenken  lassen  nach  2  Chron.  35,  3.  (alberne 
Deutelei!).  Neuere,  wie  Carpzov.  appar.  p.  298.,  glaubten,  die  BL.  sei,  unter  der 
Benennung  tVfT>  ITron  ^0  2  Chron.  f<6,  10.  mit  befasst,  von  Nebucadnezar  nach 
Babylonien  abgeführt  und  von  Cyrus  zurückgegeben  worden.  Letzteres  ist  offenbar 
blos  postulirt  und  kann  nicht  durch  Esr.  J,  7  ff.  bewiesen  werden,  weit  eher  das  Ge- 
gentheil.  Vgl-  überh.  Buxtorf  de  arca  foed.  c.  22  sq.  J.  B.  Carpzov.  disput.  acad. 
p.  48  sqq.  Dass  die  Bundeslade  schon  zu  Jerem.  Zeit  nicht  mehr  vorhanden  gewesen, 
möchte  ich  nicht  mit  Hitzig  (vgl.  Movers  Chron.  138  f.)  aus  Jer.  3,  16.  schliessen. 

1)  Nach  Misehn.  Joma  5,  2.  lag  an  der  Stelle  der  BL.  ein  Altarstein,  JTPÖ  genannt, 
3  Pinger  über  dem  Boden  erhaben,  u.  auf  diesen  setzte  der  Hohepriester  am  Versöh- 
nungstage das  Rauchfass  nieder.  —  2)  Der  Sinn  der  Worte  ist:  nicht  jederzeit  solider 
Hohepr.  ins  AUerheiligste  eintreten  (damit  er  nicht  s'eibe,  nämlich  beim  Anschauen  der 
göttlichen  Mnjestät  ohne  Hülle),  sondern  in  der  Wolke  (in  einer  Hülle  vgl.  Ezech.  10, 
3  f.)  will  ich  mich  von  ihm  sehen  lassen.  Dass  152T1  die  Rauchwolke  sei,  erhellt  ans 
Vs.  13.,  wo  auch  die  Worte  rwj  stVi  wiederholt  sind,  denn  Ros e n  m ü  11  e rs  Erklärung: 
ne  moriatur,  si  aliter  fecerit,  quam  deus  jussit,  ist  sehr  unwahrscheinlich.  In  der 
Hauptsache  muss  ich  daher  Thalemann  (diss.  nubem  super  arca  foed.  judaicum  cora- 
mentum  videri.  Lips.  1752.  4.  u.  Vindic.  L.  1771.)  u.  Vitringa  (observv.  sacr.  lib.  L 
p.  168  sqq.)  beistimmen,  ohne  jedoch  die  Auslegung  des  Erstem  in  ihren  einzelnen 
Willkürlichkeiten  zu  billigen.  Die  gewöhnliche  Meinung,  welche  neuerlich  auch  Baum- 
garten  verwarf,  vertheldigte  am  scharfsinnigsten  J.  E.  Rau  pro  nube  super  arcam 
foed.  Herborn.  1757  f.  III.  4.  wieder  gedr.  Utrecht  17C0.  8.  Schon  Aben  Esra  hat  die 
WW.  richtig  gefasst.  Noch  weniger  als  aus  jener  Stelle  lässt  sich  die  jud.  Meinung 
aus  Exod.  40,  34  f.  begründen  s.  Bahr  Symbol.  I.  3r6.  —  3)  Tijv  teQuv  */<rrij»  ol 
axoUatul  x«l  ot  tfpefi?  fntpioovoiv  Cans  dem  Tempil  d*s  Osiris)  fyowffav  xißamor,  st^ 
S  noxipov  laßovvfs  vdatog  iy%iovoi. 

t 
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Burg  in  Jerusalem,  "Akqcc  (chald.  topn  s.  Buxtorf  lexic.  chald.  p.  818.), 
auch  (2  Macc.)  dxQoxokigy  die  Citadelle,  welche  in  der  Makkabäerzeit  die  syr.  Se- 
leucid.  Truppen  besetzt  hielten,  auch  nachdem  die  Stadt  schon  in  die  Hände  der  Juden 
übergegangen  war  1  Macc.  3, 45.  4,  2.  41.  6,  18. 26. 32.  9,  52  f.  10,6. 1 1, 41. 2  Macc. 
4, 12.  27.  u.a.,  dah.  sie  denn  von  Letztern  wiederholt  belagert  wurde  1  Macc.  4,  41.  6, 
20  ff.  11,  20  ff.,  bis  sie  sich  ao  Simon  ergab  13,  50. 14,  7.  37.  Nach  1  Ma  c.  1, 
33.  vgl.  7,  32.  kann  es  scheinen,  dass  die  Burg  Davids  auf  Zion  in  der  Oberstadt  ge- 
meint werde,  womit  sich  auch  6,  18.  14,  36.  vereinigen  Hesse,  nur  13,  52.  scheint 
eine  unmittelbare  Nachbarschaft  des  Tempeibergs  vorauszusetzen.  Jene  Ansicht 
war  nun  die  von  Michaelis  1  B.  d.  Macc.  S.  30  ff.  u.  Crom  ein  d.  Hall.  Encyd. 
2.Sect.  XV.  291  ff.  vgl.  Robinson  R.  IL  47.  Hitzig  zu  Jerem.  S.  165.;  sie  wurde 
von  v.  Raumer  Paläst  441.  u.  Beiträge  z.  bibl.  Geogr.  S.  52  f.  bestritten  (vgl. 
Schultz  Jerus.  S.  54.),  da  Joseph.  Antt.  12,5.4.  von  Antiochus  Epiphan.  sagt: 

Tt]V  i%>  Tfj  %  tt  I  0)  TLoktl  CpXOÖOptlOBV  CtKQCtV  tjV  yUQ  V^ljktj  Xal  V7lS(JKSl^L£Vt{  TO 

itQOV,  xal  äta  zovxo  avxrjv  o%VQ(6aag  xsi%zatv  vtytjkoig  xal  nvqyoig  <pqovq<xv  |ua- 
xidovtxijv  iyxaxhxtjOtv  (vgl.  12,  9.  3.),  von  Simon  aber  Antt.  13,  6.  7:  iKTioktoQxiqaag 
tijv  iv  rI(QOOvkvfxoig  axpav  (lg  iöatpog  avxrjv  xa&eikev,  mg  av  fiij  xoig  ix&qoig 
oofitjz qQiov  y  xaxakapßavopivoig  avx^v  tov  xaxag  noieiv,  mg  xal  tote  *  xal  tovto 
noirjöag  Sqioxov  iööxu  xal  Ovugpf'pov  f?vat,  xal  ro  opoc,        w  tijv  ctxqav  tlvat 

cwzßaivE,  xa&sksiv,  oxag  vr^rjkoxeQov  y  xb  ieqov.  xaQ-rjQovv  xo  opoc  xai  -  - 

total v  xolg  nadtv  HxtOi  xarijyayov  elg  tdayog  xal  ntdn>t}v  kuoxi]xa'  xal  to'  komov 
l\tixtv  anavxcov  xo  £fp6v,  xrjg  axpag  xal  tov  opovc,  Icp'  a>  r]v,  ctvrjQrifiivcav. 
Hiernach  müsste  diese  Akra  der  Unterstadt,  dem  (bei  Joseph,  sogenannten)  Hügel 
Akra  angehört  und  in  unmittelbarer  Nähe  des  Tempels  gelegen  haben,  v.  Raum  er 
verlegt  sie  auf  die  südöstl.  Spitze  des  Akraberges  und  sucht  den  Beweis  zu  fuhren, 
dass  auch  das  l.B.  d.Macc.  die  Burg  nicht  auf  den  Berg  Zion  verlege ,  denn,  be- 
merkter, 1  Macc.  4,  60.  baut  Judas  Mauern  um  den  Berg  Zion,  während  die  Syrer 
die  Burg  noch  irine  hatten  Vs.  41.,  und  Jonathan  befestigt  ebenfalls  den  Berg  Zion 
1  Macc.  10,  11.  zu  einer  Zeit,  wo  Kön.  Demetrius  sich  erbot,  ihm  die  Burg  einzu- 
räumen Vs.  32.  Aber  hierbei  ist  übersehen  ,  dass  das  l.B. d.M.  to  opoc  £nov  con- 
stant  den  Tempelberg  nennt  (welchen  die  Juden  eben  damals  in  Besitz  hatten)  vgl. 
4,  87  ff.  7,  33.  14,  27-  s.  d.  A.  Z  i  o  n.  Man  wird  also  nicht  läugnen  können ,  dass 
sich  Joseph,  hinsichtlich  der  Lage  dieser  Burg  in  Widerspruch  mit  1  Macc.  befindet 
und  einer  andern  Ueberlieferung  folgte,  wie  denn  auch,  was  Antt.  13,  6.  7.  erzählt 
ist,  nicht  aus  1  Macc.  13.  genommen  sein  kann.  Fragt  sich,  welcher  von  beiden 
Uebcrlieferungcn  Glauben  zu  schenken  sei,  so  scheint  mehr  für  1  Macc.  zu  sprechen 
s.  Crome  a.  a.  O.  S.  293  ff.  Dem  Joseph.  Antt.  12,  5.  4.  ist  auch  nicht  günstig 
Neh.  2,  8.,  denn  wenn  schon  damals  eine  rnab  «nj«  rrya  vorhanden  war,  so  kann 
sie  nicht  erst  von  Antioch.  Epipb.  gebaut  worden  sein.  Ueber  die  Burg  Antonia 
s.d.  A.  Lager. 

Bus,  Ina,  ein  monarchischer  Staat,  der  Jer.  25,  23.  neben  Dcdan  und  Thema 
genannt,  also  nach  Arabien  versetzt  wird,  Hiob  32,  2.  ist  davon  das  nom. 

gentil.  und  der  Ursprung  der  Völkerschaft  ist  wohl  nach  israel.  Ansicht  mit  Bus, 
zweitem  Sohne  Nahors  Gen.  22,  21.  und  Bruder  von  Uz,  zu  combiniren,  was  eben- 
falls in  das  nördliche  Arabien  führt.  Das  Einzige,  was  sich  zurVergleichung  darbie- 
tet, ein  röm.  Castell  Busan  (Ammian.  Marc.  18, 10-)»  lag  «n  Mesopotamien  viel  zu 
weit  nordöstlich  am  Tigris.  Basta  aber  oder  Bosta  in  Arabia  Petraea,  ohnweit 
der  Stadt  Petra  (Burckhard  t  II.  734),  was  v.Raumer  und  v.  S  chubert  R.  II. 

424.  hierher  ziehen  wollten ,  wird  im  Arab.  gfc^  geschrieben  und  hat  also  mit 
Ina  nur  den  ersten  Buchstaben  gemein. 
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Butter,  s.  d.  A.  iVnich. 

By  b  l  o  s,  bekannte  sehr  alte  Stadt  in  Phönicien,  Sitz  des  Adoniscultas  (Strabo 
16.  755.  vgl.  Lucian  dea  syr.  6.),  ohnweit  des  mittelländischen  Meeres  auf  einer  An- 
hohe, 24  Meilen  von  Berytus,  zwischen  Sidon  und  dem  Vorgebirge  &eov  wooccwwv 
Plin.  5, 17.  Mel.  1, 12.  Eustath.  ad  Dionys,  perieg.  912.,  nach  Ptolem.  (5, 15. 4.)67° 
40'  u.  33  °  56'.  Sie  heisst  im  Hebr.  baa  u.  wird  als  phönic.  Seestadt  Ezecb.  27, 9.  mit 
Gebiet  Jos.  13,  5.,  aus  der  Salomo  Künstler  für  den  Tempelban  zog  1  Kön.  5,  32., 
erwähnt.  LXX  haben  Ezech.  a.  a.  O.  (nQtoßvxtQOi)  Bißliav,  was  spätere  Or- 
thographie ist  vgl.  Zosimus  1,  58.  s.  Tzschucke  ad  Mel.  1,  12.  3.  Bei  den  Ara- 
bern heisst  die  Stadt  noch  jetzt  &JLu>.)  J°-^  vgl.  Abulfed.  tab.  Syr.  p.  94.  (dah. 
ZeßtXix  bei  Phocas)  vgl.  Richter  Wallf.  118.  R.  einer  Wienerin  II.  201.  S.  überh. 
Michaelis  suppl.  251  sq.    Hamelsveld  [IL  275.    Eine  andre  Stadt  ällö> 

bei  Laodicea  (Abuired.  Syr.  p.  109  sq.)  ist  von  dieser  wohl  zu  unterscheiden  und  darf 
zu  Ezech.  auf  keinen  Fall  verglichen  werden,  da  sie  zu  weit  nördlich  liegt  und  gewiss 
nicht  zu  Palästina  gehörte. 

Hvssus,  s.  d.  AA.  Baumwolle  u.  Flachs. 


C*). 

Caesarea*  Sohiesscn  zwei  Städte  in  Palästina:  1)  Caesarea  schlechthin 
oder  Caes.  Palaestinae  (nach  Reland  Palaestina,  als  Adject.),  KautuQtiu  xijg  Ua- 
ltu<$xivr\g  '),  am  mittelländischen  Meere  (dah.  naQakiog  Joseph,  bell.  jud.  3,  9.  L 
7,  2.  Antt  13, 11.  2.  oder  t;  inl  Öakazxy  Kart.  Joseph,  bell.  jud.  7,  1.  3.  2,  1.) 
zwischen  Joppe  und  Dora,  68  röm.  Meilen  von  Jerusalem  (nach  d.  Itin.  Hieros. ; 
nach  Joseph.  [Antt.  13, 11.  2-  u.  bell.  jud.  1,  3.  5.]  600  Stad.  d.  i.  75  Meil.),  36  M. 
(1  Tagereise  Act.  21,  8.)  von  Ptolemais  (Abulfeda),  30  M.  von  Joppe  (Edrisi),  eine 
der  grössten  Städte  Pal.  (Joseph,  bell.  jud.  3,  9.  1.)  mit  einem  trefflichen  Hafen 
(Ztßaaxog  hpyv  Joseph.  Antt  17,  5.  1-),  schon  vor  der  Zerstörung  Jerusalems  Sitz 
der  römischen  Procuratoren  (Act.  23,  23  ff.  24,  27.  25, 1.,  dah.  J  u  d a e a e  2)  c ap ut 
Tac.  hist.  2, 79.),  grösstenteils  von  Heiden  bewohnt  (Joseph,  bell,  jud.3, 9. 1. 3, 14.), 
doch  lebten  daselbst  auch  mehrere  tausend  Juden  Joseph.  Antt.  20,8.7- villi,  bell.  jud. 
2, 18.  1.  8).  Sie  war  von  Herodes  dem  Grossen  erbaut  (Ammian.  Marc.  14,  8.  p.  29. 
Bip.  —  früher  stand  an  ihrer  Stelle  das  Castell  Stratonsthurm,  2xQaxa>vog  xvq- 
yog  ,  Joseph.  Antt.  15,  9.  6.  vgl.  13, 11.  2.  14,  4.  4.  15,  8.  5.  19,  8.  2-  bell.  jud.  1, 
3.  4.  1,  21.  6.  Strabo  16.  758.  Plin.  5, 14.),  befestigt,  mit  einem  Hafen  versehen, 


*)  Unter  diesem  Buchstaben  sind  blos  1)  die  lateinischen  Wörter,  die  mit  C  (im  N.  T. 
K)  geschrieben  werden ;  2)  die  griech.  (hebr.)  mit  X;  3)  die  hebräischen ,  welche  mit 
5  anfangen,  eingetragen.  Die  letztern  hat  man,  da  die  Orthographie  der  Luth.  Bibel- 
übersetzung darin  schwankend  und  inconsequent  ist ,  alle  unter  Ch  eingeordnet,  mit 
Ausnahme  einiger  weniger,  in  welchen  die  Schreibart  ohne  h  die  allgemein  recimrte 
ist  Verweisungen  werden  übrigens  jede  Störung  verhüten.  —  1)  Bei  Jonath.  Deut. 
1  7  und  so  im  Talmud.  —  5)  Dass  sie  Ptolem.  (5,  16-  2.)  zu  Galiläa  rechne, 

wie  Mannert  will,  kann  ich  nicht  finden.  Er  bestimmt  übrigens  ihre  Lage  66»  15' 
u  32°  30'  —  3)  Wenn  in  dieser  griechisch  gebildeten  Stadt,  wo  das  Griechische  herr- 
schende Sprache  war,  das  jüd.  Gesetz  in  der  griech.  Version  in  den  Synagogen  vorge- 
lesen  wurde  (Hieros.  Sota  f.  21,  2.,  doch  s.  Lightfoot  zu  Act.  6,  1.),  so  lasst  sich 
daraus  nicht  auf  den  kirchlichen  Gebrauch  der  LXX  bei  den  eigentlich  palästinensischen 
Juden  schliessen  (vgl.  d.  A.  8ynagogen),  ja  die  talm.  Stelle  selbst  wurde  eher  das 
GegentheU  beweisen. 
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der  sehr  in  Aufnahme  kam  (Act.  9,430.  18,  22-)  nnd  zu  Ehren  des  Kaiser  Augustus 
mit  obigem  Namen  (vollst  Kaiaag.  Xeßaanj  Joseph.  Antt.  16,  5. 1.)  belegt  worden 
(Joseph.  Antt.  15,  9.  6.  Ammian.  Marc.  14,  8.).  K.  Vespasian  erhob  sie  zu  einer  röm. 
Colonie  (Plin.  5, 14.),  welche  zuerst  Freiheit  von  der  Kopfsteuer,  später  auch  von 
'  der  Grundsteuer  (also  das  jus  italic.  s.  d.  A.  Colonie)  erhielt.  Schon  Abulfeda 
Syr.  p.  80.  führt  sie  als  zerstört  an.    Jetzt  sieht  man  dort  nur  noch  einige  Ruinen 

u.  einige  Fischerhütten,  die  aber  den  alten  Namen  &2jL*a5  führen  (Arvieux  II. 

13.  Joliffe265.  Rosenm.  Aiterth.  II.  II.  326  ff.).  S.  überh.  Reland  p.  670 
sqq.  vgl.  auch  Othon.  lexic.  rabb.  p.  108  sq. — 2)  Caesarea  Philippi,  Kataa- 
oeia  ?/"  (PiXItitiov  Mt  16,  13.  Mr.  8,27.,  Stadt  am  Fusse  des  Libanon  l)  ohnfern 
der  Quellen  des  Jordans,  eine  Tagereise  von  Sidon  (Joseph.  Antt.  6,  3. 1.),  1%  südwest- 
lich von  Damascus  (Abulfeda  Syr. p. 96.),  nachPtolem  (5, 15.  21.)  67°  20'  u.33°  20', 
zum  Theil  von  Heiden  bewohnt  (Joseph,  vit.  13.).  Der  Tetrarch  Philippus,  der  sie 
erweiterte,  hatte  ihr  jenen  Namen  beigelegt  Joseph.  Antt.  18,  2. 1.  bell.  jud.  2,  9.  1. 
Eigentlich  hiess  sie  (Joseph.  Antt.  15,  10.  3.  Euseb.  H.  E.  7,  17.  Sozom.  5,  21) 
Flavias,  Ilavidg  (vgl.  Plin.  5,  15.  —  Ilavatg  Cedren.  p.  305.),  samar.  Dir»,  von 
dem  nahe  gelegenen  Berge  Panius  (Ildviov  oder  IJavtlov),  welcher,  sowie  die 
darin  befindliche  Höhle,  dem  Pan  gewidmet  war  (Philostorg.  7,  3.  Burckhar  dt  R. 
I.  90.  vgl.  Jonath.  Num.  34, 11.),  und  soll  das  alte  tnh  Rieht.  18,  7.  29.  (Theo- 
doret.  quaest.  in  Judic  26-),  auch  Cttfc  Jos.  19,  47.  oder  V?  Rieht,  a.  a.  O.,  gewesen 
sein;  s.  jedoch  d.  A.  Dan.  Die  Sage  macht  sie  zum  Wohnorte  des  blutflüssigen 
Weibes,  das  Berenice  geheissen  haben  soll  Mt.  9,  22-  (Euseb.  H.  E.  7,  18.  Sozom. 
6,  21.  Theophan.  chronogr.  f.  41.  Phot  cod.  271.  p.  823.).  Spater  wurde  sie  zu 
Ehren  des  K.  Nero  vom  K.  Agrippa  II.  verschönert  und  N  eronias  genannt  Joseph. 
Antt.  20,  9.  4.  *).  Vgl.  überh.  Reland  p.  918  sqq.  Jetzt  sind  bei  dem  Dorfe  Banias, 

^Lüb,  das  aus  etwa  150  Häusern  besteht,  noch  Trümmer  übrig,  vgl.  Burck- 
hardt  I.  89.  Buckingh.  n.  3l4f.  Robinson  III.  614.  Auaserd.  s.  Eckhel 
doctr.  numor.  I.  III.  339  sqq. 

Cajus,  rdiog ,  l)zwei  Begleiter  des  Paulus  auf  seinen  apostolischen  Reisen, 
der  eine  aus  Derbe  Act.  20, 4.,  der  andere  aus  Maced  on  i  en  gebürtig  Act.  19,  29. 
Doch  meinten  Viele,  an  beiden  Stellen  sei  eine  Person  genannt  u.  Act.  20,  4.  habe 
man  zu  interpungiren  n.  zu  lesen :  xal  rd'tog  (der  sonach  als  Thessalonicher  bezeich- 
net wäre),  Jtoßalog  Si  Ti(i6&sog  (Valckenaer  z.  d.  St.  u.  E rnesti  Anmerk.), 
eine  Conjectur,  welche  K  u  i  n  ö  1  verissima  nennt.  Aber  theils  sieht  man  nicht  ein, 
warum  hier  nicht  auch  ein  anderer  Cajus  als  der  Act.  19,  29.  genannte  vorkommen 
könnte,  da  der  Name  sehr  gewöhnlich  war,  theils  braucht  der  den  Lesern  schon 
zur  Genüge  bekannte  Timotheus  hier  nicht  durch  den  Zusatz ,  oder  vielmehr  das 
»orgeschobene  Prädicat  JtQßalog  charakterisirt  zu  werden.  Dazu  ist  nicht  ein- 
mal sicher,  dass  Tim.  aus  Derbe  gebürtig  war  s.  d.  A.  Tim  ot  heus.  S.  noch  Bo- 
wy  er  Conjectur.  üb.  das  N.  T.  I.  31 1.  —  2)  Ein  von  Paulus  zum  Christenthum  be- 
kehrter Korinthier,  in  dessen  Hause  die  Gemeinde  ihre  gottesdienstlichen  Zusammen- 
künfte hielt  Röm.  16,  23.  lCor.  1, 14.  —  Mit  ihm  wird  der,  an  welchen  der  dritte 
Brief  Job.  gerichtet  ist,  von  manchen  Auslegern  für  eine  Person  gehalten  s.  Carp- 
zov  z.d.St.  vgl.  Michaelis  Einl.  ins  N.T.  II.  1571  f.  Wäre  aber  unter  den 
drei  sonst  bekannten  Cajis  zu  wählen,  so  würde  jener  aus  Derbe,  als  kleinasiat. 
Christ,  den  Vorzug  verdienen  s.  Berthol  dt  Einl.  VI.  3650.  Vgl.  überh.  Wolf 
cur.  z.  d.  St. 

C  a  1  e  b ,  sbs,  Sohn  eines  Jephunne  vom  Stamme  Juda  Num.  1 3,  6.,  der  auf  dem 
Zuge  nach  Canaan  von  Moses  mit  mehrern  Andern  zur  Untersuchung  des  Landes 

1)  Ptolem.  a.  a.  O.  rechnet  sie  zu  Phönicien.  —  2)  Vgl.  Anger  de  tempor.  in 
Actis  »p.  p.  104. 


Digitized  by  Google 


Caleb  —  Cananiter. 


Canaan  ausgesendet  wurde  Nun».  13,  7.  a.  die  Israeliten,  obschon  vergebens,  ermu- 
thigte,  den  Angriff  zu  wagen  Num.  13,  31.  14,  6.  Er  wurde  daher  mit  Josua  unter 
allen  Israeliten  allein  gewürdigt,  das  verheissene  Land  zu  betreten  Num.  14,  24.  30. 
38.  26,  65.  vgl.  1  Macc.  2,  56.  u.  bekam  zu  seinem  Besitzthum  die  Stadt  Hebron 
Jos.  14,  12  f.,  die  er  aber  später  an  die  Priester  ablassen  musste,  so  dass  ihm  nur 
die  Aecker  (das  Werthvollste !)  u.  das  Gebiet  blieben  Jos.  21,  12-  Auch  nach  der  An- 
siedelung mit  den  Seinigen  erwies  ersieh  thätig  zur  Gewinnung  des  Landes  Jos.  15, 
16  ff.  (zu  dies.  St.  vgl.  als  Parallele  1  Sam.  17,  25-  Hygin.  fab.  67.  s.  d.  A.  Ehe) 
Rieht.  1,  12  ff.,  sein  Ländchen  wird  aber  noch  1  Sam.  30,  14.  unter  seinem  Namen, 
als  verschieden  von  Juda  (besonderer  Kreis  von  Juda),  aufgeführt.  S.  überh.  Ewald 
isr.  Gesch.  II.  288  f.  Caleb  wird  Num.  32 ,  12.  Jos.  14,  6.14-  genannt ;  dies 
bezeichnet  entw.  einen  Kenisi  ter  oder  einen  Abkömmling  des  Kenas  vgl.  Jos.  15, 
17.  Rieht.  1,13.  s.  d.  A.  Kenisiter. 
Cambjses,  8.  d.  A.  Ahasverus. 

Canaan,  ims,  Xavadv,  Xavaver/cr,  arab.     AjüS'  So  hiess  das  westlich 

vomJ  »rdan  (Num. 33,  51.  35, 10.  Deut.32,49.  Jos. 22,  H.a.)  *)  gelegene  Palästina 
(denn  das  transjordanische  fuhrte  den  Namen  vgl. Rieht.  21, 12.),  ehe  die  Israeliten 
davon  Besitz  ergriffen,  mitEinschlussPhöniciens  vgl.  Gen.  10, 19.,  später,  als  dieCana- 
niter  im  Norden  zusammengedrängt  waren,  der  Küstenstrich  Phönicien  J««s.  2  3,  11. 
s.  d.  A.  Von  dem  südl.  Canaan  behielt  nur  Philistäa  den  alten  Namen  Zeph.  2,  5.  *). 
Dieser  bedeutet  appellativ  Niederland  (s.Rose  nm.  Alterth.  II.  1.75  f.  Tuch  Genes. 
244.  Ew  ald  isr.  Gesch.  I.  281.  vgl.d.  A.  Phönicien)  u.  passt  zunächst  nur  auf  das 
Küstenland,  welches  viell.  zuerst  von  den  einwandernden  cananit.  Stämmen  bevöl- 
kert wurde  (  B  er theau  isr.  Gesch.  157.).  S.  noch  d.  folg.  A.  und  Millii  dissortt. 
select.  p.  127  sqq. 

Cananiter,  was ,  LXX  Xavavaiot,  die  Haupt-  (aber  nicht Ur  ) Einwohner 
des  Landes  Canaan  (s.  d.  vor.  A.)  zur  Zeit  der  Patriarchen.  Sie  theilten  sich  in  meh- 
rere Stämme.  Gen.  10,  15 — 19-  sind  folgende  11  namhaft  gemacht:  Sidonier, 
Hethiter,  Jebusiter,  Amoriter,  Girgesiter,  Heviter,  Arkiter,  Siniter,  Arvaditer, 
Zemariter  und  Hamathiter  (s.  d.  einz.  A4.)  u.  die  Gränzen,  die  sie  durch  Ausbreitung 
erlangten,  von  Sidon  bis  Gerar,  von  Gaza  bis  Sodom,  Gomorrha  u.  an  die  Südspitze 
des  todten  Meeres  bestimmt,  allerdings  den  angeführten  Namen  nicht  vollkommen 
entsprechend,  da  mehrere  dieser  Stämme  nach  Norden  u.  Nordost  über  Sidon  hinaus 
sich  verbreiteten  B  er  theau  a.  a.  O.  156  f.  Zuweilen  aber  ist  der  Name  Cananiter 
in  einem  engern  Sinne  gebraucht  Gen.  15,  21.  Exod.  3,  8.  23,  23.  28.  33,  2.  34, 
11.  Deut.  7,1.  a.  vgl.  bes.  Num.  13,30.  (14,  25.)  Rel  an  d  135  ff.  u.  scheint  nach 
Num.  a.  a.  O.  vgl.  Jos.  11,3.  nicht  sowohl  einen  besondern  Stamm,  als  (nach  ur- 
sprüngl.  Bedeutung  des  \\.",riS)  die  Niederländer,  d.  h.  die  am  mittelländ, 
Meere  u.  in  der  Jordanaue  Sesshaften,  zu  bezeichnen.  (Bertheau  isr.  Gesch.  161. 
Ewald  isr.  Gesch.  I.  281.).  Dagegen  wird  Exod.  3,  8.  23,  23.  Deut.  7, 1.  a.  noch 
ein  zwölfter  Stamm  Cananiter  namhaft  gemacht,  näml.  die  Pheresiter  s.  d.  A.  Mehrere 
jener  Stämme  (nämlich  die  Sidonier,  Arkiter,  Siniter,  Arvaditer,  Zemariter  und  Ha- 
mathiter) hatten  ihre  Wonnsitze  im  Norden  des  vorderasiat.  Küstenlandes,  indem 
von  Griechen  und  Römern  so  genannten  Phönicien  und  an  den  W  urzeln  des  Libanon  ; 
die  andern  sassen  in  Palästina  ,  jedoch  vermischt  mit  Stämmen  der  Ureinwohner  Gen. 
15,  19  ff.  bis  in  die  Zeiten  des  Josua  u.  darüber  hinaus;  unter  diesen  waren  die  Amo- 
riter die  mächtigsten  3 ).    Ueber  die  Einwanderung  sämmtlicher  Cananiter  und  ihre 


1)  Exod.  16,  35.  ist  eine  ungenaue  Angabe.   —  2)  Ear.  4,  10.  kommt  der  Namo 
Canaan  nur  in  der  Luth.  Uebersetzung  vor.    D.;r  hebr.  Text  hat  rzsy  s.  H.  Mi 
chaelia  z.  d.  St.  —  3)  Ewald  isr.  Gesch.  I.  379  ff.  will  in  den  4  Namen  Amori- 
ter, Hethiter,   Cananiter,  Heviter  die  4  grossen  Massen  finden,  in  welche 
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Verbreitung  in  dem  ganzen  nach  ihnen  benannten  Canaan  s.  d.  A.  P ho  n  i c  i  en.  Die 
in  Palastina  angesiedelten  Cananiter,  welche  als  ein  zahlreiches  (Num.  13,  29.  Deut. 
7,  l.Jos.  1 1,  4.)  und  militärisch  organisirtes  (Jos.  17,  16.)  Volk  geschildert  werden, 
standen  tinter  Königen  (Num.  21,  1.  Deut.  7,  24.  Jos.  10,  3.  23.  11,  1  ff.  12,  9  ff. 
vgl.  Rieht.  4,  2.)  und  hatten  schon  durch  Landbau  und  Handel  in  ihrem  reich  geseg- 
neten Lande  (Exod.  3,  8.  17.  13,5.  a.)  eine  gewisse  Stufe  der  Bildung  und  des 
bürgerlichen  Wohlstandes  erreicht,  als  die  Israeliten  unter  Moses  und  Josua  sie  zu  be- 
kriegen anfingen  Deut.  6,  10.  Jos.  24, 13.    Daher  machte  Josua  auch  nur  langsame 
Fortschritte  gegen  sie ,  und  die  Israeliten  mussten  nach  manchem  heissen  Kampfe 
doch  viele  derselben  fortdauernd  im  Lande  dulden  (vgl.  Jos.  16,  10.  17,  13.  Rieht. 
1,  27  ff.  3, 1  ff.),  zuweilen  gegen  Entrichtung  eines  Tributes  (Rieht.  1,  28.30.33.36. 
s.  überh.  B  e  r  theau  a.  a.  O.  285  ff.),  so  dass  sie  sich  zum  Theil  bis  auf  Davids,  ja  in 
einzelnen  Ortschaften  bis  auf  Salomo's  Zeit  (1  Kön.  9,  16.  20  ff.)  erhielten.  Andere 
wanderten  ans  (nach  Armenien  R  i  1 1  e  r  Erdk.  VII.  685.),  und  einer  Nachricht  bei 
Procop.  Vandall.  2,  20.  zufolge  flüchtete  eine  nicht  unbedeutende  Anzahl  nach 
\tnca,  und  zwar  nach  Tingitana,  wo  jener  Schriftsteller  ein  Denkmal  mit  der 
Inschrift:   rjfAtig  iafiEv  o!  q>vyovxig  ano  nQoatorcov  'lyaov  tov  kyotov  (s.  d.  A. 
Josua)  nachweist,  wie  denn  noch  jetzt  die  Berbern  bei  den  Arabern  für  Nachkom- 
men dieser  Flüchtlinge  gelten  Herbelot  biblioth.  orient.  I.  396.    Die  Unbilden, 
welche  den  Israeliten  von  «Im  Can.  zugefügt  worden  waren,  hatten  frühzeitig  einen 
Nationalhass  gegen  Letztore  erzeugt,  der  auch  aus  dem  Mythus  von  der  Verfluchung 
ihres  Stammvaters  Gen.  9, 25  ff.  hervorschimmert  Tuch  Genes.  S.  188.    Doch  scheint 
der  Abscheu  vor  den  Can.,  in  Folge  dessen  die  Heirathen  mit  ihnen  verboten  waren 
(Exod.  34,  16.  Deut.  7,  3.)  *),  mehr  noch  durch  ihren  Götzendienst  (Exod.  23,  24  f. 
34,  13.),  der  bei  den  sinnlichen  Israeliten  Nachahmung  fürchten  Hess,  veranlasst 
worden  zu  sein.    Im  Volk  und  seinen  Herrschern  war  dieses  Gefühl  lange  Zeit  hin- 
durch nicht  sehr  lebendig,  die  Verehelichungen  mit  cananit.  Weibern  (Rieht.  3,6. 1  Kön. 
11,  1.  16,  31.)  dauerten  bis  nach  dem  Exil  fort  Esr.  9, 1  f.  und  zogen  wirklich  oft 
Thril nahmt-  am  cananit.  Götzencultus  nach  sich.    Dagegen  spricht  sich  der  Hass  ge- 
gen Can.  bei  den  Propheten  stark  und  charakteristisch  aus  Zeph.  1,11.  Zach.  14, 21.; 
Ezech.  16,3.  erklärt  die  Isr.,  um  ihre  tiefe  Verworfenheit  zu  bezeichnen,  für  Ab- 
kömmlinge der  Cananiter.    Den  Ursprung  der  Cananiter  anlangend,  so  sind  sie 
Gen.  10,  15.  vgl.  Vs.  6.  9-  18.  22-  als  Abkömmlinge  eines  gewissen  Canaan,  der  ein 
Sohn  Harns  u.  also  Enkel  Noahs  war,  zu  den  H  ami  ten  gerechnet;  diese  ethnogra- 
phische Ansicht,  welche  sich  vielleicht  an  die  Ueberlieferung  von  den  ursprünglichen 
Wohnsitzen  der  Can.  anknüpft  (Tuch  245.),  wird  aber  durch  die  Sprache  dieses 
Volksstammes,  welche  keine  andere  als  die  hebräische  war  (Jes.  19,  18.),  widerlegt 
s.  Gesen.  Gesch.  der  hebr.  Spr.  1 6  f.  Als  Eingewanderte  in  Vorderasien  be- 
zeichnet sie  (die  Phönicier,  Sidonier)  die  herrschende  Ansicht  des  Alterthums  vgl. 
auch  Justin.  18,  3.  2-  und  nach  Herodot  1,  1.  7,  89.  sollen  sie  ursprünglich  am  rothen 
Meere  gewohnt  haben,  d.  h.  (an  dem  Ocean  im  Süden  Asiens)  speciell  wohl  am  persischen 
Meerbusen  (vgl.  Strabo  1.  42.  16.  784.),  wo  noch  später  zwei  Inseln  Tyros  u.  Arados 
als  Heimath  der  Phönicier  (Strabo  16. 766.)  aufgewiesen  wurden.  (Neuerehalten  sie  zum 
Theil  für  phönicische  Colonien  Heeren  Ideen  I.  II.  57.)    Dieser  Ueberlieferung  von 
den  Ursprung!.  Wohnsitzen  der  Cananiter  haben  auch  die  meisten  neuern  Geschieht* 


das  ganze  Volk  der  Can.  zerfiel,  und  übersetzt:  Gebirger,  Thalbewohner,  Niederlinder 
u  Städter  (Binnenlander);  aber  thcils  sind  einige  dieser  Uebersetzungen  unsicher,  theils 
werden  Jos.  II,  3.  die  Hethiter  geradezu  unter  die  Gebirger  gezählt. 

1)  Dieser  Abscheu  vor  Verehelichung  mit  Cananiterinnen  wird  schon  den  Patriar- 
chen beigelegt  Gen.  24,  3.  28,  1.  8.  vgl.  36,  2.  dag.  1  Chr.  2,  3.  Merkwürdig  ist, 
dass  Kzod.  a.  a.  O.  blos  die  Ehen  zwischen  Israeliten  und  Cananiterinnen,  Deut.  a.  a. 
O.  aber  auch  zwischen  Cananitern  und  Israelitinnen  verboten  sind;  das  im  ersten  Falle 
besonders  gültige  Argument  ist  aber  hier  ebenfalls  beigefügt 
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Cananiter  —  tapbthor. 


forscher  Glauben  geschenkt  und  Bertheati  isr.  Gesch.  163  ff.,  der  zugleich  Heng- 
stenbergs (de  reb.  Tyrior.  p.  93  sqq.)  Gegengründe  gut  widerlegt,  sucht  selbst  aus 
der  Stellung,  welche  die  Canan.  in  der  Völkertafel  Gen.  10.  einnehmen,  jene  Nach- 
richt zu  unterstützen  vgl.  d.  A.  Sero.  Oass  übrigens  die  einwandernden  Canan. 
zuerst  das  nördl.  (phönic.)  Ufer  besetzten  und  dann,  die  Ureinwohner  zurückdrängend, 
sich  in  Palästina  nach  Süd  und  Ost  verbreiteten ,  ist  unter  allen  Umständen  wahr- 
scheinlich vgl.  d.  AA.  P  h  ö  n  i  c i  e n  und  S i d  o  n.  S.  überh.  B  o  c h  a  r  t  Phal.  4,  34  sqq. 
Bachiene  I.II.  1  ff.  Michael,  spicil.  1.  166  sqq.  Ham elsv eld  III.  31  ff. 
Canzler,  Canzlei,  s.  d.  A.  Regierung. 

Capernaum,  KantQvaovp  (nach  den  besten  Handschriften  KuyaQvaovu, 
s.  Griesbach  u.  Schulz  zu  Mt.  4,  13.,  bei  Ptolem.  KanaQvaovfi),  syr.  und  talm. 
trn  -»a  (Midrasch  Cohel.  f.  85.  2.  vgl.  Othonis  lex.  rabb.  p.  118.)      d.  h.  wohl 
nicht  (nach  Hesych.,  Origen.  III.  p.  586.  u.  And.)  i^lov  naQaxkyoeag ,  villa  s. 
vicus  consolationis  (s.  dag.  Hitzig  kl.  Prophet.  S.  213.),  sondern  N ahumsdorf 
von  irgend  einem  nns  weiter  nicht  bekannten  Nahum  3),  eine  blühende  (Mt.  11,  23.) 
Stadt  Galiläa's  (Luc.  4,  31.  vgl.  auch  Ptolem.  5, 16.4.)  auf  derGränze  der  Stämme  Se- 
bnlon  und  Naphtali  (Mt.  4,  13.)  am  See  Genezareth  Joh.  6,  17.  (dah.  nagad-aXuaauc 
Mt.  4,  13.),  nicht  weit  vom  Einflüsse  des  Jordans  in  denselben  (Lightfoot  hör. 
hebr.  139.),  auf  der  Handelsstrasse,  die  von  Damascus  nach  dem  mittelländ.  Meere 
führte  (via  maris)  und  wohl  schon  im  Alterthume  vielfach  besucht  wurde  (Ritter  II. 
390.)  2).    Sie  hatte  eine  Synagoge  (Joh.  6,  59.),  in  der  Jesus  oft  lehrte,  wie  er  sich 
denn  überhaupt  in  den  letzten  Jahren  seines  Lebens  regelmässig  zu  Capernaum  (wahr- 
scheinlich im  Hause  der  Brüder  Andreas  und  Petrus  vgl.  Mt.  17,  24  f.)  aufhielt,  da- 
her dieser  Ort,  dessen  Lage  in  einer  von  Land-  u.  Wasserstrassen  durchzogenen 
Gegend  für  die  Wirksamkeit  Christi  von  hoher  Bedeutung  war  (Hofmann  Weissag. 
II.  93.),  Mt.9,  1.  Mr.  2,  1.  seine  Stadt  ($j  lÖta  noltg)  heisst.    Im  A.  T.  wird 
Capernaum  nicht  erwähnt  und  dürfte  mithin  erst  nach  dem  babylonischen  Exil  erbaut 
sein ;  bei  Joseph,  (vit.  72.)  heisst  sie  Kt^aQvdfiri,  einer  galil.  Quelle  Ka<paQvaov(i 
aber  gedenkt  er  bell.  jnd.  3,  10.  8.    Letztere  glaubte  Robinson  in  der  Quelle  Ain 
et  Tin  bei  dem  heutigen  Khan  Minyeh  am  See  Genezareth  wiederzufinden  (III.  541  f. 
546.)  und  halt  demgemäss  Khan  Minyeh  für  die  Stätte  des  alten  Capernaum.  Da 
aber  jene  Quelle  nur  einen  .,ein  paar  Schritte  davon  in  den  See  fliessenden"  Bach 
bildet,  Joseph,  aber  von  der  Landschaft  Gennesar  sagt:  Tttjyr,  SiuoÖnai  yovtfim- 
raxrj  (eben  jener  Quelle  Kaq>agvaov^),  so  muss  man  mit  Rod  ig  er  (Hall.  Li t.- Zeit 
1842. 1.  S.  581.)  an  der  Identität  beider  Quellen  zweifeln.    Vielleicht  weisen  doch 
die  Ruinen  von  Teil  Hum  (s.  v.  a.  Nahum?)  »)  weiter  nördl.  auf  Capern.  hin,  was  Ro- 
binson III.  549.  556  f.  freilich  nicht  zugeben  will,  und  wobei  auch  Mt.  4,  13.  in 
laxem  Sinne  genommen  werden  müsste.    (Ein  anderes  Capernaum  ist  das  bei  Gui- 
lielm.  Tyr.  de  bello  sacr.  10,  26.  erwähnte.    Dieses  lag  amKischon,  6  Stunden 
von  Caesarea.) 

Caphthor,  1PBS  Jer.  47,  4.  Arnos  9,  7.,  das  eigentliche  Vaterland  der  Phi- 
ltitäer  *),  dessen  ans  Aegypten  herstammende  Einwohner  ffnns?  Gen.  10,  14.  Deat 


1)  Nicht  Bf«  nB5oderB»5'3,  Schondorf,  wie  schon  Hieron.  ad  Mt.  11,  24.  den 
Namen  deutete  s.  Haine  1  s  v.  II.  313.—  2)  Möglich,  wie  Ritter  ▼ermuthet,  dass  hier 
auch  die  Zollstätte  zn  suchen  ist,  von  welcher  aus  Matthäus  Christo  folgte  Mt.  9,  9. 
—  3)  Die  Uebersetzung Hügel  der  Kameelheerde  verwirft  Rödiger,  da  letzteres 

jL^A.   wäre,   hum  aber  ist  erhitzender  Wein.    Indess  sind  beide  WW.  im  Arab.  so 

wenig  current,  dass  in  Hum  eher  eine  Abbreviatur  aas  Nahum  zu  vermuthen  ist  Dieser 
Personenname  war  gewiss  bei  den  Juden  ziemlich  gebrauchlich  (vgl.  Mischna  Baba 
bathraö,  2.  Schabb.  2,1.)  und  man  muss  nicht  gerade  an  den  Propheten  Nahum  den- 
ken s.  d,  A.  Elkoach.  -  4)  Nach  Gen.  10,  14.  stammen  die  Phil,  nicht  von  den 
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2,  23.  u.  a.  (LXX  Xa<p#opu/p,  ratp&OQiitp,  Complut.  Kaq&oninu)  genannt  wer- 
den. Ueber  die  Lage  dieses  Landes  findet  sich  nirgends  etwas  bestimmt;  nur  geht 
aus  Jer.  a.  a.  O.  so  viel  hervor,  dass  es  entweder  eine  Insel  oder  ein  Küstenland  ge- 
wesen sein  müsse,  denn  es  heisst  dort  "n.  Die  alten  Uebersetzer  haben  grössten- 
teils (LXX  Deut.  2?  23.  die  Chaldäer,  Syr.  Viüg.)  Kappadocien  ausgedrückt 
(und  verstanden  darunter  gewiss  die  bekannte  kleinasiatische  Provinz  nicht  die 
StadtCappadocia  oder  Caphtora  in  Phönicien,  s.  Schulz  Leit.  V.  466.),  wo- 
für sich  auch  Bochart  Phal.  4,  32.  erklärt,  doch  mit  der  nähern,  aber  aus  etymolog. 
Gründen  hergeleiteten  Bestimmung,  es  sei  der  Theil  Kappadocieos,  der  zu- 
nächst an  Colchis  angränzte,  vgl.  M.  Hill  er  i  syntagmata  hermen.  (Tubing.  1728. 
4.)  167  sq.  Str  a  u  ss  ad  Zeph.  p.  47  sq.  Unwahrscheinlich  bleibt  freilich  der  Zusam- 
menhang der  Kappadocier  mit  dem  semitischen  Sprachstamme,  obschon  auch  Heeren 
(de  Unguis  imperii  pers.  in  d.  commentatt.  Soc.  Gutting.  XIII.  p.  33.)  sie  dazu  rechnet; 
denn  eine  Sprachverwandtschaft  lässt  sich  in  den  von  Jablonsky  opusc.  III.  1  sqq. 
gesammelten  Wörterverzeichnissen  nicht  wahrnehmen,  und  der  einheim.  Name  des 
Landes  Katpatuk  (Lassen  altpers.  Keilschrift.  S.  88.)  hat  mit  keine 
Laut  ähnlich  keit.  Doch  neigt  sich  Gesen.  thesaur.  II.  709.  jener  Deutung  zu  und 
Köster  (Erläuter.  157  f.)  hält  sie  für  die  allein  zulässige.    Der  Arab.  Gen.  a.  a.  O. 

(dem  Benjam.  Tudel.  p.  125.  folgt)  hat  ^»xbLyoi)  Damiataei  von  Damiette  in 

Aegypten,  wohl  wegen  Namensähnlichkeit  mit  dem  vopog  Konxog  (eine  ähnliche 
Conjecturs.  in  Heinii  dissertt.  sacr.  210iq.).  Michaelis  (spicil.  I.  292  sqq. 
vgl.  suppl.  1338.)  und  Schult h  e ss  (Parad.  S.  158.)  verstehen  Cyprus  (vgl.  Theo- 
doret.  zu  Jer.  a.  a.  O.  und  zu  Jes.  9, 12.),  das  auf  einer  phönic.  Münze  Tiaa  genannt 
werden  soll  (S  wint  on  inscript.  Cit.  Oxon.  1750.  S.  78.  85.),  nicht  unpassend  ,  da 
diese  Insel  Aeg)  pten  und  Palästina  gleich  nahe  liegt.  Aber  S  w  i  n  t  o  n  hat  falsch  ge- 
lesen s.  Gesen.  monumm.  phoen.  II.  320.    Andere,  wie  Cal  met  (bibl.  Untersuch. 

3,  25.),  Rosenmüller  (Alterth.  II.  II.  363  f.  III.  386.),  weisen  auf  Creta  hin 
(wo  eine  Stadt  Aptera  Strabo  10.  479.  PÜn.  4,  20.),  weil  die  Philistäer  Ezecb.  25, 
16.  Zeph.  2,  5.  lSam. 30,  14.  genannt  werden,  wogegen  Michaelis  Ein- 
wendung, die  Creter  würden  im  Hebräischen  D^ana  geschrieben  werden  müssen,  von 
keiner  Erheblichkeit  ist.  Und  diese  Deutung  hat  neuerdings  entschiedenen  Beifall 
gefunden  (Tuch  Genes.  243.  Hitzig  zu  Zeph.  2,  5.  Bertheau  israel.  Gesch. 
187  ff.),  zumal  auch  die  (freilich  entstellte)  Nachricht,  Tac.  hist.  6,  2.  und  einige  An- 
deutungen bei  Steph.  Byz.  s.  v.  Ja£a  a)  eben  dahin  zielen  vgl.  Movers  Phönic.  662. 
u.  Hitzig  Philist.  S.  14 ff.  8).  Noch  andere  Conjecturen  s.  bei  Simonis  Onom. 
V.T.  441.  • 

Car chemisch,  «ras^S,  feste  Stadt  amEuphrat,  unter  assyr.  Botmässig- 
keit  Jes.  10,  9.,  später  Schauplatz  eines  Treffens  zwischen  Pharao  Necho  und  Ne- 


Caphtorim,  sondern  von  den  mit  diesen  verwandten  Casluch  im.  Um  dies  mit  obigen 
Prophetenstellen  zu  vereinigen ,  nimmt  man  entw.  eine  alte  Transposition  Gen.  a.  a. 
O.  an  (Tuch  s.  d.  St.  und  Bertheau  isr.  Gesch.  186.),  oder  man  denkt  sich,  dass  die 
Casluch.  an  der  Insel  Kreta  landeten,  zum  Theil  dort  blieben ,  zum  Theil  nach  Colchis 
(denu  darauf  soll  der  Name  DTr&OS  hindeuten)  weiter  wanderten;  von  jenen  kretensi- 
schen  Casluch.,  also  den  Caphtorim,  hätten  dann  die  Philistäer  sich  abgesondert  Baum- 
garten Comm.  I.  I.  147.  Viell.  aber  sollte  man  diesen  Widerspruch  verschiedener 
Schriftstellen  über  ein  ethnograph.  Datum  ganz  unausgeglichen  lassen. 

1)  Sie  reichte  ursprünglich  bis  an  den  Pontus  Kuxinas  ,  war  also  wirklich  ein 
Küstenland  s.  d.  A.  Kappadocien.  —  2)  -  -  i /Arjitr,  xal  (Tag«)  Mtvcoa,  on  Mivms 
cvv  rotg  ddeXq>ois  Ala%&  neu  '  PaSctfiavdti  ia>v  lg  avxov  ravtnv  InultOBv.  (  v(hv  xal 
t6  tow  Kornea' oi'  Jiog  naq  atvxoiq  slvai ,  o  xal  xa&*  /.uü„-  {%dlow  Maavctv,  lopnvru- 
oatvov  KQ^zcxym).  vag  nctQ&ivovs  yao  ovzeo  KQjjtfg  nQosayoQtvovei  Muqvüv. — 3)  Ob 
Kvdtov  eine  Abkürzung  aus  Caphthor  sei  (Ewald  isr.  Gesch.  I.  293.),  mag  dahin  ge- 
stellt bleiben.  Hitzig  Jerem.  S.  365.  u.  Philist.  a.  a.  O.  sucht  die  Ableitung  des  Na- 
mens von  "03  (Äwrooc)  durch  Analogieen  zu  begründen. 
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bucadnezar  Jer.  46,  2.  2  Chr.  35,  20.  (605  v.  Chr.),  wahrscheinlich  K^xyctov,  Cir- 
cesiura,  Circessum,  Cercnsium,  eine  grosse,  wohl  befestigte  Stadt  (gjpovowv)  am 
Einflüsse  des  Chaboras  in  den  Euphrat,  etwa  in  der  Mitte  zwischen  Antiochia  und 
Seleucia  (Ammian.  Marc.  23,  5.  Zosira.  3,  12.  Procop.  bell.  per«.  2,  5.  vgl.  Bocharti 

Phal.  4,  21.  Cellar.  notit.  II.  715  sq.  Mi chael.  suppl.  1352  sq.),  arab.  }UmU&*J 

(34°  40'  B.  58°  16' L.)  s.  Schultens  index  geogr.  s.  h.  v.  Ritter  Erdk.  XI. 
695.  Man  hat  es  freilich  zweifelhaft  gemacht,  ob  der  Name  Circess.  über  Diocletians 
Zeitalter  hinaufreiche  (Procop.  aedif.  1,  6.).  Ptolemaeus  (5,  18.  6.)  nennt  an  der  Mün- 
dung des  Chaboras  eine  Stadt  gl.  Namens  (XajSeapa)  und  Strabo  gedenkt  derselben 
gar  nicht.  Indess  ist  der  Name  orientalisch  (s.  Gesen.  Jes.  I.  393.)  und  das  Castell 
Circ.  also  gewiss  nicht  von  den  Römern  erbaut.  Die  Deutung  des  Syrers  und  Ara- 
bers 2  Chr.  a.  a.  O.  %^oaio  ^ajuo  Mabug  d.  i.  Hierapoiis  (66°  L.  36°  B. 

d1Anville)  hat  nicht  die  geringste  Wahrscheinlichkeit.  Gegen  Simsonius,  der 
Carchemisch  für  das  Kadvtig  des  Herod.  hielt,  s.  Heinii  dissertt.  sacr.  (Amst. 
1726.  4.)  p.  23. 

Carmel,  !wvd,   LXX  KaoftijAoc  (Xeg^X)  vgl.  Strabo  16.  758.,  Äaowtj- 
A»ov  oQog  Joseph.  Antt.  13,  15.  4.,  Carmel  us  Tac.  bist.  2,  78.  Snet.  Vespas.  5., 
1)  ein  aus  einer  Berg-  und  Hügelkette  bestehendes,  stark  hervortretendes  Vorgebirge 
Palästina'*  (promontorium  Carmelum  Plin.  5,  17.)  an  der  Südseite  des  Meerbusens 
von  Ptolemais  (Acco),  120Stad.  d.  h.  3  deutsche  Meilen  von  dieser  Stadt  (Joseph, 
bell.  jud.  2,  10.  2.,  nach  Mariti  13  ital.  d.  h.  2%  deutsche  Meilen),  welches  im  O. 
mit  der  ersten  jenseit  des  Kischon  sich  erhebenden  Hügelreihe  Galtläa's  und  durch 
diese  mit  dem  Libanon  zusammenhangt,  von  da  nordwestlich  in  halbmondförmiger 
Gestalt  auf  2%  d.  Meil.  nach  der  gedachten  Bai  hinstreicht  und  ohnfern  der  Mündung 
des  Fl.  Kischon  ins  Meer  ausläuft ').    Westlich  bleibt  zwischen  ihm  und  dem  Strande 
eine  sehr  fruchtbare  Ebene.    Der  Umfang  des  ganzen  Promontoriums  wird  zu  8%  d. 
M.  (Mariti  blos  30  ital.,  A rvieux  II.  236.  20— 22  franz.  d.  h.  12—15  d.  M.), 
seine  Breite  im  N.  auf  4  franz.  M.  angegeben  (  A  rvi  eux).    Es  bildete  einst  die  Süd- 
gränzc  de*  St.  Aschergegen  Issaschar  Jos.  19,  26.  Joseph.  Antt.  5,  1.  22.,  später 
die  Gränze  zwischen  Galiläa  und  dem  Gebiet  von  Tyrus  Joseph,  bell.  jud.  3,  3.  1., 
besteht  aus  hartem  Kalkstein  (Ritter  Erdk.  II.  382.)  mit  eingesprengtem  Hornstein 
(Prokcsch  23.),  ist  wohl  bewässert,  anmuthig  (Troilo  R.  90.)  und  sehr  frucht- 
bar, insbesondere  aber  der  Gipfel  mit  Wäldern  (Jes.  35,  2.  Hohes!.  7,  5.)  und  gras- 
reichen Triften  (Jer.  50,  19.  vgl.  Nah.  1,  4.  Jes.  33,  9.  Arnos  1,  2.  Hieron.  ad  hj.: 
laetis  paseuis  abundat,  ad  Jer.  4,  26.:  oleis  consitus  et  arbwstis  vineisq.  condensus) 
voll  schöner  Blumen  bedeckt  vgl.  A  rvieux  II.  236  f.  2).    Dabei  ist  es  (bes.  an 
der  Westseite)  voller  Klüfte,  Höhlen  und  Grotten  (man  zählt  ihrer  an  2000),  die  ge- 
wöhnlich mehrere  sehr  enge  Eingänge  haben,  in  vielfachen  Krümmungen  sich  fort- 
ziehen und  deshalb,  sowie  die  engen  und  vielfach  sich  schlängelnden  Thäler,  Einsied- 


I)  Nach  den  Beobachtungen  der  franz.  Gelehrten  Hegt  das  Kloster  auf  dem  Carmel 
52°  58'  10" L.  32° 50'  (genauer  32° 51'  10") B.  Phil,  a  S.  T  rinitate  in  der  anzuf. Sehr. 
8.165.  beschreibt  die  Situation  des  Gebirges  so:  „Die  Figur  des  Berges  ist  ziemlich  lang 
und  die  Westseite,  die  gegen  das  Meer  stehet,  von  ohngefahr  5  franz.  Meilen,  jedoch 
gehet  sie  nicht  allezeit  gerade,  denn  die  2  Winkel  stehen  gegen  einander  über  und  mit- 
ten biegt  er  sich  wie  ein  Bogen.  Kr  hat  die  Ostseite  proportionirt,  denn  sie  erstreckt 
sich  allgemach  und  mitten  ist  sie  sehr  gross,  nachmals  zieht  sie  sich  wieder  zusammen." 
—  2)  „Die  Flora  des  C.  ist  eine  der  reichsten  und  mannigfaltigsten ,  welche  in  diesen 
Gegenden  vorkommt,  weil  sie  die  Formen  des  Gebirgs  mit  jenen  der  Thäler  und  des 
Meeresstrandes  vereint,  und  ebenso  regt  sich  in  dieser  vtelartigenBlnmenwelt  eine  solche 
Menge  der  seltneren  buntfarbigen  Tnsecten,  dass  der  Sammler  hier  ein  ganzes  Jahr  hin- 
durch eine  reichlich  lohnende,  anmuthige  Beschäftigung  finden  würde."  v.  Schubert 
IH.  211  f. 
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lern  und  Verfolgten  einen  erwünschten  Zufluchtsort  boten  Arnos  9,  3.  1  Kön.  18, 
19  ff.  2  Kön.  2,  25.  4,  25.  Paul  us  Samml.  VII.  43.  Noch  jetzt  zeigt  man  die 
Höhle,  die  Elias  bewohnt  haben  soll  1  Kön.  18, 19.  42.  vgl.  Jonath.  Deut.  33,  11. 
Nach  Jamblichus  (vit.  Pythag.  c.  3.  p.  40.  42.  K i  es  1.)  hielt  sich  auch  Pythagoras  auf 
seiner  Rückreise  aus  Aegypten  eine  Zeitlang  hier  auf,  und  später  bot  der  Carmel  den 
davon  benannten  Carmelitermönchen  den  ersten  Ansiedlungsort  dar.  Die  Höhe  des 
Carmel  schätzt  v.  Schubert  III.  212.  auf  1200  F.  (das  heut.  Kloster  liegt  nur  582 
F.  über  dem  Spiegel  des  Meeres)  *).'  Sonst  scheint  der  C,  dieser  schöne,  weithin  ins 
Meer  schauende,  wie  ein  Wächter  des  heil.  Landes  dastehende  Berg  vor  Alters  ein 
heiliger  Berg  gewesen  zu  sein:  Elias  errichtet  dort  einen  Altar  Jehovahs  1  Kön. 
18,  30  ff.  und  später  noch  galt  der  Berg  für  einen  Wohnsitz  der  Götter  und  für  eine 
Orakelstätte  Tac.  bist.  2,  78.  Suet.Vesp.  5. ;  vgl.  auch  Mich.  7, 14.  u.  H  i  t  zi  g  z.  d.  St. 
S.  überhaupt  Phil,  a  S.  Trinitate  oriental.  Reisebeschreib.  3,  1.  S.  156  ff. 
Reland  321  ff.  Hamelsvcld  I.  349  ff.  Arvicux  Nachr.  II.  235  ff.  v. Schu- 
bert III.  205.  Eine  Abbild,  s.  in  d.  Bildern  a.  d.  heil.  Lande  Nr.  32.  —  2)  Stadt 
im  gebirgigen  Theile  des  Stammes  Juda  Jos.  15,  55.  vgl.  1  Sam.  15,  12-,  wo  der 
aus  Davids  Geschichte  bekannte  Nabal  sein  Gut  hatte  1  Sam.  26,  5.  27,  3. ,  nach 
Eusebius  (Xfp/io/U«)  10  Meilen  östlich  von  Hebron.  Der  Ort  war  noch  zur  Zeit  der 
Kreuzzüge  übrig  (W.  T  y  r  i  u  s  de  bello  sacr.  20, 30.  p.  993.  der  Gesta  dei  per  Franc.) 
und  Robinson  II.  420.  gelangte  durch  eine  überaus  schöne  und  fruchtbare  Hoch- 
ebene zu  den  Ruinen  desselben ,  die  er  S.  424  ff.  unter  dem  Namen  K  urm  u  I  be- 
schreibt. Hiernach  wäre  die  Lage  von  Euseb.  nicht  ganz  richtig  angegeben,  denn 
Rob.  reiste  von  Hebron  nach  K.  in  3  St.  (etwa  8  röm.  Meil.)  S.  427.—  lieber  den 
beträchtlichen  Kalkberg  gegen  das  todte  Meer  hin ,  welchen  Seetzen  (Zach  Cor- 
respond.  XVII.  134.)  el  Carmel  nennt,  s.  Robin s.  a.a.  O.  421. 

Carmesin,  ^S»*),  '•StJ  nyVtn,  später  (vgl.  über  dieses  Wort  L Ors- 

bach Archiv  für  morgenländ.  Literat.  II.  305.  Gesen.  thes.  II.  714.),  eine  bekannte 
rosenrothe  (Plin.  21,  22.),  hochglänzende  (Jes.  1,18.  Plin.  33,  40.  —  dah.  %Q(ö^a  o'gv 
geradezu  für  Cannesin)8)  Prachtfarbe,  die  im  Alterthume  sehr  geschätzt  war; 
Carmesingewänder  u.  Carmesinteppiche  (Horat.  Sat.  2,  6.  102.)  gehörten  zum  Luxus 
der  Vornehmsten  Jer.  4, 30.  2  Sam.  1,  24.  Sprchw.  31,  21.  4)  Klagl.  4,  5.  Martial. 
3,2.11.  2,39.1.  2,43.8.  Pctron.  Sat.  32.;  bei  den  Römern  trugen  vorz.  Feld- 
herren und  Fürsten  dergleichen  Mäntel  Plin.  22,  3.  vgl.  Mt.  27,  28.  6),  aber  auch 
fürstl.  Diener  Suet.  Domit.  4.  Viele  Teppiche  der  Stiftshütte  und  der  Priestcrornat 
waren  mit  aus  carmesinfarbenen  Fäden  (Gen.  38,  28.  Jos.  2, 18.)  gewebt  Exod.  28, 
5  ff.  39,  1  ff.  36,  8  ff.  38, 18.  Num.  4,  8. ,  was  2  Chron.  3,  14.  auch  von  dem  Vor- 
hange des  Salomon.  Tempels  berichtet  ist  (vgl.  Suet.  Ner.  30.).  Und  auch  sonst 
kommt  diese  Farbe  im  mos.  Ritual  vor  Lev.  14,  4.  6.  Num.  19,  6.  Ueber  ihre  Sym- 
bol. Bedeutung  ist  viel  geforscht  worden.    Nach  Philo  u.  Josephus  (s.  d.  A.  Far- 


1)  In  d.  Reise  einer  Wienerin  II.  156.  ist  die  Hoho  des  Carmel  auf  %8t.  bestimmt. 
Gegen  v.  Schuberts  Angab«  erregt  Zweifel  Robinson  III.  427.  Der  höchste  Theil 
des  Gebirgsrückens  liegt  übrigens  nach  Süden  zu.  —  2)  Für  dieses  W.  setzt  Aquila 
Exod.  26,  4.  und  Symmach.  Kxod.  28,  5.  35, 23.  Mßcttpog,  mit  Rücksicht  auf  eine  Ableit. 
von  n3Ü  (fi3ttj).  Aber  itßcttpos  wird  bei  den  Alten  nur  von  Purpurzeugen  prädicirt, 
welche  zweimal  (in  Purpur  oder  einmal  in  coccus  u.  das  zweitemal  in  Purpur)  gefärbt 
waren  Heeren  Ideen  I.  II.  91.  Ueber  die  Deutungen  der  LXX  s.  Rosenmüller 
in  Bochart  HI.  526 sq.  —  3)  Das  Gewand,  welches  die  Soldaten  Jesu  anlegten,  nach 
Mt.  27,28.  eine  jiapvg  %o%%ivi\,  heisst  Luc.  23,  11.  la&rjg  Aapxoa.  —  4)  Ganz  ver- 
kehrt  wollte  Harenberg  (in  Ugolini  thes.  XIU.)  die  Worte  WD  «rtib  WO  von 
einem  mit  ftilxof  oivcofftxtj,  rubrica  sinopica.  angestrichenen  Hause  verstehn  vgl.  Jer. 
22,  14.  s.  d.  A.  Häuser.  —  5)  Was  hier  xletfLVQ  *oxx£pt}  heisst,  ist  Mr.  15,  17.  20. 
rrooqptW  und  Joh.  19,  2.  Cfiätiov  neqtpvqovv  genannt.  8.  über  diese  Differenz  d.  A. 
Parpar. 
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ben)  bezeichnet  sie,  wie  die  übrigen  drei  heil.  Farben,  das  Element  des  Feuers, 
nach  Bahr  Symbol.  I.  333  IT.  aber  das  Leben  (Feuer  und  Blut,  welche  beide  roth 
sind  1 }.  stellen  das  Clement  der  Bewegung  d.  b.  des  Lebens  dar),  nach  Andern  wieder 
etwas  Anderes.  Bäbr  hat  übrigens  Gen.  38,  28.  Jos.  2, 18.  21.  u.  2  Sam.  1,  24. 
gewiss  zu  künstlich  gedeutet  für  seinen  Zweck  ;  ein  rother  Faden  ist  in  beiden  ersten 
Fällen  etwas  über  alle  Symbolik  Hinausliegendes,  gleichsam  sich  (als  Merkzeichen) 
von  selbst  Darbietendes,  und  Carmesinkleider  an  Jungfrauen  bedürfen  wohl  keiner 
gelehrten  Erklärung.  Die  Carmesinfarbe  nun  wird  aus  den  pulverisirten  Kermes- 
beeren bereitet  d.  h.  den  tndten  Körpern  und  Eiernestern  *)  eines  kleinen  Insects, 
der  weiblichen  Schi  1dl  aus,  nyVin,  arab.  jjo ^3,  J jjo ^2  (coccus  ilicis  Linn.  CI.IV. 

tetragynia),  das  gegen  Ende  Aprils  auf  den  Aesten ,  seltner  den  Blättern  der  Stech- 
eiche,  jipivoc  od.  ?;  xo*xoc,  Hex  aquifolia  od.  coeeifera,  (Tbeophr.  plantt.  3, 16. 
Plin.  16,  12.  Pausan.  10,  36.  1.)  in  der  Gestalt  runder,  röthlich-  oder.violettbrauner 
Beeren  fast  wie  kleine  Rosinen  sich  festsetzt  Kirby  Entomol.  I.  351.  Cuvier 
Tbierreich  111.604.608.  Der  (strauchartige)  Baum  von  2 — 3  Fuss  Höhe  wächst 
häufig  in  Klein- und  Vorderasien  (bestimmt  auch  in  Palästina  s.  Belon  observv.2,88.) 
sowie  in  Südeuropa,  hat  eirunde,  spitzige,  immergrüne,  stachlichte  Blätter ,  grau- 
lich glatte  Rinde,  und  trägt  runde,  scharlachrothe  Beeren  in  traubenförmigen  Bü- 
scheln (Dioscor.  4,  48.).  Im  Alterthum  waren  es  übrigens  die  Phönicier,  welche  die 
Völker  mit  der  Carmesinfarbe  versorgten  und  die  Kunst  der  Carmesin färberei  am 
besten  verstanden  vgl.  2  Chron.  2,  7.  Plin.  9,  65.  S.  überh.  Beckmann  Beitr. 
III.  I.  1  ff .  Bochart  Hieroz.  1(1.  524  sqq.  Braun  de  vestitu  sacerd.  lib.  1.  cap.  15. 
p.  217  sqq.  Hartmann  Hebr.  1.  388  ff.  III.  135  ff. 

Casluchim,  o-rfcps  Gen.  10,  14.  1  Chron.  1,  12.  LXX  Xtttpavutp  (vgl. 
Bf  »er  Ps.  68,32.  U.  Michael,  suppl.  p.  973.),  Xookavittp,  eine  Colonie  der 
Aegyptier,  nach  Bochart  (Phal.  4,  31.)  die  Colchier,  da  Herodot  2,  104.  Diod. 
Sic.  1,  28.  55.  Dionys,  perieg.  689.  Atnmian.  Marc.  22,  22.  (vgl.  auch  Agath.  bist. 
2,  18.)  versichern,  dieses  Volk  stamme  aus  Aegypten  her,  eine  Behauptung,  die 
freilich  von  Neueren  bestritten  worden  ist  R i  tt er  Vorhalle  S.  35  ff.  Brehmer 
Entdeck.  I.  354 ff. ;  doch  s.  Hitzig  Philist.  86  f.  8).  Forster  (epp.  ad  Michael, 
p.  16  sq.)  vergleicht  die  Prov.  Casiotis  zwischen  Gaza  und  Pelusium ,  so  genannt 
vom  Berg  Casius  (Plin.  5,  12.  u.  14.  Strabo  16.759.  Steph.  Byz.  p.  455  ),  kopt. 
Chadsaie  oder  Kahdsaie  d.  i.  terra  deserta,  wie  denn  Targ.  Hieros.  übersetzt:  Pen- 
taschoenitae.  Hiller  (syntagm.  herm.  178  sqq.)  denkt  an  die  Solymer  der  Griechen 
(Strabo  1.  34.  14.  667.)  in  der  Nachbarschaft  der  Lycier  vgl.  auch  Schulthess 
Parad.  S.  166  f.  Es  lässt  sich  bei  diesem  völlig  dunkeln  Namen  nichts  entscheiden, 
doch  bleibt  Bocharts  Vermuthung,  im  Zusammenhange  mit  der  ethnograph.  An- 
sicht der  Alten,  noch  immer  die  wahrscheinlichste  s.  Michaelis  spicil.  1.  275  sq. 
Denn  Hi  tzigs  Vermuthung  (Philist.  S.  90  ff.  i.  dass  die  Casluchim  eine  kretensisqhe 
Colonie  in  Libya  seien  und  von  da  wieder  eine  Colonie  in  das  spätere  Philistaea  ge- 
sandt hätten,  knüpft  sich  nur  an  die  Aussage  des  Tac.  hist.  5,  2.  an.  Ueber  den 
scheinbaren  Widerspruch  zwischen  Gen.  10,  14.  u.  Jer.  47,  4.  Arnos  9,7.  s.  d.  A. 
Caphtor. 


1)  Bahr  nimmt  an,  dass  ^tti  mit  BIX  synonym  sei;  aber  dafür  beweisen  Jes.  1,18. 
Nah.  2,  4.  nichts;  denn  was  im  Parallelismus  steht,  ist  darum  nicht  ganz  identisch.  — 
2)  Die  Körper  dieser  Insecten  sind  eiförmig  oder  rundlich  von  der  Gestalt  eines  Gall- 
auswuchses. Im  Frühjahre  legen  die  Weibchen  Eier,  welche  zwischen  der  Haut  des 
Bauches  hervorkommen.  Die  Körper  vertrocknen  dann  und  bilden  eine  feste  Eierhülle, 
welche  die  Eier  schützt.  Abbild,  d.  Insects  s.  Brandt  u.  Ratzeburg  medicin.  Zoo- 
ogie  (Berl.  1831  ff.)  II.  Taf.  26.  Fig.  15.  —  3)  Bocharts  Meinung  steht  im  Zusam 
menhange  mit  seiner  Deutung  des  "iHBS  von  Kappadocien,  u.  so  ist  für  ihn  die  Ausglei- 
chung der  Stellen  Gen.  10,  14.  u.  Jer.  47,  4.  sehr  leicht. 
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Caatanieii,  Ca«  tanien  bäum,  ».  d.  A.  Ahorn. 

Ceder,  n«,  Pinus  Cedrat  L. der  berühmteste  unter  den  in  der  Bibel  er- 
wähnten Bäumen ,  der  auf  dem  Libanon  (Rieht.  9,  15.  1  Kön.  4, 33.  5,  6.  2  Kön. 
14,  9.  Esr.  3,  7.  Ps.  104, 16.  Je«.  2,  13.  14,  8.  Ezech.  27,  ö.  Zach.  11, 1.  a.),  dem 
Taurus,  Amanu»  (vgl.  Plin.  16,  59.)  hoch  und  schlank  wächst  und  seine  Zweige  weit 
ausbreitet  (Jes.  2,  13.  2)  Jer.  22,  23.  Ezech.  17,  22.  31,  3.  Arnos  2,9.  Ps.  92, 13. 
[s.  Theodoret.  z.  d.  St]  Sir.  24, 17.),  daher  er  sehr  stattlich  in  die  Augen  fällt  Hiob 
40, 12.  1  Kön.  4,  33.  vgl.  die  Bilder  Rieht.  9, 15.  Ezech.  17,  23. 31, 8.  Er  gehört 
in  das  Geschlecht  der  Nadelbäume,  bat  1%  Zoll  lange,  steife,  fast  vierkantige,  auch 
im  Winter  grüne  Nadeln .  deren  mehr  als  zwanzig  aus  einer  Scheide  hervorkommen, 
und  welche  der  Ceder  im  Ganzen  die  Aehnlichkeit  mit  einem  Lerchenbaum  geben 
Rauwolf  Reise  S.  280.  Die  männl.  Blumen  sind  längliche  fingersdicke  Kätz- 
chen von  gelber  Farbe,  die  weibl  kleine  ovale  Kegel,  zuerst  purpurroth,  dann 
blassroth  und  schmutzig  grün  und  am  Ende  hellbraun.  Die  Zapfen  stehen  aufrecht, 
sind  eirund ,  5  Zoll  lang  und  4  Zoll  breit  und  sitzen  sehr  fest  an  der  Rinde  an. 
Letztere  hat  eine  glänzend  graue  oder  braune  Farbe.  Das  Holz  der  Ceder  ist  roth- 
st reifig,  knotenfrei,  ungemein  dauerhaft8)  Plin.  46,  73.  79.  (dah.  der  Name  vgl. 
Simonis  Lexic.  u.  d.  W.)  und,  wie  der  ganze  Baum  (Schulz  Leit  V.  459.  vgl. 
Hohesl.4, 11.  Hos.  14,6.),  wohlriechend  (Virg.  Aen.  7, 13  )-  Es  war  daher  ein 
sehr  beliebtes  Bauholz  für  Paläste  2  Sam.  7,  2.  Jer.  22,  15.  Curt.  5,  7.  5.  (u.  Mauso- 
leen Curt.  8,  10.  8.),  aus  dem  man  besonders  das  Dachgebälke  u.  Bretterwerk  (1  Kön. 
6, 10.  7,  2  f.  Zeph.  2, 14.  Hohesl.  1, 17.  8,9  ),  das  Täfelwerk  der  Prachtzimmer 
(1  Kön.  6,  9.  18.  7,  7.)  fertigte,  dah.  es  zum  Bau  des  Tempels  u.  königl.  Palasts  in 
Jerusalem  verwendet  wurde  1  Kön.  6.  Esr.  3,  7.  vgl.  Curt.  5, 7.  5.  Plin.  16, 79.  Auch 
Götzenbilder  (Jes.  44, 14.)  und  Mastbäume  (Ezech.  27, 6.)  machte  man  daraus  Plin. 
16,  76.  2.  4).    Der  Baum  wächst  übrigens  langsam^  am  gedeihlichsten  in  einem  ma- 


1)  Celsius  Hierobot.  I.  106  sqq.  wollte  t"W  fSr  die  allgemeine  Benennung  der  Pi 
nusspecies  genommen  wissen  und  unterscheidet  davon  bestimmt  die  Ceder.    Dass  bei  den 

Arabern  noch  jetzt         die  Ccder  des  Libanon  genannt  werde ,  ist  ausser  Zweifel  (vgl. 

Gesen.  thes.  I.  148.),  obschon  Andere  für  den  eigentlichen  Namen  derselben  ^JO^i 

ausgeben  Niebuhr  Beschr.  149  f.  Doch  scheint  das  W.  ein  genereller  Name  zu  »ein 
für  mehrere  Arten  von  Nadelholzbäumen,  wie  denn  zu  Haleb  auch  die  Tanne  so  hebst 
(Niebuhr  a.  a.  O.)  und  das,  was  Barhebr.  chron.  p.  163.  von  den  schnell  auflodern- 
den Aershäusern  zu  Tiflis  berichtet,  weniger  gut  auf  die  Ceder  passt.  Indess  sind  des 
Celsius  Gründe,  dass  auch  das  hebr.  tn«  so  weitschichtiger  Bedeut.  sei  and  die  Ce- 
der nicht  einmal  mit  befasse,  unhaltbar  vgl.  Trew  hist.  cedr.  p.  19  sqq.  Oed  mann 
Samml.  II.  204 ff.  Lampe  dissertatt.  philol.  theo!.  I.  441  sqq.  LXX  haben  Ezech.  27,24. 
für  DTttt,  was  gew.  durch  Cedern  gegeben  wird,  nvnu^laaiva.  Aber  jenes  Wort  ist 
Parücip  von  nfit  fest  sein  s.  Rosenmüller  z.  d.  8t.  u.  Gesen.  thes.  I.  148.  — 
2)  HmU.  ffabt  zu  d.  St.  folg;  Erklärung:  ai  xedgoi  <pvxöv  tiaiv  axpiJoTow  xaoK«»,  tti 
xai  ii<t  vK-o$  n  rj-Äiamv  cn'^uvouhvui  xai  atl  imS  idova  ai  natu  Ti}v  nooffäljxnv  tov  %o6vov 
ovxi  yqocöoai  £ao7»j  otfrs  s&coiac  xotafftjÄOfwai.  —  3)  Nach  Einigen  gar  unverweslich 
Hieron.  ad  Hos.  14,  8.  u.  Jes.  4L,  Theodoret.  zu  Ezech.  17,  22:  fj«  aarjnrop,  s]  xitfooc, 

Basil.  zu  Ps.  28:  ij  xÜqoq  w$  povtpov  xai  orjyems  piXziov  xai  tvaÜles  «aof'ytadai 

ixatvittai.  Dem  Cedernöl  schreibt  man  die  Kraft  zu,  Leichname  unverweslich  zu  er- 
halten Plin.  16,  21.  Troilo  R.  524.  —  4)  Dass  dieses  Cedernholz  nicht  von  junipe 
res  oxycedrus,  sondern  von  pinus  cedrus  gewesen  sei,  ist  unzweifelhaft;  in  Italien  und 
andern  Ländern  mag  man  dagegen  wohl  das  Holz  des  Cedemwachholder  manchmal  mit 
achtem  Cedernholz  verwechselt  haben,  wie  denn  der  Name  Ceder  überh.  sehr  gemiss- 
braucht  worden  ist.  Nach  Billerbeck  Flora  ciass.  S.  234.  beschreiben  Theophr. 
plantu  3,  12.  5,  9.  Dioscor.  1,  105.  nicht  pinus  cedrus,  sondern  eben  juniperus^  oxy ce- 
drus. Im  Lastrationsritual  wurde  (Lev.  14,  4.  51  f.  Num.  19,  6.)  Cedernholz  mit  Ysop 
verbunden  zu  Reinigungen  angewendet.  Ob  man  hierbei  mit  Rosenmuller  nachCle- 
ricus  an  die  Heilkraft  der  iuöya  denken  soll,  welche  derselben  mit  Ysop  verbanden 
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gern  Boden  auf  Bergen,  tragt  aber  erst  spät,  zuweilen  nicht  vor  dem  50.  Jahr, 
Früchte.  Auf  dem  Libanon  mindern  sich  die  Cedern  immer  mehr ;  es  sind  in  einem 
Thale ,  das  von  den  hohem  Bergspitzen  umgeben  ist ,  gegen  NO.  noch  mehrere  alte 
und  dicke  neben  zahlreichen  jungen  Stämmen  übrig  s.  d.  A.  Libanon  (Abbild,  des 
Platzes  in  Münk  Palestine  Taf.  13).  Maundr  eil  fand  dort  die  dickste  Ceder 
36  Fuss  6  Zoll  im  Umfange,  Pococke  24  F.;  Andre  versichern,  sie  könne  nicht 
von  4  oder  6  Menschen  umklaftert  werden.  Der  Stamm  dieser  alten  Cedern  ist 
schon  unten  in  3  bis  4  Abtheilungen  gespalten,  deren  jede  an  Umfang  unseren  deut- 
schen Eichen  gleich  kommt;  Zweige  und  Blätter  haben  sie  nur  am  Wipfel l)  Burck  - 
hardt  R.  I.  63.;  die  jungen  C.  sind  dagegen  einfach,  gerade  und  zum  Theil  höher 
gewachsen  als  jene.  Vgl.  überh.  C.  J.  Tre  w  cedror.  Libani  hist.  earumq.  character 
botan.  Norimb.  1757.  4.  mit  Abbild,  (auch  aller  einzelnen  Pflanzentheil.)  u.  Apologia 
et  mantissa  observ.  de  cedro  Libani  cet.  ib.  1767.  4. 

Census,  »ijvaog,  s.  d.  A.  Abgaben,  vgl.  d.  A.  Schatzuug. 

C e r  a 8 1 ,  Coluber  cornutns  H a s s e  1  q. »)  oder  Coluber  cerastes L.,  gehörnte 
Natter,  soll  sex  Jes.  14,  29.,  v&at  Jes.  11,8.  59,5.  Jer.  8,17.  Sprchw  23,32. 
und  "J^BÖ  Gen.  49,  17.  sein  3),  doch  geben  blos  LXX,  Sprchw.  a.  a.  O.  und  Hieron. 
Gen.  a.  a.  O.  diese  Deutung  bestimmt.  Der  Cerast,  welcher  als  giftig  erkannt  wor- 
den ist,  lebt  in  Aegypten  und  Palästina,  ist  13 — 14  Zoll  lang,  auf  dem  Rücken  und 
an  den  Seiten  braun,  am  Bauche  weiss,  einen  Finger  dick  und  hat  auf  dem  Kopfe  2 
Fühlhörner  in  Gestalt  kleiner  Knoten  (Plin.  11,45.  corporea  cornua  vgl.  Harduin 
z.  d.  St.),  welche  die  Alten  geradehin  mit  Hörnern  verglichen  (Aelian.  anim.  1,  57. 
Plin.  8,  35.  vgl.  Hcrod.  2,  74.).  Er  verbirgt  sich  gemeiniglich  im  Sande,  von  dem 
er  durch  die  Farbe  nicht  merklich  absticht,  und  lässt  nur  diese  Fühlhörner  hervorra- 
gen. Bei  der  geringsten  Berührung  derselben  springt  er  hervor  und  erhascht  in 
grosser  Schnelligkeit  seine  Beute  Diod.  Sic.  3,  50.  Darauf  bezieht  sich  Gen.  49, 17. 
Vgl.  überhaupt  B och  art  Hieroz.  III.  205  sqq.  Hasselquist  R.  365  ff.  Belon 
in  Paulus  Samml.  1.206.  II.  258.  Bruce  R.  V.  200  ff.  (mit  Abbild.)  W i lkin- 
son  second  series  II.  245  sqq.  Auch  bei  Prosp.  Alpin,  rer.  aegypt.  4,4.  p. 
210.  Taf.  5.  u.  6.  finden  sich  Abbild,  von  zwei  Cerasten,  wovon  der  eine  für  cerastes 
legitima  antiquorum  erklärt  wird. 

Chabboil,  "pS,  Ortschaft  in  der  Ebene  des  St.  Juda  Jos.  15,  40.  vgl.  auch 
d.  A.  Machbena. 


zugeschrieben  wurde  (Dioscor.  1,  106.),  bleibt  sehr  zweifelhaft,  da  **<Wa  bei  Diosc. 
das  Cedernharz  ist  vgl.  Plin.  24,  11.  Celsius  I.  108  sq.  Auch  die  sonstigen  Symbol. 
Aasdeutungen  sind  schwankend  s.  ob.  8.  177. 

1)  Dieser  krause  wollige  Wipfel  der  alten  Cedern  scheint  Rzech.  17,  3.  fVtö?  ge- 
nannt zu  werden.  —  2)  Ks  scheint  nämlich  sicher ,  dass  Hasselquists  coluber  cor- 
nutns (R.  354  sq.)  mit  coluber  cerastes  L.  für  Eins  gehalten  werden  müsse.  Ausserdem 
beobachtete  jener  Gelehrte  in  Aegypten  noch   eine  andre  Art  gehörnter  8chlangen, 
anguis  cornutus  (R.  241.).  —  3)  Boen  art  will  nur  "pCClO  vom  cerastes  verstanden 
wissen,  dageg.  ist  ihm  2EX  und  Trsx  der  Basilisk  oder  regulas  (Hieroz.  III.  182  ff.), 
wie  denn  letztere  Deutung  Hieron.  u.  Aquila  geben.    Von  dem  Basiliscus  macht  Plin. 
8,  33.  folgende  Beschreibung :  Cyrenaica  hunc  generat  provincia,  duodenum  non  aroplius 
digitorum  roagnitudine,  Candida  in  canite  macula,  ut  quodam  diadematc  insignem.  Sibilo 
omnes  fugat  serpentes,  nec  flexu  multiplici ,  ut  reliquae,  corpus  impellit,  sed  celsus  et 
erectus  in  medio  incedens.    Necat  frutices,  non  contactos  modo,  verum  et  afflatos,  ex- 
nrit  herbas,  rumpit  saxa(ü)  vgl.  noch  Nicandri  thes.  5,  395.    Lucan.  9,  725.  828.  Auf 
welches  Thier  diese  halb  fabelhafte  Beschreibung  ziele,  ist  unbekannt  s.  Link  Urwelt 
H.  202  ff.    Die  heut.  Naturforscher  brauchen  den  Namen  basiliscus  von  einer  Eidech- 
senart, die  durch  einen  Ruckenkamm  und  zum  Theil  auch  durch  eine  Krone  auf  dem 
Kopfe  ausgezeichnet,  aber  ein  ganz  unschädliches  Thier  ist. 
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» 

Chahul,  bttS,  1)  Ortschaft  im  St.  Ascher  Jos.  19,  27.,  zur  Zeit  des  Jose- 

phus  vit.  43  f.  eine  xta^irj  (Xaßwkto).    Ob  das  Castell  J^jlS^  im  heut.  District  Sa- 

fet  (Edrisi  in  Rosenmüll.  Analect.  arab.  III.  p.  41.)  vergleichbar  sei,  bleibt  zwei- 
felhaft. —  2)  District  von  20  Städten  in  Nordpalästina,  welche  Salomo  dem  tyri- 
schen  König  Uiram  schenkte  1  Kon.  9,  13.  und  dieser  mit  obigem  Namen  belegte. 
Nach  Josephus  Antt.  8,  5.  3.  soll  Xaßakäv  im  Phonicischen  so  viel  sein  als  ovx 
ttffioxov;  die  verwandten  Dialekte  liefern  indess  nichts  Passendes  zur  Bestätigung. 
Etymol.  Versuche  s.  Bochart  Can.  p.  794.  Hill  er  Onomast.  435.    Letzterem,  der 
Vaa  durch  ^irjs  (sicut  id  quod  evanuit)  erklärt,  stimmen  Maurer  u.  Gesen.  bei. 
fcen  District  hat  man  (Ritter  Erdkunde  II.  384.)  in  dem  rauhen  und  wenig  frucht- 
biren  Gebirgslande  zu  suchen,  das  sich  im  NO.  der  Hügelkette  hinzieht,  welche  als 
erses  galiläisches  Bergparallel  die  natürliche  Gränze  zwischen  Phönicien  und  Palä- 
stina bildete. 

Oialah,  s.  d.  A.  Chelach. 

Calcedonier,  8.  d.  A.  Edelsteine. 

Claldäer,  tn?tea,  chald.  r«nbs,  fir^bs.  So  heissen  im  A.  T.  1)  die  Be- 
wohnerBabyloniens  und  des  babylonischen  Reichs  (Dan.  9,  1.  D^t»  n»bo  vgl.  d.  A. 
BabyUien)  2  Reg.  25,  4  ff.  Jes.  23, 13.  48, 14.  Jer.  21,  4.  32,  2  ff.  Ezech.  23, 
14  ff. *)  4ab.  1,  6.  a.,  und  ihr  Land  ist  Er^toS  ym*  genannt  Jes.  23, 13.  Jer.  24,  5. 
Ezech.  1;  13.  a.  Diesem  Sprachgebrauch  am  nächsten  kommt  es,  wenn  Ptolem. 
5,20. 3.  <4rch  XakSala  (%(oga)  den  Theil  Babyloniens  bezeichnet ,  welcher  (inSW.) 
an  Arabiatleserta  angränzte  (nagaxuxat  xy  i^jttr.)  *Agaßla)  und  Strabo  16.  789. 
sagt:  Höxt^ai  (pvknv  xt  xav  Xaköatoav  xai  %(6oa  xijg  Baßvkmvlag  vn  ixdvtov 
oixovfi£Vti,nki}Giü£ovoa  xai  xolg  "Agaipi  xai  tij  xorr«  TJegaag  ktyofii vtj  &aka xxy  *) 
vgl  noch  p.  67.  u.  Plin.  6, 30. ,  wo  Babylon  als' chaldaicaruro  gentium  caput 
aufgeführt  it,  die  lacus  chaldaici  Plin.  6,  31.  oder  xd  ekt)  x'a  xaxa  Xaköalovg 
Strabo  16.  7  CT.,  in  welche  der  Euphrat  sich  verliert.  Daneben  ist  aber  der  Name 
Chaldäer  a  geographische  Bezeichnung  bei  den  Griechen  herrschender  von  einem 
rohen  BergvoÜ»  auf  den  karduchischen  8)  Gebirgen  in  der  Nachbarschaft  Armeniens, 
dasXenophon  -eiheitsliebend  und  tapfer  schildert  (Cyrop.  3,  1-34.  Anab.  4,  3.4. 
7,  8.  25.  vgl.  hbac.  1,  6  ff.  Hiob  1,  17.).  Solche  Chaldäer  dienten  in  indischen 
Kriegsheeren  Onoph.  Cyrop.  3, 2.  7.),  sowie  in  der  Armee  des  Cyrus  (Cyrop.  7, 
2.  5.  Anab.  4,  3.  .).  Strabo  12.  545.  setzt  die  XakSaioi  in  die  Gegend  von  Pontu». 
Er  sagt:  Trjg  Tgrie^ovvxog  VTtiqxtivxat  xai  xr\g  (pagvaxiag  Ttßaqrivoi  xt  xai  Xak- 
Saioi xai  Zavvot  xai  q  fiixqa  'Aofitvia  und  weiter  onten  p.  549. :  ol  6h  vvv 

Xaköaioi  XaAv0f.(riiad.  2,856.)  xo  nakaidv  (ovofidtovxo ,  xa&  ovg  paUcxa  q 
Oagvaxla  lÖovxat.  Diese  würden  hiernach  bis  ans  schwarze  Meer  gereicht  haben. 
Nun  ist  es  wohl  «glich,  dass  die  Chaldäer  d  es  Strabo  und  die  des  Xenophon  ver- 
wandte Stämme  wain ,  wogegen  der  Urnstand ,  dass  die  Chaldäer  in  Pontus  ander- 
wärts Chald  er  heWn  (Steph.  Byz.  unt.  Xalöia  u.  Eustath.  ad  Dionys.  Perieg. 
261.),  nichts  bewet;  auch  Xenophon  konnte  beide  Völker  (Anab.  7,  8. 25.), 
ihrer  Stammverwandthaft  ungeachtet,  unterscheiden,  die  einen  Xaköaiot,  die  andern 

1)  Hier  wechseln  diBcnennungen  önto  u.  !>33  "53  mit  einander  ab.  Kzech.  23, 14. 
sind  Ö"«rtJ3-Vri  1)33  \  verbunden;  ersteres  bezeichnet  wohl  die  Bewohner  der  Haupt- 
stadt Babylon.  —  2)  Wmit  läast  sich  Hiob  I,  17.  in  Verbindung  .setzen  s.  H.  Mi- 
chaelis  z  d.  St.  In  B,eb  chron.  arm.  I.  p.  63.  heisst  Nabopolassar  König  von  Ba 
bylonondderChaker,  was  auch  einen  Unterschied  beider  Namen  andeutet.  — 
3)  Gesen.  thesaur.  II.  M).  findet  es  nicht  unwahrscheinlich,  dass  der  ursprüngliche 
Name  dieses  Volks  'WJ»  on  den  Hebräern  in  "TOS  erweicht  worden  sei.  Umgekehrt 
nimmt  E  w al  d  iarael.  Gch.  I.  333.  Kasd  für  die  ältere  Form;  daraus  sei  zuerst, 
Kord,  dann  Chald  enf* 
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Xakvßte  (vgl.  Elms  1.-  y  ad  Earip.  Heraclid.  162.  Rommel  in  d.  Hall.  Eneycl.  XVI. 
118  ff.  Bernhardy  ad  Dionys,  perieg.  p.  736  sq.  Steph.  Byz.  unt.  Xalvfisg)  nen- 
nend1).   Doch  wie  dem  auch  sei  *),  es  fragt  sich  hier  zunächst,  sind  die  bibl. 
Chaldäer  (in  Babylonien)  mit  jenen  armenischen  in  Verbindung  zu  bringen  s)?  In 
verschiedenem  Sinne  behaupten  dies  Vitringa  ad  Jes.  1.  p.  412.  Michaelis  spicil. 
II.  77  sqq.  Schlözer  in  Eichhorns  Repertor.  VIII.  133  ff.  Friedrich  in 
Eichhorns  Biblioth.  X.  425  ff.  Hart  mann  Aufklär,  über  Asien  I.  56  ff.  u.  ling. 
Einleit.  ins  A.  T.  148  ff.  Norberg  opusc.  III.  150 sqq.  Gesen.  Jes.  I.  744  ff.  u. 
in  d.  Hall.  Encycl.  XVI.  105  f.  Rosenmüller  Alterth.  I.II.  36  f.  Ritter  Erdk.  II. 
788  ff.  u.  A.,  und  zwar  nicht  ohne  Wahrscheinlichkeit.    Man  denkt  sich  dann,  das* 
ein  Theil  jener  armenischen  Chaldäer  (gezwungen  oder  freiwillig)  4)  nach  Babyloni<n 
übersiedelte  und  Untertbanen  des  assyrischen  Reichs  (vgl.  2  Kön.  17,  24.  2  Chrrf». 
33,  1  1  • )  wurden  5 ) ;  wie  früh,  ist  freilich  nicht  zu  bestimmen0).    Nur  sollte  *an 
das  Factum  dieser  Uebersiedelung  nicht  Jes.  23, 13.  finden7),  wo  die  WW.eine 
verschiedene  Deutung  zulassen  (Delitzsch  Habak.  S.  XXII.),  die  Erklärung  von 
G  e  s  e  n  i  u  s  und  K  n  o  b  e  1  aber  Manches  gegen  sich  hat  *).    Doch  dies  bei  Sete  ge- 
setzt ,  die  Chaldäer  in  Babylouien  haben  sich  früh  von  der  assyr.  Oberherrschaft  los- 
gerissen und  ein  Weltreich  gegründet,  das  im  A.  T.  bedeutend  in  den  Vordrgrund 
tritt.    Von  diesem  sei  nun  zunächst  die  Rede.    Nachdem  nämlich  im  ••  T.  in 
sehr  früher  Zeit  nur  Gen.  10,  8  ff.  Nimrod  als  Stifter  und  erster  Beherrsche  Babylo- 
niens  aufgeführt  und  Gen.  14,  1.  beiläufig  ein  König  v.  Sinear,  Amraphel  genannt 
ist,  erscheint  unter  Hiskias  2  Kön.  20,  12  ff  Jes.  39, 1  ff.  ein  König  v.  Bbylonien, 


1)  Seine  Chalybes  sind  theil«  ein  freies  Bergvolk  in  der  Nachbarschaf  Armeniens 
(Anab.  4,  5.  34.  7,  8.  2j.),  theil«  wohnen  sie,  fremder  Herrschaft  unterworf*.  im  (östl.) 
Pontns  (Anab.  5,  5.  1.)  vgl.  Strabo  11.  528.  12.  549.  —  2)  Nach  Steph  Byz.  unter 
XaXdmoi  hiessen  die  Chaldäer  ursprünglich  Kri<prjves.    Dies  combinirt  ma  mit  Plin.  6, 
10.,  wo  Cepheni  (freilich  aber  nur  nach  Conjectur  des  Salmasius,-  dnn  die  Codd. 
haben  Sopheni)  in  die  Nachbarschaft  Armeniens  und  Adiabene's  d.  i.  Assriens  versetzt 
werden.  —  3)  Spuren  der  armenischen  Chaldäer  fand  man  mit  Unrecb  in  dem  Gen. 
11,  28.  erwähnten  0"ni23  -flst  (8.  d.  A.  Ur)  und  Ezecb.  1,  3.    Hier,       11,  24.,  ist 
Land  der  Chaldäer  gewiss  im  Sinne  der  damaligen  Zeit  vom  chaläischen  Reiche 
zu  verstehen.  Anders  Gesen.  thesaur.  II.  720.  Hiob.  1,  17.  ist  auch  icht  nothwendig 
an  mesopot.  oder  westliche  Chaldäer  zu  denken  s.  d.  A.  U  z.  —  4)  O  sie  etwa  selbst 
erst  in  unvordenklicher  Zeit  aus  dem  Reiche  des  Belus  dorthin  einwandert  waren 
(  Ritter  Erdk.  X.  585.)?   Dana  könnte  man  unter  Beziehung  auf  en.  22,  22.  Nord- 
mesopotamien als  den  Ursitz  der  Chaldäer  betrachten ,  von  wo  «ieüch  nördlich  nach 
Armenien,  südöstl.  nach  Babylonien  verbreiteten.  —  5)  Gegen  diese'orstellung  kämpft 
Schleyer  an  (Würdigung  d.  Einwürfe  geg.  die  alttcst.  Weissagung  über  den  Unter- 
gang Babels  Jes.  c.  13—14,  23.  Rottenburg  1835.  8.),  eine  Schrif»  die  wenig  bekannt 
geworden  zu  sein  scheint,  aber  zum  Theil  recht  schwache  Gründ«a«f*tellt.  Besonne- 
ner urtheilt  Delitzsch  Habak.  S.  XXI  f.    Daas  die  Babvlonier  imnsern  histor.  Nach- 
richten von  den  ältesten  Zeiten  her  alle  Chaldäer  genannt  sind,vill  nicht  viel  bedeu- 
ten, denn  diese  Nachrichten  gehören  alle  der  Zeit  an,  wo  die  Cddäer  das  ursprüng- 
lich Babylonische  absorbirt  hatten.    Was  Schleyer  über  die  ni'tsemitischen  Königs- 
u.  Amtsnamen  d  ir  Chaldäer  S.  98  iV.  bemerkt,  ist  zum  Theil  sehr  uiulänglich.  Uebrigena 
erklärt  auch  von  Bohlen  Genes.  S.  127.  die  Chaldäer  für  sei*.  Ureinwohner  Meso- 
potamiensund Babyloniens.  —  6)  Gesen  ins  dachte  sich  die  Umsiedelung  gleichzeitig 
mit  Nabonassar,  Hitzig  wollte  sie  in  die  Zeit  des  Nabopolasir  (633  —625)  verlegen. 
—  7)  Auch  Ezech.  23,  15.,  welche  Stelle  Hävernick  fiir  dies-histor.  Ansicht  geltend 
macht,  Schleyer  dagegen  als  für  sich  günstig  anführt,  ma  unbeachtet  bleiben.  — 
8)  Aber  was  Delitzsch  a.  a.  O.  bemerkt,  schlägt  nicht  Alledurch.    Die  Rückbczie- 
hung  des  Fem.  in  auf  E~--~      s  ist,  ohnerachtet  des  «zwischen  eingeschalteten 

rrn  jft  Ö?n  nt,  welches  eine  Parenthese  bildet,  in  prophet.  Dtion  recht  wohl  möglich; 
sodann  konnte  die  chaidäische  Bevölkerung  Babyloniens ,  die  *u  Lande  bereits  den  Na- 
men gegeben  hatte,  unbedenklich  Dvjias  yyt  genannt  werd..  Uebrigens  hängt  die 
Deutung,  welche  den  WW.  B^*3tb  rno?  UrtSX  neuerdings  geben  wird,  mit  dogmati- 
schen Ansichten  von  der  alttest.  Pirophetie  zusammen,  die  iebücht  als  wahr  erkenne. 
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Merodach,  Sohn  Baladans,  der  mit  diesem  judäiachen  Königein  freundschaft- 
lichem Verhältnisse  stand  (713  v.  Chr.?  s.  Hitzig  Jes.  282.).  Etwa  100  J.  später 
kündigen  Propheten  ([Zephanja,]  Jerem.,  Habac.)  den  Einbruch  cbaldäischer  erobern- 
der Heere  an  und  nun  tritt  in  den  Geschichtsbüchern  Nebucadne  zar  (vorzugs- 
weise derChaldäer  genannt  Esr.  5, 12.)  als  Oberhaupt  des  Alles  zermalmenden 
Chaldäerreichs  auf  2  Kön.  24.  vgl.  Jer.  36,  9.  27.  Als  sein  Sohn  wird  dann  noch 
E  v  i  I  nie  r  o  dach  2  Kön.  25,  27.  Jer.  52,  31.  erwähnt  und  mit  dem  Kon.  Belsaz- 
zar  (s.  d.  A.)  die  Reihe  der  cbald.  Könige  über  Babylon  geschlossen,  indem  dieser 
bei  der  Erstürmung  Babylons  durch  die  Meder  od.  M edoperser  fällt  Dan.  5,  30.  Er- 
läuterung und  Vervollständigung  lässt  sich  aus  anderweit  erhaltenen  Nachrichten 
für  diese  Bruchstücke  entlehnen.  Zwar  die  älteste  Geschichte  des  Landes ,  wie  sie 
Berosus  (in  Euseb.  chron.  u.  Syncell.  chronogr.  vgl.  Berosi  Chaldaeor.  bist,  quae  su- 
persunt  ed.  J.  D.  VV.  Richter.  Lips.  1825.  8.)  liefert,  giebt  keine  an  die  Bibel  sich 
anschliessenden  Aufklärungen ;  dagegen  besitzen  wir  in  dem  Canon  Ptolemaei  (s.darüb. 
Allgem.  Welthistor.  III.  681  f.  vorz»Semler  in  d.  Erläuterungsschr.  z.  Allgem.  Welt- 
hist.HI.  105  ff.  auch  Ideler  Handb.  d.  Chronol.  I.  109ff.)ein  Verzeichniss  babylon. 
Könige,  das  mit  Berosus  (bei  Joseph.  Apion.  1, 19.  20.  u.  in  Euseb.  chron.  armen. 
I.  p.  41  sqq.  Ven.)  u.  Abydenus  (in  Euseb.  chron.  I.  p.  55  sqq.)  Notizen  verbunden 
zu  einem  nicht  unwahrscheinlichen  Resultate  führt  *).  Jener  Canon  zählt  (seit  Na- 
bonassar 747  v.  Chr.)  3)  19  babyl.  Könige  auf4),  deren  Regierungszeit,  2  Inter- 
regna eingeschlossen,  210  (209)  Jahre  ausmacht  *).  Der  erste  Name,  welcher  bei 
Ptol.  u.  Beros.  gemeinschaftlich  vorkommt  (Euseb.  chron.  armen.  I.  43.),  ist  B  c  1  i  b  n  s 


1)  Froher  noch  scheint  ein  chaldäisch -babylon.  König  2  Kon.  23,  29 f.  erwähnt  zu 
werden.    Der  atsyr.  König  nämlich,  gegen  welchen  Pharao  Necho  zu  Felde  zog,  muas 
nach  der  chronologischen  Stellung  Nabopolassar  gewesen  sein  s.  Joseph.  Antt.  10,  5.  1. 
vgl.  d.  A.  Nebucadnezar.  —  2)  Herodot  kennt  nur  zwei  Könige  Babyloniens  aus 
der  letzten  Periode ,  welche  beide  Labynetus  heissen.    Des  erstem  Gattin  Nitocris  wird 
(wohl  in  der  Stellang  als  Regentin)  als  sehr  unternehmend  geschildert,  ihr  Sohn  aber 
Labynetus  II.  unterliegt  dem  Cyrus  Herod.  1,  185  ff.  —  3)  Nach Se y f f arth  746  v.Chr. 
Man  nennt  diese  Berechnung  die  Nabonassarische  Aera  Ideler  Chronol.  I.  98.  Von 
einer  Nabopolassar.  Aera  (s.  Rose  nmüller  zu  Ezech.  1,  l.)i«t  nichts  bekannt.  —  4)  Als 
die  Meder  unter  Arbaces  die  assyr.  Oberherrschaft  zertrümmert  hatten,  wurde  nach 
Diod.  Sic.  2,  28.  und  Euseb.  chron.  armen.  I.  p.  100.  Belesis  (BiXtov$)  König  von  Ba- 
bylonien,  doch  unter  medischer  Hoheit.    Der  erste  selbstständige  König  der  Babylonier 
war  Nabonassar,  mit  dem  der  Canon  Ptol.  beginnt.    Wenn  nun  von  Nabonassar  bis 
auf  Nabonnidus  in.  Canon  Ptol.  209  Jahre  gezählt  werden,  die  Dauer  des  medischen 
Reichs  aber  von  Arbaces  bis  Astyages  256  oder  (nach  einem  andern  Verzeichnisse) 
259  Jahre  beträgt,  io  wurde  Babylonien  etwa  50  Jahre  lang  eine  Satrapie  der  Meder 
gewesen  sein.   —   5)  Die  Dauer  des  chald.  Reichs  von  Nabopolassar  bis  Nabonmdo» 
würde  nach  Beros.  bei  Joseph,  uberh.  95  Jahre  9  Monate  betragen;  nach  den  Kxcerpten 
des  Alexander  Polyhistor  bestimmt  sie  sieh  auf  96  Jahre ,  nach  dem  Canon  Ptol.  aber 
nur  auf  87  Jahre.    Die  Differenzen  erläutern  sich  durch  folgende  Uebersicht: 


Berosus  Alex.  Polyh.  Can.  Ptol. 

Nabopolassar       29  J.               20  J.  21  J. 

Nebucadnezar      43                   43  43 

Evilmerodach        2                   12  2 


Nerigliisar  4  4  4 

Laboroftoarchod   —  9  Mon. 

Nabonnidus        17  17  17 


Für  blos  zwei  Regierungsjahre  des  Evilmerodach  spricht  nicht  nur  die  Relation 
des  Abydenus  (Euseb.  chroa.  armen.  I.p.  60.):  quem  statim  gener  ejus  interfecit,  son- 
dern auch  der  Synchronismus  mit  der  jüdischen  (s.d.  A.  Juda)  u.  persischen  Geschichte. 
Da  nämlich  als  das  1.  Jahr  des  Nnbopol.  astronomisch  625  v.  Chr.  feststeht,  so  würde 
die  Eroberung  Babylons  unter  Nabonned,  wenn  Evilmerodach  12  J.  auf  dem  Throne 
(selbstständig)  gewesen  wäre,  bis  528  v.  Chr.  heruntergedrückt  werden;  damals  lebte 
aber  Cyrua  schon  nicht  melir.   S.  noch  Sem ler  in  d.  Erläut.  z.  Allgem.  Welthist.  III. 
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od.  Klibus,  u.  Beros.  lässt  diesen  König  unmittelbar  aufMerodacbBaladan 
(8.  ob.)  folgen,  mit  der  Bemerkung ,  der  Letztere  habe  (nach  Ermordung  des  assyr. 
Vice-  oder  Vasallenkönigs  Acises  Euseb.  chron.  I.  p.  42.)  Babylonien  von  assyr. 
Herrschaft  losgerissen  und  Belibus,  sein  Mörder,  sei  ihm  nach  6  Mon.  als  selbst- 
ständiger  Herrseber  von  Babylonien  gefolgt,  bis  im  3.  Jahre  Sanherib  ihn  besiegte 
und  Bab.  wieder  zur  assyrischen  Provinz  (unter  seinem  Sohne  Esarhaddon  oder  Asor- 
danins,  im  Can.  Ptol.  Assaradinus)  machte.    Dies  ist  nun  der  erste,  einigermaassen 
feste  Punkt,  den  wir  gewinnen1).    Mit  N abopol assar,  dem  Vater  Nebucadne- 
zars  -) .  beginnt  eine  neue  u.  hellere  Epoche  der  bab.  Geschichte,  indem  dieser,  eig. 
assyrischer  Statthalter  in  Babylonien  (Abyden.  bei  Euseb.  chron.  armen.  I.  p.  54.), 
durch  den  medischen  Regenten  unterstützt ,  sich  zum  unabhängigen  König  von  Baby- 
lonien aufwirft  625  v.  Chr.,  und  seine  Herrschaft  über  Phönicien  u.  Cölesyrien  (Beros. 
bei  Joseph.  Apion.  1,19-)  zu  behaupten  weiss.     Sein  Sohn  Nebucadnezar 
(604  ff.  v.  Chr.)  setzt  die  Eroberungen  bis  Aegypten  fort  vgl.  d.  A.    Ihm  folgte 
561  v.  Chr.  sein  Sohn  Evilmerodach,  wurde  aber  schon  im  2.  Jahre  seiner  Regier, 
von  seinem  Schwager  Neriglissar  ermordet.    Dieser  bestieg  den  Thron,  hatte 
aber  schon  nach  4  Jahren  555  v.  Chr.  seinen  Sohn  Laborosoarchod  (bei  Abyden. 
in  Euseb.  chron.  armen.  I.  60.  AaßaoooaQttOxog)  zum  Nachfolger.    Aber  nur  9  Mon. 
konnte  sich  der  moralisch  entartete  Knabe  im  Besitz  der  königl.  Würde  erhalten. 
Eine  Verschwörung  raubte  ihm  Krone  und  Leben ,  und  einer  der  Versckwornen,  Na- 
bonnidus  (Labynetus  bei  Herodot)  d.  i.  Belsazzar  der  Bibel  (s.  d.  A.),  bestieg  den 
Thron ,  wurde  aber  538  v.  Chr.  von  Cyrus  überwunden  und  abgesetzt  •).    Von  jetzt 
an  war  Babylonien  ein«  persische  Provinz  und  theilte  die  Schicksale  des  persischen 
Reichs.    Vgl.  überh.  Offerhaus  spicil.  lib.  2.  c  3.  4.  p.  141  sqq.  und  L.  J.  Uh- 


mentis  vindicata.  Tubing.  1763.  4.  4).  So  weit  führen  die  uns  aufbewahrten  histor.  . 
Nachrichten  u.  Bruchstücke;  über  den  Anfangspunkt  chaldäischer  Bevölkerung  in 
Babylonien  ist  in  ihnen  nichts  angedeutet.  Möglich,  dass  schon  früh  ein  Stamm 
Chaldäer  in  Bab.  einwanderte  und  dem  Lande  die  von  Berosus  erwähnten  7  chald. 
Könige  gab,  möglich  aber  auch,  dass  die  Chald.  erst  kurz  vor  Anfang  der  Nabonas- 
sar.  Aera  (747  v.  Chr.)  den  babyl.  Boden  in  Masse  betraten  (s.  oben  Anm.  4'.  S.  218.), 
obschon  die  Vermuthung  von  Gesenius,  dass  die  Nabon.  Aera  sich  von  dieser  Bege- 
benheit her  datire ,  jedenfalls  zu  gewagt  ist.  Als  Eingewanderte  stellt  übrigens  die 
Chaldäer  auch  der  Umstand  dar,  dass  wir  in  Babylon  durchaus  eine  semit.  Sprache 
herrschend  finden  (wie  denn  Gen.  22,22.  der  Stammvater  derselben,  li»,  unter 
Semiten  erscheint,  doch  s.  Tuch  z.  d.  St.),  während  die  nördl.  Chaldäer  schon  ihrer 
geographischen  Lage  nach  einem  ganz  andern  Sprachstamme  zugetheilt  werden 
müssen  s.  unten.  —  Ueber  die  Verfassungsform  des  chald.  Reichs,  das  Dan.  7. 
unter  dem  Bilde  eines  aufrechtstehenden  Löwen  mit  Adlersflügeln  symbolisirt  ist, 
2,32.  aber  das  goldne  Haupt  der  visionären  Statue  bildet  (Ho  f m an n  Weissag.  I. 
278  f.),  s.  B  e  r  t  h  o  1  d  t  2.  Exc.  zu  Daniel  81 7  ff.    Die  Regierimg  war  despotisch  und 


I)  Kinigermaassen  fest,  weil  uns  hier  in  beiden  Urkunden  dieselben  Regenten 
und  ziemlich  gleiche  politische  Verhältnisse  begegnen.  Aber  dfr  Synchronismus  ist  da 
bei  doch  nicht  ohne  Schwierigkeit  s.  d.  A.  Merodach  Ba  Inda  it.  —  2)  Die  beiden 
Regenten,  welche  der  Canon  Ptol.  zwischen  Assaradinus  und  Nabopolassar  nennt  und 
denen  er  42  Jahre  einräumt,  Saosducheus  und  Chyniladanns,  »ind  hiemach  als  (assyr.) 
Satrapen  zu  betrachten.  —  3)  Der  Canon  Ptol.  geht  von  Neriglissar  (hier  Nericasso- 
lassar)  gleich  auf  Nabonadius  nber  und  Euseb.  chron.  p.  245.  Mediol.  nennt  nach  Bvil- 


auch  den  Labassoarascus  und  Josephas  (Antt.  10,  II.  2.)  denselben  als  Labosordachus. 
Letzterer  macht  übrigens  den  Neriglissar  zum  Sohn  des  fivilmerodach  und  lässt  ihn 
40  Jahre  regieren,  wenn  nicht,  wie  wahrscheinlich,  diese  Zahl  eine  Corruption  ist.  — 
4)  Wenig  brauchbar  ist  J.  F.  8chroecr  imperium  Babvloais  et  Nini  e*  moniraentis 


Witiquis,  Frcf.  et  Lips.  1726.  8. 
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der  Wille  des  Regenten  (Kon  ig  derKönige  Dan.  2, 37.  Ezech.  26, 7. ;  grosser 
Konig  Dan.  2,  10.  s.  Lengerk  e  Dan.  S.  60.)  höchstes  Gesetz  Dan.  3,  12.  14,  28. 
Unzugänglich  für  ihre  Unterthanen  lebten  die  Konige  in  einem  wohlbewahrten  Palaste 
(Pforte  Dan.  2,  49.),  umgeben  von  Gemahlinnen  und  Kebsweibern  Dan.  5,3-23. 
Die  Zahl  der  Hof-  u.  Staatsbeamten  war  nicht  gering  Dan.  3,  2.  6,  2*  23.  Jer.  39,  3. 
51,57.;  es  werden  ein  Oberster  der  Verschnittenen  Dan.  1,3.  Jer.  39,  3.  13.,  dem 
auch  die  konigl.  Pagen  untergeben  sind  Dan.  1,  3.  7. 1 1. ,  ein  Commandant  der  Leib- 
wache Dan.  2,  14.  Jer.  39,  9.  (s.  Hitzig  z.  d.  St.)  und  ein  Vorsteher  des  Magieror- 
dens Jer.  39,  3.  13.  genannt ').    Verschieden  von  diesen  sind  vielleicht  noch  die 
■p"Onn,  das  Collegium  der  Staatsräthe  oder  Minister  (amici  regis)  Dan.  3,  24»  27. 
Die  Hofbramten  wurden  (wie  in  Persien)  von  der  königl.  Tafel  gespeiset  Dan.  1,  5. 
vgl.  Jerem.  52,  33  f.    Das  ganze  Reich  zerfiel  in  mehrere  Provinzen  (Dan.  2,  48  f. 
3, 1.),  denen  Beamte  verschiedener  Grade  vorstanden.    Die  Oberstatthalter,  welche 
die  höchste  Militair-  und  Civilgewalt  in  sich  vereinigten,  hiessen  C*^}0  Jer.  51,23. 
28.  57.  (Daniel  3,  3.  y'iO'^lbnx ) ,  die  Unterstatthalter  (über  einzelne  Districte)  rrntt 
Jer.  51,57.  Hagg.  1,1.  2,2.  (chald.  «rjiriD).     Ueber  die  Dan.  3,2.3.  erwähnten 
Beamten  s.  die  V\ Bücher.    Die  Criminaljustiz  war  sehr  streng  (s.  d.  A.  Lebens - 
strafen)  Dan.  2,  5.  3, 19.  6,  8.  Jer.  29,  22.  2).    Die  Religion  der  Chaldäer.  war 
(wie  bei  den  alten  Arabern  und  bei  den  Assyrern)  Naturdienst  und  ihre  Gottheiten 
(Jer.  50,  2.  38.  51,  44.)  sind,  mit  Modificationen,  dieselben  wie  bei  Phöniciern  und 
Syrern ,  wie  denn  der  Hauptgott  Bei  selbst  dem  Namen  nach  mit  Baal  zusammentrifft; 
indess  mag  sich  bei  den  sternkundigen  Babyloniern  der  Planetencultus  3 )  früh  der 
altsemitischen  Religion  beigemischt  haben,  wenn  auch  Gesenius  Jes.  II.  332  ff.  in 
seinen  diesfallsigen  Vermuthungen  zu  weit  ging.    Astrologie  und  Weissagerei  (Jer. 
50, 36.)  standen  mit  diesem  Cultus  in  Verbindung  Diod.  Sic.  2,  30.  Clem.  Alex. 
Strom.  6.  p.  813.,  und  die  astronom.  Beobachtungen,  welche  den  chald.  Namen  be- 
rühmt gemacht  haben  (vgl.  Diod.  S.  2,  9.  u.  31.  Plin.  18,  57.  66.  Strabo  16.  739. 
Macrob.  Sat.  1,  19.  p.  91.  Bip.  a.),  wurden  dadurch  geleitet  und  befördert  (Philo  II. 
602.)  4).    Ueber  den  Magierorden  s.  d.  A.  Magier.    Sprache  in  Babylonien  war 
das  jetzt  so  genannte  Chaldäisch  (Dan.  1,4.),  das  semit.  Ursprungs  ist  und  dettf  afa- 
mäiseben  Zweige  (2  Kön.  18,  26.  Jes.  36,  11.  Esr.  4,  7.  a.)  angehört  (s.  d.  A.  Ba- 
bylonien); die  eig.  (eingewanderten)  Chaldäer  redeten  wahrscheinlich  eine  ganz 
verschiedene  Sprache  ,  welche,  wenn  nicht  durchweg  nach  den  Götter  -  n.  Königsna- 
men (vgl.  Schleyer  a.  a. O.  73  ff.),  doch  nach  der  geograph. Lage  ihres  Vaterlands 
zu  schliessen,  «lern  medo -persischen  Stamme  angehören  mochte.    Sonst  vgl.  über 
Sitten  und  Gesetzgebung  der  Babylonier  Herod.  1,  196  ff.  —  2)  Chaldäer  ist 
auch  eine  Branche  des  babylon.  Magierordens  (Hesych.  XceXtictloi  yivoc  Mdytov) 
Dan.  2,  2.  5.  10.  4,  4.  5, 7.  11.  vgl.  Curt.  5, 1.  22.,  an  welchen  Stellen  sie  neben  an- 


1)  Hitzig  fugt  Jer.  39,  3.  noch  einen  Mundschenken  bei;  dies  soll  nämlich  das 
für  ein  nomen  propr.  gehaltene  *3CD  bedeuten.  —  2)  Freilich  ist  für  das  aus  Daniel 
Entlehnte  nicht  vollkommen  Garantie  zu  leisten.  Ks  stehen  sich  hier  überall  zwei  An- 
sichten gegenüber.  Di«  Einen  wollen  dem  Buche  alle  hiator.  Glaubwürdigkeit  auch  in 
solchen  Dingen  absprechen  (vorz.  Bleek  in  8ch  I  e  i  er  mach  e  r  a  etc.  Zeitschr.  III.  221  ff. 
Rosenmüller  AKerth.  I.  II.  42.  Lengerke  Daniel  8.  XXXVIII  ff.),  die  Andern  be- 
wundern die  dort  vorkommende  histor.  n.  archäolog.  Genauigkeit  (Hengstenberg 
Dan.  8.  311  ff.).  Es  scheint,  beide  Theile  gehen  zu  weit,  u.  wenn  z.  B.  Lengerke 
8.  117.  die  Benennung  Satrapen  in  Anspruch  nimmt,  so  würde  durch  Uebertragung 
einer  spatern  pers.  Benennung  das  Vorhandensein  der  Provinzialchefs  selbst  nicht  ge- 
fährdet werden.  Unsere  Kenntnisse  von  den  chald.  Angelegenheiten  aus  andern  als 
bibl.  Quellen  sind  doch  zu  spärlich,  als  dass  man  so  determinirt  von  Irrthümcrn  und 
Unrichtigkeiten  auf  Berten  Dan.  sprechen  könnte.  —  3)  Plutarch.  delaid.  c.  48:  Xalöuioi 
TÄ9  nlccPTjräv  rovg  frtovg  yf  »fotren ,  ovg  «oAovffi,  ovo  aya<ro»pyovff,   ivo  dl 

xaaoffoiovs ,  fteaovs  dl  rov$  rpfts  d-Mxpttlvovci  x«i  uoivovq.  —  4)  Ueber  die  Vorstel- 
lung von  einem  Götterberge  im  hohen  Norden  Jes.  14,  13.  s.d.  A.  Berg  des  Stifts. 
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dem  Ciasgen  dortiger  Weisen  genannt  sind  l).  Bei  den  griecb.  n.  röm.  Schriftstellern 
bezeichnet  Chaldaei  gew.  die  ganze  Gelehrtenkaste  Babyloniens  (Strabo  16. 739.  762. 
Diod.  Sic  2,  29  sqq.  Cic.  div.  1, 1.  2.  Aramian.  Marc.  23,  6.  p.  352  sq.  Bip.  Arrian. 
Alex.  3,  16.  vgl.  auch  Clem.  Alex.  Strom.  I.  p.  131.)  2).  In  diesem  weitern  Sinne  aber 
das  Wort  schon  bei  Daniel  (wo  es  fünfmal  neben  speciellen  Benennungen  vorkommt) 
aufzufassen  (Bleek  in  Schleiermachers  etc.  Zeitschr.  III.  226  ff.),  ist  ganz 
precär  vgl.  Bertholdt  3.  Exc.  z.  Dan.  II.  838  ff.  Lengerke  Dan.  45  f.  o.  d.  A. 
Magier.  Später  hiessen  Chaldäer  vorzugsweise  die  in  den  westlichen  Ländern 
umherziehenden  Astrologen ,  Traumdeuter  und  Wahrsager  (viel!,  auch  wenn  sie  nicht 
aus  Chaldäa  gebürtig  waren,  vgl.  bei  uns  Schweizer,  Italiener)  Joseph,  bell, 
jud.  2,  7.  3.  Tac.  annal.  6,  20. 12,  52.  u.  68. 14,  9.  Plutarch.  Mar.  42.  u.  Sulla  37. 
Gell.  16,  20.  2.  Apulej.  asin.  2.  p.  32.  Bip.  Polyaen.  4,  19.  Noch  eine  andre  Bed. 
des  W.  Chaldaei  führt  Gell.  1,  9. 6.  an.    Vgl.  d.  A.  Magier. 

Chalne,  rri>3  Gen.  10,  10.,  nh*  Arnos  6,  2.,  Jes.  10,  9.,  LXX  Xakavtj, 
Stadt  in  Sinear  (Babylonien),  nach  Jonathan  ("pfioap),  Targ.  Hieros.,  Euseb.,  Hieron. 
und  Ephrem  Syr.  (vgl.  A s s e m a ni  biblioth.  or.  I.  8  sq.)  das  bekannte  Ctesiphon, 
.KtijönjpoJv,  in  Assyrien ,  am  östlichen  Ufer  des  Tigris  (Dio  Cass.  68,  28.)  Seleucia 
gegenüber  Strabo  16.  743.  Plin.  6,  30.  Tac.  annal.  6,  42.  Joseph.  Antt.  18,  9.  9.  vgl. 
A s s e m a n i  bibl.  orient.  III.  II.  622  sqq.  Mann  ert  V.  II.  405  ff.  Es  war  die  Win- 
terresidenz der  parth.  Könige  (Dio  Cass.  40, 14.  Herodian.  3,  9.  14.)  und  hatte  da- 
durch eine  grosse  Erweiterung  und  ansehnlichen  Bevölkerungszuwachs  erlangt.  Doch 
kennt  sie  Strabo  16.  743.  nur  als  ndfirj  peyakr).  Plin.  a.  a.  O.  setzt  die  Stadt  in  die 
assyr.  Provinz  Chalonitis  (KcdkcovlTyg  Polyb.  5,  54.  7.),  was  jedoch  andern  Nach- 
richten widerspricht ,  die  diese  Provinz  weiter  nördlich  setzen,  vergl.  Mannert  V. 
II.  463.  Indess  wird  hierdurch  die  Vergleichbarkeit  des  Namens  nicht  aufgehoben, 
und  die  Gränzbestimmungen  einzelner  Provinzen  sind  auch  sonst  in  verschiedenen 
Perioden  und  bei  verschiedenen  Schriftstellern  verschieden.  Beide  Städte,  Ctes.  nnd 
Seleucia,  nannten  die  Araber  nach  Assemani,  della  Valle  u.  A.  vorzugsweise 

^jfjue  (syr.  ,.?*>)  d.  h.  urbes  u.  so  hat  Abulfaradsch  auch  für  - . 
Jetzt  liegt  an  dieser  Stelle  unter  dem  Namen  Taki  Kesre  dg^^S  ^j\!o)  ein  be- 
trächtlicher Trümmerhaufe ,  der  erst  durch  und  seit  Rieh  (1811  u.  1812)  genauer 
durchforscht  worden  ist  s.  Ritter  Erdkunde  XI.  852  ff.  Den  Namen  Ctesiphon 
erhielt  übrigens  die  Stadt  nach  Arnim  an.  Marceil.  23,  6.  p.  251.  Bip.  vom  pers.  Kö- 


])  Nach  Heeren  (Ideen  I.  II.  196.)  sind  dies  die  eigentlich  chaldäischen  Magier, 
welche  mit  den  Chaldiern  aas  den  kurdischen  Ländern  eingewandert  waren.  Vgl.  auch 
Munter  Relig.  d.  Babyl.  8.  83.  —  2)  Ist  die  Benennung  Chaldäer  für  die  babyl. 
Priesterkaste  (Herod.  1,  181  )  älter  als  die  persische  Herrschaft  über  Babylonien,  so 
müsste  man  annehmen,  entweder  dass  die  eingewanderten  Chaldäer  ihre  eigene  Prie- 
sterkaste mitbrachten  and  dass  diese  unter  den  Königen  aus  ihrem  Stamme  die  herr- 
schende wurde,  oder  dass  die  babyl.  Priesterkaste ,  nachdem  das  Land  eine  chald. 
Dynastie  erhalten,  sich  den  Namen  der  herrschenden  Nation  beilegte.  Wäre  aber  Chal- 
daei in  der  angef.  Bedeutung  erst  seit  Cyros  üblich  geworden,  so  müsste  man  den 
Grund  der  Benennung  darin  suchen,  dass  das  einheimische  Religionsinstitut  von  der 
pers.  Religion,  dem  die  herrschende  Dynastie  zugethan  war,  hiermit  bestimmt  unter- 
schieden werden  sollte.  Uebrigens  darf  man  nicht  vergessen,  dass  die  babyl.  Götter- 
namen auf  einen  semit.  Ursprung  des  Religionsglaubens  selbst  fuhren.  Die  aatronom. 
Beobachtungen  der  Chaldäer  sind  gewiss  babylonischen  Ursprungs  (vgl.  auch  Mun- 
ter Relig.  d.  Babyl.  S.  7.);  ein  früh  gebildetes  Volk  nur,  und  auf  einer  von  weitem 
Himmelsraum  überwölbten  Ebene,  konnte  zu  solchen  Wahrnehmungen  Trieb  und  Geschick 
finden.  Chaldäer  nennt  aber  der  Grieche  diese  Astronomen,  entweder  weil  man 
wusste,  dass  sie  zu  der  in  Babylonien  speciell  so  genannten  C  hat  däer  kas  te  gehör- 
ten oder  nach  den  Astrologen,  die  von  Babylonien  ans  das  Abendland  besuchten  nnd 
%at'  lto%Tp  Chaldäer  hiessen.  Jedenfalls  ist  Idelers  (Handb.  der  Chronol.  I.  200.) 
Bedenklichkeit  ohne  Grand. 
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nigePacorua  (90 ff.  n.  Chr.)  und  seitdem  war  wohl  der  ältere:  Chalne,  ausaer  Ge- 
brauch gekommen.  S.  noch  Michaelia  apicil.  L  228.  Roaenm.  Alterth.  I.  II. 
27  f.  69  f.    Vgl.  auch  d.  A.  Chantieh. 

Cham  OS,  thas,  Nationalgottheit  der  Moabiter  und  Ammoniter  (nicht  Amo- 
riter,  wie  de  Wette  Archäol.  S.  328.  angiebt, Rieht.  11,24.)  Num.21,  29.  2  Kön. 
23,  13.  Jer.  48,  7.  13.  46.,  welcher  im  Falle  grosser  Bedrängniss  seibat  Kinder  zum 
Opfer  dargebracht  wurden  2  Kön.  3,  27.  Ihren  Cultua  führte  Salomo  auch  unter 
den  Israeliten  ein  1  Kön.  11,  7.  2  Kön.  23,  13.  Einige  halten  aie  mit  Hieronym.  ad 
Jea.  15,  2.  für  Eins  mit  Baal  Peor  vgl.  Seiden  de  düa  syr.  p.  165.  341.  Nach  einer 
von  Hyde  (de  rel.  vett.  Peraar.  c.  5.)  gegebenen  Ableitung  vom  arab.  j> j  ( ^ 

culex  könnte  sie  vielleicht  auch  mit  2!QT  b$2  (Ztvg  dnopvtog)  combinirt  werden. 
Von  einer  ebenfalls  semitischen  Etymolog,  ging  D.  Hackmann  (diss.  de  Chemoscho. 
Brem.  1730.  auch  in  Oelrichs  opusc.  histor.  philol.  theol.  1. 1.  19  sqq.)  aus  u.  wollte 
in  tth»  den  Kriegsgott  der  Moabiter  Bnden  (vgl.  iA»^sj  accinxit  se).  Einer 

jüd.  Sage  zufolge  wurde  Ch.  unter  dem  Symbol  eines  schwarzen  Sterns  verehrt. 
Darauf  und  auf  mancherlei  Etymologieen  (worunter  auch  die  von  Rosen  mül  ler  ad 
Num.  1.  c.  wiederholte)  gründet  Beyer  ad  Seiden,  p.  323  aq.  die  Vermuthung, 
Ch.  aei  Saturn,  der  als  unheilbringendes  Gestirn  bekanntlich  von  den  alten  Arabern 
verehrt  wurde.  Vielleicht  spricht  für  dieae  Hypothese,  dass  Ch.  1  Kön.  11, 7.  und 
2  Kön.  23,  13.  mit  Molech  und  Milcom  verbunden  erscheint.  Auf  eben  dieae  Ver- 
wandtachaft  deutet  ea,  wenn  Euaeb.  Onom.  a.  v.  'Aqivo  (AQiyV)  die  Gottheit  der 
Einwohner  von  Areopolia  (d.  i.  ArMoab)  Ariel  nennt  (Feuer  Gottea?),  wie  denn 
dieses  numen  von  Areopolia  in  der  Abbildung  auf  Münzen  (Eckhel  doctrin.  num.  I. 
Hl.  604.)  Feuer-Attribute  zeigt. 

Chaoaan,  8.  d.  A.  Canaan. 

Chanja,  8.  d.  A.  Jojachin. 

Channeh,  n»,  Name  eines  Orts,  der  nur  Ezech.  27,  23.  neben  Haran  und 
Eden  genannt  wird.  Bochart  Phal.  4,18.  vermuthet  daher  nicht  ohne  Wahr- 
scheinlichkeit ,  dass  es  eine  Contraction  aus  H?!?S  C  t  e  a  i  p  h  o  n  (a.  d.  A.  Chalne)  aei. 
DasAsaimilirendeai>  ist  bekannt.  Weniger  passend  vergleicht  M  i  c  h  a  e  1  i  a  auppl.1198. 
das  Kavri  des  Ptolemaeua  6,7. 10.,  das  dieaer  als  Handelsplatz  u.  Vorgebirge  imglücL- 
liehen  Arabien  beschreibt  vgl.  Plin.  6,  26.  (Cane  thuriferae  regionia). 

Chaphariama,  s.  d.  A.  Jabneel. 

Chapharsalama,  Xatpagoalafia ,  ayr.  l^Sajun  (Cod.  AI«.  XeroqpcfO- 
aagafia),  Stadt  (xapq  Joaeph.  Antt.  12, 10.  4.)  in  Judäa,  bei  welcher  Judas  Mak- 
kabi  dem  ayr.  Feldherrn  Nicanor  eine  Schlacht  lieferte  1  Macc.  7, 31.  Sie  kommt 
auch  im  Talmud  (Hieros.  Aboda  Sara  fol.  44,  4.  BbttJ  nB3)  vor,  ihre  Lage  ist  aber 
völlig  ungewiss.  Doch  acheint  aie  nicht  weit  von  Jerusalem  entfernt  und  auf  der 
Südaeite  gelegen  zu  haben.  Reland  machte  aufmerksam  auf  Caphar  Gamala,  eine 
villa  20  Meil.  von  Jerusalem ,  oder  Capharsemelia ,  welche  beide  Orte  erwähnt  aind 
in  (Luciani)  tract.  de  reJiquiis  S.  Stephani *). 

Chaphtor,  8.  d.  A.  Caphtor. 

Channel,  8.  d.  A.  Carmel. 

Chasiphja,  jrsiej  Ear.  8, 17.,  eine  Gegend  dea  peraiachen Reicha,  wo  aich 
Leviten  niedergelassen  hatten.  Man  wird  zunächst  (nicht  an  das  casp.  Meer,  aondern) 
an  das  caspiache  Gebirge  im  nordöatlichen  Medien  und  an  die  Caspii,  welche  dort 


1)  Die  lat.  Uebersetzung  des  Tractata  von  Avitus  steht  anter  Augaitim  Werken, 
aber  aach  inBaron.  Annall.  zn  a.  415.  Tom.  I.  p.  376  sqq. 
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wohnten,  zu  denken  haben  Strabo  Ii.  522.  525.  Plin.  6, 16. ,  wie  denn  bekannt, 
dass  in  jener  Gegend  wirklich  jüdische  Exulanten  ansässig  waren  Tob.  1, 16.  3,  7.  a. 
Chasluchim,  s.  d.  A.  Caslachim. 

Chasphor,  Xaöqptop  1  Macc.  5,  26.  36.  (so  auch  Syr.),  in  der  Complut. 
XaaxooQ,  bei  Joseph.  Antt.12,  8.  3.  Xatfqpc&tta,  Stadt  jenseit  des  Jordans  in  Gilead, 
die  Judas  Makkabi  eroberte.  Grotius  und  Ca  Im  et  halten  sie  nach  der  Vulg. 
(Vs.  36.)  für  einerlei  mit  H  e  s  b  o  n. 

Ch  ebar,  ein  Fluss  im  chaldäischen  Reiche ,  an  welchem  sich  jüdische 

Exulanten,  nam.  auch  Ezechiel  aufhielten  Ezech.  1,3.3, 15.  23.  10,  15.  22.  43,  3. 

Es  ißt  unbezweifelt  der  Chaboras,  Xaßdfiag ,  syr.   Jas,  jooa,  arab.  ^Li. 

Fluss  in  Mesopotamien,  der  nordl.  von  Ras  ei  Ain  unterhalb  des  Masischen  Gebirgs 
entspringt,  erst  östlich,  dann  südlich,  dann  westlich  lauft,  den  von  Nisibis  her  aus 
mehreren  Zuflüssen  gebildeten  Mygdonius  aufnimmt  n.  bei  Circesium  (unter  34°  40') 
in  den  Euphrat  fällt  Plin.  31,  22.  Strabo  16.747.  (AßogQag)  Ammian.  Marc.  14,3. 
23,  5.  Procop.  bell.  pers.  2, 5.  vorz.  Ritter  Erdk.  XI.  253  ff.  Einen  andern  Cha- 
boras, nennt  Schultens  (Ind.  geogr.  s.  h.  v.)  nach  Jakuti  in  Assyrien  östl. 

vom  Tigris,  in  welchen  er  mündet  (Ritter  IX.  714.),  und  diesen  wollte  Michae - 
Iis  (vergl.  auch  Roscnm.  Alterth.  I.  IL  102.)  2  Kön.  17,  6.  18, 11.  und  1  Chron. 
5,  26.  unter  linn  verstehen,  eine  Ansicht,  die  neulich  Grant  mit  seiner  Hypothese 
über  die  Reste  der  10 Stämme  in  Verbindung  setzte  s.  d.  A.  Exil.  Dringende 
Notwendigkeit ,  ""QS  und  "von  zu  unterscheiden,  ist  indess  nicht  vorhanden  (s.d. 
AA.  Gosan  und  Ha  bor) ')  und  die  Buchst,  n  und  3  werden  auch  sonst  mit  ein- 
ander verwechselt  vgl.  d.  A.  Chelach;  s.  auch  Gesen.  thesaur.  I.  276.442. 
Ritter  Erdk.  X.  246  f.  Hävernick  Ezech.  S.  15  f. 

Chelach,  rfc?  Gen.  10, 11.,  in  Verbindung  mit  assyrischen  Städten  genannt. 
Bochart  (Phal.  4,  22.)  und  Cellarius  hielten  den  Namen  für  einerlei  mit  rtn 
2  Kön.  17,  6.  18,  11.,  was  die  Grammatik  allerdings  erlaubt,  da  n  und  3  auch  sonst 
unter  einander  verwechselt  werden  Gesen.  thes.  II.  647.  Man  kann  dann  entweder 
die  nordassyr.  Provinz  KaXaKivrj  (Ptol.  6, 1.  2.)  oder  KctXaxr}vy,  KaXa%avij  (Strabo 
11.530.  16.736.)  zwischen  den  Quellen  des  Lycus  und  dem  Tigris  vergleichen. 

Weniger  passend  ist  ^fJL>.  Cholwan ,  die  ehemalige  Sommerresidenz  der  Cbalifen 

im  arab.  oder  babylon.  Irak ,  nach  Abulf.  5  Tagereisen  nördl.  v.  Bagdad  (bei  d'An- 
ville  63—64°  L.  34 — 35°  Br.),  die  nach  Assemani(bibl.or.  III.  II.  418 sq.  753.) 
auch  i  «\»  hiess  Michael,  suppl.  767.  Rosenm.  Alterth.  I.  II.  98.  unter- 
scheidet rös  von  rfcH;  ersteres  ist  ihm  Calachene,  letzteres  Cholwan.  Ephraem 
Syr.  hat  Gen.  a.  a.  O.  ]  ;  dies  ist  wohl  die  alte  mesopotam.  Stadt  Chetro, 
Chatr,  i^Mj  am  Tigris  s.  Rosenm.  Alterth.  I.  II.  120.  Anders  Michaelis 
spicil.  I.  245  sq. 

ChelltlS  Judith  1,  9.  oder  Chellon  2,  13.,  ein  Ort  in  der  Nähe  von  Kades 
und  Betane,  viell.  Halhul  im  Stamme  Juda  Jos.  15,  58.  (Movers  in  d.  Bonner 
Zeitschr.  XIII.  S.  36.).  Andere  halten  es  für  einen  Landstrich  und  vergleichen  Al- 
lus  des  Hieron. :  Allus  regio  Idiimaeorum ,  quae  nunc  Gebale ne  dicitur,  vicina 
Pptrae  civitatis. 

Chephar  Haammoni,  Wf)  nna,  Stadt  im  Stamme  Benjamin  Jos. 
18, 24. 


1)  Die  von  Keil  zu  2  Kon.  a.  a.  O.  hervorgehobenen  Grunde  sind  nicht  durch- 
greifend. 
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Chephira,  n«vu»,  Stadt  der  Gibeoniten,  die  dem  Stamme  Benjamiu  zuge- 
theüt  wurde  Jos.  9, 17.  18,  26.  Esr.  2,  25.  Neh.  7,  29. 

Cherubim,  o*Wb,  s>mbolische  Gestalten  der  israelit.  (religiösen)  Phanta- 
sie l),  ähnlich  den  Sphinxen  der  Aegjpter  2)  u.  Griechen  (Creuzer  Symbol.  I. 
495  ff.),  den  Anka's,  Läift,  der  Araber,  den  Siinurghs,  £^«ju„,  der  Perser 

Q  Herbelot  biblioth.  nr.  III.  p.  3!8.)$).  Ausser  Gen.  3,  24. ,  wo  sie  das  Paradies 
bewachen  (Hofmann  Weissag.  I.  80)  und  insofern  mit  den  goldhewachenden 
Drachen  der  Griechen  (Phot.  cod.  190.  p.  250.)  und  den  Greifen  der  indischen  My- 
thologie (Herod.  3,  116.  4,  13.  Ktesias  bei  Phot  cod.  72.  p.  69.  Plin.  7,  2-  vgl. 
Creuzer  Symbol.  I.  441.  540)  sich  vergleichen  lassen  (Herder  Geist  der  hebr. 
Poes.  1.  163  f.),  kommen  die  Cherubim  häufig  in  der  dichterischen  Anschauung  als 
Träger  des  Wagenthrons,  auf  dem  J.  hovah  in  den  Wolken  einberfäbrt.  vor  Ps.  18, 
11.  (2  Sam.  22,  11.)  Ps.  99,  1.  (vgl.  Lamy  de  tabern.  foed.  p.  424  >qq.);  in  der 
Stiftshütte  aber  waren  theils  ihrer  zwei  mit  ausgebreiteten  Flügeln  auf  dem  Deckel 
der  Bundeslade  (Exod.  25,  18  ff-  37,  7  ff.)  angebracht,  theils  dergleichen  (nebst  an- 
dern Thierbildern)  in  die  Teppiche  u.  den  Vorhang  eingewirkt  Exod.  26, 1.  36,8.35. 
Letzterem  entsprechend  Hess  Salomo  in  das  Getäfel  der  innern  Tempelwände  Cheru- 
bim schnitzen  1  Kon.  6,  32.  35. ,  im  Allerheiligsten  aber  waren  zwei  kolossale  Ch. 
angebracht  1  Köu.  6,  23  ff.  4)  und  die  10  ehernen  Becken  des  Vorhofs  mit  solchen 
Bildern  verziert  1  Kön.  7,  29.  36-  Zwischen  den  beiden  Cher.  der  Bundeslade 
dachte  man  sich  die  Majestät  Jehovahs  gegenwärtig  1  Sam.  4,  4.  2  Sam.  6,  2.  2  Kön. 
19,15.  Ps.  80,  2.99,  l.Jes.  87,  16.  Und  es  ist  nach  dem  Allen  unzweifelhaft, 
dass  die  Cher.  ubendl  (nicht  etwa  den  Jehovah  abbilden  vgl.  Exod.  20,  4  f.,  sondern) 
Jehovahs  allgewaltige  Kraft  und  Herrlichkeit,  wie  sie  in  der  creatürlichen  Welt  er- 
scheint ,  symbolisiren  sollten  *).  Die  Frage  liegt  nahe ,  wie  die  Cher.  gestaltet 
gewesen  seien.  Da  nun  von  der  Gestalt  der  Paradiescherubim  gar  nichts  berichtet 
wird,  von  den  Cherub,  im  Allerheiligsten  aber  nur  gesagt  ist,  dass  sie  geflügelt 
waren  (Exod.  25,  20  ff.  vgl.  1  Kön.  6,  24  ff.) ,  so  hat  man  jene  Frage  vollständig 
aus  der  Schilderung  der  Cher.  Ezech.  10,  1  ff.  vgl.  1,  4  ff.  41,  19.  beantworten  zu 
können  geglaubt ,  zumal  der  Prophet  doch  nicht  im  Wesentlichen  von  dem  im  Hei- 
ligtbume  dargestellten  (mosaischen)  Tjpus  abweichen  konnte,  lndess,  wollen  wir 
auch  kein  Gewicht  legen  auf  eine  oft  hervorgehobene  Differenz  in  dieser  Schilderung 
selbst6),  so  ist  doch  nicht  einzusehen,  wie  die  Phantasie  gerade  dieses  Propheten, 
wenn  nur  im  Allgemeinen  derürt)pus  der  mos.  Cherubim  festgehalten  wurde,  nicht 
sollte  in  der  Ausführung  der  Gestalten  mit  Freiheit  gewaltet  haben.  Nun  erscheinen 
aber  die  Cherubim  1,10  ff.  als  höchst  bewegliche  (lebendige)  Gestalteu ,  die  das 
Herannahen  Gottes  in  den  Wolken  durch  ihr  glanztoll  feuriges  Auftreten  versinn- 
bilden.    Im  Wesentlichen  herrschte  die  menschliche  Figur  an  ihuen  vor  (V«.  5.)  7). 


1)  Schon  Clem.  Alex,  ström.  5.  p.  241.  sagt:  ovö*  ftfn  nj»  aprip  i*iovv#et6p 
tt  xal  alcütjtov  tmov  iv  ovqavtß  <Ldt  na>q  t'jov.  —  2)  Ueber  den  Unterschied  der 
ägypt.  u.  griech.  Sphinxe  s.  Hengstenberg  Mus.  U.Aegypten  S.  158  ff.  —  3)  Ueber 
noch  andere  dergleichen  Fictionm  des  Orients  s.  Rhode  heil.  Sage  S.  217  ff.  and 
Rödiger  in  der  Hall. Kncyclop.  XVI.  289.  Cherubimartige  Gestalten  auf  altpers.  Denk- 
mälern Ritter  Erdk.  VIII.  947.  Auch  die  Araber  kennen  die  Cherubim,  ^juU^jClt/ 

and  rechnen  sie  unter  die  Bewohner  des  Himmels.  S.  äberh.  Plin.  10,  70.  -  4)  Ueber 
den  Zusatz  2  Chron.  3,  10.  C^SSX  TOJSC  s.  d.  neuern  WBß.  Die  verschiedenen  Erklä- 
rungen prüft  J.  H.  A.  Dorjen  in  Ugolini  thesaur.  VIII.;  seine  eigne  wird  man  für 
verfehlt  halten  müssen.  —  &)  Vgl.  Bahr  Symbo  1.  1.  940  ff.  —  6)  Vgl.  auch  Bahr 
Symbol.  1.  313.  Wenn  nämlich  41,  18  f.  jedem  Cherub  nur  2  Gesichter  beigelegt  sind, 
•o  erklärt  sich  das  gnügend  daraus,  dass  diese  Cher.  auf  den  flachen  Wänden  darge- 
stellt waren;  10,  14.  aber  ist  keine  wahre  Abweichung  von  1,  6  ff . ,  >.  Rogenmüller 
i.  d.St.  —  7)  Doch  nennt  selbst  Ezech.  10,  20.  die  Cher.  im  Allgemeinen  Tbiere  iThier- 

fTiatu,  Bibi  Realu>.  1.  15 
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Aber  jeder  Cherub  hatte  ein  vierfache»  Gesicht  (vom  Menschen,  Löwen,  Stier  und 
Adler),  vier  Flügel,  wovon  zwei  zum  Fliegen  dienten,  die  beiden  andern  den  Leib 
bedeckten  (Sehn u ase  Gesch.  d.  bild.  Künste  1.  253  f.) ,  (menschliche)  Arme,  Hände 
und  Füsse.    Der  ganze  Leib  war  mit  Augen  bedeckt,  darum  und  zufolge  der  eigen- 
tümlichen Structur  ihrer  Füsse,  konnten  sie,  ohne  sich  zu  wenden,  nach  allen  Seiteu 
hinfahren.  Die  Beweglichkeit  ihres  Leibes  ist  cap.  10.  in  ähnlicher  Weise  dargestellt. 
Und  bei  Wesen,  die  die  überallhinwirkende  Kraft  Gottes  abbilden  sollten,  liess 
sich  das  nicht  anders  erwarten.    Die  4  Gesichter  aber  mögen  nach  der  Naturan- 
schauung der  Israeliten  die  höchste  Starke  (Löwe  und  Stier)  und  die  höchste  Einsicht 
(Mensch  und  Adler)  symbolisiren  *).    So  ausgeführt,  wie  bei  Ezech.,  wird  man  sich 
nun  die  Gestalt  der  mosaischen  Cher.  wohl  nicht  denken  dürfen.    Denn  die  einge- 
wirkten und  geschnitzten  Cher.  auf  flachem  Grunde  konnten  gar  nicht  in  dieser  den 
prophet.  Cherubim  wesentlichen  Vielseitigkeit  erscheinen,  die  Cher.  auf  der  Bundes- 
lade aber  scheinen  blos  ciu  Ge  sicht  gehabt  zu  haben  Exod.  25,  20.  37,  9.  Man 
wird  also  annehmen  müssen,  dass  die  Vorstellung  der  Cher.  entweder  keine  ge- 
schlossene und  feste  war  (Meyer, Grüneisen,  Bähr),  oder  dass  sie  im  Laufe 
der  Zeit  eine  Fortbildung  erfuhr;  auf  die  vollständige  Zeichnung  der  mos.  Cherubim 
aber  ist  für  immer  Verzicht  zu  leisten  ■).    Ob  die  mos.  Cherub,  rein  Israelit  Fictionen 
oder  aus  Aegypten  entlehnt  uud  im  letztern  Falle  Nachbildung  der  ägyptischen 
Sphinxe  waren,  wird  unentschieden  bleiben  müssen;  Letzteres  aber  hat  neulich 
Hengstenberg  (Mos.  u.  Aegypt.  161  ff.)  wahrscheinlich  zu  machen  gesucht. 
Vgl.  überh.  Spencer  legg.  rituall.  3,  3.  p.  1108  sqq.  Witsii  Aegyptiaca  2,  13. 
p.  154  sqq.  Carpzov  appar.  268  sqq.  Bauer  gottesd.  Verf.  II.  36  ff.  Gabler 
zu  Eichhorns  Urgeschichte  II.  I.  246  ff.  Mey  er  Bibeldeut.  171  ff.  Vatke  bibl. 
Theol.  325  ff-  Züllig  der  Cherubimwagen.  Heidelb.  1832.  8.  (Grüneisen  im 
Stuttg.  Kunstblatt  1834.  Nr.  1—6.)  Bähr  Symbol.  I.  SU  ff.,  auch  Rod  ig  er  in 
Hall.  Encycl.  XVI.    Besonnener  Forschung  fremd  ist  Hufnagel  der  Cherubhin 
Anfang  und  Ende  im  Paradiese.  Frcft.  a.  M.  1821-  8.    Die  Etymologie  des  W.  trar* 
ist  noch  nicht  genügend  aufgeklärt ;  verschiedene  Ansichten  i.Tuch  Gen.  97.  R  ö  d  i - 
ger  a.  a.  O.  Gesen.  thesaur.  II.  711.  Hävernick  Ezech.  S.  5. 

Chesalon,  rfeos,  Stadt  an  den  Gränzen  des  Stammes  Juda,  nördl.  von  Jeru- 
salem, früher  n-ns«.  -r\  Jos.  15, 10.  Zur  Zeit  des  Euseb.  war  es  noch  eine  xdfiri  ^iyl<Sxi\ 
(statt  Xakaawv  ist  Xaaakcov  zu  lesen). 

Chcsil?  V'OS,  Stadt  im  südlichen  Theilc  des  Stammes  Juda  Jos.  15,  30. 

Chcsulothj  rv&OS,  Stadt  im  Stamme  Issaschar  Jos.  19,  18.  Euseb.  unt. 
'AitQilw&  weist  auf  den  Flecken  Xtakovg  (XeoaXovs,  Hier.  Chasal  us)  am  B.  Tha- 
bor,  8  M.  östl.  von  Diocaesarea,  hin.  Es  ist  wohl  dies  da*  ZaXa»  des  Josephus  (bell, 
jud.  3,  3.  1.  vit.  44.)  iv  tg)  fieyaktp  Tttdla  und  somit  das  heutige  Dorf  lksal,  JL*A 
westlich  vom  Thabor  Robins.  III,  417  f. 

Chiliarch,  s.  d.  A.  Kriegsheer. 

C  h  i  I Hl  ad  ,  "rabs,  eine  ostasiat.  Stadt  oder  Gegend,  mit  welcher  Tyrus Handel 
trieb  Ezech.  27,  23.,  viell.  Xaojtavotj,  Stadt  am  Euphrat  Xenoph.  Anab.  1,  6.  10. 
zwischen  dem  Mascas  und  den  Gränzen  Babyloniens  vgl.  auch  Steph.  Byz.  unt.  d.  W. 


gestalten),  TVPft,  und  bei  Joseph.  Antt.  3,6.5.  erscheinen  die  (mos.)  Cherubim  als  £«a 
■ntruvu,  HOQtprp     otidtvi  xäv  in  dv&Q<6ntt>v  leoottut'ywv  na^ajik^aia,  vgl.  8,  3.  3. 

1)  Eine  weitläufige  Ausdeutung  der  Ch.  s.  Philo  de  Cherubis  Tom.  I.  p.  138  sqq. 
Mang.  Neuerlich  erklärte  Kaiser  (de  Cherubis  hotuani  generis  mundique  acutum 
svnibolis  ac  genüs.  Erlang.  1827.  2  Progr.  4.,  wieder  gedr.  in  s.  Commentar.  in  priora 
Gene«  capita.  Nurimb.  1829.  8.  p.  31  sqq.)  die  Ch.  für  Symbole  und  Genien  der  Welt- 
alter. '  Andere  Einfalle  «.  Hasse  Entdeckung.  I.  234  ff.  —  2)  Gegen  Züllig  u.  Vatke 
iusbes.  s.  Bähr  a.  a.  O.  312. 
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p.754.  SoBochartCan.  1,  18.  p-480.  Andere  Vermnthnngen  s.  Rosenmül-  ' 
ler  zu  Ezecb.  a.  a.  O. 

Chinnereth,  m»,  P'"n»,  rvn»,  Stadt  in  Nordpalästina  Jos.  11,  2.  Deut. 
3,  17.  und  zwar  im  St.  NaphtaH  Jos.  19,  35.  1  Kön.  15,  20.,  an  dem  von  ihr  be- 
nannten^»^, See  Genezareth,  s.  d.  A.  vgl.  auch  d.  A.  Tiberias. 

ChioS,  i/oc,  Act.  20,  15.,  bekannte  sehr  fruchtbare  (Arvieux  Vf.  169.) 
Iiiselim  Archipelagus  zwischen  Samos  und  Lesbos  (43°  40'  —  43"  59'  OL.  38 
9'  —  33'  NB  ),  zu  Ionien  in  Kleinasien  gehörig  (Mela  2,  7.),  jetzt  Sc.o  (bei  den 
Türken  Saki  adassi  d.  i.  Mastixinsel),  mit  einem  Umf.  von  900  Stadien  Strabo  14. 
645  (n  Tournefort  H.  II.  84.  von  120  ital.  M.).  Ihre  vorzüglichsten  Prodncte 
waren  und  sind  Wein,  berühmt  im  Alterthume  (Plin.  14,  9.  und  17.  34,  22.  Strabo 
14  637  Horat.  Od.  3, 19.  5.  Virg.  Ed.  5,  71.  Athen.  4.  167.  t  32.  ft.),  und  Mastix, 
(Plin  12,  36.  24,  74.  Dtoscor.  1,  90.).  Chios  wird  noch  jetzt  von  Morgenländern 
und  Franken  für  ein  wahres  Paradies  geachtet  v.  Schubert  1.  414-  Die  Hauptstadt 
hiess  ebenfalls  Chios,  hatte  einen  guten  Hafen  (Strabo  14.  645.)  und  galt  noch  in  der 
röm.  Zeit  für  libera  Plin.  5,  38.  vgl.  16,  6.  S.  überh.  Man  nett  VI.  II  323  ff. 
To urnefortR.il.  84  f.  Olivier  Voyage  II.  103 ff.  Zander  in  d.Hall. Encyclop. 
XVII.  2  ff.  Hassel  vollständ.  Erdbeschr.  XIII.  161  ff. 

ChislothThabor,  -rar»  r;bos ,  auch  blos  ->ian ,  Stadt  an  der  Ostgränze 
des  St.  Sebulon  Jos.  19,  12.  22-  1  Chr.  6,  62.  Es  ist  wohl  derselbe  Ort  mit  Che- 
s  ulo  th  s.  d.  A. 

C  h  ith  Iis  eil,  «tf?P3,  Stadt  im  St.  Juda  Jos.  15,40. 

C  h  i  1 1  im  ,  OTO  oder  D^ns ,  ein  Volk,  das  Gen.  10,  4.  unter  den  Nachkommen 
Javans  neben  Elisa,  fharsis  und  Dodanim  genannt  wird.  Ihr  Land  ist  Num.  24,  24. 
Jer.  2, 10.  Ezech.  27,  6.  Dan.  11,  30.  als  Insel  oder  Küstenland  (\H)  bezeichnet,  aus 
welchem  Tyrus  einige  Handelsartikel  bezog  Jes.  23,  1 .  Bestimmter  sind  die  Stellen 
1  Macc.  1,  1  ,  wo* Alexander  der  Grosse  h  xyg  yr]g  Xtxxuip.  (vgl.  LXX  Ezech. 
a  a  O  )  kommt,  und  8,  5.,  wo  Perseus  Ktxxiiuv  (vgl.  LXX  Num.  a.  a.  O.)  ßaoAivg 
cenannt  wird,  nicht  weniger  Dan.  1 1,  30.,  wo  chittäische  Schiffe  »)  nach  Süden  zie- 


ixenanin  w»u,  mvui  — —  •   •  . 

ben,  um  den  aus  Norden  eingedrungenen  König  Mb  bekämpfen ;  denn  es  .st  hier  von 
dem  Feldzuge  der  Römer  unter  Popillius  Laenas  gegen  Antiochus  Epiphanes  von  Sy- 
rien der  Aegypten  angegriffen  hatte,  die  Rede.    Dieser  Feldzug  wurde  aber  mit  der 
auf  Delos  eroberten  m  a  c  e  d  o  n  i  s c h  e n  Flotte ,  die  aus  40  Fahrzeugen  bestand ,  un- 
ternommen Liv.  44,  29.  (vgl.  Bertboldt  Daniel  IL  769.).    Hiernach  scheinen 
also  unter  Chittim,  wenigstens  im  1.  B.  der  Maccab    die  M  a c e d o n i er  v erstanden 
werden  zu  müssen,  was  auch  dadurch  Wahrscheinlichkeit  erhalt,  dass  Gen.  10,  4. 
gewiss  Griechenland  im  weitern  Sinne  bezeichnet ,  s.  H  i  1 1  e  r  syntagm.  nennen. 
135  ff  Dessen  ungeachtet  wollten  Andere  lieber  die  Römer  verstehen  u.  Bochart 
(Phaleg3,5.)  weist  aus  Dionys.  Hai.  8.  c.  36.  in  Latium  eine  Stadt  Ktrta,  sowie 
Klnotf  Knxioi  als  alten  Namen  der  Latini  nach.    Bestimmt  fordert  diese  Deutung 
aber  keine  der  obigen  Stellen,  auch  nicht  Dan.  11,  30.,  wie  Michaelis  und  E  i  c  h  - 
hörn  meinten;und  die  Autorität  der  Vulg.,  die  Num.  und  Ezech  a.  a.  O.Itaha, 
Dan  a  a.  O.  aber  Roman  i  hat,  sowie  des  Chald.  Targ.  zu  1  Chron.  I,  7.,  das 
ff*OK  (wohl  K-^D^t)  und  zu  Ezech.  a.  a.O.,  wo  es  iC*DX  d.  i.  wahrsch.  Apulia  setzte, 
dürften  schwerlich  für  entscheidend  gelten.    Josepbus  Antt.^1,  6.  1.  denkt  an  die 
Insel  Cyprns  (Xi<h,*oc  ÄOifia  xrjv  vijaov  UXt'     Kvn9oq  avxV  vvv  xalnxat  *ai 
M  alxrigvTiöot  xt  n&öaixaixJ  nkttm  x<ov  naga  MaCtovXtflfi  vno  ^a/ov 
oWgfT«)  vgl.  Epiphan.  haer.  30,  25.  p  150.  (navx,  fyAov  teuv,  o«  Kixtov  tj 
KvTtgiwv  vtjaog  xaUlxaf    Kixtov  y«o  Kvngtoi  xcrl  'PoSiot)  und  Hieron.  quaest  m 
__ 

l)Ueber  die  Verbindung  O^a  BT»*  ».L  enger  ke  z.  d.8t.  Gezwangen  ist  Heng 
»tenberg»  Deutung  (Gesch.  Bileams  401.). 
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Gen.  10  t  Crthim  sunt  Citii,  a  quibus  usque  bodie  quoque  urbs  Cypri  Citium  nominatur 
vgl.  auch  zu  Je».  23.),  wo  die  bekannte  Stadt  Äfnoi,  phönic.  Colonie  (PJin.  5,35.31,39. 
Strabo  15.  682.  Cic.  fin.  4,  20.)  und  von  Tyrus  abhängig  (Heereu  Ideen  I.  I.  29  f. 
39.  Gesen.  monumra.  phoenic.  p.  122  sqq.),  ist.  Und  in  der  That  kommt  auf  phönic. 
Münzen  <ler  Singular  TD  (T#l)  für  Kittivg  vor  Gesen.  a.  a.  O.  120.  Hiermit 
stimmt  der  Arab.  1  Chron;  1,  7.  and N um.  uberein  (dagegen  hat  dieser  Ezecü  a.  a.  O. 
"OTI  d.  i.  Indien),  sowie  auch  Ge  senilis  Jes.  I.  721  ff.  und  moiiumm.  phoen.  p.  120. 
Rosenm.  Alterth  III.  378  ff.  Tuch  Gen.  214  f.  Knobel  Jes.  163.  dieser  Meinung 
sind,  welche  sich  durch  Ezech.  27,  6.  empfiehlt,  denn  Cypern  lieferte  brauchbares 
Holz  für  Schiffsbauten.  Dann  muss  man  freilich  annehmen,  dass  im  Zeitalter  des  Verf. 
des  1.  B.  der  Macc.  der  Name  eine  andere  Bedeutung  erhalten  oder  dass  dieser  Verf. 
selbst  wenigstens  den  Namen  anders  verstanden  habe  (viell.  nach  einer  Erklärung  des 
Orakels  Num.  24,  24.)  denn  sehr  unwahrscheinlich  will  Gesen.  1  Macc.  1, 1.  8,  5. 
den  Namen  als  eine  allgemeinere  Benennung  fassen.  Eher  könnte  man  (mit  Josephus) 
Nuin.  24.  BT&  als  generellen  Namen  wettlicher  Küstenvölker  deutt  n ,  will  man  nicht 
lieber  mit  Hengstenberg  Gesch.  Bisams  S.  200.,  dns  "rna  urgirend,  annehmen ,  es 
sei  hier  Cypern  nur  als  Sammelplatz  feindlicher  Flotten  genannt,  wozu  es  aller- 
dings wohl  passt  *).  Aber  Jer.  2,  10.  ist  das  Wort  gewiss  in  engerem  geographi- 
schen Sinne  zu  nehmen :  es  werden  zwei  heidnische,  fern  von  einander  liegende  Län- 
der im  Westen  und  Osten  genannt,  statt  deren  der  Proph.  freilich  auch  andere  hätte 
nennen  können. 

Cli  i  u  n  ,  s.  d.  A.  Saturn. 

Chobab,  s.  d.  A.  Jethro. 

Chobah;  roT^nurGen.  14,  15.,  Ort  links  d.  h.  nördlich  von  Damascus,  wo 
Abraham  die  gegen  ihn  verbündeten  Könige  schlug  (Xwßat  Judith  15,  4.?).  Zu 
Euseb.  Zeit  war  es  ein  von  Ebioniten  bewohnter  Flecken  8).  T  r  «» il  o  R.  584.  fand 
in  der  Gegend  von  Dam.,  %  St.  nördlich  davon,  ein  Dorf  Hoba.  Dieses  heisst  jedoch 
bei  B  ü  s  c  h  i  n  g  (XI.  I.  368.)  Jobar ,  auf  der  Berghaus  "sehen  Charte  Djobar  (also 

wohl  ^ ).    Das  kleine  Dorf  K  o  ka  b  (B  urckhar  dt  R.  II.  548.)  darf  nicht  (wie 

auf  der  Grimm  'sehen  Charte  geschieht)  mit  Chobah  combinirt  werden,  da  et  tödlich 
von  Damascus  liegt.  Das  Judith  4,4.  imgriech.  Teite  erwähnte  X<oßd  war  ein 
palästin.  Ort ;  es  ist  aber  davon  keine  Spur  zn  entdecken ;  möglich,  dass  eine  Cor- 
ruption  vorliegt. 

Chor  Aschan,  s.  d.  A.  Asan. 

Chorazin,  Xnoa'civ.  nach  and.  Hdschr.  Äwoorf/v,  nur  Mt.  11,  21.  und  Luc. 

10,  13.  in  Verbindung  mitBethsaida  genannt  und  also  wahrscheinlich  auch  ein*1  Stadt 
in  Galiläa  (vgl.  nokttg  Vs.  20.).  Hieron.  (Onnm.  mit.  Chorath  und  comm.  ad  Matth. 

11.  )  setzt  sie  als  Flecken  Galiläa**  2  Med.  von  Capernaum,  Euseb.  dagegen  12,  was 
aber  sicher  ein  Fehler  der  Abschreiber  ist  statt  s.  Clericus  z.  d.  St.  Einige 
vergleichen  fTÜ  (talm.  Menach.  f.  86,  1.)  in  einer  an  Weizen  fruchtbaren  Gegend 
(wie  denn  Peschito  r^Xr  schreibt),  Andere  B"H*n  rtthn  Rieht.  4,2.  (s.d.  A.),  noch 
Andere  wollen  den  Namen  )W (loca  saltuosa)  schreiben  (Light foot  p.  160  ff.). 
Origen.  und  einige  Handschr.  lesen  Xtogu  Ziv  vergl.  H.  Ernestii  observatt.  (Am- 
stel.  1 636)  2,6.    K 1  ö  d  e  n  hält  Ch.  für  einerlei  mitKalatel  hörsaam  östl.  Ge  - 


1)  Dass  die  spatem  Juden  den  Namen  nicht  mehr  sicher  zu  deuten  vrussten,  gehl 
a  eben  auch  aus  LXX  u.  Chald.  hervor.    Kine  eigene  Ansicht  über  die  Chittim  in  dem 
.  B.  der  Maccab.  s.  Epiphan  a.  a.  O.  —  2)  Die  histor.  Erklärung  dieser  Stelle  müssen 
wir  der  Localexegese  uberlassen.    Neuerlich  hat  man  ganz  bestimmte  Thatsachen  auf- 
gesucht, welche  Vs.  24.  gemeint  sein  sollen  »,  Lengerke  Ken.  I.  596  f.  —  3)  Acupi}, 
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Stade  des  Sees  G«nezareth,  wo  S  e  e  1 1  e  n  Ruinen  fand  »gl.  auch  Bure  kbar  dt  R.  I. 
265  ff.  AUer  Letzterer  schreibt  den  Namen  K.  e I  Hosin  und  jene  Form  ist,  wie 
auch  auf  derRobinson1«chen  Charte  zu  sehen,  ein  Schreibfehler.  Der  Name  Chora- 
zin  ist  jetzt  in  dortiger  Gegend  ganz  unbekannt  Robinson  III.  II.  561  f.  Neulich 
wollte  man  den  Ort  in  den  Wadi  el  Dschamus  (u..3t<*ilh  verlegen  (Hall.  Lit.-Zeit. 
1846.  Nr.  233.). 

k       Chor  Gidgad,  s.  d.  A.  Hör  Gidgad. 

Chrith,  n^a,  Vulg.  Carith,  ein  Bach  (Wadi,  torrens)  in  Palästina,  au  wel- 
chem der  Prophet  Elias  sich  aufhielt  1  Köu.  17,  3  —  5.  Nach  der  beigefügten 
Bestimmung  i:b  ,  die  man  allerdings  übersetzen  kann  :  östlich  vom  Jor- 
dan (vgl.  Gen.  25,  18.  Jos.  15,  8 •  ),  versetzen  ihn  Eusebius,  Hieronymus  und  unter 
den  Neuern  vorzüglich  He  zel,  Bei  1  ermann  und  KI  öden  (S  15.)  in  das  jensei- 
tige Land,  und  Letzterer  glaubte  ihn  in  dem  Mojet  el  Uchrid,  der  in  den  Hieromax 
mündet,  wiederzufinden,  wobei  jedoch  eine  sehr  entfernte  Namensähnlichkeit  allein 
leitete.  Die  Tradition  weist  ihn  diesseits  des  Jordans  bei  Phasaelis  nach  (Mar. 
Sanutus  in  den  Gcstis  per  Franc,  p.  247  :  Fasaelis  tribus  leucis  distat  a  Jordane  in 
campestribus ,  ubi  torrens  Carith  descendit  de  inonte,  in  quo  loco  mansit  Helias) 
vgl.  Reland  Pal.  p.  953.,  und  damit  scheint  auch  Joseph.  Antt.  8,  13.  7.  überein- 
zustimmen, indem  er  sagt,  Elias  habe  sich  südlich  gewendet.  Die  Worte 'n 'o  ^ 
sind  aber  dieser  Annahme  nicht  entgegen,  da  "«31»  auch  bedeuten  kaun: 
xaid  7cooc«tcov,  gegen  hin  (Gen.  18,  16.)  oder  vor  (von  Sainaria  aus  ge- 
rechnet). Dieser  Deutung  folgend  will  nun  Robinson  II.  533  f.  den  Bach 
Chrith  mit  dem  Wadi  Kelt  (cJL»)  identificiren ,  der  ohnweit  Jericho  in  den  Jordan 
fällt ;  freilich  eine  ganz  unsichere  Vermuthung. 

Chrysolith,  s.  d.  A.  Edelsteine. 

Chrysopras,  s.  d.  A.  Edelsteine. 

Chllb,  3*3,  Ezech.  30,  5.,  ein  Südland,  das  neben  Aegypten,  Cusch  u.  s.  w. 
genannt  wird.  Michaeli  s  vergleicht  Cobe,  Koßj  Ptolem  4,  7. 10.,  Handelsplatz  am 
indischen  Meere  in  Aethiopien  unter  80°  N.  Br.  Bochart  donkt  an  die  Stadt 
Paliurus  in  Marmarica  (Strabo  17.  838  ),  weil  syr.  fo«  auch  paliurus  heisse;  sehr 
precar!  Andre  verstehen  Xoßut  od.  Xmßufr  in  Mauritania  22°  40%  32^  20' 
(Ptolem.  4,  2. 9.),  noch  And.  Kmßiov  in  Mareotis  59"  10',  30°  30'  (Ptolem.  4 ,  5.). 
Vielleicht  darf  man  mit  einigen  Auslegern  die  gewöhnliche  Lesart  als  corrumpirt  be- 
trachten und  eraendiren:  3*3  Nubien,  wie  denn  der  arab.  Uebers.  ÄJyJt  Jit 

populus  Nubiae  hat  u.  Cod.  409.  bei  de  Rossi  »91  liest,  u.  so  sollen  nach  B Un- 
sen (Aegypt.  Stell,  in  der  Weltgesch.  II.  6.)  die  alten  Aegypter  den  Namen  3«  aus- 
gesprochen haben  '),  der  eig.  das  Goldland  bedeutete.  Jedenfalls  ist  der  Name 
Nubien  alt;  s.  über  die  Wohnsitze  der  Novßai,  Nubei  Strabo  17-  786.  819-  Ptolem. 
4,7.30.  Plin.6,35.  Steph.  Byz.  p.  59ö.  Hi  t  z  ig  (Begriff  der  Kritik  S.  129.)  wollte 
3*  lesen  s.  d.  A.  L  ibye  n.  Neulich  wies  H  ä v e r n i  c k  auf  das  auf  einem  altägypt. 
Denkmal  vorkommende  Volk  Knfa  hinWilkinson  I.  379  sq.  Aber  das  scheint 
nach  allen  Umständen  ein  Volk  aus  dem  fernen  Asien  zu  sein  und  seine  Erwähnung, 
als  den  Aeg)ptiern  tributpflichtig,  fällt  in  eine  sehr  frühe  Zeit,  nach  welcher  es  nicht 
weiter  vorkommt. 

Chul,  hm  Gen.  10,23.,  ein  aram.  Landstrich,  dessen  Lage  sich  nicht  genau 
bestimmen  lässt,  am  wahrscheinlichsten  dieselbe  Thalebene  zwischen  dem  Dschebel 
Safad  und  dem  Dschebel  Heisch  mit  dem  See  Merom,  welche  noch  jetzt  &L*Üf 


l)  Nor  hatte  B.  dem  Kzech.  nicht  die  Schreibart  3*5  statt  313  beilegen  aoüen. 
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oder  x  1^  <\  1 1  ^c^f  heisst  Burckhardt  R.  I.  87.  vgl.  Rosenmüller  Alterth. 

I.  II.  253.,  nur  dass  diese  etwas  zu  südlich  liegt,  um  zu  Aramaea  gerechnet  werden 
zu  können.  Josenhus  und  Hieron.  verstanden  gewiss  unrichtig  A  rm  e  n  i  e  n  (vgl. 
auch  Bochart  Phal.  2,  9.).  Michaelis  will  (aus  unsichern  etymolog.  Gründen) 
an  Cölesyrien  gedacht  wissen  (spicil.  II.  135 sqq.),  das  zu  Josephus  Zeiten  Wt 
geheissen  haben  soll,  da  dieser  Antt.  12,  7.1.  für  itQ%a>v  rrjg  6vva(x£a>s  EvQiag 
1  Macc.  3,  13.  durch  einen  Uebersetzerfehler  (vgl.  b^n  für  Vm)  die  Worte  6  Ji]g 
xoikrjg  £vq.  hat.    Noch  anders  Schulthess  Parad.  S.  282. 

Chun,       1  Chron.  18,  8.,  s.  d.  A.  Berothai. 

Cfiuzas,  Xov£ag  (tum  st.  KUrix?),  Procurator  (Hausmeister)  des  Königs 
Herodes,  dessen  Frau  'Itoavva  (riSrrn)  durch  Jesus  von  einem  dämonischen  Uebel 
geheilt  Luc.  8,  3.  der  weiblichen  Reisegesellschaft  desselben  sich  anschloss  Luc.  a. 
a.  O.  u.  auch  nach  seiner  Kreuzigung  nicht  aus  Jerusalem  gewichen  war  Luc.  24, 10. 

Cili  Cia?  Ktlixlct.  die  südöstlichste  Provinz  Kleinasiens,  von  Syrien  durch 
das  Amanusgebirpre  geschieden  (daher  oft  mit  Syrien  in  Verbindung  genannt  Act.  15, 

23.  41.  Gal.  1,21.  Plin.  5,  22.  18,  30.  22,42.),  im  W.  und  N.  vom  Tannis  wie 
von  einem  Gürtel  umschlossen  und  durch  Gebirgspässe  mit  Isaurien,  Pisidien,  Paphla- 
gonien  (Act.  27,  5.  Plin.  11,  116.)  und  Kappadocien  zusammenhängend,  im  S.  das 
mittelländische  Meer  (cilicium  mare  Plin.  5,  35.)  berührend  vgl.  Act.  27,  5.  Curt.  3, 
4.  6.  Der  Natur  des  Bodens  nach  zerfiel  es  in  Cilicia  campestris  im  O.  (17  fttdurg), 
welches  wohl  bewässert  war  (Curt.  3,  4,  7.)  u.  durch  grosse  Fruchtbarkeit  sich  aus- 
zeichnete (Xenoph.  Anab.  1,  2.  22.  Diod.  Sic.  14,  20.  Ammian.  Marc.  14,  8-;  auch 
Wein  wuchs  dort  Plin  14.  11.),  iL  in  Cilicia  aspera  (ij  xoani«)  im  W.,  das  nam.  für 
die  im  Alterthum  berühmten  cilicischen  Ziegen  (Aristot.aniro.  8, 28.)  gute  Weideplätze 
darbot  1  '1.  Jenes  hiess  auch  das  eig.  Cilicien.  Die  Einwohner  stammten  nach  Herod. 
7,  91.  von  Syrern  und  Phöniciem  ab,  was  auch  die  auf  cilicischen  Münzen  vorkom- 
menden  phönic.  Inschriften  bestätigen  2),  und  die  griech.  Colonieen  mehrten  sich  im 
Lande  erst  seit  Alexander  von  Macedonien.  Cilicien  (zunächst  das  ebene)  war  eine 
seleucidisch-syr.  Provinz  (1  Macc.  LI,  14-2  Macc.  4,  36.  vgl.  Liv.  37,  40.),  später 
zum  Theil  armenisch  (Appian.  Syr.  48.  u.  Mithrid.  105.),  endlich  wurde  es  durch 
Pompejus ,  der  die  furchtbar  gewordenen  cilicischen  Seeräuber  (Plutarch.  Pompei.  c. 

24.  )  besiegte,  in  seinem  östl.  und  bessern  Theil  eine  rom.  Provinz  (63v.Ch.)  Appian. 
Mithrid.  106.  118.  Dio  Cass.  53,  12.  vgl.  Act.  6,  9.  u.  d.  A.  Asia.  Die  Bergbe- 
wohner blieben  unbezwungen  u.  lebten  fortdauernd  unter  einheimischen  Fürsten  vgl. 
Appian.  Mithrid.  105.  Cic.  farn.  15,  1.  Tac.  annal.  2,  78.  Die  Hauptstadt  des 
Landes  war  Tarsus  s.  d.  A.,  aussen!,  vgl.  d.  A.  Mallus.  S.  überh.  Strabo  14. 
668  ff.  Mel.  1,  13.  Plolem.  5,  8  Scylaxp.  40.  bei  Hudson  I.  vgl.  Manne rt  VI. 

II.  32  ff.  Zander  in  d.  Hall.  Encyclop.  XXI.  240 ff.  Unter  den  Bewohnern  Cd. 
befanden  sich  auch  Juden  Act.  6,  9.  Philo  Opp.  Ii.  587.;  der  jüd.  Kön.  Alexander 
aber  hatte  Cilicier  in  seinem  Heere  Joseph.  Antt  13,  13.  5.  bell.  jud.  1,  4.3.  Zur 
Zeit  des  bekannten  apostol.  Decrets  (51  n.  Chr.?)  war  schon  ein  Theil  der  Cilicier 
zum  Christenthum  bekehrt  Act.  15,  23.  n.  Paulus,  selbst  Cilicier  von  Geburt,  machte 
eben  von  Antiochia.  wohin  er  von  Jerusalem  zurückgekehrt  war,  eine  Reise  durch 
Cilicien  imartHfifav  rag  ixukijülag  Act.  15,  41.  Wer  zuerst  das  Christenthum  den 
Ciliciern  verkündigt  habe,  sagt  die  Apostelgesch.  nicht,  es  ist  aber  sehr  wahrschein  -  . 
lieh,  dass  Paulus  während  «eines  längern  Aufenthalts  zu  Tarsus  nach  seiner  Bekeh 


1)  Am«  den  langen  Haaren  dieser  Ziegen  fertigte  man  nicht  nur  ein  grobes,  aber 
dichte«  Tuch  zu  Mänteln,  Zeltdeckeu  u.  «.  w.,  sondern  auch  eine  Art  Filzschuhe  (ado- 
nes  cilicii  bei  Martial.  14,  138.)  «.  d.  Ausl.  zu  Act.  18,  3.  u.  d.  A.  Paulus.  —  2)  Vgl. 
Bochart  Can.  1,  5.  Der  Name  des  Landes  anf  Manzen  lautet  *ftf\  g.  Gesen.  monnmm. 
phoen,  279. 
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rong  (Act  9,  30-  11,26)  den  Glauben  Hort  begründet  habe  vgl.  Neander 
Pflanz.  1.  135  f. 

Cisternen,    s.  d.  A.  Bru  nnen. 

Ciaode,  KXuvSr,  Act.  27,  16.,  »ehr  kleine  Insel  an  Spitze :  von 
Kreta.    Ptolern.  3,  17.  11.  nennt  sie  KlMog ,  Mela  2,7.  u.  ^"^T 
Jetzt  heisst  sie  Gozzo  u.  wird  von  etwa  30  Famil.  bewohnt  P  o  c o  ck  e  Morg.  U.  347. 
ProkeschDenkwürd.  I.  598.  v< 

Claudius,  vollst.  Tib.  Claudius  Nero  Drusus  Germanica,  v.erterrom  Kai- 
ser, Nachfolger  des  Caj.  Caligula,  794-807  U.  C  d.  i.41-54  n.  Chr.  ).  » 
war  der  (geistig  verwahrloste,  Tac.  .nn.ll.  6,  46  1.  Suet.  Claud.  *0^^° 
Drusus,  geb.  zu  Lyon  (1.  Aug.  744  R.)  "nd  führte  bis  zu  se.ner  T^esteigung 
ein nlcnt'eb«  ruhmliches  Privatleben.  Durch  Hcrodes  Agrippa  00  ™*  ^? 
Ernennung  zum  Kaiser  vorzüglich  bewirkt  (Joseph.  Antt.  19,  %  L  c ,  6.  «• *.  g. 
Suet.  Claud.  10.)  u.  Ci.  zeigte  sich  daher  auf  dem  Throne  nicht  ^^T^ 
Gönner  desselben  (er  vcrgrösserte  das  Land  des  Agr.ppa  durch  Judae.  Sama  na  und 
einige  Districte  am  Libanon  Joseph.  Antt.  19,  5.  1.  D.o  Cass.  60,  8.  ™*  »m 
netwillen  des  jüdischen  Cultus  (Joseph.  Antt.  20, 14  f.),  sondern  schenkte  auch  des 
LnB  uderHorodes  daSFürstrnthu,nChalcis(Joseph.A 

Agrippa^s  Tode  demselben  die  Aufsicht  über  den  jerusal.  1  empel  Joseph.  AnttW, 

1  «     Die  Juden  in  Asien  u.  Aegypten  behandelte  er  im  Anfang  se.ner  Regierung 
u     mw.       h  Antt  10  fi  2  f  20,1  2),  durch  seine  Unterbeamten  aber  erfuh- 

sehr  mild  (Joseph.  Antt  19,  5.  L  t.  iV,  1.4     aur  Herrschaft 

ren  die  Palästinenser  vielen  Druck  Tac.  hist.  5,9.4/.    Y™"*™^™     H  . 

trat  in  Folge  von  Miss  wachs  mehrmals  Hungersnoth  ein  (vgl  D.o  Cass.  60,  Ii. 

Vfct  "mP.  4    Euseb.  chron.  armen.  1.  269.  271.  Tac.  annal    12,  18.  * 

ad  Act? p.  406  sq.),  und  es  traf  eine  solche  auch  Mk^^«M( l*}*f «? 

^  d/n  ProcuraLen  Cusp.  Fadus  und  ^^^^^^ 

5,  2.)  und  mag  somit  mehrere  Jahre  gedauert  haben2).    P.Mn emm  a 

röm  Juden  wurde  der  Kaiser  veranlasst,  sie  aus  Rom  zu  vertreiben  -  « 

Judaeos  impulsore  Chresto  assidue  tumultuantes  Roma .  ^«  f.  ^fo.  das 

2  s  d  A.  Rom     Es  wäre  möglich  (s.  Er  nest.  ".Wolf  z.  Suet.  a  a. U 

Ler  diesem  Chrestus  ein  gräcLender  Jude  verstanden vor  H  «O  " 
Chrestus  kommt  als  Eigenname  von  Fre.gelassenen  Sftefi  """f^^"  in, 
-nn  SyUoge  dissort.  1  5680,  ^1^"^ 

zu  Tac.  annall.  15,  44.  Grotins  zu  Act.  18,  2  N  e  a  n  der  iure  ^ 
das*  Suet.  eine  thätliche  Zwistigkeit  zwischen  Joden  gar  nicht 

nach  unvollständiger  Auffassung  referirt  (der  Name  Christus  als ""HP  &  h  ^ 
üblich,  konnte  leicht  in  das  gewöhnlichere  Chrestus  verwandelt  werden,  was 


1)  Der  Regierungsantritt  des  Cl  erfolgte  nach 
gef.  Jahres.   Seinen  Tod  setzt  derselbe  Schriftsteller  (Cland  45  )  aut  mi„. 
L  2)  Wäre  gemeint,  da.«  ?ie  Calaniitat  £t  ^^.Äw.  fc..f6  ^ . 

destens  ins  1.  Jahr  des  Tihenns  sich  hinübergezogen  hab«    o   ° nn  _  NachDio 

dion.  angesetzt  werden.  Sonst  vgl,  noch  Anger  de  tempp. etc .  p.^ M  ■  W  /  ohne 
Ca«.  60%.  soll  Claud.  den  J^JJ,  wdTjf  ^g^JSE^fcfc  „n- 

Gefahr  hatte  fortweisen  lassen  können  (ovx  •«*«««  um£ n  u  t 
tersagt  haben,   Das   e  » - .Ii  t  des  Suet  wo.  he  -«^^^11,.  Ms  ex  Ol- 


des  Kaisers,  da,  aber  nicht  zur  Ausführung  k-^jtjje.  vg U^t.  T.b.  36. e  ^  p  ß_ 

Iii  et  mathemat.cos  ^\deP"c^"  ~  n^L"  denke  and  wie  nach  wenigen  Jahren 
reo  lassen,  warnm  Joseph,  der  BacM  gar  nicni  geiit-u*  Vertreibung  der  canxen 

eine  jäd.  Bevölkerung  in  Rom  erwähnt  "f^^ 

ind.  Bevölkerung  ans  Rom  war  jedenfalls  bei  der  grossen  Masse ;  aers  _  Claudius, 
Aber  Dio  Ca...*  «.tat  jenes  Factum  in  den  Anfang  der  Nj^Jf^ 
was  den  Verhältnissen  unangemessen  ist  (Anger  p.  1I0J'  }°  derjuden  das  etwa 
mal  in  dem,  wai  Dio  C.  berichtet,  die  Ursache  eines  tumultuar.  derJuaen,  u« 

später  ausbrach,  wird  finden  känoea. 
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Bezieh"?  wtfJes  '*  wirklich  geschehen  sein  soll  Tert.  apnl.  3.  Lactant.  instit.  4,  7. 
5.  vergl.  Hamann  Sylloge  diiserti  I.  536  sqq.  Rossal  de  Christo  in  Chrestnm 
commutato.  Groen.  17  17.  8.  Ammon  Pr.  sup.  Suet.  Claud.  25.  Gott.  1803.  4.)  ,). 
Orosius  bist.  7,  6.  s«-tzt  dieses  Verbannungaedict  in  das  9.  Regicrnngsjahr  des  Claudius 
(d.  i.  49  oder  50  n.  Chr.),  sich  berufend  auf  Josephus,  der  aber  von  der  gan- 
zen Sache  nichts  berichtet;  wogegen  Pearson  (annall.  Paul.  p.  22.)  u.  Vogel  in 
Gablers  Journ.  f.  auserles.  theol.  Liter.  I.  S.  232  f.,  doch  ohne  entscheidende 
Gründe,  das  12.  (J.  62  aer.  dion.)  als  wahrscheinlicher  annehmen.  Man  wird  nur  ne-,  * 
gativ  (mit  Anger  de  tempp.  etc.  p.  118.)  behaupten  können ,  dass  jenes  Edict,  so 
lange  tlerodes  Agr.  in  des  Kaisers  Nähe  zu  R<uu  sich  befand,  nicht  promulgirt  wurde 
d.  h.  nicht  vor  J.  49.  Uebrigens  war  d,«s  Regentcnleben  dieses  schwachen  von  sei- 
ner Gemahlin  Agrippina  beherrschten  (vergl  Suet.  29.)  Kaisers  nicht  ganz  ruhmlos 
(Suet.  c.  20  sqq.),  sein  häusliches  aber  verächtlich.  Er  wurde  nach  einer  mehr  als 
ISjälirigen  Regierung2)  von  Agrippina  durch  Gift  getödtet  Tac.  annall.  12,  66  sq. 
Suet.  c.  44  sq.  Joseph.  Antt  20,  8.  1  bell,  jnd  2,  12.  8. 

Clemens,  /Cii}pt/g  Phil.  4,  3.,  apostol.  Gehiilfe  des  Paulus.  Schon  die  alte 
Kirche  hielt  ihn  für  eine  Person  mit  dem  bekRnnten  r<'tn.  Bischof  Clemens  Euscb. 
H.  E.  3,  4.  (s.  Vales.  z.  d.  St.)  Constitutt.  apost.  7,  46.,  und  dieser  Meinung  sind  die 
kathol.  Ausleg-r  Phil.  a.  a.  O.  natürlich  zngethan.  Geradezu  verwerflich  ist  sie  nicht, 
man  kann  sich  aber  der  Y'ermuthung  nicht  erwehren,  dass  es  hier  wie  öfter  gegangen 
und  ein  im  N.T.  vorkommender  Name  auf  einen  später  berühmt  gewordenen  Mann 
gedeutet  sein  möge  Nach  der  Tradition  starb  Cl.  unter  Kaiser  Trajan  den  Märty- 
rertod vgl.  Ittig  diss.  de  patrib.  apnst.  §.  68. 

Coelesyrien,  rj  xoikrj  ZvqIu  (KodriavQla  Strabo  16.  766.,  Syria,  quam 
coclen  vocant  Curt.  4,  1.  4.  Avieni  descript.  1057.)  3)  griech.  Esr.  2,  23.  4,  48. 
7,  1.  2  Macc.  10,  11.,  ein  Theil  des  alten  Syriens,  zunächst  das  (dreifache)  wohlbe 
wässerte,  dah.  Rehr  fruchtbare  und  anmuthige  (  Volney  R.  II.  174.)  Thal  zwischen 

dem  Libanon  und  Antilibanus  (Strabo  16.  754  ),  jetzt  gUJ,  (Robins.  III.  II. 

891  f  )  vgl.  d  A.  Libanon.  \ber  im  politischen  Sinne  bezeichnet  der  Xame  (im 
seleucid.  und  röm.  Zeitalter)  4)  das  ganze  innere  Syrien  (Strahn  16.  749.),  das  man 
sich  südlich  von  Seleucis  bis  nach  Arabien  und  Aegypten  (am  arab  Meerbusen)  hin 
verlängerte  (Strabo  L6.  756-  vergl  Joseph.  \ntt.  1,  lt.  5-  14,  4.  5  ),  so  dass  westlich 
Judaea  u.  Ph  »enice  als  besondre  Provinzen  ausgeschlossen  blieben  Plin.  5,  13.  Strabo 
16  749.  756.  Plidarch.  vit.  Anton,  p.  932.  2  Macc.  8,8.,  ja  Dionys.  Perieg.  900  f. 
scheint  Palästina  mit  einzuschließen  ,  da  er  alles  zwischen  Libanon  und  mons  Casius 
Liegendr  Coelesyria  nennt  6).  Doch  stimmen  überhaupt  die  alten  Geographen  in  der 
ßegränzung  des  Landes  nicht  überein.  Plin.  5,  19.  führt  es  nördlich  bis  Apamea  am 
Fl.  Marsyas  (was  gewiss  unrichtig  ist  Mannert  VI.  I.  405.),  Ptolem.  5,  15.  rechnet 
dazu  die  Städte  H"liop.»|is,  Abila  Lysaniae ,  Damascus,  Hippo,  Gada™,  Adra,  Scy- 


1)  Das«  das  tumultuari  impulsore  Chresto  nicht  in  Rom  selbst  stattgefunden  habe, 
behauptet  Mynster  (kleine  theol.  Schriften  S.  152.).  Allerdings  liegt  dies  nicht  noth- 
wendig  in  des  Suet.  Worten ,  aber  hätte  der  Referent  gemeint  ,  dass  das  tumultuari 
auswärts  in  den  Provinzen  geschehen  sei,  so  würde  er  gewiss  durch  ein  beigefugtes 
Wort  dieses  ausgedrückt  haben.  So  ungelenk  ist  des  Suet.  Schreibart  doch  sonst  nicht. 
—  2)  Claudius  regierte  vom  24.  Jan.  bis  zum  13.  Octbr.  (Suet.  Calig.  5H.  Claud.  45.) 
und  starb  nach  Sueton.:  Asinio  Marcello,  Acilio  Aviola  coss.  d.  h.  807  U.  C.  Seine  Re 
gier,  dauerte  also  bis  tief  ins  14.  Jahr,  nach  Dio  Cass  u.  Joseph.  (Antt.  20, 8.  I.)  13  Jahre 
8Mon.  20  Tage.  —3)  Michaelis  vermuthete,  im  Hebr.  habe  C.  9*TJ  (valtis)  geheissen 
«.  d.  A.  Chul.  Nur  ist  diese  Bed.  Thal  für  das  Hebr.  selbst  nicht  cesichert.  —  4) 
Vitriaco  in  d.  Gestis  dei  p  Franc,  p.  1119.  bestimmt  den  Umfang  Coelesyriens  so: 
**st  Syria*»  pars,  in  ipia  sita  est  Antiochia  cum  urbibus  sibi  suffracanei*  nsqae  ad  rivnm 
Valeniae  sab  castro  Margath.  —  5)  OtJ*fK*  <5?o'  nvrrjv  /»/«mip*  nai  z&auaAqv  oqttnv  vno 
*9<o*eS  i%omtv  ione9£ov  Kaoloio  ua)  ^cöov  Aißuvoio  s.  Eustath.  z.  d.  St. 
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thnpolU.  Cerasa,  Pella,  Philadelphia  u.  a. ,  auch  bei  Joseph.  Antt.  13,13.2.  er- 
scheint Srvthopolis  (s.  d.  A.)  als  Stadt  Coelesyriens ,  sowie  Gndara  Antt.  13,  133.1). 
Vgl.  C  e  1 1  a  r.  notit.  II.  369  sqq.  S  i  c k  I  e  r  Handb.  d.  alt.  Geogr.  729  f.  Im  Zeitalter 
der  syr.  Könige  hatte  das  Land  einen  eignen  ijytptov  1  Macc.  10,  69.,  mit  Phonicien 
gemeinschaftlich  aber  einen  ar^avrjYOg  2  Macc.  8,  8.  und  es  war  lange  Zeit  der  Zank- 
apfel zwischen  den  Seleuciden  und  den  Ptolemäern  (vgl.  auch  Appian.  Syr.  1,  50.). 
Im  apokryph.  Esra  heisst  die  Provinz  zuw.  schlechthin  Syria  6,  3.  vgl.  7,  1.  S.  noch 
d.  A.  Phonicien.    Vgl.  überh.  Mannert  VI.  402  ff. 

Colonie,  Kokuvia  (Luth.  Freistadt)  wird  Act  16,12.  Philip pi  in 
Macedonien  genannt.  Es  hatte  nämlich  Julius  Cäsar  die  meisten  italischen  Com  rau- 
nen, welche  es  mit  Antonius  gehalten ,  zur  Strafe  nach  Macedonia  in  die  Städte  Phi- 
lipp}, üyrrachiura  u.  a.  versetzt  (Dio  Cass.  51.  p.  445.)  und  so  waren  diese  Städte 
zum  Range  römischer  Colonieen  (Niebuhr  röm.  Gesch.  II.  S.  48.  2.  Aufl.)  ge 
langt.  Sie  besassen  als  ihnen  beigelegtes  Prärogativ  das  (eig.  nur  auf  ital.  Boden 
den  Colonieen  inhärirende)  sogenannte  jus  italicum,  welches,  wo  es  vollständig, 
in  einer  fr«  ien  Communalverfassung  mit  Magistraturen,  wie  sie  in  Italien  üblich  wa- 
ren, in  der  Immunität  von  Grund  -  und  Kopfsteuer  und  in  dem  Commercium  des  Bo- 
dens (d.  h.  in  der  Fähigkeit  des  Bodens  in  qui ritarischem  Eigenthum  zu  sein  und 
somit  gewisser  realer  Vorrechte  zu  gemessen)  bestand  s.  Savigny  in  den  Abhandl. 
der  Berliner  Akademie.  1814  f.  S.  1  ff.  Zimmern  Gesch.  des  röm.  Privatrecht«  l. 
n.  454  f. 

Coloquinte,  giftige,  «.  d.  A.  Gift. 
Consul,  s.d.A.Rom,  römisches  Reich. 
Copher,  s.d.  A.  Cyperblume. 

C  ornelius,  KoQviqUog,  ein  röm.  Centurio  bei  der  in  Caesarea  stationirten 
cohors  italica,  welcher  durch  ein  Traumgesicht  bewogen  den  Apost.  Petrus  ans  Joppe 
herbeirufen  Hess  und  auf  seine  Predigt  die  Taufe  empfing  Act.  10.    Das  Factum  ist 
weniger  durch  das  dabei  coneurrirende  doppelle  Wunder  Vs.  3  ff.  Vs.  10  ff.  (welches 
auch  Neandcr  Pflanz.  I.  92  ff.  auf  natürlich  psychologische  Momente  zurückzufüh- 
ren geneigt  ist),  als  dadurch  wichtig,  dass  C.  der  erste  Heide  war,  den  Petrus  nach 
abgelegter  judaisirender  Engherzigkeit  (Vs.  14.  28.  34  f.)  in  die  Kirche  aufnahm. 
Vgl.  Niemeyer  Charakt.  I.  650 ff.    Die  Frage ,  ob  C.  ein  Proselyt  des  Thors  ge 
wesen ,  ist  müssig  s.  d  e  W  ett  e  zu  Act.  10,  2.;  dass  der  Mann  aber  schon  im  Herzen 
vom  Polytheismus  sich  abgewendet  und  dem  Monotheismus  (ihm  zunächst  in  jüdischer 
Form  bekannt)  genähert  hatte,  lässt  sich  nicht  bezweifeln  vgl.  Vs.  2  ff.  22.  30  f.  33.  *). 
An  einer  solchen  Person  des  Urchristenthums  war  natürlich  auch  die  Sage  thätig. 
Nach  Hieron.  adv.  Jovin.  I.  p.  301.  baute  er  zu  Caesarea  eine  christl.  Kirche,  die 
«patere  Tradition  aber  lässt  ihn  zum  Bischof  von  Skamandios  (Scamandria  ?  )  ordinirt 
werden  u.  schreibt  ihm  ein  grosses  Wunder  zu  s.  Monolog.  Graecor.  I.  p.  129 

Crescens,  KQijaxrjg  2  Tim.  4, 10.,  ein  apostol.  Gehülfe  des  Paulus  (u.  an- 
geblich einer  der  70  Jünger  Jesu),  der  nach  Constitt.  apostol.  7,  46.  (Tom.  I.  p.  385. 
Coteler.)  u.  mehrern  Kirchenvätern  das  Christen  t  h  ,  n  i  in  Galatien  predigte ,  eine  No- 
tiz, die  vielleicht  blos  durch  Vermuthung  ans  jener  SMIe  hervorgegangen  ist  Eine 
andere  spätere  Sago  (bei  Sophronius),  die  den  Cr.  nach  Gallien  (Gulatia  s.  v.  a.  Gallia 
Theodore!  zu  2  Tim.  a.  a.  O.)  versetzt  und  zum  Stifter  der  Kirche  von  Vienne 
macht,  verdient  keine  Beachtung. 

Crethi,  BW»,  eine  Völkerschaft  am  (mittelländ.)  Meere  Zeph.  2,  5.  Ezech. 
25,  16.,  im  Süden  von  Palästina  1  Sam.  30,  14  ,  die  mit  Philistäe rn  in  Verbindung 

1)  Bei  Steph.  Byx.  sind  nnr  Gadara,  Gerasa  a.  Scvthopolis  als  zn  Coelesyria  ce 
hörig  aufgeführt.  —  2)  Gegen  Gfrörer,  der  die  geschichtliche  Wahrheit  der 
Enahliing  in  Anspruch  nahm,  s.  Neander  a.  a. O.  92  f.  vgl.  d.  A.  Petras. 
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genannt  wirdZeph.  u.  Ezcch.  a.  a.  O.  LXX  u.  Syr.  an  beiden  letztem  Stellen :  Kre- 
ter Die  Philister  (um  Gaza)  sollen  näml.  aus  Kreta  abstammen  Steph.  Byz.  unt. 
Ja  £ot  s.  d.  A.  Caphtor.  Uebrigens  hat  Luther  nur  1  Sam.  das  W.  fiir  einen 
Eigennamen  genommen,  an  den  beiden  andern  Stellen  aber  durch  Krieger  (Vulg. 
interfectores)  übersetzt.  Lind  allerdings  konnte  das  W.  an  diesen  Stellen  ein  appel- 
lativum  sein  s.  Strauss  zu  Zeph.  a.a.O.;  aber  damit  ist  doch  wenig  gewonnen, 
denn  1  Sam.  muss  es  als  gentile  gefasst  werden. 

Crethi  u.  Plethi,  ^^T^(vielL  p,,ir-  [s-  G es en  Lehrgeb.  S.  525.], 

wofür  2  Kön.  11,  4.  19.  verglichen  werden  könnte,  oder  Adjectivform  auf  —  s. 
Ewald  krit.  Gr.  297.),  das  Corps  der  Leibwache  dos  Kön.  David  (oufictrotpvkaxeg 
Joseph.  Antt.  7,  6.  4.)  2  Sam.  15,  18.  20,  7.  1  Kön.  1,  38.  44.,  über  welches  Benaja 
als  Hauptmann  gesetzt  war  2  Sam.  8,  1 8.  20,  23.  ')•  Beide  Namen  werden  von  Vie- 
len, nach  6  e  senilis  Vorgange,  fiir  appellativa  gehalten ,  von  r^3,  ausrotten, 
tödten,  und  r&t.  arab.  vsaJLS,  entfliehen,  forteilen  (von  welchem  Stammw. 
mehrere  Derivata  schnell,  munter  bedeuten),  also:  Scharfrichter  und 
Läufer  (Eilboten).  Dass  nämlich  die  Leibwache  hebr.  Herrscher  zugleich  die  To- 
desurtheile  vollziehen  musste,  erhellt  aus  1  Kön.  2.  25.34.  46.  (vgl.  d.  A.  Lebens- 
strafen). Das  Nämliche  fand  in  Aegypten  u.  in  Babylonien  statt  (weshalb  der 
Commandant  solcher  Leibwache  OifiSü  oder  'o  3^  genannt  wird  Gen.  37,  36.  40, 3. 
Dan.  2,  14  f.  a.)  und  ist  noch  jetzt  in  der  Türkei  üblich  (vgl.  auch  die  Kapidschi  s. 
Lü decke  Beschr.  des  türk.  Reichs  S.  293.).  Zugleich  wurden  aus  ihr  wohl  auch 
die  Eilboten  genommen,  welche  (ähnlich  den  altpers.  SyyctQOi  8,  d.  A.  Brief)  die 
kön.  Befehle  an  entfernte  Orte  bringen  mussten  2  Chron.  30,  6. ,  wie  ebenfalls  noch 
jetzt  am  türk.  und  persischen  Hofe  üblich  ist  le  Bryn  Voy.  I.  184  sq.  11.263. 
Später  hiess  die  israelit.  Schloss-  und  Leibwache:  trx'v  erns  2  Kön.  11,  4.  19.  vgl. 
1  Kön.  14,27.  Ä).  Ikens  Ableitung  (dissertt.  philol.  theol.  p.  111  sqq.)  des  Namens 

"THS  von  |  S  velocem  esse,  der  auch  Eichhorn  in  seiner  Ausg.  von  Simon. 

Lex.  beitritt,  hat  die  Grammatik  gegen  sich,  und  Michaelis  (spicil.  geogr.  Hebr. 
ext.  1.  p.  285.)  Vorschlag,  ö^rnb  zu  lesen  (vgl.  Hieron.  ad  Ezech.  25,  16.),  ist  völlig 
unnöthig.  Unter  den  alten  Uebersetzungen  geben  der  Chald.  und  Syrer  beide  Namen 
(Letzterer  nur  nicht  2  Sam.  8,  18.)  sagittarii  et  funditores.  LXX  u.  Vulg.  behalten 
sie  bei.  Neuerdings  hat  sich  eine  andre  Erklärung  dieser  WW.  empfohlen,  welche 
(nach  Lakemacher  observatt.philol.il.  11  sqq.)  Ewald  isr.  Gesch.  I.  292.  Mo- 
vers Phönic.  19.  Bertheau  isr.  Gesch  197.  Hitzig  Philist.  17  ff.  vortrugen;  sie 
fassen  beide  WW.  als  ethnographische  Namen  u.  deuten  T*}3>  sowohl  als  ^nbB  •)  von 
den  Philistäern,  aus  welchen  David  zuerst  seine  Leibwache  zusammensetzte,  indem 
sie  entweder  das  ersterc  Wort  auf  die  südlichen  Philist.,  das  zweite  auf  die  nördlichen 
bezieben  (was  freilich  willkührlich  ist)  oder  TN*  als  den  generellen ,  T^D  als  den 
besoudern  Namen  ansehen,  da  die  Philist.  eben  Crctenser  waren.  Es  würde  also  die 
Leibwache  der  israel.  Könige  ursprünglich  aus  Fremden  bestanden  haben,  in  der 


1)  Nur  der  Sonderbarkeit  wegen  mag  angeführt  werden,  dass  die  Gemaristen  (ba- 
byl.  Berach.  p.  18.  Rabe)  die  Crethi  u.  Plethi  für  Beisitzer  des  Sanhedrin  aasgeben, 
von  ms  decernere,  decidere,  und  sbtt  rairabilem  esse.  Aecht  jüdisch!  S.  dag.  beson- 
ders Carpzov  in  Ugolini  thexaur.  XXVII.  p.  432  sqq.  J.  Kimchi,  Raschi  u.  A.  ha- 
ben schon  das  Richtige.  —  2)  Jener  Name  kommt  aber  schon  in  der  Zeit  Davids  vor 
2  Sam.  15,  l,  von  der  Leib  und  Hofdienerschaft,  welche  sich  Ahsalom  zulegte.  Man 
hat  zunächst  Boten  zu  denken,  welche  vom  Hoflager  ausgesendet  wurden,  um  Befehle 

zu  überbringen  oder  auszurichten.  Kphrem  Syr.  erklärt  das  Wort  durch  Uüs^s, 
d.i.  cursores ,  quornm  opera  viri  principe«  utebantur,  si  quid  volebant  ab  absentibus 
ederiter  fieri  ve|  ipsi  ab  i I Iis  rescire.    Jonath.  hat  7'B"n  viri  satcllltes.  —  3)  Für 

die  Möglichkeit,  da**  *«pbs  au.  TW&B  entstanden,  spricht  Hitzig  a.a.O.  21. 
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Weise  ,  wie  die  Bourbons  u.  Päpste  Schweizer  in  Dienst  zu  nehmen  pflegten  oder  die 
<  Kalifen  sich  mit  türk.  Leibwache  umgaben.  Aber  sollte  David  mehr  Vertrauen  zu 
Ausländern  und  namentlich  Philistäern,  die  mit  den  Israeliten  so  häufig  in  Conflict 
gerathen  waren ,  als  zu  seinen  eignen  Unterthanen  gehabt  haben  ?  Wohl  möglich ; 
war  ja  doch  das  gesummte  Israel  nur  zögernd  unter  seine  Herrschaft  getreten,  hatte 
ja  D.  selbst  eine  Zeitlang  unter  den  Philist.  gelebt,  schloss  sich  «loch  der  Gathiter 
Itthai  mit  hingebender  Treue  an  ihn  an  2  Sam.  15, 19  ff.  18,  2  ff.  Im  Einklänge  mit 
dieser  Deutung  der  WW.  könnte  dann  trna  auf  die  Karier  bezogen  werden ,  welche 
von  Alters  her  gern  in  fremde  Kriegsdienste  gingen  Herod.  2, 152.  5,  66.  111.  Liv. 
37,  40.  Uebrigens  blieb  späterhin,  wenn  auch  keine  Philistäer  mehr  unter  die  königl. 
Garde  aufgenommeo  wurden,  der  alte  Name,  wie  z.  B.  am  Dresdner  Hofe  bis  ins 
18-  Jahrh.  ein  Corps  Schweizer  bestand,  die  alle  geborne  Sachsen  waren.  Bei  alle 
dem  ist  jedoch  nicht  zu  leugnen ,  dass ,  da  crr.  tfn»  weit  mehr  das  Ansehen  von 
appellativis  haben,  die  entsprechenden  WW.  *rbi*  T^s  auch  appellativa  gewesen  zu 
sein  scheinen ,  zumal  die  Ableitung  der  Philist.  aus  Creta  noch  nicht  über  allen  Zwei- 
fei  erhaben  ist.  Sonst  s.  noch  Eisner  in  biblioth.  Brem.  nov.  I.  III.  464  sqq.  J.  C. 
Schwarz  in  nov.  Miscell.  Lips.  II.  I.  95  sqq.  H.  Opitz  in  Crenii  fasc.  I.  disser- 
tatt.  hist.  philol.  (Roterd.  1692.  8  ),  auch  in  Ugolini  XXVII.  Dan.  Lund  diss.  de 
Crethi  et  PI.  Upsal.  1707.  4.  J.  B.  Carpzov  disputatt.  acadd.  p.  187  sqq.  (auch 
bei  Ugolini  XXVII.). 

Crispus  (der  Name  kommt  auch  bei  den  Talmudisten  vor  in  der  Form 
XBD^ip  und  Wnp),  Vorsteher  der  jüd.  Synagoge  zu  Korinth  Act.  18,  8  der  sich 
mit  seiner  Familie  von  Paidus  taufen  Hess  1  Cor.  1,  14.  Der  Tradition  zufolge 
(constitt.  apost.  7,  46.)  ward  er  später  Bischof  von  Aegina. 

Ctl8ch9  ttfcffi,  ein  Name,  der  als  gangbarer  und  bestimmter  geographischer 
Ausdruck'  )  in  den  meisten  Stellen  das  african.  Land  oberhalb  Syene  (also  im  Süden 
von  Aegypten  Ezech.  29,  10  )  bezeichnet,  das  altberühmte  Al&tonia  2 )  (Ptolem.4,7  : 
ij  vjto  AXyvrcxov  Al&i07tiu)i  welches  ausser  dem  cig.  Aethiopien  (s.  d.  A.)  auch  das 
heut.  Nubien  und  Kordofan  nmfasste  (wiewohl  Meroe  gewöhnlich  von  Cusch  unter- 
schieden wird  vgl.  auch  Knobel  zu  Jes.  18,  1.).  Dem  gemäss  erscheinen  die  Cuschi- 
ten  (während  der  Periode  der  spätem  israelitischen  Könige)  in  Verbindung  mit  den 
Aegyptiern  und  Lybiern  Nah.  3,  9.  Ps.  68,  32.  Jes.  11,  11.  20,  4.  43,  3.  45,  14. 
Jer.  46,  9.  Ezech.  29,  10  ■).  30,  4  f.  38,  5.  2  Chron.  12,  3. 16,  8.  (Dan.  11,  43.), 
was  auf  den  politischen  Verhältnissen  beider  Länder  beruht.  Abgesehen  nämlich 
davon,  dass  Aegypten  (Oberägypten)  von  Aethiopien  aus  bevölkert  und  cultivirt 
worden  sein  soll  (Diod.  Sic.  3,  3.  vgl.  Heeren  Ideen  II.  II.  108  ff.,  dag.  aber 
Kannegiesser  in  d.  Hall.  Encyclop.  II.  106  f.)  und  in  Sitten  und  Gebräuchen 
beide  Völker  viel  Aehnliches  hatten  (Diod.  Sic.  3,  3.),  abgesehen  ferner  von  der  Sage 
(Joseph.  Antt.  2, 10.  2.),  welche  schon  den  Moses  als  ägypt.  Feldherrn  einen  glück- 
lichen Einfall  in  Aethiopien  (Mcroe)  thun  lässt,  so  war  bald  Aethiopien  (ein  Theil 
desselben)  von  Aegypten  abhängig  (vgl.  schon  Herod.  2,  110.  Diod.  Sic.  1,  55.  und 


1)  Wenn  Targ.  Jes.  11,  11.  durch  Indien  giebt,  so  stützt  sich  dies  auf  eine 
bei  den  alten  Schrittst,  nicht  ungewöhnliche  Vermischung  Indiens  u.  Aethiopien«  (Span- 
hera.  praestant.  numiim.  p.  188.).  8.  noch  iiberh.  Ekenstam  diss.  de  lingua  Sans- 
crit.  Lund.  1811.  f.  p.  2-4 sqq.  —  2)  Der  Name  Cusch  erhielt  sich  für  Aethiopien  bei 
den  Syrern  bis  in  die  ersten  Jahrh.  n.  Chr.  vgl.  Peschito  zu  Act.  8,  27.  s.  auch  Joseph. 
Antt.  1,  6.  2.  u.  Hieron.  ad  Gen.  10.  Ueber  eine  ähnliche  ägyptische  Benennung  der 
Aethiopier  Ksosch  s.  Gesen.  thes.  II.  673.  —  3)  Dass  hier  ~"~  nicht  anders  zu 
fassen  sei,  haben  alle  bessern  Ausleger  erkannt.  HO,  6.  heisst  S"0*Q  von  Migdol 

nach  Syene  und  so  wird  auch  29,  13.  diese  l'ebcrsetzung  unbedenklich  sein.  Das 
tf  ist  nicht  zu  suppJiren.  Letzteres  heisst  u  s  q  u  e  ad  und  bezeichnet  einen  weitern 
terminus  ad  quem,  rpjo  aber  ist  als  accus,  teroporis,  wie  oft,  nur  nach  (gen)  Syene. 

■ 
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Heeren  a.  a.  O.  329  f.),  wie  nnter  Sisak  2  Chron.  12,  2.  (s.  d.  A.),  bald  stand 
Aegypten  (Oberägypt.)  unter  der  Botmässigkeit  äthiop.  Fürsten ,  wie  denn  40  oder 
44  Jahre  lang  bis  auf  Psammetichus  eine  athiop.  Dynastie,  aus  3  Königen:  Sabaco, 
Sevechus  (So)  und  Tarakos  (Tirhaka)  bestehend  (Euseb.  chron.  armen.  I.  p.  218.), 
in  Oberägypten  herrschte  vgl.  2  Kon.  19,  9.  Jes.  37,9. 18,  1  ff.  s.  d.  A.  Ti  rhaka. 
Unter  Psammetichus,  der  sich  zum  Alleinherrscher  über  Aeg.  emporgeschwungen 
hatte,  wanderte  ein  grosser  Theil  der  ägypt.  Kriegerkaste  nach  Aethiopien  aua 
(Herod.  2,  30.)  und  errichtete  einen  eignen  Staat  (der  Automoli  od.  Sembritae),  der 
später  der  herrschende  wurde.    Ueber  2  Chron.  14,  9.  vgl.  d.  AA.  Meroe  und 
Serac  b.    Das  bisher  Gesagte  gilt  hauptsächlich  von  dem  cultivirten  Theile  Aetbio- 
piens  (s.  d.  A.  Meroe),  während  viele  andere  Völkerschaften  des  weitläufigen  Lan- 
des (im  Innern  Ptolem.  4,8.),  roh  und  kriegerisch,  ununterjocht  blieben  und  nnr 
durch  Handelsverkehr  mit  den  Nachbarn  in  Verbindung  traten  Heeren  Ideen  II.  I. 
330  ff.    Als  Aegypten  in  die  Hände  des  Cambyses  gefallen  war,  drang  dieser  bis 
Aethiopien  (Meroe)  vor  (Herod.  3,  25.  97.  vgl.  Esther  1, 1.  8.  9.  s.  d.  A.  Persien 
—  Herod.  7,  69.),  doch  war  die  persische  Herrschaft  in  diesem  Reiche  von  keiner 
Dauer,  ti.  auch  die  Ptolemäer  bis  auf  Pt.  Eucrgetes  scheinen  keinen  polit.  Einfluss  dar- 
auf gewonnen  zu  haben.    Letzterer  bemächtigte  sich  um  223  v.  Chr.  des  obern 
Aethiopiens.    Um  die  Zeit  Christi  finden  wir  jedoch  die  Aethiopier  wieder  unter  eig- 
nen Regenten  und  eine  solche  äthiopische  Königin  ist  Act.  8,  27.  (s.  d.  A.  Kandace) 
erwähnt.  Diese  african.  Cuschiten  waren  schwarz  (Jer.  13,  23.  Strabo  16.  695.),  von 
grosser  Körperstatur  (Jes.  45,  14.  Herod.  3,  20.  Solin.  30.),  hatten  krauses  Haar 
(Aristot.  problem.  14.)  und  erreichten  ein  hohes  Lebensalter  (Herod.  3,  23.  Philostr. 
Apoll.  6,  4.)  vergl.  d.  A.  Meroe  (3, 17  sqq.  beschreibt  Herod.  die  Macrob  ier  als 
einen  besondern  Volksstamms.  Heeren  Ideen  II.  I.  332  ff).    Auch  behaupteten 
sie  von  Alters  her  einen  ausgezeichneten  Kriegsruhm  Diod.  Sic.  3,  2.  a.  3.  Einzelne 
finden  wir  in  der  Fremde  als  Verschnittene  an  den  Höfen  oriental.  Könige  Jer.  38, 
7  ff.    Son?>t  >gl.  über  Sitten,  Lebensweise  und  Verfassung  der  alten  african.  Aethio- 
pier vorz.  Herod.  3,  20  ff.  2,  104.  Diod.  Sic.  3,  5  ff.  Strabo  17.  820  ff.  —  Ob 
jedoch  der  Name  t»3  in  allen  (auch  den  .dichterischen)  Stellen  (Ps.  87,  4.  Hiob  28, 
19.)  des  A.  T.  die  bisher  erläuterte  bestimmte  Bedeutung  habe,  ist  mehr  als  zweifel- 
haft.   Denn  abgesehen  von  Gen.  2,  13.,  welche  Notiz  der  mythischen  Geographie  an- 
gehört, sind  Gen.  10,  7.  unter  den  von  Cusch  abgeleiteten  Stämmen  auch  einige 
arabische  (in  Arabia  felix)  und  Hab.  3,  7.  wird  pj*B  mit  den  Midianitern  verbunden. 
Da  nun  Aethiopien  zum  Theil  vom  sudlichen  Africa  aus  bevölkert  worden  sein  mag 
(wie  denn  auch  die  Schriftsprache  der  heutigen  Abyssinier  (Geez)  ganz  unleugbar 
mit  der  arabischen  verwandt  ist)  '),  so  haben  die  frühern  Bibelforscher  und  viele 
neuere  (z.  B.  Rosenmüller  Alterth.  III.  155  f.)  ^3  für  den  ursprünglich  gemein- 
samen Namen  des  südlichen  (südwetti.)  Arabiens  (Jemens)  *)  und  Aethiopiens,  aller 
den  Semiten  bekannten  Südländer  (ähnl.  wie  Al&iontg,  Aidionla  bei  Homer  For  - 
biger  alte  Geogr.  I.  8  f.)  gehalten,  der  nur  später  und  in  der  bestimmtem  histor. 
Sprache  auf  Aethiopien  beschränkt  worden  sei.    Schulthess  (Parad.  10  ff.)  war 
der  Erste,  welcher  behauptete,  Arabien  werde  an  keiner  Stelle  des  A.  T.  durch  tttos 
bezeichnet  und  Geseni  us  (thesaur.  II.  673.)  ist  ihm  gefolgt.    Beiden  Gelehrten 
wird  man  zugestehen  müssen,  dass  2  Cbron.  14,  9.  13.  14.  u.  21,  16.  nicht  notwen- 
dig nach  Arabien  führen  ;  auch  kann  Num.  12,  1.  die  als  Frau  des  Moses  aufgeführte 
Cuschitin  verschieden  von  der  Zippora  gewesen  sein.  Hab.  3,  7.  ist  der  Stelle  2  Chron. 


1)  Ludolf  histor.  aeth  p.  57  sqq.  des  Comment.,  vgl.  Eichhorn  de  Cuschaeis 
verosim.  Ohrdruf  1774.  4.  —  2)  Die  htmjarit.  Araber  werden  noch  im  5.  Jahrh.  hei  «yr. 

Schriftstellern  \*  *- -» p  genannt  Assemani  biblioth.  or.  I.  360.  ITI.  II.  568  sq.  und 
Niebahr  fand  in  Jemen  Beni  Chusi  (Beschr.  28?.).  Auch  Jon.  Gen.  10,6.  o.  Targ. 
J  Chron.  1,  8  f.  deuten  tfcs  von  Arabien. 
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21,  16.  nicht  unähnlich  s.  Delitzsch.  Ps.  87.  hindert  nichts,  an  ein  bestimmtes 
Land  zu  denken.  Für  Hiub  26, 19.  dari  man  nicht  vergessen,  dass  die  Topaseninsel 
im  arab.  Meerbusen  lag  und  wohl  zu  Africa  gerechnet  werden  konnte.  Aber  Gen. 
10,  7.  und  2,  13.  möchten  doch  wohl  ein  Zeugniss  fiir  den  alten  weitschichtigen  Ge- 
brauch des  W.  ttjsffl  ablegen.  S.  überh.  Hartmann  Anfklär.  I.  263  ff.  II.  56  ff. 
Tuch  Genes.  219  f. 

C  uschan,  «.  d.  A.  Cusch. 

CuSChan  Rischathaim,  c-n?ttn  «j^«,  LXX  XovGapör* &<uu,  XovoaV 
#oc  Joseph.,  König  von  Mesopotamien  (nach  Joseph.  Antt.  5,  3.  2.  der  Assyrer,  s. 
d.  A.),  dem  die  Israeliten  nach  Josua's  Tode  8  Jahre  unterworfen  waren,  bis  der 
Schophet  Oth  niel  sie  befreite  Rieht  3,  8.  10.  Ausländische  Geschichtschreiber  ge- 
denken seiner  nicht  Dass  aber  der  Nimrod  der  Genes,  mit  diesem  CR.  eine  Person 
wäre  (Mov  ers  in  d.  Zeitschr.  f.  Philos.  u.  kath.  Theol.  18.  S.  117  f.),  ist  unerweis- 
lich s.  Lengerke  Ken.  p.  C. 

Cuth,  Cut  ha,  rwa,  hrna,  ein  District  Asiens,  aus  welchem  Salmanassar 
Colonisten  in  das  von  ihm  zerstörte  Reich  Israel  versetzte  2  Kön.  17,  24.  30.  Durch 
Vermischung  derselben  mit  den  zurückgebliebenen  Landeseingebnrnen  entstanden 
später  die  Samaritaner,  welche  daher  im  Chald.  und  Tafan.  BTttt  heissen  s.  Bui- 
torf  lex.  chald.  s.  h.  v.  (Joseph.  Antt.  9,  14-  3:  oi  xaza  xrjv  'EßQcnmv  yXmttuv 
Xnv&ahu,  Haid  öl  Ttjv  'Eklijvuv  Za(iaQ{irat  vgl.  13,9.  l.)und  eine  Anzahl  nicht- 
semitischer  Wörter  im  samarit.  Dialekte  werden  eben  deshalb  gewöhnlich  cuthai- 
sche  genannt.  Die  Lage  von  Cutha  ist  aber  völlig  ungewiss.  Joseph.  Antt.  9, 
14.  3.  10,  9.  7.  versetzt  es  nach  (dem  innern)  Persien  (vgl.  Zonar.  I.  p.  77.)  und 
sagt,  es  heisse  dort  ein  Fluss  so ;  damit  stimmen  mehrere  Neuere  übercin,  welche 

Üa/,  bei  Abulfeda  ^yf,  eine  Stadt  im  heutigen  Irak  2  persische  Meilen  von 

Naharmalk  östlich  vom  Tigris,  vergleichen  (s.  Hyde  de  rel.  vett.  Persar.  p.  39.), 
doch  führen  diesen  Namen  anrh  4  Flüsse.  Dagegen  vermuthete  sehr  unwahrschein- 
lich Mi  chaeli  s  (spicil.  I.  104  sqq  ),  rnia  sei  ein  Landstrich  um  Sid.m,  well  a)  der 
chald.  Paraphrast  Pseudojonatb  tn  Gen.  10,  19.  für  setzt  B-^ma  p,  1  Chron.  1, 

13.  aber  statt  Canaan  genuit Sidonem,  das  Targum  hat:  Cau.  gen.  Cuthanium  f  r- 
Bcrsria)  qui  Sidoncm  condidit,  wo  Bcc  k  aus  Onkel.  BiOJirra  oder  BS^ia-ip  corrigiren 
will ;  b)  weil  die  Samariter  selbst  in  Briefen  an  Alexander  den  Gross,  sagen,  dass  sie 
Sidonier  genannt- würden  (Joseph.  Antt.  11,  8.  6.  vgl.  12,  5.).  Auch  soll  noch 
jetzt  nicht  weit  von  Sidon  eine  Stadt  Chutin  vorhanden  sein.  Letztere  Nachricht 
stützt  sich  nur  auf  die  Aussagen  des  unzuverlässigen  Joseph  Abassi,  der  1768 
in  Gotting,  war,  und  hat  sich  durch  neuere  Reisende,  die  doch  die  Gegend  ziemlich 
durchforscht  haben,  nicht  bestätigt.  Schwarz  (exercitt.  in  utrumq.  Pent.  samar. 
32  sqq.)  wollte  beide  H>pothesen  durch  die  Annahme  vereinigen,  dass  ausser  der 
assyrischen  auch  eine  phönicische  Coloitie  nach  Samaria  eingewandert  sei.  Unter 
andern  Conjecturen  möchten  die  von  Steph.  Morinus  (de  paradiso  t< rrestri  in 
Ugolini  the«aur.  VII.)  uud  vonClericus,  welche  die  Cuthäer  mit  den  Kos- 
säern  (Aman.  Iudic.  40.  Ptokm.  6,  8.  3.  Strabo  16.744.  Plin.  6,  31.  Diod.  Sic. 
17,  111.  a.  i  in  Susiana  (Maiinert  V.  II.  493  ff)  für  identisch  halten,  am  meisten 
Aufmerksamkeit  verdienen. 

Cyperblume,  Lawsonia  spinosa  (inermis)  L.,  xtmpoc  bei  den  Griechen, 
SLäJI,  Alhennabei  den  Arabern.    So  deuten  die  LXX  Hohesl.  1,  14.  4,  13. 
nfi>  u.  übereinstimmend  sagt  R.  beu  Melech  z.  d.  St.  sovii»         SOp3n  K*1  "®3n 
botrus  Copher  id  ipsutn  quoil  Arabes  vocaut  Athen  na.    Dieselbe  Ansicht  haben 

1)  Ewald  urael.  Gesch.  II.  311.  erinnert  an  Achurardiata  in  der  a*!>yr.  Kegenlen- 
reihe  Euseb.  chron.  armen.  1.  p.  98.   Aber  die»  ist  ein  Frauenname. 
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Celsius  I.  122  sqq.  Oedmann  Samml.  I.  91.  VI.  102  ff.  Velthiisen  Comm. 
über  das  Hohelied  198  ff.  und  Döpke  z.  d.  St.  Es  wächst  aber  diese  Pflanze  oder 
vielmehr  Strauch  in  Palästina  (um  Askalon  Plin.  12,  51.  Joseph,  bell.  jud.  4,  8.  3.) 
und  Aegypten  (Hasse Iquist  R.  503.)  sehr  häufig,  erreicht,  wenn  man  sie  nicht 
beschneidet,  eine  Höhe  von  10 — 12  F.,  hat  an  Stamm  und  Zweigen  eine  dunkelgraue 
Rinde,  und  lancettförmige,  kurze,  glatte  Blätter,  die  dicht  an  den  Zweigen  aufwärts 
stehen  und  den  Oelblättern  sehr  ähnlich  sind.  Die  Blumen  kommen  vom  Mai  bis 
August  in  traubenartigen  Büscheln  (dah.  Vati:*,  Traube)  hervor,  sehen  weiss  ins 
Gelbliche  fallend  aus  und  sind  ihrer  überaus  schönen  Gestalt  und  ihres  angenehmen 
Geruchs  wegen  sehr  beliebt  Shaw  R.  103.  Das  ägyptische  Frauenzimmer  pflegt  , 
sie  daher  in  der  Gegend  des  Herzens  zu  tragen  (S  o  n  n  i  n  i  Reise  n.  Aep.  1. 16.)j  aus  den 
Blättern  *)  aber  fertigt  man  im  ganzen  Orient  ein  Pulver,  Archenda  genannt,  wo- 
mit (in  Wasser  aufgelöst)  die  Weiber  Nägel,  Füsse  (Russe  I  NG.  v.  Aleppo  I.  134.), 
Lippen  und  Haare  schön  orange-  oder  safrangelb  färben  (S  h  a  w  R.  a.  a.  O.  M  a  ri  ti 
R.  541.  Oedmann  I.  99.  ff.  Hartmann  Hebräer.  II.  356  ff.).  Hiervon,  von  dem 
Bestreichen,  hat  die  Pflanze  ihren  Namen  vgl.  "ics  texit,  operuit.  Die 
Früchte  der  Cyperpflanze  sind  anfangs  grüne,  dann  rothe  Kapseln  mit  dreieckigen 
braunen  Körnern  in  4  Behältnissen.  Dioscor.  1,  125.  beschreibt  die  Pflanze  so  *)  : 
Kvkqoq  divÖQOv  iaxt  ntyl  xalg  gdßSoiq  tpvkka  l^ov  Ikala  naQankrjaia,  nkaxvxeQa 
di  xol  fiakaxcoTtQcc  xcrl  ^«porener,  av9r\  Afvxä,  jSpvcocty,  tvm&i}.    Avvarcu  de 

uiAaxi]  iv  xij  'Aar.akdivt  xai  Kavdn >/  ovvaptv  öe  £'y,fi  xd  qtvkka  axvnxixrjv  

£avxl&i  xal  xqixvq.  S.  nochProsp.  Alpin. c.  13.  (mit  Abbild.),  Forskil  Flor, 
p.  LV.  Hasselq.  R.  502  ff.  Sonnini  R.  I  169  ff.  Michaelis  Einwendungen 
gegen  diese  reeipirte  Deutung  von  "«=  (Fragen  1 40.  Sappl  1 334.)  sind  ohne  Ge- 
wicht (s.  Oedmann  I.  91  ff),  seine  eigne  Erklärung  aber  durch  flos  palmae  florum- 
que  ejus  involucrum  nach  dem  arabisch.  ist  schon  von  Aben  Esra  aufgestellt 

und  ton  Es k  uche  vertheidigt  worden.  Die  Cyperblume  passt  jedenfalls  besser 
Hohesl.  1,  14.  zu  Narde  und  Myrrhe,  und  in  dem  nns  liegt  kein  entscheidender 
Grund  ftir  Michaelis  Ansicht. 

resse  ,  nmdquSGog ,  Cupressus  sempervirens,  ein  immergrüner  (Plin. 
16,  33.),  gerade  aufwachsender  (Theoer.  11,  45.  22,  4.  Plin.  16,  60.  Pausan. 
8,  24.  4.  Virg.Ec!  1,  26.  Martial.  12,  50.  1.),  in  Vorderasien  und  Persicn  (Ritter 
Erdk.  XI.  567  f.)  einheimischer  Baum  mit  dunkelgrünen,  schmalen,  zugespitzten 
Blättern,  dessen  Holz  nicht  von  Würmern  angegriffen  wird  und  fast  unverweslich 
(Theophrast.  plantt.  5,  3.  Plin.  16,  79.),  dabei  aber  leicht  ist.  Man  deutet  davon 
itsGen.6,  14.(s  Füller  Miscell.  4,  5.  Celsii  Hierob.  I.  333  sq.  Rosenmüller 
Alterth.  IV.  I.  253  f.),  und  in  der  That  scheint  die  grosse  Namensähnlichkeit  und 
der  Zweck,  wozu  die  "ira  "'JE?  a.  a.  O.  verwendet  werden  (zum  Schiffsbau  vgl.  Arrian. 
Alex.  7, 19.  Strabo  16.  741.),  diese  Deutung  sehr  zu  begünstigen,  obschon  keiner 
der  alten  Uebersetzer  sie  g»ebt  3).  Vielmehr  zeigt  das  Schwanken  derselben ,  dass 
sie  .selbst  nicht  mehr  wussteu,  was  tos  sei.  Zu  der  allgemeinen  Deutung  von  "vts  ^x? 
arbores  piceae,  resinosae  ist  daher  Gesen.  thes.  I.  300.  zurückgekehrt.  Vgl.  noch 
d.  A.  Tanne  und  Sprengel  Gesch.  der  Botan.  [.  22. 

Cyprus,  KvTtgog4)  1  Macc.  15,23.  Act.  11,  19.  13,  4.  15,39.  27,  4., 
grosse,  in  viele  Vorgebirge  auslaufende,  hafenreiche  (Ammian.  Marc.  14,  8.)  Insel  im 
mittelländ.  Meere  (nach  Sicilien  die  zweite  an  Grösse)  zwischen  Syrien  und  Klein- 

n  Nach  Burckhardt  Arah.  442.  aas  den  Blathen.  —  2)  Plin.  12,  51.  weicht  in 
seiner  Beschreibung  von  Dioscor.  wesentlich  ab  s.  Harduin  z.  d.  St.  —  3)  Unrichtig 
ist  daher,  wenn  Ritter  Erdk.  XI.  577.  sagt,  es  sei  einstimmig  die  Erklärung  der 
Alten!  Bei  Rosenmüller,  den  er  citirt  und  der  ihm  überh.  mehr  als  recht  ist  gilt, 
kann  er  diese  Behauptung  nicht  gefunden  haben.  —  4)  Ueber  die  Entstehung  d.  Na 
mens  s.  Sick I er  alte  Geogr.  474.  Ritter  Erdk.  XI.  577. 
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asien  (CHicien)  Plin.  5,  35.  Mel.  2,  7.  Ptoleni.  5,  14.,  nicht  über  12  Meil.  von  der 
Küste  entfernt,  nach  Strabo  14.  682-  mit  eiuem  Umfange  von  3420  Stad.  oder 
428%  röm.  M.  (andere  Bestimmungen  Plhi.  a.  a.  O. ;  Neuere  geben  ihr  293  DM.  Flä- 
chenraum).    Sie  war  sehr  fruchtbar  und  hatte  einen  ausserordentlichen  Producten- 
reichthum,  wie  man  sich  schon  aus  dem  Ha  r  d  ti  in  sehen  Index  zu  Plin.  überzeugen 
kann  vgl.  auch  Niebuhr  R.  [II.  28.    Wein,  Weizen,  Oel,  Granatäpfel,  Feigen 
und  Honig  werden  vorz.  gerühmt,  SchifFsbaubolz  wurde  stark  ausgeführt  (Ezech. 
27,  6.)     das  Kupfer  hiess  von  ihr  aes  cyprium,  auch  mehrere  Arten  Edelsteine  wur- 
den dort  gefunden.    Die  Lage  der  Insel  war  für  den  Handelsverkebr  äusserst  gün- 
stig uud  sie  wurde  frühzeitig  ein  Stapelplatz  für  den  phöuic.  Waa reu  verkehr,  wie 
denn  Phönicier  eher  als  Griechen  dort  gewohnt  haben.   Als  die  vorzüglichsten  Städte 
sind  Salamis,  Paphos  (s.  d.  AA.),  Citiuin  (eine  phönic.  Colonie  vgl.  Tuch  Genes.  215. 
Gesen.  monumm.  phoen.  p.  122  sqq.),  Amathu«,,  Arsinoe,  Soli  bekannt.    Den  Be- 
wohnern warf  man  Weichlichkeit,  Wollust  und  Ueppigkeit  vor.    Es  gab  unter  ihnen 
nicht  wenige  Juden  Joseph.  Antt.  13,  10.  4.  Philo  Opp.  11.  587.    Das  Christenthum 
fand  auf  Cyprus  frühzeitig,  zum  Theil  durch  Männer,  die  von  dort  gebürtig  waren, 
Eingang  Act.  11,  19  f. ;  später  war  Paulus  Act.  13,  5  ,  dann  Barnabas  dafür  thätig 
Act.  15,39.    Bis  nach  Alexander  M.  war  die  ganze  Insel  in  9  kleine  Herrschaften, 
erst  unter  persischer  (Xenoph.  Cyrop.  8,  6.  21.),  dann  unter  macedon.  Botmässigkeit, 
getheilt  Plin.  5,  35.  Diod.  Sic.  16,  42.    im  makkab.  Zeitalter  gehörte  sie  zum 
Reich  derPtolemäer  (vgl.  Liv.  45,  12.  Joseph.  Autt  13,  10.  4.  Strabo  14.' 684. 
Diod.  Sic.  19,59.  79.  20,  21.  47.  Niebuhr  kl.  Schrift.  J.  231  f.),  bis  sie  durch 
Cato  den  Aeltei  n  der  römischen  Weltherrschaft  unterworfen  wurde  Strabo  14.  684. 
Flor.  3,  9.  Vell.  Pat.  2,  38.  Dio  Cass.  38,  31.  39,  22.    Unter  K.  Augustus  war  Cy- 
prus anfangs  eine  kaiserliche  Provinz,  die  ein  Prätor  verwaltete  (Strabo  14.  685.), 
aber  bald  stellte  er  sie  dem  Volke  zurück  (Strabo  17.  840.  Dio  Cass.  54,  4.),  dah. 
Act.  13,7.  ein  Proconsul  von  Cypern  erwähnt  ist.    S.  überh.  Meursius  de  Cypro 
bei  s.  Sehr,  de  Creta.    Cellar.  notit.  U,  266  ff.    Mannert  VI.   L  546  ff. 
Tzschucke  ad  Mel.  619  sqq.  D'Anville  in  denmem.de  PAcad.  d.  Inscript. 
XXXII.  529  sqq.  W.  H.Engel  kypros,  eine  Monographie.  Berl.  1841.  IL  8.  P  o  - 
cocke  Morgenl.  II.  305  ff.  Hassel  vollstand.  Erdbeschr.  XIII.  170  ff-  Uebrig. 
vgl.  d.  A.  Chittim. 

grosse  und  wichtige  Stadt  in  Oberlibyen,  Libya  Cyre- 
naica  od.  Pentapolitana  (Mel.  1,  4.  u.  8.  Plin.  5,  5.  Ptolem.  4,  4  11.  Ammian.  Marc. 
22,  16.),  nach  Plin.  a.  a.  O.  11  röm.  M.  vom  Meere,  nach  Strabo  (17.  837.)  80  Stad. 
von  Apollonia,  in  einer  anmuthigen  Gegend,  wohlhabend  durch  Handel,  und  Kunst 
und  Wissenschaften  pflegend  s.  Forbiger  Handb.  d.  alt.  Geogr.  II.  830  f.  Ueber 
^  ihre  Erbauung  vgl.  Herod.  4,  155.  164.  Justin.  13,  7.,  über  die  noch  vorhandenen 
Trümmer  Ritter  Erdk.  I.  946  ff.  2).    Juden  machten  unter  den  Ptolemaern  ein 
Viertel  der  Einwohner  von  Cyrene  aus  (1  Macc.  15,  23.  Joseph.  Antt.  14,  7.  2.  16, 
6.  1.  Apion.  2,  4.  vit.  76.  vgl.  Dio  Cass.  58,  32.)  und  erfreuten  sich  gleicher  Rechte 
mit  andern  Einw.    In  Jerusalem  befanden  sich  so  viele  cy  renisch  e  Juden,  dass 
sie  eine  eigne  Synagoge  inne  hatten  Act.  2,  10.  6,  9.    Nicht  wenige  derselben  wur- 
den Christen  Act.  11,  20.  13,  1-,  und  der  in  letzter  St.  genannte  Lucius  von  Cyrene 
soll  erster  Bischof  der  Gemeinde  gewesen  sein  s).    Das  Mt.  27,  32.  Mr.  15,  21.  Luc. 
23,26.  erwähnte  Cyrene,  woher  Simon  gebürtig  war,  hält  S  c  hleusner  ohne 


1)  Ueberh.  lieferte  die  Insel  Alles,  was  zum  Schiffsbau  erforderlich  war  Ammian. 
M.14,  8.  vgl.  Curt.  10,  1.  19.  —  2)  Die  neuesten  Nachrichten  von  J.  R.  Pach  o  (vovage 
dans  la  Marmariqne ,  <  w<  naique  cet.  Par.  1828.)  sind  Hingezogen  in  der  Hertha  FM29. 
XIII.  S.  69  (T.  Vgl.  auch  Ukert  Erdbeschr.  v.  Africa  I.  482.  —  3)  Kine  unverbürgte 
Tradition  (Nicepb.  2,  -»3.)  schreibt  dem  Marcus  einen  grossen  Antheil  an  der  Betesti 
gtmg  und  Erweiterung  dei  Christengemeinden  in  Cyrenaica  zu  s.  d.  A, 
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Gmnd  für  eine  palästinische  Stadt,  s.  dag.  Paulus  Comm.  Iii.  756.  Ueberb.  aber 
8.  J.  P.  Trige  res  Cyrenenses  a  priinordiis  inde  usque  ad  aetat.  Rom.  ed.  Bloch. 
Hafn.  1828.  8.    Vgl.  noch  d.  A.  L  i  b>  en. 

CyrilS,  urV»,  Kvonc  '),  bekannter,  im  A.  T.  oft  erwähnter  König  von  Per- 
sien (O^B  der  in  seinem  ersten  Regierungsjahre  636  v.  Chr.  allen  hebr. 
Exulanten  die  Erlaubniss  gab,  nach  Palästina  zurückzukehren  2  Chron.  36,  22  f. 
Esra  1,  1  f.,  ihnen  die  von  Nebucaduezar  geraubten  heil.  Gefässe  zurückstellte  Esra 
1,  7  ff.  6)  5.  und  zum  Wiederaufbau  des  Tempels  manche  Unterstützung  gewährte 
Esra  6,  8  f.,  eine  Liberalität,  welche  von  den  Juden  hoch  gepriesen  wurde  (vgl.  Jes. 
44,  28.  c.45.)  u.  dem  Cyrus  den  Ehrennamen  rrrv»  rrtro  zuwege  brachte  Jes.  46,  1. 
vgl.  noch  41,  2  f.  25.  46,  11.  48,  6  ff.  14  ff.    Von  seinem  Ursprünge  sagt  das  A.  T. 
nichts,  nur  Bei  65.  wird  er  als  Nachfolger  des  Astyages  bezeichnet;  auch  erhellt  aus 
2  Chron.  36,  20.,  dass  die  Herrschaft  des  Cyrus  über  Babylonien  nach  dem  Sturze 
der  chaldäischen  Köuigsdynastie  begonnen  hat;  die  Eroberung  Babylons  selbst  wird 
dem  Darios  Med'us  Dan.  6, 1.  9,  1.  zugeschrieben.    Dass  Cyrus  mit  den  letzten  Kö- 
nigen Mediens  in  einem  verwandtschaftlichen  Verhältnisse  gestanden  habe,  besagen 
auch  die  griech.  Nachrichten  bei  Herod.,  Ktesias  3)  und  Xenophon,  so  sehr  sie  über 
dieses  Vcrhaltniss  selbst  und  die  Jugeudgeschichte  des  Cyrus  von  einander  abwei- 
chen.   Uebcreinstimmend  erklären  Herod.  1,  107  ff.  und  Xenoph.  Cyrop.  1,  2*  1. 
den  C.  für  einen  Sohn  des  Persers  Cambyses  von  der  Mandane,  Tochter  des  medi- 
schen  Königs  Astyages;  den  Cambyses  selbst  macht  Xen.  bestimmt  zum  König  (me- 
disch.  Vasalleukönig)  über  Persien.    Wie  aber  Cyrus  sich  gegen  seinen  Grossvater 
Astyages  und  das  med.  Reich  verhalten  habe ,  darüber  geben  jene  beiden  Referenten 
abweichende  Berichte.    Nach  Herod.  wäre  Cyr.  als  Kind  zufolge  eines  Traumes  von 
Astyages  ausgesetzt,  aber  durch  einen  Hirten  gerettet  worden ;  dieser  reizte  ihn 
später  gegen  den  Grossvater  an.  Cyrus  übersieht  letztern  mit  Krieg,  nimmt  ihn  ge- 
fangen und  bemächtigt  sich  seines  ganzen  Reichs  (1,  108  sqq.).    Später  rückte  Cy- 
rus gegen  das  chaldäische  Reich  an  und  eroberte  nach  vielen  Anstrengungen  Babylon 
Herod.  1,  188  ff.    Dagegen  berichtet  Xenophon,  Cyrus  habe  sich  seit  seinem  12. 
Lebensjahre  am  Hofe  des  mütterlichen  Grossvaters  aufgehalten  (Cyrop.  1,  3.  1.), 
schon  im  16.  Jahre  ein  Heer  gegen  die  Assyrer  (Babylonier)  angeführt  (Cyrop.  1, 
4.  16.)  und  sei  daun  nach  Persien  zurückgekehrt  (Cyrop.  1,  4.  25.).    Von  hier  aus 
wurde  er  an  der  Spitze  persischer  Truppen  seinem  Oheim  Cyaxares  11.  gegen  die 
Assyrer  zu  Hülfe  gesendet  (Cyrop.  1,  5.  5.),  übernahm  den  Oberbefehl  über  die 
ganze  medisch-persische  Heeresmacht,  schlug  den  Krösus  von  Lydien  (Cyrop.  7,  2 
1.)  und  bald  auch  den  Nabonned  (Belsazzar),  Kön.  von  Babylonien,  und  machte 
durch  Eroberung  Babylons  (538  v.  Chr.)  dem  chald.  Reiche  ein  Ende  (Cyrop.  7,  5.) 
s.  d.  A.Babylon.    Cyaxares  gab  ihm  seine  Tochter  zur  Gattin  und  mit  ihr  das 
Successionsrecht  in  Medien  (Cyrop.  8,  5.  19-  und  28.).    Cyrus  bestieg  (uach  Cam- 
byses Tode  den  persischen,  \gl.  Cyrop.  8,5.  21  sqq.)4)  nach  Cyaxares  Hiutritt 


1)  Auf  Keilinachriften  Qurus.    Nach  Ktes.  49.  u.  Plutarch.  Artax.  c.  1.  aoll  d.  Name 
s.  v.  a.  Sonne  bedeuten  vgl.  neupera.  Khur,  Khurshid.    Nach  der  altpers.  Form  be 
zweifelt  dies  aber  Lassen  Zeitschr.  U  Morgenl.  VI.  151.    Dem  Strabo  15.  729.  zufolge 
hiesa  C.  vor  seiner  Thronbesteigung  'AyQaoutrjs  a.  Rosenmüller  Altertb.  I.  I.  367. 

—  2)  Nur  Eara  5,  13.  heiaat  deraelbe  König  v.  Babel  a.  d.  A.  Assyrien  8.  103  Anm. 

—  3)  Allgem.  Welthist.  IV.  169 ff.  Pri deaux  Connex.  I.  139 f.  Offerhaua  apicil.  p. 229. 
Mar  ah  am  ein.  chron.  p.  621.  F.  W.  C.  Sartorius  de  rationib.  cur  in  expon.  vita  et 
reb.  geat.  Cyri  Xenophonti  potius  quam  Herod.  ait  credendum.  Lübben  1771.  4.,  dag. 
für  Herodot  des  Vignoles  chrono!.  II.  p.  529  aqq.  Gatterer  Handb.  1.  304  f.  Vgl. 
die  Schriften  v.  Fragnier,  Freret,  Leu tw ein  bei  Meusel  biblioth.  hiator.  I.  II. 

S.  30.  u.  Rosenmüller  Alterth.  I.  I.  36».    Des  Ktesias  Nachrichten  übergehen  wir, 
s  die  Sache  in  keiner  unmittelbaren  Berührung  mit  der  Bibel  steht.  —  4)  Wenn  Cyrua 
Gberh.  29  (Herod.  1,  2J  *.)  oder  30  Jahre  regierte  (Euseb.  chron.  armen.  II.  p.  197. 
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(536)^)  den  medisch-babylon.  Thron.  Diese  Relation  stimmt,  was  die  Eroberung 
Babylons  betrifft,  mit  der  Bibel  zusammen  s.  d.  A.  Darius.  Im  Allgemeinen  haben 
.  aber  die  Geschichtsforscher  bald  dem  Herod. ,  bald  dem  Xenoph.  Glauben  ge- 
schenkt *),  und  der  Streit,  welcher  von  beiden  histor.  Wahrheit  berichte ,  ist  noch 
immer  nicht  ausgeglichen.  So  viel  ist  aber  klar,  dass  Herod.  schon  verschiedene 
Traditionen  über  Cyrus  vorfand  1,  95.  Was  den  C.  bewogen  habe,  die  Juden  aus 
dem  Exil  zu  entlassen,  ist  nicht  deutlich.  Vielleicht  schien  ihm  der  Platz,  den  die 
jöd.  Colonie  einnahm ,  vorteilhafter  zur  Bändigung  andrer  besiegter  Nationen  be- 
nutzt werden  zu  können,  zumal  da  er  von  den  Juden,  auch  wenn  sie  wieder  in  einen 
(immer  abhängigen)  Staat  vereinigt  waren,  schwerlich  etwas  zu  furchten  hatte  (vgl. 
Luden  Gesch.  d.  Volk.  d.  Alterth.  98-),  möglich  auch,  dass  er  im  Hinblick  auf 
eine  Eroberung  Aegyptens  eine  ihm  ergebene  Bevölkerung  in  Paläst.  zu  haben 
wünschte  Bert  heau  isr.  Gesch.  392.  (unrichtige  Ansicht  Joseph.  Antt.  11,  1.  2)  8). 
Durch  Aehnlichkeit  des  Jehovahcultus  mit  der  pers.  Religion  ist  Cyrus  gewiss  nicht 
zu  solchem  Entschlüsse  gebracht  worden  (Woltmann  Grundr  293.),  wohl  aber 
mag  sich  aus  dem  Abscheu,  mit  welchem  die  Perser  allen  Bilderdienst  betrachteten 
(Herod.  1,  131.),  das  hoffnungsreiche  Vertrauen  der  Juden  auf  Cyrus  und  die  An- 
sicht von  Cyrus  relig.  Glauben  (Jes.  41,  25.  Esr.  1,  2.  S.Joseph.  Antt.  11,  1.  2.) 
erklären  s.  Gesen.  Jes:  II.  47  f.  Cyrus  starb  529  od. 30  v.  Chr.  4),  nach  Xen.  Cy- 
rop.  8,7.  und  8.  an  Alterschwäche,  nach  Herod.  1,  214.  verlor  er  in  einer  Schlacht 
gegen  die  massagetische  Königin  Tomyris  sein  Leben  *)  Joseph.  Antt.  11,  2.  1.; 
anch  Ktesias  lässt  ihn  im  Kriege  umkommen,  nennt  aber  als  die  Feinde  des  Cyrus 
die  Derbices.  Dass  es  verschiedene  Traditionen  über  das  Lebensende  des  berühm- 
ten Königs  gab,  sagt  Herod.  a.  a.  O.  selbst  und  bezeichnet  seine  Erzählung  nur  als 
xi&avorarov  koyov.  Ob  sie  das  wirklich  sei ,  wird  nie  entschieden  werden  können ; 
nicht  unerhebliche  Einwendungen  dag.  hat  gemacht  Frey  in  Tempe  Helv.  V.  1. 
p.  26  sq. 


D. 

• 

f)  abrath,  rnan  (auch  Vrtfl  in  einigen  Ausgaben),  LXX  JaßiQci»,  Jtßßa, 
Jufi'uis  Stadt  auf  der  Grätize  der  Stämme  Sebulon  und  lssascbar  Jos.  19,  12.,  die 
den  Leviten  zugetheilt  wurde  Jos.  21,  28-  1  Chron.  6,  58.  Nach  Reland  ist  es 
der  Flecken  daßuod  (bei  Eusebius)  in  der  Gegend  von  Diocaesarea  am  südl.  Fusse 
des  Thabor,  denn  dieser  Berg  lag  auf  der  Gränze  der  genannten  Stämme.    M  ann  - 


Justin.  1,8.  Cic.  divin.  1,  23.),  so  muss  er  den  pers.  Thron  559  od.  560  bestiegen  ha- 
ben. Hiermit  stimmt  Euseb.  chron.  (vgl.  praep.  ev.  10,  10.)  übe  rein,  der  das  Ereig- 
niss  in  das  1.  Jahr  der  55.  Olymp,  setzt. 

1)  Da  Cyras  nach  Xenoph.  Cyrop.  8,  7.  1.  im  7.  Jahre  geiner  Regierung  (ober  das 
vereinigte  Reich)  starb,  so  muss  Cyaxares  im  3.  Jahre  nach  der  Eroberung  Babyl.  ge- 
storben sein.  Wenn  Euseb.  chron.  armen.  I.  p.  45.  den  Cyrus  9  Jahre  in  Babyl.  herr- 
schen lässt,  so  darf  man  nicht  vergessen,  dass  dieses  Excerpt  Cyaxares  den  II.  gar 
nicht  kennt,  sondern  von  Nabonnedus  die  Regierung  über  Babylonien  anmittelbar  auf 
Cyras  übergehen  lässt.  —  2)  S.  Anm.  3.  S.  240.  —  3)  Tavxa  (dass  Jeh.  der  wahre 
Gott  sei)  lyveo  Kvoog  uvttyivmo*tov  xo  fißUov,  o  rijc  avrov  xooororffag  6  'Haatas 
*axHi%$  noo  ix  ah  iiaxooimv  xal  d'fxa'  ovzog  yao  iv  djtofföxoa  tlne  xccvxa  Xeyftv 

xov  &tov  (folgt  die  Stelle  Jes.  14,  28.).  xotvt  ovy  dvuyvovxa  x6v  Kvqov  *ul 

&ttv\uioavxu  xo  btiov  oQftij  ng  Haßt  nal  qnloxtiifa  noirjaai  x«  ysyQa(tp4vet'  nalfoag 
x*  xovg  i-JCicpaveGxaxovg  xiäp  iv  Baßvlmvt  'lovßaicav,  avy^aoftV  avxoig  lxpr\  ßaifttiv 
tlg  xrjv  ovxojv  naxotöat  *tl.  —  4)  Nach  Euseb.  chron.  im  3.  Jahre  der  62.  Olymp.  — 
5)  Ermordet  wurde  Cyrus  auch  nach  Theophil.  Aatol.  3.  p.  136. 

Wixmb,  ÄW.  Real».  1.  16 
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drell  (R.  159.)  fand  dort  noch  einen  Ort  Dabora,  Burckhardt  (I.  57t.)  das 
Dorf  Dabury;  Robinson  III.  I.  451.  schreibt  den  Namen  Deburieh  und  hat  es  auf 
der  Charte  am  westl.  Fusse  des  Thabor  gezeichnet.  ,% 

Dabbeseth,  wtia?,  Vulg.  Debbaseth,  Stadt  im  St.  Sebulon  Jos.  19,  lt. 

Dach,  M ,  axlyt]  Mt.  8, 8.,  owua  Act.  10,  9.  ».  Kuinol  z.  d.  St.  Die  Dächer 
der  Wohnhäuser  sind  im  ganzen  Orient  (unter  Begünstigung  der  meist  trocknen  Wit- 
terung) platt  *)  und  mit  einer  Brustwehr  (n£»a,  <jr«<jperi'»j)  umgeben  Deut.  22,  8. 
(2  Kön.l,  2.?)  vgl.  MischnaMoed  katon  1,  10.  Michaelis  Mos.  R.  IV.  356. 
Der  Boden  besteht  gewöhnlich  aus  einem  wasserdichten  Ks t rieht  (Mariti  R.  246  f. 
TavernierR.  1.168.)  oder  aus  Steinen  (Vitruv.  2,1.5.  Schweigger  R.  263.) 
und  ist  in  der  Mitte  oder  auf  einer  Seite  etwas  erhöht,  damU  das  Regenwasser  desto 
leichter  ablaufen  kann  (Plin.  36,  62.  Burckhardt  Ar  ab.  152.).  Auch  sind  zu 
diesem  Behuf  noch  Röhren  angebracht,  durch  welche  das  Wasser  in  Cisternen  geleitet 
wird  s.  M  ai  m  o  n.  ad  Middoth  6,  6.  Zwischen  dem  Boden  spriessen  gewöhnlich 
schwache,  leicht  verdorrende  (Ps.  129,  6.  2)  2  Kön.  19,  26.  Jes.  37,  27.)  Grashalme 
hervor  Shaw  R.  210.  Der  Dachraum  wurde  von  den  Hebräern,  wie  von  den  heu- 
tigen Morgenländern,  sehr  vielfach  benutzt.  Man  pflegte  dort  der  Erholung  wegen 
(frische  Luft  schöpfend)  sich  aufzuhalten  (2  Sam.  11,  2.  Dan.  4,  26.  vgl.  Buck  ing- 
hara  Mesopot.  70.  Robins.  III.  241.)  3 ).  im  Sommer  darauf  zu  schlafen  (1  Sam.  9, 
26.  vgl.  Taverni  e r  R.  I.  168.  Buckingham  Mesopot.  336.  Rosenm.üller 
Morgenl.  III.  85.  Morier  second  Journey  p.  230.  Robinson  III.  242.),  sich  dort- 
hin zu  stiller  Unterredung  (1  Sam.  9,  25.)  oder  zur  ungestörten  Wehklage  (Jes.  16,3. 
Jer.  48,  38.)  zurückzuziehen,  Laubhütten  da  zu  halten  (Neh.  8,  16.)  und  andre  reli- 
giöse üebungen  vorzunehmen  (2  Kön.  23,  12-  Jer.  19,  13.  Zeph.  1,  5.  Act.  10,  9. 
—  man  war  so  zugleich  dem  Himmel,  also  der  Gottheit  näher ! ),  aber  auch  Dinge,  welche 
ins  Publicum  kommen  sollten,  daselbst  (nicht  in  umschlossenen  Zimmern)  zu  treiben 
(2  Sam.  16,  22.)  4)  und  von  da  herab  etwas  öffentlich  bekannt  zu  machen  (Mt.  10,  27- 
Luc.  12,  3.  vgl.  Joseph,  bell.  jud.  2,  21.  5.  Babyl.  Schabb.  f.  35,  2.  vgl.  Lucian.  ver. 
hist.  2,  46.)  oder  das  zu  beobachten,  was  auf  der  Strasse  vorging  (Rieht.  16,  27.  Jes. 
22,  1.  vgl.  Shaw  R.  190.),  endlich  Wirthscbaftsgegenstände  der  Lud  auszusetzen 
(Jos.  2,  6.  vgl.  Mischna  Tohoroth  9,  6.  Mikvaoth  2,  7.  Machschir.  6,  2.  Maaser.  1, 
6.  3,  4.  Megilla  3,  3.  Mcnach.  8,  4.) }  auch  floh  man  auf  die  Dächer  u.  vertheidigte  sich 
von  da  herab  bei  feindlichen  Ueberfallen  Rieht.  9,51.  2  Macc.  5,  12-  vgl.  Joseph. 
Antt.  14,  15.  12.  bell.  jud.  4,  1.  4.  Schweigger  R.  263.  Aber  bestandig  auf 
dem  Dache  verweilen  müssen  (einsam  und  der  Witterung  biossgestellt)  wird  mit  Recht 
als  Bild  einer  traurigen  Existenz  gebraucht  Sprchw.  21,  9.  vgl.  25,  24.  Gewöhn- 
lich konnte  man  durch  zwei  Treppen  aufs  Dach  gelangen ,  wovon  die  eine  in  das  In- 
nere des  Hauses,  die  andere  unmittelbar  auf  die  Strasse  führte ,  auch  war  es  leicht, 
die  Brustwehr  des  Dachs  zu  übersteigen  und  so  von  einem  Dache  zum  andern  eine 


1)  Ein  erhabenes  Dach  hatten  im  Alterthum  nur  Prachtgebäude,  nam.  Tempel  Cic. 
orat.  3,  26.  Phil.  2,  43.  n.  Suet.  Claud.  17-;  so  auch  der  Tempel  zu  Jerusalem  s.  d.  A. 
(dag.  vgl.  Rieht.  16,  27.).    Vgl.  noch  Hieron.  ad  Soniam  et  Fretel.  p.66l.  ed.  Ver.  Li 

in  Palaestina  et  Aegypto,  ubi  veJ  scripti  sunt  divini  ltbri  non  habent  in  tectis 

culmina,  sed  dcopata,  quae  Romae  vel  solaria  vel  maeniana  vocant  i.  e.  plana  tecta, 
quae  transversis  trabibus  sustentantur.  —  2)  Eine  verunglückte  Erläuterung  so  d.  8t. 
giebt  Buckingham  Mesop.  31.—  3)  Auch  ein  Spielplatz  für  Kinder  mochte  das  Dach 
sein  vgl.  Thilo  Cod.  apoeryph.  I.  120.  297.  —  4)  Es  kann  nicht  befremden,  dass  man 
das  Dach  für  geheime  und  für  offenkundige  Zwecke  zugleich  benutzte.  Alles  kam  hier 
auf  Zeit  und  Umstände  an.  Geheimes  konnte  man  auf  dem  D.  treiben  iu  der  Voraus- 
setzung, dass  die  Nachbarn  in  den  Wohnungen  oder  auf  den  8trasscn  beschäftigt  seien; 
Oeffentliches,  wenn  die  Anwesenheit  Vieler  auf  den  Dächern  m.  Strassen  verrauthet  oder 
veranlasst  wurde.  Zu  geheimen  Zwecken  bediente  man  sich  aber  sicherer  and  darum 
öfterer  des  Obergemachs  s.  d.  A.  Häuser. 
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ganze  Strasse  entlang  zu  gehen  (Mt.  24,  17.  Mr.  13, 15.  Lnc.  17,  31.  vgl.  Flamin. 
Reisebesch.  S.  10.  Rüssel  NG.  v.  Aleppo  I.  46.  Joseph.  Antt.  13,  5.  3.  Baba 
mezia  f.  88,  1.  Barhebr.  chron.  p.  170.),  auch  von  oben  (viä  tecti,  "paa  ^-jn,  wie  die 
Talmutlisten  sagen  Lightfoot  h.  h.  601.)  in  ein  Haus  zu  gelangen.  Die  Stelle  Mr. 
2,  4.  wird  am  einfachsten  und  dem  Sprachgebrauch  gemässesten  so  zu  verstehen  sein, 
dass  man  sich  Jesum  in  dem  unmittelbar  unter  dem  Dache  befindlichen  Zimmer  des 
Hauses  denkt.  Das  Volk  hob  Ziegel  und  Est  rieht  auf  dem  Dache  auf  (vgl.  Joseph. 
Antt.  14,  15.  12.)  und  Hess  die  Tragbahre  durch  die  Oeffnung  hinunter  *).  Auch 
Luc.  in  der  Parallelstelle  5,  19.  will  nicht  mehr  sagen.  Fasst  man  freilich  das  rö 
fitoov  von  dem  Hofe  des  Hauses  (impluvium),  so  raüsste  yJounoi  entweder  die  aus 
Ziegeln  bestehende  Brustwehr  (Faber  Archäol.  1.  419.)  oder  (wie  Höst  Nachr.  v. 
Marocc.  S.  264.  wollte)  den  ebenfalls  aus  Ziegeln  gemachten,  etwas  hervorspringen- 
den Kranz  des  Daches  bedeuten.  Ob  aber  letzterer  auch  bei  den  altpalästin.  Häu- 
sern gewöhnlich  war,  ist  die  Frage,  und  die  Formel  tlg  xo  piöov  (vgl.  Luc.  4,  35. 
Mr.  3,  3.  14,  60.  Job.  20,  19.)  läsat  jene  Auslegung  nicht  zu.  Noch  eine  andre  den 
Worten  des  Evang.  ebenfalls  zuwiderlaufende  Erklärung  s.  Shaw  R.  186  f.  Das 
Umgekehrte  dessen,  was  jene  Stellen  erzählen,  kommt  babyl.  Moed  katon  f.  25,  1. 
vor :  cum  mortuus  esset  R.  Huna,  feretrum  ejus  per  ostium  efferri  non  potuit,  visum 
est  ergo  illis  per  tectum  illud  demittere.  Vgl.  übrigens  d.  A.  Ha u s.  S.  überb. 
Millii  dias.  de  aedium  Hebr.  tectis  in  Oelrichs  coli,  opusc.  hist.  phü.  theol.  I.  II. 
573  sqq.  Batti  diss.  de  tectis  Hebr.  retectis.  Viteb.  1696.  4.  ab  er  Archäol. 
I.  417  ff. 

Dachs,  s.  d.  A.  Thachasch. 

DagOTl,  yOT,  Jayuv,  männliche2)  Nationalgottheit  der  Philistäer  mit  Tem- 
peln zu  Asdod  und  Gaza  Rieht.  16,  23  ff.  1  Sam.  5,  1  ff.  1  Macc.  10,  83.  11,  4- 
Sie  hatte  wahrscheinlich  Hände  und  Gesicht  (1  Sam.  5, 4.)  vom  Menschen,  den 
Rumpf  aber  vom  Fische  (3*)  vergl.  Kimchi  z.  d.  St.;  etwas  anders  Abarbenel: 
o-tK  rma  rtom  m  rbre^  -raun  )xi  an  n-v*  mn  pamö  rra«,  dicunt  Dagoni  fuisse 
formam  piscis  ab  umbilico  et  superne,  sed  quoad  manus  et  pedes  formam  hnmanam. 
Ueber  1  Sam.  5,  5.  s.  d.  A.  Schwelle.  Verwandt  war  D.  mit  der  weiblichen 
Fischgottheit  Derceto  oder  Atergatis  (s.  d.  A.  A  t  a  r  ga  t  i  o  n)  und  hierdurch  viell.  auch 
mit  Astarte,  wie  denn  1  Sam.  31,  10.  den  Philistäern  der  Astartencultus  zugeschrie- 
ben wird.  Dass  überhaupt  bei  den  Küstenvölkern  des  Alterthums  die  Fische  (als 
Symbole  der  Fruchtbarkeit)  ein  Gegenstand  relig.  Verehrung  gewesen  sind,  ist  be- 
kannt Herod.  2,  72.  Aelian.  animal.  10,46.  12,  2.  Xenoph.  Anab.  1,  4.  9.  Strabo 
17.  812.  Diod.  Sic.  2,  4.  Cic.  N.  D.  3, 15.  Münt er  Relig.  d.  Karthag.  S.  102. 
Movers  Phönic.  591  f.  J.  L.  Goetze  diss.  de  l%9vo\aTQtia.  L.  1723.  4.  (Aus- 
deutungen dieser  Ichthyolatrie s.  C re uz e r  Symbol.  II.  78  ff.).  Zur  Vergleichung 
mit  Dagon  läge  noch  eine  babylon.  Fischgottheit,  \P-o!axa>v,  nahe.  Dieser  von  Bero- 
sns  (ed.  Richter  p.  48.)  erwähnte  halb  Mensch  halb  Fisch  gestaltete  Gott  war  eig. 
einer  der  4  Oannes ,  welche  die  Babyionier  als  göttliche  (fischgestaltete)  Wohlthäter 
der  Menschen  verehrten,  wird  aber  in  der  Sage  bis  vor  die  grosse  Fluth  hinaufgesetzt 
Seiden  de  diis  syr.  2,  3.  Cr  e  uz  er  a.  a.  O.  11.74.  Nach  einer  ganz  andern  als 
der  bisher  vorausgesetzten  Etymologie  (näml.  von  "jan,  Getreide)  vergleicht  Philo 
Bybl.  bei  Euseb.  praep.  ev.  1,  10.  den  Dagon  mit  dem  Zcvf  aQOTQios  (vgl.  Sancho- 


1)  So  war  die  Sache  schon  in  der  1.  Ausg.  dargestellt;  ich  weiss  daher  nicht,  wie 
Fritzsche  (ad  Mr.  p.  52.)  mir  eine  theilweise  ganz  andre  Ansicht  unterlegen  konnte. 
Strauss  Leb.  Jesu  II.  61.  stimmt  obiger  Ansicht  bei,  nur  dass  er  den  Kranken  durch 
die  Oeflnung,  mittelst  welcher  man  aus  dem  obern  Zimmer  aufs  Dach  stieg,  herabbrin- 
gen lässt;  aber  dem  widersprechen  die  von  Mr.  gebrauchten  Ausdrücke.  —  2)  Dies 
ergiebt  sich  aus  der  grammat.  Construction  1  Sam.  5,  3  f.,  u.  auch  bei  Sanchoniath.  p.28. 
erscheint  Dagon  als  männliches  Wesen.    8.  noch  Movers  Phönic.  144. 

16* 
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niath.  frogm.  ed.  O  relli  p.  26.  32.)  ')  uml  Bochar  t  Hieroz.  I.  p.  381.  Beyer  ad 
Seid.  p.  285.  stimmen  ihm  (aus  problematischen  Gründen)  bei.  Den  Rieht.  16.  er- 
wähnten Dagonstcmpei,  welchen  Simson  umriss ,  muss  man  sich  wohl  den  heuti- 
gen türkischen  Kiosk's  ähnlich  denken.  Dies  sind  geraumige  Hallen ,  deren  Decken 
vorn  auf  4  Säulen  ruhen.  Auf  dem  Dache  pflegt  man  sich  häufig  zu  belustigen  s. 
Faber  Archäol.  I.  444.  vgl.  436  ff.  Den  Dagonstempel  in  Asdod  verbrannte  im 
nachexil.  Zeitalter  Jonathan  1  Macc.  10,  84.  11,  4.  Joseph.  Antt.  13,  4.  5.  S.  überh. 
noch  Roser  diss.  de  Dagonc  idolo  Philist.  in  U  go Ii n  i  thesaur.  XXIII. 

Dalmanutha,  JaXtutvevOa,  Dorf  (Flecken)  nahe  bei  Magdala,  zu  dessen 
Gebiet  es  gehörte  Mr.  8, 10.  So  viel  lässt  sich  aus  Vergleichung  dieser  Stelle  mit 
Mt.  15,  39.  schliessen ;  der  Ort  wird  sonst  nirgends  erwähnt  und  auch  Robinson 
konnte  davon  keine  Spur  mehr  finden.  (Misslungene)  Etymologieen  des  Namens 
giebt  L  i  g  h  t  f.  hör.  hebr.  p.  555.  vergl.  Simonis  Onom.  N.  T.  p.  61. 

Dalmatia,  ein  Theil  des  rbm.  Illyricum  (s.  d.  A.  vgl.  Suet.  Aug.  21.  Tib.9.), 
Küstenstrich  am  adriat.  Meere  (Plin.  3,  28.  Strabo  7.  315.)  zwischen  den  Flüssen  Ti- 
tius  und  Drinus  und  den  Bebischen  und  Scordischen  Gebirgen ,  südlich  von  Liburnien 
(Plin.  3,  26.),  mit  den  Städten  Salona,  Epidaurus,  Lissus  u.  a.  (Ptolem.  2,  17.  4.). 
Titus  verkündigte  daselbst  die  christl.  Lehre  2  Tim.  4,  10.  vgl.  Cellarii  notit. 
I.  614  sqq. 

Damaris,  .<la  uaoig,  eine  (vornehme)  Frau,  die  in  Athen  dnreh  Paulus  zum 
Christenthum  bekehrt  ward  Act  17,  34.  Einige  (z.  B.  Chrysostom.  de  sacerdot. 
4,  7.)  halten  sie  für  die  Gattin  des  Dionysius  Areopagita,  wohl  blos  deshalb,  weil  die- 
ser mit  ihr  zugleich  genaimt  wird  s,  dag.  schon  Wolf  cur.  z.  d.  St.  Eine  wunder- 
liche äthiop.  Etymologie  des  Namens  s.  Simonis  Onom.  51.  Grotius  und 
Hern sterh  uis  conjecturirten  Ja^iaXtg^  was  bei  den  Griechen  als  Frauenname  öfter 
vorkommt;  aber  die  Verwechselung  des  X  und  g  in  Aussprache  und  Orthographie  ist 
nicht  ohne  Beispiel  s.  Lob  eck  Phryn.  179.  652. 

DamascuS,  pto^n  (ptoon**)),  Ja(iaay.6g,  (J-Loj>,  (3<&*i>>  alte  uod be- 
rühmte Stadt  in  Syrien  (Coelesyrien  vergl.  Strabo  16.  756.  Ptolem.  5,  15.  22.)  *), 
Hauptort  des  Staats  Aram  Damascus  2  Sara.  8,  5.  Jes.  7,  8.  (s.  d.  A.  Ar  am),  400 
Stad.  vom  Mittelmeere,  6 — 8  Tagereisen  (nach  Troilo  43  d.  Meil.)  von  Jerusalem 
(54°  31'L.  33°  32'  28"  B.  vgl.  Seetzen  XIX.  476.),  auf  einem  kiesigen  röthlichen 
(dah.  viell.  der  Name s.  Simonis  Onom.  439.) 4)  Boden,  am  Fluss  Chrysorrhoas 
(s.  d.  A.  Parpar),  der  mitten  hindurch  fliesst  und,  sich  in  mehrere  Arme  theilend, 
die  Umgegend,  welche  gegen  S.  und  SO.  offen  ist,  gegen  N.  und  W.  aber  von  Ge- 
birgszügen (des  Antilibanus)  romantisch  begränzt  wird,  zu  einem  der  anmuthigsten 
und  fruchtbarsten  Landstriche  macht  (Plin.  5,  16.  Strabo  a.  a.  O.:  y]  zfapaaxqvi} 

  » 

1)  Pag.  26:  Jaytbv  Sgtau  Ztreov,  p.  32:  o  dl  Jayuv  Ineity  tvf$  eixov  %al  aooroov, 
ixXrftr]  Zcvf  aoo'rotog.  Hiernach  l&sst  aich  nicht  2ximv  (T»3I)  lesen,  auch  würde  dies  nicht 
(Crcuzer  a.  a.  O.  S.  75.)  geradezu  Fisch  bedeuten.  —  2)  Diese  Form  mit  n  auch 
im  Syr.  n'o?.  Und  selbst  die  Mythe  bat  sie  aufbewahrt  JaQuuoxös  s.  Steph. 
Byz.  p.  285.  —  3)  Zu  Syrien  wird  auch  jetzt  noch  D.  gerechnet  und  es  heisst  daher 

im  Arab.  j»L*Jf  (der  Name  des  Landes  für  die  Hauptstadt!).    Wie  es  aber  von  den 

Alten  zuw.  als  arab.  Stadt  bezeichnet  werde  (vgl.  auch  Justin.  M.  c.  Tryph.  p.  3°5.) 
s.  bei  Grotius  zu  2  Cor.  11,30.  Ausserd.  vgl.  d.  A.  Decapolis.  Euseb.  im  Onom. 
nennt  es  noli*  iniarifiov  *oiWxjfg.  Vgl.  Ammian.  Marc.  14,8.  — -  4)  Lächerliche  Ab- 
leitung des  Namens  bei  Philo  (Opp.  I.  p.  480.)  von  Blut  u.  pfe?  (mit  Beziehung  auf 
Kains  Brudermord,  der  in  dieser  Gegend  stattgefunden  haben  soll  vgl.  auch  Troilo 
R.  581.).  Etwas  anders  Origenes :  afparof  cpilr^u  (von  Q1  und  pVft).  Vgl.  noch  Phot. 
cod.  242.  p.  668.  Hieron.  ad  Ezech.  27.    S.  überh.  Gesen.  thea.  I.  346  sq. 
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%»Qa  Siacptgövrcog  irtaivovuhr, )  1 ) ;  dah.  sie  von  den  Bewohnern  fürs  Paradies 
erklärt  wird  Troilo  422.  Robin«.  IV.  899  f.).  Von  jeher  war  D.  *),  auf  der 
Verbindungstrasse  zwischen  Vorder-  und  Hinterasien  gelegen,  ein  Hanpthnndels- 
platz;  der  mercantil.  Verkehr  mit  Tyrus  ist  Ezech.  27,  18.  erwähnt.  Die  kunstvol- 
len Gewebe,  die  dort  gefertigt  wurden ,  waren  von  Alters  her  geschätzt  und  viel- 
leicht kommt  schon  Arnos  3,12.  der  Ortsname  parcn  für  einen  dort  gewebten  und 
gewirkten  Teppich  vor,  wie  wir  ähnlich  Damast  sagen,  Gesen.  thes.  L  346. 
Auch  in  religiöser  Beziehung  hatte  es  in  der  alten  Welt  grossen  Ruhm  erlangt  Julian, 
ep.  24.  p.392.  s.  Cellar.  notit.  II.  442  sq.  Man  n er  t  VI.  I.  407  ff.  Die  Stadt 
wird  schon  Gen.  14, 15.  15,  2.  erwähnt  (Fabeln  von  ihrem  Erbauer  bei  Justin.  36,  2. 
Isidor,  origg.  15,  1.  Herbelot  biblioth.  or.  I.  p.  70.  vgl.  d.  A.  Abraham), 
hatte  ihre  eignen  Beherrscher  (L.  M  ü  II  er  ad  originem  regni  Damasc.  tempore  Israe- 
litar.  L.  1714.  4.  auch  in  I  ke  n.  thesaur.  I.  p.  721  *qq.),  wurde  zwar  von  David  er- 
obert 2  Sam.  8,  5.  6.  1  Chr.  19  (18),  4  ff.,  war  aber  schon  unter  Salomo  wieder  un- 
abhängig 1  Kon.  11,  24  ff.,  indem  Reson  ben  Eljada,  vorher  Heerführer  des  Königs 
von  Syrien  Zoba,  sich  zum  Herrn  derselben  anfwarf.  Ihm  folgte  Hesion  1  Kön.  15, 
18.,  diesem  sein  Sohn  Tabrimon,  der  mit  dem  jüd.  Könige  Abiam  im  Bunde  stand 
1  Kön.  15,  19.,  und  diesem  Benhadad  I.,  der  anfangs  mit  Israel  1  Kön.  15,  19., 
dann  mit  dem  jüd.  Kön.  Assa  (955 — 914  v.Chr.)  gegen  Israel  verbündet  war  u.  dem 
israel.  Kön.  Baesa  (953— -930  v.Chr.)  eine  bedeutende  Niederlage  beibrachte  1  Kön. 
15,  17  ff.  Sein  Sohn  Benhadad  II.  setzte  die  Feindseligkeiten  fort,  ward  aber  von 
dem  schon  zur  Nachgiebigkeit  gestimmten  Ahab  zweimal  geschlagen  1  Kön.  20,  1  ff. 
und  zum  Frieden  genöthigt  1  Kön.  20,  31  ff.  s).  Da  er  die  Bedingungen  desselben 
nicht  erfüllte,  so  brach  der  Krieg,  durch  Israel  und  Juda  gemeinschaftlich  geführt, 
von  Neuem  aus,  endigte  aber  diesmal  mit  Ahabs  Tode  1  Kön.  22,  3ff.  (897  v.  Chr.). 
Noch  fielen  die  damascenischen  Syrer  unter  Joram  (896  ff.  v.  Chr.)  zweimal  ins  israelit. 
Gebiet  ein,  wurden  jedoch  beidemal  zum  Rückzüge  genöthigt  2  Kön.  6, 8 — 23. 24 — 7, 

1  ff.  Hasael,  der  Nachfolger  Benhadads,  war  glücklich  in  seinen  Unternehmun- 
gen ,  schlug  den  Joram  (obschon  derselbe  sich  mit  Ahasja  von  Jnda  verbündet  hatte) 

2  Kön.  8,  28  (884  v.  Chr.)  u.  fiel  später  unter  Jehu  (884  ff.  v.  Chr.)  in  die  ostjordau. 
Provinzen  des  israelitischen  Reichs  verheerend  ein  2  Kön.  10,  32.  Arnos  1,  3.  Auch 
vor  Jerusalem  zog  H.,  die  Feindseligkeiten  des  Ahasja  an  dessen  Nachfolger  Jehoas 
rächend,  und  erpresste  einen  bedeutenden  Tribut  2  Kön.  12,  17  ff.  Israel  war  bis 
zum  Tode  des  Has.  so  entkräftet,  dass  es  dem  syr.  Joch  sich  nicht  zu  entziehen  ver- 
mochte 2  Kön.  13,  8.  22.  Auf  Hasael  folgte  in  der  Regierung  sein  Sohn  Benha- 
dad (III.),dieser  wurde  von  dem  isr.  Kön.  Joas  (840  ff.  v.  Chr.)  dreimal  geschlagen  u. 
musste  alle  Eroberungen  seines  Vorfahren  wieder  herausgeben  2  Kön.  18,  25.  Jero- 
beam  II.  (825  ff.  v.Chr.)  trieb  ihn  noch  mehr  in  die  Enge  u.  soll  selbst  Damascus  besetzt 
haben  2  Kön.  14, 28.  4).    Aber  später  kamen  beide  Staaten  einander  wieder  näher. 

— —  • 
1)  Wilh.  Tyr.  17,  3.  beschreibt  die  Lage  der  8tadt  so:  Est  in  campestribus  siU 
in  agro  sterili  et  acido,  nisi  quantum  aquarum  antiqnis  meatibus  deductarom  irrigatur 
beneficio.  Fluviua  enim  a  promontorio  descendens  vicino  in  superioribus  illius  regionis 
partibns,  canalibns  exceptus,  ut  inde  liberius  per  plana  possit  dcduci,  per  diversas 
snhjectae  regionis  partes  ad  agrornm  sterilitatem  foecnndandam  dirigitur;  qnod  yero 
residaum  est,  auia  copiosas  habet  aqnas ,  ex  otraqne  ripa  pomeria  nutrit,  arboribua 
consita  fructifens  juxtaque  civitatis  murum  orientem  versus  labitur.  —  2)  Eine  Strasse 
(Gasse)  der  Stadt  ist  mit  Namen  erwähnt  Act.  9,  11.  Gerade  Strasse  (vgl.  Zeile 
in  Frank  f.  a.  M.)  mochte  sie  heissen  im  Gegensatz  gegen  die  meisten  übrigen  Strassen, 
welche,  wie  in  alten  Städten  zumal,  krumm  durcheinander  Hefen.  Das  Act.  a.  a.  O. 
ebenfalls  genannte  Haus  Juda's  hatte  diese  Benennung  ohnstreitig  von  seinem  Besitzer 
erhalten.  —  3)  Aus  dem  Fried enstractat  sieht  man,  dass  schon  unter  Benhadad  I.  die 
Israeliten  eine  Gasse  in  Damascus  inne  hatten ,  sowie  umgekehrt  die  Syrer  in  Samaria. 
Es  ist  wohl  hier  hauptsächlich  an  Handelscolonieen  zu  denken,  n.  als  analoge  Erscheinung 
dürfen  die  Judenqoartiere  in  morgenländ.  u.  abendländ.  8tädten  betrachtet  werden  vgl. 
Mover»  Phönic.  1.  49.  —  *)  Ueber  die  Deutung  dieser  8teUe  s.d.A.  Hamath  Anmerk. 
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Zur  Zeit  des  isr.  Kon.  Pekah  (758  ff.  v.  Chr.)  erscheint  der  damasc.  Kon.  Rezin 
als  Bundesgenosse  desselben  gegen  Ahas  von  Juda  2  Kön.  15, 37.  Jes.  7,  1  ff.  und 
eroberte  den  edomit.  Hafen  Elath  2  Ken.  16,  5  ff.  In  der  Bedrängniss  rief  Ahas 
den  assyr.  König  Tiglat  Pilesar  zu  Hülfe  und  dieser  nahm  Datnascus  ein,  tödtete  den 
Rezin,  führte  viele  seiner  Unterthanen  ins  Exil  nach  K  i  r  (an  den  Fluss  Kur?)  und 
vereinigte  das  damascen.  Gebiet  mit  seinem  Reiche  2  Kön.  16,  9.  Jes.  8,  4.  vgl.  10, 
9.  17,  1  ff.  Die  Syrer  erscheinen  als  Hülfstruppen  der  Assyrer  Jes.  9, 11.  In  der 
Folge  stand  Damascus  unter  chuldäischer  (2  Kön.  24,  2.  Jer.  35,  11.)  '),  persischer 
{vgl.  Arrian.  Alex.  2,  11.  Strabo  16.  756.  Curt.  3,  12.  27.),  svrisch-seleucidischer 
(vgl.  1  Macc.  11,  62.  12,  32.)  und  seit  Pompejus  dem  Grossen  (64  v.  Chr.)  unter 
röm.  Botmässigkeit  Joseph.  Antt.  14,  4.  5.  und  9,  5.  (zur  Provinz  Syrien  gehörig). 
Sie  zählte,  hauptsächlich  seit  der  seleucid.  Periode,  unter  ihren  Bewohnern  viele  Ju- 
den Joseph,  bell.  jud.  1,  2.  25.  2,  20.  2.  vgl.  Act.  9,  2.  In  der  christl.  Urgeschichte 
wurde  Damascus  durch  die  dort  erfolgte  Bekehrung  (Act.  9,  3  ff.)  und  erste  Predigt 
(Act.  9,  20  ff.  Gal.  1,  12.)  des  Paulus  merkwürdig,  lieber  2  Cor.  U,  32.  s.  d.  A. 
Aretas.  S.  überh.  V it r inga  comment. ad  Jes.  I.  p.  650  sqq.  J.  C.  I m.  Wal ch 
antiquitates  Damasc.  illustratae.  Jen.  1757.  4.  auch  in  seinen  diss.  ad  Acta  Apostoll. 
II.  31  »qq.  Den  beutigen  Zustand  von  Damascus  schildern  N  i  e  b  u  h  r  R.  III.  83  ff. 
Richter  Wallf.  139  f.  149  f.  v.  Schubert  Iii  276  ff.  Sie  soll  200,000,  nach 
Burckhardt  (Arab.  194.)  250,000  E.  und  darunter  25,000  Christen  zählen. 
Neuere  setzen  die  Zahl  aber  bis  auf  70,000  herab  (Lorent  Wander.  202).  Eine 
Abbild,  s.  jn  den  Bildern  a.  d.  heil.  Lande  Nr.  37. 

Dan,  fn  (Joseph.  Antt.  1, 19.8.  übersetzt  den  Namen  griech.  durch  eWxotroj), 
Sohn  Jacobs  von  der  Beischlaf.  B  i  1  h  a  Gen.  30,  3  ff.  35,  25.  und  Haupt  eines 
israelit.  Stammes  Num.  1,  38.  26,42.,  dem  sein  Gebiet  in  Mittelpalästina  am  roit- 
telländ.  Meere  (Rieht.  5,  17.)  zwischen  den  St.  Benjamin,  Juda  und  Ephraim  angewie- 
sen wurde  Jos.  19,  40  ff.  *);  er  scheint  aber  lange  es  nicht  haben  (ganz)  einnehmen  zu 
können  Rieht.  1,  34.  18,  L,  dah.  beg  ib  sich  schon  sehr  froh  (Rieht.  18,  7.  9  ff.  vgl. 
Jos.  19,  47.  Bertheau  isr.  Gesch.  289.  und  zu  Rieht.  S.  196  ff.)  eine  Col  mie  Da- 
niter  in  den  Norden  des  Landes,  zerstörte  die  alte  Stadt  Laisch  u.  baute  sie  unter  dem 
Namen  D  an  wieder  auf  s.  d.  A.  L ai s  c h.  Der  Stamm  blieb  immer  unbedeutend, 
scheint  aber,  als  Gränzstamm  den  Angriffen  feindlicher  Nachbarn  ausgesetzt,  den 
Ruhm  kriegerischer  Verschlagenheit  sich  erworben  zu  haben  Deut.  33,  22.  Gen.  49, 
17.  Apok.  7,  6.  sind  in  einer  Aufzählung  der  israelit.  Stämme  die  Daniter  allein 
übergangen ,  entweder  weil  nach  dem  Exil  dieser  Stamm  gar  nicht  weiter  in  Palästina 
existirte,  vrie  aus  den  Stammregistern  1  Cliron.  4  ff.  hervorzugehen  scheint,  oder 
weil  die  D  miter  des  Bilder« lienstes  wegen  übel  berüchtigt  waren  vgl.  Jonatb.  Deut. 
25,  1 8.    Ueber  Ezech.  27,  19.  s.  d.  A.  V  e  d  a  n. 

Dan  Juan,  -,?!  V*  2  Sam.  24,6.,  nimmt  Luth.  für  den  Namen  eines  Orts 
vgl.  auch  HengstenbergPentat.il.  194.  Es  ist  aber  ohnstreitig  das  Dan  in  Nord- 
palästina (s.  d.  vor.  Art.)  zu  verstehen  und  statt  nach  Vulg.  (in  Dan  silvestria) 
nr?  zu  lesen  s.  Lenger ke  Ken.  I.  189. 

Daniel,  bw;«,  bswn,  LXX  Jav^k  vgl.  Mt.  24,  15.  Mr.  13, 14.,  hebräischer 
Prophet  in  der  chaldäisch  persischen  Periode.    Er  stammte  aus  einer  vornehmen, 


1)  Bezieht  sich  Jer.  49,  23  ff .  auf  einen  Abfall  der  Damascener  von  ihrem  Oberherrn? 
oder  auf  syr.  Hülfstruppen  im  chald.  Heere  (2  Kön.  24,  2.)?  oder  ist's  nur  eine  aus  Na- 
tionalhass  gegen  die  damasc.  Drknger  beim  Heranziehen  der  Chaldäer  geflossene  Dro- 
hung? Von  einem  damascen.  Reiche  sagt  der  Prophet  nichts.  Zach.  9,  1  ff .  ist  in 
seinen  historischen  Beziehungen  zu  dunkel,  als  dass  es  für  die  Geschichte  von  Dam.  be- 
nutzt werden  könnte.  — 2)  Joseph.  Antt.  5,  1.  22:  davixui  rrjs  *oHt}s  oaa  xqo$  dvöfuvov 
tiz^amut  xov  tfliov  Xuy%dvovaiv,  'jJ£o>ra>  xoi  Joigots  (?}  6qi£6[Uvoi,  'idfindv  tt  näaecv 
%ai  rltxuv  an  'Anä^mvog  £»«  tov  6qovS,  i£  ov  7ovo°a  qoxro  gw*ij. 
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nag  Joseph™  Antt.  10, 10.  1.  aus  der  königl.  Familie  (des  Zedekias  vgl.  auch  Epi- 
phan.  Opp.  11.  p.  242.),  und  kam  als  Jüngling  ^im  3.  Regierungsjahr  Jojakims  (Joja- 
chins?  s.  d.  A.  Exil)  bei  der  Eroberung  Jerusalems  durch  Nebucadnezar  nebst  meh- 
reren andern  Judaern  nach  Chaldäa  (Dan.  1, 1.  fc>. ) .  wo  er  in  Gesellschaft  von  drei  an- 
dern Jünglingen  seiner  Nation  3  Jahre  lang  zum  königlichen  Dienste  vorbereitet 
wurde,  nachdem  er,  der  orientalischen  Sitte  gemäss  (Gen.  41,  45.  Esth.  2,  7. 
2  Chron.  36,  4.),  seinen  hebr.  Namen  mit  dem  babylonischen  TOtveba  vertauscht 
hatte  Dan.  1, 7.  2,  26.  -  ).  Durch  die  glückliche  Deutung  eines  Traums  (vgl.  Gen.  41. 
und  Herod.  1,  34.  Diod.  Sic.  2,  29.)  erlangte  er  ein  bedeutendes  Hofamt  und  die 
Würde  eines  Vorstehers  der  babylonischen  Magierkaste  (Dan.  2,  48.),  doch  scheint 
er  ersteres  unter  dem  Nachfolger  Nebucadnezars  wieder  verloren  zu  haben  Dan.  5, 
10 — 16.  Bei  der  Thronveränderung,  welche  eine  Folge  der  Einnahme  Babylons 
durch  die  Bieder  war,  stieg  er  bis  zum  Staatsminister  empor  Dan.  6,  1  ff.,  und  diese 
Stelle  mag  er  auch  noch  unter  Cyrus  eine  Zeitlang  bekleidet  haben  Dan.  1,  21.  6,  29. 
10, 1.  Alles  Bisherige,  sowie  das  weitere  Detail  seiner  Lebensgeschichte  beruht 
theils  auf  den  Nachrichten  des  wohl  fälschlich  nach  ihm  benannten  Buchs  im  alttest. 
Kanon,  theils  auf  den  apokryph.  Beigaben  zu  diesem  Buche  in  LXX  (denn  ausser- 
dem ist  über  Daniels  Schicksal  nichts  im  A.  T.  erzählt);  dazu  kommen  noch  spätere 
jüdische  Traditionen  8)  vgl.  Epiphan.  Opp.  II.  243.  Die  Hauptumstände  im  kanon. 
Daniel  mögen  indess  wohl  historisch  sicher  sein ,  während  vieles  Specielle  unverkenn- 
bar den  Charakter  übertreibender  und  verschönender  Sagen  an  sich  trägt ,  denn  Da- 
niel galt  schon  zu  Ezechiels  Zeiten  (Ezech.  14, 14. 18.  20.  28,  3.)  4)  für  ein  Muster  der 
Weisheit  und  Gottesfurcht,  vgl.  insbes.  auch  Joseph.  Antt.  10,  11.  7:  "Anavxa  avxm 
nagado^ag  (6g  ivl  xivi  xtov  fityiaxuv  svxvxij^rj  ngo<pr[täv  xal  jrorpa  tdv  xrjg  faijg 
Xqovov  Tift>)  xi  xal  0o'£a  jraoa  xav  ßaaiXiav  xal  xov  n\ri&ovg  xal  xt\tvxr\Qag  Öe 
fiv^tirjv  aloiv  to  v  ?3c«  *)  und  Gemar.  Joma:  D^TSta  cpa  rmnxn  ""asn  w  DK 
bVd  r«  S"n3(ö  rr*n  rvjti  Cpa  ^KTn  Pinn  d.  h.  si  essent  omnes  sapientes  gentium  in  una 
lance  librae  et  Dan.  in  altera,  solus  praeponderaret  omnibus.  S.  überh.  C  arpzov. 
introd.  III.  231  ff.  Harenbergs  Erklär. der  Weissag.  Dan.  S.  140ff.  Berthold  t 
Dan.  I.  3  ff.,  Einleit.  IV.  1505  ff. 

Dankopfer,  tttbti  rot,  auch  blos  m\6  (von  der  Einheit  Ezech.  45,  15. 
Lev.  7,  14.  9,  22.  a.),  dageg.  nur  einmal  Arnos  5,  22.  =L  ~  .  LXX  am  gewöhnlichsten 
£igi]viy.>}  (Ovoia),  amvqoiov,  frvola  aaxijgiov  •),  Vulg.  victima  pacifica,  pacificum. 
Das  Dankopfer,  welches  oft  neben  Brandopfern  genannt  wird  (Exod.  20,  24.  24,  5. 
Lev.  3,  5.  Jos.  8,  31.  1  Kön.  3, 15.  u.  a.),  bestand  in  fehllosem  (doch  s.  Lev.  22, 
23.)  Rind-  oder  Kleinvieh  beiderlei  Geschlechts  (Lev.  3,  1.  6.  9,  4.  18.  22,  21. 
23, 19.  Joseph.  Antt.  3,  9.  2.  vgl.  Exod.  24,  6.  1  Kön.  8, 63.)  und  wurde  nebst  Speis- 
und Trankopfern  (in  der  Art,  wie  die  Brandopfer)  entweder  von  Einzelnen  oder 
im  Namen  des  Volks  dargebracht.  Letzteres  war  am  üblichsten  bei  Einweihungs- 
fcierlichkeiten  Exod.  24,  5.  2  Sam.  6,  17  f.  1  Kön.  8, 63.  Ezech.  43,  27.  1  Macc. 
4,  56.,  bei  Königswahlen  1  Sam.  11, 15.,  nach  glücklichem  Ausgang  wichtiger  Un- 

• 

1)  Nach  Hieron.  adv.  Jovüt.  I.  p.  276.  ed.  Ven.  als  admodum  puer.  Hiermit 
stimmt  ii berein  Ignat.  ad  Magnes.  p.  56.  (ed.  Cotel.):  Javir>l  6  eocpdg  ömdexaex^g 
yiyove  %axo%og  xm  &$t(p  nvevfiaxi  xal  xovg  paxrjv  xr\v  noXiav  tpiqowxag  nQisfivTag  ev- 
xorpdvtag  xal  i  m  ihui  tjxäg  u/.?.ot(h'ov  xulXovg  dniljleyfce  (Susann.  45  ff.) — 2)  Nach  einer 
jüd.  Sage  wurde  D. ,  wie  seine  Genossen,  verschnitten  Origen.  III.  p.372.  657.  vgl. 
Hnet.  zu  letzt.Stelle.  —  3)  Die  muhammedan.  Sagen  (Herbelot  biblioth.  or.  I.  561.) 
können  auf  Beachtung  keinen  Anspruch  machen.  —  4)  Dass  in  diesen  Stellen  eine  an- 
dre Person  als  der  exilische  Prophet  Daniel  gemeint  sei  (de  Wette  Einleit.  I.  350.), 
ist  eine  ganz  unnöthige  Annahme  s.  Hävernick  Kzech.  S.  207  f.  Kirmss  censura  re 
centt.  de  Dan.  libro  opinionum  (Jena  1828.  4.)  p.  59  sqq.  —  5)  Derselbe  erzählt  von 
einem  Schloss ,  welches  D.  zu  Kcbatana  in  Medien  (Hieron.  in  Dan.  8.  hat  dafür  Susa) 
t  habensoiivgl.  PrideauxConnex.  1.206.  —  6)  Joseph.  Antt.  3, 9.  I  f .  vgl.  19,6.1. 
es  x«9W*Wos  (Qvv£*). 
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ternehmungen  Deut.  27,  7.  Jos.  8,  31 .,  ausdrücklich  vorgeschrieben  aber  am  Pfingst- 
feste  Lev.  23.  19.  (zwei  jährige  Lämmer).  Die  Privatdankopfer  erfolgten  aus 
freiem  Antriebe  (rva'TJ)  oder  zur  Lösung  eines  Gelübdes  Lev.  7,16-22,  21.  Num. 
15,  8.  (so  vorschriftsmassig  am  Ende  des  Nasiräergelübdes  Num.  6,  14.),  znw.  be- 
stimmt wegen  einer  von  Jehovah  empfangenen  Woblthat  (Lobopfer,  rYTtr  rot 
Brq»HfQ,  rninn  rnt,  auch  blos  rrfn,  dvoicc  aiviowg)  Lev.  7,  12.  22,  29.  Die  Feste 
verherrlichte  man  durch  Dankopfer  Num.  10,  10.  2  Chron.  30,  22.  Salomo  veran- 
staltete dreimal  des  Jahres  ein  Opferfest  in  Brand-  und  Dankopfern  1  Kön.  9,  25. 
Allen  Dankopfern,  die  unter  Handauflegung  dargebracht  wurden  Lev.  3,  2.  8.  13., 
war  gemein,  dass  nur  die  Fettstiicken  (Lev.  3,  3  f.  9  f.  14  f.  vgl.  4,  9  f.  26.  6,  12. 
Arnos  5,  22.)  l)  auf  dem  Altare  angezündet,  mit  dem  Blute  aber  um  den  Altar  ge- 
sprengt wurde  Lev.  3,  2.  7,  14.  9,18.  17,6.  2  Kön.  16,18.  "Was"  vom  Fleisch 
übrig  blieb,  gehörte  bei  dem  Pfingstdankopfer  und  bei  allen  übrigen  öffentlichen 
Dankopfern  den  Priestern  Lev.  23,  20. ;  bei  Privatopfern  behielten  diese  Brust  und 
Schulter,  welche  bei  der  Opferhandlung  dem  Ritus  des  Hebens  und  Webens  unterle- 
gen hatten  (Lev.  7,  30.  34.  9,  21.  Num.  6,20.),  für  sich  (Num.  6, 20.  vgl.  Exod.  29, 
27.  Lev.  7,31  f.  10,  14.),  das  Uebrige  verwandten  die  Darbringer  zu  fröhlichen  Mahl- 
zeiten beim  Heiligthum  Lev.  19,  6  f.  22,  30.  Deut.  12,  17  f.  27,  7.  vgl.  Jer.  33, 11. 
Doch  musste  Alles  noch  am  nämlichen,  wie  bei  Lobopfern  Lev.  7,  15.  22,  29.,  oder 
wenigstens. bis  zum  2.  Tage  verzehrt  sein  Lev.  7,  16  f.  vgl.  19,  6.  (was  etwa  am 
3.  Tage  noch  übrig  war,  sollte  verbrannt  werden)4).  Eigentümlich  den  Lob- 
opfern  war,  dass  auf  einer  Scheibe  von  gesäuertem  Teige  ungesäuerte  Opferkuchen 
(dag.  Arnos  4,  5.)  dargebracht  werden  mussten,  von  denen  jedoch  nur  einer  dem  Je- 
hovah geweiht  und  dann  dem  Priester  überlassen  wurde  Lev.  7, 12  ff.  Solche  Ku- 
chen aber,  in  einen  Korb  gelegt,  begleiteten  nur  noch  das  Dankopfer  des  Nasiraers 
Num.  6,  15  ff.  Die  Mischna  fügt  zu  diesen  biblischen  Bestimmungen  nur  wenig  bei. 
Das  Pfingstdankopfcr  wird  unter  die  heiligsten  Opfer  gerechnet,  dageg.  sind  alle  übri- 
gen pacifica  von  geringerer  Würde;  die  Fleischstücken  konnten  überall  in  der  heil. 
Stadt  (gekocht  oder  gebraten)  gegessen  werden,  und  am  Genuas  der  für  die  Priester 
bestimmten  Opferstücke  nahmen  auch  die  Weiber,  Kinder  und  Sklaven  der  Priester 
Antheil  vgl.  Sebach.  5,  5  ff.  Das  Maass  des  zu  den  Lobopferkuchen  zu  verwenden- 
den Mehls  ist  Menach.  7, 1.  bestimmt. 

Die  ^"-^ttä  sind  nach  Etymologie  und  Bestimmung  Erstattungsopfer 
(vgl  d.  h.  solche,  wodurch  dem  Jehovah  Dank,  Preis,  Gelobtes  abgestattet 

werden  sollte,  und  haben  darum  (vorz.  in  den  gemeinschaftlichen  Mahlzeiten,  welche 
diesen  Opfern  eigenthümlich  waren  Joseph.  Antt.  3,  9.  1.)  den  Charakter  des  Hei- 
tern und  Freudigen  vgl.  1  Sam.  11,  15.  Bähr  Symbol.  II.  368  ff.  Diese  Be- 
deutung der  Dankopfer  scheint  nun  aber  merklich  zurückzutreten  1  Sara.  13,  9., 
ganz  verwischt  zu  sein  aber  Rieht.  20,  26. 21,  4.  2  Sam.  24,  25.  An  jenen  ersten 
Stellen  werden  Dankopfer  vor  einer  krieger.  Untemehmnng  dargebracht,  an  den 
drei  andern  aber  zufolge  einer  calamitas  publica.  Jenes  erledigt  sich  sofort,  wenn 
man  mit  Philo  Opp.  II.  244.  und  den  Rabbinen  (s.  O  ut  ram  de  sacrif.  p.  108.)  an- 

1)  Diese  Fettstücke  bestanden  bei  Rindern  u.  Ziegen  aus  dem  die  Eingeweide 
bedeckenden  Fett  (omentura),  allem  Fett  der  Eingeweide  (zwischen  den  King.),  den 
Nieren  mit  daran  befindlichem  Fett,  dem  Fett  an  den  Lendenmuskeln,  endlich  dem 
grossen  Leberlappen;  bei  einem  Lamm  in  dem  Fettschwanze  u.  dem  Eingeweidefett 
Joseph.  Antt.  3,9.2.  S.  d.  A.  Opfer  vgl.  Biihr  Symbol.  II.  353 f.  —  2)  Der  Grand 
dieser  Vorschrift  ist  wohl  weniger  in  der  Absicht  des  Gesetzgebers  zu  suchen,  den 
Schmausereien  eine  Gränze  zu  setzen,  als  in  dem  Wunsche,  dass  das  Opferfleisch  wirk- 
lich «statt  getrocknet  u.  aufbewahrt  zu  werden  vgl.  Rosenmüller  Morgenl.  III.  159.) 
zu  Mahlzeiten  verwendet  werden  möchte.  Bähr  Symbol.  II.  374  f.  hat  diese  letztere 
Ansicht  nicht  widerlegt,  denn  der  Fäulniss,  welche  er  als  Ursache  anfuhrt,  dass  das 
Fleisch  am  3.  Tage  ittSD  geworden  sei  (Lev.  11, 10.  12.),  konnte  auf  jene  Weise  bei  den 
Israeliten  eben  so  gut  vorgebeugt  werden,  wie  im  heut.  Orient. 
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nimmt,  dass  die  CE^tJ  ebensowohl  pro  salute  irapetranda,  wie  impetrata  darge- 
bracht worden  seien  ,  wie  denn  dies  allerdings  so  verwandte  Zwecke  sind,  dass  sie 
wohl  in  einer  Art  Opfer  verbunden  werden  konnten ;  auch  mochten  wohl  in  der  so 
ausgebildeten  israelit.  Opfertbeorie  Bittop  f  er  nicht  fehlen  können.  Nur  dass  die 
*H3  nsbti  und  rmn  *wtJ  durchaus  Bittopfer  gewesen  seien,  ist  theils  an  sich  nicht 
wahrscheinlich,  theils,  was  letztern  Ausdruck  betrifft,  unvereinbar  mit  der  Bedeutung 
des  W.  ttfm,  Auf  ein  Bittop  fer  würde  sich  nun  auch  2  Sam.  24,  25.  reduciren. 
Dagegen  sind  die  übrigen  oben  angeführten  Stellen,  wo  D^tti©  nach  einem  öffentlichen 
Unglück  dargebracht  werden,  aus  keiner  über  diese  Opfer  aufgestellten  Theorie 
erklärbar  und  es  bleibt  nur  übrig,  diese  Darbringung  unter  die  auch  sonst  vorkom- 
menden rituellen  Unregelmässigkeiten  des  Richterzeitalters  zu  rechnen.  S.  überh. 
R e  1  a n  d  antiqVsacr.  p.  $17  sqq.  O  u  t r  a  m  de  sacrif.  I.  cap.  II.  S  c  h  o  1 1  in  Stud.  d. 
Würtemb.  Geistl.  V.l.  108  6*.  ' 

1)  a  nn  a,  re*,  Stadt  im  gebirgigen  Theile  des  Stammes  Juda  Jos.  15,  49. 

Daphne,  J«q,VT]  2  Macc  4,  33.  (W  Jonath.  Num.  34,  iiX  Jdcpvtj  rj  wooc 
VivT»o%«»«v  Joseph,  bell.  jud.  1,  12.  5.  und  17,  3.,  Stadt  (Flecken)  in  Syrien,  Antio- 
chia  gegenüber ,  von  welcher  sie  durch  den  Orontes  getrennt  ward,  berühmt  durch 
einen  der  Diana  und  dem  Apollo  geweihten  Lorbeerhain  und  Tempel  mit  Asylrecht 
(2  Macc.  a.  a.  O.)  Ptolem.  5, 15. 16.  Strabo  16.  750.  beschreibt  den  Ort  so :  Jötpvri 
xaT0tx/o  fxnola,  fiiya  61  xetl  avvt]Qt<plg  akoog,  dia^Qto^evov  ntjyaiotg  v&adiv,  iv 
fif ö(o  dl  aavkov  xifiivog  Kai  vtdg  'Anokkoavog  Kai  'AQxifiiöog.  Kvxkog  di  rov 
akoovg  oy6or(Kovxa  axdöioi.  Vgl.  auch  Phil ostr.  Apoll.  1,  16.  DioCass.  51.  p.  447. 
Hieron.  in  Ezech.  48.  Ammian.  Marc.  22, 13.  Zosim.  1,52-  Jetzt  heisst  der  Ort 
(einige  Bauerhäuser  und  Mühleu)  Beit  el  maa  s.  Richter  Wallf.  284.  Lorent 
Wander.  245.  Sonst  vgl.  d.  A.  Ain.  Ueber  ein  Daphne  in  Aegypten  s.  d.  A. 
Thachpanhes. 

DarictlS,  TW??,  Vrasr"!«,  auch  t3^^.  (talraud.  yann)9  JaQHKog,  eine  per- 
sische Goldmünze  (Xen.  Anab.  i,  7.  18.  1, 1«  9.  7,  6.  l.Cyrop.  5,  2.  7.  Aelian. 

I,  22.  Plutarch.  Artax.  c.  22.)  *),  die  (wie  bei  den  Griechen  s.  Lysias  in  Eratostb. 

II.  Athen.  12.  534.,  so)  im  nachexiliscben  Zeitalter  auch  bei  den  Juden  im  Umlauf 
war  Esr.  2,  69.  8,  27.  Neh.  7,  70  ff.  *),  und  nach  Mischn.  Schekal.  2,  4.  selbst  als 
Tempelsteuer  (statt  der  heil.  Sekel)  zugelassen  wurde.  Ihr  Werth  wurde  auf  einen 
attischen  %Qvaovg  oder  2  Golddrachmen  (Suid.  u.  d.  W.  vgl.  auch  Schol.  ad  Aristoph. 
Ecdes.  598.)  oder  20  att.  Silberdrachmen  berechnet  3),  d.  h.  5  Thlr.  preuss.  Sie 
waren  aus  fast  ganz  reinem  Golde  geprägt  ( W  urmde  ponder.  et  mensur.  p.  58  sq.), 
so  dass  die  Beimischung  fremden  Metalls  nach  Barthelemy's  Prüfung  nur  den 
24.  Theil  betrug.  Auf  der  einen  Seite  zeigte  sich  das  Bild  des  Königs,  auf  der  an- 
dern das  eines  Bogenschützen  mit  spitziger  Mütze  Plutarch.  Artax.  c.  20. 4)  u.  lacon. 
apophtb.  Agesil.  40.  Welcher  pers.  Konig  zuerst  diese  Münzen  schlagen  Hess ,  ist 
unbekannt,  gewöhnlich  führt  man  ihren  Ursprung  auf  einen  Darius  (Dar.  Med.  od. 
Dar.  Hystasp.  ?)•)  zurück  (Herod.  4,  166.),  offenbar  geleitet  durch  den  Namen, 


1)  Ueber  Silbcrdariken  s.  Böckh  metrolog.  Untersuch.  8.49.  —  2)  1  Chron.  29,7. 
trägt  der  nachexil.  Schriftsteller  diese  Münze  in  das  Zeitalter  Davids  über,  gerade  wie 
Plutarch.  (Opp.  II.  p.  486.)  ihrer  schon  in  der  Geschichte  des  Socrates  gedenkt.  — 
3)  So  viel  betragen  auch  an  Werth  die  Dan ci  in  dem  kaiserl.  Cabinet  zu  Wien  s.  Eck 
hei  doctr.  num.  553.  Letronne  setzt  das  durchschnittl.  Gewicht  eines  Golddar.  auf 
157  V,  par.  Gran;  o.  nach  Böckh  metrolog.  Untersuch.  130.  wiegt  der  zu  Berlin  157.  13 
par.  Gran.  Doch  gehören  diese  Münzen  jetzt  zu  den  seltensten  des  Alterthoms  vgl. 
.Strabo  15.  735.  —  4)  To  J7f q<h*6v  vöuiepa  ro|ötij»  t*ior]u.ov  el%t9.  —  5)  Auf  ersteren 
glaubt  man  geffihrt  zu  werden  durch  die  Worte  des  Schol.  ad  Aristoph.  Kccles.  p.  741 : 
Otm  un6  daofiov  rov  Seo£ov  Karooff,  all*  *<p'  itioov  rtvig  nakatoriQOv  ßccotktasg  ovrag 
Bvottdctw«*.   So  auch  Saidas  und  Harpocration.    Vgl.  Hengstenberg  Autenthie 
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welcheu  auch  Neuere  durch  Dario lus  erklären  (Gesen.  thes.  I.  353-);  während 
And. behaupten (z. B.  H e r b  e  1  o t),  das pers.  Dara,  Darob,  heisse  Konig,  und  Daricus 
sei  also  s.  v.  a.  königl.  Münze  im  Gegensatz  der  von  Kaufleuten  gezeichneten  Me- 
tallstiicke.  S.  Harenberg  in  biblioth.  Brem.  VIII.  p.  623  sqq.  (auch in Ugolini  the- 
saur.  XXVIII.)  Eckhel  doctrin.  num.  I.  III.  551  sqq.  Boden  diss.  de  daricis.  Viteb. 
1779.  4.  W  e  s  sei  in  g  obserw.  var.  (Amst.  1727.  8.)  241  ff. 

Dan  US,  BT)"}*,  JctQuog,  neupers.  f^tt>  od.  of)<>)  v^t}!t>)  auf  den  Keil- 
inschriften Dariawus  (Lassen  in  d.  Zeitschr.  f.  Kunde  d.  Morgenl.  VI.  9.)'), 
Name  mehrerer  Könige  des  medisch-persischen  Reichs.  In  der  Bibel  werden  folg.  3 
erwähnt:  l)Darius  der  Med  er  Dan.  11, 1.,  des  Ahasverus  Sohn  Dan.  9, 1.,  Er- 
oberer Babylons  und  des  babyl.  Reichs  Dan.  6,  1.  Es  ist  nicht  Artaxerxes  (LXX), 
noch  ein  (sonst  unbekannter)  Bruder  des  Astyages  (des  Vignoles  II.  495.),  noch 
viel  weniger  Darius  Hystaspis  (Beer  Verein,  der  Reg. -Jahre  u.  s.  w.  S.  22  ff. 
Rösch  in  Stud.  u.  Kritik.  1834.  II.  281.  s.  dag.  Lenge  rke  Dan.  219  ff.),  sondern, 
da  er  Dan. 6,  29.  als  des  Cyrus  unmittelbarer  Vorgänger  bezeichnet  ist  *),  entw. 
a)  C  y  a  xa  res  (Kva^aQtjg)  II.,  Sohn  des  Astyages  (Joseph.  Antt.  10, 11.  4 :  ijv  'Aatva- 
yovg  vtog,  «foov  öl  naQa  roig  "Elhjow  ixalsiro  ovop.u)  und  Oheim  des  Cyrus,  der 
seinem  Väter  in  der  Regierung  folgte  (Xen.  Cyrop.  1,  5.  2.),  aber  feig  (Xen.  Cyrop. 
1,  4-  22. )  und  der  Genusssucht  hingegeben  (Xen.  Cyrop.  4,  5.  8.  52.  5,  5.  44.),  sei- 
nem Neffen  Cyrus  fast  alle  Gewalt  und  die  ganze  Kriegführung  überliess.  Er  gab 
später  diesem  seine  Tochter  zur  Frau  und  Medien  zur  Mitgift  (Xen.  Cyrop.  8,  5. 19.), 
und  so  gelangte  Cyrus  nach  rechtlicher  Successiou  auf  den  medischen  Thron  vgl.  d. 
A.  Cyrus.  S.  überh.  O  fferhaus  spicil.  hist.  chron.  265  sqq.  Bertholdt  4. 
Exc.  zum  Daniel  S.  843  ff.  vgl.  Je h ring  in  bibl.  Brem.  VIII.  580 sqq.  Hengsten- 
berg Dan.  S.  48  f.  L  enge  rke  Dan.  S.  92.  Da  jedoch  ausser  Xenophon  kein  alter 
Historiker  diesen  Cyaxares  II.  kennt,  Herodot  nur  von  Astyages  als  leztem  König  von 
Medien,  welchen  Cyrus  besiegte,  weiss,  diesem  aber  ausdrücklich  alle  männliche  Nach- 
kommenschaft abspricht  (1,  109.),  auch  Euseb.  in  d.  Tabelle  den  Cyrus  als  unmittel- 
baren Nachfolger  des  Astyages  anführt  (vgl.  auch  Gesch.  d.  Bei  l.),so  ist  es  b)  sicherer, 
sofern  man  überh.  in  diesem  Abschnitte  Dan.  Einklang  mit  der  geschichtlichen  Wahr- 
heit voraussetzt ,  diesen  Astyages  unter  Darius  Medus  zu  verstehen  (Cedren.  chron. 
p.  142.  Mars  harn  can.  chron.  604  sqq.  Schütz  commentar.  in  Aeschyl.  II. 
123  sqq.).  —  2)  Der  König  von  Persien  Esra  4,  5.,  welcher  in  seinem  2.  Regierungs- 
jahr den  Juden  die  (von  Arthachschaschta  widerrufene)  Erlaubniss  zum  Tempelbau  zu- 
rückgab Esr.  4,  24.  5,  6.  6, 1  ff.  Hagg.  1, 1.  2,  t  Zach.  1,1.  vgl.  Joseph.  Antt.  11, 
3.  1.  Es  ist  D a r i u s  Sohn  des  Hystaspes  (Vistasph)  3),  der  nach  Ermordung  des 
Magier  Smerdis  (eben  Arthachschaschta  s.  d.  A.)  den  pers.  Thron  bestieg  (521  v. 
Chr.)  und  sein  Reich  durch  mehrere  glückliche  Eroberungen  bedeutend  vergrösserte. 
Erstarb  nach  36jähr.  Regier.  486  v.  Chr.  —3)  Darius  der  Perser  Neh.  12,22. 
könnte  D.  Nothus  (Ochus)  sein,  ein  Sohn  des  Artaxerxes  Long.,  der  nach  der  kurzen 
Regierung  seiner  Brüder  Xerxes  II.  11.  Sogdianus  423  v.  Chr.  den  pers.  Thron  bestieg 
und  nach  19jähr.  sehr  unruhiger  Herrschaft  starb  404  v.  Chr.  Carp  zo  v.  introd.  in 
libb.  canon.  V.  T.  I.  p.  347.  Jahn  Archäol.  II.  I.  269  ff.  Häver  nick  Einl.  II.  I. 


1)  Ueber  die  Bedeutung  des  Namens  (nach  Herod.  6,  98.  «»lenj«,  nach  Hesycb. 
qppovtftoff)  aus  dem  Sanscrit  s.  Lengerke  Daniel  233.  Ritter  Erdk.  VIII.  77. 
Lassen  a.  a.  O.  8.10.  —  2)  Schleyer  Würdig,  d. alttest.  Weissag,  u.  s.  w.  S.  181  ff. 
will  einen  medischen  Magnaten  verstehen,  der  den  Cyrus  bei  Eroberung  Modiens  un- 
terstützte und  von  diesem  zur  Belohnung  für  geleistete  Dienste  nach  Zerstörung  des 
Cbaldäerreichs  als  Generalstatthalter  desselben  in  Babel  zurückgelassen  wurde.  Das 
sümmt  nun  aber  kaum  mit  Dan.  6,  1  ff.  überein,  wenn  auch  allerdings  der  Ausdruck  9, 1. 
und  selbst  6,  1.  von  einem  selbstständigen  Herrscher  immer  etwas  Befremdendes  hat.  — 
3)  Ueber  diesen  Namen  s.  Lassen  a.  a.  O.  8.  12. 
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323.  Da  jedoch  Nch.  a.  a.  0.  des  Hokenpr.  Jaddua  erwähnt  wird,  dieser  aber  beim 
Einzüge  Alexanders  d.  Gr.  in  Jerusalem  lebte  (Joseph.  Antt.  11,  8.  4.),  so  ist  es  na- 
turlicher, mit  Grotius,  Clericusu.  A.  den  Dar.  Codomannus  zu  verstehen ,  wobei 
freilich  jene  Relation  nicht  von  Nehemias  herrühren  kann  (Bertholdt  Einl  III. 
1031.)  vgl.  d.  A.  Nehemias.  Dieser  Dar.  Cod.  aber,  mit  welchem  die  pers.  Monar- 
chie ihr  Ende  erreichte  (336—330  v.  Chr.),  kommt  1  Macc.  1, 1.  vor. 

Darlehen,  «w«,  nioso,  s.  überh.  die  WW.  rreJa,  möj,  mb  vrI.  Gesen. 
thes.  II.  920.  Das  mos.  Gesetz  empfahl  die  Bereitwilligkeit  zu  Darlehen  sehr  drin- 
gend Deut.  15,  7  ff.  vgl.  Ps.  37,  26.  Mt,  5,  42.  Zinsen  (^)  durften  jedoch  aus 
dargeliehenen  Capitalien  zwar  von  Fremden  Deut  23,  20.,  aber  nicht  von  Israeliten 
(von  Gliedern  der  Gottesgemeinde)  genommen  werden1);  auch  Aufschlag  (rva^s, 
rv»a^n)auf  dargeliehene  Naturalien*)  war  untersagt  Exod.  22,  24.  Lev.  25,  37  ff. 
Deut.  23,  20.  Die  agrarische  Verfassung  des  Staats  sicherte  zuletzt  jeden  vor  dem 
gänzlichen  Verlust  des  Dargeliehenen;  zugleich  mussten  eben  durch  jene  Verfügung 
die  Capitalisten  abgehalten  werden,  einzig  von  ausgeliehenen  Geldern  zu  leben  und 
sich  dem  Landbau  oder  andern  nützlichen  Beschäftigungen  zu  entziehen.  Auch  war 
so  der  Grosshandel ,  welcher  mit  dem  Isolirungssystem  des  Gesetzgebers  nicht  be- 
stehen konnte,  ungemein  erschwert  oder  vielmehr  unmöglich  gemacht.  S.  M  i  c  bael. 
syntagm.  commentt.  II.  1  sqq.  dess.  Mos.  R.  HI.  87  ff.  Jahn  II.  II.  325  ff.  (über  die 
talmud.  Bestimmungen  vgl.  Seiden  jus  nat.  etgent.  Hebr.  6,  9.).  Wucher  traf  die 
tiefste  Verachtung  Sprchw.  28,  8.  Ezech.  18,  8. 13. 17.  22, 12.  Jer.  15,  10.  Ps.  15, 
6.  109,  11.  (vgl.  bes.  ^03),  eine  besondere  bürgerliche  Strafe  war  aber  nicht  dar- 
auf gesetzt  (nach  dem  Talm.  zog  das  Zinsennehmen,  wenn  es  zur  Klage  kam,  Mos 
Wiedererstattung  nach  sich)  *).  Schriftliche  Schuldbriefe,  itiqöyqatpct 4),  wurden 
wenigstens  im  nachexilischen  Zeitalter  regelmässig  ausgestellt  Tob.  1,  17.  Joseph. 
Antt  16, 10.  8.  bell.  jud.  2,  17.  6.  vergl.  18,  6.  3.  Luc  16,  6  ff.  Pfänder  zn  neh- 
men war  erlaubt,  doch  unter  gewissen  Einschränkungen  Exod.  22,  26  f.  Deut.  24, 
6.  10  ff.  s.  d.  A.  Pf  an  d.  Lauter  menschenfreundliche  Verfügungen,  denen  jedoch 
nicht  immer  nachgelebt  worden  ist.  Denn  Härte  gegen  Schuldner  war  ein  herrschen- 
der Zug  unter  den  Israeliten  Hiob  22,  6.  24,  3-,  besonders  beim  Eintreiben  der 
Schulden,  zumal  das  Gesetz  nichts  Directes  über  die  Behandlung  insolventer  Schuld- 
ner verordnet  hatte.  Angedeutet  ist  nur  Lev.  25,39.,  dass  der,  welcher  ganz  zah- 
lungsunfähig war,  in  die  Sklaverei  verkauft  werden  konnte*).    Dies  und  was  sonst 


1)  Neh.  5,  11.  ist  als  Zins  eine  centesima  erwähnt;  man  sieht  aber  nicht,  ob 
monatliche  (Heineccii  antiqq.  rom.  2,  15.  19.),  wie  sie  bei  den  Römern  üblich  war, 
oder  eine  jährige  gemeint  wird.  Uebrigens  s.  von  andern  Gesetzgebtingen ,  welche  das 
Zinsennehmen  untersagten,  Appian.  civ.  1,  54.  —  2)  Nach  Lev.  25,  37.  vgl.  36.  kol\"en 
diese  Wörter  nicht  wohl  etwas  Andres  bedeuten.  Wenn  also  z.  B.  Jemand  dem  Anaern 
3  Cor  Weisen  geliehen  hatte  and  er  Hess  sich  bei  der  Natural  Wiedererstattung  3  k  J  °r 
geben,  so  hiess  dies  ma^o  oder  rwntn.  Es  wäre  indes«  möglich,  dass  beide  WW. 
auch  von  dem  Aufschlag  gebraucht  wurden,  welcher  bei  Zurückzahlung  eines  Capjtais 
(von  dem  man  keine  Zinsen  genommen)  stattfand,  wenn  z.  B.  für  20  Sekel  dem  Gläubiger 
22  S.  gegeben  wurden.  Das  A.  T.,  in  dem  jene  WW.  so  selten  vorkommen,  entscheidet 
hierüber  nicht.  Andre  Bestimmungen  s.  Mischn.  Baba  mezia  5, 1.  —  3)  Die  gesetzlichen 
Bestimmungen  über  Wucher  bei  andern  Völkern  erörtert  L.  Marezoll  de  usuraria 
pravitate.  Lips.  1837.  4.  —  4)  Gesen.  thesaur.  IL  921.  ist  nicht  abgeneigt,  in  dem 
hebr.  1^  KVSQ  oder*^  Deut.  15,  2.  dieselbe  Bedeutung  zu  finden.  Die  talm.  Bestim- 
mungen über  Schuldbriefe  s.  M.  Baba  bathra  c.  10.  —  5)  Ueber  die  Härte  des  röra. 
Verfahrens  gegen  Schuldner  s.  H  einecc.  antiquit.  jnr.  rom.  3,  30.  2.  Insolvente  Schuld- 
ner wurden  dem  Gläubiger  persönlich  dienstbar  (nicht  leibeigen)  und  erfuhren  oft  eine 
strengere  Behandlung  als  Sklaven  Liv.  2,  23.  6,  36.  Gell.  20,  1.  19.  Appian.  ital.  9.  p.  40. 
8chweigh.  In  Athen  konnte  vor  Solon  der  Gläubiger  ebenfalls  Ansprüche  an  die  Per- 
son seines  Schuldners  machen  Plutarch.  vit.  8ol.  c.  15.,  später  galt  eine  strenge  Aus- 
pfändung, die  derCreditor  selbst  vornahm.  Doch  fanden  einige,  jenen  mosaischen  nicht 
unähnliche  Milderungen  statt  s.  Heffter  athen.  Gerichtsverf.  455  f.  Ueber  die  ägypt. 
Legislation  s.  Diod.  Sic.  1,  79.  Wilkinson  II.  49  sqq. 
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noch  als  gerichtliche  Observanz  bestehen  mochte,  führten  Hartherzige  ohne  alle  Rück- 
sicht aus,  sie  entrissen  ihren  Schuldnern  die  notwendigsten  Hausgeräthe  und  nah- 
men zugleich  Frau  und  Kinder  mit  weg  2  Kön.  4,  1.  Neh.  5,  5.  Jes.  50.  1.  Mt.  18, 
25.;  aber  auch  die  Bürgen  mussten  auf  gleiche  Weise  büssen  *)  Sprcbw.  20,  16. 
22,  26  ff.  27,  13.  Gefängnissstrafe,  über  Schuldner  verhängt  Mt.  5,  26.  18,  30., 
gehört  viell.  der  römischen  Gerichtspraxis  an.  Mild  sind  die  talm.  Bestimmungen 
über  das  Auspfänden  der  Schuldner  Baba  mezia  9,  13.  Im  Sahbathsjahre  durften 
keine  Schulden  eingetrieben  (sie  mussten  erlassen  ?)  werden  Deut.  15,  1  ff.  9.  Vgl. 
d.  AA.  Jubeljahr,  Sabbathsjahr. 

Dathema,  Ja»t(ia  IMacc.  5,9.,  ein  fester  Platz  (Joseph.  Antt.  12,8.1. 
(Pqovqiov)  in  Gilead.  Drusius  Conjectur  rram  Rithma  (Num.  33,  18  ff.)  ist, 
da  auch  Josephus  den  Namen  mit  4  schreibt,  grundlos. 

Dattelpalme,  "<on  (talm.  Vpn  vgl.  tfo?,  3i't>  u.  äaurvlog Dattel),  cpoivt^, 
Phoenix  dactylifera  L.  Dieser  Baum  wuchs  ehemals  hantig  in  Palästina  (Joel  1,  12. 
Neh.  8, 15.  Rieht  4,  5.  M.  Biccurim  1,  10.  vgl.  Plin.  13,  6.  Tac.  bist.  6,  6.  2. 
Theophr.  plantt  2,  8.  Pausan.  9,  19.  5.),  besonders  in  einigen  durch  warme  Tempe- 
ratur ausgezeichneten  (v.  Schubert  III.  105.)  Gegenden,  nam.  um  Jericho  (welches 
daher  Pa  Innenstadt  hiess  —  Joseph.  Antt.  15,  4.  2.  Plin.  5, 15.  13, 9.  Strabo  16. 
763.  Philostr.  Apollon.  6,  39.),  Engedi  (Solin.  38,  12.)  und  am  todten  Meere  (Diod. 
Sic.  2,  48.  19,  98.),  auch  am  See  Genezareth  (Joseph,  bell.  jud.  3,  10.  8.),  als  statt- 
licher Baum  (Tac.  a.  a.  O. :  palmetis  proceritas  et  decor)  2),  so  dass  er  auf  jüdischen 
und  röm.  Münzen  selbst  als  Sinnbild  Palästinas  vorkommt  Froelich  ann.  Syr.  tab. 
18.  (sowie  auf  phönic,  als  Symbol  dieses  Landes  Spanhem.  praestant.  et  us. 
num.  p.  272 .)  3).  Jetzt  ist  er  nur  selten  dort  anzutreffen  (S  h  a  w  R.  297.  v.  S  c  h  n  - 
bert  III.  114.,  bei  Jericho  steht  nur  noch  ein  einzelner  Robinson  II.  537.,  bei 
Engedi  gar  keiner  R  ob  ins.  II.  441.);  häufig  dagegen  und  selbst  wild  findet  er 
sich  in  Arabien  (nam.  auch  in  Arabia  petraea  hin  u.  wieder  Exod.  15,  27.  Num.  33,  9. 
vgl.  BurckhardtR.  II.  815.  Robinson  I.  256.  269.),  in  Aegypten  (Strabo  17. 
818.  Gell.  7,  16.  5.  Prosp.  Alpin,  plantt.  Acg.  c.  7.)  und  Persicn  (Kämpfer 
amoen.  p.  669.)  4),  in  welchen  Ländern  er  von  Alters  her  als  der  vorzüglichste  Nutz- 
baum  geschätzt  wird  Strabo  16.742.  Plotarch.  Sympos.  8,  4 — 5.  vgl.  Hassel - 
quistR.  541.  Er  liebt  einen  lockern,  sandigen,  heissen  (Joseph,  bell.  jad.  3,  10. 
8.),  aber  der  Feuchtigkeit  nicht  ermangelnden  (Sir.  24,14.  Strabo  16.  776.  Pallad. 


1)  Eine  eigne  Procedur  ungeduldiger  Gläubiger  erzählt  Origen.  III.  p.  489:  Of  de 

<t>ctQiaai0l  XKl  01  yQauucirtiS  XOUCVtrjV  ivCCVtlOVuiviJV  TO»  v6l.ua  Ttagäöociv  i%d$8m%aoip, 
dötttpioxioov  iv  TCO  fvayyt-Xüo  x$lflivt]V .  #  OVO  avxol  tni^t ßlrjxaufv  ffP,  el  fHJ  rcSV 
'Eßgaüov  xig  inib$8a>*ev  ^(tiv  tu  xotot  tov  xönov  ovxtog  {jrovTcr  ore,  TPijffl»,  of 

davHozal  dvoxoaniXoig  ntQtninxovxeg  xQfb',CTalS  Ha'  ivvapiivoig  fiiv,  ftrj  ßovXouivoig  de 
dnofiiöovui  to  %oi og,  uvfxt&ecccv  to  ocpuXo^ivov  ttg  tov  xüv  nevrjTtov  Xöyov,  olg  ißäXXexo 
ttg  to  yu'o<pvlct*tov  vno  indaxov  tag  Idvvazo,  xüv  ßovXofiivmv  uvrofg  notvmvetv.  iXtyoy 

ovv  iev  Ore  xoCg  6(peilovot  xooßä*  ioxtv  S  StpiiXsig  poi,  xovx  faxt,  dmqov  avt- 

4rqx«  }  n  p  cröxo  elg  Xöyov  xrjg  ttg  &sdv  tvaeßtiag  xoig  nivrptv.  ttxa  o  %Qtm<5xr\gy^  dg  — 

—  tcj5  (rfeS  ocfuXojv  oiovel  owenXtitxo  noog  xo  xctl  urj  ßovXöfitvog  dnooovvcn  xo 

ZQ*og  xrl.'  —  2)  Nach  Strabo  17.  800.  beschränkten  die  Juden  die  Palmenpflanzungen 
geflissentlich  auf  wenige  Districte,  um  die  Datteln  in  desto  grösserem  Werthc  zu  er- 
halten. Die  Datteln  aus  den  Pflanzungen  bei  Jericho  hatten  den  Vorzug  vor  allen  übri- 
gen vgl.  Galen,  facult.  alim.  2,26.  Buxtorf  lexic.  chald.  col.  1109.   Plin.  13,  9.  sagt: 

 palmarum  nobilitas  in  Judaea,  nec  in  tota  sed  Hiericunte  maxime;  quaraquam 

laudatae  et  Archelaide  et  Phaselide  atque  Liviade,  gentis  ejusdem  convalltbus.  —  3) 
Auch  die  Lobpreisungen  der  tdumäischen  Palmen  bei  tat.  Dichtern  (Virg.  Geo.  3,12. 
Sil.  ital.  3,  600.  7,  456.  Lucan.  3,216.  Martial.  10,  50. 1.)  gehören  hierher  s.  d.  A.  Kd  o  - 
miter.  —  4)  Ueber  die  Verbreitung  der  Dattelpalme  (»ie  gedeiht  am  besten  19— 35°  NB.) 
s.  Link  Urwelt  I.  347  f.  Arago  im  annuaire  du  bureau  des  longitudea  v.  1834.  (Mor- 
genblatt 1834.  Nr.  28.). 
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R.Ä.  11, 12.)  Boden,  wird  30—40  (in  einzelnen  Exemplaren  auch  bis  60,  ja  100) 
Fuss  hoch,  an  200  Jahre  (Plin.  16,  89.  Plutarch.  Syrapos.  8,  4.  2.  Shaw  R.  128. 
vgl.  LXX  Hiob  29,  18.)  alt  und  hat  einen  schlanken  (Hohesl.  7,  7.),  geraden,  ein- 
fachen, 10 — 18  Zoll  im  Durchmesser  starken  Stamm,  welchen  nicht  eine  eigentliche 
Rinde,  sondern  die  schuppenartigen  Ueberreste  der  abgefallenen  (oder  abgehauenen) 
Zweige  umgeben.  Denn  die  Palme  trägt  immer  nur  an  ihrem  Gipfel  (40 — 80)  dünne 
Zweige,  die  je  höher  desto  kürzer  sind  (unten  an  3  Klaft.  lang)  und  an  den  Spitzen 
sich  bogenförmig  zur  Erde  niederbeugend  weithin  Schatten  verbreiten  Wellst ed 
I.  70.  Sie  stehen  gewöhnlich  zu  6  im  Kreise  rings  um  den  Stamm  und  treiben  schilf- 
ähnliche, schwertförmige,  immergrüne  (Ps.  92,  13.  vgl.  Shaw  R.  128.)  Blätter  von 
etwa  2  Zoll  Breite  und  8 — 12  Fuss  Länge.  Zwischen  den  obersten  und  jüngsten 
Zweigen  befindet  sich  ein  zugespitztes  fast  2  Ellen  langes  markiges  Herz,  iyniqtakov^ 
das  die  Keime  neuer  Zweige  und  Blätter  in  sich  schliesst  (und  ausgeschnitten  als 
köstliche  Speise  von  dem  Geschmack  der  Nüsse  oder  Mandeln  genossen  wird 
Tbeophr.  plantt.  2,  8.  Plin.  13,  9.  M.  Okzin  3,  7.  Mariti  R.  407.).  Männliche 
und  weibliche  Blüthen  sind  auf  getrennten  Stämmen.  Dies  macht ,  wenn  man  des 
Ertrags  sicher  sein  will,  eine  künstliche  Befruchtung  nöthig  (vgl.  Mischn.  Pesach. 
4,  8.  Ammian.  Marc.  24,  3.  p.  13.  Bip.),  wobei  die  rechte  Zeit  sehr  genau  beobach- 
tet werden  muss.  Im  Febr.  kommen  nämlich  arn  Stamme  aus  den  Fugen  der  un- 
tersten Zweige  lange  (bis  zu  1  Elle),  mit  einer  lederartigen  Haut  verschlossene  Ge- 
häuse hervor,  die  im  Mai  aufspringen  und  an  männlichen  Bäumen  Blüthen ,  an  weibli- 
chen Knöpfe  treiben.  Erstere  werden  nun  (etwa  im  März)  abgepflückt,  der  Länge 
nach  durchschnitten  und  auf  die  weiblichen  Keime  gesteckt  Kämpfer  amoen.  707. 
Hasselquist  R.  133.  223  f.  Shaw  R.  127.  Thevenot  R.  II.  170.  Die 
Früchte  (talm.  rare  Mischna  Surenh.  II.  253.  VI.  91.),  welche  nach  5  Mon.  (im 
Aug.,  Sept.  oder  Oct.)  zur  Reife  gelangen,  sitzen  traubenförmig  (Hohesl.  7,  7.)  bei 
einander,  haben  die  Gestalt  der  Eicheln,  sind  aber  meist  grösser  und  mit  einer  feinen 
röthlichen  (Diod.  Sic.  2,  53.)  oder  weissen  Haut  überzogen.  Die  beste  Art  heisst  jetzt 
^ä..    Sie  werden  theils  frisch  (Heliod.  Aeth.  2,  23.  vgl.  Hasselquist  R.  640. 

HarmarlH.  415.)  als  ein  sehr  gewöhnliches  Nahrungsmittel  (Burck  har dt  Arab. 
45.  576.)  genossen  *),  theils  ihr  Saft  ausgedrückt  (vgl.  Jonath.^Deut.  8, 8  ),  der  als 

Dattelwein (olvog  yoivlxav,  arab.  schon  im  Alterthum  geschätzt  war  Herod. 

1,  193.  2,  86.  Xenopb.  Anab.  2,  3.  14.  Plin.  13,  9. 14,  19.  Philostr.  Apoll.  2,  6. 
7.  Athen.  14.  651.  Strabo  16.  742.  Diosc.  5,  40.  Wilkinson  II.  174  sqq.  s.  d.  A. 
Wein,  künstlicher«).    Die  nach  der  letztern  Manipulation  übrig  bleibenden 
Datteln  (caryotae,  <potvixoß«kavoi)  legt  man  ein  oder  zieht  noch,  indem  man  sie  ini 
heissem  Wasser  begiesst  und  macerirt,  einen  etwas  schlechtem ,  aber  noch  lmm 
geniessbaren  Wein  heraus.    Auch  drückt  und  knetet  man  heutzutage  die  reifen  Dat- 
teln in  feste  knehenartige  Massen  zusammen,  welche  auf  Karawanenreisen  durch  die 
Wüsten  ein  sättigendes  und  erquickendes  Nahrungsmittel  darbieten  Sonnini  R.  II. 
26.  Burckhardt  Arab.  46.    Aus  den  Zweigen  (Rippen  der  Blätter)  macht  man 
Körbe  (Mischn.  Chel.  26, 1.),  Vogelbauer  u.  s.  w.,  ihre  Fasern  flicht  man  zu  Seilen 
und  Faden,  die  Blätter  aber  verarbeitet  man  zu  Körben,  Matten,  auch  Besen  Horat. 
»at.2,4.83.  xM.  Okzin  1,3.  Pococke  Morg.  I.  306.  D  ob el  Wander.  II.  194.  ). 


1)  Auch  getrocknet  kamen  sie  als  Desert  auf  die  Tafel  Xenoph.  Anab.  2,  3.  15. ,  — 
2)  Ueber  eine  Art  Palmen  hon  ig  (Targ.  Jon.  u.  Hierosol.  Dent.8,3.)  $.  8trabo  16.  742. 
Plin.  13,  9.  Ammian.  Marc.  23,  107  Joseph,  bell.  jud.  4,  8.  3.  Shaw  R.  128.  Die  Araber 
nennen  ihn  auch  {Jt*j^  «.  d.  A.  Honig  vgl.  Heeren  Ideen  I.  II.  46.  —  3)  Daher 
Wessen  die  Palmenzweige  xaXlwt^at«  oder  %dXXv*tQcc  ("vgl.  LXX  Lev.  23,  40.  42  f. 
P^an  P**5).   Hiernach  wird  auch  Hohesl.  7,  8.  unter  Dno?Q  (Besen)  die 
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Die  Jaden  bedienten  sich  der  Palmenzweige  am  Laubhüttenfeste  Lev.  23,  40.  Neh.  8, 
15.  *),  und  beim  feierlichen  Empfange  von  Fürsten  und  Heerführern  trugen  und 
schwangen  sie  dieselben  als  Freude-  und  Siegeszeichen  Apoc.  7,  9.  vgl.  Virg.  Geo. 
3,49.  Aen.5,111.  Plutarch.  Sympos.  8, 4. 1.  1  Macc.  13,  51.  Job.  12,  13.  Philo 
0|>p.  I.  p.  101.  Minutoli  R.  Taf.  13.  Selbst  die  Kerne  der  Datteln  weiss  man 
heutzutage  nützlich  (als  Viehfutter)  anzuwenden  Burckhardt  Arab.  542.  Den 
Samen  des.  männlichen  Baums  aber,  der  einen  wohlriechenden  Duft  verbreitet,  essen 
die  heut.  Araber  sehr  gern  W  ellsted  T.  200.  Das  Holz  ist  zwar  schwammig,  lässt 
sich  aber  doch  als  dauerhaftes  Baumaterial  zu  innerem  Gebälk  brauchen  Xenoph.  Cy- 
rop.  7,  5.  11.  Strabo  16.  731.  16.  739.  17. 822. »).  Vgl.  über  den  vielfachen  Nutzen 
d.  Palmen  noch  Strabo  16.  742.  Ueberh.  aber  s.  Theophr.  plantt.  2,  6.  (nnd  dazu 
Sprengel  Erläut.  II.  73  ff.)  Plin.  13,  6  ff.  Po cocke  Morg.  I.  305  ff.  vorz.  Has- 
se Iqui st  R.  538  ff.  Kämpfer  amoen.  661  sqq.  (m.  Abbild.)  Minutoli  R.  89  f. 
und  Nachtr.  82  ff.  Descript.  de  PEgypte  XVII.  108  sqq.  Celsius  II.  445  sqq.  Oken 
Lehrb.  der  Botanik  II.  1. 1003  ff. 

David,  *th ,  (g.  über  das  Verhältniss  dieser  beiden  Schreibarten  G  e  s  e  n. 
thesaur.  I.  324.),  griech.  daßlö  und  davtö  (doch  ist  letztere  Schreibart  vorzuziehen 
s.  Gramm.  N.  T.  52.), zweiter  König  der  Israeliten  (1055 — 1016  v.  Chr.)8).  Er 
war  der  jüngste  Sohn  eines  begüterten  Hebräers  Isai  aus  dem  St.  Juda  zu  Beth- 
lehem (1  Sana.  16,  1.  11.),  widmete  sich  früher  dem  einfachen  Hirtenleben  (16,  11. 
Ps.  78,  70  f.  vgl.  Dougtaci  analect.  1. 228.),  ward  aber  bald  von  Samuel  insgeheim 
zum  Könige  gesalbt  (1  Sam.  16, 12  f.)  und  an  Sauls  Hoflager  gezogen  (16,  17  ff.),  um 
den  trübsinnigen  König  durch  Gesang  und  Saitenspiel ,  dessen  er  in  seinem  Hirten- 
stande mächtig  geworden  war,  aufzuheitern,  erwarb  sich  auch  die  Gunst  seines  Ge- 
bieters in  dem  Grade,  dass  ihn  dieser  zu  seinem  Waffenträger  ernannte  (16,  21  ff.). 
Nach  einiger  Zeit  verliess  David  den  Hof  wieder  (17,  14  f.),  fand  aber  gegen 
Erwarten  Gelegenheit,  sich  dem  Könige  durch  eine  VVaffenthat ins  Gedächtniss  zu 
rufen  :  in  einem  Kriege  gegen  die  Philistaer  entschied  er  nämlich  durch  einen  Zwei- 
kampf mit  dem  Riesen  Goliath,  in  welchem  Gewandtheit  über  rohe  Kraft  siegte,  den 
Feldzug  für  die  Israeliten  (cap.  17.),  so  dass  die  Augen  des  Volks  sich  auf  ihn  rich- 
teten (18,7.>  Sani,  über  die  für  Dav.  günstige  Volksstimmung  entrüstet  (18,  8-), 
betrachtete  von  nun  an  seinen  jungen  Begleiter  mit  entschiedenem  Misstrauen,  und 
um  ihn  vom  Hofe  zu  entfernen,  machte  er  ihn  zum  Anführer  über  ein  Corps  von  1000 
Mann  (18, 12  f.).  Mit  diesem  verrichtete  Dav.  glückliche  Thaten  gegen  die  Phili- 
ster und  gewann  wie  an  militärischer  Erfahrung  so  an  Achtung  und  Liebe  beim  Volk 
(18,  14 ff.).  Saul  führte  nun  den  thatenkühnen  Jüngling,  eine  Vermählung  mit  sei- 
ner jüngsten  Tochter  Michal  als  Kampfpreis  aussetzend ,  noch  augenscheinlichem 
Gefahren  entgegen  4 ) ;  doch  auch  diese  bestand  David  glücklich  und  ward  wirklich 
Schwiegersohn  des  Königs  (18,  20  ff  ).  Zwar  bewirkte  nun  Jonathan ,  Sauls  Sohn, 
drrsich  mit  David  zur  treuesten  Freundschaft  verband  (Herder  hebr.  Poes.  II. 
286  f.),  eine  Aussöhnung  zwischen  dem  Könige  und  David  (1  Sam.  19,  1—7.),  bald 
aber  brach  die  Eifersucht  des  trübsinnigen  Fürsten  von  Neuem  hervor  und  nöthigte 


der  Palmen  zu  verstehen  sein  s.  Döpke  z.  der  Stelle.  Asceten  trugen  Kleider  aus 
Palmenblättern  Hieron.  Opp.  II.  p.  10. 

1)  Die  Aegypticr  trugen  Palmenzweige  zu  Ehren  des  Osiris  u.  schmückten  des  letz- 
tern Haupt  selbst  mit  dergleichen  s.  Minutoli  R.  16.  Kpftaf.  —  2)  Ueber  eine  merk- 
würdige Eigenschaft  der  Palmenbalken  a.  Gataker  adversar.  p.  181.  —  3)  Kuseb.  in 
der  Chron.  setzt  den  Regierungsantritt  Davids  in  das  941.  Jahr  Abr.  d.  h.  1076  v.Chr. 
Tiele  lässt  diesen  König  zwischen  1061  u.  1021  v.  Chr.,  Archinard  zwischen 
1049  u.  1009,  Seyffarth  zwischen  1030  u.  990  regieren.  —  4)  Nach  Ewald  iar. 
Gesch.  II.  529  f.  machte  Sani  den  David ,  der  nun  sein  Schwiegersohn  geworden  war, 
zum  Obersten  über  die  Leibwache  u.  übertrug  ihm  die  zweite  Hofwürde  neben  Abner. 
Den  etwas  künstlichen  Beweis  möge  man  dort  selbst  nachlesen. 
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den  Jüngling  iur  schleunigen,  durch  Michals  List  beförderten  Flucht  (19,  8—17.). 
Nach  einem  kurzen  Aufenthalte  in  Rama  bei  Samuel  und  zu  Nob  beim  Hohenprie- 
ster Abimelech  (19,  18  ff.  21,  1 — 9.;  wendete  sich  David  ins  Ausland  zu  dem 
philist  Könige  Achis   (21,.  10  ff-))   t'm'i  jedoch   auch  hier  keine  Sicherheit 
(s.d.  A.  Achis;  zu  21,14.  aber  insbes.  vgl.  Liv.  1,66.  Diog.  L.  1,  2.  2.  Cic. 
off.  1,  30.)  *),  kehrte  nach  Südjudäa  zurück  und  sammelte  bei  Adullam  400  Unzu- 
friedene um  sich  (1  Sam.  22, 1.  2  ),  nachdem  er  seine  Eltern  vor  Saul  in  Sicherheit  ge- 
bracht hatte  (22,  3-)-    Mit  dieser  Schaar,  die  täglich  mehr  anwuchs,  zog  er  nicht  etwa 
gegen  Saul  zu  Felde,  sondern  entsetzte  zuvörderst  von  dem  Walde  Charet  aus  die 
durch  die  Philistäer  belagerte  Grenzstadt  Kegila  (23,  1 — 12.)  und  zog  sich  dann  in 
die  Wüste  Siph  zurück,  wo  Jonathan  ihn  besuchte  und  durch  kräftigen  Zuspruch  auf- 
richtete (23,  14—18.).     Saul  erhielt  durch  die  Siphiter  Kunde  von  dem  Auf- 
enthaltsort seines  Feindes,  und  war  nahe  daran,  diesen  in  seine  Gewalt  zu  bekommen, 
als  die  Nachricht  von  einem  plötzlichen  Einfalle  der  Philistäer  ihn  zum  Ruckzuge 
nöthigte  (23,  19  ff.).    Nach  Besiegung  derselben  rückte  er  wieder  zur  Verfolgung 
Davids  aus,  durchsuchte  die  Felsengebirge  Eugedi,  wohin  jener  geflohen  war,  gerieth 
aber  unbcwusst  in  die  Hände  seines  Gegners,  der  jedoch  die  Gelegenheit,  durch  einen 
Todesstoss  sich  alles  Ungemachs  zu  entledigen,  edelsinnig  verschmähte  (cap.  24.). 
David  zog  nun  in  die  Wüste  Pharan ,  wo  er  von  roher  Leidenschaft  entbrannt  seinen 
bisherigen  Ruhm  fast  durch  Ermordung  einer  ganzen  Familie,  dessen  Haupt  ihm  Ab- 
neigung bezeigte,  befleckt  hätte  (  25,  13  ff.),  dann  abermals  in  die  Wüste  Siph, 
wo  eine  zweite  Versuchung,  sich  von  dem  unversöhnlichen  Gegner  durch  einen  Schwert- 
streich zu  befreien,  an  seinem  rechtlichen  Sinne  scheiterte  (26,  5  ff.),  und  fand  end- 
lich in  der  philistäischen  Stadt  Ziklag,  die  ihm  der  König  Achis  als  eine  Art  Lehn  über- 
liess,  einen  sichern  Zufluchtsort,  von  wo  aus  er  fast  ununterbrochen  Streifereien  mit  sei- 
ner sich  immer  mehr  verstärkenden  Mannschaft  (1  Chron.  13.)  gegen  angränzende  (den 
Israeliten  gefährliche)  Völker  (Amalekiter,  Geschuriter,  Gerasiter)  unternahm  (cap.  27.). 
Der  rühmliche  Ausgang  derselben  versetzte  ihn  bald  in  die  Notwendigkeit,  in  einem 
philist.  Kriegszuge  gegen  Saul  Heeresfolge  leisten  zu  müssen  (28,  1.  2.);  doch  Eifer- 
sucht der  philist.  Fürsten  entfernte  ihn  noch  zeitig  genug  aus  dem  Lager  (cap.  29.) 
und  ersparte  ihm,  der  schwerlich  gegen  Saul  in  offener  Feldschlacht  aufgetreten  sein 
würde,  das  drückende  Gefühl  der  Undankbarkeit  gegen  seinen  bisherigen  Beschützer. 
Nach  Ziklag  zurückgekehrt,  fand  er  diese  Stadt  von  seinen  rachsüchtigen  Feinden  in 
Asche  gelegt,  holte  diese  aber  noch  auf  dem  Rückzüge  ein  und  machte  eine  sehr  an- 
sehnliche Beute,  die  er  zum  Theil  an  die  Aeltesten  judäischer  Städte  sandte  und  so 
sein  kriegerisches  Andenken  erneuerte  (cap.  30.).    Kaum  war  er  wieder  an  seinem 
Waffenplatze  eingetroffen ,  als  er  die  Nachricht  von  Sauls  unglücklichem  Ende  ver- 
nahm und  in  einem  rührenden  Gesänge  dem  Gefallenen  das  letzte  Ehrenopfer 
brachte  2  Sam.  1.  (Pareau  in  annall.  Acad.  Groning.  1726 — 27.,  auch  bes.  ge- 
druckt Groning.  1829.  4.)  *).    Nun  zog  er  nach  Hebron,  wurde  dort  vom  Stamme 
Juda  als  König  ausgerufen  und  suchte  auch  jenseit  des  Jordans  Verbindungen  anzu- 
knüpfen (2  Sam.  2, 1 — 7.).  Doch  die  andern  11  Stämme  (unter  denen  bes.  die  Benja- 
mimten  dem  Saul  sich  verpflichtet  fühlen  mussten  1  Sam.  22,  7.)  hatte  indess  Sauls 
Sohn  lsboseth  .durch  Abners  Einfluss  sich  zu  unterwerfen  gewusst  (2  Sam.  2, 
8 — 10.);  ein  Versuch,  auch  den  St.  Juda  mit  seinem  Gebiet  zu  vereinigen,  ward  aber 
durch  David  in  offener  Feldschlacht  glücklich  zurückgewiesen  (2,  12  ff.)  und  beide 
Staaten  dauerten  neben  einander  fort,  bis  Abner  (die  Hauptstütze  jenes  Reichs)  mit 


1)  Die  Verstellung  Davids  hat  eine  verschiedene  moral.  Beurtheilung  erfahren,  Einige 
aber  wollten  sie  ganz  aus  dem  Texte  wegerklären  und  behaupteten  ein  wirkliches  deli- 
rium. S.  Ortlob  de  Davidis  delirio  coram  Ach.  L.  1706.  4.  Hebenstrelt  de  Dav. 
furorem  Simulant*.  Vit.  1711.  4.  Kr  äff  t  de  Dav.  in  aula  Getheor.  angustiis.  Erl.  1768.  4. 
Vgl.  das  richtige  UrtheU  Niemeyers  Charakt.  IV.  139  f.  —  2)  Wenig  bedeutend  ist 
(Vaters)  Progr.  in  carra.  DavidU  2 Sam.  1.  Hai.  1803.  4. 
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Isboseth  zerfiel  und  zu  David  überging  (cap.  3.),  Isboseth  aber  bald  darauf  von 
zwei  seiner  Feldherren  meuchlings  ermordet  wurde  (4,  6.).  Die  Vereinigung 
der  Stämme  kam  jetzt  (wenigstens  äusserlich),  nachdem  David  7%  Jahre  zu  Hebron 
regiert  hatte,  zu  Stande  (5,  3.).  David  eroberte  nach  kurzer  Belagerung  die 
Stadt  Jebus  (Jerusalem),  befestigte  sie  noch  mehr,  erbaute  sich  mit  Hülfe  lyrischer 
Künstler  einen  Palast  (5,  9  ff.)  und  erhob  Jerusalem  zum  Sitz  des  Israelit.  Cen- 
tralgottesdienstes,  indem  er  die  Bundeslade  von  Kirjath  Jearira  dorthin  versetzte 
cap.  6.  (zu  Vs.  14.  vgl.  J.  E.  Müller  de  Davide  ante  arcam  foed.  saltante  in  U go- 
lini  thes.  XXXII.  u.  d.  A.  Tanz. — Ps.  15.24.?).  Aber  kaum  hat  er  die  Regie- 
rungsgeschäfte und  das  Kriegswesen  in  Ordnung  gebracht  und  eine  zweckmässige 
Verfassung  der  Priester-  und  Levitenkaste  (doch  haben  wir  hiervon  blos  die  Re- 
lation der  Chronik  1  Chron.  23—26.  s.  Keil  Chron.  402  f.  Movers  Chron.  109  ff. 
279  f.)  entworfen,  so  bestürmen  ihn  auch  schon  Kriege  von  allen  Seiten  2  Sana.  capp. 
8>  10. 12.  Doch  überall  behauptete  er  seinen  alten  Kriegsruhm,  schlug  wiederholte 
Einfälle  der  Edomiter  zurück  (2  Sam.  5,  18  ff.  8, 1.  1  Chron.  18,  12.),  machte  die 
Moabiter  tributbar  (2  Sam.  8,  2.),  besiegte  die  Syrer  von  Zoba  (Michaelis  histor. 
bellor.  David,  c.  rege  Nesibeno  in  s.  commentatt.  Soc.  Gott.  763  sqq.  praelect.  II. 
p.  71  sqq.)  und  Damascus  (2  Sam.  8,  3  ff.),  eroberte  Edom  (8,  14.)  und  rächte  sich 
furchtbar  für  einen  ihm  angethanen  Schimpf  (2  Sam.  10,  2  ff.  vgl.  Lakemacherde 
barba  legatis  Dav.  abrasa  in  s.  observatt  philoll.  X.  145  sqq.)  an  den  von  den  Syrern 
unterstützten  Ammonitern.  Hierdurch  erweiterten  sich  die  Gränzen  des  israetit 
Staates  mit  Einschluss  der  Oberhoheitsländer  vom  mittelländ.  Meere  bis  gegen  den 
Euphratund  im  Süden  bis  ans  rothe  Meer  vgl.  J.  M.  Hase  regni  David,  et  Salom. 
descriptio  geogr.  hist.  Norimb.  1739.  fol.  2.  Ausg.  1754.  Die  Jahre  der  Rnhe 
wandte  der  König,  der  einen  ordentlichen  Hofstaat  um  sich  bildete  (2  Sam.  8,  15  ff. 
vgl.  d.  A.  Creth i  u.  Plethi  und  zu  Vs.  18.  d.  A.  Priester),  zur  innern  Be- 
glückung seines  Reichs  an,  verschönerte  den  öffentlichen  Cultus  durch  Musik  und 
(lyrische)  Dichtkunst,  welche  letztere  er  selbst  zu  hoher  Blüthe  führte  (H  erd  er  hebr. 
Poes.  II.  293  ff.  Hasse  Idiognomik Davids.  Jen.  1784.  8.  de  Wette  Comm.  üb. 
die  Psalm.  Einl.  $.3.  Ewald  poet  BB.  I.  17 ff.),  und  fasste  schon  den  Plan,  einen 
steinernen  Tempel  in  Jerusalem  zu  bauen  (2  Sam.  7.)  *).  Allein  dauernde  Ruhe 
war  ihm  nicht  vergönnt.  Absalom,  einer  seiner  Söhne,  erregte,  durch  die  noch  fort- 
dauernde Eifersucht  der  Stämme  unterstützt ,  in  mehrern  Provinzen  eine  Empörung, 
vertrieb  seinen  Vater  aus  Jerusalem  und  nahm  diese  Stadt  in  Besitz  2  Sam.  15.  16. 
17.  Ewald  isr.  Gesch.  II.  648.  Doch  auch  bei  dieser  Gelegenheit  erhielt  D.  rüh- 
rende Beweise  von  Liebe  und  Anhänglichkeit  des  Volks  (2  Sam.  17,  27  ff.  18,  3  ff.), 
Absalom  wurde  besiegt  und  getödtet  2  Sam.  18.  Sein  Tod  versetzte  den  zu  zart 
fühlenden  Vater  in  die  tiefste  Trauer  2  Sam.  18,  33.  Er  kehrte,  von  dem  Freuden- 
geschrei des  beweglichen  Volks  geleitet,  in  seine  Hauptstadt  zurück  2  Sam.  19.  Auch 
der  Aufstand  eines  gewissen  Seba,  der  sich  an  die  Spitze  Missvergnügter  aus  den 
10  Stämmen  stellte,  war  bald  gestillt  2  Sam.  20.  Nicht  lange  darauf  ereignete  sich 
eine  dreijähr.  Hungersnoth,  welche  dem  Ausspruche  der  Priester  zufolge  die  Aus- 
rottung der  Familie  Sauls  herbeiführte  (21,  1  ff.)  und,  nachdem  D.  nochmals  sieg- 


1)  Die  Ursache,  warum  der  projectirte  Tempelbau  nicht  ausgeführt  werden  konnte, 
int  a.  a.  O.  nicht  angegeben,  obschon  die  Unterlassung  theokratisch  motiyirt  wird. 
Dag.  finden  wir  1  Kon.  ö,  17.  die  Andeutung,  der  Bau  habe  wegen  der  unruhigen  krie- 
gerischen Zeiten  ausgesetzt  bleiben  müssen.  Vielleicht  wollte  ausserdem  der  Prophet 
Nathan,  der  in  der  Sache  thätig  war,  seinem  Zögling  Salomo  die  Ehre  des  Werkes 
aufsparen.  Die  Chronik  1  Chron.  22.  läast  den  David  schon  alle  nähern  Voranstalten  treifen 
und  giebt  Vs.  14.  eine  ganz  enorme  Summe  des  gesammelten  Goldes  und  Silbers  an, 
welche  Joseph.  Antt.  7,  1*  2.  getreulich  wiederholt  s.  Gramberg  üb.  die  Chronik 
S.  172  ff.  Die  Angabe  1  Chron.  22,  8.,  dass  Gott  dem  David  wegen  vielen  Blutvergiessens 
den  Tempelbau  untersagt  habe,  ist  für  Jeden,  der  sehen  will,  levitische  Ausdeutung 
des  Chronisten. 
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reich  gegen  die  Philister  gekämpft  hatte  (21, 15  ff.),  eine  Pest ,  die  70,000  Menschen 
wegraffte.  Letztere  ward  dem  Könige  als  Strafe  Jehovahs  dargestellt ,  wegen  einer 
von  ihm  unternommenen  Volkszählung,  die  vielleicht  mit  kriegerischen  Plänen  (Mi- 
chaelis ins.  commentatt.  Soc.  Gotting,  praelect.  Brem.  1774.  p.  17  sqq.)  oder 
mit  einer  neuen  Abschätzung  des  Volks  (s.  Blessig  de  censu  Dav.  pesteque  hunc 
censum  secuta.  Argent.  1788.  4.  P.  I.  vgl.  exeget.  Uandb.  V.  251  ff.  Dilmar 
Gesch.  d.  Israel.  S.  167.  E  wald  II.  626.)  zusammenhing  (2  Sam.  24.)  '),  und  sein 
Benehmen  dabei  ist  aus  relig.  Standpunkte  betrachtet  untadelig.  David  befand  sich 
schon  in  den  Jahren  grosser  Altersschwäche  ,  als  noch  ein  Ungemach  über  ihn  herein- 
brach :  sein  Sohn  Adonia  strebte  nämlich ,  sich  bei  Lebzeiten  des  Vaters  der  Thron- 
folge zu  versichern,  während  David  selbst  durch  eine  Hofpartei  geleitet  den  jüngern 
Salomo  zum  Nachfolger  ausersehen  hatte.  Salomo  wurde  daher  auf  Befehl  Dav. 
unverzüglich  als  König  ausgerufen  und  Adonia  fiel  durch  die  Leute  des  Erstem. 
Bald  darauf  starb  Dav  .  (1  Kön.  2-,  dem  Joseph.  Antt.  7, 15.  2.  zufolge  im  70.  J.  seines 
Alters)  nach  einer  stürmischen,  aber  glänzenden  Regierung  von  40  J>  6  Mon.,  und 
ward  in  Jerusalem  begraben  (vgl.  Neh.  3,  16.  u.  Joseph.  Antt.  7, 15.  3.  13,  8.  4. 
16,  7. 1.  bell.  jud.  1,  2-  5.).  Er  hinterliess  ein  zahlreiches  Harem  und  ausser  den 
Söhnen  von  Concubinen  19  Söhne  von  seinen  Gemahlinnen.  Lassen  sich  auch  nicht 
alle  Handlungen  dieses  Königs  vor  dem  Richterstuhl  einer  strengen  Moral  rechtfer- 
tigen (was  ja  selbst  bei  christl.  Regenten  so  selten  der  Fall  ist)  und  war  er  nicht  im- 
mer frei  von  aufwallender  Leidenschaft  und  einer  raschen  Unbesonnenheit  im  Han- 
deln (2  Sam.  8,  2.  cap.  11.  12,  31. 16,  3  f.),  die  ihn  selbst  zu  unwürdigen  Maass- 
regeln verleitete ,  so  wird  doch  der  Unparteiische ,  der  nicht  geflissentlich  biblische 
Charaktere  in  ein  nachtheiliges  Licht  setzen  will  (vgl.  ausser  Bayle,  Voltaire, 
Tin  dal  u.  A.  vorz.  freimüth.  Vers,  über  das  Leben  und  den  Charakter  Davids.  1784. 
8.  und  übrige  noch  ungedruckte  Werke  des  Wolfenbütt.  Fragmentisten,  ein  Nachlass 
v.  G.  E.  L essin g,  herausgeg.  v.  C.  A.  E.  Schmidt.  1787.  8.  S.  221  ff.),  einen  im 
Ganzen  edeln  (2  Sam.  9.),  menschenfreundlichen  und  billigen  (1  Sam.  30,  23  ff), 
rechtlichen  (2  Sam.  4,  9  ff.  12, 1  ff.  14,  5  ff.),  Gott  demüthig  ergebenen  (2  Sam.  6, 
22.  24, 14.),  das  Unglück  würdig  tragenden  (2  Sam.  12,  16  ff.  16,  5  ff),  selbst 
gmssmüthigen  (2  Sam.  19,  22.)  Sinn,  sowie  regen  u.  mit  Einsicht  gepaarten  Eifer  für 
des  Staates  Beste  an  diesem  hochgefeierten  Haupte  des  israel.  Volkes  nicht  verkennen 
und  auch  für  die  Schattenseiten  seines  mehr  schwachen  als  verderbten  und  sich  immer 
bald  wieder  emporraffenden,  von  leicht  beweglichem  Gefühle  (2  Sam.  12, 14  ff.)  be- 
herrschten (vgl.  H  e  r  d  e  r  hebr.  Poes.  II.  330.)  Charakters  in  den  mangelhaften  reli- 
giös-moralischen Begriffen  seiner  Zeit  (2  Sam.  21,1  ff.),  in  den  orient*l.  Herrscher- 
verbältnissen,  die  eine  strenge  Moralität  so  mancher  Versuchung  blossstellen  mussten, 
ja  selbst  in  der  theokratischen  Weltansicht  (vermöge  welcher  Feinde  der  Israeliten 
Feinde  Gottes  selbst  waren),  wo  nicht  Entschuldigung,  doch  Erklärung  finden*). 


1)  Joseph.  Antt.  7,  13.  1.  setzt  das  Factum  mit  Exod.  30,  12.  in  Verbindung  and 

sagt:  A*vT&nq  t«3»  Mcovaieag  hzolmv  UXa&optvoq,  Sg  jrpofiJrfv,  iav  ll-aQt&iiri&ij 

x6  *i^Off,  »mlp  hderris  xHpetlije  avrov  xcp  &iw  tsIpohv  $utai*Xo9t  7rpogfra§fi»  xtl. 
vgl.  Ephrem  Syr.  Opp.  1.436.  dag  Thenius  zu  2Sam.  24,  10.  Joseph,  folgt  übrigens  der 
Chronik,  welche  1.  2,1,  6.  «ine  dem  Joab  ehrenvolle  Variante  hat,  fügt  aber  selbst  eine 
Motivirung  der  Wahl  Davids  2  Sam.  24,  13  f  bei.  Sonst  vgl.  noch  die  Nothbehelfe 
Theodoret.  45.  quaest.  in  2  Reg.  und  Gataker  styl.  N.  T.  c.  7.  —  2)  S.  v.  Raum  er 
Vorl.  I.  149:  „Wir  gewahren  in  David  eine  sonderbare  Abwechselung  von  Grösse  und 
Kleinheit,  von  Heldenmuth  ond  nngstl.  Furchtsamkeit,  von  herrlichem  Edelmuth  und 
ungebildeter  Härte.  Sein  bewegliches  Gemüt h  war  des  erhabensten  Schwunges  dichte- 
rischer und  religiöser  Begeisterung  und  der  Ueb**rreiznng  zu  entnervender  sinnlicher 
Schwäche  gleich  fähig;  sein  Leben  war  nicht  aus  einem  Stücke  und  die  innere  Kraft 
des  Charakters  und  Willens  erscheint  oft  minder  mächtig  als  die  äussern  Einwirkungen, 
welche  in  sich  sehr  verschiedene,  auch  sehr  ungleichartige  Erscheinungen  hervorbringen 
mussten.    Es  finden  sich  ähnliche  Charaktere  im  frühesten  und  im  sinkenden  heidn.  Al- 

H'ixku.  Eibl,  Realxo.  I.  17 
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Nut  die  unkritische  Befangenheit,  welche  in  David  einen  Heiligen,  ein  vollendete« 
Tugendmuster  erblickt  wissen  wollte,  konnte  als  Gegensatz  die  Herabwürdigung  des 
Königs ,  die  eben  so  einseitig  als  unpsychologisch  war ,  hervorrufen.  Politisch  ge- 
bührt ihm  der  Ruhm,  dem  hebr.  Staate  geworden  zu  sein,  was  demselben  noth  that, 
ein  beharrlicher,  kriegserfahrner,  glücklicher  Heerführer,  und  nach  Innen  ein  staats- 
kluger Regent,  dem  es  gelang,  der  Theokratic  nach  allen  Seiten  hin  Achtung  und 
Sicherheit  zu  verschaffen ,  die  gefahrliche  Eifersucht  der  Stämme  (vgl.  auch  2  Sana. 
19.)  kräftig  niederzuhalten,  Einheit  und  damit  Ordnung  und  Wohlstand  zu  begrün- 
den ,  überall  Math  und  Festigkeit ,  aber  auch  Menschenkenntniss  und  Mässigung  be- 
während. Die  nachfolgenden  Regierungen  setzten  den  Glanz  der  seinigen  noch  in 
ein  helleres  Licht  und  durch  alle  Jahrhh.  hindurch  wurde  dieser  König  als  Mann  Got- 
tes (2  Chron.  8,  14.)  von  den  Israeliten  mit  Stolz  gefeiert  (vgl.  Zach.  12,  8-  J«a.  37, 
36.  Sir.  49,  5.  1  Macc.  2,  57.)  *),  ja  er  ging  als  das  Muster  eines  theokratischen  Re- 
genten in  den  Kreis  der  me&siani:  sehen  Hoffnungen  über  (Ezech.  34,  23.  37, 24.  Hos. 

3,  5.  a.  vgl.  Herder  hebr.  Poes.  IT.  413  f.).  Die  herrlichen  Lieder  endlich,  die 
seinem  gottliebenden  Herzen  entströmt  waren,  wie  vielfältig  mögen  sie  beim  öffent- 
lichen Gottesdienste  und  in  der  stillen  Kammer  fromme  Israeliten  erhoben  und  ge- 
tröstet haben !  Durch  sie,  durch  die  unverkümmerte  Frische  seiner  dichterischen  Be- 
geisterung, wirkt  David  noch  immer  weit  über  die  Gränzen  seines  Volkes  und  seiner 
Zeit  fort2).  Vgl.  über  Dav.  Charakter  Thomas.  Histor.  d.  Weisheit  u.  Thorh. 
III.  269  ff.  Havercamp  or.  Dav.  res  gestae  vindicantur.  Lugd.  B.  1735.  4.  Nie- 
meyerChar.  IV.  125  ff.  (auch  besonders  abgedruckt :  über  Leben  und  Char.  Dav. 
Halle  1779.  8.  s.  D  öder  lein  theol.  Bibl.  I.  409  ff.),  Heumann  Parerga.  Gotting. 
I.  p.  158  sqq.  Fü sslin  in  Tempe  Helv.  IV.  p.  589  sqq.  (diese  beiden  gegen 
Bayle),  Stäudlin  Geseh.  der  Sittenl.  Jesu  I.  208  ff.  Stollberg Geach. der 
Rel.  J.  III.  83  ff.  S.  überb.  P.  Delany  bist.  Untersuch,  d.  Lebens  und  der  Regier. 
Dav.  aus  dem  Engl.  (1740  ff.)  m.  Anm.  v.  Win  dheim.  Hannov.  1748.  III.  8.  Sm. 
Chandler  krit.  Lebensgesch.  Dav.  aus  d.  Engl.  (1766.)  übers,  it.  m.  Anm.  v.  J.  C. 
W.  Diederichs.  Brem.  1777.  80.  U.  8.  Ewald  Leben  Dav.  Gera  1795.  II.  8. 
(geringhaltig),  Haus  er  diss.  (praes.  Schnurr  er)  de  histor  ia  Dav.  Tubing.  1780- 

4.  Ditmar  Gesch.  der  Israelit.  126  ff.  Bauerhebr.Gesch.il.  136  ff.  Hitzig  in 
der  Hall.  Encyclop.  XXIII.  209  ff.  Ewald  israel.  Gesch.  II.  504  ff.  »).  Das  Chro- 
nologische ist  besonders  abgehandelt  v.  G.  C.  H  o  s  m  a  n  n  historia  Samuelis,  Sauli  et 
Davidis  ad  annor.  rationes  digesta  cet.  Kil.  1752.  4. 

Zu  einzelnen  Parthieen  und  Stellen  seiner  Lebensgeschichte  vgl.  man  theils  d. 


terthum;  weil  diesen  aber  nicht,  wie  dem  israel.  Könige,  der  Glaube  an  den  einigen 
Gott  regelnd  und  stärkend  zur  Seite  stand,  so  fuhr  das  Gate  und  Böse  in  ihnen  zu 
schroffen  Gegensätzen  fast  unerklärlich  auseinander."  Hitzig  in  d.  Hall.  Encyclop.: 
„Im  Orient  suchen  wir  überhaupt  vergebens  die  compacte,  energische  8ubjectivitat  des 
erstarkten  Menschengeistes;  das  Innere  des  Menschen  ist  dort  weit  mehr  der  Natur  offen 
als  im  neuern  Occident,  die  Handlungen  tliessen  weit  eher  aas  momentanem  Eindruck 
und  jeweiliger  Stimmung,  denn  aus  Principien  und  sind  daher  im  Guten  wie  in»  Hosen 
weniger  hoch  anzuschlagen.  Dies  gilt  namentl.  für  den  Ehebruch  Davids  m»*  der  Bath- 
seba"  u.  s.  w.  Joseph.  Antt.  7,  15.  2.  schildert  den  Dav.  so:  Ovxog  aqia*oQ  ävriQ  h(vtt0 
nal  -Jtüoav  dqsxtiv  t%o>v  tjv  ?Sh  xä  ßaoilsi:,  xal  xoaovxmv  idvüv  o(ocr\Qiuv fy%(%£iQie\iivca 
itQoqtlvtti.  'Avögtiog  xe  yap  wv,  oig  ovx  «Uoj  xig'  'iv  6e  xoig  v«Iq  xöip  v*i}*otov  aytoei 
itQcÖtoe  ivl  xovg  nipSvvovg  dToua,  x(ö  noisiv  %al  ua^f  circa  naoaxtltvöutvog  xovg  azoutuü- 

xag  Inl  xag  x?a£fL£,  all*  ov^i  x<o  noogxuxxnv  wg  Ssoxoxrjg  ovxpoa>vt  initixrjg, 

XQTjCxos  noog  xoig  h  6vp<poQaig  vnecorovtag,  Sinaiog,  tptXav&omnog '  «  uovoig  i^euQSt« 
totg  ßtcatlsvtiv  tlvcti  nQogifM,  ftijdh»  oXag  itccQu  xoeovto  piys&og  i£ovc£ag  «paff««",  >/ 
xo  ntol  tjjv  Oitgia  yvvat-Ka.  %xX. 

1)  Aach  zu  den  Arabern  Ist  sein  Ruhm  gedrungen  vgl.  Hottinger  histor.  orient. 
p.  92  sqq.  —  2)  Dass  David  gerade  Erfinder  rausikal.  Instrumente  gewesen  sei,  scheint 
Hitzig  zu  rasch  aus  Arnos  6,  5.  geschlossen  zu  haben.  —  3)  Unhistorisches  über  Das. 
aus  Eupolemus  s.  Euseb.  praep.  ev.  9,  30. 
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AA.  Absalom,  Adullam,  Ahimelech,  Achis,  Goliath,  Nabal  u.  a., 
theils-  merke  man  noch  Folgendes :  1)  Die  Erwählung  Davids  zum  Könige  ist  1  Sam. 
16.  theok ratisch  motivirt  und  auf  eine  besondere  Offenbarung  Jehovabs  zurückge- 
führt; aber  wollte  man  auch  auf  diese  Ansicht  nicht  eingehen,  das  Unternehmen  Sa- 
muels war«  durch  den  Erfolg  vollkommen  gerechtfertigt.  David  mochte  wohl  unter 
seinen  Brüdern  der  begabteste  sein;  noch  jung  an  Jahren,  widmete  er  sich  der  Sorge 
für  de«  Vaters  Schafheerde,  und  dieser  Beruf,  wie  er  auf  der  einen  Seite  dem  D.  sei- 
nen der  Natnr  offenen,  zarten,  gemüthlichen  Sinn  erhielt,  erzeugte  auch  in  ihm 
früh  das  heldeumüthige  Gottvertrauen  und  den  kecken  Muth,  der  den  Dav.  auszeich- 
net, und  wurde  selbst  dadurch  eine  Vorschule  für  den  zu  Grossem  berufenen  Jüng- 
ling, dass  er  ihm  Aufforderung  und  Müsse  gewährte,  sich  iu  Gesang  und  Saiten- 
spiel zu  üben  und  seinen  Geist  über  die  alltägliche  Umgebung  zu  erheben.  —  2)  Sehr 
befremdend  ist  der  Abschnitt  1  Sam.  17,  12.  15.  28.33.  55 — 58.,  da  er  sich  mit 
dem  Vorhergehenden  nicht  wohl  vereinigen  lässt,  denn  nach  16,  21  ff.  war  David 
schon  Waffenträger  Saids  und  dem  Könige  die  Familienverhältnisse  desselben  be- 
kannt, aber  17,  15.  eutfernt  sich  David  geradein  der  Zeit,  wo  er  als  Waffenträger 
dem  Saal  cur  Seite  stehen  sollte,  von  diesem,  und  17,  33.  wird  er  als  ein  dem  Waf- 
fenhandwerk fremder  Hirtenknabe,  17,  28.  gar  als  unbefugter  Zuschauer  des  Kriegs 
bezeichnet,  und,  was  noch  mehr  auffällt,  Vs.  55  ff.  erscheint  D.  dem  Ahner  wie  dem 
Könige  seiner  Abkunft  nach  unbekannt1);  ferner  Vs.  12.  schaltet  der  Erzähler  eine 
Notiz  über  D.  ein,  die  den  Lesern  schon  aus  16,  5  ff.  gegenwärtig  sein  mus»te  ,  also 
mindestens  überflüssig  ist,  Vs.  54.  i>t  Jerusalem  auf  eine  der  Geschichte  nicht  eben  ge- 
mässe  Art  erwähnt,  u.  was  von  Niederlegung  der  Waffen  Goliaths  gesagt  ist,  scheint 
mit  21,  9.  zu  streiten.  Neuere  Kritiker  (Kennicott  diss.  2  super  ratione 
text.  hebr.  I.  402  sq.  Dathe  zu  1  Sara.  17,  12.  64.  58.  Eichhorn  Einl.  III. 
516  ff.)  haben  daher  17,  12—31.  64  —  18,  5.  (und  noch  ».inige  einzelne  Verse)  für 
Interpolation  erklärt  (wobei  jedoch  kein  besonderes  Gewicht  darauf  hätte  gelegt 
werden  sollen,  dass  LXX  im  Cod.  Vat.,  nrsj  rüngl,  viell.  auch  im  Cod.  Alex.,  den  Ab- 
schnitt 17,  11— -31.56— 58.  nicht  haben),  Gramberg  (Religionsid.  II.  93  ff.)  wollte 
in  16,  21.  n.  17,  54.  Zusätze  des  Sammlers  und  in  17,  55  ff.  ein  Stück  einer  andern 
Relation  erblicken;  Hitzig  dag.  erklärte  neulich  cap.  16.  seines  romanhaften  Inhalts 
wegen  für  aus  einer  andern,  weniger  zuverlässigen  Quelle  entlehnt,  um  so  mehr,  da 
sich  David  in  der  Folge  nie  auf  seine  Salbung  berufe,  vielmehr  sich  von  Volkkabgenrd- 
neten  erst  zum  König  über  Juda  (2  Sam.  2,  4.),  dann  über  Israel  (2  Sam.  5,  3  )  sal- 
ben lasse,  auch  der  Geschichte  zuwider  schon  16,  18.  ein  Kriegsheld  genannt  werde. 
Indess  Letzteres  ist  eine  bei  diesen  Schriftstellern  nicht  auffällige  Prolepsis,  auf  die 
Salbung  durch  Samuel  aber  wollte  sich  wohl  David  absichtlich  nicht  berufen  (zumal 
sie  ohne  Zeugen  geschehen  war),  sondern  lieber  durch  Thaten  die  Anerkenntniss  er- 
werben; auch  konnte  wohl ,  selbst  bei  vorausgesetzter  Salbung  durch  den  Propheten, 
die  (so  zu  sagen)  politische  Salbung  vor  dem  Volke,  wie  die  Verhältnisse  lügen,  nicht 
fehl**.  Von  cap.  17.  nimmt  übrigens  Hitzig  nur  Vs.  15. als  unächt  in  Anspruch  (na- 
türlich weil  dieser  auf  cap.  16.  zurückweist),  sowie  Vs.  54.  als  mit  21, 10.  nicht  barmo- 
airend ,  sieht  sich  endlich  genothigt,  auch  18, 10  ff-  als  16,  17  ff.  voraussetzend ,  und 
aua  eben  dem  Grunde  19,  11  —  20,  I.  (erste  Vershälfte)  für  Zusätze  des  Verfassers 
von  cap.  16.  zu  erklären.  In  der  That  eine  weit  ausgreifende,  complicirte  Kritik  ! 
Grambergs  Behauptung  setzt  auf  Seiten  des  Sammlers,  der  die  so  störenden  Verse 
16,  21.  17,  54.  eigens  hinzugesetzt  haben  soll,  viel  Bornirtheit  voraus,  und  die  ältere 


1)  Die  Vereinigungsversuche  der  Ausleger,  die  frühzeitig  Anstoss  fanden,  des  Ephrera 
Syr.,  des  Grotiu«,  Clericus,  Baumgarten  (allgem.  Welthiat.  III.  305.),  Nie- 
neyer  (Charakter.  IV.  129  f.)  sind  sämmtlich  unbefriedigend.  Auch  Hävernicks 
(Einl.  II.  1.  136.)  Ansicht  will  sich  zu  den  von  Saul  u.  Abner  gebrauchten  WW.  nicht 
recht  pawen.  Unwichtiger  urtheilt  K  a  1  k  a  r  quaestionum  biblicar.  spec  2.  (Othin.1835.8.). 
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260  David. 

Interpolationshypothese  kann  wenigstens  für  die  Einschaltung  von  17, 12—31.  keinen 
Grund  nachweisen,  da  ja,  was  erzählt  wird,  die  Gegenwart  Davids  beim  Heer  schon 
aus  16,  21.  für  den  Leser  erklärbar  wird,  wie  The  nius  richtig  bemerkt.  Es  möchte 
daher  wohl  am  richtigsten  sein,  cap.  17.  für  eine  selbstständige,  den  Kampf  Davids  mit 
Goliath  betreffende  Diegese  zu  halten,  welche  der  Sammler,  ohne  sich  im  Einzelnen 
Abänderungen  zu  erlauben,  einschaltete.  Cap.  18,  1 — 5.  kann  recht  wohl  zur  eig. 
Substanz  des  Buchs  gehören,  nur  dass  der  Sammler  diesen  Abschnitt  an  das  einge- 
schaltete cap.  17.  anknüpft.  Eichhorn,  Thenius  u.  Andre  nehmen  diese  Verse 
ebenfalls  für  Interpolation.  'Aber  Vs.  5.  ist  viril,  unbeholfene Prolepsis,  Vs.  13.  aber, 
der  mit  Vs.  5.  streiten  soll,  handelt  nicht  von  erster  Anstellung  D.  beim  Heere  Sauls, 
sondern  von  dessen  Entfernung  aus  dem  Hoflager  *).  Indess  fehlt  dieser  Abschnitt 
wirklich  in  LXX,  ebenso  wie  Vs.  9  —  11.,  in  welcher  letztern  Erzählung  Eichhorn 
auch  viel  Unwahrscheinliches  nachweisen  will.  Aber  man  darf  nicht  übersehen ,  dass 
Saul  in  einem  Anfall  von  Melancholie  den  Spiess  gegen  D.  wirft,  u.  die  Ent- 
fernung D.  könnte  recht  wohl  g  1  e  i  c  h  nach  diesem  Vorfalle  erfolgt  sein,  oder  auch 
D.  Gründe  gehabt  haben,  nicht  plötzlich  den  König  ganz  zu  verlassen  (sondern  sich 
nur  aus  seiner  unmittelbaren  Nähe  zurückzuziehen).  Noch  ungegründeter  ist  E  i  c  h  - 
horns  Verdacht  gegen  18,  17 — 19.  Dass  D.  keine  Bedenklichkeiten  äussere,  als 
ihm  Sauls  älteste  Tochter  Merob  angetragen  wird  (Vs.  17  f.),  wohl  aber  als  Hichal 
sein  Weib  werden  soll  (Vs.  22.  23.),  ist  geradezu  unwahr.  Cap.  23,  19  —  24, 
23.  und  cap.  26.  mit  Baylc  für  die  doppelte  Relation  einer  Begebenheit  zu 
halten,  ist  keine  hinlängliche  Ursache  vorhanden,  obschon  auch  Eichhorn  III. 
510  f.,  Hitzig,  The  ii  ins,  Ewald  u.  A.  sich  für  diese  Ansicht  erklären. 
S.  schon  Chandler  Leb.  Dav.  I.  197  ff.  und  Hävernick  Einl.  II.  I.  138  f. 
Uebrigens  sind  alle  jene  Abschnitte  in  die  Schriften  des  Josephus  übergegan- 
gen. —  3)  Die  Worte  2  Sam.  5,  6.  sind  auf  jeden  Fall  hyperbolisch  zu  fassen: 
die  Burg  ist  so  fest,  dass  ordentliche  und  rüstige  Vertheidiger  gar  nicht  nöthig  sind, 
selbst  Blinde  und  Lahme  könnten  sie  behaupten  Joseph.  -  Antt.  7,  3.  1.  vgl.  auch 
Ephrein  Syr.  z.  d.  St.  Andere  gesuchte  Erklärungen  s.  in  exeget.  Hdb.  V.  40  ff.  — 
4)  2  Sam.  5,  24.  hat  mau  bei  rTO2  b'p  wohl  an  die  Meinung  der  alten  Welt  zu  denken, 
dass  der  Gottheit  Gegenwart  sich  durch  ein  Wehen  bemerklich  mache  (Hiob  4,  12.?) 
vgl.  Ewald  isr.G.  IL  610.  —  5)  2 Sam.  8,  13.  wollen  Mehrere  statt  Bf$|  lesen  tn* 
mit  LXX.  Syr.  Arab.  (doch  s.  Rödiger  de  arab.  libr.  bist,  interpr.  Hai.  1829.  4. 
p.  23.)  2  Codd.  Kennic.  und  den  Parallelst.  1  Chron.  18, 12.  Ps.  60,  2.  (kühner,  aber 
unnöthig  ist  die  Aenderung von  Michaelis  Orient.  Bibl.  XIII.  226.),  wie  das  Fol- 
gende zu  fordern  scheint.  Doch  ist  vielleicht  die  Relation  nur  etwas  verworren :  die 
Syrer  (Aramäer)  können  recht  wohl  von  Edom  her  nach  Judäa  gezogen  sein  vgl. 
1  Macc.  6,  31.,  und  wenn  sie  das  unter  Begünstigung  der  Edomiter  thaten,  so  er- 
scheint auch  Vs.  14.  die  Erwähnung  der  Letztern  hinreichend  motivirt.  Uebrigens  wird 
(wie  Hitzig  bemerkt  hat)  in  unsern  Handschriften  Edom  stets  plene  geschrieben. 
Eher  könnte  man  mit  Maurer  und  Thenius  (nach  LXX)  eine  Lücke  vermuthen, 
die  so  auszufüllen  wäre:  otist  -  nx  Die  doppelte  Besiegung  der  Syrer  2  Sam. 

8,  3  ff.  10,8  ff.  will  Gramberg  Religionsid.  II.  108.  nur  für  eine  gelten  lassen 
(welche  nach  zwei  verschiedenen  Relationen  dargestellt  sei),  weil  nach  einer  solchen 
Niederlage  die  Syrer  sich  nicht  hätten  so  bald  erholen  können  u.  cap.  10.  auch  nichts 
von  einem  Abfall  der  Syrer  gemeldet  sei.  Allein  auf  die  Zahlangaben  8,  4  ff.  ist, 
wie  G  r.  selbst  gesteht,  kein  grosses  Gewicht  zu  legen,  auch  treten  die  Syrer  von  Zoba 
cap.  10.  nicht  als  selbstständige  Feinde  Davids ,  sondern  nur  als  Bundesgenossen  der 
Ammoniter  auf,  und  mit  dem  Unterjochen  fern  wohnender  Völkerschaften  durch 


1)  Joseph.  Antt.  6.  M>.  I.  sagt  darüber:  Trjs  alv  nQtotrjs  ra^teaf  (ind  tfß  den  »Aij- 
olt>9  tr&tov  xoet  Xiuv  iyyi'g  iddxti,  inoitjOf  yug  avtov  oxlocpoQov)  attuOfqaas  ünodtU 
XiUuqxov,  Sovs  «vteß  xafyav  dutivova  p&v,  uocpu\toxi<?av  dfc  t&g  #Wpt£«*  avttfi. 
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Israelit.  Könige  ist's  in  den  hebr.  Geschichtsbüchern  überh.  nicht  zu  streng  zu  neh- 
men. Die  gedemüthigten  Syrer  konnten  nach  einigen  Jahren  wieder  so  viele  Streit- 
kräfte beisammen  haben,  um  Lust  zu  bekommen,  in  dem  Heere  der  Aramoniter  sich 
an  ihrem  Besieger  zu  rächen  (vgl.  1  Kön.  20,  20  f.  26.)  !).  Man  darf  in  Hinsicht  auf 
solche  bald  aufeinander  folgende  ähnliche  Ereignisse  als  Kritiker  nicht  zu  bedenklich 
sein,  wenn  die  Sachen  sonst  nichts  Unwahrscheinliches  enthalten.  —  6)  Der  Ehebruch 
D.  mit  Bathseba  (2  Sam.  U.)»)  ist  die  dunkelste  Parthie  in  des  Königs  Privatleben  »)  j 
bedenkt  man  aber,  dass  der  Orientale  überhaupt  zufolge  seines  Klima*»  viel  heftiger 
in  der  Geschlechtsliebe,  wie  in  allen  Leidenschaften,  ist,  und  dass  der  morgenl.  Herr- 
scher ein  gewisses  Recht  auf  die  Schönen  seines  Landes  zu  haben  glaubt  (s.  d.  AA. 
Abimelech,  Esther),  so  wird  man  bei  dem  ersten  Schritte  D.  noch  kein  in  un- 
natürliche Laster  tief  versunkenes  Gemüth  wahrzunehmen  brauchen;  die  Hinopferung 
Uria's  aber,  die  freilich  abscheulich  war,  beschloss  D.  erst,  als  jede  Möglichkeit,  das 
Geschehene  geheim  zu  halten,  verschwunden  schien  (denn  er  hatte  den  U.,  wie  es 
scheint  vgl.  Joseph.  Antt.  7,  7.  1.,  eben  deshalb  zurückgerufen,  um  einen  Beischlaf 
desselben  mit  Baths.  zu  veranlassen  ,  der  dann  als  die  Ursache  ihrer  Schwangerschaft 
hätte  angesehen  werden  müssen  2  Sam.  11,  8  ff  ),  sie  war  mithin  eine  unvorhergese- 
hene Folge  des  ersten  Leichtsinns.  Auch  zeigt  der  König  auf  die  kräftige  Vorstellung 
des  Propheten  Nathan  (2  Sam.  1 2.)  unverstellte  Reue  und  sucht  durch  die  Behandlung 
der  Baths.  den  traurigen  Vorfall  wieder  gut  zu  machen.  S.Jahn  II.  I.  143.  Ewald 
isr. G.  [I.  631  ff.  vgl.  D  ö  de  rle  i  n  theol.  Bibl.  I.  418  ff.  Jüdische  Entscbuldignngs- 
gründe  in  En  Israel  I.  p.  47.  col.  2.  Uebrigens  ist  von  vielen  Auslegrrn  nicht  unwahr- 
scheinlich Ps.  32.  auf  die  Stimmung  Davids  nach  diesem  Vorfalle  bezogen  worden. 
—  7)  2  Sam.  12,  31.  ist  aus  einer  barbarischen  Sitte  des  alten  Orients  zu  erklären 
s.  d.  A.  Leibesstrafen.  Danz  (diss.  de  mitigata  Davidis  in  Ammonitas  crude- 
litate.  Jen.  1710.  4.)  wollte  mit  Unrecht  (v.  Raum  er  Vorl.  I.  148.)  die  Worte  gelinder 
deuten,  indem  er  f*ft]  vom  Arbeiten  in  Bergwerken  verstand.  S.  auch  Nimptsch 
de  Amnionitis  a  Dav.  absq.  crudelitate  sub  jugtim  raissis.  L.  1731.  4.  Ob  übrigens 
"jaVo  Kri  oder  IsV»  Chetib  die  richtigere  Lesart  sei,  ist  unter  den  neuem  Kritikern 
streitig;  jene  ziehen  Maurer,  Hitzig  (Begr.  d.Krit.  130.),  Gesen.  (thes.II.  796.), 
diese  Th  e  n  i  u  s  vor.  Wenn  Hitzig  den  Vater  des  Ammoniterkönigs ,  von  welchem 
10,  2.  die  Rede  ist,  1  Sam.  22,  3.  finden  und  dort  statt  Moab  A  mm  o  n  lesen  will,  so 
ist  der  hierfür  angeführte  Grund  („man  begreift  sonst  nicht,  was  der  Ammoniter  dem 
David  Liebes  gethan  haben  soll'«)  etwas  preeär.  —  8)  2  Sam.  21,  1  ff.  Von  einer 
schlechten  Behandlung  der  Gibeoniten,  die  als  Holzhauer  und  Wasserträger  beim 
Heiligthum  dienten,  durch  Saul  findet  sich  sonst  nichts  aufgezeichnet;  dadurch  kann 
aber  d  i es e  Stelle  nicht  an  Glaubwürdigkeit  verlieren.  Indess  hat  man  vermuthet, 
die  Hinrichtung  der  Nachkommen  Sauls  sei  durch  die  Priester  veranlasst  und  von 
David  deshalb  verübt  worden,  um  mögliche  Kronprätendenten,  die  nach  seinem  Tode 
auftreten  möchten ,  für  immer  wegzuschaffen ,  vgl.  auch  Scherers  Archiv  zur  Ver- 
vollkommnung der  Bibelstud.  I.  118  ff.  Bergers  moral.  Einl.  II.  339.  Mythische 
Parallelen  zu  der  Vorstellung,  dass  Blutschuld  öffentliches  Unglück  herbeiführe  und 
Letzteres  nur  durch  Sühnung  der  Blutschuld  entfernt  werden  könne,  s.  Bauer  hebr. 
Mythol.  II.  116  f.  —  9)  In  der  Relation  2  Sam.  24,  9.  wird  die  Zahl  der  waffenfähi- 
gen Hebräer  auf  1,300,000  M.  angegeben  ;  dagegen  hat  die  Parallelstelle  der  Chron. 
(1  Chron.  21,  5.)  1,570,000.  Joseph.  Antt.  7,  13. 1.  stimmt  blos  in  der  Hanptsumme, 
nicht  in  den  einzelnen  mit  2  Sam.  überein  s.  bes.  Michaelis  z.  d.  St.  und  exeget. 
— 

1)  So  im  Ganzen  schon  Theodoret.  qtiaest.  24.  ad  2  Reg.  —  2)  Eine  Parallele  an» 
dem  griech.  Mythenkreise ,  die  Schwängerung  der  im  Bade  erblickten  Proserpina  durch 
Jupiter  (Spanhem.  ad  Callim.  Pallad.  53.),  ist  ganz  entbehrlich. —  3)  Es  coneurrirte 
dabei  e" 


eine  doppelte  Ungesetzlichkeit,  der  Ehebruch  selbst  und  die  Heirath  der 
brecherin.    Wie  Rabbincn  den  fürstlichen  Sünder  zu  entschuldigen  versucht  haben  s. 
Buxtorf  sponsal.  et  divort.  p.  SO  sqq.  bei  Ugolini  thesanr.  XXX. 
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Handb.  V.  260  ff.  Die  Zahlangabe  der  Chron.  ist  in  ihren  beiden  einzelnen  Ansätzen 
(1,100,000  für  Israel,  470,000  für  Jada)  verhältnissmässiger,  als  die  der  altern  Rela- 
tion (800,000  und  500,000) ;  ob  aber  beide  Zählungen  (fiir  den  Umfang  des  hebr. 
Staats)  übertrieben  seien,  s.  d.  A.  Palästina.  Auch  2Sam.  24, 13.  vgl. mit  der  Paral- 
lelst. (1  Chron.  21,  12.)  ist  eine  Differenz  in  der  Zahl ;  da  mag  aber  die  Chronik  das 
Richtigere  haben.  Zugleich  trägt  diese  Erzählung  ein  mythisches  Colorit  vgl.  ausführl. 
Erklär,  der  Wunder  II.  136  ff.  Die  Pest  stand  entweder  mit  jener  Volkszählung  in 
gar  keiner  Verbindung  und  wurde  blos  in  der  Sage  als  Folge  derselben  aufgeführt 
(exeget.  Handb.  a.  a.  O.  253.  Jahn  Einl.  II.  260.),  oder  sie  war  wirklich  durch  das 
Zusammendrängen  grosser  Menschenmassen  auf  wenige  Punkte  erzeugt  worden  Dit- 
m  a  r  153.  T  h  e  n  i  u  s  zu  d.  St.  Uebrigens  zeigt  sich  bei  Vergleichung  dieses  ganzen 
Abschnitts  mit  1  Chron.  cap.  21.  der  übertreibende  (2  Sam.  24,  24.  1  Chron.  21,  25.) 
und  wundersüchtige  (1  Chron.  21,26.)  Charakter  der  Chronik  l)  deutlich.  Zu  1 
Chron.  21,  28  ff.  fügt  ins  Wunderbare  malend  Joseph.  Antt.  7, 13.  4.  bei:  £vvfßij 
dg  Iküvov  uyuyuv  xov  xqtcov  "jjouuov  tov  viov  avrov  "faaxov  aats  oXonav- 

rcoam  y.rk. 

Debir,  Wi,  1)  Stadt  jenseit  des  Jordans  im  Stamme  Gad  Jos.  13,  26.  — 
2)  s.  d.  A.  Kirjath  Sepher. 

Debora,  rnan,  4fßßüQa  (vgl.  Tob.  1, 8.  Jfßßmga  oder  JtßßatQa,  dag. 
Gen.  35,  8.  Jißöfö«),  1)  Amme  der  Rebecca,  welche  ihr  bei  der  Verheirathung  mit 
Isaac  nach  Canaan  gefolgt  war  Gen.  24,  59.  8.  d.  A.  K  i  n  d  e r.  Sie  wurde  unter  einer 
Eiche  nahe  bei  Bethel  begraben  Gen.  35,  8.  Die  Bedeutsamkeit  dieser  Patriarchen- 
amme sucht  Ewald  isr.  Gesch.  I.  344.  ins  Licht  zu  stellen.  Uebrigens  ist  mit  jener 
Eiche  wohl  einerlei  die  Palme  Debora' 8,  unter  der  die  Richterin  D.  Gericht  hielt 
Rieht.  4,  5.  und  sie  wurde  wohl  eben  um  ihrer  histor.  Bedeutung  und  selbst  um  de« 
Namens  willen  von  dieser  hohen  Frau  zu  jenem  Behufe  gewählt.  Viell.  ist  auch  die' 
1  Sam.  10,  3.  genannte  yfcsc  derselbe  altehrwürdige  Baum,  und  man  hat  mit 
The n ins  n-van  zu  emendiren  2).  Die  Localität  ist  überall  die  nämliche.  —  2)  Be- 
kannte hebräische  Prophetin  (  vgl.  Ex«»d.  15,  20.)  auf  dem  Gebirge  Ephraim  s), 
welche  nach  dem  Tode  des  Schöpftet  Ehud  in  einer  Zeit  grosser  Erschlaffung  und 
Zerrissenheit  des  Volks  dasselbe  (als  Richterin)  leitete  und  einen  Naphtaliter  Barak 
durch  Wort  und  That  (persönliche  Begleitung),  einer  Jeannette  d'  Are  nicht  unähnlich, 
ennutbigte,  an  der  Spitze  mehrerer  israel.  Stämme  das  vom  cananit.  Könige  Jabin 
auferlegte  Joch  zu  zerbrechen  Rieht.  4,  4  ff.  Der  Angriff  gelang  auf  das  vollständigste 
und  D.  feierte  den  am  Kischon  errungenen  Sieg  in  einem  trefflichen  Triumphgesang, 
der  noch  Rieht  5.  aufbehalten  ist 4).  Denn  dass  dieser  Gesang  wirklich  alt  sei  und 
nicht  von  dem  Concipicnten  des  Buchs  d.  R.  oder  einem  spätem  Dichter  herrühre, 
seheint  sich  aus  der  Anlage  und  dem  spcciellen  Inhalte  zu  ergeben  und  ist  von  der 
neuern  Kritik  anerkannt  worden  vgl.  insbes.  G.  H.  Hollmann  comment.  philo!, 
crit.  in  carmen  Deborae.  Lips.  1818.  8.  Herder  Geist  der  hebr.  Poesie  II.  235  ff. 
Ewald  poet.  BB.  I.  125  ff.,  ausserdem  Kalkar  de  cantico  Deborae.  Othin.  1833. 


1)  Ueberhaupt  ist  in  dem  Berichte  des  Chronisten  über  David  dem  bekannten  Cha 
rakter  dieses  Referenten  gemäss  wahrzunehmen,  wie  bald  eine  Härte  des  Benehmens 
gemildert  (1  Chron.  18,  2.  vgl.  2  Sam.  8,  2.),  bald  ein  Uebergreifen  ins  Priesterthum  ent- 
fernt (1  Chron.  16,  1.  vgl.  2 Sam.  6,  17  f.),  bald  Angaben,  besonders  in  Zahlen,  ver- 
grössert  werden  (1  Chron.  19,  6  f.  vgl.  2  Sam.  10,6.  s.  Gramberg  S.  116.).  Ueber 
2  Sam.  8,  18.  vgl.  mit  1  Chron.  18,  17.  s.  Gesen.  thesaur.  II.  663.  vgl.  d.  A.  Regierung. 
—  2)  Wenn  man  nicht  mit  Ewald  isr.  Gesch.  II.  464.  annehmen  will,  dass  T3H  blos 
mundartig  von  rrrai  unterschieden  ist.  —  3)  Dass  Deb.  aus  dem  St.  Issaschar  gewesen 
sei,  wie  Ewald  will,  ist  aus  Rieht.  5,  15.  zu  yiel  geschlossen.  —  4)  Vs.  20.  diese« 
Liedes  mag  allerdings  eine  Hindeutung  auf  Naturphänomene  enthalten,  welche  den  Is- 
raeliten ihren  Sieg  erleichterten.  Joseph.  Antt.  5,  o.  4.  hat  den  Inhalt  dieses  Vs.  gleich 
in  die  Geschichtserzählung  aufgenommen. 
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Kemink  de  cannine  Dcb.  ütr.  1840.  8.  Böttger  in  d. bibl. Studien  d.sächs.  Geittl. 
Heft  1  —  3.  Ueberh.  aber  s.  Ewald  isr.  Gesch.  II.  378  ff.  und  d.  A.  S i s i e r a. 

Decapolis,  JnanoXis ")  Mt.  4,  25.  Mr.  5,  20.  7, 31.  (Joseph,  vit.  65.),  ein 
District  (dah.  bei  Pün.  5, 16. 17.  .Decapolitana  regio)  von  10  Städten  (nebst  Gebiet 
Joseph,  vit.  9.)  mit  wesentlich  heidnischer  Bevölkerung,  im  Nordosten  Palästinas,  in  der 
Nachbarschaft  des  Sees  Genezareth  (Mr.  7,  31.  vgl.  Joseph,  bell.  jud.  3,  9.  7.),  fast 
ganz  jenseit  des  Jordans  gelegen  u.  im  röm.  Sinne  zu  Syria  gerechnet  Joseph,  vit.  65. 
Das  Onomast,  sagt  blos :  ioVt  hA  Ut^ala  r.tiuiv))  o'fiqpt  x6v"Jmtov  xcti  TliXXav  xal 
raSitguv.  Die  Namen  der  einzelnen  Städte  werden  verschieden  angegeben:  Plnrimi 
tarnen,  sagt  Plin.  5,  16.,  (in  eo  numero  observant)  Damascum  ex  epoto  riguis  amne 
Chrysorrhoa  fertilem ,  Philadelphiam,  Raphanam,  omnia  in  Arabiam  rece- 

dentia;  Scythopolin  ,  Gadara,  Hieromiace  praefluente,  et  jam  dictum 

Hippon,  Dion,  Peilam  aquis  divitem,  Galasam  (Gerasam?),  Canatham. 
Mehrere  dieser  Städte  werden  auch  von  Joseph,  der  Decapolis  direct  oder  indirect 
beigezählt,  nam.Scythopolis  (bell.  jud.  3,  9.  7.),  Philadelphia  (bell.  jud.  2, 18.  1.),  Ga- 
dara u.  Hippos  (vit.  65.  74.) ;  Epiphan.  harr.  1, 30. 2.  nennt  Pella  als  dahin  gehörig, 
und  bei  Stephan.  Byz.  erscheint  Gerasa  in  dieser  Verbindung  2).  Dagegen  bleibt  es 
anstössig .  Damasc.  u.  Raphana  in  dem  Verzeichniss  des  Plinius  zu  finden.  Josephiis 
wenigstens  scheint  Damascus  nicht  zur  Decapolis  gerechnet  zu  haben,  da  er  bell.  jud. 
3,  9.  7.  Scythopolis  als  fisy/tfr^v  rtjg  JexanoXsus  bezeichnet.  Ptolem.  5,  15. 
scheint  dtxanoXig  f°r  gleichbedeutend  mit  Coelesyria  im  engern  Sinne  zu  nehmen ; 
er  fuhrt  unter  der  Rubrik  xoiXtjg  JSvQiag  JtxanoXeag  aoXttg  atde  eine  Reibe  von 
Städten  an  und  darunter  auch  die  meisten  von  Ptin.  genannten.  Lightfoot  hör. 
hebr.  563  sqq.  rechnet,  auf  die  talmudische  Stelle  hieros.  Demai  f.  22,  3.  sich 
stützend,  ausser  Scythopolis,  Gadara,  Hippo  u.  Pella,  folgende  zum  Theil  weiter 
nicht  bekannte  Städte  und  Flecken,  welche  wie  Scythopolis  hauptsächlich  von  Heiden 
bewohnt  wurden  und  ethnici  juris  waren,  zur  Decapolis:  twip  nsa,  rrcs  ica,  na 
■jTOia,  "OiS  u.  Caesarea  Philippi.  Noch  anders  B  r  o  c  a  r  d  (locor.  terrae  s.  descriptio 
cap.  6.  aus  d.  13.  Jahrb.),  nicht  Bochart,  wie  Schleusner  angiebt.  Viell. 
dass  nicht  immer  die  nämlichen  Städte  zur  Decapolis  gehörten  oder  dass  selbst  mehr 
als  10  später  in  die  Verbindung  aufgenommen  waren,  obschon  der  Name  der  Confö- 
deration  blieb  B).  Jedenfalls  machten  diese  Städte  und  ihre  Territorien  kein  geo- 
graphisches Continuum  aus ;  ihre  Verbindung  .aber  als  wesentlich  griechische  Städte 
unter  und  zwischen  judischen  rechtfertigt  sich  von  selbst.  Sie  hatten  auch  ihre  eigne 
Communalverfassung  und  standen  mit  vorübergehenden  Ausnahmen  einzelner  (vgl. 
Joseph.  Antt.  15,  7.  3.  17,  11.  4.)  unmittelbar  unter  römischer  Oberherrschaft. 
S.  überhaupt  R e  1  a n  d  203  sqq.  B o n f  r  e r.  ad  Euseb.  Onom.  s.  h.  v.  C  e  1 1  a r.  notit. 
II.  630  sqq.  Mannert  VI.  I.  316  ff.  Tuch  in  d.  Hall.  Encyclop.  XXIII.  355  f. 

Oed  an,  JJJ,  handeltreibende  (Ezech.  27,  15.  20.38,  13.  Jes.  21,  13.)  Völ- 
kerschaft des  nördl.  Arabiens  in  der  Nachbarschaft  von  Idumäa  (Jer.  25,  23.  49,  8- 
Ezech.  25,  13.),  die  Gen.  10,  7.  unter  den  Nachkommen  des  Cusch  aufgeführt  ist. 
Gen.  25, 3.  aber  von  der  Ketura,  dem  Weibe  Abrahams,  abgeleitet  wird.  Man 
nimmt  dies  am  einfachsten  für  verschiedene  Ansichten  zweier  Referenten  (Vater 
Comm.  I.  120.);  denn  der  Behauptung  von  Michaelis  (spicil.  I.  201  ff.),  es  seien 

 K  

1)  Wie  Tf  vgÜTroliq  Steph.  Byz.  p.  448.  u.  TqinoXte  p.  438.  ebenfalls  Bezirke.  — 
!)  Indess  wird  der  District  hier  nicht  JexdnoXis  (was  überh.  bei  Stepb.  Byt%  gar  nicht 
orkommt).  sondern  TtnoaQtfxatdexditoXit  genannt,  wenn  nicht  etwa  xrjs  z<ögag  Jr*oc 
roleafi  zu  lesen  ist.  Dass  etwa  später  bei  Erweiterung  dieses  Kreises  jener  Name  üb- 
ich  geworden  (wie  umgekehrt  in  der  sichs.  Oberlausits  aas  Seckstädtea  Vierstädte 
^worden  sind),  wäre  an  sich  nicht  unglaublich,  doch  fehlt  dafür  jede  weitere  8pur.  — 
•)  Die  Benennung  des  Rheinbunds  giebt  hierzu  eine  Analogie;  6*ie  blieb,  nachdem 
ie  vom  Rhein  entferntesten  8taaten  Deutschlands  der  (cm  Föderation  beigetreten  waren. 
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zwei  verschiedene  Völkerschaften  gemeint,  davon  die  eine  (die  Abraharaiten)  in 
Idumäa,  die  andere  (die  Cuschiten)  am  persischen  Meerbusen  (vgl.  Daten  ,j4>!<>» 

bei  den  Syrern      j-»?,  Insel  im  pers.  Meerbusen  Assemani  bibl.  orient.  HI.  II. 

744. 184.  u.  auch  Büsch  ings  Erdbeschr.  XI.  561  ff.),  wohnte,  steht  Gen.  10,  7.  vgl. 
25,  3.  entgegen,  da  in  beiden  Stellen  yjn  mit  verbunden ,  mithin  als  identisch  be- 
zeichnet ist-,  die  Stelle  Ezech.  27,  15.  (vgl.  Targ.  Jonath.  Gen.  25,  2.)  aber,  in  wel- 
cher Michaelis  (dem  Rosenmüller  folgt)  einen  Hauptbeweis  zu  finden  scheint, 
kann  schon  um  deswillen  nicht  als  solcher  gelten,  da  es  wenigstens  zweifelhaft  ist, 
ob  die  am  Ende  des  Vs.  genannten  (indischen)  Waaren  nicht  als  blosse  Speditions- 
artikel gedacht  werden  sollen.  Wollte  man  aber  auch  an  d.  St.  einen  ostarab.  Han- 
delsstamm finden,  wie  auch  Tuch  Gen.  227.  für  nothwendig  hält,  so  liesse  sich  an- 
nehmen, dass  ein  Zweig  dieser  Völkerschaft  in  jener  Gegend  sich  festgesetzt  hätte 
(Gesen.  Jes.  I.  672.);  zwei  der  Abstammung  nach  wirklich  verschiedene  Völker 
wären  darum  nicht  nothwendig  in  die  alttest.  Geographie  einzuführen.  Das  idum. 
Dedan  setzt  übrigens  Euseb.  in  die  Nähe  des  Bergfleckens  Phana  oder  Phaenon, 
der  zwischen  Zoar  und  Petra  gelegen  haben  soll  (Art.  (btvsov)  und  zwar  gegen 
Norden. 

D  e  h  a.  Esr.  4,  9.  werden  die  a^rri  als  ein  Volk  unter  persischer  Oberherr- 
schaft bezeichnet,  aus  welchem  Colonisten  auch  nach  Saraaria  übersiedelt  worden 
waren.  Es  sind  ohnstreitig  die  Dai ,  Dahi  oder  Dabae  gemeint,  ejn  Nomadenvolk 
des  pers.  Reichs  (Herod.  1,  125.),  welches  noch  in  den  ersten  christl.  Jahrhunderten 
in  der  Nachbarschaft  der  Mardi  und  Hyrcanier  auf  den  Gebirgen  östlich  vom  kaspi- 
schen  Meere  hausete  (Strabo  11.  508.  511.  Plin.  6,  19.  37,  83.  Solin.  20.  Am 
mian.  Marc.  22,  8*  p.  300.  Bip.),  früher  aber  das  Heer  des  Dar  ins  (Curt.  4, 12.  6>), 
wie  später  Alexanders  (Curt.  8,  14.  5.  9,  2.  24.)  und  seiner  Nachfolger  (Liv.  37,  40.) 
verstärkte.  Ptolem.  6, 10.  2.  setzt  sie  nach  Margiana.  Ueber  die  jetzigen  Tahia  in 
Centraiasien,  die  Nachkommen  jener  Dahi,  s.  Ritter  Erdk.  VII.  668  ff.  Der  alte 
Name  hat  sich  aber  noch  in  der  Provinz  Daghestan  erhalten. 

Delila,  s.  d.  A.  Simson. 

Dolus,  dijXog  1  Macc.  15,  23.,  cycladische  Insel  des  Archipelagus  zwischen 
den  Inseln  Myconus  und  Rbenaea,  mit  einem  Umfange  von  5000  Schritten  Plin.  2, 
89.  *).  Sie  war  ein  vorzüglicher  Sitz  des  Apollocultus  und  trieb  bedeutenden  Han- 
del (Cic.  Manil.  18.  Plin.  4,  22.  16,  89.  Liv.  41,  25-  44,  29.  Strabo  14.  668.  Pan- 
san.  3,  23  ,  bes.  seit  dem  Falle  Korinths),  für  welchen  ihre  Lage  zwischen  Europa 
u.  Asien  so  gunstig  war  Strabo  10.  486*  Auch  Juden  wohnten  dort  Joseph.  Antt.  14, 
10.8*  Jetzt  heisst  sie  (mit  Rhenaea)  Stdili,  ist  aber  unbewohnt.  Ueber  die  dort 
noch  befindlichen  Ruinen  s.  Tournefort  R.  I.  349  ff.,  im  Allgem.  aber  allgem. 
Welthistor.  VII.  54  ff.,  die  reichhaltigen  Sammlungen  Sp  anbei  ms  zu  Calliroach. 
bymm.  in  D«-l.  und  Zanders  in  d.  Hall.  Encyclop.  I.  XXIII.  385  ff. 

Dornas,  Jrjuäg  (d.  i.  wahrsch.  //rjut/rptoc,  nach  And.  jedoch  s.  v.  a.  z/i^ep- 
%oe),  ein  Begleiter  des  Paulus,  der  sich  während  der  römischen  Gefangenschaft  (Jahr 
61  und  62  aer.  dion.)  bei  ihm  befand  Col.  4,  14  Philem.  24.,  später  aber  ihn  verliess 
und  nach  Thessalonich  ging  2  Tim.  4,  10.  Die  Tradition  will,  er  sei  vom  Christen- 
thum abgefallen  (Epiphan.  haer.  51,  6.),  sie  ist  aber  wohl  Mos  aus  der  letztern  Stelle 
geflossen  (Buddei  eccl.  apost.  p.  311  sq.),  wo  das  ayaitycctg  xov  vvi>  aiava  gar 
nicht  nothwendig  eine  förmliche  Apostasie  vom  Cbristenthum  auadrückt  s.  bes.  Heu-i 
mann  z.  d.  St.  vgl.  Böhmer  Br.  a.  d.  Coloss.  398. 

Demetrius,  ^uTjrpioc ,  l)Soter,  König  von  Syrien ,  SohnSeleucus 
des  IV.  Philopa  tors.    Erlebte  beim  Tode  seines  Vaters  (175  v.  Chr.)  als  Ge 


1 )  Ueber  ihre  Entstehung  s.  Philo  Opp.  II .  510  sq.  Ammian.  Marc.  17,  7, 

Digitized  tL  Google 


«  < 

nemetrlu*.  265 

in  Rom  (Appian.  Syr.  45.) ,  daher  Antiochns  IV.  Epiphanes  und  nach  diesem  (Polyb. 
31, 12.)  Antiochus  V.  Enpator  den  syr.  Thron  bestiegen,  fand  aber  161  v.  Chr.  Ge- 
legenheit, aus  seiner  Gefangenschaft  zu  entkommen  (1  Macc.  7, 1.  2  Macc.  14, 1. 
Polyb.  31,  19  ff.),  gelangte  nach  Hinrichtung  des  Antiocb.  Eupator  zur  väterlichen 
Krone  und  wurde  bald  auch  von  den  Romern  anerkannt  Polyb.  32, 4.  Justin.  34,  3. 
Appian.  Syr.  47.  Gegen  die  Juden  sandte  er,  von  der  gräcisirenden  Partei  aufge- 
fordert 1  Macc.  7,  5  f.,  nach  und  nach  vier  Kriegsheere  ab,  das  erste  unter  Bacchi- 
des  (161  v.  Chr.),  welches  den  Alcimus  zum  Hohenpriester  einsetzte  1  Macc.  7, 10  ff., 
das  zweite  unter  Nicanor  (1  Macc.  7,  25  ff.  2  Macc.  14, 11  ff.),  das,  obschon  es  nach 
einem  unglücklichen  *)  Treffen  (1  Macc.  7,  3l  ff.)  Verstärkung  an  sich  gezogen  hatte 

1  Macc.  7,  39. ,  doch  von  Judas  Makk.  gänzlich  geschlagen  wurde  (1  Macc.  7,  43  ff. 

2  Macc.  14,  31  ff.  15,  1  ff.),  dasdritte  ebenfalls  unter  Bacchides(  160  v.  Chr.),  das  den 
Judas  in  einem  Treffen  bei  Eleasa  besiegte  1  Macc.  9, 1  ff.,  seinen  Nachfolger  Jonathan 
in  die  Gebirge  und  über  den  Jordan  zurückdrängte  1  Macc.  9,  43  ff.,  aber  1 59  abzog 
1  Macc.  9,57. ,  das  vierte  endlich  157  unter  demselben  Feldherrn,  das  sich  aber 
nur  im  kleinen  Kriege  ohne  Erfolg  abmühte  und  Judäa  bald  wieder  verliess  1  Macc. 
9,  58  ff  Als  Demetrius  152  durch  den  Kronprätendenten  Alexander  Balas,  der 
von  drei  Nachbarkönigen  aufgestellt  sich  für  den  Sohn  des  Antiochns  Epiphanes  aus 
gab,  in  die  Enge  getrieben  wurde,  bewarb  er  sich  unter  den  glänzendsten  Verspre- 
chungen um  Jonathans  Freundschaft  1  Macc.  10,  2  ff. ;  doch  Alexander  wusste  diesen 
für  sich  zu  gewinnen  1  Macc.  10, 15  ff.,  und  besiegte  seinen  Gegner  in  einer  Feld- 

J  Schlacht,  die  jenem  das  Leben  kostete  (151  v.  Chr.)  1  Macc.  10,  48  ff.  Justin.  35,  1. 
Appian.  Syr.  67.  Athen.  5.  211.  Liv.  epit.  52.  Demetrius  hatte  12  Jahre  regiert.  Er 
war  dem  Trünke  ergeben  Polyb.  33, 14.  —  2)  Nicator  (auf  Münzen)  oder  Nica- 
nor, des  Vorigen  Sohn,  trat  147  v.  Chr.  als  Gegenkönig  gegen  Alexander  (Balas) 
auf  1  Macc.  10,  67  ff.  und  erkämpfte  unter  Beihülfe  des  Kön.  Ptolem.  Philometor  von 
Aegypten  sich  (145  v.  Chr.)  den  syr.  Thron  1  Macc.  11, 19.  Diod.  Sic.  Ecl.  32, 1. 
Er  gestand  dem  Jonathan  manche  Vortheile  zu  1  Macc.  11,  20  ff.  und  versprach 
selbst  die  syr.  Besatzung  aus  dem  Castell  zu  Jerusalem  herauszuziehen ,  wenn  Jon. 
ihm  Hülfstmppen  gegen  die  Insurgenten  zu  Antiochia  (Diod.  Sic.  II.  p.  592.)  senden 
wollte  1  Macc.  11,  41  ff.  Jonathan  überliess  ihm  3000  M.,  welche  zur  Beruhigung 
der  aufrührerischen  Hauptstadt  kräftig  mitwirkten  1  Macc.  11,  47  ff.  *).  Aber  De- 
metrius hielt  sein  Versprechen  nicht  1  Macc.  11,  52  ff.  Diod.  Sic.  a.  a.  O.  Als  nun 
kurz  darauf  der  Sohn  des  Alexander  Balas,  Antiochus  Deus,  unter  Leitung  des 
(Diodotus)  Tryphon  als  Kronprätendent  auftrat,  schloss  sich  Jonathan,  durch  Ehren- 
bezeugungen gewonnen,  an  diesen  an  1  Macc.  11,  57  ff.,  eroberte  für  ihn  das  ganze 
Land  bis  nach  Damascus  hin  (1  Macc.  11,  60  ff.  Joseph.  Antt  13, 5.  1.  Strabo  16. 752.) 
nnd  zwang  den  Demetrius  bei  einem  erneuerten  Angriff  auf  Judäa  zum  plötzlichen 
Röckzuge  1  Macc.  12,  24  ff.  Doch  in  dem  nämlichen  Jahre  wurde  Jonathan  von  dem 
treulosen  Tryphon ,  der  selbst  die  Regierung  an  sich  reissen  wollte,  in  Ptolemais  ge- 
fangen genommen  1  Macc.  12,  39  ff.,  und  bald  darauf  getödtet  (143  v.  Chr.).  Sein 
Nachfolger  Simon  hinderte  den  Tryphon  an  den  gegen  Judäa  beschlossenen  Feind- 
seligkeiten durch  geschickte  Heereszüge  u.  unter  Begünstigung  der  Witterung  1  Macc. 
— '. 

1)  S.  Michaelis  zu  1  Macc.  7,  32.  gegen  Wernsdorf  de  fide  Maccab.  p.  124  sq. 
(u.  Joseph.  Antt.  12, 10.  4.).  Einen  entscheidenden  Sieg  des  Judas  darf  man  sich  frei- 
lich auch  nicht  denken ;  er  hatte  seinerseits  gewiss  auch  Verluste  gelitten  oder  war  doch, 
um  mit  Nachdruck  zu  verfahren,  überh.  zu  schwach  1  Macc.  7,  40.  Der  Rückzug  des 
Nicanor  auf  Jerusalem  ist  mehr  als  ein  Rückzug  auf  eine  in  der  Nähe  befindliche  feste 
Position,  denn  als  eine  Flucht  zu  betrachten.  Dort  wollte  er  die  Verstärkung  abwarten. 
—  2)  Die  Erzählung  1  Macc.  ist  nicht  frei  von  Wendungen  zu  Gunsten  der  Juden,  aber 
doch  keineswegs  so  unhistorisch,  wie  Wernsdorf  de  tide  Macc.  p.  137  sqq.  will.  Die 
100,000  Vs.  48.  sind  vielleicht  übertrieben,  aber  blos  Bewaffnete  meint  der  Erzähler 
gewiss  nicht.  Auch  Weiber  und  Kinder  wurden  nach  Diod.  Sic.  getödtet.  Sonst  vgl. 
noch  Joseph.  Antt.  13,  5.  3. 
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13, 14  ff.,  schlng  sich  bald  zur  Partei  des  Demetrius  1  Macc.  13, 34  ff.,  und  ward  von 
diesem  für  unabhängig  erklärt  142  v.  Chr.  »).  Demetrius  selbst  wandte  140  (141  ?) 
v.  Chr.  seine  Waffen  gegen  Mithridates  (Arsaces)  von  Parthien ,  wurde  aber  von  die- 
sem durch  List  gefangen  genommen  1  Macc.  14,  3.  und  nach  Hyrkanien  gesandt,  wo 
er  gut  behandelt  wurde  und  mit  des  Mithridates  Tochter  Rhodoguna  sich  vermählte 
Justin.  36, 1.  88,  9.  Appian.  Syr.  67. 2).  Nach  lOjähriger  Gefangenschaft  erhielt  er 
von  Phraates  II. ,  der  eben  in  Differenzen  mit  dem  Könige  Antiocbus  Sidetes,  welcher 
statt  des  Demetrius  den  syr.  Thron  bestiegen  hatte,  begriffen  war,  seine  Freiheit 
(182  aer.  Sei.  d.  i.  130  v.  Chr. 3 )  —  Justin.  38, 10.)  und  brachte ,  nachdem  Antiochns 
Schlacht  und  Leben  gegen  die  Parther  verloren  (130  v.Chr.),  die  syr.  Krone  von 
Neuem  an  sich  Joseph.  Antt.  13,  8.  4.  Er  machte  sich  aber  durch  seine  Härte  (Diod. 
Sic.  II.  p.  692.  594.)  bei  den  Unterthanen  verhasst,  wurde  von  einem  aus  Aegypten 
gesendeten  Kronprätendenten  Zabinas  bei  Damascus  geschlagen  und  kam,  in  Tyrus 
vergeblich  eine  Zuflucht  suchend ,  ums  Leben  (186  aer.  Sei.)  Joseph.  Antt.  13,  9. 3. 
Justin.  39,  1.  Porphyr,  in  Euseb.  chron.  arm.  I.  p.  350  sq.  Appian.  Syr.  67.  68.  — 
3)  Ein  Silberarbeiter ,  aoyvQoxoTtog,  zu  Ephesus ,  der  aus  Verfertigung  kleiner  Dia- 
nentempel starken  Gewinn  zog  Act.  19,  23  ff.  Gegen  Beza,  Valckenaer  o.  A., 
welche  ihn  zu  einem  Münzmeister  oder  Graveur  machen,  8.  Kuinöl  z.  d.  St.  Vgl. 
d.  A.  Ephesus. 

Denar,  (ÖTjvopiov,  denar  ius,  talmud.  ^1),  eine  röm.  Silbermünze  4),  die 
in  spätem  Zeiten  auch  bei  den  Juden  im  Gebrauch  war,  (seit  537  A.  U.)  aus  16  Asses 
bestehend  (Plin.  33, 12.)  u.  während  des  Freistaats  als  '/84  des  Pfundes  Silber  oder 
zu  73.39  par.  Gran  ausgeprägt  (Bö  ckh  metrolog.  Untersuch.  469.),  von  den  Römern 
selbst  einer  Drachme  (s.  d.  Art.)  gleichgeachtet  Plin.  21, 109.  *).  Doch  sind  die  ge- 
prüften Denare  alle  um  einige  Gran  leichter  als  die  attischen  Drachmen  befunden  wor- 
den: ein  Augusteischer  betrug  71.2  par.  Gran,  ein  unter  Tiber  ins  geschlagener  gar 
nur  69.8  p.  Gr.,  ja  bis  Nero  gehen  sie  auf  65.  85  herunter  (Bö  ckh  299.).  Im  Han- 
del und  Wandel  galten  aber  Drachmen  und  Denare  für  gleich  (s.  Wurm  de  ponder. 
mensur.  cet  p.  54.  Bö  ckh  a.a.  O.  63.)  und  man  kann  einen  Denar  (höchstens)  zu 
24  Xr.  oder  5  Gr.  4  Pf.  CM.  bestimmen.  100  Den.  Mt.  18,  28.  wären  demnach  an 
20ThIr.22  Gr.  (CM.)  oder  40  Fl.  rhein.,  300 Den.  Mr.  14, 5.  aber  .-=62  Thlr.  18  Gr., 
500  Den.  Luc.  7, 41.  s=s  104  Thlr.  14  Gr.  Zu  Mr.  6,  37.  vgl.  Lightfoot.  Für 
einen  Denar  arbeitete  ein  Tagelöhner  einen  Tag  Mt.  20,  2.  9. 13.  vgl.  Tob.  5,  15. 
Weniger  betrug  die  tägl.  Löhnung  eines  röm.  Soldaten  s.  Tac.  annal.  1,17.  Wurm 
a.  a.  O.  p.  23.  üebrigens  war  in  den  Zeiten  Christi  auf  den  Denaren  das  Bild  des 
Kaisers  (wie  früher  «las  der  Roma)  geprägt  Mt.  22, 19.  Mr.  12, 16.  S.  überh.  Ra- 
sche lexic.  rei  numar.  II.  I.  137  sqq. 

Denkzettel,  s.  d.  A.  Phylacterien. 


1)  Ans  1  Macc.  13,  36. ,  wo  Simon  von  Demetrius  qplAog  ßaailttov  genannt  wird, 
schloss  Wernsdorf  de  fide  Maccab.  p.  172.,  Dem.  möge  wohl  mit  Antiocbus  Friede 
geschlossen  u.  ihn  cum  Mitregenten  angenommen  haben.  Indess  mag  der  Plur.  nur  durch 
Missveratehen  d.  chald.  KSVo  ,  welches  Sing.  u.  Plur.  sein  konnte ,  herbeigeführt  worden 
sein.  —  1)  Nach  Justin,  war  der  Feldzug  gegen  die  Parther  nicht  so  schnell  abgethan, 
wie  1  Macc.  14,  1  ff.  vermuthen  lässt,  er  dauerte  wohl  ins  andre  Jahr  s.  Michaelis 
zn  1  Macc.  a.  a.  O.  vgl.  Porphyr,  in  Euseb.  chron.  arm.  I.  p.  349.  Vielleicht  mindert 
sich  durch  diese  Betrachtung  die  Differenz  zwischen  I  Macc,  wo  Demetrius  172  aer.  Sei., 
n,  Porphyr,  in  Euseb.  chron.  armen.  I.  349.,  wo  er  Olymp.  160, 3.  d.  h.  175  aer.  Sei.  ge- 
fangen genommen  wird.  Gans  ist  sie  aber  nicht  auszugleichen.  Doch  nach  einer  andern 
Berechnung  stimmt  derselbe  Porphyr,  p.  351.  mit  1  Macc.  überein  s.  Niebahr  kleine 
Schrift.  [.  253.  —  3)  Vgl.  Anger  de  tempp.  in  Act.  apost.  p.  36.  Wiese ler  chronol. 
Synops.  S.  456  ff.—  4)  Goldne  Denare  (3nt  nn  Lightfoot  ad  Mt.  20,  2.)  erwähnt 
Piln.  34,  17.  37,  3.  vgl.  auch  Mischna  Kiddusch.  2,  2.  u.  a.  —  5)  Drachma  attica  de- 
narii  argentei  habet  pondus. 
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•    Depositum,  «.  d.  A.  Hi  nter  läge. 

D  erbe,  /JiQßr\  (auch  dllßsia  d.  i.  in  1  ycaon.  Sprache  nach  Steph.  Byz.  p.  296. 
Wachholderstraucb),  eine  kleine  Stadt  (<poov qiov  xai  ktpyv  Steph.  Byz.)  in 
Lycaonien  (Isaurien)  zur  Seite  des  isaurischen  Gebirges  (Strabo  12.  569.  vgl.  Ptolem. 
5,  6. 17.),  südlich  vonleonium  und  südöstlich  tob  Lystra.  Der  Tradition  infolge  soll 
sie  der  Gebartsort  des  Timotheus  sein,  doch  s.  d.  A.  Dagegen  war  ein  Begleiter  des 
Paulus,  Gajus,  von  dort  geburtig  Act.  20, 4.    Vgl.  C  e  1 1  a  r.  notit.  II.  202  ff. 

I)  C9S  all,  Jtoaaov,  Flecken  in  Judäa,  wo  Judas  derMakkab.  mit  den  Syrern 
unter  Nicanor  zusammentraf  2  Macc.  14,  16.  Hiller  schreibt  den  Namen  hebr. 
(chald.)  *c5v»  d.  i.  Ifffr*  trituratio. 

Diakonen,  dxaxovo»,  gehörten  zn  den  frühesten,  von  den  Aposteln  selbst 
eingesetzten  Beamten  der  christlichen  Gemeinden  Phil.  1, 1.  1  Tim.  3,  8.  12.  und 
sollen  das  Gegenbild  zu  den  ts*»i*r}  der  jüdischen  Synagogen,  die  im  N.  T.  vjttjQszai 
genannt  werden  (Luc.  4,  20.  Job.  7,  32.  a.  s.  Vitringa  synag.  vet.  895  ff.  ),  gewe- 
sen sein,  obschon  der  Geschäftskreis  dieser  (Hartmann  Verbind.  A.  n.  N.  T. 
281  f.)  gerade  bei  den  Diak.  des  apostol.  Zeitalters  nicht  bestimmt  vorkommt.  Die 
christlichen  Diak.  hatten  die  Kranken-  und  Armenpflege  vgl.  Act.  6, 1.  3.,  und  darauf 
beziehen  sich  auch  die  Qualitäten,  welche  1  Tim.  3,  8  ff.  von  den  Diak.  gefordert 
werden.  Aus  Act.  8,  5.  schliesst  man,  dass  sie  auch  Lehrvorträge  hielten,  und  dieser 
Annahme  würde  Act.  6,  4.  nicht  geradezu  widersprechen,  da  das  Halten  von  Lehrvor- 
trägen in  den  apostol.  Gemeinden  überh.  nicht  Vorrecht  eines  besondern  Standes, 
sondern  von  dem  nvevfitt  6iöaoxakiag  abhängig  war  s.  d.  A.  Bischof;  auch  darf 
man  dem  Stephanus  (einem  avijQ  nhjgrjg  nlcxewg  xal  itvwputog  uylov  Act.  6,  5. ) 
solche  Befähigung  wohl  zutrauen.  Aber  was  Act.  8,  5.  von  Philippus  erzähh  wird, 
das  that  er,  vertrieben  aus  seinem  Amte  und  als  Evangelist  Act.  21,  8.  Wie 
übrigem  die  Diak.  indirect  im  Verkehr  mit  Leuten  allerlei  Art  für  Verbreitung  des 
Evangeliums  wirksam  werden  konnten,  hat  N  e  and  er  Gesch.  d.  Pflanz.  I.  40  ff.  ge- 
zeigt. In  der  Gemeinde  zu  Jerusalem  gab  es  sieben  Beamte  der  Art  (obschon  sie 
nicht  ausdrücklich  Siaxovoi  genannt  werden)  Act.  6,  3  ff.  (D.  G.  Moller  diss.  de 
septem  diac  eccl.  Rom.  Altdorf.  1696.  4.  vgl.  K  u  i  nol  z.  Act.  6,  2.).  —  Ausser  den 
männl.  Diak.  werden  auch  Diakonissen  (ort  äiäxovoi)  erwähnt,  die  gleiche  amt- 
liche Beschäftigung  beiden  weiblichen  Gemeindegliedern  hatten  Rom.  16,  1. 
1  Tim.  5,  4  ff.  S.  überh.  Bnddei  eccles.  apostol.  p.  748  sqq.  und  mit  Beziehung  auf 
die  nachapostol.  Zeit  Biagham  origin.  II.  341  sq.  Suicer.  thes.  I.  864  sq.  C. 
Zi  e gier  de  diaconis  et  diaconissis  vet.  eccles.  Viteb.  1678.  4. 

Diamant,  s.  d.  AA.  Edelsteine  u.  Glas. 

Diana,  "Aorqu;  Act.  19,  24.,  bekannte  griech.  Gottheit,  in  welcher  die  man 
oigfaebsten  Vorstellungen  und  Beziehungen  zusammenfliessen  und  deren  Cultus  in 
Europa  und  Asien  weit  verbreitet  war.  Am  a.  O.  ist  die  Diana  von  Ephesus  gemeint, 
die  in  dieser  Stadt  einen  prächtigen  Tempel  hatte  (vgl.  d.  A.  Ephesus)  und  durch 
das  Prädicat  rj  (ityaXrj  *E<ptotcav  "Agrtutg  ausgezeichnet  wurde  (Xenoph.  Ephes.  1, 
11.).  Sie  ist  ein  von  der  griech.  Artemis  ursprünglich  ganz  verschiedenes  Wesen, 
verwandt  mit  den  morgenländischen  weiblichen  Gottheiten,  deren  Verehrung  üppig 
war  (dah.  sie  mit  vielen  Brüsten  abgebildet  wurde  [Hieron.  praef.  ad  ep.  ad  Ephes.  p. 
539.  ed.  Ver.]  u.  Verschnittene  zu  Priestern  hatte  Strabo  14.  641.),  nam.  mit  der 
Dea  Syria,  s.  d.  A.  Ast  arte.  Ihr  Cultus  hatte  viel  Mysteriöses  und  stand 
mit  Zauberei  (Act.  19,  19.)  in  Verbindung  Neander  Pflanz.  I.  296.  s.  d.  A. 
Zauberei. 

Diblathaim,  fi^ban  oder  V}tbft*  Ktt,  Stadt  der  Moabiter,  die  noch  so 
Hieron.  Zeiten  übrig  war  (Önomast.  unt.  J  a s  s  a ) 1 ),  Num.  33,  46.  Jer.  48,  2  2.  Ob 

1)  Er  stellt  es  mit  Medeba  zusammen.   Bei  Euseb.  lautet  aber  der  Name  drßovq. 
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rto  Eznch.  6.  14.  derselbe  Ort  sei,  bleibt  zweifelhaft;  man  sollte  da  fast  mehr  an 
einen  nördlichen  (nordwestl.)  Gränzort  desjüd.  Landes  denken.  Neuere  Ausleger, 
wie  z.  B.  Hävern  ic k ,  halten  das  W.  für  ein  nom.  appellat.  (calamitas,  exitium)  oder 
corrigiren  nbn"i  Gesen.  thes.  II.  312. 

Dibon,  fßt**,  1)  auch  fuffn  (Jes.  15,9.),  Stadt  jenseit  des  Jordans,  früher 
den  Amoritern  gehörig,  aber  von  den  Israeliten  erobert  (Num.  21,30.  Jos.  13,  9. 
vgl.  Num.  33,  45.)  n.  dem  Stamm  Gad  (Nnm.  32,  34.),  dann  dem  St.  Huben  (Jos.  13, 
17.)  zugetheilt.  Später  finden  wir  sie  in  den  Händen  der  Moabiter  Jes.  15,  2.  Jer.  48, 
22.  Sie  lag  in  einer  Ebene  etwas  nördlich  vom  Arnon  (Euseb.  Hier.  unt.  Jaßtov, 
Debon),  wo  sich  noch  jetzt  unter  dem  Namen  Diban  (jjLo<>)  in  der  Prov.  Belka 
dicht  an  den  Resten  einer  römischen  von  Süd  nach  Nord  ziehenden  Heerstrassc  Rui- 
nen finden  Burckhardt  11.633.  vgl.  auch  Seetzen  XVI II.  431  f.  —  2),  auch 
rotr^,  Stadt  im  St.  Juda  Jos.  15,  22.  Neh.  11,  22.  25. 

Dichtkunst,  s.  d.  A.  Poesie. 

Diebstahl  (vgl.  d.  WW.  2M,  asa,  nr«).  Dieser  wurde  nach  dem  mosai- 
schen Gesetz  (Lutb.  Briefe  II.  508.)  mit  erhöhter  Wiedererstattung,  war  aber  der 
Dieb  unvermögend,  mit  Verkauf  desselben  in  die  Sklaverei  (bei  israel.  Herren  Jo- 
seph. Antt.  16, 1.  1.)  l)  bestraft  (den  Rabbinen  zufolge  musste  jedoch  im  letztern 
Falle  der  Werth  des  Gestohlenen  mehr  als  der  Kaufpreis  der  Sklaven  betragen)  Exod. 
22,  1  ff.  Die  Wiedererstattung  war,  wenn  das  Gestohlene  schon  verkauft  oder  un- 
brauchbar gemacht  worden,  beim  Rindvieh  eine  fünffache ,  bei  Schaf-  und  Ziegenvieh 
eine  vierfache  vgl.  2  Sam.  12,  6.  *);  wurde  aber  das  gestohlene  Stück  noch  lebendig 
beim  Diebe  vorgefunden,  nur  eine  zweifache.  Letztere  trat  auch  bei  leblosen  Din- 
gen (selbst  bei  Gold  u.  Silber)  ein  Joseph.  Antt.  4,  8.  27.  Dass  aber  der  Diebstahl 
des  Viehes  höher  verpönt  war,  ist  bei  der  Leichtigkeit ,  ein  Stück  von  der  Heerde  zu 
entwenden,  und  bei  der  Wichtigkeit  der  Viehzucht  im  hebr.  Staate,  leicht  erklärbar ; 
auch  gilt  in  andern  alten  (vgl.  Walter  Gesch.  d.  röm.  Rechts  S.  807.)  u.  den  neuern 
Gesetzgebungen  (z.  B.  sächs.  Criminalcodex  Art.  226.)  die  Entwendung  des  Viehes 
auf  der  Weide  für  einen  qualificirten  Diebstahl.  Vgl.  Jnstin.  2,  2.  von  den  Scythen  : 
Nullum  scelus  apud  eos  furto  gravius;  quippe  sine  tecto  munimentoque  pecora  et 
armenta  inter  Silvas  habentibus  quid  salvum  esset ,  si  furari  liceret?  Gefundenes 
behalten  galt  wohl  wie  im  röm.  Rechte  »)  dem  Diebstahl  im  Allgemeinen  gleich,  und 
es  soll  dieses  Vergehen  ausser  voller  Zurückgabe  des  Gegenstandes  mit  Zulage  des 
fünften  Theils  des  Werthes  bestraft  werden  Lev.  6,  8  ff.  (5,  22  ff.).  Die  spätere 
Legislation  hatte  hierüber  specielle  Vorschriften  festgestellt  und  unterschied  zwischen 
solchen  Dingen,  die  der  Finder  behalten  durfte,  und  solchen,  die  er  ausrufen  lassen 
musste  M.  Baba  mezia  c  2.  Aus  Prov.  6,  30.  31.  folgerte  Michaelis  eine  zu 
Salomo's  Zeiten  (?)  übliche  siebenfache  Erstattung,  wohl  mit  Unrecht;  es  ist 
eine  nicht  ungewöhnliche  Rundzahl.  Wiedererstattung  stand  übrigens  auch  in  den 
alten  griech.  Legislationen  (Potter  Archäol.  I.  364  f.)  und  in  den  12  Taf.  (Adam 
röm.  Alterth.  I.  426.  Ab  egg  Strafrechtswiss.  449.)  auf  Diebstahl,  vgl.  überh.  Gell. 
11,18.    üeber  die  heut.  Arabers.  Well  s  ted  I.  287.    Ueber  den  talm.  Begriff 


1)  Philo  Opp.  II.  336:  Mrjdttg  uncc*&Q<oniccv  naxayvrixto  xov  nqdyfiaxos.  'O  y«p 
itQU&elg  oint  tusdittcv  täxeti  iovlog,  aU*  Ivxbg  inxuBxtttg  dnctXldxxtxui  *otvcö  nrjQvyficexi. 
Durch  überhandnehmende  Räubereien  und  Diebstahl  fand  «ich  K.  Herodes  veranlasst, 
das  Strafgesetz  dahin  zu  schärfen,  dass  jeder  Dieb  ins  Ausland  als  Sklave  verkauft 
werden  sollte.  Josephus  a.  a.  O.  tadelt  mit  Recht  diese  despotische  Willkühr.  —  2) 
Nach  Maassgabe  des  Werthes,  den  diese  Zuchtthiere  tür  den  Landwirth  haben  mussten. 
Philo  11.337.  drückt  dies  in  seiner  Weise  so  ans:  Jlgößaxov  plv  tpigsi  Saauovg  ydXa 
*al  rooov  xctl  *pwx  xori  Irijoiov  aova*  6  dl  ßovg  t'  xQtig  ptv  xovg  avttfg  (nvxovg)  h 
ydluxxt  xal  xvqiS  nal  ytvv^fiaxi,  dvn  dl  i^atifixovg,  dfäoxQOV  yijg  xal  dkörttov.  —  3) 
Marezoll  Criminalrecht  S.  38b. 
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des  Diebstahls  s.  O  tho  lexic.  rabb.  p.  263'  Die  rabbin.  Erlauterungen  der  Gesetze 
vom  Diebstahl  s.  Mischna  Baba  kamma  c.  7  sqq.  Schlug  Jemand  einen  Dieb  bei 
nächtlichem  Einbruch  so,  dass  dieser  daran  starb,  so  blieb  die  That  ungeahndet  Exod. 
22,  2.  Ebenso  nach  Solonischen  (Demostb.  c.  Timocr.  p.  736.)  und  altrömischen 
Gesetzen  (vgl.  Heinecc.  antiq.  jitr.  rom.  4,  1.  3«  p.  499.),  nicht  minder  nach  altera 
deutschen  Hechte  H en  ke  Gesch.  d.  deutsch,  peinl.  Rechts  S.  99.  — Menschen- 
diebstahl (plagium),  an  einem  freien  Israeliten  verübt,  musste  unbedingt  mit  dem 
Leben  (nach  Sanhedr.  11,  1.  durch  Erdrosselung)  gebüsst  werden  Exod.  21,  16. 
Deut.  24,  7.,  was  in  einem  an  lang  gedehnter  Meeresküste  gelegenen  Lande,  das  so 
leicht  Gelegenheit  darbot,  einen  Gestohlenen  in  die  Sklaverei  zu  verkaufen  und  auf 
immer  von  den  Seinigen  zu  trennen,  keine  zu  harte  Strafe  dünken  kann.  Ebenso 
war  auch  bei  den  Griechen  (Xen.  Memor.  1,  2.  62.  Demosth.  Philipp,  p.  53.)  auf  den 
avdQonoöiOpog  die  Todesstrafe  verhängt  und  im  römischen  Rechte  seit  Constantin 
wenigstens  für  gewisse  Fälle  (Marezoll  Criminalrecht  S.  370.  Rein  Criminalr. 
d.  Rom.  S.  390  f.).  Vgl.  Philo  IL  338  sq.  S.  überh.  Michaelis  Mos.  R.  VI.  66  ff. 
83ff.    Vgl.  d.  A.  Räuberei. 

Dikn,  JUrj  Act.  28,  4.,  die  grieeb.  Göttin  der  Gerechtigkeit  (lat.  Justitia), 
Tochter  des  Zeus  (Hesiod.  op.  239.)  und  der  Tbemis  (Hesiod.  theog.  902.),  u.  des 
Krstern  TKXQtögog  Soph.  Oed.  Col.  1384.  Arrian.  Alex.  4,  9.  Abbild,  s.  Montfau- 
c  o  n  antiq.  I.  2,  8.  Man  schrieb  ihr  insbes.  die  Ahndung  des  Mordes  zu  (vgl.  Eurip. 
Med.  1390.  Dion.  Halic.  11,  27.),  und  sie  ist  daher  als  strafende  Gottheit  oft  nicht 
verschieden  von  Nemesis  s.  Mitschertichad  Horat.  Od.  3,  2.  32-,  ausserd.  Pa- 
lair et  observv.  p.  347. 

Dikla,  fibp*  Gen.  10,  27.,  joctanidischer  Volksstamm  in  Arabien.  Bochart 
Phal.  2,  22.  denkt  an  die  Mi  näer  (Ptolera.  6,  7.  23.)?  aus  dem  freilich  sehr  preeären 
Grande,  weil  syr.  p£o>  die  Palme  heisst,  jene  Völkerschaft  aber  in  einer  pal- 
menreichen Gegend  wohnte Strabo  16.  776.  Plin.  6,32.  Doch  sind  Geien.  und 
Tuch  dieser  Erklär,  geueigt.  Michaelis  spicil.  II.  176.  setzt  den  Namen  mit 
L^t>y  Tigris fluss  in  Verbindung  und  will  die  Anwohner  dieses  Flusses  von  seiner 
Mündung  bis  zum  persischen  Meerbusen  verstehen. 

Dil'an,  pb*,  Stadt  in  der  Ebene  des  St.  Juda  Jos.  15, 38. 

Dill,  avtj&ov  Mt.  23,  23.  (talm.  rati),  anethum  L.  (Cl.  V.  digynia),  ein  be- 
kanntes, auch  bei  uns  einheimisches  Gewächs,  mit  kurzen,  gelben,  einwärts  gerollten 
Kronenblättern  und  einer  kleinen,  linsenförmigen,  geränderten,  auf  dem  Rücken  ge- 
streiften Frucht.  Der  Same  wurde  schon  von  den  Alten  als  Gewürz  gebraucht  (Plin. 
19, 61.  20,  74.  Apicius  6,  9.),  auch  die  Blüthen  genoss  man  an  Speisen  Apic.  6,  5. 
Es  zu  verzehnten  schreiben  auch  die  Talmudisten  vor  Maaseroth  4,  5.  Gem.  Aboda 
sara  1,2.    S.  überh.  C  e  1  s  i  i  Hierob.  I.  494  sqq. 

Dimna,  rww,  Sudtim  St. Sebulon  Jos.  21,  36. 

D  i  na,  1)  ran,  Tochter  Jacobs  von  der  Lea  Gen.  30, 21.,  welche  von  dem  Hevi- 
ten  Sichern  zum  Beischlaf  verlockt  und  geschwängert  wurde,  nachher  aber  gegen  den 
von  der  Familie  zu  bestimmenden  Kaufpreis  (s.  d.  A.  Eh e)  geehelicbt  werden  sollte. 
Die  Brüder  verstatteten  aber  Letzteres  nur  unter  der  Bedingimg,  dass  alle  männ- 
lichen Bewohner  des  Orts  sich  beschneiden  Hessen ,  und  nachdem  diese  die  Operation 
erduldet  hatten  und  am  dritten  Tage  heftigen  Schmerz  empfanden  (s.  d.  A.  Be- 
schncidung),  fielen  Levi  und  Simeon  l)  über  sieher  und  tödteten  sie  Gen.  34. 
Wie  in  der  Erzählung  auf  «1er  einen  Seite  in  der  Person  Sichems  die  Sichemiten  ent- 
ehrt werden  sollen  (nicht  für  erdichtet  aus  Nationalhass ,  sondern  für  ausgewählt  aus 


1)  Die  ofiouijtQtoi  ddiX(po£  der  Dina,  wie  Joseph.  Antt.  1,  21.  1.  hervorhebt.  Der 
selbe  macliL  den  Sichern  zum  Königssohn  der  Stadt! 
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den  friihern  Sagen  nach  solchem  Motiv  wird  man  die  Erzählung  halten  dürfen),  so 
«teilt  sie  anf  der  andern  ein  Beispiel  orientalischer  Rachsucht  auf,  welches  eine  sitt- 
liche Entschuldigung  gar  nicht  zulässt,  so  schmachvoll  auch  damals  die  Schändung 
einer  arglos  im  Freien  wandelnden  Jungfrau  ')  und  der  einzigen  Schwester  sein 
mochte  s.  Niemeyer  Charakt.  II.  413  ff.  Zu  Ys.  7.  und  26.  kann  bemerkt  werden, 
dass  noch  jetzt  bei  den  Arabern  die  Schwängerung  eines  Frauenzimmers  für  eine 
grossere  Beschimpfung  des  Bruders  als  selbst  des  Gatten  gilt ;  im  vorliegenden  Falle 
aber  kam  nach  den  conventioneilen  Gesetzen  der  Noroadenehre  den  Brüdern  die  Züch- 
tigung ganz  zn  vgl.  Tuch  Gen.  407.  Ohne  Missbilligung  lässt  übrigens  der  Refe- 
rent die  Schandthat  nicht  vgl.  Gen.  34,  30.,  doch  ist  sie  nicht  aus  noral.  Standpunkt 
gefasst  (dag.  vgl.  Gen.  49,  5  f.).  Joseph.  Antt.  1,  21.  2.  legt  gar  Gott  selbst  die 
Beruhigung  des  erzürnten  Jaeob  in  den  Mund  und  weiss  durch  eine  eingeschobene 
Lustration  der  Zelte  das  Gen.  35,  4.  Erzählte  anzuknüpfen,  so  dass  der  Mord  mittel- 
bar dem  Jehovahcultus  zum  Vortheil  gereichte !  —  2)  Esra  4,  9.  erscheinen  die  KJf* 
als  ein  Volk  nnter  persischer  Oberherrschaft,  das  Colonisten  nach  Samaria  gesendet 
hatte.  Es  findet  sich  in  den  ethnographischen  Nachrichten  der  Alten  kein  entspre- 
chender Name.  Schulthess  Parad.  S.  363.  wollte  an  Darkis,  die  südlichste  Pro- 
vinz Grossmediens  (Ja^tixig  go'pa  Ptolem.  6,  2.  6.  Plin.  6, 25.  vgl. Mann ert  V.  II. 
159.),  oder  anDera  in  Susiana  (JijQu  Ptolem.  6,  3.  5.  s.  d.  A.  Dura)  gedacht  wissen ; 
vage  Verrauthungen,  wobei  man  noch  einen  Schreibfehler  annehmen  raüsste.  Iu  sol- 
chem Falle  hätte  aber  die  Conjectur  fast  keine  Gränze. 

Dinhaba,  renj^,  LX\  ..Uwoßu,  Stadt  des  idumäischen  Königs  Bela  Gen. 
36,  32>  1  Chron.  1,  43.  Euseb.  unt.  davußä  nennt  eine  xdfirj  Javvtä  (Hier.  Dam- 
naba),  8  Meil.  von  Areopolis  (gegen  den  Arnon  zu)  und  eine  andere  D.  am  Berge 
Phogor  (Peor)  7  Meil.  (westlich)  von  Esbus.    Erstere  wäre  nicht  unpassend. 


Dinkel  (Luth.  Spelt),  Triticum  Spelfa  L.  (Cl.  III.  digynia),  WStt3,  arab. 


röm.  Alterth.  II.  434.),  Exod.  9,  32.  Jes.  28,  25.  Ezech.  4,  9.  2),  eine  Getreideart 
mit  vierblumigem,  abgestumpftem  Kelch,  Zwitterblütben,  an  denen  kleine  Grannen 
festsitzen,  und  glatten,  gleichsam  geschornen,  schlanken  Aehren  (daher  wohl  der 
Name  vgl.  öoa  decurtavit,  totondit),  deren  Körner  in  den  Hülsen  so  fest  sitzen,  dass 
sie  durch  besondere  Vorrichtung  von  letztern  befreit  werden  müssen.  Sie  wächst 
etwa  so  hoch  wie  die  Gerste  und  wird  in  den  südl.  Ländern  Europa'*  (mich  in  Süd- 
deutachland) vgl.  Strabo  5.  227-,  sowie  in  Aegypten  (Herod.  2>  36.  Plin.  16»  19«)> 
Arabien  und  Palästina  häuög  und  in  verschiedenen  Spielarten,  die  beste  als  Winter- 
frucht (vgl.  Exod.  9,  32.),  gebaut.  Bei  den  Israeliten  fasste  man  damit  auch  zuw. 
Gerstenäcker  ein  Jes.  a.  a.  O.  Das  Mehl  ist  feiner  und  weisser  als  Weizenmehl 
(Plin.  18,  IL),  das  daraus  geöaekene  Brod  (Phocas  c.  23.)  hat  aber  etwas  Sprödes 
und  soll  weniger  nahrhaft  sein  als  Weizenbrod  (Diosc.  2,  111.).  Vgl.  überh.  Cel- 
sius II.  98  ff.  Abweicheode  Deutungen  der  alten  Uebers.  s.  in  Dindorfii  lex. 
hebr.  II.  1007  sq.  Unter  den  Neuern  wollte  S h a  w  R.  351.  den  Reiss,  oryza  L., 
verstanden  wissen.  LXX  haben  Jes.  an  den  beiden  and.  Stellen  aber  oAvoa. 
Beides  sind  Synonyme  Herod.  2,  34.  vgl.  noch  Li  nk  Urwelt  I.  404  f. 

Pinto,  s.  d.  A.  Schreibkunst. 


1)  Joseph,  sagt:  T£v  Eunpixäv  fsonfr»  ayorxmf  Jttv«  na^l»tp  eis  t^v  xoliv  ©>o- 
fiiVTj  xov  xdopov  rdiv  ImxatQttoP  yuyatxeSv.  Derselbe  lässt  auch  Schwängerung,  wie 
Ermordung  an  einem  sichcrait.  Feste  vorfallen.  —  2)  Aus  einem  unzureichenden  Grunde 
will  Faber  (in  Keils  Anal.  I.  I.  19.)  hier  die  Kichern  yerstehoa  und  Sprengel 
(Geschichte  d.  Botan.  I.  19.)  ist  ihm  gefolgt. 


aranx  fftj&s,  Kn»3  (bei  den  Römern  far,  ador  oder  adoreum  s.  Adam 
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Dionysius,  ein  Areopagit ,  der  durch  die  Predigt  des  Paulo«  bewogen  wurde, 
den  cbristl.  Glauben  anzunehmen  Act.  17, 34.  Nach  Euieb.  3,  4.  4,  23.  stand  er  der 
athenischen  Gemeinde  als  Bischof  vor,  u.  traditionellen  Nachrichten  bei  Niceph.  3, 1 1 . 
und  in  den  Martyrologien  zufolge  soll  er  dort  den  Märtyrertod  gelitten  haben  s. 
Schröck  Ii  KG.  XVII.  867  f.  l>ie  unter  seinem  Namen  noch  übrigen  Schriften 
sind  bekanntlich  unächt. 

Dionys  US,  Jiovvoog  2  Macc.  6,  7.  14, 33.  (seit  Herodot  auch  Bax^oc),  be- 
kannter griech.  Gott  (Sohn  Jupiters  und  derSemele),  welchen  die  Griechen  damals 
schon  allgemein  als  Erfinder  des  Weinbaus  und  Geber  der  (durch  den  Wein  vermit- 
telten) Lebensfreuden  und  jeglicher  Begeisterung  dachten.  Wie  D.  der  Träger  der 
verschiedenartigsten  Mythen  geworden  und  wie  alle  dionysische  Religion  zuletzt  ans 
Indien  stammen  möge,  darüber  s.  die  gelehrten  Vermnthungen  Cr euzers  Symbol. 
III.  83  ff.  vgl.  Nitsch  mythol.  Wörterb.  v.  Klopfer  I.  374  ff.  Uns  berührt  hier 
nur  die  durch  Epheubekränzung  (2  Macc.  6,  7.  3  Macc.  2,  29.  vgl.  Plutarch.  Isid.  et 
Osir.  c.  37.  Ovid.  Fast.  3,  767.  [hedera  gratissima  Baccho],  Longi  past.  3,  7.  Nonn. 
Dionys. 8,  8.  u.  Brouckhus.  adTibull.  3, 6. 2.  —  vgl.  xioaoöhag als  Beinamen  des  D. 
selbst)  und  lauteste  Freude  ausgezeichnete  Verehrung  dieses  Gottes  (J.  Nicolai  de 
ritu  antiquo  Bacchanal!,  in  Gronov.  thesaur.VII.  Wachsmuth  hellen.  Alterth.  II.  II. 
252  ff),  zu  welcher  unter  Antiochus  Epiphanes  auch  die  Juden  gezwungen  wurden. 
(Ueber  einen  den  Juden  fälschlich  zugeschriebenen  Bacchuscultus  s.  d.  A.  Laub- 
hütten fest.) 

Di  os  cor  US  kommt  2  Macc.  11,  21.  in  d.  Vulg.  u.  Luth.  Uebers.  als  Name 
eines  griechisch -seleucid.  Monats  vor.  Der  griech.  Text  hat  dafür:  diogxoQiv&iov 
uy.oozij  Tttoptfl.  Da  nun  Dius  ein  bekannter  macedon.  Monat  (der  erste  des  Jahres) 
ist,  welcher  dem  jüd.  Marchesvan  bei  Josephus  entspricht,  so  vermutheten  Grotius 
und  Wernsdorf  (de  fide  Macc.  p.  32.),  es  habe  ursprünglich  Aiov  dort  ge- 
standen, was  die  Abschreiber  für  eine  Abbreviatur  haltend  in  AtogxovQOv  auf- 
lösten. Andere  erinnern  an  Aiogxoqog ,  das  im  Etymol.  magn.  als  Name  eines  Mo- 
nats (aber  bei  welchem  Volke?)  angeführt  ist,  und  glauben,  es  habe  so  dermaced. 
Schaltraonat  geheissen  (Seal ig.  emend.  temp.  2.  p.  94.).  Das  ist  nun  freilich  ohne 
alle  histor.  Stütze.  Auch  sind  diese  Gelehrten  nicht  einig,  welche  Stelle  im  macedon. 
Calender  der  Schaltmonat  gehabt  habe.  Am  natürlichsten  würde  man  ihm  wohl  die 
letzte  einräumen  (also  nach  dem  Mon.  Hyperberetaeus ,  wie  denn  der  Syr.  zweiten 
Tis ri  üb u setzt;  Joseph. aber  nennt  den  Hyperberet.  eben  Tisri).  Andere  lassen 
den  Schaltmonat  unmittelbar  vor  dem  Xantbicus  vorausgehen;  so  Ideler  Chronol. 
I.  399.  Vgl.  über  diese  Differenz  d.  A.  Ly  sias. 

Dioskuren,  Jioaxovgot  (Luth.  Zwillinge),  d.  i.  Castor  und  Pollnx,  Zwil- 
lingssöhne des  Jupiter  von  der  Lcda  Horn.  hymn.  17.  Hygin.  fab.  77.  Scbol.  ad  Find. 
Nem.  10,  160. ').  ■  Sie  Warden  hauptsächlich  von  den  griech.  und  röm.  Seeleuten 
als  Schutzgottheiten  in  Seegefabren  angerufen  und  auch  durch  Opfer  verehrt  Theocrit. 
22, 17.  CatulL  68,  66.  Lucian.  deor.  dial.  26, 2.  Am  Himmel  waren  sie  das  Zwil- 
lingsgestirn, und  diesem  wurde  daher  frühzeitig  jene  rettende  Kraft,  von  welcher  die 
Dioskuren  ctorijQsg  hiessen  (Homer,  hymn.  33,  6.  Aelian.  V.  H.  1,  30.),  beigelegt 
und  das  Heil  der  Schiffenden  diesem  lucidum  sidus  empfohlen  Horat.  Od.  1,  3.  2. 
4,  8.  31.  Diod.  Sic.  4, 43.  Ovid.  Fast,  5,  720.  Die  während  des  Seesturms  an  den 
Schiffsmasten  (zuweilen)  sichtbar  werdenden  Flämmchen  galten  für  die  Zeichen  der 


1)  Nach  Homer  Odyss.  11,  397.  Söhne  der  Leda  and  des  Tyndareus ,  dah.  sie  auch 
oft  Tyndaridae  heissen.  Wie  schon  in  dieser  verschiedenen  Herleitnng  ein  Fortschrei- 
ten des  Mythus  sichtbar  ist,  so  Iässt  sich  Oberhaupt  mit  Wahrscheinlichkeit  annehmen, 
dass  die  beiden  Heldenjünglinge,  die  Tyndariden,  erst  durch  Verschmelzung  mit  ein  paar 
alten  Cabiren  zu  göttlicher  Ehre  und  der  oben  bezeichneten  Bestimmung  gelangten  vgl. 
Creuzer  Symbol.  IL  334  ff. 
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rettenden  Nähe  jener  Gottheiten  Plin.  11,  37.  Senec.  nat  quaest.  1, 1.  Plntarch.  pla- 
nt, philos.  2)  18.  Vom  Stapel  gelassene  Schiffe  wurden  den  Dioskuren  geweiht 
Catull.  4,  27.,  manche  trugen  auch  ihr  Bild  als  Schiffszeichen,  wie  jenes  alexandrini- 
sche  Fahrzeug,  das  den  Apost.  Paulus  nach  Italien  brachte  Act  28,  11.  s.  d.  A. 
Schiffe,  vgl.  Scheffer  de  milit  navali  vett.  p.  372  sqq.  Ens  che  d  diss.de  tute- 
lis  et  insignib.  nav.  L.  Bat.  1771.  4.  Hasaei  diss.  de  navib.  Alex.  Apostolum  in  Ita- 
liam  deferentib.  (Brem.  1716.  4.)  16  sqq.  P.  Kunz  observv.  de  vexillo  navis  Alex. 
Jen.  1734.  4. 

Disa hab,  arji      (d.i.  Goldort, ob  vomarab.         oder  ^6?  anders  Ge- 

sen.thes.  1.334.),  Ort  in  der  arab.  Wüste  ohnweit  des  Sinai  Deut.  1,  1.,  nachBurck- 
hardt  II.  848.  Dahab  (<_*j&6),  Hafenplatz  an  der  Küste  des  aelanit.  Meerbu- 
sens, wo  eine  grosse  Anpflanzung  von  Dattelbäumen  sich  befindet  und  B.  auch  Rui- 
nen wahrzunehmen  glaubte.  Es  ist  dies  identisch  mit  Mi  nah  el  Dahab  bei  Shaw, 
Rüppell,  Wellsted  u.  A.  vgl.  Büsching  Erdbeschr.  XI.  I.  621. 

Discus,  öiaxog  2  Mar,.  4,  14.,  die  Wurfscheibe,  welche  in  den  griechischen 
Gymnasien  (s.  d.  A.)  als  ücbungsspiel  diente.  Sie  war  früher  von  Stein,  später  ge- 
wöhnlich von  Metall,  zuw.  viereckig,  meist  aber  wie  eine  Linse  gestaltet  und  hatte 
in  der  Mitte  einen  ledernen  Riemen  zum  Anfassen  Lucian.  Anach.  27.  Das  Spiel 
wird  schon  im  Homer  erwähnt  Iliad.  23,  839  ff.  2,  774.  Odyss.  8,  129-  188-,  blieb 
stets  sehr  beliebt,  und  Manche,  welche  darin  Meisterschaft  erreicht  hatten,  wurden 
lange  unter  dem  Volke  gepriesen.  Unter  der  Herrschaft  des  Antiochus  Epiphan. 
führte  der  gräcisirende  Hobepriester  Jason  dieses  Spiel  auch  bei  den  Juden  ein  und 
selbst  Priester  nahmen  zum  Aerger  der  Orthodoxen  daran  Theil  2  Macc.  a.  a.  O. 
Vgl.  überb.  Mercurial.  de  arte  gvmnast.  2»  12.  Krause  Gymnast.  d.  Hellen. 
1.  440  ff. 

Dodanini,  fc^nrt  Gen.  10,  4-,  ein  Volk,  das  unter  ionischen  (griechischen) 
Stämmen  genannt  wird.  Clericus  und  Michaelis  (spicil.  I.  120.)  vergleichen 
die  bekannte  Stadt  D  o  do  na,  Joöwvt),  in  Epirus  Strabo  7.  327  sq.  Indess  findet 
sich  a.  a.  O.  vgl.  mit  1  Chron.  1,  7.  eine  bedeutende  Verschiedenheit  der  Lesart; 
mit  dem  hebr.  Texte  stimmen  für  BW  die  Chald.,  Syr.,  Arab.  und  Vulg.,  wie  auch 
einige  Codd.  der  LXX  in  der  Parallelstelle  1  Chron.  (Jtodavdp,  Jtoöavav),  dagegen 
haben  tT3*n  der  masoreth.  Text  1  Chron.  a.  a.  O.,  der  samar.  Text  nebst  Vers.  Gen. 
10.  und  die  LXX  fPoÖioi)  an  beiden  Stellen  nach  dem  text.  rec.  Nähme  man  Letz- 
teres als  die  ursprüngliche  Lesart,  so  könnten  entweder  (wie  LXX  deuten)  die  Rho- 
dier  (unbedeutende  Einwendungen  dagegen  bei  Michaelis  a.  a.  O.  111.)  oder, 
wie  Bochart  Phal.  3,6.  will,  Anwohner  des  Flusses  Rhodanus  (griechische  Colo- 
nisten)  gemeint  sein.  Letzteres  ist  das  Unwahrscheinlichere,  man  mnsste  denn  an- 
nehmen, dass  die  Notiz  vom  Fl.  Rhodanus  durch  die  Phönicier  zu  den  Hebräern  ge- 
langt sei.  Erst i  res  verdient  auch  deshalb  den  Vorzug,  weil  der  Name  Gen.  a.  a.  O. 
mit  Chittim  verbunden  ist,  und  es  hatte  Rhodus  frühzeitig  griechische  Bewohner.  S. 
Tuch  Gen.  216.  Ist  die  Lesart  CJTi  die  ursprüngliche  (und  sie  hat  doch  immer 
viel  Autorität  für  sich),  so  könnte  man  mit  Gesenius  (Hall.  L.-Z.  1841.  Nr.  4.)  es 
für  erm  zfaotiuvot  nehmen,  da  sich  mehrere  Beispiele  6nden,dass  dieliquidae  1  und  r 
sich  zu  Vocalen  erweichen.  Aber  freilich  im  Althebräischen  ist  diese  Erscheinung 
sonst  nicht  sicher  nachzuweisen. 

D  O  e  g,  MW,  ein  Tdumäer  u.,  nachdem  er  dem  Jehovah  gehuldigt,  Oberinspector 
der  He  erden  des  Königs  Saul  (nach  LXX  und  Joseph.  Antt.  6,  12.  1.  vifimv  rag 
yfiiovovt  2aovk,  was,  wenn  man  nicht  einen  eigentlichen  Hirten,  sondern  Oberauf- 
seher versteht,  an  oriental.  Höfen  eine  bedeutende  Charge  ist).  Bei  seiner  Anwe- 
senheit zuNob  war  er  Zeuge  von  der  Unterstützung,  welche  der  Priester  Ahimelech 
dem  fliehenden  David  bes.  durch  Uebcrreichung  des  Schwertes  Goliaths  gegen  seinen 
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königl.  Herrn  zu  leisten  schien  1  Sam.  21,  7.    Er  denuncirte  dies  dem  Saul  1  Sam. 
22,  9  fT.  und  wurde  mit  Ermordung  der  Priester  beauftragt,  die  er  mit  Blutgier  aus- 
führte 1  Sam.  22,  18  ff.    Schwierig  ist  die  Deutung  der  Worte  1  Sam.  21,  8. 
frin?  *3c!>  iSSit  fctsiri.    Joseph,  a.  a.  O.  hat  dafür  nur :  netQrjv  de  xcu  Eaovkov  SovXog: 
LXX  verbinden  (im  gegenwärtigen  Text)  gar  Gvv(%6fiivog  Nucöaqdv        Dass  die 
WW.  von  Luther  richtig  gedeutet  sind:  er  war  versperret  (eingesperrt) 
vor  Jeh.,  und  nicht  mit  Gesen.  thesaur.  II.  1052.  übersetzt  werden  dürfen:  con- 
gregatur  coram  Jeh.,  hat  Thenius  z.  d.  St.  richtig  bemerkt.    An  eine  eig.  Gefan- 
genschaft beim  Gotteszelt  ist  nun  aber  nicht  zu  denken.    Die  meisten  Interpreten 
glauben,  D.  sei  einer  Reinigung  halber  (Lev.  13,  4.  21.)  oder  um  ein  (Nasiräer-)  Ge- 
lübde zu  lösen  (vgl.  die  arab.  Uebers.)  dort  gewesen  und  zwar  in  einem  der  Zimmer 
(Zeltzimmer),  welche  den  Vorhof  der  Stiftshütte  umschlossen  hätten  Lakemacher 
obserw.  X.  214  sqq.    Aber  das  Vorhandensein  solcher  Separatzelte  ist  nur  postulirt 
und  gar  nicht  einmal  wahrscheinlich.    Da  wir  es  hier  mit  einer  Zeit  zu  thun  haben, 
wo  die  Gesetze  des  Pentateuchs  noch  grossentheils  (nicht  existirten  od.  doch)  nicht 
ausgeführt  wurden,  so  lässt  sich  vermuthen,  dass  D.  im  Heiligen  des  Zeltes  (Wr  ^cV) 
den  Augen  des  David  entzogen  u.  somit  dort  gleichsam  eingeschlossen  war  2),  Ahimelech 
aber  mit  Dav.  vor  dem  Zelte  sich  unterredete.    Uebrigens  kann  Abim.  wegen  1  Sam. 
22,  22*  dem  David  die  Anwesenheit  Doegs  nicht  verhehlt  haben,  war  dazu  auch  um 
so  weniger  veranlasst,  da  David  sich  noch  für  einen  Diener  und  Abgeordneten  Sauls 
ausgab  1  Sam.  21,  8. 

Dok5  Ja*  (Luth.  Doch),  festes  Schloss  nordl.  von  Jericho,  wo  der  jüd. 
Fürst  Simon  und  seine  beiden  Söhne  ermordet  wurden  1  Macc.  16,  11  f.  Der  Name 
wird  bei  Joseph,  (bell.  jud.  1,  2.  3.  Antt.  13,  8-  1.)  Jctyciv  geschrieben,  ist  aber  wohl 

das  syr.  oos,  Warte,  Thurm.    Im  Mittelalter  stand  zwischen  Jericho  u. Bethel 

eine  Bergfestung  der  Tempelherren  Duk;  aber  an  der  Quelle  Duk,  t*)^,  bei  Jericho 

konnte  Robinson  II.  559.  keine  sichern  Spuren  des  alten  Castells  finden. 

Dopllka,  !"i]Tt^,  ein  Lagerplatz  der  Israeliten  in  der  arab.  Wüste  zwischen 
der  Wüste  Sin  u.  Älus  Num.  33,  12-  Pococke  (Morgenl.  I.  235.)  glaubte  ihn 
östlich  von  Tor  in  dem  Wadi  Hebron  (Hibran)  zu  finden.  Seetzen  (in  Zach 
Correspond.  XXVII.  71.)  weist  ein  el  Tobbacha  nach ,  das  auf  Robinsons  Charte 
nicht  zu  finden  ist.    Syr.  u.  LXX  haben  rPa<paxd. 

Dor,  *vh  oder  JtÖoa .  ./wo.  bei  den  Griechen  auch  <4VJpo£,  Stadt  am 

mittelländ.  Meere,  9  röin.  Meil.  (Hieron.)  nördl.  von  Caesarea  (20  M.  v.  Ptoletnais 
nach  tab.  Peuting.) ,  auf  dem  Wege  nach  Tyrus  in  der  Gegend  des  Carmel  (Joseph. 
Apion.  2,9.),  66°  30',  32°  40'  nach  Ptolem.  (5, 15.5.),  ehemals  cananit.  Königsstadt 
Jos.  11,  2.  12,  23.  3),  dann  zum  Stamme  Manasse  gehörig  Jos.  17,  IL,  der  sie  auch 
wirklich  besessen  haben  soll  vgl.  1  Chron.  7,  29.  Salomo  machte  sie  zum  Mittelpunkt 
eines  Hofküchenamtes  1  Kön.  4, 11.  Sie  wurde  von  Antioch.  Sidetes  belagert  1  Macc. 
15,  11  ff.,  später  vom  röm.  Feldherrn  Gabinius  hergestellt  und  mit  einem  Hafen  ver- 
sehen Joseph.  Antt.  16,  4.  4.    Ptolem.  a.  a.  O.  Steph.  Byz.  unt.  zfwooc  und  Joseph. 

 _   » 

1)  Ephrcm  Syr.  (Opp.  I.  p.  376.)  sagt  zur  Erklärung  des  •njtsa  mit  Beziehung  auf 
den  syr.  Sprachgebrauch :  intra  tabernaculum  coercitus  suam  personara  «eu  praesentiara 
suppresserat  adeoque  illud  suppressus  et  abscondilus  verti  polest,  libens  an  invitus, 
incertum  cet.  —  2)  Schlief  doch  Eli  sogar  rr'*f"n  bavö  1  Sam.  3,  3.,  was  man  freilich 
auch  dem  Levit.  gemäss  umgedeutet  bat!  —  3)  An  beiden  Stellen  heisst  die  Stadt  und 
ihr  Gebiet  yrn  ncj  vgl.  auch  1  Kön.  4,  11.,  doch  folgt  hieraus  nicht,  dass  dieser 
Name  der  Stadt  allein  nicht  beigelegt  worden  sei;  1  Kön.  4,  12.  wird  ganz  ähnlich 
'fKtj-r^a-b^  gesagt:  ganz  Bethsean,  d.  h.  der  ganze  District  fiethsean. 

JVi  k~k b    Bibl.  Rcatw.  I.  18 


Digitized  by  Google 


274 


Dor  —  Dorn-  u.  Dhtel|ewiehie. 


Apion,  2,  9.  vit  8.  rechneD  sie  zu  Phönicien  l).  Zu  Hieron.  Zeiten  lag  der  Ort  wüste, 
rauss  aber  «loch  später  wiederhergestellt  worden  sein  s.  Reland  741.  Heutzutage 
steht  dort  ein  Flecken  mit  Hafen,  To  rtur  a  (P  ocock«  II.  84.  Arvieux  II.  S.  11  f.). 
Andre  schreiben  diesen  Namen  Tanturaod.  Tentura  (Prokesch  R.  26  f.)  und 
so  erscheint  er  auch  auf  Paultre's,  Robinsons  u.  A.  Charten.  Jene  Schreib- 
arthält aber  G  e  s  e  n.  thes.  I.  331.  für  die  richtigere  u.  vermuthet,  das  Wort  heisse 

Uj3  jylc,  BergDora's. 

Dorn-  u.  Dislclgcwächsc,  woran  der  Orient  keinen  Mangel  hat 
(vgl.  auch  Forskil  in  Michaelis  literar.  Briefwechsel  II.  37.),  sind  häufig  im 
A.  T.  durch  eine  ganze  Reihe  von  Wörtern  bezeichnet,  W,  pnn,  Vnn,  rrn, 
Twsjs,  tb-o,  süap,  ^d,  n£,  «rob,  nso,  nnp,  f*P,  1?,  rp,  laet,  welche  auch 
oft  in  bildlichen  und  spriichwörtl.  Redensarten  erscheinen ,  und  es  ist  sehr  wahr- 
scheinlich, dass  unter  diesen  sich  solche  befinden,  welche  bes  timmte  Arten  von 
Dorngewächsen  bedeuten ,  nur  dass  bei  den  wenigsten  mit  eitriger  Sicherheit  eine 
nähere  Bestimmung  ausgemittelt  werden  kann  (Hasselquist  R.  661.).  Dorn- 
büsche, Dorngehege,  vepreta,  senticeta,  Stachelgewächse  im  Allgemei- 
nen sind  wohl  unter  tn-fp  Hos.  2,  6.  Nah.  1,  10.  Jes.  34,  13.  a.,  tri*  Hiob  6,  6., 
Mb  Num.  33,  55.,  pyi  Mich.  7,  4.  Sprchw.  15, 19.,  fttjg  Jes.  7, 19.,  mp  Gen. 
3, 18.  Jes.  32, 13.  a. ,  mrrn  Hohesl.  2,  2. ,  f»»«*  Jes.  5,  6.  7,  23.  9, 18.  a.  zu  verste- 
hen, sowie  y&O  den  (einzelnen)  Dorn  zu  bezeichnen  scheint,  wenigstens  bietet 
sich  weder  in  den  Dialekten  noch  in  den  alten  üebersetzem ,  noch  im  Contexte  ein 
Anhalt  zu  specieller  Deutung  dar  2 ) ;  und ,  hatten  diese  Wörter  oder  einige  davon 
im  Munde  der  Landwirthe  einen  bestimmtem  Sinn  3 ) ,  so  würden  sie  doch  in  den 
Stellen ,  wo  sie  vorkommen ,  nicht  als  Kunstausdruck  urgirt  werden  dürfen.  Dage- 
gen hat  man  folgende  specieller  fassen  zu  müssen  geglaubt:  "lüij  s.  d.  A.  Stech  - 
dorn;         Gen.  3,  18.  Hos.  10,8.  tribulus  terrestris  L.  (CelsVi  Hierob.  If.  128.) 
vgl.  Mt.  7, 16.  Hebr.  6,  8.  (Plin.  21, 58  sq.  Virg.  Geo.  1, 164.)  od.  Fagonia  arabica 
mit  wirbelformigen  Dornen  (Sprengel  Gesch. d. Botan.  I.  16.);  fcrir,  Sprchw.  24,31. 
Hiob  30,  7.  Zeph.  2,  9.  Zizypbus  paliurus  (Sprengel  a. a.  O.  12.),  Judendorn, 
mit  geflügelten  Früchten,  im  Morgenlande  sehr  gemein;  >"0ö  Exod.  3,  2 ff.  Deut. 
33, 16.  rubus  vulgaris  (Cels.  II.  68.)  oder  rubus  sanctus  (Sprengel  a.  a.  O.  17.) 
oder  Oxycantha  arabica,  Hagedornstrauch,  welcher  letztere  häufig  auf  dem 
Sinai  wächst  Shaw  R.  401.  Pococke  Morgenl.  I.  215.  ♦);  wnp  Jes.  55, 13.  (wohl 
nicht  Euphorbia  antiquorum  Plin.  5,  1.  Sp rengel  a.  a.  O.  16.),  sondern  entw.  der 
weisse  Senf,  ginapis  alba,  vgl.  syr.  iVaff  Simonis  lexic.  s.  h.  v.  Ewald  krit. 
Grammat.  S.  520.,  oder  die  Nessel  (Symmacb.  Vulg.,  Syr.  hat  1^  d.  i.  nach 
Bar  Bahlul  ^"«-r  oder  satureja,  Saturei,  welche  Pflanze  ebenfalls  in  der  arab.  Wüste 

wächst  Burckhardt  II.  913.  Gesen.  thes.  11.974.);  «fcttR,  f*tef?  Jes.  34, 13.  Hos. 
9,  6.  Sprchw.  24,31.,  Brcnnnessel,  Urtica  urens  nachR.Tanchum  (Celsii  Hierob. 
II.  206  sqq.)  od.  hedysarum  alhagi  (Sprengel  a.  a.  O.  19.).    Alle  diese  Bestim- 


1)  Hitzig  Philist.  8.  135  ff.  hält  sie  für  eine  Gründung  der  Philiatäer  u.  weiss  die- 
sen n.  den  damit  in  Verbindung  gesetzten  Namen  Endor  aus  dem  Sanscrit  zu  erklären. 
—  2)  Doch  hat  man  von  mehrern  derselben  eine  solche  versucht,    pnn  hielt  Celsius 

(Hierob.  II.  35  ff.)  für  den  Liebesapfel  (^jJlä.)  Solanum  pomiferum  spinosom  vgl.  auch 
8prengel  Gesch.  d.  Bot.  12.  Gesen.  thes.  1.447.  s.  dag.  Rosenm.  Alterth. IV. 1. 196.; 
Hn  nimmt  Cels.  (Hierob.  I.  477 sqq.)  für  prunus  sylvestris,  Schwarzdorn ,  s.  dag.  Ro- 
senmüller 197.  Ueb.  yvsS)  s.  Gesen.  Comment.  z.  Jes.  I.  317  f.  vgl.  8prengel 
a.  a.  O.  12.  -  -  3)  Wie  dies  allerdings  mit  y«ß>5  und  Tna*  («•  Celsii  Hierob.  II.  188.) 
der  Fall  sein  mag.      4)  Andre  Deutungen  s.  Rosenm  ulier  a.  a.  O.  206. 
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mangen,  die  Doch  dazu  von  einander  abweichen,  hängen  an  so  dünnen  Fäden ,  dass 
man  ihnen  keinen  grossen  Werth  beilegen  kann.  Mit  mehr  Grund  vermulhet  Raa  - 
•  elquist  (R.  561.),  dass  einer  der  biblischen  Namen  die  in  Aegypten  und  Pa- 
lästina so  häufig  wuchernde  Ononis  sjiinosa  bezeichnen  möge;  aber  welcher?  lässt 
sich  nicht  darthun.  Vgl.  überh.  Rosenmüller  Alterth.  IV.  I.  190  ff.  Das  neutestam. 
axav&a  ist  in  der  populären  Weitschichtigkeit  unseres:  Dorn  zu  nehmen;  eine 
Frage  aber,  aus  welcher  Art  von  Dornen  die  Dornenkrone  Jesu  (Mt.  27,  29.  Joh.  19, 2.) 
bestanden  habe,  erscheint  in  der  That  müssig.  Doch  hat  H  ug  (Freiburg.  Zeitschr. 
V.  9.))  der  sich  in  solchen  Untersuchungen  gefällt,  aus  Sieber  R.  143  ff.  nachge- 
wiesen, dass  die  rhamnus  nabeca,  welche  Hass elquist  R.  560 f.  für  spina  Christi 
erklärte,  wegen  geringer  Geschmeidigkeit  ihrer  Zweige  für  jenen  Zweck  untauglich 
gewesen  sei  u.  man  eher  anLycium  spinosum,  Bocksdorn,  denken  müsse,  dessen  stark 
dornige  Zweige  sich  recht  wohl  in  die  Form  einer  Krone  winden  lassen.  Die  Be- 
nutzung des  Ackerlandes  wurde  übrigens  oft  durch  Dorn-  und  Distelgewächse  ge- 
schmälert vgl.  Jer.  12, 13.  Gen.  3, 18.  Jes.  6,  6.  Hiob  31,  40.  Mt.  13,  7  ff.  Hebr.  6, 
7  t.;  um  sie  auszurotten  und  zugleich  für  das  Feld  Dünger  zu  gewinnen,  steckte 
man  sie  in  Brand  vgl.  Jes.  10, 17. 

Dothain,  yrh  und  )rn,  LXX  Jaöaeln  und  Ja>9ttt(i  (Judith  3,  9.  Jatxala), 
Stadt  in  Palästina  an  der  Karawanenstrasse  von  Aegypten  nach  Gilead  Gen.  37,  17. 
vgl.  25.,  nicht  weit  von  Jisreel  u.  Bethse an  an  einem  engen  Pass  durchs  Gebirge  Ju- 
dith 4,  5.  7,  3.  8,  3.  Hier  schlug  der  Prophet  Elisa  die  Syrer  mit  Blindheit  2  Kön. 
6,  13.  Euseb.  u.  Hier,  setzen  sie  12  Meil.  nördl.  von  Samaria.  Ist  diese  Angabe 
richtig,  so  kann  die  Grube  (Cisterne),  welche  von  der  Tradition  ohnfern  des  Chan 
Jnbb  Jusuf  am  nördl.  Ende  des  Sees  Genezareth  als  die ,  in  welche  Joseph  geworfen 
worden,  aufgewiesen  wird  (Robins.  III.  II.  575  f.),  nicht  in  der  Gegend  des  alten 
D.  liegen.  Uebrigens  hatte  die  Stadt  selbst  von  den  Cisteruen  ihren  Namen  (Dop- 
pelcis  terne). 

Drache,  dpcrxcuv,  draco,  heisst  bei  Griechen  u.  Römern  hauptsächlich  eine 
grosse,  furchtbare  Schlange,  wie  dergleichen  viele  durch  Hörensagen  im  Alterthum 
bekannt  geworden  waren,  von  Dichtern  aber  mit  freier  Phantasie  geschildert  werden 
t.  Bochart  Hieroz.  III.  p.  225  sqq.  Die  angeblichen  Beobachtungen  legen  diesen 
Thieren  eine  znmThHl  erstaunliche  Länge  bei  (sogar  bis  über  130  F.)  Plin.  8,  13. 14. 
Strabo  16.775.  Aelian.  anim.  2,  21.  17,  1.  Gell.  6,  7.,  und  beschreiben  sie  nicht  selten 
als  gehörnt  (vgl.  d.  A.  Ce  rast)  oder  mit  einem  Kamme  auf  dem  Kopfe  versehen 
(Plin. 8, 13.  Aelian.  2,26.),  ja  geflügelt  (Augustin. genes,  ad  lit.3,9.)  s.  d.A.  Schlan- 
gen. Im  N.T.  gehört  der  grosse  Drache  der  Apocal.  (c.  12.  u.  13.),  der  auch 
die  alte  Schlange  genannt  wird  (Apoc.  12,  9.  20,  2.  vgl.  Sap.  2,  23  f.)  d.  h.  der  Satan, 
der  prophetischen  Imagination  an ;  er  wird  als  braunroth  (nv^os)  mit  7  Köpfen  und 
10  Hörnern  u.  einem  Ungeheuern  Schwänze  versehen  geschildert.  Ueber  den  Drachen 
zu  Babel  s.  d.  folg.  A.  Sonst  sind  im  A.  T.  hauptsächlich  die  WW.  "|B  n.  fin,  dann 
tfttj  u.  «Jna  oder  "|PO  von  LXX.  Vulg.  u.  Luth.  durch  Drache  übersetzt  worden; 
ausserd.  vgl.  Sehlen sner  thea.  philol.  II.  199.  Das  W.  "jn  ist  nun  aber  wohl  zu 
scheiden  von  dem  Sing.  ffR.  (obschon  diese  Form  auch  für  den  Plur.  von  "jn  vor- 
kommt Klagl.  4, 3.).  Jenes  bezeichnet  den  Schakal  (s.  d.  A.) ,  dag.  "pin  von  jedem 
grossen  Wasserthiere  (draco  marinus)  Gen.  1,21.  Jes.  27,  La.,  aber  auch  von 
grossen  (Jer.  51,  34.)  u.  giftigen  (Exod.  7,  9  ff.  vgl.  Deut.  32,  33.)  Schlangen  gesagt 
wird;  viell.  nannte  man  so  auch  gräuliche  Ungethüme,  wie  das  Krokodil  (Jes.  51,  9. 
Ezech.  29,  3.  32,  2.)  u.  a.  s.  d.  A.    Ueber  t\ys  g.  d.  A.  Schlange. 

Drache  ZU  Babel.  Die  der  alexandrin.  Ueberaetzung  des  Daniel  als 
cap.  14.  beigefügte  Erzählung  vom  Bei  und  Drachen  zu  Babel  berichtet,  dass  zu 
Babel  unter  Cyrua  ein  Drache  (fyaxwv  fifyac)  durch  lectisternia  verehrt  worden  sei. 
Babylonisch  ist  nun  dieser  Schlangencultus  wohl  nicht  (vgl.  schon  Seiden  de  diia 
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Brache  bu  Babel  —  Breichen. 


syr.  2, 17.  p.  365  sqq.) ,  denn  die  von  Diod.  Sic.  2,  9. l)  erwähnten  «wei  süberaea 
Schlangen  im  Belustempel  waren  nicht  Götterbilder,  sondern  nnr  Embleme  der  dort 
aufgestellten  Götter;  aber  möglich,  dass  der  Concipient  das  persische  Symbol  der 
Schlange,  welche  den  Ahriman  bedeutete  (Zendavesta  v.  Kleuker  I.  S.  6.),  im 
Sinne  hatte.  Dem  gemäss  erscheint  die  Schlange  auch  im  spätem  Judenthum  als 
Kakodämon  Apoc.  12.  u.  13.  vgl.  Gen.  3.  S.  überh.  d.  A.  Schlange.  Ueber  die 
Drachenquelle  Neh.  2,  13.  vgl.  d.  A.  Siloah. 

Drachme,  öquxm,  die  gewöhnlichste  griech.  (Silber-)  Münze  ans  6  Obolen 
bestehend  (Bö  ck  h  Staatshaush.  I.  16  f.),  die  auch  bei  den  Juden  im  nachexilischen 
Zeitalter  in  Umlauf  war  2  Macc.  4, 19.  10,  20.  12,  43.  Lac.  15,  8.  9.  Die  attische 
Drachme,  der  4.  Theil  des  Staters  u.  der  100.  Theil  der  Mine,  hatte,  zufolge  der  Prü- 
fung vieler  aus  dem  Alterthum  übrigen  Stücke ,  im  Durchschnitt  ein  Gewicht  von 
82  V7  Par«  Gran.  Doch  giebt  es  auch  leichtere  zu  77,  ja  76  par.  Gran  *),  und  solche 
circulirten  seit  dem  3.  Jahrh.  v.  Chr.  und  waren  also  auch  zur  Zeit  Jesu  in  Judäa 
gangbar  ;  sie  wurden  im  Verkehr  einem  röm.  Denar  (s.  d.  A.)  gleichgeachtet,  obschon 
letzterer  allerdings  geringer  ausgeprägt  war.  Eine  solche  Drachme  würde  in  preuss. 
Gelde,  den  Thaler  zu  314  par.  Gran  gerechnet,  nahe  an  6  g.  Grosch.  8),  eine  schwe- 
rere aber  des  erstem  Gewichts  über  6  gGr.  betragen  *).  Zehn  Drachmen  Luc. 
a.a.  O.  wären  demnach,  in  leichterer  Münze,  etwa  2  Thlr.  10  gGr.  Vier  attische 
Drachmen  wurden  von  den  spätem  Juden  einem  Sekel  gleichgeachtet  Joseph.  Antt. 
3,  8-  2-,  daher  die  Doppeldrachme  statt  des  gesetzlichen  halben  Sekels  jährlicher 
Tempelsteuer  eingefordert  Mt.  17,  24.  Joseph,  bell.  jud.  7,  6.  6.  Vgl.  d.  A.  Sekel. 
S.  überh.  Böckh  metrolog.  Untersuch.  Berl.  1838.  8. 

Dreschen,  tfcn.  Die  alten  Hebräer  pflegten  auf  drei  verschiedene  Arten  die 
Getreidekömer  auf  der  unter  freiem  Himmel  angelegten  Tenne  (s.  d.  A.)*)  von  dem 
Stroh  zu  sondern  (vgl.  Jes.  28,  27  f.) :  1)  in  den  frühesten  Zeiten  und  später  noch  bei 
geringen  Quantitäten  durch  Ausklopfen  mit  Stöcken  <--r  .  TAX  p"«/Jd7£av). 
Dies  geschah  jedoch  häufiger  bei  Hülsenfrüchten  (Hieron.  ad  Jes.  28.)  als  bei  dem 
eigentlichen  Getreide  Rieht.  6,  11.  Ruth  2,17.  Jes.  28,  27.  Colum.  2,  21:  Sin 
spicae  tantummodo  recisae  sunt,  possunt  in  horreum  conferri  et  deinde  per  hiemem 
vel  baculis  exentivel  exteri  peeudibus.  Vgl.  noch  Strabo  4.  201.  Auch  heut- 
zutage ist  diese  Manipulation  nicht  vergessen  Robinson  II.  650.  III.  I.  233.  — 
2)  indem  sie  über  die  kreisförmig  gelegten  Aehrenhaufen  Rinder  •)  —  seltner  Esel 
(Robinson  III.  I.  233.)  oder  Pferde  (ShawR.  124.  Buckingham  Mesop.  288.), 
welche  letztem  die  röm.  Landwirthe  vorzogen  Plin.  18,  72.  Colum.  2, 21. — ,  mehrere 


1)  'Eni  xtöv  yovdtmv  ovrijs  (trjs  'Pias  in»  Tempel  des  Beins)  itozjxt taav  liiwii 
ö*t5o  mctl  %Xr\alov  Sepsis  vntQfieyi^Hg  dgyvnoi,  tQiet%ovzu  xaXtcvtav  ixaoxos  fjjwv  to 
ßdtfos-  Auch  wenn  die  auf  einem  alten  Steine  erscheinende  grosse  Schlange  von  Mun- 
ter (Relig.  d.  Babyl.  S.  104.)  mit  Recht  auf  den  Saturn  oder  Chi j im  gedeutet  worden 
wäre,  könnte  hieraus  doch  nichts  für  ein  Drachenbiid  als  Statue  des  Gottes  gewonnen 
werden.  —  2)  8.  de  Rome  de  I'Isle  metrologie  (Par.  1789.  4.)  p.  81  sqq.  Ueber 
das  Schwankende  in  der  Ausprägung  der  alten  Münzen  s.  Böckh  a.  a.  O.  14  f.  —  3) 
Die  Drachmen  des  jetzigen  KÖnigr.  Griechenland  betragen  etwas  mehr  als  7  Ngr.  2  Pf. 

—  4)  Kuinöl,  Wahl  und  Bretschneider  berichten  fälschlich,  dass  1  Drachme  oder 
1  Denar  =  3  gGr.  sächs.  gewesen  sei.  Die  Untersuchungen  der  Franzosen,  sowie  Ei- 
sensrhmidts  u.  Wurms  scheinen  diesen  Gelehrten  ganz  unbekannt  geblieben  zusein. 

—  5)  Wie  beim  Keltern,  so  mochte  auch  beim  Dreschen  Gesang  ertönen ;  über  Dresch- 
lieder s.  Ewald  isr.  Gesch.  II.  209.  -  6)  Ochsen  u.  Kühe  (Mischna  Schebiith  5,8.). 
Rindvieh  wird  noch  jetzt  in  Aegypten  (Niebuhr  R.  151  f.  Descript.  de  I'Egypte  XVII. 
26.),  Arabien  u.  Syrien  (Niebuhr  B.  158.  Robinson  II.  520.)  «um  Dreschen  ver- 
wendet. Auch  im  Talmud  ist  gewöhnlich  von  Dreschochsen  oder  Dreschkühen  die  Rede. 
Man  verband  ihnen,  damit  sie  nicht  schwindlich  wurden,  die  Augen  mit  einem  Leder, 
MJjittgi  s.  Mischna  Chelin  16,  7.  In  Aegypten  wurden  schon  von  Alters  her  Ochsen 
zu  diesem  Zwecke  gebraucht  Herod.  2,  14.  vgl.  Hengstenberg  Moses  234. 
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neben  einander  gespannt  (R  o  b  i  n  a  o  n  II.  620.)»  hintrieben,  welche  mit  ihren  Hufen 
(Mich.  4,  13.)  die  Korner  austraten  Jes.  28,  28.  Hos.  10,  11.  Jer.  60,  11.  vgl.  Cy- 
rill, z.  Jes.  a.  a.  O. *)  (grege  jumentorum  inacto  Varro  R.  R.  1,  61.)  Colum.  a.  a.  O. 
Diad.  20,  496  sqq.  Plin.  18,  72.  Robins.  II.  633.  Riippell  Abyss.  II.  30.  Ab- 
bild, s.  KnoxR.  n.  Ceylon  S.  22-  So  auch  bei  den  alten  Aegyptiern  Wilson  se- 
condseries  I.  p.  87.  90.  —  3)  durch  besondere  Dreschmaschinen  ("p^r  yyw, 

arab.  »los  ynr  Jes.  28,  27.  41,  16.  Hiob  41,  22.,  auch  p/ia  Rieht. 

8,  7.  16«  s.  Gesen.  tbesaur.  I.  244  sq.;  ro/ßoAov,  tribulum  Plin.  18,72.  Longi 
pastor.  3,  22. ;  talm.  te^o ).  Diese  bestanden  theils  in  einer  hölzernen  mit  vielen 
Einschnitten  gleich  einer  Feile  versehenen,  auch  wohl  mit  spitzigen,  scharfen  (Feuer-) 
Steinen  besetzten  Bohle  (trahea  od.  traha)  *),  welche  mit  Steinen  oder  Eisen  be- 
schwert über  das  Getreide  hingezogen  wurde  (Rasch i  zu  Jes.  41,  15.  bei  Füller 
Miscell.  6,  12.  p.  139  sqq. :  est  instrumentum  ligneum  et  ponderosum ,  crebris  in- 
cisurarum  aciebus  ad  liraae  similitudincm  eminentibus  paratum  etc.  vgl.  Varro  1,  62. 
Colum.  2,  21.  Virgil.  Georg.  1,  164.  Niebuhr  Beschr.  158.  mit  Abbild.»)  Ro- 
bin s  o  n  III.  I.  370.  Rüssel  NG.  v.  Aleppo  I.  98.),  theils  in  kleinen  Wagen  mit  sagen- 
artigen niedrigen  Walzenrädern  (plostellum  phoenicium  Varro  a.  a.  O.).  Vgl.  Hieron. 
zu  Jes.  25, 10:  sunt  carpenta  ferrata  rotis  per  medium  in  serramm  modum  se  volven- 
tibus,  und  zu  Jes.  28,  27 :  quae  (plaustrorum  rotae)  in  serrarum  similitudinem  ferreae 
circumaguntur  et  trahuntur  super  demessas  segetes.  Abbild,  der  heut  ägyptischen 
Dreschschlitten  s.  Niebuhr  R.  I.  151.  Taf.  17.  vgl.  Kaempfer  amoen.  082.  Ar- 
vieux  R.  VI.  396  f.  Ein  solcher  Dreschwagen  ist  Jes.  28,  27  f.  durch  rto  #M 
und  rtVas  baba  bezeichnet.  NachWelisted  lässt  man  in  Arabien  auch  nur  einen 
grossen  Wagen  durch  Ochsen  über  die  Garben  ziehen  I.  194.  Den  beim  Dreschen  ge- 
brauchten Ochsen  sollten  die  Israelit,  keine  Maulkörbe  anlegen  Deut.  25, 4.  vgl.  Joseph. 
Antt.  4,  8.  21.  1  Cor.  9,  9.4),  wie  dies  oder  Andres  (Aelian.  anim.  4,  26.)  andre 
Völker  thaten,  um  sie  am  Fressen  zu  hindern  B och art  Hieroz.  I.  401.  vgl.  Mi- 
chaelis mos.  Recht  III.  §.  130.  Gleiche  Billigkeit  beobachten  noch  heutzutage 
die  Araber  und  Marokkaner  s.  Höst  Nachr.  v.  Fes  u.  Marocco  129.  Shaw  R.  221. 
Buckingham  Mesop.  288.  vgl.  Robins.  III.  I.  211.  Wellsted  a. a.  O.  *).  Wie 
man  dies  Gesetz  mit  einem  andern  über  die  Heiligkeit  der  Erstlinge  (später)  in  Har- 
monie brachte  s.  Terumoth  9,  3.  S.  überh.  Schoettgen  triturae  et  fulloniae  anti- 
quitates.  Traj.  ad  Rh.  1727.  8-  Lips.  1763.  8.  Paulsen  vom  Ackerbau  110  sqq. 
Bochart  Hieroz.  I.  314  sqq.  Uebrigens  bediente  sich  das  rohe  Alterthum  jener 
Dreschmaschinen  auch  um  die  gefangenen  Feinde  zu  zermalmen  2  Kön.  13,  7. 


1)  Dieser  beschreibt  die  Manipulation  sehr  anschaulich  so:  rtuidts  —  aws9ty*6xn 
i£  dyQwv  in\  rr\v  almvtt  doäyaaza,  tlxtt  ßovg  inatpUrxts  aixots  xal  iv  %v%Xm  «fpi»o- 
fa£ovTE£  *axuXtnxvvovoi  xttts  znlat«  tat  uaxd%vuq.  —  2)  Eine  türkische  Dreschmaschine 
dieser  Art  beschreibt  Dobel  Wander.  I.  191.  so:  „Eine  Maschine,  die  vorn  schlitten- 
artig  gestaltet  u.  hier  2  —  3  F.,  hinten  3  —  4  F.  breit  u.  etwa  6  F.  lang  war.  Die 
Kufen ,  nur  4  —  5  Zoll  stark ,  waren  aus  Kiefernholz  u.  unten  mit  grossen  Feuersteinen 
besetzt,  die  l'v  Zoll,  die  scharfe  Seite  nach  aussen,  von  einander  standen  u.  so  fest 
in  das  Holz  eingefugt  waren,  als  wären  sie  mit  demselben  zusammengewachsen.  Die« 
mochte  daher  rühren,  dass  die  Steine  anmittelbar  nach  der  Fällung  u.  Bearbeitung  des 
Baums  eingesetzt  worden  waren  u.  durch  das  allmälige  Zusammenziehen  des  Holzes  so 
fest  gehalten  wurden ,  dass  sie  selbst  mit  der  grössten  Gewalt  nicht  ausgebrochen  wer- 
den konnten.-*  —  3)  Die  Araber  in  Jemen  lassen  von  2  Ochsen  einen  länglichen  Stein 
über  die  Aehrenreihen  schleppen.  Die  syr.  Dreschmaschine  aber  besteht  heutzutage  aus 
einigen  Brettern,  in  welchen  auf  der  untern  Seite  eine  Menge  Feuersteine  sind.  —  4) 
So  ein  Maulkorb  hiess  griech.  Travatan i]  (s.  Eustath.  ad  Iliad.  10,  466.)  u.  wurde  selbst 
den  Sklaven,  die  in  der  Mühle  arbeiteten,  angelegt  vgl.  Polluc.  Onoui.  7,  20-  Auch 
im  Talmud  geschieht  dieser  Vorrichtung,  als  gewöhnlich,  Erwähnung  Chelin  16,  7. 
Vgl.  noch  Burckhardt  Sprüchw.  67.  —  5)  Auch  auf  den  agypt.  Monumenten  sind 
die  Dreschochsen  ohne  Maulkorb  abgebildet. 
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Sprchw.  20,  26.  Riebt.  8,  7.  2  Sam.  12,  31.  Arnos  1,  3.  vgl.  noch  die  prophet.  Bil- 
der Je«.  21,  10.  41, 15.  Mich.  4,  12- 13.  Jer.  51,  33.  s.  d.  A.  Krieg.' 

Drüse,  «pnö.  Soheissen  1)  Lev.  13,  18.  20.  22.  Pusteln  auf  der  Ober- 
fläche der  Haut,  welche  entweder  gefahrlos  verlaufen  oder  Vorboten  des  Aussatzes 
sind  (s.  d.  A.),  dah.  der  Aufsicht  der  mit  der  Medicinalpolizei  beauftragten  Priester 
empfohlen  werden.  —  2)  wahrsch.  die  Pestbeulen,  welche  in  Eiterung  überzugehen 
pflegen  2  Kön.  20,  7.  Jes.  38,  21.  vgl.  d.  AA.  Hiskias  u.  Pest.  —  3)  Ueber  Exod. 
9,  9  flf.  Deut.  28,  27.  35.  s.  d.  A.  Blattern. 

Dmsilla,  Tochter  Herodes  Agrippa's  I.  (Act.  12,  19  ff.)  und  der  Cypros, 
Schwester  Agrippa's  IL  Sie  war  anfangs  mit  dem  komagenischeo  Prinzen  Antio- 
chus  Ep  iphan es  verlobt  (Joseph.  Antt.  19,9.1.),  heirathete  aber,  da  dieser  nicht 
zur  jüdischen  Religion  übertreten  wollte,  den  Azizus,  Fürsten  von  Emesa  (Joseph. 
Antt.  20,  7. 1.).  Doch  bald  darauf  liess  ihr  der  röro.  Procurator  Felix  durch  einen 
jüdischen  Zauberer  Simon  die  Ehe  antragen  und  nahm  sie  zur  Frau  vgl.  Act.  24,  24. 
Sie  gebar  ihmeinen  Sohn,  Agrippa,  der  bei  einem  Ausbruche  des  Vesuv  unter  der 
Regier,  des  Kais.  Titus  ums  Leben  kam  Joseph.  Antt.  20,  7.  2.  Tac.  hist.  5,  9. 
Vgl.  Noldii  hist.  Idum.  464  sqq.  C.  W.  F.  Walch  diss.  de  Feiice  (Jen.  1747.  4.) 
63  sqq.    S.d.  A.Felix. 

Duma,  rrwi,  1)  Stadt  im  Stamme  Juda  Jos.  15,52.,  nach  Euseb.  u.  Hieron. 
in  den  Onomm.  17  Meil.  *)  von  Eleutheropolis  in  Daromas.  —  2)  Ein  ismaelit.  Volks- 
stamm in  Arabien  Gen.  25, 14.  Noch  jetzt  findet  sich  in  der  Provinz  Nedsched  an 
der  Gränze  von  Arabien  u.  der  (syr.)  Wüste,  5  oder  7  Tagereisen  von  Damascus  und 

13  (?)  von  Medina  im  District  Dschof  al  Sirham  eine  Stadt  J  JüLSÜt  j  fcoy> 

Dumath  Aldschandel  d.  h.  das  felsige  Duma  (den  Beinamen  führt  es  erst  seit 

Omars  Zeiten),  auch  LuoLäJ!  S^t>  das  syrische  Duma  vgl.  Abulfedatab. 

Arab.  ed.  Gagn.  p.  50.  Ni  ebu  hr  Beschr.  344.  Frey  tag  hist.  Halebi  p.  53.  Bei 
Ptolem.  5,  19.  7.  heisst  der  Ort  dovpatVu.  d'  A  n ville  bat  ihn  unter  58°  L.  u.  29*4° 
Br.  Verschieden  davon  ist  wohl  das  rwrc  Jes.  21,  11.,  welches  in  Idumäa  zu  suchen 
sein  dürfte  s.  Hos  enmüller  u.Knobel  z.  d.  St.,  und  Hieron.  berichtet,  es  sei 
regio  qoaeilam  idumaea,  quae  ad  austrum  vergit  et  ab  urbe  Palaestinae,  quae  hodie 
dicitur  Eleutheropolis,  viginti  distat  millibus,  iuxta  quam  sunt  montes  Seir.  Freilich 
ist  von  diesem  Namen  in  jener  Gegend  keine  Spur  mehr  übrig. 

Dura,  srw  Dan.  3,1-,  eine  Ebene  Babyloniens,  wahrscheinlich  die  nämliche, 
in  welcher  die  Stadt  Babylon  selbst  lag  Herod.  1,178.  Gen.  11,  2.    LXX  haben 

o 

iv  ntdlcp  zov  ntQißokov  (vgl.  ^5,  Umkreis,  Umzäunung),  Theodot.  dage- 
gen Ai f iQci  Letzteres  ist  wohl  s.  v.  a.  Jifjga  (wie  wirklich  einige  Codd.  lesen), 
eine  Ebene  in  Susiana  (uera^v  rrjg  XaXßanrjriöog  xa\  rrjg  Ktoolag)  Ptolem. 6, 3. 3. 
Andre  denken  bei  Dan.  an  eine  Stadt  (Gesen.  thes.  I.  311.),  und  da  macht  Ammian. 
Marc.  25,  6.  ein  Dura  in  Babylonien  namhaft,  das  noch  jetzt  vorhanden  ist  und  3 
Stunden  südöstl.  von  Tecritlifgt  Mannert  V.  462  f.  Ein  anderes  Dura,  östlich 
vom  Chaboras  (7  geogr.  Meil.  von  Circesium),  ist  erwähnt  Ammian.  Marc.  23,  5. 
Polyb.  5,  48.  16.  Beide  haben  wohl  mit  Dan.  3,  1.  nichts  zu  thun.  Dunkel  ist  übri- 
gens die  talmudische  Notiz  Sanhedr.  f.  92,  2  :  «*W  HTpa  ren  tf  Vtte  "fvo  vgl.  Bux- 
torflex.  chald.  520.    S.  noch  Lak  em  acher  observv.  philoll.  VII.  28  sq. 


1)  Hieron.  zu  Jes.  21.  setzt  das  dort  erwähnte  Duma  (als  regio  idumaea)  20  Meilen 
H4L  voa  Eleutheropolis.   Das  ist  wohl  eine  Verwechslung, 
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E. 

Ebal,  •.  d.  A.  Garizim. 

E  b  en  en  in  Palästina.  Da  Pal.  ein  Gebirgsland  ist,  so  giebt  es  nur  wenige  Flä- 
chen von  einiger  Ausdehnung.  Sie  heissen  im  Hebr.  mit  einem  (im  Einzelnen)  immer 
festgehaltenen  Unterschiede  "rraina  oder  ra-is  (dieses  mehr  Blachfeld,  bes.  dürre, 
nicht cultivirte Fläche  s.  d.  A.  Jordan,  jenes" mehr  Pläne,  Plateau).  In  der  Mitte 
zwischen  Thal  und  Ebene  steht  po? ,  eine  von  Bergen  begränzte  (wenn  auch  hoch 
liegende)  Ebene,  Thalebene *).  Von  N.  nach  S.  bietet  nun  Pal.  im  physical.  Sinne 
folgende  in  d.  Bibel  erwähnte  2)  Ebenen  dar:  1)  die  Ebene  (po?)  s)  Jisreel  oder 
Esdrelo  n,  welche  das  Land  von  der  Bai  von  Ptolemais  an  bis  zum  Jordan  durch- 
schneidet, also  die  galiläischen  von  den  ephraimitischen  Gebirgen  trennt,  wohl  be- 
wässert und  mit  grasreichen  Triften  s.  d.  A.  Jisreel.  —  2)  Die  Fläche  längs  dem 
Mittelmeere  vom  Carmel  bis  an  den  Bach  Aegyptens,  deren  Breite  im  N.  %  St.  be- 
trägt Prokesch  S.  24.;  der  nördliche  Theil  bis  Joppe  hiess  find,  der  südliche 
nbcd  s.  d.  AA.  Mit  letzterer  standen  die  Pläne  des  Stammes  Juda  (ro  neölov 
lMacc.3,24.  40.  13,  13.)  in  Verbindung.  —  3)  Die  Jordansaue  oder  die  Ebene 
an  beiden  Seiten  dieses  Flusses  vom  See  Genezareth  bis  ans  todte  Meer ,  gew. 
schlechthin  «an^rj  genannt,  s.  d.  A.  J  o  r  d  an.  In  der  Gegend  von  Jericho  erweitert 
sich  diese  Thalebene  zu  einer  grossem  Fläche,  welche  daher  mr^"  nrans  genannt 
wird  Jos.  4, 13.  5, 10.  2  Kön.  26,  5.  Jer.  39,  5.,  sowie  das  todte  Meer  schlecht- 
hin rowö^  heisst  Deut.  3, 17.  4,  49.  —  4)  Die  Hochebene  nidw  im  St.  Rüben, 
in  welch«  Bezer  und  Medeba  lagen  Jos.  13, 16.  20,  8.  Deut.  4,  43.  Sie  gehört  zu 
dem  grossen,  aber  wasserarmen  (Burckhardtll.  626.)  Plateau  des  heutigen  Belka 
RitterH.  368.  vgl.  d.  A.  Gefilde  Moabs.  üeber  andre  Thalebenen  aber  s. 
den  Art.  Thal. 

Ebenezer,  nt?  *paat ,  LXX  *Aß\v  ££«o,  ein  von  Samuel  errichteter  Denkstein 
an  einen  Sieg  der  Israeliten  über  die  Philister  zwischen  Mizpa  und  Sen  1  Sam.  7, 12., 


1)  Ganz  genau  wird  sich  der  Unterschied  jener  Wörter  (LXX  übersetsen  p»?  ge- 
wöhnlich durch  xoU«s,  nid"»»  durch  xediov  oder  xtdtvij)  nicht  angeben  lassen,  oder 
vielmehr,  um  das  Passeade  des  Ausdrucks  in  jedem  einzelnen  Falle  wahrzunehmen, 
müssten  wir  eine  klare  sinnliche  Anschauung  jener  Ebenen,  Plane  und  Thäler  selbst  u 
ihrer  nächsten  Umgebungen  haben;  denn  in  solchen  Dingen  entscheidet  mehr  ein  GefSh. 
und  allgemeine  Ansicht,  wie  etwa  bei  uns  in  den  Benennungen:  Strasse,  Gasse,  Waldl 
Holz  u.  dgL  Auch  Gesen.  thes.  II.  1045.  sagt  unter  pBS  nur:  usu  discrepat  a  similis 
potestatis  vocabulis  "»a,^,  quae  singula  certis  quibusdam  vallibus  campisve 

tribuuntur.  Wem  ist  mit  solchen  Bemerkungen  gedient!  So  viel  scheint  mir  sicher, 
dass  nmr  nicht  Niederung  (wie  die  Ebene  Juda  oder  die  Schephela)  oder  Ab- 
flachung ist,  sondern  eine  gedehnte  sandige,  somit  trockne  Fläche,  auch  wenn  sie  von 
Bergen  begränzt  wird  (Luth.  Blachfeld,  Gefilde)  vgl.  Jes.  33,  9.,  dag.  man  bei  "Vid"» 
an  keine  Bergbegränzung  denkt  2  Chron.  26, 10. ,  vielmehr  bildet  tld-UJ  den  Gegensatz 
zu  Berg  1  Kön.  20,  23.  Dass  übrigens  Jos.  8,  14.  ronsn  genannt  werde,  was  Vs. 7. 
pöS  heisse,  mochte  ich  noch  bezweifeln;  jenes  ist  wohl  das  Blachfeld  der  Jordansaue. 
—  2)  Ausser  diesen  hat  Robinson  noch  einige  beträchtliche  Ebenen  des  diesseitigen 
Landes  angeführt  u.  beschrieben,  närol.  die  Ebene  Mukhna,  IjLiPU»  zwischen  Lebona 
u.  Sichern  (III.  I.  311  f.),  die  Hochehene  von  Nablus  (III.  I.  321  f.),  die  Ebene  im  O. 
von  Sanur  (III.  I.  382.)»  die  Eb.  el  Buttauf  O^kJt  nördl.  v.  Sepphoris  (III.  I.  426. 

444.  a.),  die  Eb.  längs  dem  See  Genezareth  (III.  II.  539.  559.).  —  3)  Sie  findet  billig 
hier  ihre  Stelle,  da  sie  das  ganze  diesseitige  Land  der  Breite  nach  durchschneidet,  wäh- 
rend andre  cnpiW,  welche  unbeträchtliche  Thalebenen  sind ,  unter  d.  A.  T  h  a  I  verzeich, 
net  werden.   Was  Wjsa  oder  im  Hebr.  hebst,  suche  man  unter  demselb.  A, 
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schon  4,  1.  6,  1.  proleptisch  erwähnt.  Die  Stelle  ist  also  zwischen  Mizpa  und  As- 
dod  zu  suchen;  Euseb.  unt.  'Aßtvt&Q  setzt  sie  in  die  Nähe  von  Betbsemes  zwischen 
Jerusalem  und  Askalon,  wohl  nur  zufolge  jener  Erzählung. 

Ebenholz.  Das  wahre  Ebenholz  wird  durch  trarj  Ezech.  27,  15.  (Sym- 
mach.  ißevog,  Vulg.  ebenum,  arab.  und  pers.  y«jjL*t»  yi^jüf  )*)  bezeichnet  und 

unter  den  Handelsartikeln  des  alten  Tyrns  aufgeführt.  Auch  bei  andern  Schriftstel- 
lern erscheint  es  als  kostbares  Product  Ostasiens,  nam.  Indiens  (Strabo  15.  703. 
Virg.  Geo.  2,  116.)  oder  Aethiopiens  (Herod.  3,  114.  Plin.  12,  8.  Lucan.  phars.  10, 
117.  303  sq.),  mit  Elfenbein  verbunden;  das  äthiopische  wurde  aber  dem  indischen 
vorgezogen  Dioscor.  1,  130.  Es  ist  pechschwarz,  sehr  fein,  ausserordentlich  fest, 
und  wurde,  weil  es  eine  gute  Politur  annimmt,  zu  Prachtgeräthen  (Ovid.  Met.  11,  610. 
vgl.  Barhebr.  chron.  p.  181.),  zu  Götterbildern  (Plin.  16,  79.  Pausan.  1,  42.  5.  8, 
17.  2.)  u.  s.  w.  verarbeitet.  Den  Baum,  welcher  dieses  Holz  liefert,  hielt  man  lange 
für  Ebenus  cretica  L.,  einen  4  Fuss  hohen  Strauch  mit  lanzettförmigen  filzigen  Blät- 
tern und  gelben  in  dichten  Aehren  beisammenstehenden  Blumen;  es  ist  aber  viel- 
mehr Diospyrus  melanoxylon  (Cl.  XIU.  polyandria  raonogynia),  ein  auf  Ceylon,  Ma- 
labar,  Coromandel  u.  s.  w.  wachsender  ansehnlicher  Baum ,  dessen  Stamm  jenen 
schwarzen  Kern  einschliesst,  der  das  ächte  Ebenholz  giebt,  wiewohl  in  jenen  Gegen- 
den auch  noch  andre  Arten,  nam.  Diosp.  ebenaster,  wachsen  s.  Roxburgh  Flora 
imlica  (Serampore  1832.  8.)  p.  529  ff.  Geiger  pharmaceut.  Botanik  I.  697.  Vgl. 
noch  Bochart  Hieroz.  II.  714. 

Eber,  LXX"HßtQ  (aLTEßt^),  Vulg.  Heber,  nach  Gen.  10,  21.  25. 
ein  Semit,  Enkel  des  Arphachsad,  und  Ahnherr  arabischer  (joctanit,  Gen.  10,  26  ff.), 
wie  aramäischer  (Gen.  1 1, 16  ff.)  Stämme,'  somit  auch  der  Abrahamiten  Gen.  11,  27  ff. 
Seine  Nachkommen  werden  Gen.  10,  21.  in  umfassender  Weise  "CS  "Ca  genannt. 
Neuere  Schriftforscher  sind  geneigt,  in  diesem  Eber  eine  blos  für  den  Zweck  der 
Völkergenealogie  fingirte  (mythische)  Person  anzuerkennen,  wie  Aeolus,  Dorus  u.  s.  w. 
der  Griechen  (aus  dem  Volksnamen  Aeoli ,  Dori  gebildet),  Italus  der  Römer,  J>^> 

oder  öySb  der  Araber  von  Cj^Jj  Judäa  (Hott in ger  hist.  Orient.  38  sq.),  Hiero- 

solymus  als  Erbauer  Jerusalems  Tac.  hist.  5,  2.,  Karchedon  als  Erbauer  Karthago^s 
(Äaopjowv)  vgl.  Appian.  Pun.  1.  s.  Vater  Comm.  I.  93.  Ge sen.  Gesch.  d.  hebr. 
Spr.  11.  Doch  ist  Ewald  (krit.  Gramm.  S.  4.)  zur  ältern  Ansicht  zurückgekehrt 
und  combinirt  mit  diesem  Namen  die  Iberer  am  Caucasus  (israel.  Gesch.  I.  336). 
Ob  der  Name  H  e  bräer  von  diesem  Eber  herzuleiten  sei,  ist  streitig  s.  d.  A. 

Ebzan,  ixas,  LXX  'Aßataaav,  Joseph.  'Atydvrig ,  ein  Bethlehemit  (unge- 
wiss, ob  aus  Bethlehem  im  St.  Sebulon,  wie  Michaelis,  Hezel  wollen,  oder  im  St. 
Juda,  wie  Joseph.  Antt.  5,  7.  13.  annimmt)  und  israelit.  Schophet  nach  Jephta  7  Jahre 
lang,  von  dem  die  Urkunde  jedoch  nichts  weiter  zu  berichten  weiss,  als  dass  er  sehr 
kinderreich  war  Rieht.  12,  8  ff. 

Ecbatana,  Krsnx  Esr.  6,  2.,  LXX  'A(ia&«  (Andere  fassen  hier  das  Wort 
appellativ:  Schrank,  s.  überh.  Heinii  diss.  sacr.  107  sqq.),  xa'Exßatavu  2  Macc. 
9,  3.  Judith  1,  1  ff.  Tob.  5,  9.  vgl.  Joseph.  Antt.  10,  11.7.  11,  4.6.  (bei  Ktc- 
sias  1.  Herod.  1,98.  2,  153.  Ayßixava)  *),  Hauptstadt  Mediens  (88°  u.  37°  45' 
Ptolem.  6,  2.14.)  Curt.  5,  8.  1.,  und  seit  Cyrus  (Strabo  11.  522  sq.  Pausan.  4,  24. 1. 


I)  Das  hebr.  W.  bedeutet  nach  Gesen.:  Steinholz,  den  Plural  aber  erklärt  der- 
selbe  daher,  quia  ejusmodi  ligna  in  perticas  dissecta  exportare  solebant  nautae  (wie 
etwa  das  Mahagony  inFournieren  zu  uns  kommt).  —  2)  8.  über  die  Schreibart  dieses 
Namens  uberh.  Steph.  Byz.  p.  19.  vgl.  Wesseling  ad  Herod.  3,65.  Lassen  (in  d. 
BibJioth.  III.  36.)  erklärt  den  Namen  aus  dem  Zendischen :  pferdereiches  Land,  Aghwa- 
Tana. 
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Xenopb.  Cyr.  8,6.22.  Anab.  3,  5. 15.)  zwei  Monate  im  Jahr  SommeiTesiden»  der  per- 
suchen (später  der  parthischen)  Könige.   Sie  war  vom  Kön.  Deioces  erbaut  (Herod. 

I,  98.  Syncell.  chron.  p.  197.  vgl.  dag.  Plin.  6,  17.  Diod.  Sic.  2,  13.)  und  durch 
siebenfache,  nach  innen  zu  immer  höhere  Mauern  (Herod.  a.  a.  O.  Philostrat.  Soph. 
t,  39. ;  nach  Polyb.  10,  27.  6.  hatte  sie  später  gar  keine  Mauern),  zwischen  welchen 
die  Häuser  in  der  Mitte  lagen,  durch  Thürme  u.  Citadelle  (worin  das  Reichsarchiv 
Esra  a.  a.  O.)  stark  befestigt  (Judith  1,  2  ff.),  und  hatte  einen  mit  Göhl  und  Silber 
reich  ausgezierten  königl.  Palast  (mit  7  Stad.  im  Umf.  Polyb.  a.  a.  O.),  einen  präch- 
tigen Tempel  der  AXvv\  (Anaitis)  und  kostbare  Wasserleitungen  Polyb.  10,  27.  '). 
Nach  Diod.  Sic.  betrug  ihre  Entfernung  vom  Berge  Orontes  (jetzt  Almend)  12  Sta- 
dien, ihr  Umfang  aber  (17,  110.)  250  Stad.  Neuere  erkennen  sie  in  (der  Nähe)  dem 
heut.  Hamadan,  ^fj^,  ^UX**  (talm.  'JWh),  34°  63'  NB.  48"  33'  OL.  n.  Gr., 

wieder,  wo  Morier  (second  Journey  p.  259  sqq.),  Ker  Porter  n.  A.  noch  beträcht- 
liche Trümmerhaufen  fanden  Bitter  Erdk.  IX.  98  ff.        S.  überh.  C  e  1 1  a  r.  notit. 

II.  779spq.  Wahl  Asien  I.  532  ff.  Hock  vet.  Med. et Pers.  monumm.  p.  144  sqq. 
Den  Namen  vergleicht  Hy  de  (de  rel.  vett.  Pers.  541  sq.)  mit  dem  pers. 

locus  cultus,  Ilgen  (zu  Tob.  S.  165.)  hält  ihn  für  semitisch  vgl.  propugna- 

culum.  Andre  etymol.  Versuche  s.  Simonis  Onom.  V.  T.  578  sq.  Gesen.  thes.  I. 
70.  (Ein  andres  Ecbatana  lag  in  Phönicien  ohnweit  des  Carmel  Herod.  3,  62.  Plin. 
5, 17.  Dieses  hält  Hitzig  zu  Arnos  S.  54.  für  nan  Jos.  19,  35.  Aber  da  letzte- 
res dem  Stamme  Naphtali  angehörte,  so  ist  die  Lage  von  Ecbatana  zu  weit  westlich.) 

Edelsteine  (rTipt*  -ja«,  -jn  •jax).  Die  Hebräer,  bei  welchen ,  wie  bei  allen 
asiat.  Völkern  (vgl.  insbesond.  Heeren  Ideen  1. 1.  118  ff.),  Edelsteine  einen  wesent- 
lichen u.  sehr  geschätzten  Schmuck  der  Könige  (2  Sam.  12,  30.  Ezech.  28, 13.)  B), 
des  Hohenpriesters  (s.  d,  A.)  Exod.  28, 17.  u.  der  Vornehmen  Judith  10,  21. 15, 15. 
(bes.  auch  in  Ringe  gefasst  Hohesl.  5, 14.)  ausmachten,  erhielten  dieselben  grössten- 
teils aus  Arabien  (vgl.  Ezech.  27,  22.  1  Kön.  10,  2.)  und  Indien  durch  die  den 
Land-  und  Seehandel  beherrschenden  Phönicier  Ezech.  a.  a.  O.  Unter  Salomo  bezo- 
gen sie  dieselben  unmittelbar  aus  Ophir  1  Kön.  10, 10  f.  Das  Schneiden  (Eingraben 
von  Buchstaben)  und  Fassen  wurde  als  Kunst  geübt  und  geehrt  Exod.  35,  33.  Es 
werden  aber  in  der  Bibel,  vorz.  Exod.  28,  17  ff.  39, 10  ff.  Ezech.  28,  13.  Apoc.  21, 
19  f.  4),  folgende  Namen  und  Arten  von  Edelsteinen  aufgeführt  (vgl.  zu  Exod.  a.  a.O. 
Joseph.  Antt.  3,  7.  6.  bell.  jud.  5,  5.  7.  u.  Epiphan.  n«ot  twv  ifi  kt&a>v  xav  ovimv 
iv  xolq  OioXiOfiois  tov  'Aaqcov  in  Opp.  H.  225  sqq.  auch  in  Hilleri  syntagm. 
"  hermen.  p.  83  sqq. ,  d  e  D i e u  zu  Exod.  28.  Braun  de  vestit.  sacerd.  hebr.  2,  8 sqq. 
p.  497  sqq.  Hartmann  Hebr.  I.  278  ff.  III.  27  ff.  Bellermann  Urim  u.  Thum- 
mim S.  32  ff.  Ei chh orn  de  gemmis  sculptis  Hebr.  in  d.  commentatt.  Soc.  Gotting, 
rec.  II.  Rosenmüll.  Alterth.  IV.  I.  28  ff.;  zu  Apoc.  21.  vorz.  Wetsten.  II. 
844  sqq.)  »):  1)  OT*  Exod.  28,  17.  39, 10. ,  nachLXX.  Vulg.  Sardius  (vgl.  Apoc.  21, 


1)  Symbolisches  über  die  Bauart  dieser  Stadt  s.  Bahr  Symbol.  I.  100.  ■—  2)  Eine 
neuere  Abband  1.  von  Rawlinson  in  d.  Journ.  of  the  geograph.  society  Bd.  10.  ist  mir 
nicht  zugänglich  gewesen.  —  3)  Wie  hoch  die  Jnden  die  Edelsteine  achteten,  ergiebt 
sich  unter  Anderm  aus  den  Ausschmückungen ,  welche  der  Targumist  (in  der  Londoner 
Polygl.)  im  Text  des  B.  Esther  anbringt,  namentl.  cap.  1.  —  4)  Dass  diese  Schilderung 
den  Stellen  Exod.  28.  u.  39.  nachgebildet  ist,  haben  die  Ausll.  schon  bemerkt  s.  vorz. 
Ewald  Comraent.  p.  315  sq.  —  5)  Ueber  das  Mineralogische  Rau  speeim.  arab.  contin. 
descriptionem  et  excerpta  libri  Achmed  Tei  Faschi  de  gemmis  et  lapidib.  pretiosis.  Utr. 
1784.  L.  Dutens  des  pierres  precieuse*  cet.  Par.  1776.  18.  Lond.  1777.  8.  auch  P.  J. 
Mariette  traitfc  des  pierres  gravis.  Par.  1750.  II.  8.  J.  R.  Blum  Taschenbuch  der 
Edelsteinkunde.  2.  Aufl.  Stuttg.  1835.  16.  Theophrast  xtQi  U&av  ist  übrigens  oben  nach 
der  Schneiderschen  Ausgabe  citirt.  Reichhaltig  ist  auch  der  Abschnitt  Plin.  H.  N.  37, 
14  sqq. 
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20  )  d.  i.  Carneol,  ein  bekannter  meist  fleischfarbiger,  halbdurchsichtiger,  dem  Chal- 
cedon  verwandter  Edelstein,  geschätzt  wegen  seiner  Härte,  die  aber  die  Bearbei- 
tungsfähigkeit nicht  ausschliefst.  Der  schönste  kommt  aus  Arabien  (vgl.  Nie  bahr 
B.  142  ).  Joseph,  bell.  jud.  5,  5.7.  stimmt  mit  obiger  Deutung  überein,  aber  Antt. 
a.  a.  O.  bat  er  dafür  aagöovv}-  s.  unten.  Andre  Deutungen  s.  Gesen.  thes.  I.  26.  — 
2)  rrron  Exod.  a.  a.  O.  Ezech.  28, 13.  Hiob  28,  19.,  nach  den  meisten  alten  Ueberss. 
Topas,  TOTtcr'frov  (rona^og  Joseph.),  den  die  Griechen  als  goldgelben  Stein  be- 
zeichnen (Strabo  16.  770.  Diod.  Sic.  3,  39.),  während  Plin.  37,  32.  ihm  grüne  Farbe 
beilegt.  Auf  letztere  Stelle  gestützt  haben  Neuere  den  Topas  der  Alten  für  unsern 
Chrysolith  gehalten1).  Indess  harmonirt  Hiob  a.a.O.,  wo  der  rrvjo  aus  Cusch 
kommt,  mit  Plin.  a.  a.  O.  u.  6,  34  ,  wo  die  Topaseninsel  im  rothen  Meere  erwähnt  ist 
vgl.  auch  Diod.  Sic.  a.a.O.  Der  jetzt  so  genannte  Topas  ist  ein  durchsichtiger,  meist 
wein-  oder  citronengelber  Edelstein  aus  dem  Kieselgeschlechte  s.  Ho  ff  mann  Mine- 
ral. 1.  577  ff.  vgl.  Pareau  comm.  ad  Job.  28.  p.  333  sqq.  —3)  njr?a  Eiod.  28,  17. 
39, 10.  Ezech.  28,  13.,  nachLXX.  Vulg.u.  Joseph.  Smaragd  (Apoc.  21,  19.  Tob. 
IS,  21-  a.),  grasgrün,  wenig  hart,  durchsichtig,  mit  doppelter  Strahlenbrechung  Plin. 
37,  16  f.  Die  Hebräer  erhielten  diesen  Stein  wohl  aus  Aegypten  Plin.  a.  a.  O. 
(Braun  vestit.  517  sqq.),  doch  s.  Theophr.  lapid.  c.  24.  —  4)  Exod.  39, 11. 
Ezech.  27,  16.  28, 13.,  nach  LXX  und  Joseph.  av#pa£,  d.  i.  Karbunkel.  Mit  die- 
sem Namen  belegten  die  Alten  (Theophr.  lapid.  18  sq.  Plin.  37,  25  sq.)  mehrere  roth 
(wie  glühende  Kohlen)  leuchtende  Steine  (a  similitudine  ignium  appellati  Plin.) ,  Ru- 
binen und  Granaten.  Ihre  geschätztesten  Karbunkel  scheinen  aber  die  orientali- 
schen oder  indischen  Rubinen  gewesen  zu  sein.  Man  gravirte  sie  (Theophr.  lap.  31. 
vgl.  Eichhorn  a.  a.  O.  p.  12.),  was  anch  mit  den  Rubinen  geschieht,  obschon  sie 
eine  grosse  Härte  haben,  doch  nicht  eine  grössere  als  die  Sapphire,  die  auch  gravirt 
werden.  —  5)  TW?  Exod.  24, 10.  28, 18.  39, 11.  Ezech.  28,  13.,  odnyuQog.  Un- 
ser Sapphir  ist  himmelblau  (vgl.  Ezech.  1,  26.  Exod.  24, 10.),  durchsichtig  und  här- 
ter als  der  Rubin.  Was  die  Alten  so  nannten,  muss  nach  Plin.  37,  39.  n.  Theophr. 
lap.  c.  23.  37.  ■)  Beschreibung  der  iapis  lazuli,  Lasurstein,  sein  B  eckmann  Erfind. 
IN.  I.  182  ff.  Dieser  ist  undurchsichtig,  spielt  häufig  ins  Dunkelblaue  (Violette)  und 
hat  bisweilen  goldgelbe  Kiesflecke  Ho  ff  mann  Mineral.  Ii.  276  ff.  vgl.  I.  548.  Da 
indess  dieser  Stein  nicht  so  kostbar  ist,  dass  er  Hiob  28,  16.  wohl  hätte  genannt 
werden  können,  Plin.  selbst  aber  hinzufügt:  inutiles  scalpturae,  was  zu  Exod.  28. 
nicht  passt,  so  muss  man  annehmen,  dass  das  hebr.  Wort  den  wahren  Sapphir  be- 
zeichne *),  welcher  oft  unter  den  alten  Gemmen  vorkommt.  —  6)  tAt£  Exod.  89,  11. 
Ezech.  28,  13.  Die  meisten  alten  Ueberss.  u.  Joseph,  scheinen  (denn  es  finden  Um- 
stellungen in  der  Reihe  der  Edelst.  statt  s.  Bellermann  a.  a.  O.  47.)  das  W.  durch 
Onyx  zu  geben  (Luth.  mit  einig.  Rabbinen:  Demant).  O.  ist  eine  Art  Chalcedon, 
der  Farbe  nach  einem  menschlichen  Nagel  ähnlich,  durch  welchen  das  Fleisch  hin- 
durchschimmert. Der  schlechthin  sogenannte  Onyx  («1er  Alten)  hat  milch  weisse  oder 
braune  Streifen,  ist  undurchsichtig,  nimmt  aber  polirt  einen  schönen  Spiegelglanz 
an  Plin.  36,  12.  37,  24.  Eichhorn  verstand  den  Beryll.  —  7)  Dtöi  Exod.  28, 19. 
89, 12.,  LXX.  Joseph.  Vulg.  XiyvQiov,  Aiyxt/oiov,  d.  i.  Hyacinth  (wie  Apoc.  21,  20. 
dafür  steht),  ein  durchsichtiger,  harter,  raeist  ponceaurother  Stein,  der  aber  ins 
Gelbe  und  Braune  zuw.  überspielt.    Im  Feuer  verliert  er  seine  Farbe.    Die  Gem- 


1)  Dass  es  auch  grüne  Topase  gieht,  klärt  natürlich  die  Stelle  des  Plin.  nicht  auf, 
um  so  weniger,  da  jene  fast  nur  aus  Sibirien  und  Brasilien  kommen,  also  den  Römern 
gewiss  unbekannt  waren.  —  2)  Der  Text  des  Plin.  vor  Harduin  lautete  so:  Sapphirus1 
et  aureis  punetis  collucet.  Caerulei  et  sapphiri  raroq.  cum  purpura.  S.  über  diese  Les- 
art u.  Harduins  Veränderung  Schneider  ad  Theophr.  IV.  p.  556.  —  3)  Dass  Hiob 
28,  6.  auf  die  goldgelben  Kiespuncte  des  Lazursteins  angespielt  werde,  ist  nicht  wahr- 
scheinlich. Uebrigens  setzt  der  per«,  üebers.  Exod.  28,  18.  statt  Sapphir  lazurad, 
d.  i.  Lasurstein. 
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mensammlungen  bewahren  viele  geschnittene  Hyacinthe  aus  dem  Alterthume  auf.  — 
8)  iob  Exod.  28, 19.  89,  12.,  LXX.  Vulg.  Josephus  «xanp,  eine  gemischte  Stein- 
gattung, aus  Quarz,  Chalcedon,  Carneol,  Feuerstein,  Jaspis  u.  s.  w.  bestehend,  so 
dass  meist  zwei  Steinarten  beisammen  sind ;  dah.  haben  die  Achate  auch  alle  mögl. 
Grundfarben  mit  mancherlei  Streifen,  Flecken  und  selbst  Figuren.  Die  orientali- 
schen sind  feiner  als  die  europäischen.  Im  hohen  Alterthum  wurde  er  sehr  geschätzt, 
später  sank  sein  Werth  beträchtlich  s.  überhaupt  Plin.  37,  54.  Hoffm  ann  Mineral. 
II.  123  ff.  —  9)  rro^H  Exod.  28,  19.,  LXX.  Vulg.  afii&voxog  vgl.  Apoc.  21,  20. 
Dieser  durchsichtige ,  meist  violettblaue  Stein  findet  sich  gewöhnlich  in  sechsseitig 
krystallinischer  Gestalt,  zuw.  aber  auch  kieselförraig.  Die  Alten  schätzten  ihn  sehr, 
vorz.  den  indischen.  Auch  Arabien  und  Syrien  lieferten  indess  Amethyste  s.  Plin. 
37, 40.  Wie  der  griech.  Name  auf  eine  angebl.  Eigenschaft  des  Steins  sich  bezieht 
(s.  Hard  u  i  n  ad  Plin.  II.  p.  783.),  so  der  hebr.  wahrscheinlich  auf  eine  andre  (Traum- 
stein) vgl.  Simonis  lexic.  p.  331.  —  10)  «Hö-jp  Exod.  28,  20.  39,  13.  Ezech.  1, 
16.  Dan.  10,  6.  a.,  nach  LXX  (im  Pentat.),  Joseph,  (vgl.  a.  Apoc.  21,  20.)  xqvodli&og. 
Der  jetzt  sog.  Chrysolith  findet  sich  gew.  krystallisirt  und  ist  von  blassgrüner  Farbe, 
ganz  durchsichtig  mit  doppelter  Strahlenbrechung.  Nach  Plin.  37,  42.  scheinen  die 
Alten  einen  gelben  Stein  Chr.  genannt  zu  haben ,  dah.  gewöhnlich  angenommen  wird, 
ihr  Chr.  sei  unser  Topas  gewesen  s.  oben  Nr.  2.  vgl.  indess  Belle  rra  an  n  a.  a.  O.  62. 
Bredow  (histor.  Untersuch.  S.  295.)  wollte  ttaHn,  da  dieser  Name  wohl  auf  den 
Ort  hinweist,  von  wo  die  Phönicier  den  Stein  einführten,  für  den  Bernstein  neh- 
men ;  an  sich  nicht  ganz  verwerflich ,  denn  das  electrum  wurde  bekanntlich  im  frühe- 
sten Alterthum  sehr  hoch  geschätzt  und  nimmt  eine  vortreffliche  Politur  an  vgl.  Plin. 
37, 11.  Indess  muss  hier  die  Autorität  der  alten  Versionen  gewichtvoller  sein ,  und 
wenn  man  einmal  bei  dem  Namen  an  Spanien  denken  will ,  so  versichert  Plin.  37,  43., 
dass  dieses  Land  auch  den  Chr.  erzeuge.  —  11)  Dhü  Gen.  2,  12.  Exod.  28,  9.  Ezech. 
28,  13.  Hiob  28, 16.  a.,  nach  LXX.  Vulg.  an  den  raeist.  St.,  Joseph,  bell.  jud.  a.  a.  O. 
Beryll  Apoc.  21,  20.,  meer-  (blass-)  grün  mit  Uebergängen  bald  ins  Wasserblaue, 
bald  ins  Gelbe.  Seine  Krystallisation  stellt  sechsseitige ,  in  die  Länge  gestreifte 
Säulen  dar.  Plin.  37,  20:  India  eos  gignit,  raro  alibi  repertos  (vgl.  aber  Dionys,  pe- 
rieg.  1012.).  Poliuntur  omnes  sexangula  figura  artificum  ingeniis,  quoniam  hebe- 
scunt,  ni  color  surdus  repercussu  angulorum  excitetur.  Probatissimi  sunt  ex  iis,  qui 
viriditatem  puri  maris  imitantur  cet.  Ho  ff  mann  Mineral.  I.  604  ff.*  Der  ll&og  6 
xQaotvof ,  wie  LXX  Gen.  a.  a.  O.  tnfc  übersetzen ,  ist  wohl  ebenfalls  der  Beryll. 
Luth.  hat  Onyx,  nach  geringer  Autorität  der  Versionen.  Aus  etymol.  Gründen 
stimmen  dieser  Deutung  Braun,  Michaelis,  Eichhorn,  Pareau,  Ewald  u.  A. 
bei.  Vgl.  Uuet.  de  situ  paradisi  terrestr.  c.  11.  Reland  wählt  nach  LXX  Exod. 
28,9.20.  den  Smaragd,  gemäss  seiner  Hypothese ,  dass  Chavila  ein  Theil  von 
Scythien  sei,  denn  Plin.  37,  16.  u.  17.  rühmt  vorz.  die  scytb.  Smaragde.  Ueberh. 
ist  die  Deutung  des  Qrjto  gewöhnlich  von  der  des  W.  nV^n  abhängig  gemacht  worden 
und  die  Meinungen  der  Ausleger  sind  daher  zu  sehr  befangen.  —  12)  l"1?1^) 
Exod.  28,  20.  39,  13.  Ezech.  28, 13.,  nach  LXX.  Vulg.  Joseph.  Jaspis  vgl.  Apoc. 
21,  19.  Dieser  bekannte,  undurchsichtige,  bald  ein-,  bald  vielfarbige  Stein  von 
muschligera  dichtem  Bruch  und  körnigem  Gewebe  wurde  im  Alterthum  häufig  zu  Gem- 
men und  Schmuck  verarbeitet.  Plin.  37,  37 :  etiamsi  victa  a  mnltis,  antiquitatis  tarnen 
gloriam  retinet.  Vgl.  noch  Füller  Miscell.  6,  8.  —  13)  ^7?  Ezech.  27,  16.  Jes. 
54,  12.  und  14)  ri^H  Jes.  a.  a.  O.  Beides. ein  Paar  roth  (feurig)  glänzende,  kost- 
bare Steine  (n.  der  Etymologie),  also  etwa  Rubinen  und  Granaten  s.  Hartmann 
a.  a.  O.  III.  91  f.  Die  alten  Verss.  führen  zu  keiner  bestimmten  Deutung.  S.  über 
na-ja  G  esen.  thesaur.  II.  660.  —  15)  Der  Chrysop ras  iQvoonqaaog  Apoc.  21, 
20.,  blassgrün  ins  Gelbliche  u.  Braune  fallend ,  durchsichtig  vgl.  Plin.  37,  20.  —  16) 
Chalcedonier,  yaAKtjdoo'v  Apoc.  21,  19.,  halbdurchsichtig,  himmelblau  mitSchat- 
tirungeo  von  andern  Farben;  wahrsch.  dem  ptf  entsprechend  s.  oben  Nr.  8.,  wie  es. 
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denn  auch  einen  Chalcedonachat  (Achat  vor*,  aas  Chalcedon  bestehend)  giebt.  — 
17)  DerSardonyx,  octQdowl;  Apoc.  21)20.,  bestehend  aas  einer  Mischung  von 
Onyx  nnd  Carneol  und  bei  den  Alten  sehr  geschätzt  Plin.  37, 23.  Er  entspricht  dem 
hebr.  tibrr  s.  ob.  Nr.  6. 

Noch  zieht  man  gewöhnlich  hierher  aus  dem  A.  T.  18)  "TOTCj  Jer.  17,  1.  Ezech. 
3,  9.  Zach.  7,  12.,  nach  LXX  Jer.  a.  a.  O.  und  Vulg.  an  allen  drei  St.  D  iamant. 
Dieser  härteste  mineralische  Körper  (Plin.  37,  15:  duritia  inenarrabilis  est,  simulque 
ignium  victrix  natura)  ist  ein  sehr  passendes  Bild  der  Israelit.  Hartnäckigkeit  Ezech. 
u.  Zach.  a.  a.  O.,  und  was  Jer.  a.  a.  O.  von  einem  Schamirgriffel,  der  dem  eisernen 
Griffel  parallel  ist,  gesagt  wird,  erläutert  sich  durch  Plin.  37,  16:  expetuntur  (crustae 
adamantis)  a  sculptoribus  ferroque  includuntur ,  nullam  non  duritiem  ex  faciii  cavan- 

tes.    Auch  führt  Golius  j^oLm  mit  der  Bed.  adamas  an.  S.  überh.  Pindercomm. 

deadamante.  Berol.  1829.  Gleichwohl  verwirft  Bochart  Hieroz.  III.  p.  843  sqq. 
diese  Erklärung  und  nimmt  fatf  für  Gfitgig  oder  öfivptc  (vgl.  a(ivQlnjg  U&og  Hiob 
41,7.  od.  15.  LXX)  vgl.  auch  Veltheim  in  Veithusen  theol.  Magaz.  II.  219  f. 
Der  Smirgel  ist  ein  mit  Kieselerde  vermischter  Eisenkalk ,  der  in  dunkelbläulich- 
grauen  Schuppen  sich  zeigt,  welche  so  hart  sind,  dass  man  sie  schon  im  Alterthum 
zum  Poliren  und  Graviren  der  Edelsteine  (nur  nicht  des  Diamants)  gebrauchte  (s. 
Diosc.  5,  160.  Hesych.  u.  d.  W.  vgl.  Steph.  Byzant.  unt.  *AgfiivLa  u.  dazu  Ber- 
kel ,  wo  aber  der  Name  des  Minerals  nicht  angeführt  ist)  vgl.  Hoffmann  Mineral. 
1.561  ff.  Rosenmüller,  der  in  den  Schol.  die  gewöhnliche  Erklärung  befolgt, 
stimmt  Alterthumsk.  IV.  I.  45  f.  Bochart  bei  und  findet  es  befremdend,  dass  der 
Diamant,  wenn  die  Hebräer  ihn  kannten  oder  zu  bearbeiten  verstanden ,  nicht  im 
Brustschmuck  des  Hohenpriesters  vorkommt.  Allein  theils  konnte  dieser  Edelstein 
erst  später  unter  den  Israeliten  bekannt  werden ,  theils  wurde  er  vielleicht  deshalb 
nicht  zum  hohenpriesterl.  Schmuck  benutzt,  weil  er  sich  nicht  graviren  liess.  Dass 
der  Stein  sonst  nicht  im  A.  T.  erwähnt  ist,  hat  wenig  Gewicht.  Endlich  muss  das 
griech.  öuvotg  gar  nicht  nothwendig  ein  oriental.  Wort  sein ,  das  man  mit  otj  zu 
identificiren  hat,  da  es  eine  griech.  Etymologie  bequem  zulässt  s.  Passow  u.  d.  W. 
vgl.  Eichhorn  a.  a.  O.  p.  22  sq. 

Eden,  1)  -fts  Gen.  2,  8.  4, 16.,  eine  östlich  (Gen.  2,  8.)  gelegene  Gegend,  in 
welcher  sich  der  Wohnsitz  der  ersten  Menschen ,  der  daher  "  1?  genannt  wird 
Gen.  2, 15.  3,  23  f.  (LXX  naQu6noog),  befand.  Sie  wurde  von  einem  Strome  be- 
wässert, der  sich  ausserhalb  des  Gartens  (Bisa)  ')  in  vier  dTOttn*)  d.  h.  Flüsse  (Fluss- 
arme, nicht  Quellen)  theilte  Gen.  2,  10  ff.:  der  eine,  fttta,  umströmte  das  Land 
rA^n,  das  reich  war  an  Gold,  Bdolach  (s.  d.  A.  Bdelli  um)  u.  dem  Stein  Schoham; 
der  zweite,  fitr»*,  nmgab  das  Land  WS;  der  dritte,  tywn,  floss  im  Osten  von  WS 
oder  Assyrien ;  der  vierte  war  (der  allbekannte  und  daher  nicht  näher  charakterisirte) 


1)  Diese  Erklärung  des  BKB  ist  nach  der  Folge  und  dem  Bau  der  Sätze  die  natür- 
lichste u.  die  einfachste,  und  es  kann  dagegen  die  gezwungene  Deutung  Kösters  Er- 
läuter.  S.  161  f.  nicht  aufkommen.  Auch  konnte  ein  FIuss  zur  Bewässerung  des  1| 
ausreichend  erscheinen,  während  ausserhalb  des  Paradieses  derselbe  in  verschiedene 
Richtungen  sich  theilte ,  um  aus  diesem  Mittelpuncte  der  Erde  den  Ländern  die  Bewäs- 
serung zuzuführen.  Man  denke  hierbei  an  die  Quelle  Ardechsur  der  Zendbücher!  und 
wie  so  nach  zendischer  Ansicht  alle  Gewässer  der  Erde  aus  einem  Urwasser  hervorge- 
hen, haben  gleicher  Weise  alle  Berge  ihren  Ursprung  aus  dem  Urberge  Albordsch. 
Uebr.  vgl.  zu  Gen.  2,  10.  noch  Odyss.  5,  70  ff.  —  2)  Das  W.  kommt  sonst  nicht  wei- 
ter so  vor;  capita  heissen  die  Flüsse  nach  der  Anschauung,  welche  den  (einen)  Strom 
für  den  Leib  nimmt  (gl.  ein  vierköpfiger  Strom).  WBStf^  sind  weder  Hauptstrome  (Ro- 
senmüller), noch  Anfänge  von  Flüssen  (Gesenius).  Die  vier  Hauptflüsse  der 
Erde  finden  übrigens  auch  bei  spätem  oriental.  Schriftstellern  ihre  Parallelen  vgl.  Ge- 
sa n.  Co  mm cnt.  z.  Jes.  II.  322. 
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ITO,  d.  i.  Euphrat Diene  scheinbar  genaaen  topographischen  Data  haben  von 
jeher  den  Forschungseifer  der  Historiker  und  Theologen  erregt,  welche  sich  wett- 
eifernd bemühten,  die  wahre  Lage  Edens  und  damit  zugleich  des  sogenannten  Para- 
dieses auf  der  gegenwärtigen  Erdoberfläche  nachzuweisen.  Alle  Versuche  der  Art 
hier  anzuführen,  ist  unnöthig;  gesammelt  findet  man  die  meisten  in  Steph.  Morini 
diss.  de  paradiso  terrrestri  (in  der  Leydener  Ausg.  v.  Bocharti  Opp.  II.  p.  9  sqq. 
und  in  Ugolini  thesaur.  VII.),  in  d.  allgem.  Wclthistor.  I.  117  ff.,  in  Hottin- 
ge r  Enneas  dissertatt.  p.  64  sqq.,  in  Eichhorns  Urgesch.  v.  Gabler  II.  I.  76  ff., 
in  Bellermanns  Handb.  I.  143  ff.  and  inSchulthess  das  Paradies,  das  irdische 
u.  überirdische,  historische,  mythische  u.  mystische.  Zürich  1816-  8.,  vgl.  auch  Ro- 
senmüller Alterth.  1. 1. 172  ff.  und  J.  Marek  historia  paradisi  illustrata.  Amst. 
1705.  4.  Es  war  am  natürlichsten,  dass  man,  um  einen  festen  Anhaltepnnct  zu  ha- 
ben, von  den  anderweit  feststehenden  geographischen  Benennungen  rnö  Euphrat  u. 

Tigris  ("fiisst  Assyrien)  ausging.  Hypothesen,  die  dies  nicht  thaten,  unter- 
gruben sich  selbst  u.  wir  können  sie  daher  ganz  von  unserer  Prüfung  ausschliessen  *). 
Aber  auch  in  jenem  Falle  trat  die  Schwierigkeit  ein,  den  Euphrat  und  Tigris  mit  zwei 
andern  Flüssen  so  in  Verbindung  zusetzen,  dass  vier  trtSsn  eines  Hauptstroms 
entstanden.  Nur  Wenige  haben  diese  Schwierigkeit  mit  Umsicht  zu  lösen  gesucht, 
wie  Calvin  (comment.  in  Genes.),  Huetius  (de  situ  paradisi  terrestr.  in  Ugolini 
thesaur.  VII.),  B  o  c  h  a  r  t  (Opp.  II.  29  sqq.  und  in  U  g  o  I  i  n  i  thesaur.  VII.),  Steph. 
Morinus,  J.  Vorst  (in  Ugolini  thesaur.  VII.),  welche,  in  der  Hauptsache  einig, 
Gen.  2,  10.  so  verstehen :  er  t heilte  (der  Paradiesstrom)  sich  von  da  (heraus- 
tretend) in  vier  Flüsse,  nämlich  gegen  N.  in  zwei  und  gegen  M.  in  zwei.  Hier- 
nach waren  ihnen  Pischon  und  Gihon  die  beiden  Hauptmündungen  des  Schat  al  Arab 
(zusammengeflossenen  Euphr.  u.  Tigris),  und  zwar  hielten  Hu  et.,  Bochart  und 
Morin.  den  Pischon  für  die  westliche,  den  Gihon  für  die  östliche  (aus  etymol.  Grün- 
den) 3 ).  C  u  s  ch  fand  man  in  dem  heut.  Chusistan  Persiens  oder  in  dem  Volke  der 
Susii,  welche  auch  Kiaciot  genannt  werden  Strabo  15.  728-  (s.  Grotius  z.  d.  St.), 
Chavila  aber  sollte  der  benachbarte  Theil  Arabiens  (früher  ein  Goldland  s.  d.  A. 
A  rabi  en)  sein  vgl.  die  XavXoialoi  des  Strabo  16.  767.  So  wäre  Eden  in  der 
Gegend  von  Koma  (31°  0'  28"  NB.  47°  29'  18"  OL.  v.  Gr.),  wo  sich  der  Euphrat 
und  Tigris  vereinigen,  zu  suchen.  Gegen  diese  Bestimmung  lässt  sich  aber  einwen- 
den :  a)  Es  gereicht  ihr  nicht  zur  Empfehlung,  dass  tfca ,  welches  so  oft  im  A.  T.  als 
geographischer  Name  vorkommt,  hier  einem  ganz  andern  Lande,  das  nie  im  Hebr. 
üffl  heisst,  beigelegt  wird,  b)  Die  zwei  Hauptmündungen  des  Schat  al  Arab  sind  fürs 
Alterthum  noch  nicht  vollständig  erwiesen  s.  d.  A.  Tigris,  und  waren,  wenn  sie  ne- 
ben einander  bestanden,  schwerlich  gleich  bedeutend,  so  dass  sie  mit  zwei  solchen 
Flüssen,  wie  der  Euphrat  und  Tigris  vor  ihrer  Vereinigung  sind,  in  Parallele  gesetzt 
werden  mochten,  c)  Die  obige  Erklärung  von  Gen.  2, 10.  ist  nicht  die  natürlichste 
und  würde  bei  dem  Referenten  eine  grosse  Ungelenkigkeit  der  Schreibart  voraus- 
setzen; nicht  zu  erwähnen,  dass  auch  der  bildl.  Ausdruck  ML&n  dann  gar  nicht 


1)  l>i<  Zeichnung  Credners  in  Illgens  Zeitschr.  VI.  I.  enthält  mehr  a.  Bestimm- 
teres als  die  Beschreibung  der  Genesis.  —  2)  Dahin  gehört  auch  die  neuerlich  von  La- 
treille  in  s.  Memoire*  sur  divers  sujets  de  Thist.  nat.  des  insect.  de  Geogr.  ancienne  cet. 
(Par.  1819.  8.)  vorgetragene  Hypothese  (s.  Leipz.  Repertor.  1819.  IV.  88.)  —  and  die 
Ansicht  Kannegie  ss ers  (Grundriss  der  Alterthumswissensch.  Halle  1815.8.  S. '29ff.). 
Die  wunderliche  Behauptung  Hasse's  (Preussens  Ansprüche  als  Bernsteinland.  Königsb. 
1799.  8.  u.  Entdeckungen  im  Felde  der  ältest.  Erd-  u.  Menschengesch.  I.  184  ff.),  das  Pa- 
radies sei  an  der  preuss.  Ostseeküste  zu  suchen,  hat  Hart  mann  ausführlich  mit  einem 
fast  so  grossen  Aufwände  von  Gelehrsamkeit  widerlegt  (AufUär.  üb.  Asien  I.  3  ff.).  — 
3)  Calvin  behauptete  das  Umgekehrte;  ihm  ist  Pischon  der  Pasitigris  u.  Chavila  die 
Persien  benachbarte  Gegend,  Gihon  der  westl.  Arm  des  Euphrat  n.  Cusch  Arabien. 
Auch  Grot.  u.  Hottinger  nahmen  Pischon  für  Pasitigris,  den  Gihon  aber  fand  fe- 
sterer im  Nahar  Malca  oder  auch  Chaboras,  Letzterer  im  Nahar  Sora. 
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pasien  wurde.  Mehr  noch  lässt  sich  gegen  J.  Hopkinsons  (deicriptio  paradiii 
Leyd.  1693.  4.  auch  in  Ugolini  thesaur.  VII.)  Bestimmung  einwenden.  Er  fand 
die  Gegend  des  Paradieses  um  Babylon,  und  nahm,  um  4  aus  einem  Strome  hervor- 
gehende Flüsse  zu  erhalten,  die  2  Canäle  des  Euphrat,  Nahar  Malca  (viU-jf   <p  > 

und  Maarsares  (vgl.  Mannert  V.  II.  342  ff.)  zu  Hülfe.  Jener,  im  Osten  abgelei- 
tet, sollte  der  Piscbon  (Chavila  dem  gemäss  Susiana),  dieser,  welcher  westlich  gezogen 
war,  der  Gihon  und  somit  Cusch  Arabien  sein.  H.  hat  zwar  eine  einfachere  Erklä- 
rung von  Gen.  2,  10.  vor  jenen  Gelehrten  voraus;  aber  1)  dass  der  Concipient  oder 
die  Tradition  mit  Euphrat  und  Tigris  zwei  durch  Menschen  gegrabene  Canäle  in  der 
Topographie  des  Paradieses  verbunden  haben  sollte,  ist  nicht  wahrscheinlich;  selbst 
wenn  diese  Canäle  für  natürliche  Flüsse  gehalten  worden  wären ,  erschienen  sie  doch 
in  einem  von  Graben  und  Schleussen  durchschnittenen  Lande  nicht  so  hervorstechend, 
um  als  Marken  gewählt  zu  werden;  2)  von  dem  Nahar  Malca,  dessen  Lauf  übrigens 
nicht  genau  bekannt  ist,  lässt  sich  keineswegs  sagen:  er  nmfliesse  das  Land  Chavila, 
da  er  sich  in  den  Tigris  mündet  und  dieser  eine  grosse  Strecke  die  Gränze  gegen 
Susiana  bildet 1 ) ;  3)  Chav.  nimmt  H.  nur  in  Folge  der  Deutung  des  Piscbon  für 
Susiana ;  4)  das  Bisa  Vs.  10.  wird  natürlicher  auf  )&n  als  auf  T?5  bezogen.  —  Eben- 
falls nach  Baby  lonien  verlegt  das  Paradies  Erasm.  Rask  in  l  Ilgens  Zeitschr.  VI. 
II.  94  ff.  Der  Schat  al  Arab  ist  ihm  der  "ins ,  den  Pischon  findet  er  in  dem  heutigen 
Karun ,  dem  Pasitigris  der  Alten  ,  den  Gihon  aber  im  Karasu  ,  dem  alten  Gyndes, 
welche  beide  Flüsse  süHI.  von  Koma  in  den  Schat  al  Arab  münden;  Cusch  ist  ihm 
Chusistan,  Chavila  aber  das  Küstenland  jenseits  des  Ausflusses  des  Schat  al  Arab. 
Somit  wäre  das  Paradies  an  der  westlichen  Seite  des  letztern  Stroms,  doch  entfernt 
vom  Meere  zu  suchen  (zwischen  Koma  und  Basra).  Wie  viel  hier  geradezu  postu- 
lirt  sei,  leuchtet  ein,  und  wegen  der  Deutung  von  &3  verweisen  wir  auf  das  oben 
Bemerkte. 

Um  nun  die  Schwierigkeit,  welche  Vs.  20.  darbot,  zu  umgehen,  suchte  man  ent- 
weder aus  den  hebräischen  Worten  einen  ganz  andern  Sinn  herauszubringen,  wie 
V  er  brugge  (orat.  de  situ  paradisi  hinter  s.  observv.  de  nomin.  hebr.  plur.  num.  p. 
11  »)j  der  "iTO  von  einer  grossen  W  a ss e  r-  (Quellen-)  m  en  g  e  in  Eden  deutet  und 
somit  nur  eine  quellenreiche  Gegend  Asiens  aufzusuchen  brauchte  (vgl.  auch  Jahn 
Archäol.  I.  1.28.),  oder  man  erklärte,  dass  die  Situation  der  Flüsse  und  Gewässer 
sich  im  Laufe  der  Zeiten  geändert  habe  *),  wie  Clericus  ad  Genes.  2,  8.,  Re- 
land,  Baumgarten  Comment.  I.  I.  40.  s).  In  beiden  Fällen  gewann  die  For- 
schung einen  weiten  Spielraum,  im  letztern  den  weitesten.    Clericus4)  verstand 


1)  Die  von  H.  entworfene  Charte  ist  mehrfach  verschoben  u.  kann  nur  für  ein  Phan- 
tasiebild gelten.  —  2)  Dieser  Ansicht  widerspricht  schon  Calvin  zu  Gen.  5,  10.  — 
3)  Dahin  geht  auch  die  Meinung  v.  Räumers  (in  d.  Hertha  1829.  XIII.  S.  340 ff.), 
welcher  die  ehemal.  wahrscheinliche  Verbindung  des  schwarzen  u.  kaspischen  Meeres 
benutzt  u.  durch  Beiziehung  des  Irtisch,  des  Petschora ,  der  Dwina  u.  Wolga  eine  Ural- 
insel sich  ausdenkt,  welche  das  Chavila  der  Urkunde  sei,  ein  Goldland,  wie  die  neuesten 
Nachrichten  bestätigen.  Geologisch  mag  das  Alles  nicht  unstatthaft  sein,  aber  von 
der  mos.  Beschreibung  entfernt  sich  diese  Terrainbestimmung  wie  irgend  eine.  Dazu 
ist  die  ehemal.  Milde  u.  Herrlichkeit  der  Uralinsel  blos  postulirt.  Eine  eigne  Wendung 
nimmt  EphremSyr.  zu  Gen.  2.  (Opp.  I.  p.  23.):  Quamvis  loca,  unde  erumpunt  (fluvii), 
nota  sint,  alius  tarnen  fons  est,  unde  primum  scaturiunt.  Paradisus  enim  proeul  in 
editissimo  loco  positus  est.  Inde  ergo  delapsi  circa  ipsum  paradisum  cuniculis  re- 
cepti  se  condunt  continuoque  cursu  velut  e  sublimi  scatebra  mare  subeuntes  perque 
ejus  fundum  transvecti  distinetis  fontibus  tandem  prosiliunt,  Chison  primus  ad  occasum 
(er  halt  die  Donau  dafür!),  alter  Geon  ad  austrum  (der  Nil),  et  boream  versus  Euohra- 
tes  et  Tigris.  Vgl.  Theodoret.  quaest.  in  Genes.  29.  Philostorg.  bei  Nlceph.  H.  E.  9,  19. 
—  4)  Vgl.  auch  G.  Kohlreif  das  wegen  Erschaffung  der  Menschen  denkwürd.  Damask. 
Lübeck  1737.  8.  Lakemacher  (observv.  philol.  V.  p.  195  sqq.)  verlegt  das  Paradies 
ebenfalls  nach  Syrien ,  will  aber  unter  Pischon  den  Jordan  verstanden  wissen.  H  a  r  d  u  i  n 


Digitized  by  Google 


287 

unter  Pischon  den  Chrysorrhoas ,  der  in  der  Gegend  von  Damascus  entspringend 
(dg  Tag  6%iTsiag  dvaXioKtxat  o%tööv  ti  Strabo  16.  755.  vgl.  Cto  diffundi!)  durch 
•einen  Namen  schon  auf  ein  angräozendes  Goldland  schliessen  lässt.  Wegen  Cha- 
vila  verweisst  Cl.  auf  1  Sam.  15,  7.,  wo  dasselbe  als  Palästina  benachbart  erscheint; 
C usch  ist  ihm  Cassiotis  in  Syrien  (mons  Casios  bei  Seleucia  Strabo  16.  750.)  und 
somit  Gihon  der  Orontes  (Strabo  16.  760  sqq.  Ammian.  Marc.  14,  8  p.  29.),  Eden 
also  läge  in  Syrien  vgl.  d.  A.  Betheden.  R e  1  a n d  (dissertatt.  misc.  1.  1  sqq.  auch 
in  Ugolini  thesaur.  VII.) u.  Ca  Imet  verstehen  unter  Pischon  den  Pbasis  (pers. 
(j«tli),  derauf  den  moschischen  Gebirgen  entspringt  (Plin.  6,4.)  und  mit  dem  alt- 
berühmten  Goldland  Colchis  (Chavila)  in  Verbindung  steht  (Strabo  11.  498.),  anter 
Gihon  aber  den  Araxes,  der  noch  jetzt  von  den  Persern  häufig  {juy3\  ^Jj^LT 

genannt  wird  (vgl.  auch  rn  hervorbrechen  und  doa'rro)),  ebenfalls  in  Armenien 
entspringt  und  ins  kasp.  Meer  fliegst;  Cusch  ist  das  Land  der  Cossäer  (welche 
Strabo  11.  522.  16.  744.  Diod.  Sic.  17,  111.  in  die  Nachbarschaft  von  Medien 
u.  d.  kasp.  Meer  setzen  vgl.  M  a  n  n  e  r  t  V.  II.  493  ff.).  Alle  vier  Flüsse  entspringen 
somit  im  armenischen  Gebirge  (also  wenigstens  in  einem  1)  ist  riet)  und  Armenien 
ist  also  Eden.  Hiermit  stimmt  in  der  Hauptsache  Verbrugge  zusammen,  nur 
dass  er  im  Gihon  den  Fluss  Gyndes  (Herod.  1,  189.),  welcher  die  Gränze  zwischen 
Armenien  und  Matiana  gebildet  haben  soll  (jetzt  Kerab),  findet.  Das  Paradies  ver- 
setzt auch  er  nach  Armenien.  J.  D.  Michaelis  in  Suppl.  (der  jedoch  hinsichtlich 
einiger  Namen  noch  zweifelhaft  ist)  war  geneigt,  den  Gihon  im  Oxus  der  Alten  wie- 
derzufinden, welcher  bei  Arabern  und  Persern  noch  heutzutage  den  Namen  ^yfXdfr 

d.  h.  der  Strom  (schlechthin)  führt;  tins  verglich  er  mit  der  ehemaligen  Stadt 
idit£b  Chatb  am  Oxus  an  der  Stelle  des  heutigen  Balch,  hb^n  mit  dem  Volk  der 
Chwalisker  oder  Chwal isser  (vgl.  J.  F.  Müller  in  Büs chi n g  Magazin  XVI. 
287  ff.),  von  welchen  die  Russen  das  kaspische  Meer  Chwalinskoje  More  nennen. 
Pischon  könnte  hiernach  (was  jedoch  Mich,  nicht  behauptete)  der  Araxes  sein.  Vgl. 
Sch lötzer  in  Michaelis  literar.  Briefwechsel  I.  212  ff.  Im  Allgemeinen  schliesst 
sich  an  Michaelis  auch  Jahn  (Archäol.  I.  I.  27  f.),  nur  dass  ihm  Pischon  der 
Phasisist.    Hammer  (in  d.  Wiener  Jahrbüch.  d.  Lit.  t820.  IX.  21  ff.  vgl.  Mahn 
in  Bertholdts  Journ.  XI.  327  ff.)  findet  das  mos.  Paradies  in  der  baktrischen 
Hochebene.    Pischon  ist  der  Fl.  Sibon  od.  Jaxartes,  der  bei  der  Stadt  Cha  entspringt 
und  das  Land  Ilah  utnfliesst,  in  welchem  die  turkistan.  Fundgrube  des  Goldes  und 
der  Edelsteine  und  wo  auch  Bdellium  gefunden  wurde;  Chavila  ist  also  Chowaresm, 
Gihon  aberder  Nachbarstrom  des  Jaxartes,  näml.  Oxus,  der  im  Lande  tfrsd.  i.  Hindu- 
kuscb  entspringt.    Link  (Urwelt  I.  307.  1.  Aufl.)  hält  Vtas  für  das  Land  um  den 
Caucasus ;  Pischon  ist  ihm  Phasis,  Gihon  der  Kur  (Cyrus),  und  da  die  Quellen  aller 
4  Flüsse  nicht  gar  weit  von  einander  abliegen ,  so  findet  er  das  Paradies  in  dem 
Hochlande  Armeniens  und  Grusiniens  (der  Heimath  der  Obstbäume  und  mancher  Ge- 
treidearten).   Sämmtliche  bisher  vorgetragene  Hypothesen  haben  das  mit  einander 
gemein,  dass  sie  in  der  Urkunde  die  Hinweisung  auf  eine  bestimmt  gedachte 
(wenn  auch  jetzt  nicht  mehr  ganz  in  derselben  Art  vorhandene)  Gegend  Asiens  (mit 
dem  Flussgebiet  des  Euphrat  und  Tigris  gränzend)  fanden,  n.  sie  combinirten,  von 
den  Quellen  des  E.  u.  T.  aasgehend,  die  dunkeln  Namen  Chavila,  Cusch,  Pi- 
schon und  Gihon  mit  ähnlich  klingenden  Syriens,  Armeniens,  Persiens  und  der 
Umgebungen  de«  kaspischen  Meeres.    Gegen  diese  Combination  ist  im  Einzelnen  je- 


(de  situ  paradlst  t«rrestris,  exc.  tu  PUn.  H.  N.  üb.  6.  Tom.  I.  p.  359  sqq.)  fand  •*  in 
Galiläa  und  nahm  den  HaupUtrom  für  den  Jordan.  Seine  Erklärung  von  Gen.  2,  10. 
aber  ist  so  gezwungen  und  abenteuerlich,  dass  eine  Widerlegung  Zeitverschwendung 
wäre.  Gihon  sollte  das  flu men  salsum ,  Pischon  aber  flumen  Achena  (Achanum)  PUn. 
6,  32.  (in  Arabien)  sein. 
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doch  zu  erinnern:  a)  da  ttfca  als  feststehender  geographischer,  wenn  auch  weitschich- 
tiger Name  erscheint,  so  kann  man  nicht  berechtigt  sein,  ihm  eine  ganz  neue  und 
zwar  specielle  Bedeutung  beizulegen ,  wie  von  Clericus,  Reland,  Michaelis 
n.  A.  geschieht;  2)  das  Chavila  1  Sam.  15,  7.  ist  sicher  in  Arabien  zu  suchen  und 
kann  dann  von  dem  Chrysorrhoas  nicht  bespült  werden;  c)  der  Phasis  der  Alten 
entspringt  nicht  in  Armenien,  sondern  auf  dem  Caucasus,  hierdurch  wird  Relands 
Vermuthung  über  die  Lage  des  Paradieses  zerstört;  d)  zur  Bestimmung  von  Cha- 
vila einen  Namen,  dessen  Alterthum  gar  nicht  zu  erweisen  ist,  anwenden  zu  wollen 
(M  i  c  h  a  e  1  i  s),  hat  grosses  Bedenken  »). 

Nach  so  fruchtlosen  Bemühungen  haben  neuere  Forscher  sich  in  der  Meinung 
vereinigt,  Gen.  2,  10  ff.  sei  eine  mythisch-geographische  Schilderung  des 
verlornen  Paradieses  (ähnlich  den  griech.  Mythen  von  den  Gärten  der  Hesperiden, 
von  der  Reise  der  lo  u.  s.  w.),  der  zwar  wohl  eine  alte  Tradition  über  den  Ursitz  des 
Menschengeschlechts  im  östlichen  Asien  *)  zum  Grunde  liegen  möge,  die  aber,  wie 
jene  griechischen,  aus  der  freien  Combination  bekannter  und  halbbekannter  geo- 
graphischer Elemente  8)  erwachsen  sei,  so  dass  man  das  Paradies  auf  der  Landcharte 
eben  so  wenig  auffinden  könne,  als  die  Gärten  der  Hesperiden ,  die  Iniein  der  Seli- 
gen, oder,  was  der  hebr.  Sage  noch  näher  liegt,  den  indischen  Berg  Meru ,  von  dem 
■ich  die  (4)  Ströme  über  die  ganze  Erde  ergiessen  v.  Bohlen  Indien  II.  210.  Die 
Untersuchung,  welche  Flüsse  und  Länder  gemeint  seien,  war  aber  hiermit  keines- 
wegs ausgeschlossen,  sie  wurde  neuerlich  insbesondere  von  Sickler,  Buttmann 
und  Hartmann  verfolgt.  Sickler  (inAugusti  theol.  Monatsschrift  1. 1. S.  1  tF. 
75  ff.)  lässt  den  Urheber  des  Mythus  bei  vn  an  das  kaspische  Meer,  das  ihm  ein 
ungeheurer  Strom  aus  Osten  war,  denken;  der  erste  Hauptfluss  istPischon,  dieser 
umgiebt  die  ganze  damals  bekannte  Erde,  von  Osten  aus  bis  an  den  Nil  hin;  der 
zweite  Hauptfluss  ist  das  atlant.,  mittelJänd.  und  schwarze  Meer,  den  Phasis  mit  ein- 
begriffen: dieser  schloss  in  der  Idee  des  Concipienten  die  ganze  Erde  von  W  esten 
bis  an  den  Nil  hin  ein;  der  dritte  und  vierte  Fluss,  Tigris  und  Euphrat,  sind  blos 
Landflüsse,  die  zwar  ein  Land  vom  andern  trennen,  aber  keines  umgeben  können : 
Eden  ist  also  in  der  Gegend  des  kaspischen  Meeres  zu  suchen,  wo  es  wirklich  äusserst 
fruchtbare  und  anmuthige  Landstriche  giebt.  Nach  Buttmann  (älteste  Erdkunde 
des  Morgenlandes.  Berl.  1803.  8.,  auch  in  s.  Mythologus  I.  63  ff.)  wurde  jener  My- 
thus aus  Südasien  nach  Westen  gebracht.  Der  (ursprüngliche)  Dichter  stellt  sich 
die  vier  grössten  Ströme  der  ihm  bekannten  Welt  so  vor,  als  wenn  sie  aus  einer 
Weltgegend  kämen  und  Arme  eines  einzigen  Flusses  wären.  Mitten  in  Südasien 
kannte  erden  Indus  und  Ganges  genau,  und  der  Schat  al  Ar  ab  (oder  der  ver- 
einigte Euphrat  u.  Tigris,  bei  der  Uebertragung  des  Mythus  nach  Vorderasien :  Eu- 
phrat, nach  dem  dort  bekannten  Hauptstrome  genannt)  gegen  Westen,  und  Irabatti 

1)  Die  Hypothese  Bcke's  (origines  bibl.  I.  311  sqq.)»  der  den  Gihon  im  Khabur, 
den  Pischon  im  Huali  (Hermus)  findet,  hängt  mit  anderweiten  seltsamen  Combinationen 
über  die  Völkernamen  der  Genesis  so  zusammen  u.  ist  so  von  fast  aller  histor.  Grund- 
lage abgelost,  dass  wir  hier  auf  nähere  Beurtheilung  derselben  verzichten  müssen.  — 
2)  Dagegen  findet  Credner  a.  a.  O.  in  der  Erzählung  selbst  Andeutungen,  dass  das 
Paradies  im  Westen  gelegen  habe  u.  vergleicht  die  Inseln  der  Seligen,  welche  er  für  die 
canariseben  Inseln  hält.  Es  Hegt  uns  fern,  auf  diese  Combinationen  weiter  einzugehen. 
—  3)  Schon  in  der  allgera.  Welthistor.  I.  124.  heisst  es:  „Wir  müssen  die  Beschreibung 
des  Parad.  als  nach  Mosis  Begriff  von  diesen  Gegenden  und  nach  der  unvollkom- 
menen Erkenntniss,  so  man  in  diesen  alten  Zeiten  von  der  Welt  ge- 
habt, entworfen  ansehen."  Ueberhaupt  findet  man  bei  den  Alten,  zum  Theü  selbst 
bei  Historikern  und  Geographen ,  die  Geneigtheit,  sich  die  bekannt  gewordenen  geogra- 
phischen Notizen ,  auch  wenn  sie  lückenhaft  waren,  zu  einem  Bilde  im  Ganzen  zu  ver- 
arbeiten (man  denke  nur  an  die  Weltcharte  des  Eratosthenes .  an  die  Relationen  über 
den  Norden  Europa' s  u.  Germaniens).  Die  blosse  Hinstellung  des  Fragmentarischen  und 
seine  bewusste  Sonderung  von  subjectiven  Hypothesen  ist  ja  selbst  in  der  neuern  Wis- 
senschaft noch  nicht  gar  alt. 
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in  Ava  und  Pegii  gegen  Osten,  begränzten  die  ihm  bekannte  Welt.  Pischon  ist  zu 
combiniren  mit  Besy  nga  (Byovyya),  wie  Ptolem.  7,  2.  den  beträchtlichsten  FIuss 
Indiens  ostlich  vom  Gange«  nennt  (der  Name  scheint  aber  eben  vielmehr  dem  Irabaltt 
zuzugehören),  Chavila  mit  Ava  (einem  uralten  indischen  Reiche)  auch  wohl  mit 
den  Eviltae  oder  Evilei,  die  der  unbekannte  Verf.  der  expos.  totius  mundi  bei  Hud- 
son III.  p.  2.  neben  den  Serern  (Chinesen)  auffuhrt.  Cusch  bezeichnete,  wie 
Ai&ionia  der  Griechen,  überhaupt  das  äusserste  Südland.  Gihon  ist  der  Ganges, 
Chiddekel  der  Indus  (Hind,  Hidd)  2).  Unter  Assur  endlich  dachte  sich  der  Erzähler 
das  assyr.  Reich,  ohngefähr  das,  was  Spätere  unter  Medien ,  Persien.  —  A.  Tb. 
Hartm  an n  (Aufklärung,  über  Asien  I.  249  ff.)  hält  die  ganze  Urkunde  Gen.  2. 
Lfbr  ein  Product  der  babylonischen  oder  persischen  Periode,  6n<let  das  Paradies  in 
Nordindien  in  dem  gepriesenen  Thaie  von  Kaschmir  (Berod.  3,  17.).  Da  dieses 
Thal  von  einer  Kette  unübersteiglicher  Schneegrbirge  eingeschlossen  sei ,  wo  alle 
nördlichen  Flüese ,  die  in  den  Oxus  fallen,  und  alle  südlichen,  die  den  Indus  aus- 
machen,  entspringen ,  jenes  Thal  aber  vom  Flusse  Behut  (Hydaspes)  durchströmt 
werde,  so  habe  sich  leicht  in  eine  uralte  Tradition  allmälig  der  Zusatz  einschleichen 
können,  dass  statt  aus  eine  m  Gebirge  vielmehr  aus  einem  hier  befindlichen  Strome 
mehrere  Hauptflüsse  hervorgegangen  seien.  Der  hebr.  Concipient  nannte  nun  als 
diese  4  paradies.  Flüsse  solche ,  die  ihm  die  grössten  zusein  schienen:  Gihon  ist 
nämlich  Oxus,  Pischon  der  Phasis,  Chavila  findet  sich  in  Colchis,  Cusch  in  Baktrien 
oder  Balk  wieder.  Ein  eben  solches  Phantasiebild ,  wie  nach  der  m)thischen  Auf- 
fassung die  Urkunde  darstellt,  liegt  auch  der  Deutung  des  Josephus  (  Antt.  1,  1.  3  ), 
die  aber  nur  auf  die  Namen  Gihon  und  Pischon  sich  erstreckt,  zu  Grunde:  (Phoqjv 
{ormatvti  öh  iiXri&vv  zovvo^a)  int  tijv  *IvÖixt)V  <p(QÖfievog  ixöiSwatv  tlg  td  nika- 

yoff,  v<p*  lEklrjvtov  r<x  yyi}g  ktyofitvog  *).  Ftjtov  <5f,  öid  xf,g  Aiyvjtxov  gfmv, 

br\kol  xov  ano  tVjc  avaxoXijg  avadtöontvov  tfpfv  ov  Ss  Ntikov  *)  "Ekkqvtg  nQog- 
ayuotvovoiv.  Unter  den  drei  vorher  entwickelten  Hypothesen  hat  die  Hart- 
mann sehe  den  Vorzug  der  Einfachheit ,  während  die  S  i  c  k  1  e  r  sehe  ein  gar  zu  hal- 
tnngsloses  Phantasiebild  giebt,  die  Bu  ttmannsche  aber  theils  wieder  auf  zu  vielen 
einzelnen  Voraussetzungen  (darunter  auch  s^hr  unwahrscheinlichen)  ruht ,  theils  ein 
Vorhandensein  südasiatischer  Traditionen  bei  den  vorexilischen  Israeliten  po.^tulut, 
das  freilich  erst  an  der  Hypothese  selbst  (das  Paradies  sei  in  Indien  gewesen)  eini- 
gen Halt  findet,  lndess  steht  auch  die  Hartmann  sehe  Ansicht  schon  darum  der 
histor.  Wahrheit  fern,  weil  die  Ebene  von  Kaschmir,  die  man  erst  in  neuester  Zeit 


])  Die  ganze  Gegend  von  Ava  war  den  Griechen  als  xqvgt]  %<uga  bekannt  und  das 
südlich  daran  granzende  Malakka  unter  dem  Namen  der  goldnen  Halbinsel.  —  2) 
Hiddekel  ist  nach  B.  Vermuthung  aus  Hid  (Chid)  und  Dekel  (Tigris)  zusammenge- 
wachsen, indem  eine  Auffassung  des  Mythus  die  vier  Flüsse  Pischon,  Gihon,  Chid  u. 
Dekel  nannte.  —  3)  Vgl.  Epiphan.  Opp.  II.  p.  60.  u.  H ottinger  Enneas  dissertatt. 
p.  67  sq.  Auf  diesen  indischen  FIuss  konnte  die  Betrachtung  fuhren,  tfass  Chavila  in 
der  Urkunde  als  Goldland  bezeichnet  wird.  Als  solches  aber  war  Indien  bekannt.  Da- 
her wollte  man  auch  neuerdings  M^n  unter  Verweisung  auf  &*bj^>  am  pers.  Meer- 
busen and  auf  die  Xavkoxatoi  des  Strabo  von  allen  an  diesem  Meerbusen  und  jenseit 
desselben  gelegenen  Ländern,  aber  vom  Indus  verstehen  (Allg.  Lit.-Zeit.  1826. 

Egzb.  92.).  Aber  die  Ausdehnung  des  Namens  hirn,  der  Gen.  10.  neben  lauter  spe- 
ciellen  steht,  ist  willkuhrlicb.  Als  Gold  land  konnte  auch  den  Vorderasiaten  weit 
eher  Arabien  (oder  Africa)  oder  Colchis  bekannt  sein  und  des  letztern  Goldreichthum 
hangt  wohl  mit  den  erst  neuerdings  entdeckten  Goldadern  auf  den  caucasischen  u.  ura- 
lischen Gebirgen  zusammen.  —  4)  Dieselbe  Deutung  geben  auch  die  meisten  KW.  s.  bes. 
TheophiLrAutol.  2,  24.  Philostorg.  bei  Niceph.  H.  E.  9,  19.  und  man  wird  dann  den 
mehrarmigen  äthiopischen  NU  verstehen  dürfen  s.  Gesen.  thesanr.  I.  282.  Eine  Ver- 
bindung des  Nil  u.  Indus  (Pischon)  vermutheten  auch  die  Griechen  Arrian.  Alex.  6, 1.  3. 
Pausan.  2,  5.  2.  Dag.  halt  PhUostorg.  a.  a.  O.  Pischon  für  den  indischen  Fluss  Hypasis 
Plin.  2,  75. 
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richtiger  kennen  gelernt  hat,  nach  Klima  und  Vegetation  nichts  weniger  als  eine  pa-* 
radiesische  Gegend  ist  Ritter  Erdk.  IL  1083  ff.  VII.  70  ff-  Ueberh.  wird  es  nie 
gelingen,  die  geographische  Vorstellung  jenes  Concipienten  (so  vag  sie  auch  gewesen 
sein  mag)  ganz  zu  erreichen.  Ueber  das  südl.  Asien  scheint  seine  Phantasie  nicht 
hinausgegangen  zu  sein  (Pischon  ist  doch  vielleicht  der  Oxus),  aber  sie  reichte  wohl 
nicht  bis  Indien,  so  dass  man  unter  Pischon  etwa  den  Indus  oder  Ganges  verstehen 
dürfte  ').  Was  abgesehen  von  der  mos.  Urkunde  die  bistor.  Forschung  über  die 
ersten  Wohnsitze  des  Menschengeschlechts  aufzufinden  vermag  oder  aufgefunden  hat, 
gehört  nicht  in  unsern  Bereich. 

Was  von  dem  Aufenthalte  der  ersten  Menschen  in  dem  Garten  Edens  und  von 
ihrer  selbst  verschuldeten  Austreibung  aus  demselben  in  der  Urkunde  erzahlt  wird, 
kann  nicht  wohl  anders  betrachtet  werden,  denn  als  ein  in  historischem  Stjle  darge 
legtes  (wohl  nicht  rein  israelit.)  Philosophumenon  über  den  Ursprung  des  (physischen 
und  moralischen)  Uebels  in  der  Welt  und  den  Untergang  des  gnldnen  Zeitalters  (wel- 
ches der  Phantasie  aller  Völker  vorschwebte),  und  diese  Betrachtungsweise  bat  auch 
in  neuerer  Zeit  bei  allen  vorurteilsfreien  Bibelforschern  Eingang  gefunden  s.  insbes. 
Amnion  im  neuen  theol.  Journ.  III.  1  ff.  und  bibl.  Theol.  II.  300  ff.  Bauer  hebr. 
Mvthol.  I.  8d  ff.  B  uttro  ann  in  der  Berl  Monatsscbr.  1804.  261  ff.  u.  in  s.  M  i  h 
log.  I.  122  ff-  Vater  Comment.  üb.  Pentat.  1.  14  ff.  Gesen.  in  der  Hall.  Bncycl. 
I.  3Ö8  ff.  Eichhorns  Urgesch.  v.  Gabler.  2.  Thl.  H a  r t  m a n n  üb.  Pentat.  373  ff. 
V.Cölln  bibl.  Theol.  1.  224  ff.  8).  Im  Garten  Edens  befanden  sich  zwei  Bäume,  ein 
Lebensbaum,  w«nn  f?*),  und  ein  Erkenntnissbau  m ,  Tn  a^ü  rsyr*  yy. 
Gen.  2,  9.  Der  Genuss  der  Früchte  des  erstem  würde  den  Menschen  (physische)  Un- 
sterblichkeit verliehen  haben  3,  22-,  der  des  letztern  sittliche  Unterscheidungsgahe 
der  guten  und  bösen  Handlungen  vgl.  3,  5.  22  (die  Redensart  aia  T}*  8&  be- 
zeichnet nämlich  den  Zustand  der  unwissenden  und  somit  auch  schuldlosen  Kindheit 
Deut.  1,39.  2Sam.  19,  36.  [Jes.  7,  15.]  vgl.  das  homerische  [Odyss.  18,  228  f.] 
olia  Ixaffia,  faOXa  ts  xa\  zd  %hfta'  nagog  f  hi  vijmog  ijcr,  u.  Horat.Ep.  2,2.44: 
curvo  posse  dignoscere  rectum,  s.  Theodoret.  quaest.  in  Genes.  28.  Heinii  dissertt. 
sacr.  192  sqq.).  Das  Essen  vom  Erkenntnissbaum  war  den  Menschen  bei  Todes- 
strafe untersagt  Gen.  2,  17.  3,  3.;  denn  Gott  allein  ist  unsterblich  und  weise  zugleich 
(3,  5.  22.),  der  Mensch  sollte  (zu  seinem  eignen  Besten)  nur  ersteres  sein.  So  lange 
er  nun  jenes  göttliche  Verbot  beobachtete ,  lebte  er  ruhig  und  glücklich,  voll  kind- 


1)  Es  wäre  denn,  das»  Ewald  isr.  Gesch.  I.  331.  Recht  hätte:  die  Namen  der 
4  Flusse  seien  beim  Wandern  der  Sage  gänzlich  verändert  worden;  statt  Pischon  und 
Gichon,  Indus  u.  Ganges,  hätten  die  Hebräer  in  Palästina  die  ihnen  bekannten  Euphrat 
u.  Tigris  substituirt.  Wollte  man  mit  Tuch  Gen.  72  f.  nur  auf  das  bekannteste  Ele- 
ment der  Sage,  die  Brüderströme  Euphrat  u.  Tigris,  Rücksicht  nehmen,  dann  könnte 
man  das  Eden  auf  Armeniens  Höhen  suchen,  wohin  auch  cap.  8.  führt.  Es  Ist  aber  be- 
denklich j  die  andern  zum  Theil  speciellen  Bestimmungen  der  Urkunde  davon  abzutren- 
nen u.  ein  Phantasiebild  zu  zerstören,  um  einige  histor.  Züge  zu  gewinnen.  —  2)  Un 
ter  den  anderweiten  Erklärungsarten  dieser  Urkunde  hat  die  buchstäbliche  oder 
historische  auch  in  neuer  Zeit  an  Hengstenberg  (Christo!.  I.  I.  26  ff.),  Tiele  u. 
Baumgarten  in  ihren  Com  in.,  die  halbbuch  stäbliche,  welchu  die  Einkleidung  von 
dem  Sachinhalt  zu  scheiden  trachtet,  an  Less,  Cramer,  Lüderwald,  Eifert, 
Werner  (geschiehtl.  Auffass.  der  3  ersten  Cap.  d.  Gen.  Tübing.  1829.  8.),  die  alle- 
gorische an  v.  Gerstenberg,  die  hieroglyphische  (Uebertragung  eines  hie 
rogl.  Gemäldes  in  8p  räche)  an  J.  G.  Rosenraüller  und  Gamborg  Vertheidiger  ge- 
funden. 8.  Bellermann  Handb.  I.  37 ff.  Beckii  Commentt.  rel.  ehr.  histor.  jp.  393 sqq. 
vorz.  aber  Tuch  Genes.  S.  54  ff.  Die  Vermuthungen  Hü  Ilm  ann  s  (in  s.  Theogonie) 
n.  Ballenstedts  (die  neue  u.  jetzige  Welt  S.  222  ff.)  brauchen,  da  sie  mit  der  mos. 
Urkunde  in  ganz  entfernter  Berührung  stehen,  hier  kaum  angeführt  zu  werden.  Deu- 
teleien aber,  wie  sie  in  der  Schrift:  ursprüngl.  Entwickelungsgang  der  relig.  u.  sittl. 
Bildung  der  Welt.  Greifsw.  1829.  8.  vorgetragen  sind ,  kritisiren  sich  selbst  zur  Gnüge. 
—  3;  Alberner  Zusatz  des  Targ.  Jonath.:  cujus  altitudo  erat  itineris  500  annorum. 
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lieber  Unschuld  ,  ohne  Schmerz  (aus  des  Schöpfers  Händen  konnte  nur  gesunder  und 
schmerzloser  Körper  kommen)  und  ohne  (im  Orient  bes.  anstrengende)  Arbeit  (vgl. 
3,  17  ff.),  im  Schoosse  einer  reich  ausgestatteten,  üppigen,  Alles  von  selbst  darbie- 
Na 


tenden  Natur.    Aber  bald  nahte  sich  ihm  die  Verführung,  sie  kam  von  aussen 
(Sinnenreiz  ist  die  Quelle  des  moralischen  Uebels !)  durch  die  Schlange  (nach  der 
Allegorie  der  spätem  Zeit  s.  v.  a.  Satan  Weish.  2,24.  Apoc.  12,  9.  vgl-  Bocharti 
Opp.  II.  834  sqq.).  die  List  und  Bosheit  in  sich  vereinigt.    Zuerst  unterlag  ihr  das 
(schwache)  Weib  ,  dann  durch  des  Weibes  Schmeichelworte  der  Mann ,  beide  assen 
von  der  verbotenen  Frucht  und  die  Folge  war :  unmittelbar  sittliches  Unterscheidungs- 
vermögen  (das  sogleich  die  vollbrachte  Uebertretung  als  Sünde  bezeichnete  und 
Schuldbewusstsein  weckte)  Gen.  3,ti  ff.,  mittelbar  aber,  als  (poaitive)  Strafe  Gottes, 
Verlust  des  schmerz-  u.  arbcitlosen  behaglichen  Lebens  in  Eden,  d.  h.  Vertreibung  aus 
dem  Garten  '),  Mühseligkeit  (im  Landbau)  für  den  Mann  3,  17  ff. ,  und  Geburts- 
schmerzen (vgl.  Gen.  35,  16.  1  Sam.  4,  20.  Job.  16,  21.)  sowie  Unselbstständig- 
keit  (Gen.  3,  16.)  für  das  W  eib  *),  für  b«  ide  aber  Sterblichkeit  (einstiges  Zerfallen  in 
Staub).    Mit  dem  Schuldbewusstsein  stellte  sich  das  Gefühl  der  Schaam  ein ,  das  im 
Kindheitszustande  unbekannt  ist  (und  überh.  mit  der  Sittlichkeit  in  so  naher,  obschon 
nicht  ganz  erklärbarer  Verwandtschaft  steht  vgl.  Aristotel  Ethic.  Nicom.  4,  9.),  und 
so  das  Bedürfnis*  der  Kleidung!  —  Interessante  Parallelen  der  Philosopheme  andrer 
Völker  über  denselben  Gegenstand  s.  Bruns  in  Gablers  Journ.  f.  auserl.  theol. 
LH.  V.  60  ff.  Bauer  Mythol.  1.96  ff.  Pustkuchen  ürgeseb.  d.  Menschh.  I 
186  ff.    a)  Schilderungen  des  goldnen  Zeitalters  (mit  dem  das  Dasein  der  Menschen 
auf  Erden  begann)  im  Allgemeinen:  Hesiod.  Ipy.  95  ff-  Dicaearchus  bei  Porphyr, 
abstin  4,  2.  Virgil.  Georg.  1,  126  sqq.  Ovid.  Met.  1,  89  ff.  Lucret.  6,  923  sqq. 
Plat.  Politic.  p.  271.  vgl.  Lactant.  instit.  6,  6-  J.  G.  Friderici  diss.  de  aurea 
aetate,  quam  poetae  ßnxerunt.  L.  1736.  4.  Tiedemann  in  der  Berl.  Monatsschr. 
Dec.  1796.  605  ff.  Carus  Werke  Vi.  169  ff.    b)  Ausstattung  des  ersten  Aufent- 
haltsorts der  Menschen  und  Entstehung  der  Sünde.    Nach  d.  Zendavesta  wur- 
den die  Menseben  von  einem  bösen  Dämon  verblendet,  dass  sie  alles  Geschaffene  und 
ihr  ganzes  Glück  für  ein  Werk  des  Ahriman  ansahen.    Nach  30  Tagen  gingen  sie 
mit  schwarzen  Gewändern  bekleidet  auf  die  Jagd,  schössen  eine  weisse  Ziege  und 
tranken  deren  wohlschmeckende  Milch.    Dies  bekam  ihnen  übel,  die  bösen  Geister 
boten  Früchte  zum  Essen  dar,  und  als  die  Menschen  dieselben  genossen  hatten,  ver- 
loren sie  alle  ihre  Vorzüge  bis  auf  einen.    Nach  50  Jahren  hielten  sie  den  ersten  Bei- 
schlafs. Rhode  heil.  Sage  des  Zendvolks  391  ff.  *).    Näher  liegt  noch  der  Mythus 
der  Bekenner  des  Dalai  Lama  (Vater  Archiv  f.  Kirchengesch.  I.  16  f.)-    Ein  81,88 
schmeckendes  Gewächs  kam  aus  der  Erde  hervor,  davon  kostete  ein  gefrässiger 
Mensch,  die  übrigen  thaten's  ihm  nach ,  und  verschwunden  war  alle  Geistigkeit  und 
alles  Glück.    Alter  und  Grösse  nahmen  ab.    Das  Gewächs  ging  endlich  aus,  die 
Menschen  nährten  sich  nun  von  einer  Art  rothlicher  Butter,  dann  von  Schilfgras,  und 
endlich  mussten  sie  anfangen,  das  Land  zu  bauen ;  die  Tugenden  hatten  Abschied 
von  der  Erde  genommen,  Gewaltthaten ,  Mord  u.  Ehebruch  waren  an  ihre  Stelle  ge- 


1)  Unfruchtbare  Spielerei  ist  die  Frage ,  wie  lange  die  ersten  Eltern  im  Paradiese 
gelebt  haben«  Heine  (dissert.  p.  9  sqq.)  glaubte  beweisen  zu  können,  dass  ihr  Aufent- 
halt nur  einen  Tag  lang  gedauert  habe!!  —  2)  Da  der  Mensch  nun  nicht  mehr  vom 
Lebensbaum  essen  konnte,  eignete  er  sich  auch  nicht  die  Kraft  des  beständigen  Fort- 
lebens an.  Mann  n.  Frau  wurden  jedes  mit  der  seinem  Geschlechte  vorxngsweise  eig- 
nen Beschwerde  belegt,  der  Mann  mit  anstrengender  Feldarbeit  (welche  die  übrigen 
Anstrengungen  zur  Folge  hat),  die  Frau  mit  Geburtsschmerzen  (die  empfindlichsten, 
durch  welche  dte8prache  ohnehin  heftige  Schmerzen  zu  bezeichnen  pflegt).  —  3)  Auch 
mit  dem  Parsismos  in  Verbindung  setzt  den  Mythos  vom  Sündenfal!  Badenstedt  (in 
8chröter  u.  Klein  Oppositionsschr  V.  3  ff.),  bezieht  ihn  aber  auf  den  Kampf  zwi- 
schen dem  guten  Princip  (Onnazd)  und  dem  bösen  (Ahriman)  und  auf  den  endlichen 
Sieg  des  erstem  (Gen.  3,  16.). 
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treten.  Noch  vgl.  den  Lebensbaum  Horn  der  Zendbncher  und  den  Paradiesbaum 
Kalpaurks cham  der  indischen  Mythologie  s.  Rosenmüller  Alterth.  1. 1.  180. 
Im  AUgem.  aber  s.  Tuch  Genes.  S.  50  ff.  Ueber  griechische  Sagen  •.  Völker 
Hythol.  d.  iapet.  Geschlechts  oder  d.  Sündenfall  der  Menschen  nach  griech.  Mythen. 
Giesen  1824.    Vgl.  d.  A.  E  v  a. 

2)  ein  sehr  anmuthiges  Thal  bei  Damascus  Arnos  1,6.  s.  d.  A.  Beth- 
eden. —  3)  t8>  «»ne  Gegend,  deren  Bewohner  mit  Tyrus  Handel  trieben  Ezech. 
27,  28  ,  hier  in  Verbind,  mit  Haran  u.  Channe  genannt,  also  wohl  in  Mesopotamien 
zu  suchen.    Die  in  Thelassar,  welche  2  Kon.  19,  12.  Jes.  37,  12.  als 

assyr.  Unterthanen  genannt  werden,  sind  wohl  derselbe  Volksstamm.  Viril,  ist  an 
diesen  Stellen  der  Landstrich  M  a  a  d  a  n ,  ,  r^..  gemeint ,  den  Asseman  (  bibl. 

orient.  II.  224.)  nach  Mesopotamien  gegen  den  Tigris  hin  in  die  heutige  Provinz 
Diarbekr  setzt.    Wenn  Michaelis  (suppl.  1840.)  Ezech.  a.  a.  O.  die  arab.  Stadt 

^«Xfc  an»  indischen  Meere  (Abulf.  Arab.  p.  41.  Gagn.)  verstanden  wissen  wollte, 

so  waren  seine  Gründe  nicht  ausreichend,  denn  17?  wird  dort  nicht  blos  mit  arabischen 
Ortschaften  verbunden,  sondern,  wie  wir  eben  bemerkt  baben,  auch  mit  der  me  s  opot. 
Stadt  Haran. 

E  der,  hfl?,  Stadt  im  südlichen  Theile  des  Stammes  Juda  Jos.  15,  21. 

Edessa  (W),  bekannte  und  seit  der  macedon.  Periode  oft  erwähnte  Stadt 
des  nördlichen  Mesopotamiens  Ptolem.  6, 18. 10.,  am  kleinen  FlussScirtus  (dem  heut 
v^?),9geogr.  Meil.  vom  Euphrat,  auch  Callirhoe  (ÄaUid^)  Plin.  6,  21.  ge- 
nannt1), bei  den  Syrern  *oi$o|,  jetzt  Orfa,  Lipf  (Asseman i  bibl.  orient.  III. 

,  L  86.  BuckinghamMesopot.85  f.)>37°  8'  NB.  56°  35' OL.  vgl.  Mann  ert  V.  II. 
276  ff.  Olivier  Voyage  IV.  p.  218  sqq.  Ritter  Erdk.  XI.  315  ff.  Sie  soll  Gen. 
10,  10.  durch  bezeichnet  sein,  wenigstens  deutet  Ephrem  der  Syrer,  der  zu 
Odessa  lebte,  diesen  Namen  ausdrücklich  durch  Edessa  (vgl.  auch  Asseman  a. 
a.  O.  I.  26»),  ebenso  Hieron.,  Pseudojon.  u.  Targum  hieros.  (o*m  ),  und  die  Bewoh- 
ner dieser  Stadt  wurden  von  den  spätem  Syrern  jjjsif  genannt  vgl.  Vater  und 

v.  Bohlen  zu  Gen.  a.  a.  O.  Auch  Buttmann  (Mytbologus  I.  235  ff.)  tritt  dieser 
Deutung  bei  und  setzt  damit  den  Serug,  Urgrossvater  Abrahams  in  Aram  Gen.  11, 

20.  22.)  unter  Vergleichung  der  Stadt  w©jj»  bei  Edessa  (Assemani  bibl.  or.  I. 

284  sq.),  scharfsinnig  in  Verbindung.  Dagegen  wollten  S  al  mas.  (ad  Solin.  p.  1194.), 
Bochart  (Phal.  4,  16.),  Gesenius,  Tuch  u.  A.  die  Deutung  des  Ephrem  nur 
als  aus  Alliteration  hervorgegangen  betrachten  und  unter  Erech  das  Aracca  des 
Ptolem.  6,  3.  4.  u.  Ammian.  Marc.  23»  6.  auf  der  Gränze  zwischen  Susiana  und  Baby- 
lonienam  Tigris  verstanden  wissen ,  was  auch  (Rosen mü II  er  Alterth.  I.  II.  25.) 
wegen  Esr.  4,  9.  wahrscheinlicher  ist,  zumal  die  Existenz  von  Edessa  nicht  über  die 
macedon.  Zeit  hinauf  verfolgt  werden  kann  Ritter  a.  a.  O.  335  f.  Ganz  verwerf- 
lich sind  die  Vermuthungen  Hyde's  und  B  ay  er  s  s.  Michael,  spicil.  I.  220  sqq. 
supplem.  I.  127.    Das  Gentil.  ist  wahrscheinl.  »^3?«  Esr.  4,  9. 

Ed  Onij  Edomiter.  Jenes,  öttk  *)j  war  zuvörderst  der  Name  (Beiname) 
Esaü's  Gen.  25,  30*  vgl.  Vs.  25.  36,  8.  und  zwar  derjenige  Name,  unter  welchem 
er  ethnographisch  *)  im  A.  T.  hauptsächlich  verewigt  ist;  denn  seine  Nachkommen, 

1)  S.Th.  S.  Bayer  historia  Osrboena  et  Edessena  ex  numis  illustrata.  Petersb.  1734. 
—  2)  Der  Name  ÖTW  ist  in  Handschriften  u.  Drucken  immer  plene  geschrieben ,  was 
Gesen.  thesaur.  I.  26.  nicht  beachtet  hat.  —  3)  Verhiltnissmässig  selten  sind  die  Benen- 
nungen Kinder  Kaan  Deut.  2,  4.  8.  1  Mace.  5,  3,  Haus  Esau  Obad.  I«.,  Gebirge  Esau 
Obad.  8.  8.  19  11  odar  geradezu  Esau  Jer.  49,  8.  10.  Obad.  6.  für  Edomiter  u.  Kde- 
ssiterland. 

- 
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Bnrwt  **3S,  sind  der  Völkerstamm,  welcher  in  dem  an  Palästina  angrenzenden  Süd 

lande  Wohnsitze  ge binden  hatte  und  bis  in  die  letzte  Periode  mit  dem  Brudervolke 
der  Israeliten  (Deut.  23,  7.  Num.  20,  14.)  l)  in  vielfachem  Conflicte  lebte.  Volk 
und  Land  heissen  dann  öfters  selbst  BTO*  Num.  24,  18.  Jos.  15,  1.  2  Sans.  8,  14. 

1  Kon.  11,  14.  vorz.  bei  den  Propheten;  für  das  letztere  kommt  auch  fiTO  Y**  Gen. 
36, 16.  21.  Num.  33,  37.,  oder  crw  rryo  Gen.  32,  3.  Rieht.  5,  4.  vor.  Das  Land 
Edom  war  ein  Gebirgsland  (*»  in  Öbad.'  8.  9.  19.  21.)  an  der  .südlichen  (Jos.  11, 
17.  11,  7.)  d.  i.  südöstlichen  Grenze  Palästina'*  Num.  34,  3.,  u.  nam.  des  Stammes 
Juda  Jos.  15, 1.  21.,  in  der  Nachbarschaft  der  Moabiter  Rieht.  11,  18.  Jes.  11, 14. 

2  Kon.  3,  8.,  und  hiess  eig.  Land  oder  Gebirge  Seir  (Gen.  36,  20.  s.  d.  A. ),  -rvz\ 
Gen.  32,  4.  Jos.  24,  4.  Ezech.  35,  3.  7. 15.  vgl.  Deut.  2,  4.  29.  Hochgelegen  und 
von  Felsenklüften  durchschnitten,  glich  es  einer  natürlichen  Festung  Jer.  49,  16  f. 
Obad.  8  f.  ,  war  aber  keineswegs  unfruchtbar  Gen.  27,  39. ;  es  befaaste  unter  Anderm 
die  Stadt  Sela  2  Kon.  14,  7.  und  reichte  bis  an  den  älanit.  Busen  des  rothen  Meers  . 
1  Kon.  9,  26.  2  Chron.  8,  17.  Es  leidet  hiernach  fast  keinen  Zweifel,  dass  der 
fruchtbare,  von  Thälern  mannigfach  durchsetzte  ,  an  Klüften  und  Höhlen  reiche  Ge- 

birgsstrich  el  Schera  (St^&),  welcher  von  der  Südspitze  des  todten  Meeres 

bis  an  den  älanit.  Busen  zieht  und  westl.  durch  das  lange  Sandmeer  el  Ghor  von  der 
Wüste  elTyh  getrennt  wird  (Seetzen  XVIII.  390.  434.  BurckhardtR.  II. 
683.),  mit  Ems chliiss  des  nördlich  anstossenden  bis  zum  Wadi  el  Ahsa  reichenden 
and  durch  diesen  Bach  von  Kerek  (südl.  Moabiterland)  getrennten  Districts  Dschebal 
(Gebal  s.  d.  A.)  das  alte  Edomiterland  ist  *),  wie  denn  auch  schon  Saad.  Gen.  36,  8. 

St^-Ä  für  "«fte  gesetzt  hat.    Vgl.  die  AA.  Sela,  Theman,  Uznnd  Bostra.  . 

Nach  griech.  Eintheilung  war  also  das  Land  Edom  ein  Theil  von  Arabia  petraea. 
Als  die  frühern  Bewohner  des  Gebirges  Seir  werden  die  Horiter  genannt,  welche 
von  den  Edomitern  verdrängt  Deut.  2,  12.  22.,  odervielmehr  zurück-  und  zusammen- 
gedrängt wurden  s.  d.  A,  Seir.  Schon  zar  Zeit  des  Moses  benahmen  sich  die 
Edomiter  feindlich  gegen  die  Israeliten ,  indem  sie  diesen  den  Durchzug  durch  ihr 
Land  unbedingt  verweigerten  Nnm.  20,  15  ff-  21.  und  sie  nöthigten,  dasselbe  mit 
grosser  Beschwerde  zu  umgehen  Num.  21,  4.  s)  vgl.  Rieht.  11,  17  f.  s.  B.  Mi- 
chaelis de  antiquissima  Idumaeor.  hiitoria.  Hai.  1733.  4-  (auch  in  Pott  Sylloge 
Vi  203  ff.) ;  sie  wurden  später  von  Saul  nicht  ohne  Erfolg  bekriegt  1  Sam.  14,47.,  von 
David  bezwungen  (2  Sam.  8,  14.  vgl.  1  Kön.  11, 15  f.  Ps.  60,  2. 10.),  dessen  Nach- 
folger Salomo  in  den  edomit.  Häfen  eine  Handelsflotte  ausrüstete  1  Kön.  9,  26« 
Doch  unter  eben  diesem  Könige  brach  eine  Empörung  in  Edom  aus  1  Kön.  11,  14  ff., 
die  jedoch  nur  partial  und  ohne  dauernden  Erfolg  gewesen  zu  sein  scheint.  Die 
Edomiter  gingen  bei  der  Theilung  de*  hebr.  Staats  an  das  Reich  Juda  über  und  blie- 

4 

——————— 

1)  Eben  am  dieser  Stamm  Verwandtschaft  willen  hatten  die  Edomiter  in  Beziehung 
auf  das  israel.  Staatsbürger  recht  Vorzüge  vor  andern  heidn.  Völkern  s.  d.  A.  Fremde. 
—  2)  Vgl.  v.  Räumer  in  Berghaus  Annal.  d.  Erd-  u.  Völkerkunde  I.  562  ff.  Ro- 
binson R.  III.  102  ff.  Dass  das  Gebiet  der  Edomiter  vor  Einwanderang  der  Israeli- 
ten in  Canaan  nordwestlich  bis  in  den  nachherigen  Stamm  Simeon  gereicht  habe,  ist 
nicht  aus  Joseph.  Antt.  5,  1.  22.  erweislich;  dieser  kann,  wenn  die  Lesart  'Idovfieciu 
richtig  ist,  nach  dem  Sprachgebrauch  seiner  Zeit  reden.  Aber  wohl  ist  es  denkbar, 
dass  nomadische  Edomiter  auch  in  dieser  Richtung  ihre  Heer  den  trieben.  —  3)  Nach 
dieser  Stelle  umzogen  die  Israeliten  das  Land  Edom  an  der  Nords pitze  des  alanit.  Meer- 
busens, nach  Deut.  2.  4.  betraten  sie  das  Gebiet  Edoms.  El  ist  dies  wohl  nicht  ein 
ungeschickter  Ausdruck  (de  Wette  Km.  I.  359.).  sondern  der  Gebirgspass,  den  die 
Isr.  durchschritten,  gehörte  mit  zum  edomit.  Gebiet,  wurde  ihnen  aber,  als  eine  Ver- 
bindungsstrasse des  petr.  u.  wüsten  Arabiens,  von  den  Edomitern  um  so  weniger  ver- 
sperrt, da  Letztere  an  dieser  offenen  Stelle  ihres  Landes  nicht  mit  Nachdruck  gegen 
den  andringenden  Zag  auftreten  konnten  Hengstenberg  Pcat.  n.  283  f.  Und  hierauf 
bezieht  sich  Vs.  29.   So  steht  Deal.  X  nicht  in  Widerspruch  mit  Num.  90. 
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ben  (  vu  ll.  unter  Yasallenfürsten  2  Kön.  3,  9.  12.  26.,  doch  vgl.  i  Kön.  22,  48. 
2  Kön.  8,  20.  ') )  demselben  zinsbar,  sowie  ihre  Häfen  für  den  judäischen  Seehandel 
disponibel  (1  Kön.  22,  49.)  bis  auf  Jorara.  Unter  diesem  Fürsten  (890  ff.  v.  Chr.)  er- 
kämpften die  Edomiter  Unabhängigkeit  2  Kön.  8,  20.  und  wussten  sie  gegen  diesen 
2  Kön.  8,  21  f.,  sowie  einige  folgende  jüd.  Regenten  bei  der  Schwäche  dieses  Reichs 
zu  behaupten.  Amazias  (2  Kön.  14,  7.  2  Chron.  25,  11.)  838  ff.  v.  Chr.  und  Usias 
(2  Kön.  14,  22-  2  Chron.  26,  2  )  809  ff.  v.  Chr.  unterjochten  die  Edomiter  wieder, 
aber  unter  Ahas  (741  ff.  v.  Chr.)  machten  sie  einen  Einfall  in  Judäa  2  Chron.  28, 
1 7.,  und  um  dieselbe  Zeit  wurde  den  Juden  der  Hafen  Elath  von  den  Syrern  entrissen 
2  Kön.  16?  6.  Von  jetzt  an  mögen  die  Edom.,  begünstigt  von  der  immer  furchtbarer 
werdenden  Stellung  Assyriens  und  später  Chaldüa's ,  nur  noch  in  einein  lockern  Ver- 
bände mit  dem  Reiche  Juda  gestanden  haben  u.  unabhängig  geblieben  sein  ,  bis  sie 
selbst  sich  den  Chaldäern  unterwerfen  mussten  Jer.  27,  3.  6.  Schon  die  frühern, 
diesen  Begebenheiten  gleichzeitigen  Propheten  (Jes.  11,  14.  Joel  4,  19.  Arnos  1,  11.) 
kündigen  diesen  abtrünnigen  Unterthancn  u,  beharrlichen  Feinden  Juda's  wiederholt 
Unterjochung  an  ;  nachdem  aber  dieselben  bei  Eroberung  Jerusalems  mit  den  Frem- 
den gemeine  Sache  gegen  Israel  gemacht  hatten  (Ezech.  35,  15.  36,  5.  Obad.  10. 
13  f.),  werden  die  prophet.  Drohungen  noch  entschiedener  Jer.  49,  8.  20.  Klagl. 
4,  21  f.  Ezech.  25,  12  ff.  c  35.  Obad.  Ps.  137,7.  Jes.  34,  5  ff.  63,  1  ff.  Die 
Edom.  litten  nun  zwar  durch  die  chaldäischen  Heereszüge  ebenfalls  (Mal.  1,  3  f.), 
wurden  über  in  ihrem  Lande  gelassen  *)  u.  rissen  selbst  einen  Theil  von  Südpalästina 
(vgl.  Ezech.  35,  10.)  mit  Einschluss  der  Stadt  Hebron  ( 1  Macc.  5,  65.)  an  sich.  Auch 
während  der  syrischen  Periode  zeigten  sie  ihre  alte  Gesinnung  gegen  die  Juden 
1  Macc.  5,  3.  65.  2  Macc.  10,  15.  12,  32  ff.,  bis  sie  von  Johannes  Hyrcanus  gänz- 
lich besiegt  (etwa  129  v.  Chr.),  zur  Beschncidung  gezwungen  und  dem  jüdischen 
Staate  einverleibt  wurden  Joseph.  AntL  13,  9-  1.  15,  7.  9.  vgl.  bell.  jud.  4,  5.  5.  s). 
Idumaea  stand  seit  der  Zeit  unter  einem  jüdischen  Präfect  ( oT£ar?jyd  j)  vgl.  Joseph. 
Antt.  14,  1.  3.  Einer  derselben,  \utipater,  wusste  sich  am  jüd.  Hofe  sehr  beliebt 
zu  machen  und  trug  bei  den  Thronstreitigkeiten  der  letzten  Makkabäer  durch  Cä- 
sars  Freundschaft  die  Procuratur  über  ganz  Judaea  mit  solchen  Vollmachten  davon 
(47  v.  Chr.),  dass  er,  nicht  Hyrcanus  II.,  Fürst  des  Landes  war  Joseph.  Autt.  14,  8.  5. 
Sein  Sohn  Herodes  wurde  bekanntlich  selbst  König  der  Juden  und  eröffnete  eine  idu- 
mäisebe  Dynastie  in  diesem  Lande.  Idumaea  war  ein  Theil  seines  Reichs  Joseph. 
Antt.  17,  11.  4.,  und  wurde  durch  einen  besondern  «p^cov  verwaltet  Joseph.  Antt. 
15,  7-  9.  Die  weitern  Schicksale  des  Volks  können  wir  hier  nicht  verfolgen.  Nur 
so  viel  möge  bemerkt  werden,  dass  die  Idumäer  im  letzten  judischen  Kriege  noch 
eine  für  die  Juden  selbst  verderbliche  Rolle  spielten  Joseph,  bell.  jud.  4,4-  1.  u.  5. 
7,  8.  1.  4).  Von  da  an  findet  sich  der  Name  Idumaea  nicht  mehr,  sondern  verfliesst 
in  die  weitschiebtige  Benennung  Arabia  (vgl.  Steph.  Byz.  p.  334.  und  411-  Strabo  16. 
760.,  dag.  16-  749-),  wie  denn  schon  seit  geraumer  Zeit  der  südliche  Theil  des  alten 
Edomiterlandes  mit  der  Hauptstadt  Petra  zu  Arabien  gerechnet  und  bestimmt  von 
(der  jüdischen  Provinz)  Idumaea  unterschieden  wurde  (Joseph.  Antt.  14,  1.  3.  17, 


1)  In  dieser  St.  scheint  nur  von  einer  vorübergehenden  Thronerledigung  in  Edom 
die  Rede  zu  sein,  vielt  dass  Juda  die  Bestätigung  des  Regenten  versagte  oder  die  Edo- 
miter zu  unmittelbaren  Unterthanen  machen  wollte.  Ueber  2  Chron.  20.  s.  d.  A.  Jo 
saphat.  —  2)  Gegen  Eichhorn  (hebr.  Prophet.  II.  618.  624.)  n.  Bcrtholdt  (Einl. 
IV.  1440.  1626.),  welche  die  Idumäer  durch  Nebucadnezar  politisch  vernichten  las- 
sen, s.  Gescn.  Je».  [.  906.  Auch  die  prophet.  Orakel  von  gänzlicher  Verwüstung  des 
Lande*  z.  B.  Jer.  49,  17  iL  hind  nicht  in  Erfüllung  gegangen,  wie  CG.  Heinrich  de 
Idumaea  eiusq.  vastatione.  Lips.  1782.  4.  zu  zeigen  bemüht  war.  —  3)  Spottweise  wur- 
den die  Idumäer  aber  zuweilen  Halbjuden  genannt  Joseph.  Antt.  14,  15,  2.  —  4)  Der 
Name  Kdom,  Edomiter  blieb  daher  immer  den  Juden  ein  gehässiger.  Wie  sie  ihn 
nach  und  nach  ihren  Todfeinden,  den  Römern,  und  später  den  Christen  beilegten,  a. 
Oth  on.  lezic.  rabb.  p,  196.  Lightfoot  hör.  hebr.  p.  693. 
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3-  2.  bell.  jud.  1,13.  8.  auch  ».  d.  4.  Arabien  und  Sela),  so  ilaw  Idumaca,  wäh- 
rend es  im  Norden  einen  sonsl  jüdischen  District  einschloss  '),  im  Süden  »eine  Gran- 
zer! verengte  2).  Doch  dies  gehört  nicht  in  die  biblische  Altcrthumskunde,  und  es 
möchte  iiberh.  schwer  sein,  den  Gegenstand  zu  voller  historischer  und  topographi- 
scher Klarheit  zu  bringen  s.  Rc  1  an d  p.  69  sq.  —  Die  Verfassung  des  edorait.  Volks 
war,  w  ie  die  der  benachbarten  Nationen,  eineStnmmverfassung  vgl.  Gen.  36:  15  ff.,  doch 
hatten  sie  frühzeitig  (eher  noch  als  die  Israeliten)  Könige  Gen.  36,  32  ff.  Num.  20, 
14.*),  die  aus  den  Stamuihiiuptern  (Fürsten  Gen.  36,  40.  Ezech.  32,  29.)  frei  ge- 
wählt wordnn  zu  sein  scheinen  (vgl.  Jes.  34,  12-  n.  Gese n.  z.  d.  St.  Hengsten- 
berg  Pent.  II.  299  f.),  bis  (zur  Zeit  Salorao,s)  eine  Dynastie  sich  festgesetzt  hatte 
1  Kön.  11,  14  ff.  Indess  während  das  Land  uuter  Israelit.  Oberhoheit  stand,  cos- 
sirte  manchmal  die  konig).  Regierung  vgl.  1  Kön.  22,  48.  Doch  wird  unter  Josapli.it 
ein  (mit  ihm  verbündeter)  edomit.  (  Vasallen  )  König  erwähnt  2  Kön.  3,  9.  26.,  und 
von  da  an  scheinen  die  Edomitcr  wieder  ununterbrochen  ihre  Könige  gehabt  zu  haben 
Arnos  2,  1.  Jer.  27,  3.  Ezech.  32,  29.  Die  vorzüglichsten  Erwerbs-  und  Beschäfti 
gungsarten  der  Edom.  waren  Hand«  !  zu  Lande  durch  Karawanen  4),  vielleicht  auch 
zur  See  von  Elath  und  Eziongeber  aus,  Viehzucht,  Acker-  u.  Weinbau  Num.  20,  17. 
Ezech.  25,  13.*).  Ueber  ihre  Religion  schweigt  das  A.  T.  gänzlich  (es  war  Poly- 
theismus 2  Chron.  25,  20.),  Josephus  dagegen  Antt.  15,  7.  9.  gedenkt  eines  idnmäi- 
schen  Götzen  Ko£t  (  rtpjp  ? )  •).  Von  Alters  her  wurde  die  Weisheit  der  Edomiter 
nam.  der  Themaniter  gepriesen  Obad.  8.  Jer.  49,  7.  S.  überh.  J.  van  Iperen 
bist.  crit.  Edomueor.  et  Amalek.  Leovard.  1768.  4.  Hoffmann  in  d.  Hall  Enc>clop. 
II.  XV.  146  ff.  Vgl.  nochd.  A.  Uz. 

Edrei,  tf^.,  LXX  'ESquuv,  'ESgutv,  I)  Hauptstadt  des  Reichs  Basan,  dann 
zum  Stamme  Manasse  gehörig  Num.  21,33.  Deut.  1,4.  3,  10.  Jos.  12,  4.  Es  ist 
das  spätere  Adra,  Adraa,  dessen  Entfernung  Euseb.  im  Onom.  (unter  Astaroth)  auf 
25  M.  von  Bostra,  und  auf  6  M.  von  A«taroth  angiebt  s.  Reland  Pal.  547  sq. 
Ptoleni.  5, 17.7.  bestimmt  die  Lage  so:  68"  40',  32  10'.  Bei  den  arabischen  Geographen 
brisst  sie  olcj3!  (plur.,  wie  \4ögaa)f  auch  £^Öt  (Robinson  III.  908.),  tt.  ihre 

Entfernung  von  Damascus  wird  auf  24  arab.  (d.  h.  6%  deutsche)  Meil.  angegeben. 
S.  Michael,  gitppl.  28  sqq.  Jetzt  ist  es  ein  Dorf  u.  gehört  zur  Landschaft  Ledscha 
s.Seetzen  X\  HL  355.  B  u  r ck h  a rdt  R.  i.  385.  Ri  c  h  te  r  Wallf.  172.  Bucking- 
ham  II.  146.  —  2)  Stadt  im  St.  Naphtali  Jo§.  19,  37. 


1)  Ob  es  hiermit  zusammenhänge,  dass  die  Romer,  vor».  Dichter,  Idumaea  für  Ja- 
daea  u.  Idumaei  f.  Jndaei  zuw.  setzen  (Celsii  Hierob.  II.  469  sq.),  oder  ob  das  nur 
Verwechslung  zweier  für  identisch  gehaltenen  Namen  sei  (etwa  mit  Hinsicht  auf  die  Ab- 
leitong  von  Ida  Tac.  bist.  5,  2.  I.),  mag  dahin  gestellt  bleiben.  —  I) Tf l  Ptolem.  », 

16.  10.,  welcher  sagt:   VdovuWa,  rjttg  iatl  nüaa  «n6  dvcias  rov  'looduvov,  n.  8ela  (5, 

17.  )  zu  Arabia  petraea  rechm-t.  8trabo  16.  760.  theilt  den  Idumäern  alles  Land  vom 
Isens  Sirbonis  bis  nach  Jerusalem  hin  zu.  Wohl  möglich,  dass  die  nomadisirenden  Idu- 
mäer,  während  die  Nabathäer  mehr  nach  W.  vordrangen  (•.  d.  A.  Nabaioth),  ihrer- 
seits auch  nach  W.  zurückwichen  und  bis  Pelusium  zelteten.  Hieron.  in  Obad.  1.  sagt: 
omnis  australis  regio  Idumaeor.  de  Kleutheropoli  usqae  Petram  et  Abilam  cet.  —  3)  Ueber 
Gen.  36,  9  ff.  s.  Tnch  z.  d.  St.  u.  Berthe  au  israel.  Gesch.  207.  —  4)  Heeren  Ideen 
I.  II.  107.  u.  Lenge rke  Ken.  I.  298.  ziehen  hierher  Ezech. 27,  16.,  wo  aber  die  richtige 
Lesart  gewiss  Aram  ist  g.  Häver  nick  z.  d.  St.  Heeren  hat  sich  durch  seinen  Gewährs- 
mann, dem  er  im  ganzen  Abschnitte  folgt,  täuschen  lassen.  —  5)  Nach  Hieron.  Onom. 
unt.  Fenon  auch  Bergbau  s.  CG.  Kl  ade  de  re  metall.  Midianitar.  Edomit.  et  Phoenic. 
1.  Lips.  s.  a.  4.  —  6)  Eine  weit  ausgreifende  Vermutbung  über  dieses  Idol  s.  Hitzig 
Pbilist.  S.  '26b.  Unverbürgt  steht  die  Nachricht  des  Epiphan.  haer.  55.  da:  Ot  ly  vjjf 
'Agaßi'u  ri)  ntxqaiar  Pcohwu  te  xai  'E6c6(i  xalovptfg  rov  Mnvoea  6Va  ra  &toor)uaa 
&töv  »npt  Je«<r»,  TTqoiHvvovoi  tt  njy  avzov  sfxova,  ff*  dvcctvnuoanerot.  AnenX(tv^y\<sm. 
Daraus,  dass  einige  edomit.  Könige  Hadad  heissen,  wollte  man  auf  Sonnencultus  schüessen 
Lcngerke  Ken,  I.  298, 
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Egge,  vgl.  Tjto  Je«.  28,  84.  Hos.  10, 11.    Ihre  Gestalt  bei  den  Hebräern  ist 

unbekannt;  vielleicht  bestand  sie,  wie  noch  jetzt  in  Aegypten  (N  i  e  b  u  h  r  R.  I.  151.), 
blos  aus  einem  Brette,  das  über  den  Acker  gezogen  wird  und  die  Erdschollen  zer- 
drückt. Bei  den  Römern  war  die  E.  ein  Geflechte  (crates)  aus  Ruthen  mit  Zähnen 
Plin.  18,43.  vgl.  Virg.  Geo.  1,  94*  Häufige  Sturmwinde  machen  übrigens  das 
Eggen  im  Orient  noch  nöthiger  als  bei  uns.  S.  überh.  Ug  olini  comm.  de  re  rustica 
vett.Hebr.  5,  21.  (in  s.  thesaur.  XXIX.  p.  332  sqq.),  Paulsen  v.  Ackerb.  S.  96. 
Jes.  a.  a.  O.  ist  das  erste  Eggen  zu  verstehen,  das  dem  Ackern  unmittelbar  folgte  und 
der  Einsaat  vorausging  Plin.  18,  49. 

Eglaim,  ö^a$  Jes.  15,  8  ,  Stadt  an  der  Granze  des  Moabiterlandes.  LXX 
haben  AyaXdfA  oder  'AyaXkdft  u.  Euseb.  setzt  diesen  Ort  8  M.  südl.  v.  Areopolis. 
Vgl.  Eneglaim. 

Eglath  oder  Eglah,  msiti  rto  Jes.  15,  5.,  viell.  eine  Ortschaft  an 
der  Gränze  des  Moabiterlandes,  neben  Zoar,  Luchith  u.  Horonaim  genannt,  und  so- 
mit wohl  das  "AyaXka,  welches  Joseph.  Antt.  14,  1.  4.  als  arab.  Stadt  mit  Zoar  und 
Horonaim  verbindet  und  das  auch  in  dem  NhXa  (7/xAa)  des  Ptolem.  5,  17.  5.  (einer 
Stadt  des  peträischen  Arabiens,  ebenfalls  neben  Zoar  genannt)  versteckt  liegen 
könnte  (L igbtfoot  hör.  hebr.  p.  931.),  oder  nach  D ö der  1  eins  Vermuthung,  der 
Gesenius  beistimmt,  ^«JLfflcft ,  Edschlun,  (Gebirge,  Landschaft  und)  Stadt, 

nördlich  vom  Jabbok  beiAbulfed.  Syr.  p.  13.  93.  Burckhardt  R.  I.  420., 
wo  selbst  die  appellative  Bedeutung  der  Namen  zusammentrifft.  Ueber  das  rwrib» 
s.  d.  Ausleg.  zu  Jes.  a.  a.  O.  Die  meisten  alten  Versionen  nehmen  'Ö  rto  für  ein 
Appellativum ;  so  auch  H  itzi  g  und  Umbreit,  s.  dag.  Knobel. 

E  g  1 0  n  ,  rfcas ,  1)  Stadt  im  St.  Juda  ohnweit  Adullam  Jos.  15,  39.,  früher  Sitz 
eines  cananit.  Königs  Jos.  10,  3.  Nach  Euseb. ,  der  sie  jedoch  mit  Adullam  für 
einerlei  hält  (was  offenbar  falsch  ist  vgl.  Jos.  12,  12.  mit  Vs.  15.),  lag  sie  10  M.  östl. 
*von  Eleutheropolis.  Robinson  II.  657.  findet  E.  in  dem  heutigen  Ajlan  wieder, 
das  auf  dem  Wege  von  Gaza  nach  Hebron  liegt.  —  2)  König  der  Moabiter  in  der  er- 
sten Hälfte  der  Ricbterperiode,  welcher  unterstützt  von  den  Ammonitern  die  Israeli- ' 
ten  18  Jahre  lang  unterjochte,  aber  von  dem  Benjamiuiten  Ehud  in  seinem  Palaste  ') 
getödtet  wurde  Rieht.  3,  12  ff.  s.  d.  A.  E  h  ud. 

Ehe.  Diese  ward  bei  den  Hebräern  von  den  Vätern  (Gen.  34,  4.  38,  6.  1  Kön. 
2,  17.  vgl.  Iliad.  9,394.  19,  291.  Arvieux  R.  III.  254.  a.)  und  nur  in  deren 
Ermangelung  von  den  Müttern  (Gen.  21,  21.,  bei  Töchtern  unter  Zustimmung  der 
leibl.  Brüder  Gen.  24,  50.  34,  11.  s.  d.  A.  Di  na)  geschlossen,  so  dass  Braut 
(ms)  und  Bräutigam  ('~n  )  sich  manchmal  zuvor  nicht  gesehen  haben  mochten  (was 
bei  den  Städtebewohnern  des  heut.  Orients  Regel  ist  Rüssel  NG.  v.  Aleppo  I.  414. 
Burckhardt  Sprüchw.  178-  Descript.  de  PEgypte  XVIII.  84.),  doch  vgl.  Rieht. 
14,  1  ff.  Hohesl.  8,  1  f.  Tob.  7,  10.  Und  zwar  suchten  die  Väter  von  Söhnen  die- 
sen eine  Frau  (Gen.  34,  4.8.  38,  6.  Rieht.  14,  1.  Rüppell  Abyss.  II.  49.,  dag. 
Tob.  7,10. )i  wofür  ein  formlicher  Kaufpreis,  entrichtet  werden  musste  (Gen.  29, 
15  ff  34, 12.  1  Sam.  18,  25.  Exod.  22, 15  f.  Hos.  8,  2.),  welche  Sitte  auch  bei  den 
ältesten  Griechen  (Odyss.  8,  318  f.  Aristol.  polit.  2,  8.  Pausan.  3,12.2.),  beiden 
Deutschen  (Tac.  Germ.  8.*)  ),  den  Babyloniern  (Herod.  1,  196.)  u.  Assyrern  (Aelian. 
V.  H.  4,  1.  Strabo  16.  745.),  jetzt  bei  den  Arabern  (Arvieux  III.  201.254. 
Buckingham  Ii.  129.  8)  JoliffeR.  304.), Kurden (Niebuhr  R.II. 420.),  Per- 


1)  Ueber  f™^?  Rieht.  3,  22.  sind  die  Meinungen  «ehr  verschieden  s.  Bertheaa 
s.  d.  St.  u.  Ewald  isr.  Geseh.  II.  377.  —  2)  Dotem  non  uxor  marito,  sed  uxori  mari- 
tos offert.  8.  Strodtmann  Uebereinsttmm.  d.  deutach.  Alterth.  mit  d.  bibl.  8.  309  f. 
—  3)  Dieser  berichtet,  dass  im  Ostjordanlande  gegenwärtig  für  eine  Frau  aus  angese- 
hener Familie  500  bis  1000  Piaster,  für  eine  aus  den  untern  Voiksclassen  30  bis  100  P. 
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sern(01ear.R.  818.)  u.  a.  aaiat.  a.  african.  Völkerschaften  (RfippellAbygs.il. 
49.  vgl.  B.  Michaelis  in  Pott  Syllog.  II.  81  sqq.)  üblich  ist.  Dieser  Kaufpreis 
war  natürlich  sehr  verschieden  Gen.  34, 12.  1  Sam.  18,23.  Hos.  3, 2.  and. ,  doch 
werden  in  einem  gewissen  Falle  50  Sekel  Deut.  22,  29.  als  das  Minimum  bestimmt, 
s.  dag.  Hos.  3,  2.  u.  Ros  en m  ü Her  z.  d.  St.  *)  vgl.  d.  A.  Eifer  opfer  in  d.  Anm. 
Davon  verschieden  ist  das  Geschenk,       ,  das  der  Freier  der  Braut  gab  Gen.  24, 

63.  34,  12.  (arab.  ^£4,  griech.  n^oti).    Seltner  wurden  Töchter  verdient, 

sei  es,  dass  der  Vater  einen  solchen  Preis  festgestellt  hatte,  oder  dass  der  Bewer- 
ber ohne  Vermögen  war  (Gen.  29,  20.  27.  Jos.  15,  16.  Rieht  1,  13.  1  Sam.  18, 
24  f.  2  Sam.  3,  14.  vgl.  Pausan.  3,  12.  2.  Herod.  6,  127.  Diod.  Sic.  4,  42.  64. 
Burckhardt  I.  464.),  oder  erhielten  Mitgift  (1  Kön.  9,  16.  vgl.  Jos.  15,  18  f. 
Tob.  8,  23.).  Schreckliche  Drohung  aber  ist  es  (nach  oriental.  Ansicht)  Jes.  4,  1., 
dass  die  Mädchen  sich  selbst  um  Männer  bewerben  sollen.  Der  Ehevertrag  zwischen 
den  Eltern  wurde  mündlich  abgeschlossen  in  Beisein  von  Zeugen,  zuweilen  wohl  auch 
beschworen  Mal.  2,  14.;  erst  nach  dem  Exil  kannte  man  schriftliche  Ehecontracte 
(talm.  ranra)  Tob.  7,  15.  *).  Ueber  die  Zeit  der  Mannbarkeit  beider  Geschlechter 
war  im  Gesetz  nichts  verordnet;  nach  spätem  Satzungen  darfein  Mädchen  nicht  vor 
erfüllten  12  Jahren  u.  1  Tag,  ein  Jiingling  nicht  vor  erfüllten  13  Jahren  u.  1  Tag  sich 
verehelichen;  als  die  gewöhnliche  Zeit  aber,  wo  der  Jüngling  zur  Heirath  schritt,  ist 
Mischna  Pirke  Aboth 5,  21.  das  18.  Lebensjahr  genannt9),  vgl.  P.  Th.  Carpov 
in  der  Brem.  u.  Verdenschen  Biblioth.  IL  907  ff.  Mehrere  Weiber  zugleich  zu  haben, 
gestattete  nach  altoriental.  Observanz  das  Gesetz,  es  scheint  aber  auch  vor  dem  Exil 
nur  bei  Fürsten  und  Vornehmen  üblich  gewesen  zusein  s.  d.  A.  Vielweiberei. 
Verboten  war  die  Ehe:  a)  unter  Israeliten  selbst  in  den  Lev.  18,  7 — 18.  vgl.  20, 
11  f.  14.  17.  19  —  21.  Deut  27,  20.  22  f.  Joseph.  An«.  3, 12.  1.  aufgezählten 
Fällen  naher  Verwandtschaft  durch  Blut  oder  Verschwagerung,  und  es  sind  derglei- 
chen Ehen  theils  bei  Lebensstrafe,  theils  unter  Androhung  einer  rein  theokratischen 
Strafe,  der  Kinderlosigkeit  4),  verboten.  Um  in  jene  Bestimmungen  systemat  Con- 
sequenz  zu  bringen,  haben  nach  dem  Beispiel  der  Karaiten  auch  viele  christl.  Sitten- 
lehrer die  Worte  des  Gesetzgebers  nicht  blos  von  den  einzelnen  ausdrücklich  genann- 
ten Fällen,  sondern  von  allen  übrigen,  bei  denen  gleicher  Verwandtschaftsgrad  statt- 
findet, also  analogice  verstehen  wollen.  Dass  man  hierzu  nicht  berechtigt  sei,  erken- 
nen unter  den  Juden  die  Rabbaniten  an  s.  auch  Michaelis  mos.  R.  II.  308  ff.  u.  deas. 


gezahlt  werden.  In  Aegypten  beträgt  heutzutage  der  Kaufpreis  einer  Braut  unter  vor- 
nehmen Kaufleuten  200  —  300  Dollars,  unter  geringem  60  —  80,  in  den  niedern  Volksclas- 
sen  nur  5  — 6.  s.  Burckhardt  arab.  Sprüchw.  173.  Ein  Dollar  ist  etwa  einem  Spe- 
ciesthaler  gleich. 

1)  Hier  wird  für  eine  Frau  15  8ekel  baar  u.  eine  Quantität  Gerste  entrichtet  Das 
macht  zusammen  etwa  30  Sekel,  den  gewöhnlichen  vom  Gesetz  Exod.  21,  32.  bestimmten 
Preis  eines  Sklaven.  Darum  aber  müssen  30  Sekel  nicht  der  gewöhnliche  Betrag  des  VIS 
gewesen  sein,  wenn  auch  der  von  Tuch  Gen.  443.  gefasste  Gesichtapanet ,  in  der  Toch- 
ter sei  dem  Hausvater  eine  Sklavin  verloren  gegangen,  nicht  unpassend  ist  —  2)  Darin 
wurde  nach  Ulmud.  Satzungen  hauptsächlich  die  OTTO  dos  (das  Zugebrachte  der  Frau) 
u.  nams  donatio  propter  nuptias  (was  der  Mann  der  Frau  verschreiben  musste)  näher 
bestimmt.  8.  hierüber  den  tract.  Chetuboth  (Mischn.  III.  2.  m.  d.  hierosol.  Gemara  bei 
Ugolin. XXX.)  u.  Gans  Erbrecht  I.  141  ff.  — 3)  Dass  im  Morgenlande  beide  Geschlechter 
früher  als  in  Europa  fähig  zu  fruchtbarem  Beischlaf  werden,  ist  anerkannt.  Mädchen 
von  10  u.  11,  ja  9  Jahren  gebären  schon,  u.  Knaben  von  demselben  Alter  sind  zeugungs- 
fähig s.  Rnppell  Nob.  42.  u.  Abyssin.  I.  201.  II.  50.  57.  vgl.  Harmar  Beobacht.  II.  312. 
Keil  zu  2  Kön.  18,2.  —  4)  Zunächst  ist  dies  wohl  allerdings  für  eine  legislatorische  Ver- 
wünschung, von  der  das  Alterthura  glaubte,  dass  sie  nicht  unerfüllt  bleibe,  zu  nehmen  ;  aber 
es  schliesst  die  bürgerliche  Behandlung  solcher  Personen  als  Kinderlose  nicht  aus,  und 
man  muss  daher  mit  Michaelis,  Glück  u.  A.  statuiren ,  dass,  wenn  aus  jener  Ver- 
mischung Kinder  hervorgingen,  dieselben  vor  dem  Gesetz  nicht  als  legitim  galten. 
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Abhaodl.  v.  d.  Ehegesetten  Mosis.  2.  Aufl.  Gotting.  1768.  4.  (Frkft.  o.  L.  1786.  8  ), 
vorz.  Glück  Erläuter.  d.  Pandecten  XXIV.  210  ff.  vgl.  Gabler  Gutachten  üb. 
die  Ehe  in.  des  Vat.  Bruders  Wittwe  Nürnb.  1797.  8.  Die  Verbote  selbst  gründen 
sich  zum  Theil  (aber  nicht  alle,  vgl.  Gen.  20,  12.  28,  8  f.  29,  19  ff.)  auf  altes  Herkom- 
men und  waren  ägyptischen  u.  cananit.  Sitten  entgegengesetzt  Lov.  18,  3.  24  f.1), 
ihre  letzten  Ursachen  mögen  aber  wohl  theils  in  einem  natürlichen  Abscheu,  der  sich 
in  dem  abrahamit.  Stamme  frühzeitig  festgesetzt  hatte  und  conventioncll  fortgepflanzt 
worden  war  *),  theils  In  wahrgenommenen  Nachtheilen  physischer  und  bürgerlicher 
Art,  welche  die  verbotenen  Ehen  herbeiführten ,  zu  suchen  sein ;  am  wenigsten  darf 
man  dem  Gesetzgeber  nsoralisch-speculative  Motive  unterlegen  vgl.  Ainmon  cbristl. 
Sittenlehre  III.  345  ff.  Dass  die  Israeliten  nach  Moses  diese  Gesetze  nicht  immer 
streng  beobachteten,  ergiebt  sich  nicht  aus  Ezech.  22,  11.»  wohl  aber  aus  2  Sam.  13, 
13.  s),  wird  indess  nicht  stärker  befremden  können,  als  dass  unter  ihnen  selbst  noch 
abscheulichere  Arten  der  Unzucht  im  Schwange  gingen.  Nach  dem  Exil  zeichneten 
sich  besonders  die  Herodier  durch  eine  Reihe  ungesetzlicher  Eben  aus  Joseph.  Antt. 
17,  1.  3.  17,  13.  1.  18,  5-  1.  u.  4.  vgl.  Mt.  14,  4.,  früher  noch  finden  wir  eine  Ehe 
mit  des  Bruders  Tochter  Joseph.  Antt.  12,  4-  6.  Den  Prosei)  ten  gestattete  man 
nach  dem  Grundsatze,  dass  durch  ihren  Uebertritt  die  natürlichen  Verwandtschaft*  - 
bande  gelöst  seien  ,  noch  unbedeukltcher  solche  Freiheiten  s.  Maimon.  Jebamoth  f. 
982.,  und  daraus  erklärt  sich  wohl  1  Cor.  5,  1.  Ueber  Beschränkung  der  Prie- 
sterehen s.  d.  AA.  Hohepriester  und  Priester.  Hinsichtlich  der  einzelnen 
Stämme  fand  gesetzlich  nur  wegen  der  Erbtöchter  eine  Beschränkung  statt,  denn  eine 
solche  durfte,  um  die  Gleichheit  des  Grundbesitzes  aufrecht  zu  erhalten,  nicht  ausser 
ihren  Stamm  heirathen  Num.  36,  6  ff.  vgl.  Tob.  7,  10.  (ähnlich  bei  den  Athenern 
s.  Petiti  legg.  attic.  6,  1.).  Ausserdem  mochte  man  auch  später,  wie  im  patriar- 
chal.  Zeitalter  (Gen.  24,  4.  48.  26,  34  f.  28, 1  f.  8  f.  29,  19.)  und  noch  jetzt  im 
Orient,  gern  in  die  Verwandtschaft  heirathen.  —  b)  zwischen  Israeliten  und  Canani- 
teriunen  Ex.  34,  11.  16.  Deut.  7,3.  vgl.  Gen.  24,  3.  28,  1.  (doch  wurden  solche 
Ehen  in  der  vorezil.  Zeit  öfters  geschlossen,  selbst  von  Königen  s.  Rieht.  3,  6.  14, 


1)  Hengstenberg  Mos.  u.  Aeg.  215.  Dies  ist  aber  nicht  streng  zu  nehmen  s.  Gen. 
19,  31  f.  Von  den  im  mos.  Gesetz  am  schärfsten  verpönten  Ehen  war  die  zwischen  Ge- 
schwistern, leiblichen  oder  Halbgcschw  istern  (doch  s.  Lengerke  Kenaan  I.  229.),  bei 
mehrern  alten  Völkern  üblich  s.  Spanhem.  ad  Julian,  p.  91.  Michaelis  t.  d.  Eheges. 
8.  127  ff.  Ueber  das  Verhältniss  der  muhammed.  Ehegesetze  zu  den  mos.  s.  dens.  8.  I3öf. 
Gans  Erbrecht  I.  186 ff.  Ueber  das  indische  Eherecht  im  Vergleich  mit  dem  Israelit. 
J.  H.  Kalthof  jus  matrim.  vett.  Indor.  c.  eod.  Hebr.  jure  comp.  Bonn  1829.  8.  —  2) 
Wie  es  einzelne  Personen  giebt,  die  vor  gewissen  Dingen  einen  natürlichen  Ekel  haben, 
so  kann  auch  unter  Summen  und  Völkern  sich  Abscheu  vor  Dingen  festsetzen,  die  an 
dem  Völkern  nicht  zuwider  sind,  oder  es  kann  ein  an  sich  natürliches  Gefühl  bei  eini- 
gen Völkern  reger,  bei  andern  stumpfer  sein  (Burdach  Physiol.  III.  339.).  Was  ur- 
sprunglich ein  natürlicher  Abscheu  war,  wird  durch  Fortpflanzung  von  Vater  auf  Sohn 
ein  conventioneller  und  nationaler.  Da  aber  eben  von  einem  solchen  Einzelne  sich  leicht 
entbinden ,  so  musste  der  Gesetzgeber  der  Sache  einen  positiven  Charakter  aufdrücken. 
Uebrigens  mochte  wohl  schon  frühzeitig  die  Bemerkung  sich  aufdrangen,  dass  fleischliche 
Vermischung  zwischen  Geschwistern  nicht  Folge  der  Geschlechtsliebe,  sondern  nur 
der  überwältigenden  Wollust  zu  sein  pflege.  Dass  übrigens  auch  im  griech.  u.  röm.  Al- 
terthum Abscheu  gegen  eheliche  Verbindung  zwischen  nahen  Blutsverwandten  herrschte 
und  schon  die  gute  Sitte  dergleichen  nicht  gestattete,  ist  bekannt.  Auch  die  Ehe  mit 
des  Bruders  Tochter  galt  bei  den  Römern  für  unanständig,  sowie  die  zwischen  Ge- 
schwisterkindern, obschon  Aufgeklärte  u.  hohe  Personen  es  damit  nicht  sehr  genau  nah- 
men vgl.  Glück  a.  a.  O.  XXIII.  8.  289  ff.  —  3)  Hier  hält  die  köntgl.  Prinzessin  Tha- 
mar  eine  Ehe  mit  ihrem  Bruder  Amnon  für  zulässig.  Schon  Joseph.  Antt.  7,  8.  1. 
sucht  die  Sache  zu  mildern,  die  Rabbinen  aber  haben  besonders  viel  ausgedacht,  um 
die  Stelle  mit  dem  Gesetze  in  Einklang  zu  bringen  ( B  u  x  t  o  r  f  cponsal.  et  divort.  p.  19  sqq. 
bei  Ugolini)  vgl.  auch  Grotius  z.  d.  St.  Tuch  Gen.  375.  meint,  es  «ei  jenes  Ehe- 
bündnUs  aus  Rückeichten  auf  Ebenbürtigkeit  geschlossen  worden. 
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1  ff.  1  Kon.  7,  14.  11,  1.  16,  31.).    Andre  ausländische  Mädchen  durften  aber 
geehelicht  werden  Deut.  21,  11  ff.  vgl.  Ruth  1,  4.4,  13.  Num.  J2,  1  ff.  1  Chron. 
2,  17.  1  Kön.  3,  1.  14,  21.  '),  wenn  auch  die  strengere  Ansicht  dies  missbilligte 
Rieht.  14,  3.  1  Kön.  11,  1  f.    Erst  nach  dem  Exil  wurde  dies  von  dem  Rigorismus 
der  Volksbäupter  untersagt  und  bald  allgemein  gemissbilligt  Esr.  9,  2  ff.  10,  3. 
Neh.  13,  23.  Joseph.  Antt.  11,8.  2.  12,4.  6.  18,  9.  5.    Und  so  sagt  Tac.  bist. 
5,  5.  2  von  den  Juden  überh. :  Alienarum  coneubitu  abstinent.    Ueber  eine  gesetzlich 
empfohlene  Ehe  s.  d.  A.  Leviratsehe.    Ueberh.  aber  vgl.  gel  den  uxor  hebr. 
s.  de  nuptiis  et  divortiis  cet.  Frcf.  a.  V.  1673.  4.  Viteb.  1712.  4.  Ugolini  uxor 
hebraea  in  s.  thesaur.  XXX.  J.  Buxtorf  de  sponsalib.  et  divortiis  ebend.  Gans 
Erbrecht  I.  128  ff.  — Die  zweite  Ehe  galt  bei  Griechen  und  Römern  von  Alters 
her  (Pausan.  2,  21.  8.)  für  wenig  ehrenvoll  (vorz.  in  Rücksicht  auf  «lie  Frauen)  Diod. 
Sic.  13,  12.  Virg.  Aen.  4,  23  ff.  Plutarch.  quaest.  rom.  105.  Val.  Max.  2,  2  3.  Jo- 
seph. Autt.  18,6.  6-,  und  im  röm.  Rechte  bestanden  sogar  poenae  seeuudarum  nuptia- 
rum  s.  Wetsten.  LI.  327.  Adam  röm.  Alterth.  II.  286.  Glück  a.  a.  O.  XXIV. 
101  ff.  Göschen  Vöries,  über  Civilrecht  III.  I.  105. ff.    Die  Juden,  selbst  die  Pha- 
risäer, scheinen  sich  zuweilen  über  diese  Bedenklichkeit  weggesetzt  zu  haben ;  der 
Priester  Josephus  schritt,  nachdem  er  seine  erste  Frau  fortgeschickt  hatte,  ohne  An- 
stand zu  einer  zweiten  und  dritten  Verheirathung  (vit.  75.  76.).    Aber  für  ein  Zei- 
chen heiliger  Enthaltsamkeit  galt  es  doch  im  Allgemeinen  auch  unter  den  Juden 
zu  Christi  Zeit  (namentlich  beim  weiblichen  Geschlecht)  nicht  wieder  zu  heirathen 
Luc.  2,  36  f.  1  Cor.  7,  8.  1  Tim.  5,  9.,  und  darauf  mag  sich  der  Rath  gründen 
1  Tim.  3,  2.  Tit.  1,  6:  du  zov  Inloxonov-  -  ilvai  (itäg  yvvaixog  aväpa  •.  vorz. 
Beydenreich  zu  erst.  St.  vgl.  d  e  Wette  Sittenl.  III.  246  f.  Rau  Progr.  de  prin- 
cipali  causa  odii  secundar.  nuptiar.  ap.  vett.  L.  1803.  4.    Ueber  die  Geringachtung 
der  Ehe  überh.  *)  bei  den  Essenern  s.  Philo  II.  482.  633.  Joseph.  Antt.  18,  1.  6.  bell, 
jud.  2,  8.  2.  PHn.  5, 15.    Diese  mieden  das  eheliche  Leben ,  theils  sofern  es  auf  sinn- 
lichem Genuss  ruht  und  die  Seele  an  dem  Streben  nach  den  höhern  und  geistigen 
Gütern  hindert,  theils  weil  dasselbe  die  Verbrüderung  zu  Gütergemeinschaften  unmög- 
lich gemacht  haben  würde;  indess  gab  es  eine  Branche  Essener,  welche,  «»bschon  unter 
manchen  selbst  auferlegten  Beschränkungen,  sich  verehelichten  Joseph,  bell.  2,  8.  13. 
Solcher  Rigorismus  gegen  die  Ehe  tauchte  auch  in  der  ersten  christlichen  Kirche  auf 
bei  einer  Art  strenger  Asceten  1  Tim.  4,3.  s.  Hey  den  re  ich  z.  d.  St.    Bei  den 
Hebräern  stand  dag.  die  Ehe  als  Gottesbund  (Sprchw.  2, 17.  Mal.  2,  14.)  in  hohem  . 
Ansehen  vgl.  Sprchw.  5,  16  ff.  u.  Anm.  2. 

Ehebruch,  d.  h.  fleischliche  Vermischung  einer  Ehefrau  8)  mit  einer  Manns- 
person, die  nicht  ihr  Ehemann  ist,  wurde,  wenn  die  Sache  vor  Gericht  kam  4),  an  bei- 
den mit  dem  Tode  (wahrscheinl  Steinigung  Deut.  22,  24.  vgl.  Ezech.  16,  40.  und 
Hävernick  z.  d.  St.  Job.  8,5.  7.,  nicht  Erdrosselung,  wie  die  Talmudisten  wollen 
s.  Mischn.  Sanhedr.  11,  1.  u.  6.)»)  bestraft  Lev.  20,  10.  Deut.  22,  22.  Ezech. 

 r 

1)  Nach  den  Rabbinen  waren  alle  jene  ausländischen  Weiber  vorher  zum  Judenthutn 
übergetreten  s.  dag.  1  Kön.  11,  1  ff .  Vgl.  Buxtorf  a.  a.  O.  p.  41.  —  1)  Die  Jaden 
im  Allgemeinen  achteten  das  eheliche  Leben  hoch  u.  fand  n  selbst  ein  Gebot  desselben 
Gen.  1,  28.  Nach  Schulchan  aruch  c.  4.  soll  jeder  junge  Mann  von  18  Jahren  heirathen, 
thut  eres  schon  im  13.  Jahre,  so  ist's  noch  besser;  nur  wer  dem  Studium  de«  Gesetzes 
ganz  leben  wollte ,  durfte  ohne  Vorwurf  unverehelicht  bleiben.  —  3)  Der  Ehemann,  wenn 
er  eine  Ledige  beschläft,  begeht  keinen  Ehebruch,  denn  ihm  ist  ja  Vielweiberei  verstat- 
tet; jenes  Vergehen  stand  dah.  gesetzlich  unter  einem  andern  Gesichtspunct  s.  d.  A.  Bei- 
schlaf. —  4)  Es  hing  von  dem  Gatten  ab,  ob  er  den  Ehebruch  gerichtlich  anzeigen 
oder  aus  8chonung  der  Frau  einen  Scheidebrief  geben  wollte  s.  Buxtorf  sponsal.  et 
div.  p.  119 sq.  vgl.  Mt.  I,  19.  u.  dazu  B  ux  torf  I.  c.  p.  141  sqq.  —  5)  Möglich,  das« 
nach  Zerstörung  Jerusalems  die  Steinigung  in  Strangulation  verändert  worden  war. 
'  Diejenigen  Interpreten,  welche  Joh,  a.  a.  O.  mit  dem  Talmud  vereinigen  wollen,  neh- 
men an,  jene  Ehebrecherin  sei  nur  eine  Verlobte  gewesen!    Üebrigens  sagen  die  Wort« 
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16,  38.  40.  Sus.  45.  vgl.  Joseph.  Apion.  2,  24.  An!  t.  4,  8.  23.  Ueber  die  gröss- 
tenteils mildern  Gesetze  andrer  Völker  (doch  vgl.  Arnob.  4,  23.)  s.  Tac.  Germ.  19. 
Aelian.  V.  H.  11,  6.  12,  12.  13,  24.  Meier  u.  Schömann  attischer  Process  S. 
331.  Wachsmuth  hellen.  Alterth.  [IL  180.  N  i  ebuh  r  Beschr.  89.  Auch  beiden 
Römern  stand  zur  Zeit  Christi  und  noch  weit  später  vermöge  der  lex  Julia  de  adul- 
teriis  coercendis  nur  Relegation  und  Confiscation  eines  Theils  der  Guter  auf  erwie- 
senen Ehebruch  (zugleich  aber  traf  beide  Theile  Infamie).  Erst  Constantin  d.  Gr. 
machte  den  Ebebr.  zum  Capitalverbrechen  und  setzte  (aber  nur)  für  den  adulter 
Schwertstrafe  fest  Diek  in  d.  Stud.  u.  Krit.  1832.  IV.  Rein  röm.  Criminalrecht 
S.  839  ff.  l).  War  die  Ehebrecherin  eine  Unfreie,  so  bekam  sie  nach  hebr.  Gesetz 
eine  leibliche  Züchtigung  (wahrsch.  Hiebe),  der  Ehebrecher  aber  musste  ein  Schuld- 
opfer darbringen  Lev.  19,  20  ff.  Bei  einem  starken  Verdachte  des  Ehebruch« 
führte  der  Mann  sein  Eheweib  vor  den  Priester*),  dieser  gab  ihr,  um  die  Wahrheit 
zu  erforschen,  unter  mancherlei  Ceremonieen  und  Verwünschungen  von  dem  Fluch- 
(Eifer-)wasser,  ffnan  »),  zutrinken,  das  von  heiligem  (aus  dem  Handfast 
[Exod.  30, 18.]  geschöpften,  Mischna  Sota  2,  2.)  Wasser  unter  Beimischung  von  Erde 
(Staub)  des  Ueiiigthums  bereitet  wurde  Num.  5,  14  ff.  War  sie  schuldig,  so  schwoll 
ihr  der  Leib  auf  (vgl.  Strabo  16.  773.)  u.  die  Hüfte  schwand  (Joseph.  Antt.  3, 11.  6: 

ttir1  aiö'ivvtjg  y.uTaozufrpn.  XOV  ßlOV,  XOV  «  OfUlovg  IxnSOOVXOg  (XVTfl  XOt  JtJV  JtOI- 

Xlav  vöioov  xaiakaiißavovxog)  *)  ;  war  sie  unschuldig,  so  schadete  der  Trank  nicht 
ihrer  Fruchtbarkeit  Die  Bedeutung  der  einzelnen  Ritualien  ist  klar.  Wie  schon 
das  Eiferopfer  (s.  d.  A.)  auf  Herabwürdigung  der  Frau  hindeutet,  so  soll  auch  der 
Staub  die  Schmach  und  Erniedrigung  andeuten  Mich.  7, 17.  Jes.  49,  23.,  nicht  min- 
der das  irdene  Gefass,  in  dem  das  Wasser  gemischt  und  dargeboten  wurde  Bahr 
Symbol.  II.  443  f.  Die  Wirkung  aber  wird,  wie  schon  Theodoret.  quaest  10.  in 
Num.,  auf  die  Leibestheile  bezogen,  öi  cav  rj  afiagxla  (wenn  das  Weib  wirklich  schul- 
dig war).  Das  Ceremoniell  ist,  im  Geiste  des  Gesetzes,  fortgebildet  im  Tract  Sota 
(Mischna  III.  5.),  nam.  sollen  der  Frau  schwarze  Kleider  angelegt,  alles  Geschmeide 
abgenommen,  ein  Strick  um  die  Brust  gelegt  werden  1,  6.  Die  Wirkung  des  Was- 
sers wird  3,  4*  als  plötzlich  eintretend  geschildert.  Aber  die  Urkunde  selbst  lasst 
nicht  an  einen  magischen  Effect  des  Trankes  denken ,  sondern  dieser  ist  nur  Symbol 
dessen,  was  Jehovah  im  Fall  der  Schuld  über  das  Weib  verhängen  würde,  und  die 
ganze  Ceremonie  scheint  zugleich  zur  Abschreckung  der  Schuldbewußten  vom  Eide 
verordnet  gewesen  zu  sein.  Darum  sind  auch  die  Unschuldsproben  (Ordalien),  denen 
sich  des  Ehebruchs  Verdächtige  (Weiber)  bei  andern  Völkern  unterziehen  mussten 
(s.  Aelian.  anim.  1,,57.  Achill.  Tat.  8, 3.  Eskuche  Erläuter.  I.  222  ff.  —  von  Un- 
schuldsproben für  andere  Zwecke  Pilostr.  ApolJ.  1,  6.  3,  14.  Pausan.  7,  26.  8. 
KnoxR.  n.  CeylonS.  218  f.  —  vgl.  Dougtaei  Aualcct.  I.  95sq.  Rose  um.  Morg. 
II.  226  ff.),  nicht  ganz  dem  in  Frage  stehenden  hebr.  Ritus  analog.  S.  überh.  Tract. 
Sota  ed.  Wagenseil  1674-  4.  Groddeck  de  vett  Hebr.  purgationib.  castitat.  in 
Ugolini  thesaur.  XXX.  u.  Othon.  lexic.  rabb.  p.  62  sqq.  Uebrigens  fehlte  es 
zwar  nie  unter  den  Israeliten  an  Ehebrechern  (selbst  gekrönten  t  Sam.  11.)  wie  an 


lv  xtö  voptp  M.  ijftt»  ivextilaxo  nicht  gerade  aus,  dass  die  Steinigung  wörtlich  vor 
geschrieben  war.    (Doch  die  ganze  Perikope  von  der  Ehebrecherin  ist  höchst  wahr- 
scheinlich u u;'icht.)    In  der  patriarchal.  Periode  kommt  ein  Beispiel  von  (intendirter) 
Verbrennung  einer  Ehebrecherin  vor  Gen.  38,  24.  s.  Rosenmüller  z.  d.  St. 

1)  Nach  Bonifac.  ep.  19.  ad  Ethebald.  wurde  bei  den  alten  Sachsen  eine  Ehebre- 
cherin strangulirt  und  dann  verbrannt.  —  2)  Nach  dem  Peotateuch  wurde  nur  Weibern 
das  Fluchwasser  dargereicht;  die  Talmudisten  aber  behaupten,  dass  auch  Männer  es 
hätten  trinken  müssen,  und  hieraus  erklärt  »ich  Protevang.  Jacobi  c.  15.  bei  Thilo  Cod. 
apocry[>h.  I.  232.  Vgl.  Sota  5,  1.  —  3)  L.XX:  via*  xov  Hiypoö  Nun. .  5, 18.,  Philo  II. 
310:  notog  iUyxov,  Protevang.  Jac.  c.  Iß;  im* wo  xjfc  itiy$so$.  —  4)  Nach  .Michaeli* 
wird  der  hydrops  ovar.  beschrieben. 
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Hörern  überhaupt  Mal.  3,  5.  Jer.  7,  9.  23, 10.  Sprchw.  30,  20.  Weish.  3, 16.,  aber 
meSittenlosigkeit  scheint  auch  nach  dieser  Richtung  hin  im  Zeitalter  Jesu  besonders 
gross  gewesen  zu  sein  Rom.  2,  22.  Job.  8,  7.,  und  den  Pharisäern  wird  nachgesagt, 
sie  durch  ihre  Grundsätze  beschönigt  zu  haben  Justin.  M.  c.  Tryph.  c.  134.  141. 

E  hesch  ei dling*     Die  Selbstscheidung  eines  Ehemanns  von  seiner  Frau  1 ), 
also  die  Entlassung  der  Ehefrau,  war  (in  Folge  alten  Herkommens),  mit  Ausnahme 
von  zwei  Fällen  Deuh  22,  19.  29.  *),  erlaubt  Deut  24, 1.,  wenn  er  an  derselben  fand 
UM  nw,  nur  musste  er  ihr  einen  Scheidebrief,  rwna  -ito  (vgl.  Jes.  50,  1.  Jer. 
3,8.),  talm.  auch  m:«* ,  oa,  ßtßklov  anoaraolov  Mt.  19,  7.  Mr.  10,  4-,  od.  o*o- 
otüoiov  Mt.  6,  31 .  (vgl.  repudiura  Suet.  Calig.  36.)  geben,  d.  h.  eine  urkundliche 
Erklärung,  dass  der  Mann  die  Frau  nicht  mehr  für  die  seinige  erkenne  vgl.  Pau- 
lus Leben  J.  I.  II.  48  ff.  8).    Letztere  Verordnung  sollte  wahrscheinlich  das  Ueber- 
handnehmen  der  Ehescheidungen  hindern ,  da  in  jenen  Zeiten  die  Schreibkimst  unter 
den  bürgerl.  Ständen  wenig  verbreitet  war  (später  wurden  ausserdem  gerichtliche 
Weitläufigkeiten  erfordert  s.  Abarbenel  zu  Deut.  a.  a.  O.),  zugleich  aber  war  einer 
übereilten  Trennung  der  Ehe  vorgebeugt  und  die  Entlassene  hatte  einen  Ausweis  in 
Händen,  namentlich  für  den  Fall,  dass  sie  sich  wieder  verheirathen  konnte.  Jene 
einfache  Gesetzesstelle  haben  nun  die  Talmudisten  vielfach  commentirt  u.  näher  zu  be- 
stimmen gesucht.  Ueberdasia*  nrvt  Deut.  24, 1.,  welches  als  Motiv  der  Ehescheidung 
angeführt  ist,  waren  zu  Jesu  Zeiten  die  berühmten  Schulen  Hill  eis  und  Scham - 
mai's  (bin  rva  und  *WDlJ  mn)  im  heftigen  Widerspruch4),  worauf  Mt.  5,  31  ff. 
19,  9.  zielt,  indem  erstere  die  Worte  von  jeder  dem  Manne  widrigen  oder  migsfiHligen 
Sache  (z.  B.  sogar  wenn  die  Frau  das  Essen  versalzt  oder  hatte  anbrennen  lassen 
Mischna  Gittin  9,  10.  6)  Othon.  lex.  rabb.  p.  666  sq.)  erklärte,  also  eine  Entlassung 
xet«  naCctv  aixiav  Mt.  19,  3.  statuirte  «),  letztere  aber  in  strengerem  Sinne  fasste, 
näml.  wie  es  Mischna  a.  a.  O.  heisst ,  von  rms  'Ol ,  was  Neuere  gewöhnlich  so  ver- 
standen, als  hätten  die Schammaianer  blos  Hurerei  (Ehebruch)  als  Ursache  der 
Scheidung  gelten  lassen;  allein  nach  der  Gernara  meinten  die  Schammaianer  überh. 
sittliche  Blosse  ("WS)  und  rechneten  dahin  auch  öffentliche  Verletzung  des  Anstandes 
(wenn  z.  B.  die  Frau  mit  zerrissenen,  Stellen  des  Leibes  entblössenden  Kleidern  aus- 
ging) s.  Seiden  uxor  hebr.  3,  18  sqq.  Buxtorf  sponsal.  et  divort.  p.  85  sqq. 
(bei  Ugolini  XXX.)  Michaelis  mos.  R.  11.336  ff.    Jene,  deren  Ansichtin  die 
Praxis  übergegangen  war,  scheinen  insofern  den  Sinn  des  Gesetzgebers  richtig  ge- 
fasst  zu  haben,  als  der  Ausdruck  "en  ri"tf  vgl.  Deut.  23,  15.  an  jede  Widrigkeit  der 
Ehefrau  denken  lässt,  durch  welche'  das  eheliche  Verhältniss  für  die  Dauer  gestört 
werden  musste  (obschon  die  Argumente  der  Rabbinen,  s.  B  u x  t  o  r  f  sponsal.  et  divort. 


1)  oder  Verlobten,  nach  den  Talmudisten,  welche  überhaupt  hinsichtlich  der  Verlo- 
bung, die  in  der  Bibel  blos  beiläufig  erwähnt  ist,  mancherlei  Festsetzungen  sanctionirt 
haben.  8.  den  tract.  Kidduschin  (Mischn.  III.  7.),  zu  welchem  die  Gernara  hieros.  hebr. 
u.  lat.  bei  Ugolin.  XXX.  -  2)  Näml.  wenn  ein  Mann  seine  Frau  nach  dem  ersten  Bei- 
schlaf filschlich  des  Mangels  der  Jungfräulichkeit  bezüchtigte,  oder  wenn_  einer  seine 
Frau  schon  vor  der  Ehe  geschwängert  hatte.  Die  erstere  Verfügung  beschränkt  Joseph. 
Antt.  4,  8.  23.  durch  die  Worte:  nXrjv  ei  pfyalaS  atxiecg  ttvtm  «aoa'öxoi  *«i  irpog 
Sg  ovf  ävxtintiv  oWntff/ij.  Noch  mehr  Philo  II.  p.  313.  —  3)  Joseph.  Antt.  4,  8. 13. 
giebt  den  Inhalt  des  8cheidebriefs  so  an :  rpcrpfiaö»  ptv  «reol  rov  pijdf*ore  ovvtl&ei* 
lo%vQttle9(»'  läßoi  y*Q  «v  ofheos  t£o»oiav  awomtiv  hiQca-  «odrfoov  yao  otfx  i<pttiov. 
Es  ist  natürlich ,  dass  eben  erst  dies  eine  vollständige  Verzichtleistung  auf  die  geschie- 
dene Gattin  war,  obschon  die  Talmudisten  diese  wörtliche  Fassong  nicht  fordern  (Mischn. 
Gittin  9,  3.),  auch  die  Clausel  in  den  bekannten  Formularen  (s.  meine  Chrestom.  talm. 
p.  12.)  nicht  vorkommt.  —  4)  Diese  Differenz  betraf  noch  manche  andre  gesetzl.  Be- 
stimmungen s.  M.  Edujoth  c.  4.  —  5)  R.  Akiba  gestattete  nach  laxer  Auslegung  der 
Gesetzesworte  die  Frau  zu  entlassen,  wenn  der  Mann  eine  andre  schönere  oder  ihm 
angenehmere  gefunden  hätte!  —  6)  Ueber  die  grosse  Leichtigkeit,  mit  der  die  Drusen 
noch  heutzutage  ihre  Weiber  von  sich  entfernen  s.  Burckhardt  R.  I.  329. 
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p.  122  «qq.,  nur  zum  Theil  treffend  sind) ;  eine  ethische  Bedeutung  scheint  «n- 
nächst  nicht  zu  haben  und  nam.  Ehebruch  um  so  weniger  verstanden  werden  zu  dür- 
fen, als  es  bei  einem  Vergehen,  das  Todesstrafe  nach  sich  zog,  ganz  natürlich  war, 
dass  es  (wenn  der  Mann  die  Sache  nicht  veröffentlichen  wollte)  Ursache  der  Schei- 
dung werden  konnte  l).  Jesus  aber,  der  ausdrücklich  seine  Meinung  von  der  des 
Gesetzgebers  unterscheidet,  und  hier,  wie  bei  der  Vorschrift  über  den  Eid,  das  ideale 
Gottesreich  im  Auge  hatte,  erklärt  noQveta  für  die  einzige  zulässige  Ursache  der 
Scheidung,  im  Widerspruch  also  mit  den  Grundsätzen  der  damal.  jüdischen  Welt 
Joseph.  Antt.  16,  7.  3.  vit.  76.,  wie  denn  auch  Josephus  (Antt.  4,  8.  23.)  selbst  sich 
für  die  Deutung  der  Hillelianer  entscheidet.  S.  überb.  T  h  o  1  u  c  k  Bergpred.  S.  220  ff. 
3.  Aufl.  Weibern  stand  es  (in  natürlicher  Folge  dessen,  dass  sie  vom  Manne  erkauft 
waren)  gesetzlich  nicht,  wie  bei  andern  Völkern  (bei  den  Griechen  Wachs  muth 
hellen.  Alterth.  Hl.  208.,  auch  bei  den  Römern  [in  der  laxen  Ehe,  die  später  die  ge- 
wöhnliche wurde]  Wächter  a.  a.  O.  142.  202*  frei,  ihren  Mäunern  Scheidebriefe 
zu  senden  oder  auf  Scheidung  zu  klagen  (Mr.  10,  12.  vgl.  W  eisten,  z.  d.  St.  und 
D  a  n  z  in  M  e  u  s  c  h e n  N.  T.  talm.  p.  677  sqq.) ;  sie  sollten  ihren  Männern  für  immer 
angehören.  Indess  fehlt  es  nicht  an  Beispielen  von  (böslicher)  desertio  lSam.  25,37  ff. 
Joseph.  Antt.  18,  6. 4.  u.  vita  75.,  ja  einmal  stellt  sogar  eine  Frau  einen  Scheidebrief 
aus  Joseph.  Antt.  15,  7.  10.  ').  Die  W  iederaufnahme  einer  Geschiedenen  war  nach- 
gelassen, ausser  in  d  c  m  Falle,  wenn  ihr  neuer  Ehegatte  gestorben  war  oder  sie  eben- 
falls Verstössen  hatte  Deut.  24,  2  f.  s.  R  osenmüller  z.  d.  St.  vgl.  Jer.  3, 1.  *). 

Ehud;  WS,  LXX  'AtoS  (syr.  ?©«|),  Joseph.  'lovdrjg  oder  israeli- 
tischer Schnphet  aus  dem  Stamme  Benjamin,  der  nach  Ermordung  des  Moabiterkönigs 
Eglon  *),  welchem  die  Israeliten  (wohl  nicht  alle  Stämme)  18  Jahre  lang  dienstbar 
gewesen  waren,  auf  epbraimitischem  Gebiete  die  Moabiter  besiegte  Rieht.  3,  16  ff. 
s.  Ewald  isr.  Gesch.  11.375  ff.  Die  so  hergestellte  Waffenruhe  dauerte  80  Jahre 
Rieht.  3,  30.,  woraus  Joseph.  Antt.  5,  4-  3-  ein  80jähriges  Regiment  Ehuds  macht. 

Ei  che,  quere us.  Von  diesem  Baume,  welcher  noch  jetzt  iu  verschiedenen 
Arten  (Pococke  Morg.  III.  270.)  in  Palästina  wächst  (Hasselqu ist  R.  554.  Ro- 
b  ins.  II.  450.  III.  II.  479.),  deuten  die  alten  Versionen  mit  mehr  oder  weniger  Con- 


1)  Bei  den  Römern  stand  es  zwar  dem  Ehemann  frei  die  strenge  (religiös  abgeschlos- 
sene) Ehe  auch  aas  andern  Gründen  als  wegen  Ehebruchs  aufzulösen  (Wächter  üb. 
Ehescheidung,  bei  den  Römern.  Sluttg.  1822.  8.  8.  66.) ,  io  den  altern  Zeiten  (bis  auf 
die  Kaiser)  herrschte  jedoch  eine  sehr  ernste  Zucht,  wenn  auch  die  Erzählung  Dion. 
Hai.  2,  96.  Plutarch.  quaest.  rom.  14.  Val.  Max.  2,  1.4.  von  dem  späten  Vorkommen 
der  ersten  Ehescheidung  unhistorisch  sein  sollte  Wächter  8.  79  ff.  Aber  bei  den  spä- 
tem Römern  schlich  sich  eine  grosse  Leichtfertigkeit  in  Trennung  der  Ehen  ein  und 
schaamlos  schieden  und  vereinigten  sieb  wieder  Gatten  Juvon.  6,  224  sq.  Martial.  6,  7. 
10,  41.  vgl.  noch  Hasse  Güterrecht  der  Ehegatten  I.  129  ff.  —  2)  Dageg.  s.  über  die 
älteste  Gesetzgebung  Plutarch.  Rom.  22:  "lAtijxt  <U  «crl  v6(iov$  tivag,  oov  eqpodoog  uiv 
iottv  o  fwuml  OtSovg  dnoktinnv  avÖQcc,  yvvaixa  dl  dtÖovg  inßuXleiv  ntl.  Dion. 
Hai.  2.  p. 59.  —  3)  'Avöui  ui-v  yoo  l£t0rt  »ao  ijutv  rovro  notetv  (xtpnui  yoappane»), 
yvycuxi  dl  ovdl  dux%(o{iic&tloTi  xatr*  avxqv  yaftri&^vttir  ui)  xov  xgotHfOP  uvd^dg  a'qpitV- 
Toc.  Doch  s.  Baxtorf  sponsal.  et  divort.  p.  82.  Dana  in  Menschen  N.Test,  talm. 
p.  677.  behauptete,  dass  auch  bei  den  Juden  eine  erlaubte  Scheidung  des  Weibes  vom 
Manne  stattgefunden  habe,  doch  ohne  gnügenden  Beweis.  Ganz  orientalisch  ist  es  we- 
nigstens, dass  der  Frau  nicht  freisteht,  was  dem  Manne  (ihrem  Herrn)  erlaubt  ist.  — 
4)  2  Sam.  3,  14  ff.  gehört  insofern  nicht  hierher,  als  David  die  Micha!,  von  der  ihn  Ge- 
walt getrennt  hatte,  als  seine  rechtmässige  Gattin  wieder  aufnimmt.  Das  Ungesetzliche 
des  Vorfalls  liegt  in  der  Gewaltthat  des  Saul  1  Sam.  25,  44.  u.  des  Phalli,  welcher  letz- 
tere  eine  nicht  rechtmässig  geschiedene  Frau  zur  Gattin  nimmt.  Vgl.  Theodoret.  quaest. 
in  2  Reg.  11.  —  5)  Der  Stamm  Benjamin  war  dem  Egl.  zinsbar,  welcher  letztere  die 
benjamin.  Stadt  Jericho  besetzt  hielt  Rieht.  3,  13.  Ehud  gelangte  als  Ueberbringer  des 
Tributs  in  die  Behausung  des  Königs  und  konnte  so  die  präroeditirle  That  (Ys.  16.) 
ausführen. 
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seqnenz  die  hebräischen  Wörter  V*«,  FÄk,  ni«,  ffc«,  f&K;  jene  drei  erstem  wer- 
den aber  noch  häufiger  durch  T  e  r  e  b  i  n  t  h  e  übersetzt  s.  d.  A.  Nach  der  Etymologie 
bezeichnen  alle  diese  Worter  einen  starken,  dauerhaften  Baum;  im  fixirten  Sprach- 
gebrauch (wenn  auch  nicht  in  der  Sprache  des  gemeinen  Lebens)  waren  sie  aber  ge 
wiss  geschieden,  und  man  irrt  wohl  nicht,  wenn  man  sich  die  Bed.  Kiche  hauptsäch- 
lich an  f6»  und  fl&M  geknüpft  denkt  l).  Demnach  befanden  sich  vorzügl.  auf  den 
Gebirgen  Basans  Eichenwalder  Jes.  2,13.  Ezech.  27,6-  Zach.  11,2.  und  die  Ty- 
rier  fertigten  aus  den  Stämmen  ihre  Ruder  Ezech.  27,  6.  (vgl.  Theophr.  plantt.  5,  8. 
Val.  Flacc.  2,  644.  Strabo  4. 195.).  Aber  auch  diesseit  des  Jordans  wuchsen  diese 
Bäume;  unter  ihnen  begrub  man  geliebte  Todte  (Gen.  35,  8.  vgl.  dazu  1  Sam.  31» 
13.  1  Chron.  11,  12.),  opferte  den  Götzen  (Hos.  4,  13.  vgl.  Virg.  Geo.  3,  332.  Ovid. 
Met.  7,  743  f.  u.  K i  e  s Ii  ng  de  superstitioso  Israel,  sub  quereub.  ctiltu.  L.  1748.  4.) 
und  benutzte  sie  als  nationale  Versammlungsörter  Rieht.  9,  6.  37.  Einzelne  dienten 
anch,  da  der  Baum  sehr  alt  wird,  zu  topographischer  Orientirung  1  Sam.  10,  3.  und 
führten  ihre  besondern  Namen  Rieht.  9,  6.  37.  vgl.  <f.  A.  Mam  re.  Aus  dem  Eichen- 
holze verfertigte  man  Götzenbilder  Jes.  44,  14  f.  vgl.  Pausen.  8,  17.  2.  S.  fiberh. 
Cel  si  i  Hierobot.  I.  58  ff.  —  Die  Stei  nei  che,  qnercus  ilex,  itQivog,  mit  immer 
grünen,  eirund-länglichen,  ungeteilten,  sägeartig  gezähnten,  unten  filzigen  Blättert!, 
ist  wahrscheinlich  unter  dem  blos  Jes.  44,  14.  vorkommenden  rn^n  (nach  d.  lat. 
üebers.)  zu  verstehen  vgl.  vj  durum,  rigidum  esse.    So  wie  a.  a.  Ö.  verbindet  auch 

Horat.  Od.  3,  23-  10.  qnercus  und  ilex,  und  das  so  harte  Holz  der  Steineiche  war 
vorzüglich  für  Götterbilder  brauchbar  vgl.  Paus  an.  a.  a.  O.  In  der  Gegend  von 
Hebron  fand  R  o b  i nson  II.  701.  eine  grosse,  schöne  Steineiche,  welche  die  Araber 
für  den  Baum  Abrahams  halten,  unter  dem  er  sein  Zelt  aufgeschlagen  hatte.  Und  auf 
einer  andern  Seite  stehen  noch  mehrere  alte  Eichen ,  eine  mit  einem  Umfange  von 
22%  F.  (II.  717.).    S.nberh.  Celsius  II.  271  sqq. 

Eichgrund,  rAstn  pw  1  Sam.  17,  2.  19.  21,  9.,  Thal  in  Südpalästina 
(im  Stammgebiete  Juda)  ohnweit  der  Städte  Socho  und  Aseka,  berühmt  durch  die 
Schlacht  zwischen  den  Philistern  und  Israeliten,  in  welcher  Goliath  von  David  er- 
legt wurde.  Die  Tradition  zeigt  es  auf  dem  Wege  von  Ramleh  nach  Jerusalem,  nord- 
westl.  von  letzterer  Stadt  bei  Beit  Hanina  (T  r  o  i  1  o  1 20.  M  a  r  i  t  i  366.  Robinson 
II.  363.).  Aber  das  passt  nicht  zu  der  in  den  angeführten  Stellen  bezeichneten  Lage. 
Man  wird  also  vielmehr  Robinson  II.  607.  beistimmen  müssen,  der  das  Akazien- 
thal ,  o*.*iJt  ^t>j .  bei  Sliuweikeh,  dem  alten  Socho,  südwestl.  von  Jerusalem,  für 

den  Eichgrund  oder  Terebinthengrund  hält,  wie  er  denn  in  der  Nähe  die  grösste  Te- 
rebinthe  fand,  die  er  in  Palästina  gesehen  hatte.  Noch  genauer  sucht  Thenius 
(sächs.  exeget.  Stud.  II.  151  f.)  die  Lage  des  Thals  zu  bestimmen. 

Eid,  IWntJ  (von  Mtti  vgl.  Gen.  21,  28  ff.  s.  Gesen.  thes.  III.  1355.  von 
Bohlen  das  alte  Indien  II.  57.)  ,  ,  ein  auch  bei  den  Hebräern  gewöhnliches  Mit- 
tel, im  Privat-  (Gen.  24,  37.  50,  5.  Mt.  14,  7.)  und  öffentlichen  L  -ben  (Rieht.  21,  5. 
1  Kön.  18,  10.  Esra  10,  5.)  sowie  vor  Gericht  (Exod.  22,  11.  Lev.  6,  3.  5  )  die 
Wahrheit  seiner  Aussagen  (Mt.  26,  74.)  oder  die  Zuverlässigkeit  seiner  Zusagen 
(1  Sam.  19,  6.  20, 17.  2  Sam.  19,  23- 15,  21.  1  Macc.  7,  35.  vgl.  auch  d.  A.  Ge- 
lübde;—  Bundeseid  Gen.  31, 53  ff.  Jos.  9,  15.  2  Kön.  11,4.  1  Macc.  7,  16.  Joseph. 
Antt.  14,  1.  2.,  Huldignngseid  2  Sam.  15,21.  Joseph.  Antt.  15,  10.  4.)  zu  bestäti- 


1)  Daher  konnten  Jes.  6,  13.  Hos.  4,  13.  r*&X  und  f&tt  als  zwei  verschiedene  Bäume 
mit  einander  verbunden  werden.  Celsius  a.  a.  O.  wollte  nur  der  Form  fs*  die  Be- 
deutung Eiche  zugestehen.  Sprengel  Gesch.  d.  Botan.  I.  21.  deutet  y4it  bestimmt 
von  qnercus  aegilops,  Knoppereirh«*,  aber  ohne  allen  ausreichenden  Grund.  Doch  wächst 
auch  diese  Species  In  Palästina  Robinson  III.  I.  452. 
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gen,  über  dessen  rechtliches  Verhältnis«  aber  im  mosaischen  Gesetze  nichts  verord- 
net ist ;  nur  wird  der  Meineid,  aber  mehr  vom  relig.  Standpnncte  aus,  untersagt  Lev. 
19,  12.  s.  d.  A.  Am  häo6gsten  schwur  man  bei  Jehovah  (Deut.  6,  13.)  Gen.  14,  22. 
Rieht  21,  7.  Ruth  1,  17.  1  Sam.  14,  44.  2  Sam.  19,  7.  1  Kon.  1,  29.  2,  23.  Jes. 
19, 18.  65,  16.  Jer.  4,  2.  38,  16.  u.  a.  (die  abgött.  Israeliten  bei  fremden  Göteen 
Jer.  5,7.  12,  16.  Arnos  8,  14.  Zeph.  1,5.),  in  Anreden  auch  bei  dem  Leben  des 
Angeredeten  2  Kön.  2,  2.  1  Sam.  1,  26.  20, 3.  vgl.  Eurip.  Hei.  835-,  zumal  des  Kö- 
nigs 1  Sam.  17,  55.  25,  26.  2  Sam.  11,  11.  '),  seltner  bei  seinem  eignen  Haupte 
Mt.  6,36.  vgl.  Virg.  Aen.  9,300.  Ovid.  Trist  4,  4.  45.  Juven.  6,  17.  (oder  einem 
theuern  Gliede  des  Leibes,  z.  B.  den  Augen  Ovid.  amor.  3,3.  13.  'I  i bull.  3,  6.47. 
Plaut.  Menaech.  5,  9.  1.),  oder  bei  der  Erde  Mt.  6,  35.  (Sil.  Ital.  8,  105-  Eurip. 
Hippol.  1029.),  beim  Himmel  und  der  Sonne  Mt.  5,  34.,  babyl.  It.  i  ach.  f.  55.  (vgl. 
Kor.  Sur.  91,  5.  53,  1.  56,  77.  Virg.  Aen.  12,  176.  197.  9,  429.  Aristoph.  eq. 
705.  Plut.  129.  Eurip.  Med.  746.  Pausan.  8,  18.  1.  Philostr.  her.  2,  11.  auch  s. 
W  et sten.  I.  305.),  bei  den  Engeln  (Joseph,  bell.  jud.  2,  16.  4.)  a),  beim  Tempel 
(Mt  23,  16.  vgl  Ligbtfoot  p.  280.)  und  einzelnen  Theilen  desselben  (Mt.  23, 16. 
■.  Wetsten.  z.  d.  St.)8),  auch  bei  Jerusalem  als  der  heiligen  Stadt  Mt  5,  35. 
(Mischn.Ctuboth2,9.s.  Lightf  ootp.281.,  was  man  fälschlich  auch  Ps.  139,20. 
finden  wollte),  lieber  die  Schwüre  Liebender,  wie  Hohes!.  2,  7  f.  s.  Döpke  z.  d. 
St.  (Claud.  rapt.  Proserp.  448  ).  Immer  war  aber  der  Schwur  bei  Jehovah  der  ge- 
wöhnlichste und  es  lautete  die  Formel  am  einfachsten :  der  Herr  thue  mir  das  und 
das  u.s.w.  Ruth  1, 17.  2  Sam.  3,  9.  35.  1  Kön.  2,  23.  2  Kön.  6,  31.  oder  *n 
nvr  (Bvfcx)  Ruth  3,  13.  Rieht.  8, 19.  2  Sam.  2, 27.  Jer.  38, 16.,  ausgeführter  Jer. 
42,6:  rroK  t^p  133  rrvr  vj^.  Schreckliche  Eidesformeln  der  spätem  Juden  s.  Jo- 
seph, vit.  53.  vgl.  Lysias  pro  bon.  Aristoph.  32.  Ueber  die  von  den  Schwörenden 
beobachteten  Ceremonieen  findet  sich  wenig  angedeutet;  im  patriarchal.  Zeitalter  legte 
man  die  Hand  unter  die  Hüfte  dessen ,  dem  man  eine  Versicherung  geben  wollte  Gen. 
24,  2.  47,  29.  4),  gewöhnlich  streckte  man  sie  gen  Himmel  Gen.  14,  22.  23.  (vgl. 


1)  Es  ist  jedoch  nicht  zu  zweifeln,  dass  die  Hebräer  auch  bei  dem  Haupte  oder  Le- 
ben des  abwesenden  Königs  schwuren,  wie  die  Aegyptier  thaten  Gen.  42,  15.  (vgl.  Bal- 
sarao  ad  can.  23.  synodi  chalced.,  Targ.  hieros.  Gen.  44,  18.)  und  noch  heutzutage  die 
Perser  thun  s.  Rosenmüller  Morgenl.  I.  200  f.  Morier  second  Journev  p.  193.  Vgl. 
auch  Strahn  12.  557.  Herod.  4,68.  Curt.  6,  11.16.  Lucian.  Catapl.  11.  8»et  Calig.  27. 
u.  Claud.  11.  Veget.  mil  2,  5.  Tertull.  apol.  52.  Zorn  bibliolh.  antiq.  I.  j>.  812  sqq. 
Im  Evang.  Nicod.  c.  2.  (p.  533.  Thilo)  beschwört  Pilatus  Juden  xmta  rrjf  oarijotorc 
Katoagog.  S.  noch  Rein  röm.  Criminalrecht  8.  534.  —  2)  Es  gehörte  mit  cur  Ängst- 
lichkeit der  spatem  Juden,  lieber  beim  Himmel,  bei  der  Sonne,  bei  der  Erde,  als  bei 
Gott  selbst  zu  schwören  Philo  II.  271.  —  3)  Andre  Völker  schwuren  unter  Berührung 
der  Altäre  s.  Dougtaei  Analect.  II.  26.  Lakemacher  observv.  IX.  112  sq.  die  Ausl. 
zu  Sil.  Ital.  3,  82.  Was  der  Schwur  xoopVv  Joseph.  Apion.  1,  22.  p.  453.  gewesen  sei, 
ist  eine  alte  Streitfrage.  Man  hat  sich  wohl  eher  einen  für  sehr  heilig  geltenden  (vgl. 
Mr.  7,  11.)  Eid  bei  dem  Gott  Dargebrachten  (beim  Opfer,  Gelobten  Mr.  7,  11.  a.),  als 
beim  Tempetschatz  Mt.  27,  6.  Joseph,  bell.  jud.  2,  9.  4.  (vgl.  Coteler.  ad  constit. 
apost.  p.  166.)  zu  denken.  Ueber  ein  Schwören  beim  (heiligen)  Oele  unter  sectirer.  Ju- 
den s.  Epipban.  haer.  19,  1.  —  4)  Aben  Esra  erklärt  sich  darüber  sot  Probabile  mihi 
videtur,  morem  fuisse  temporis  ejus,  ut  jurarent  posita  manu  sub  femore  ejus,  qui  do- 
minus ac  superior  esset,  perinde  ac  si  ita  diceret  dominus:  si  tu  sub  potestate  mea  es 
adeoq.  ad  jussa  mea  capessenda  paratus,  pone  manum  tuam  sub  femore  cet.  Diese  An- 
sicht hat  auch  Rosenmüller  (Scholl,  in  Genes,  p.  3*9.)  empfohlen,  doch  lässt  sich 
sonst  keine  Spur  solcher  Symbolisirung  der  Unterwürfigkeit  nachweisen.  Am  einfach- 
sten bleibt  es  wohl  immer,  die  welche  im  Hebr.  als  Sitz  der  Zeugungskraft  galt, 
mit  Rücksicht  auf  die  roorgenländi.schen  Grundsätze  über  zahlreiche  Nachkommenschaft, 
als  etwas  soTheurcs  u.  Heiliges  zu  betrachten,  wobei  man  eben  so  gut  schwören  konnte, 
wie  bei  dem  Haupte,  bei  den  Augen  u.s.w.  des  Andern.  Sehr  gesucht  ist  Michaelis 
Erklärung,  die  nicht,  wie  Rosen  m  aller  will,  durch  Joneph.  Antt.  1,  16.1.  unterstützt 
wird.    Uebrigens  dürfte  nach  obiger  Ansicht  das  von  Hartmann  (in  Eichhorns 
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Deut.  32,  40.  Exod.  6,  8.  Ezech.  20,  6.)  Virg.  Aen.  12,  196.  Wie  alt  «las  Berüh- 
ren der  Phylacterien  (Mai mo  n.  Schebtwth  cap.  11.)  sei,  muss  unentschieden  blei- 
ben. Vor  Gericht  bestand  die  Eidesleistung  meist  in  der  Beantwortung  einer  an  den 
Schworenden  gerichteten  Adjuration  durch  "pssj  (av  tlnag)  1  Kon.  22,  16.  Mt.  26,  63. 
(dah.  33tfc  schwören  Nipb.  »-ig.  sich  beschwören  lassen),  und  eine  solche  Adjura- 
tion geschah  auch  von  dein  Priester  an  die  des  Ehebruchs  verdächtigen  Frauen  beim 
Eiferopfer  (s.  d.  A.)  Num.  5,  19.  Sonst  sollen  Frauen  und  Sklaven  nicht  zum  Eide 
zugelassen  worden  sein  Mai  mon.  Hilch.  Scheb.  9,  10.  11.  Ober  die  laxen  Grund- 
sätze der  Pharisäer  hinsichtlich  mancher  Eidschwüre  (Mt.  23,  16  fT.)  s.  d.  A.  Phari- 
säer. Die  Juden  (die  Masse)  scheinen  überhaupt  wegen  Leichtfertigkeit  im  Schwö- 
ren damals  übel  berüchtigt  gewesen  zu  sein  s.  Martial.  11,  96.  7 sq.  (vgl.  Fabric. 
bibliograph.  antiq.  p.  621.).  Einzelne  Lehrer  Hessen  es  freilich  nicht  an  Warnun- 
gen fehlen  und  Philoll.  194  sq.  wüuscht,  dass  alles  Schwören  aufhören  möchte  vgl. 
Mt.  5,  34.,  wie  denn  die  Essener  wirklich  gas  nicht  schwuren  Joseph,  bell.  jud.  2, 
8.  2-,  dah.  ihnen  auch  Herodes  bei  sein»  m  Regierungsantritte  den  Huldigungseid  er- 
lie8S  Joseph.  Antt.  15,  10.  4.  *).  S.  über  den  Gegenstand  unsers  Art.  Cxrpzov 
appar.  662  sqq.  S  temler  de  jurejur.  sec.  disciplinam  Hebr.  L.  1736.  4.  J.  G.  Pur- 
mann de  jurejur.  ex  meute  Hebr  Frcf.  1782.  IV.  4.  L.  C.  Va  Icke  na  er  de  ritib. 
in  jurejur.  a  vett.  Hebr.  maxime  et  Graec.  observatis.  Franeq.  1735.  4.  (auch  in  Oel- 
ri  chs  collect.  I.  II.  175  sqq.),  überh.  Th.  R.  de  Bassek  de  jurejur.  vett.  inpr.  Ro- 
man. Traj.  ad  Rh.  1727.  J.  Lydii  diss.  de  juramento  in  Ugolini  thesaur.  XXVI. 
J.  Nicolai  diatr.  de  juramentis  Hebr.  Graec.  Rom.  cet.  (Fcf.  1700.  12.)  ebend.  J. 
Bp.  Hansen  de  jurejur.  vett.  in  Graev.  thesaur.  V.  E.  v.  Lasaulx  üb.  d.  Eid  bei 
d.  Griechen.  Würzb.  1844.  4.,  üb.  d.  Eid  bei  d.  Rom.  ebend.  1844.  4. ;  auch  S  täud  - 
I  i  n  Gesch.  d.  Vorstell,  v.  Eide.  Gotting.  1824.  8.  Die  Grundsätze  der  Talm.  und 
Rdbbin.  stellt  zusammen  Othon.  lexic.  rabb.  p.  347  sqq. 

Kidechsen.  Im  Orient  giebt  es  bekanntlich  weit  mehr  Eidechsenarten  als 
bei  uns,  und  es  sind  darnnter  manche  giftige  (Hasselquist  R.  241.  344  ff.).  Den 
heutigen  Arabern  dienen  mehrere  Arten  als  Nahrung  (vgl.  auch  Arrian.  mar.  erythr. 
p.  17.  bei  Hud  son  I.);  dagegen  werden  im  mos.  Gesetz  Lev.  cap.  1 1 .  unter  den  unrei- 
nen Thieren  auch  Eidecbsenarten  aufgeführt,  nur  lässt  sich  ihre  genaue  naturhisto- 
rische Bestimmung  (mit  Hülfe  des  Arabischen)  blos  vermuthungsweise  geben ,  u.  das 
ist  schon  von  B o ch  ar t  geschehen,  wogegen  G e sen.  im  thes.  nichts  weiter  zur  Auf- 
klärung dieser  WW.  geleistet  bat.  Es  sind  folgende:  1)  ns  Vs.  30.,  LXX  vapa»- 
lfm  (s.  unten  Nr.  6.),  arab.  ^y****  (vgl.  Kimchi  z.  d.  St.),  d.  i.  lacerta  stellio 

(olivenbraun  mit  schwarzen  und  weisslichen  Flecken  und  einem  1  Spanne  langen 
Schwanz,  während  der  Körper  selbst  diese  Länge  nicht  erreicht  Hasselquist  R. 
S52.  Abbild,  bei  R ü  p  p  e  1 1  Atlas  Taf.  2  ).  Hochart  (Hieroz.  II.  493  sqq.)  versteht 
die  Eidechsenart,  welche  die  Araber  J^Jt  nennen  und  die  sich  im  Kampfe  gegen 


Biblioth.  X.  455  ff.)  angeführte  Beispiel  eines  Aegyptiers,  der  vor  den  Franzosen  durch 
Anlegung  der  Hand  an  sein  Zeagungsglied  schwur,  nicht  ganz  als  erläuternde  Parallele 
zurückgewiesen  werden.  Bei  des  Andern  Haupt  wird  immer  nur  der  schwören  können, 
welcher  seine  Liebe  und  Zuneigung  für  den  Andern  als  unzweifelhaft  voraussetzen  darf 
(z.  B.  für  den  Liebhaber,  den  Sohn  u.  s.  w.);  wo  Letzteres  nicht  der  Fall  ist,  schwört  er  bei 
seinem  eignen  Haupte,  bei  seinen  Augen  u.dgl.  8.  noch  Meiners  Gesch.  d.  Rrlig.  II. 
387.  Dass  jener  Ritus  (als  ein  Berühren  des  Zeugungsgliedes)  mit  dem  unzüchtigen 
Cultus  des  Baal  und  der  Aatarte  in  Verbindung  gestand.-n  habe,  ist  eine  «ehr  unwahr- 
scheinliche Vermuthung  Grambergs  (Religionsid.  T.  439.)-  Targ.  Jonatb.  z.  d  St.  lässt 
die  Hand  des  Schworenden  in  sectione  circumeisionis  legen!  Vgl.  Hieron.  ad  Genes.  I.e. 
Noch  andre  Erklärungen  in  Dreyer  Miscellan.  üb.  einige  Gegenst.  d.  teutsch.  Rechts 
(Lübeck  1784.  8.)  8.  115  ff.  und  von  Mahn  in  Bertholdts  Jonrn.  VII.  118  f. 

1)  Nur  beim  Eintritt  in  den  Orden  wurden  fürchterliche  Eide  von  den  Essenern  ge- 
leistet Joseph,  bell.  jud.  2,  8.  7.    Ueber  die  Pythagoräer  s.  Diog.  L  H,  '2:1. 

fFtm em,  BiU.  Hcalw.  I.  20 
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Krokodile  und  Schlangen  durch  ihre  Stärke  auszeichnet,  hässlich  aussieht  und  gif- 
tig  ist  (Leo  n.  Afric  descript.  Afra.  9,  53.)  s.  unten  Sir.  4.  lndess  haben  schon 
Michaelis  (suppl.  222 l. )  uud  Rosenmuller  bemerkt,  ilass  sich  mehrere  wahr- 
scheinliche Ableitungen  des  Samens  n's  denken  lassen  und  man  nicht  notbwendig  ns 
Stärke  als  Stamm  annehmen  müsse.  —  2)  nxob  Ys.  30.,  LXX  taXaßvt^  Vulg. 
stellio,  arab.  SlieuJf.  Letzteres  ist  die  in  Aegypten  tUirfU»  genannte  Eidechse, 
nach  For  sk*J  descr.  p.  13.  ein  kleines,  niedliches  Thier,  1  Spanne  lang  und  daums- 
dick, die  dort  in  der  Nähe  von  Häusern  gefunden  wird.    Boenart  Hierox.  II.  497 

sqq.  will,  das«  es  die  arab.  g bezeichne ,  eine  giftige  Eidecfisenart,  die  fest  an 

dem  Boden  klebt  (vgl.  tu  adbaerere  terrae),  wohin  auch  LXX  zielen  vgl,  Oken 

Naturgesch.  III.  11.  203.  Ged  d  e  s  hält  sie  für  einerlei  mit  lac  Gecko  s.  nuten  Nr.  6. 
—  3)o»ri  Vs.30.,  LXX  «ttvqu.    Höchst  precär  ist  Bocharts  VermutJnwig  (11. 

500  sqq.),  es  sei  die  Eidechscuart  oder  das  eidechsenähnliche  Thier  l£JL»,  das 

sich  im  Sande  aufhält,  gemeint,  weil  nämlich  tsen  sowie  das  talmi  yoem  eig.  Sand 
bedeutet    Eben  so  gut  könnte  das  Wort  auch  Schnecke  bedeuten,  wie  es  im  N  eu- 

hebr.  gebraucht  wird.    Die  beide«  arab.  Uebers.  deuten  La  d.  i.  Chamäleon 

s.  unten  Nr.  6.  Luth.  hat  Blindschleiche  s.  d.  A.  Schlangen.  S.  noch  Füller 
Miscell.  6,  9.  —  4)  npwt  Ys.  30.,  Ar.  Erp.  JL  s.  Nr.  1 .   Von  dem  Gestöhn  dieser 

Eidechsenart  hat  das  Arab.  ein  eignes  W.  &Ju6,  und  iroTarg.  sec.  Esth.  1,  2.  kom- 
men vor  y*3a  "ppSÄ.    Einige  haltenden  J»^  für  eins  mit  lac.  nilotica  (Hassel  q. 

tt.  361  ff.),  die  Fo  rskäl  descript  aniinall.  p.  13.  im  Arab.  nennt  vgl.  Ro- 

b  i  n  s  o  n  II.  492.  Der  Waral  ist  von  Augenzeugen  oft  beschrieben  worden  vgl.  Leo 
Afric.  descr.  9,  61 :  er  hat  etwa  3 — 4  F.  Länge,  eine  schuppige,  sehr  starke,  grau- 
lichgelbe Haut  und  gilt  nach  Kopf  und  Schwanz  für  giftig.  Sonst  «.  noch  Koien- 
u» ü  1 1  e  r  Altert*.  1 V.  11.  256  ff.  und  G  es  ea.  thes.  1.  128.  -  6)  3*  Vs.  29.    Es  ist 

m 

ohnstreitig  die  Eidechsenart,  welche  die  Araber  noch  jetzt  nennen  (s.  Bo- 

chart.  Hieroz.  II.  463  sqq.)  und  als  auf  Felsen  hausend  und  sehr  vergesslich  schil- 
dern (andre  fabelhafte  Nachrichten  s.  bei  Bo c hart  a.  a.  O.).  Nack  Leo  Afric. 
9,  52.  ist  sie  von  der  Länge  eines  Arms,  ohne  Gift,  und  kann  kein  Wasser  saufen. 
In  der  Wüste  fängt  und  verspeist  man  sie.  Fo  rskäl  (descript.  anim.  p.  13.)  und 
Hasselquist  (R.  353  if.)  scheinen  dieselbe  unter  dem  Namen  lac.  aegyptia  (Letzte- 
rer sehr  genau)  zu  beschreiben  vgl.  Paulus  Samml.  U.  263.  NachBurckhardt 
II.  863  f.  bat  sie  eine  schuppige  Haut  von  gelber  Farbe  und  ihre  Länge  beträgt  zuw. 
an  18 Zoll.    Luth.  hat  »  durch  Kröte  übersetzt.  —  6)  rraöm  Vs.  30.,  Saad. 


flw>  d.  h.  wahrsch.  lac.  Gecko  (Hasselquist  a.  a.  O.  356  ff.)  cauda  te- 

reti  medioeri,  pedibus  cristatis,  subtus  longitudinaliter  lamellosis.  H  fügt  bei:  Ma- 
xime singulare  est  animalis  hujus  venenum,  quod  ex  lobulis  digitorum  (Zehenlappen) 
exhalat.  Quaerit  animalculnm  loca  et  quascunque  res  sale  marino  imbutas  vel  tinetas ; 
hoc  dum  invenit,  aliquoties  supercurrit  et  currendo  venenum  post  se  relinquit  maxiine 

noxium  (vgl.  JLU»,  venenum  u.  ^o^j  lepra;  in  eo,  sagt  Go lins,  venenum  est, 

quod  sal  amarum  reddit  ac  corrumpit,  ut  1  e  p  r  a  m  gignat).  S.  auch  F  o  r  s  k  1 1  a.  a. 
O.  p.  13.  Bochart  (II.  503  sqq.)  will  das  Chamäleon,  lacerta  cbamaeleon,  ver- 
stehen, aus  einem  etymol.  Grunde.  Dieses  Thier  hat  einen  Wickelschwanz,  an  den 
Füssen  5  Zehen ,  davon  je  2  und  3  mit  einander  verwachsen  sind ,  einen  eckigen, 
kammförmig  erhobenen  Kopf  und  kurzen  dicken  Hals.  Es  erreicht  eine  Grösse  von 
etwa  8  Zoll,  soll  mit  seinen  schönen,  goldgelben  Augen  schielen  (zweierlei  zugleich 
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sehen)  können,  ohne  den  Kopf  zu  drehen.  Die  Farbe  ist  eigentlich  stahlgrau,  ver- 
ändert sich  aber  ins  Gelbe  und  Schwarze,  wenn  das  Thierchen  lebhaft  afficirt  wird 
(vgl.  Aelian.  anisn.  2,  14.)  oder  den  Sonnenstrahlen  ausgesetzt  ist.  Nach  den  Alten 
nährt  es  sich  von  der  Luft  (Plin.  8,  61.  ».  Bucha  rt  a.  a.  O.  605.;  vgl.  w»),  eine 
Fabel,  die  daher  entstanden  ist,  weil  es  lange  hungern  kanu  Hasselquist  K.  3-48  ff. 
Sonnini  R.I.  87.  Oken Naturgesch. III. II. 306 f.  Rüssel NG.v. Aleppo II.  1 28 ff! 
Luth.  hat  übrigens  nach  LXXu.Vulg.  Mau  1  wurf  s.  d.  A.  —  Ganz  unbestimm- 
bar ist  7)  die  als  kleines,  aber  geacheidtes  Thier  Prov.  30,  28.  aufgeführte  rr»acw 
Man  wird  nach  LXX.  Syr.  u.  Chald.  überh.  an  die  (kleine)  Eidechse  za  depken  ha- 
ben s.  Koseumüller  Alterth.  IV.  II.  268.  Vgl.  d.  A.  Spinn e. 

Eiferopfer,  nw^mm,  Vvoia  tijkoxvntag,  hiess  das  Speiseopfer,  wel- 
ches ein  Ehemann  darbringen  Hess,  der  seine  des  Ehebruchs  verdächtige  Frau  dem 
Priester  zur  Keuschheitsprobe  vorführte  Num.  5,  11  ff.  Es  bestand  aus  */  Epha 
Gerstenmehl  ohne  Oel  u.  Weihrauch.  Der  Priester  musste  es  weben  (Vs.  26.)  und 
eine  Handvoll  auf  dem  Altare  verbrennen  (Vs.  26.).  Nähere  Bestimmungen  giebt 
Mischn.  Sota  2,  1.  3,  1.  6.  s.  auchd.  A.  Ehebruch.  Gerste, statt  des  sonst  gewöhnli- 
chen Weizens,  deutete  auf  die  geringere  Achtung  der  Person  hin,  die  in  solchen 
Verdacht  gekommen  war,  denn  im  ganzen  Alterthum  stand  jene  Getreideart  als  das 
vile  hordeum  (Phaedr.  2,  8.  9.)  tief  unter  dem  Weizen  ').  Oel  und  Weihrauch ,  als 
die  das  Opfer  fett  und  wohlriechend  machenden  Bestandteile,  mussten  bei  einer  sol- 
chen Darbringung  natürlich  fehlen. 

Eiferwasser,  s.  d.  A.  Ehebruch. 

E  i  n  b  a  1  ■  a n  i r  e n,  Bgt] ,  ist  Gen.  60,  2.  als  ägyptische  Sitte,  die  Leichname 
zur  Bestattung  *)  zuzubereiten,  angeführt.  Es  gab  aber  in  Aegypten  eine  dreifache 
Art  des  Einbalsainirens  (Uerod.  2,  86  ff.  Diod.  Sic  1,  91.),  wovon  die  theuerste  auf 
1  Talent  Silber  (über  1380  Thlr.  preuss.),  die  mittlere  auf  20  Minen  (etwa  460Thlr. 
preuss.)  in  stehen  kam,  die  dritte  aber  nur  sehr  wenig  kostete.  Alle  drei  wurden 
von  besondern  Salbärzten,  xttQi%%vxu'i,  verrichtet,  welche  zu  den  ypaftfumic  gehörten. 
Die  erste  Art  bestand  nach  Herodots  Beschreibung  in  Folgendem:  zuerst  zog  man 
das  Gehirn  mittelst  eines  krummen  Eisens  durch  die  Nase  heraus  und  füllte  die  Hirn- 
schale mit  Gewürzen  an ,  sodann  wurde  auf  der  linken  Seite  des  Bauchs  mit  einem 
scharfen  äthiopischen  Steine  ein  Einschnitt  gemacht,  die  Eingeweide  s)  mit  der  Hand 
herausgenommen,  das  Innere  mit  Dattelwein  ausgespült  und  mit  wohlriechenden 
Substanzen  (Myrrhe,  Cassia  u.  s.  w.,  aber  nicht  Weihrauch)  angefüllt  Hieraufnähte 
man  den  Bauch  wieder  zu  und  legte  den  Leichnam  in  Nitrun.  Nach  70  Tagen  wusch 
man  ihn  und  wickelte  Byssusbinden,  welche  mit  Gummi  bestrichen  waren,  darum  4). 


1)  Philo  IL  307:  Kq£&ivqv  ioxi  xo  oAevooV  üttog  ineidrj  vnafupißolös  ioxiv  tj  axo 
K0i#i}fi  zQO'pfi  %ai  äXöyoig  £a>ots  x«i  axyxieiv  av#oamotc  inaopöfcoVai ,  ovpßolov  xov 
tijv  fUfioijfrufV/jv  ovdt-v  Vrrft'cov  dtettpiottv  xtA.  Vgl.  Jonath.  zu  Nom.  5,  Jö.  Mischn. 
Sota  2,  1.  Auch  Hos.  3,  2.  hat  die  Gerste ,  welche  Hos.  einer  Bubidirne  als  Kaufpreis 
giebt,  sicher  auf  dereu  ehrlosen  Stand  Beziehung,  obsekon  dies  Rosenmöller  tu 
leugnen  scheint.  Einer  Frau  von  Reputation  würde  der  Prophet  wohl  Weisen  gege- 
ben haben.  Liegt  doch  auch  in  den  15  Seiein  Hos.  3,  2.  schon  eine  Herabwürdigung 
jenes  Individuums  !  —  2)  Plin.  11,  70:  Aegyptiis  mos  est  eadavera  asservare  medicata. 
—  3)  Was  man  mit  den  ausgezogenen  Eingeweiden  gemacht  habe,  verschweigt Herodot, 
Dagegen  versichert  Porphyr,  abstin.  4,  9.,  sie  seien  in  ein  Kästchen  gelegt  u.  unter  Ge- 
beten in  den  Pluis  versenkt  werden.  Vgl.  Creuz  er  Cosanaentatt.  Herod.  I.  38  sq.  — 
4)  Die  Stelle  des  Herodot  lautet  so:  Tlomia  uhv  axoi.no  oidtjoco  ötd  ttöv  »»'iwrijow*  i£a- 
yovci  xov  tyxltfulnv,  ta  p'tv  avxov  ovzto  ^ci/otrs-,  x«  de  ydoftaxa  iy%iovxHi  ui-xd  de 
Xi&a>  AlViomxu)  ofyi #*«9«(lj|&aWf  naad  xifP  Xundgi,v,  e'|  nXov  x>tv  xoXitp  näaav. 
'Exxa&ijoavtes  dt  uvtt;v  xal  dtr^nauvztq  otvm  qxHvmijtto ,   uvziq  iiij$ew§i  ttvu,\r}(ietoi 

TtZQlflUfVOlOl,  ineiXK  TTjV  VTjdVP  OflVQVIJS  ttX  l'Pltrn  ü  ztlüiuu  vfjs   xat   XÄtfl'lJg  xai  T<Ü*  &l- 

Xav  evapattov,  rzXrjv  Xtßavmrov,  xXtjvmmtq,  ovfäaxxovai  onian.  Tavxa  de  *oujtavtts 
taQiitvovei  liztjoj,  *Qvipavxes  t]uiqaS  ißöoprjxovxa-  nXevvai  de  tovreW  ovx  t£ton  ro- 

20* 
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Bei  der  zweiten  Art  des  Einbalsamirens  wurden  die  Eingeweide  nicht  aus  dem 
Korper  gezogen ,  sondern  man  brachte  Cedernöl  durch  den  Mastdarm  hinein  und 
legte  den  Körper  in  Nitrum.  Nach  einer  bestimmten  Zeit  hatte  jenes  die  Eingeweide 
zerfressen  und  man  brachte  nun  die  ganze  Masse  durch  denselben  Canal  heraus; 
gleicherweise  hatte  das  Nitrum  das  Fleisch  verzehrt  und  es  blieben  an  solchen  Leich- 
namen nichts  als  Haut  und  Knochen  übrig.  Die  dritte  Methode  war  die  einfachste 
von  allen.  Man  behandelte  das  Innere  des  Leichnams  mit  einem  Reinigungswasser 
(avQfiala)  u.  Hess  ihn  dann  70  Tage  lang  in  Nitrum  liegen.  Die  einbalsamirten  Körper 

(Mumien,lji*^io  Wachs  aus  dm  einbalsamirten  Leichen  vom  per«.  +yo  cera  s.  Ja- 

blonsky  opusc.  ed.  Wwler  I.  472.)  l)  legte  man  in  Särge  von  Sycomorusholz,  die 
genau  anpassteu  ,  unten  aber  in  einen  Block  ausliefen ,  äusserlich  übermalt  und  mit 
Hierogl)phen  verziert  waren.  Bekanntlich  sind  noch  viele  Mumien  (selbst  aus  den 
Zeiten  der  ältesten  Könige  Rosellini  II.  11.306.)  übrig,  welche  bei  genauer  (che- 
mischer) Untersuchung  das  von  Herodot  angegebene  Verfahren  bestätigen ;  duch  fin- 
den sich  an  den  Mumien  noch  zwei  von  Herodot  nicht  berührte  Einbalsamirungsme- 
thoden,  näml.  manche  Leichen  wurden  blos  mit  Salz  oder  blns  mit  Asche  angefüllt, 
wodurch  freilich  nur  eine  unvollkommene  Sicherstellung  p-g  n  die  Fänlniss  erreicht 
werden  konnte.  S.  überh.  Min u toi i  R.  265.  «•  Nachträge  190  ff.  Rosellini  II. 
III.  334  sqq.  vgl.  Taf.  121.  Wilkinson  second  series  II.  451  sqq.  Jacobs  Leich- 
nam (Gen.  a.  a.  O.)  wurde  zunächst  nur  einbalsamirt ,  um  ihn  auf  dem  langen  Wege 
nach  Palästina  vor  Fäulniss  zu  schützen.  Die  Behandlung  dauerte  (Gen.  50,  3.) 
40  Tage,  womit  Diod.  Sic.  1,  91.  (nach  einig.  Codd.)  übereinstimmt.  Hiernach 
könnte  die  von  Herodot  als  vorzüglichste  Art  des  Einbalsamirens  beschriebene  nicht 
angewendet  worden  sein ,  was  auch  wohl  für  den  gedachten  Zwnck  nicht  nothwendig 
war,  und  überh.  scheint  Herod.  mehr  das  Verfahren  der  thebaisch.  Salbärzte  als  das  in 
Memphis  gebräuchliche  zu  schildern4);  wie  sehr  aber  die  thebaischen  Mumien  alle 
sonstigen  ägyptischen  übertreffen ,  hat  man  in  Europa  erst  durch  die  französ.  Expedi- 
tion kennen  gelernt.  S.  überh.  Caylus  Abhdl.  zur  Gesch.  u.  Kunst  I.  334  ff. 
Heyne  in  commentatt.  Soc.  Goett.  1780.  Hl.  p.  69  sqq.  Wahl  zu  Abdallatif 
S.  247  ff.  B e I z o n i  R.  105  ff.,  vorzüglich  Crcuzer  commenf ml.  Herodot.  I.  14 sqq. 
361  sqq.  Bei  den  spätem  Juden  wird  das  Einbalsamiren  der  Leichname  mit  Honig 
erwähnt  (Joseph.  Antt.  14,  7.  4.  vgl.  Strabo  16.  746.),  wodurch  sie  (wenigstens  eine 
Zeitlang)  der  Fäulniss  widerstehen  konnten  vgl.  Plin.  22,  50:  mellis  natura  est,  ut 
corpora  non  sinat  putrescere.  Auch  bei  den  Persern  war  das  üblich  Herod.  1,  140. 
Cic.  Tusc.  1,45-  Xenoph.  Hellen.  5,  3-  19.  Sim.  Sethus  de  alimentor.  facultatib. 
(Par.  1658.  8.)  10.  p.  74.  Creuzer  a.  a.  O.  362.  Ueber  andre  Arten  des  Einbalsa- 
mirens s.  Ritter  in  d.  Hall.  Encyclop.  VII.  374  ff. 


Qt%*vtiv.  'Eneav  «aof'ltfaxn  ai  eß8onq*ovxct ,  Xovactvzis  xov  vchqov,  *axeiUoaov«i 
näv  avtov  t6  ecSua  eiväovog  ßvooivrje  tfiraiwm  xararfTU7/utvoun,  vno%qiovx(i  t<p  xo'um, 
ro»  örj  tivxl  %6llijs  xa  noXXd  jof  cotrm  Aiyünxioi. 

1)  Andre  Ableitungen  aus  dem  JCopt.  s.  Ign.  Rossi  etymol.  aegypt.  p.  124.352.  u. 
Rosellini  monumm.  U.  IH.  p.  370.  Nach  Augustin  diversi  sermon.  361,  12.  sollen  die 
Mumien  im  Aegyptisch.  gabbares  geheissen  haben  s.  Jablonsky  a.  a.  O.  59  sqq. 
vgl.  auch  Creuzer  commentatt.  Herod.  I.  361  sq.  —  2)  Tuch  Gen.  S.  594.  glaubt, 
bei  den  70  Ta>:<uj  des  Her.  seien  die  (30)  Trauertage  mit  eingerechnet,  wie  bei  der 
Trauerzeit  von  70  Tagen  Gen.  50,  3.  die  Tage  des  Einbalsamirens.  Ebenso  Heng- 
stenberg Mos.  u.  Aegypt.  70  f.  Dies  würde  insofern  richtig  sein,  als  die  Trauer  mit 
dem  Ableben,  also  mit  der  Manipulation  des  Einbalsamirens  begann  u.  mit  der  Beisetzung 
der  Leiche  nach  Vollendung  des  Einbalsamirens  endigte  (?).  Aber  das»  etwa  das  Ein- 
balsamiren auch  nach  Herodot  nur  40  Tage  gedauert  habe  (dann  30  T.  Trauer),  wider- 
spricht seinen  Worten  sicher;  auch  bei  der  3.  Art  des  Einbals.  heisst  es:  xaQi%tvovöt 
tkq  (ßdofirjnovxet  ijuioaf  u.  der  Artik.  weist  hier  offenbar  auf  die  früher  erwähnten 
70  Tage  hin. 
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Kinhorn, 


Ginhorn.  So,  uoroxfowe,  übersetzen  LXX  (u.  meist  auch  Vulg.)  das  hebr. 
«n  (B"n,  tri)  ,  durch  welches  Wort  ein  wildes  (Jes.  34,  7.  Num.  23,  22.  *)  ),  ge- 
hörntes (Deut.  33,  17-  Ps.  92,  II.)2)  Thier  bezeichnet  wird,  das  trotzig  n.  unbändig 
(Hiob39,9ff.)  und  gefährlich  ist  Ps.  22,  22.  Es  steht  öfter  in  Parallelismus  mit 
Stier  oder  Kalb  (Ps.  29,  6.  Deut.  33,  17.)  und  auch  mit  L  öwe  Ps.  22,  22-  Das  Da- 
sein eines  Einhorns,  welches  jene  Deutung  voraussetzt,  ist  nun  nach  (Ktesias  In- 
dic.  25-?  s.  Heeren  Ideen  I.  I.  207  f.  u.  dazu  Tychsen  I.  EL  389  ff.  »)  )  Plin.  8, 
31.  Solin.  55.  Aelian.  anim.  16,  20.  4)  vielfach  auch  von  neuern  Reisebeschreibern 
behauptet  worden  vgl.  Beckmann  ad  Antigon.  Cnryst.  p.  122  sq.  Man  versichert, 
dass  es  im  Innern  von  Africa,  selbst  in  den  wilden  Thälern  Abyssiniens  (Ludolf 
hist.  aeth.  1,  10.80.,  Commentar.  p.  153  sq.  Sparrmann  Heise  n.  d.  Vorgeb.  d. 
gut.  Hoffn.  S.  453  ff.  u.  Katte  R.  in  Abyss.  Stuttg.  1838.  8.  S.  89.)  und  in  Tibet 
(s.  bes.  Latter  im  quaterly  review  1820.  Dec.  Nr.  47.  u.  bei  Link  Urwelt  II.  181  ff.) 
lebe,  dem  Pferde  ähnlich,  etwa  48 — 52  Zoll  hoch,  grimmig  und  wild  sei  nnd  ein  lan- 
ges (gekrümmtes)  Horn  auf  der  Stirn  habe  vgl.  Bochart  Hieroz.  11.313  ff.  Wal- 
tber  in  Eichhh  orns  Repertor.  XVI.  101  ff.  Rosenmäller  Morg.  II.  270  ff. 
Indess  gesehen  oder  doch  in  der  Nähe  beobachtet  hatte  es  kein  glaubwürdiger 
Reisender  *),  nur  von  Eingebornen  gehört  wollte  man  die  gegebene  Schilderung  ha- 
ben. Unmöglich  wäre  nun  die  Existenz  eines  solchen  Einhorns  nicht  (auch  nicht  aus 
anatom.  Gründen;  es  giebt  Drei  hörner,  das  Männchen  der  Giraffe  und  des  Ka- 
meelparders,  und  somit  kann  ein  Horn  vorn  mitten  auf  der  Stirn  stehen),  auch  könnte 
sich  das  Thier,  welches  früher  vielleicht  in  Aegypten  und  Aethiopien  hauste,  später 
mehr  ins  Innere  Africa's  gezogen  haben  ,  wie  dies  mit  manchen  andern  Thierspecie* 
geschehen  6).  Aber  theils  verbürgen  doch  alle  bisherige  Nachrichten  das  Dasein  des 
Einhorns  noch  nicht  r),  theils  hat  man  sie  selbst  geradezu  als  falsch  erfunden,  indem 
zuweilen  Antilopen ,  welche  durch  Zufall  ein  Horn  verloren  hatten,  oder  denen  man 
für  den  Hausgebrauch  das  eine  Horn  abgebrochen,  für  natürliche  Einhörner  ausgege- 
ben worden  waren  (Cuvier  die  Umwälzung,  d.  Erdrinde,  übersetzt  v.  Nöggerath 
I.  S.  78.  Lichtenstein  über  die  Antilopen  des  nördl.  Africa.  Berl.  1826.  4.), 


1)  Hier  ist  freilich  die  Deutung  des  P-BSVl  streitig;  im  Allgemeinen  scheint  aber 
Hengstenberg  (Bileam  8.  119  ff.)  das  W.  richtiger  zu  erklären,  als  Gesenius. 
Norh  anders  Rosen  mfill.  Alterth.  IV.  II.  203.  —  2)  Aus  Ps.  22,  22.  ist  gar  nicht 
zu  schliessen,  dass  Ctn  ein  Thier  mit  zwei  Hörnern  sei;  auch  Deut.  33,  17.  kann 
nicht  als  entscheidend  gegen  ein  Einhorn  gelten.  Dem  mit  einem  Stier  Verglichenen 
muesten  freilich  Hörner  zugeschrieben  werden,  OiO  Vip  aber  ist  nichts  als:  Reeras 
hörner.  Selbst  wenn  man  den  Dual  urgiren  wollte,  wäre  der  Aufdruck  noch  nicht  so 
auffällig  (in  einem  Gedicht)  wie  das  xepdevra  fiizana  vom  Oryx  Oppian.  cyneg.  2,  474. 

—  3)  Doch  s.  gegen  dessen  Vennuthung  gegründete  Einwürfe  in  Link  Urwelt  II.  177  f. 

—  4)  Die  Beschreibung  des  Einhorns  bei  Philostorg.  in  Niceph.  H.  E.  9,  19.  p.  724  sq. 
ist  halb  fabelhaft.  —  5)  Nur  L.  Barthemo  (im  16.  Jahrh.)  wollte  zu  Mekka  neben  der 
Moschee  zwei  Einhörner  selbst  gerfehen  haben ,  wovon  das  grössere  auf  der  8tirn  «  in 
Horn  von  etwa  3  Ellen  Länge  trug.  Die  Hautfarbe  war  dunkelbraun,  der  Kopf  dem 
eines  Hirsches  ähnlich,  der  Fuss  ein  wenig  gespalten  und  die  Klaue  ziegenartig.  Indess 
verdient  dieser  Berichterstatter  Glauben?  oder  waren,  was  er  sah,  einhörnige  Antilo- 
pen? Genauer  ist  die  Angabe  von  Fei.  Fabri  (15.  Jahrb.),  dem  es  in  Arabia  petraea  (!), 
aber  auch  nur  auf  einer  fernen  Felsenspitse  gezeigt  wurde.  Er  beschreibt  es  Evaga- 
tor.  II.  441.  so:  Estanimal  magnum  equino  corpore,  elephantinis  pedibus,  cauda  suilla  (!), 
buxei  coloris,  mugitu  horridum,  bellum  habet  cum  elephante,  quem  vincit  corna  petens 
in  molliori  parte  corporis,  et  virgines  miro  modo  veneratur  ("!!).  —  6)  So  zeigt  sich 
das  Nilpferd,  das  sonst  im  sudl,  Aegypten  häufig  war,  schon  lange  dort  nicht  mehr  u. 
ist  bei  den  Einwohnern  kaum  dem  Namen  nach  bekannt  Sonnini  R.  II.  292  ff.  —  7) 
Auch  nicht  Rüppells  Notizen  (R.  n.  Arab.  petr.  8.161.  vgl.  Cuvier  a.a.O.  II.  150f.), 
die  indess  alle  Aufmerksamkeit  verdienen.  Es  wurde  ihm  das  E.  geschildert  als  eine 
Gazellenart  mit  gespaltenem  Hufe  und  kurzhaarigem,  röthlichem  Balge.  L  i  nk  (Urwelt 
II.  135.)  findet  die  Existenz  des  Einhorns  sehr 
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in  einzelnen  Punkten  widersprechen  sie  sich  auch  ,).  Alle  Zweifel  würden  freilich 
niedergeschlagen ,  wenn  die  von  Hodgso  n  nach  Calcutta  gesendete  Haut  einer  ein- 
hörnigen Antilope  *)  wirklich  einem  natürlichen  Einhorn  angehörte.  Dass  nun  tun 
wirklich  das  Einhorn  sei,  sucht  vorzüglich  F.  A.  A.  Meyer  Vers.  üb.  d.  Säugethier 
Heem.  L.  1796.  8-  «u  erweisen,  und  Rosenraül  ler  Alterth.  IV.  II.  198  ff.  ist  ihm 
gefolgt,  vgi.  auch  Schmidts  Bibliolh.  f.  Krit.  u.  Exegese  III  208  f.  (wo  eine  aus 
einem  cbines.  Werke  entlehnte  Abbildung,  an  der  aber  nichts  Pferdeartiges  zu  sehen 
ist)  *).  Indess  selbst  die  Existenz  des  Einhorns  zugegeben ,  sieht  man  doch  nicht, 
wie  (nicht  etwa  nur  in  Hiob,  sondern)  auch  in  ächtpalästinischen  Schriften  Bilder  von 
einem  Thiere  hergenommen  sein  sollen ,  das  in  den  ältesten  Nachrichten  schon  als 
fabelbaffes  Thier  des  fernen  Osten  und  Süden  erscheint  und  von  dem,  als  in  Vorder- 
asien lebend,  sich  nirgends  die  geringste  Spur  erhalten  hat.  Nicht  zur  Annahme 
eines  Einhorns  überhaupt,  wohl  aber  zu  d  e  r  Annahme,  dass  hebr.  Dichtern  in  ih- 
rem Anschauungskreise  ein  ganz  fern  liegendes  Thier  zu  geläußger  Vergleichung  vor- 
geschwebt haben  sollte,  gehört  ein  starker  Glaube  1  Auch  i.st  die  Autorität  der  LXX, 
wenn  sie  wirklich  durch  ihr  fiovoy.igcog  das  Einhorn  und  nicht  etwa  das  Nilpferd  be- 
zeichnen wollten,  keineswegs  entscheidend ,  zumal  sie  auch  anderwärts  fabelhafte 
Thiere  nennen  e.  B.  Lev.  11,  13.  Deut.  14, 12.  vou't/; ,  für  welches  W.  die  Bed.  Ha- 
bicht ganz  unerweislich  ist  Es  haben  daher  Neuere  lieber  a)  eine  wilde  Gazellen- 
art verstehen  wollen,  den  Oryx  der  Alten,  den  diese  als  wild  und  unbändig  schildern 
(Oppian.  cyneg.  2, 445  sqq.),  zuw.  auch  als  einhörnig  (Plin.  1 1,  106.)  und  an  Grösse 
dem  Ochsen  nahe  kommend  (Herod.  4,  192.)-  Er  soll  in  Aegypten  (Plin.  2,  40.), 
vor/,  aber  im  innern  Africa  leben  (Plin.  10,94.  Herod.  4,  192.  Aelian.  anim.  7,  8. 
10,  28.  Strabo  16.  772.  Diod.  Sic.  3,  28.),  und  man  bat  ihn  in  Antilope  Leucoryx  L. 
(cornibus  subulatis,  rectis, convexe  annulatis,  corpore  lacteo,  vgl.  Pallas  gpicil.  zoo- 

log.  XII.  p.  17.)  wiedergefunden.    Arab.  Schriftsteller  erklärten  wirklich  durch 

wei  sse  Gazelle  s.  N i  e b u h r f>  hr.  Vorr.  S.  38.,  vorz.  Bocharti  Hieroz.  II. 
335  sqq.  —  b)  Wegen  Hiob  39,  9  f.  zog  Schalte  na  z.  d.  St.  den  Büffel,  bos  bu- 
balus  L.,  vor,  welcher  noch  jetzt  in  (Aegypten  und)  Syrien  lebt  und  zur  Feldarbeit  ge- 
braucht wird  R ussel  NG.  v.  Aleppo  II.  7.  Robinson  III.  563.  v.  Schubert  III. 
117.  Und  dieser  Deutung  stimmen  überh.  Umbreit,  Hitzig,  Ewald,  Heng- 
stenberg, Stickel,  Gesen.  (thesaur.  III.  1249.),  Robinson  bei.  Der 
Büffel  unterscheidet  sich  von  dem  gemeinen  Ochsen  durch  einen  kleinern,  gewöhnlich 
niederhängenden  Kopf  und  vorwärts  gedrehte  Hörner,  ist  behend,  aber  sehr  boshaft. 
Indess  theila  erscheint  es  Hiob  a.  a.  O.  nicht  einmal  nothwendig,  gerade  ein  der  Ge- 
lt alt  nach  dem  Stiere  ähnliches  Thier  zu  verstehen,  imd  man  müsste  ausserdem  vor- 
aussetzen, dass  der  Büffel  im  Alterthum  für  unzähmbar  gegolten  oder  erst  durch  lang 
fortgesetzte  Zucht  seiner  Art  die  gegenwärtige  Zahmheit  (Rüssel  a.  a.  O.)  erlangt 
habe,  theils  haben  auch  manche  Antilopenarten  viel  Ähnlichkeit  mit  dem  Stier,  wie 
Antilope  bubalis  4).    Die  Deutung  des  tsto  durch  Rhinoceros  geht  von  Aqnila  und 


1)  So  sollen  nach  Latter  diese  Thiere  in  grossen  Heerden  beisammen  leben,  nach 
Juan  Gabriel  aber  bei  Ludolf  sieh  einzeln  in  den  dichtesten  Wäldern  aufhalten.  — 
2)  Hodgson,  Präsident  der  ostind.  Compagnie  zu  Nepal,  empfing  dieselbe  aus  der 
Menagerie  des  Raja  von  Nepal  und  es  sollte  das  Thier  im  södl.  Tibet  zu  Hanse  sein. 
Die  Farbe  war  am  obern  Theil  des  Körpers  rehroth,  anten  weiss.  Als  charakteristisch 
zeigten  sich  ein  langes  spitziges  schwarzes  Horn  mit  3  leichten  Krümmungen  u.  kreis- 
förmigen Ringen  an  der  Basis,  zwei  Büschel  Haare  an  den  Nasenlöchern,  zahlreiche 
Borsten  um  Nase  and  Mund,  wodurch  der  Kopf  des  Thieres  ein  etwas  plumpes  Ansebn 
gewinnt,  das  Haar  so  dicht,  dass  es  gleichsam  eine  feste  Masse  vorsteilt.  Vgl.  das  Aus- 
land 1830.  Nr.  256.  —  3)  Dieses  chines.  Werk  befindet  sieh  gegenwärtig  auf  der  Er- 
langer  Universitätsbibliothek  und  die  Abbild,  bei  Schmidt  ist  ganz  richtig.  —  4)  Dsr 
Dichter  will  offenbar  ein  ungeEähmte*  Thier  dem  fügsamen  Zugochsen  gegenüberstellen. 
Dass  er  gerade  das  Reem  nennt,  wer  mag  darüber  mit  ihm  rechten?   Will  man  dia 
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Saad.  Hiob  39.  ans,  ist  aber,  der  Empfehlnng  Michaelis  (snpplem.  Vf.  p.  2215 
sqq.)  ohnerachtet,  von  denNenern  mit  Recht  aufgegeben  worden,  obschon  Bocharts 
(Hieroz.  II.  p.  345  sq.)  Widerlegung  nicht  in  allen  Puncten  zum  Ziele  trifft.  Ich 
halte  die  Erklärung  des  WO  von  jenem  wilden  Oryx  noch  immer  für  die  begründetste 
vgl  auch  Rosen  mnller  zu  fliob  39,  12. ')?  wo  (nacn  Bo  charts  Vorgange)  selbst 
die  jiid.  Tradition  für  diese  Deutung  in  Anspruch  genommen  wird.  Und  es  ist  der- 
selbe wohl  mit  Antilope  leucoryx,  welche  Hemprich  und  Ehrenberg  in  Dongnla 
antrafen  (a.  Abbild,  symbol.  phys.  dec  L  Mainmal.  Taf.  3.),  einerlei  Thier,  nur  dass 
die  Alten,  welche  dasselbe  nur  vom  Hörensagen  kannten,  es  graasiger  und  wilder 
schilderten,  als  es  wirklich  ist.  Jetzt  findet  sich  A.  leueoryx  blos  in  Aethiopiea,  früher 
kann  sie  aber  auch  im  südlichen  Aegypten  oder  in  Libyen  gehaust  haben.  Ehren- 
berg  hältDiO  und  1KP  für  gleichbedeutende  Benennungen  der  A.  bubalis  s.  d.  A. 
Gazelle. 

Eisetl,  i>na.  Dieses  harte  und  schwere  (vgl.  Deut  28,  48.),  aber  für  den 
Menschen  unentbehrlichste  Metall  (Sir.  39,  31.)  ist  in  der  Bibel  oft  erwähnt  und  bei 
Aufzählungen  zunächst  nach  dem  Erz  (Kupfer)  genannt  Nun».  31,  22.  Jos.  22,  8. 
2  Chron.  2,  7-,  ein  Eisenschmelzofen  aber  kommt  Deut.  4,  20.  Jer.  11,4.  in  einer 
Gleichnissrede  vor.  Die  Israeliten  kannten  und  brauchten  frühzeitig  eiserne  Aexte 
(Deut.  19,  5  )  zur  Bearbeitung  von  Holz  u.  Steinen  Deut.  27,5.  2  Kön.  6,  6.,  Sägen 
2  Sam.  12,  31.,  Ketten  und  Fesseln  Ps.  149,  8.  Dan.  4, 12.,  Waffenstücke  Hiob  20, 
24.  1  Sam.  17, 7.  1  Macc.  6,  35.,  Riegel  vor  Thören  u.  Thoren  Ps.  107,  16.,  Griffel 
zum  Schreiben  Hiob  19,  24.  Jer.  17,  1.  u.  s.  w.  Die  Kunst,  das  Eisen  zu  bearbei- 
ten, galt  für  eine  sehr  achtbare,  und  die  Sagengeschichte  nennt  als  ersten  Erfinder 
derselben  den  Thubalkain  Gen.  4,  22.  Nach  Deut  8,  9.  war  Palästina  selbst  reich 
an  Eisen,  wie  denn  noch  jetzt  in  Syrien ,  aber  nicht  in  dem  ehemal.  Canaan,  sondern 
in  den  Districten  am  Libanon,  viele  Eisengruben  sind  Volney  R.  I.  233.  Die  Ty- 
rier  holten  aber  ihr  Eisen  ans  Spanien  und  Arabien  Ezech.  27,  12.  19.  Und  viel- 
leicht hat  man  Deut.  a.  a.  O.  die  WW.  Vt*q  ryjasr  nicht  sowohl  von  Eisenstein  als 
von  Basalt  (basaltes  Plin.  36,  11.)  zu  verstehen ;  Basalt  aber,  der  viel  Eisen  (bis  zu 
20  Proc.)  enthält,  ist  die  Bodenformation  in  einem  Theile  des  Ostjordanlandes ,  dem 
heut.  Hauran  B  urckhardtR.il.  637.  Man  verfertigt  dort  unter  Andern  Thoren 
daraus,  und  in  den  Ruinen  finden  sich  Sarkophage  aus  Basalt.    Dies  macht  es  wahr- 


dichterische  Phantasie,  einer  natorhistorischen  Behauptung  wegen,  in  enge  Fesseln 
schlagen?  Wir  könnten  recht  wohl  sagen:  Niemand  wird  den  Ziegenbock  in 
den  Pflog  spannen,  ohne  damit  an  eine  Aehnlichkeit  zwischen  Ziegenbock  u.  Stier 
zu  denken.  Wie  der  Ziegenbock,  so  ist  aber  eben  das  Reem  ein  munter  hüpfendes  Thier 
(Ps.  29,  6.),  das  eben  deshalb  znm  Pflügen,  wo  ein  ruhiger  Gang  erforderlich,  gar  nicht 
gebraucht  werden  kann.    Dabei  darf  man  nun  aber  nicht  vergessen,  dass  der  gehörnte, 
an  Grosse  dem  Stier  nicht  weichende  Oryx  wenigstens  so  viel  Aehnlichkeit  mit  einem 
jnngen  8tler  haben  mochte,  wie  das  Krokodil  mit  einem  grossen  Seefische  Hiob  40,  25  ff. 
Kine  solche  Aehnlichkeit  zwischen  Antilope  und  Stier  mnssten  auch  die  Griechen  finden, 
da  bei  ihnen  unleugbar  eine  Antilopenart  ßovßalie,  ßovßalog  neisst  (Bocbart  /.  281  sq.), 
and  nichts  Andres  dachten  sich  LXX,  indem  sie  Deut.  14,  b.  *Wor£  durch  ßovßaXoe  ga- 
ben.  Es  ist  wahrscheinlich  Antilope  bubalis  des  Pallas  s.  Oed  mann  Samml.  I.  26  ff. 
IV.  27 f.  Cuvier  Thierreich  I.  390.    Die  andern  zwei  Stellen,  wo  Bön  mit  Rind  ver- 
bunden ist,  sind  von  keiner  Bedeutung.  Deut.  33, 17.  werden  sie  als  gehörnte  Thiere 
einander  gegenübergestellt.    Ps.  29,  6-  aber  konnten  das  Kalb  und  der  junge  Oryx  als 
munter  hüpfende  Tbiere  verbunden  werden,  wenn  sie  auch  gar  keine  Aehnlichkeit  in  der 
Gestalt  hatten.    Oder  will  man  ans  Ps.  22,  22.  schliessen,  dass  der  Ott"  dem  Löwen 
ähnlich  gewesen  sei?  Gegen  die  Deutung  Büffel,  welche  Hirzel  zu  Hiob  dnreh  neue 
Gründe  unterstützt  zu  haben  meint,  s.  auch  Rosenmüll.  Alterth.  IV.  II.  204. 

J)  Vollständig  gewürdigt  haben ,  wie  Rosenmüller  richtig  sagt,  weder  de  Wette 
zu  Ps.  22.  noch  GesenTns  die  von  Bochart  so  gelehrt  ausgeführten  Gründe,  de 
Wette  legt  übrigens  zur  Entkraftnng  der  Bochartschen  Erklärung  Nie  bahr  ein« 
beschränkende  Aeusserung  ;„  den  Mund,  die  in  d.  angef.  St.  gar  nicht  vorkommt. 
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scbeinlich,  dass  das  eiserne  Bett  des  Königs  Og,  der  in  dieser  Gegend  herrschte,  Deut. 
3,  11.  aus  Basalt  bestanden  habe.  Uebrigens  verwendete  man  in  der  frühem  Zeit 
Erz,  nicht  Eisen,  zn  Waffen,  Ge Hissen  und  Gerätschaften  aller  Art,  wie  bei  den 
Griechen  und  Aegyptiern,  so  bei  den  Israeliten,  dah.  denn  auch  beim  israel.  Heilig- 
thum alle  Gerätheder  geringem  Art,  selbst  Haken  und  Nägel,  aus  Erz  verfertigt  wa- 
ren (vgl.  indess  Hengs tenbe  rg  Mos.  u.  Aeg.  S.  19  f.).    Sonst  s.  d.  A.  Stahl. 

l1Arebel,  'ExQfßqk  Judith  7,  18.,  Name  eines  unbekannten  Orts,  der  cor- 
rumpirt  zu  sein  scheint.  Die  Vulg.  hat  dafür  Betharaba,  die  syr.  Uebers.  Akra- 
beth  s.  d.  A.  Akrab  attine. 

Kkron,  "p^S,  LXX '^xapoav,  '/fxxa'owv,  eine  von  den  5  Hauptstädten  der 
Philister  (Jos.  13,  3.),  die  dem  Stamme  Juda  (Jos.  15,  45.),  später  (Jos.  19,  43.  vgl. 
Joseph.  Antt.  5,  2-  4.)  dem  St.  Dan  zugetheilt  ward,  aber  fortdauernd  in  den  Händen 
der  Philister  blieb  Jos.  13,  3.  15,  11.  19,  43.  Rieht.  1,  18.  1  Sara.  5,  10.6,  17. 
2  Kön.  2, 1  vgl.  Jer.  25,  20.  Arnos  1,  8.  Zeph.  2, 4.  Zach.  9,  5.  7.  Sie  bildete  die 
Nord-  (Nordost-)  gränze  von  Philistäa  Jos.  13,  3.  Jonathan  erhielt  diesen  Ort  vom 
syr.  König  Alexander  Balas  zum  Geschenk  1  Macc  10,  89.  Euseb.  im  Onoro. 
kannte  Accaron  noch  als  einen  grossen  von  Juden  bewohnten  Flecken  (xaipi}  fieylatr) 
*Iov8almv)  zwischen  Asdod  und  Jamnia  nach  Osten.  Dieser  Bestimmung  gemäss  u. 
der  dort  herrschenden  Ueberlieferung  folgend  identificirt  Robinson  III.  230  f.  das 

alte  Ekron  mit  dem  heutig.  Akir,  Ji^i  einem  grossen  Dorfe,  das  jedoch  keine 
Ruinen  aus  alter  Zeit  aufzuweisen  bat. 

Kla,  nb* ,  Joseph.  "Hkavog,  Sohn  und  Nachfolger  des  Baesa  als  König  von 
Israel  930  v.  Chr.,  ward  schon  im  2.  Jahre  seiner  Regierung  bei  einem  Zechgelage 
vom  aufrührerischen  Feldherrn  Sirafi  ermordet  1  Kön.  16,  8 — 14. 

El  am,  bV'S  1),  syr.   >^\*\ .  eine  als  semitisch  bezeichnete  (Gen.  10,  22.) 

Völkerschaft  in  Asien,  die  bald  neben  Babylonien  Gen.  14,  1.,  bald  in  Verbind,  mit 
Medien  Jes.  21,  2.  Jer.  25,  25.  vgl.  Herod  1,  102.,  bald  als  Bestandtheil  des  assyr. 
Reichs  Jes.  22,  6.  oder  neben  Assyrien  Ezech.  32,  24.  genannt  ist,  Esr.  4,  9.  aber 
bestimmt  unter  den  persichen  Provinzen  erscheint.  Zur  Zeit  des  Jeremias  (49,  34  tf.) 
sah  E.  dem  Untergange  d.  h.  der  Unterjochung  durch  chald.  Uebermacht  entgegen. 
Es  leidet  keinen  Zweifel,  dass  man  Esr.  a.  a.  O.  (viell.  auch  Gen.  14,  1.)  die  Provinz 
E  ly  mais  am  persischen  Meerbusen,  welche  der  Fluss  Euläus  von  Susiana  (im  engern 
Sinne)  trennt  (vgl.  Aman .  ind.  42  ),  mit  den  Städten  Seleucia  und  Sosirate  (Plin.  6, 
31.),  zu  verstehen  hat  vgl.  Asseman  bibl.  orient.  III.  11.419.  744.    Einige  alte 

Uebers.,  wie  Saad.  zu  Gen.  n.  Jes.,  haben  ^Lu«jj&>  (denn  ist  Druck- 

fehler), eine  persische  Provinz  an  der  Stelle  des  alten  Susiana  (vgl.  Hassel  Erd- 
beschr.  v.  Asien  11.769  ff.  und  Asseman  a.  a.  O.  420.),  wie  denn  nb-r  mit  dem 
pelv.  Airjama  in  Verbindung  gesetzt  werden  kann ,  das  eben  Khusistan  bezeichnet 
(Müll  e  r  im  Journal  asiatique  1839.  VII.  299.).  In  etwas  weiterm  Sinne  erscheint 
der  Name  Dan.  8,  2.,  wo  Susa  als  Hauptstadt  von  Etam  angeführt  ist :  er  bezeichnet 
hier  nicht  ganz  Persien  (vgl.  6,12.  28  ),  sondern  Elymais  und  Susiana  verbunden 
oder  Susiana  im  weitern  und  gewöhnlichem  Verstände  Strabo  15.  728.  Die  vor- 
exil.  Sprache  (vgl.  Jes.  a.  a.  O.,  auch  Jer.  25,  25.)  nannte  Etam  nach  unvollkommener 
Kunde  der  Ostländer  wohl  Persien  überhaupt1),  da  Elymais  von  den  eig.  pers. 
Provinzen  am  westlichsten  lag,  also  zuerst  in  den  Kreis  der  geographischen  Kennt- 
nisse Vorderasiens  eintreten  konnte.    Auch  Act.  2,  9.  hat  man  '£laptrai  s)  wohl 


1)  Ueber  eine  pers.  Etymologie  des  Namens  s.  Wahl  Asien  8.  603.  —  2)  Nach  Jo- 
seph. Antt.  1,  6.  4.  sollten  die  Perser  von  den  Elamitern  abstammen.  —  3)  Dieselbe 
Form  auch  bei  LXX.    Die  Griechen  sagen  dafür  immer  'Elvpaioi. 
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nicht  als  genauen  geographischen  Ausdruck  zu  nehmen.  Damals  hatten  besonders  die 
weiter  nördlich  auf  roedischen  Bergen  und  Bergabhängen  ,  selbst  auf  dem  Orontes  in 
der  Nähe  des  kasp.  Meeres  (Mannert  V.  II.  158.)  angesiedelten  elymäischeu 
Stämme  (Strabo  11  622.  524.  15.  732.  16.  744.)  als  glückliche  Krieger  (kriege- 
rische Räuberhorden)  Aufmerksamkeit  auf  sich  zu  ziehen  begonnen  (Plutarch.  vit. 
Pompej.  36.  vgl.  Justin.  36.  1.  Tac.  annal.  6,  44.)*  Bei  den  Propheten  erscheinen 
(Jes.  22,  6.  Jer.  49,  8*?.)  die  Elymäer  gleich  den  Medern  als  geschickte  Bogen- 
schützen (vgl.  Xen.Cyrop.  2,  i.  16.  Liv.  35,  48.  Strabo  16.  744.  Appian.  Syr.  32.), 
Elam  selbst  aber  zuerst  als  assyr.  Provinz  Jes.  22,  6.,  später  als  unabhängiger  Staat 
Jer.  49,  34  ff.  Eine  Stadt  E 1  y  m  a i  s  1  Macc.  6,  1.  ')  gab  es  nicht  (und  KcrPor- 
terll  432.  hatte  Unrecht,  die  Ruinen  von  Concobar  zwischen  Hamadan  und  Ker- 
manscbah  für  Ueberreste  einer  solchen  Stadt  anzusehen).  Die  hier  erzählte  Plünde- 
rung eines  reichen  Tempels  aber  (der'nach  Joseph.  Antt.  12,  9.  1.  der  Diana  [vgl.  Po- 
lyb.  31,  11.],  nach  Appian.  Syr.  66.  der  Aphrodite  d.  h.  wohl  der  Göttin  Anubis  [vgl. 
2  Mmcc.  1,  13.]  angehörte)  steht  factisch  fest,  obschon  kein  Geschichtsschreiber  den 
Ort  nennt,  wo  der  Tempel  sich  befand.  Die  Stadt  Elymais  beruht  hiernach  entwe- 
der auf  einem  Versehen  des  Schriftstellers  oder,  wie  Michaelis  vermuthete,  auf  einer 
falschen  Ucbersetzung  des  hebr. Originals  (rtp'ro  hebr.  Provinz,  arab.  u.  aram.  Stadt!). 
Vgl.  noch  d.  A.  Antiochus  Epiphanes. 

Elath,  rfr%  auch  rfax,  LXX  Alltov,  All«»  (Joseph.  Antt.  8,  6.  4.  Alkavri), 

arab.  «Alf  (Hieron.  Onom. :  oüm  A  l  i a  t  appellabatur,  jam  A  i  1  a  dicitur,  vgl.  Attas 

Procop.  bell.  pers.  1, 19.),  bei  Griechen  u.  Römern  'Elavo  (Ptolcm.  5,  17. 1.),  AUava 
(Strabo  16.  768.  Plin.  5,  12.6,32.,  Steph.  Byz.  'AtXctva),  eine  idumäische  Stadt 
mit  Hafen  an  der  östlichen  Bucht  des  arabischen  Meerbusens,  der  eben  daher  ä  1  an  i - 
tisch  er  Meerbusen  heisst,  nach  Euseb.  (in  rHkaÖ)  10  Meilen  östl.  von  Petra,  nach 
Plin.  (5, 12.)  150  röra.  Meil.  von  Gaza  «),  nach  Neuem  28"  45'  NB.  57°  19'  OL.  Sie 
schliesst  die  grosse  vom  See  Gen^zareth  an  Palästina  und  Arabia  petraea  von  N. 
nach  S.  durchschneidende  Einsenkung  oder  das  Tiefthal  el  Ghor.  Durch  David  kam 
die  Stadt  mit  dem  Lande  der  Edomiter  an  das  jüdische  Reich  2  Sam.  8,  14.,  und 
Salomo  rüstete  dort  eine  Handelsflotte  nach  Ophir  aus  1  Kon.  9,  26.  2  Chr.  8, 17  f.  •); 
es  scheinen  sich  seitdem  dort  auch  Israeliten  angesiedelt  zu  haben  2  Kön.  16,6. 
Salomn'g  5.  Nachfolger,  Joram,  verlor  mit  dem  ganzen Edomiterlande  (2  Kön.  8, 20 ff.) 
wohl  auch  diesen  Platz,  Usia  aber  vereinigte  ihn  wieder  mit  dem  jüdischen  Reiche 
und  stellte  ihn  her  2  Kön.  14,  22.  Doch  kurze  Zeit  nachher  musste  er  dem  syr. 
König  Rezin  überlassen  werden  2  Kön.  16,  6.  4).  Später  kam  er  an  die  Römer, 
die  ihn  mit  einer  starken  Besatzung  versahen  (s.  Edrisi  I.  328.  332.  Hier.  Onom.), 
und  wurde  zu  Palästina  tertia  gerechnet  Nach  Chr.  hatte  dort  ein  Bischof  seinen 
Sitz  und  der  Platz  war  noch  immer  mercantilisch  wichtig  Theodoret  qnaest.  in  Jer. 


1)  Nacb  dem  gewöhn!.  Texte,  den  auch  Joseph.  a.a.O.  befolgt  Der  Cod.  Alex,  hat 
oti  iatlv  tv'Elvpte  lv  t»  Tie 0010*1  xdAtf,  was  einer  Correctur  ähnlich  sieht.  —  2)  Beide 
Angaben  treffen  nicht  zu  Forbiger  Handb.  d.  alt.  Geogr.  II.  747.  —  3)  Statt  der  Worte: 
S.  baute  Schiffe  in  Rziongeber  bei  Elath,  hat  der  arab.  Uebers.  1  Kön.  a.a.  O.: 

 —  vsjjjbt  ÜU*  Jf>   2L4a£  ^    in  Silva  Val  prope  Ilath.  -  4)  Wegen 

2*tSn  ist  es  nicht  nothwendig,  wie  fast  alle  Neuern  vorschlagen,  statt  B^stb  zu  lesen  DTWl> 
s.  d.  A.  Hamath  in  d.  Anm.;  auch  braucht  man  im  Folgenden  nicht  aus  Aramäern  Edo- 
miter zu  machen.  Der  Hafen  von  Elath  konnte  dem  unternehmenden  Rezin  wohl  so  wich- 
tig scheinen,  dass  er  ihn  an  sich  riss  u.  eine  aram.  Colonie  dort  ansiedelte.  Aus  der 
vielleicht  nicht  einmal  glaubwürdigen  Nachricht  2  Chron.  28,  17.  soll  man  die  altere 
Urkunde  keineswegs  corrigiren!  Uebrigens  scheint  die  assyr.  Hülfe  mehr  unmittelbar 
gegen  Damascus  gerichtet  gewesen  zu  sein,  und  einen  Zug  in  das  fern  liegende  Edomi. 
terland  unternahm  wohl  Tiglat  Pilesar  nicht  für  seinen  Bundesgenossen.  Juda  mag  also 
Elath  seitdem  nie  wieder  (auf  die  Dauer)  besessen  haben. 
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49.  Abulfeda  aber  kennt  nur  noch  eine  Festung  de«  Namens,  and  jetzt  steht 
denn  dort  auch  nichts  weiter  alsein  Castell:  k-JLc  (Hohe  od.  Abfall),  bestimmter: 
&JL>I  jUää1),  mit  Palmenwäldern  (Strabo  16.  776.)  umgeben  (Niebuhr  B.  400. 
BarckhardtR.  11.828.  Robinson  t.  282.  v.Schubert  II.  379.) ;  von  Elath 
selbst  aber  fand  Rüppell  unter  dem  Namen  Gele  na  noch  Trümmer  (Reisen  nach 
Ärab.  petr.  S.  248  ff.).  S.  Rel  and  564  sqq.  Cellar.  notit.  II.  686  sqq.  Michae- 
lis suppl.  I.  76  sqq. 

Elch  an  an,  ISrAx,  einer  von  den  Kriegsleuten  Davids  ,  aus  Bethlehem  ge- 
bürtig ,  der  den  philistäischen  Riesen  Lachmi ,  Bruder  Goliaths ,  erschlug  1  Chron. 
20,  5.  (2  Sam.  2 1, 19.)  s.  d.  A.  Go  Ii  ath.  Sein  Vater  heisst  1  Chron.  a.  a.  O.  Jair, 
dagegen  wird  2  Sam.  a.  a.  O.  zu  seiner  Charakterisirung  beigesetzt :  ^1 "  1?. 

Man  hat  längst  eingesehen,  das«  diese  \VW.  corrnmpirt  sind;  statt  "»"V  ist  mit 
Versetzung  der  Buchstaben  W  zu  lesen ,  das  Ö^JUt  aber  ist  aus  B^i^X  der 
folgenden  Zeile  durch  Versehen  eines  Abschreibers  heraufgerückt  worden  s.  The- 
n  ius  z.  d.  St 

Eleale,  rArtx,  'e\  f«i^,  Stadt  jenseit  des  Jordans,  welche  die  Rubeniten  ein- 
nahmen und  bauten  d.  i.  befestigten  Num.  32,  3.  87.,  nach  Euseb.  (eine  xcofirj 
ptyiorq)  1  Meile  von  Hesbon.  Später  besassen  sie  die  Moabiter  Je».  15,  4.  16,  9. 
Jer.  48,  34.    B  u  rckha  rd  t  (II.  623  )  entdeckte  in  dieser  Gegend,  6%  Stunde  von 

Hesbon,  Trümmer  einer  Stadt  El  Aal  (JUtM),  die  auf  einer  Höhe  lagen.  Auch 
Seetzen  fand  diesen  Ort  (XVIII.  431.),  aber  nur  %  Stunde  von  Hesbon,  was  mit 
der  Angabe  des  Euseb.  übereinstimmt  und  von  RobinsonH.  522.  bestätigt  wird. 

Eleasa,  PEktaOu  1  Macc.  9,  5.,  Ort,  wo  Judas  Makkabi  in  einem  Treffen 
blieb,  nicht  weit  von  Jerusalem.  Andre  Handschr.,  z.  B.  die  alexandr.,  lesen  'Alaaa^ 
syr.  UalsJ.  Reland  conjecturirt  "Adaort  (AAASA,  1  Macc.  7,  40.),  was  leicht  in 
AAAXA  corrnmpirt  werden  konnte  und  recht  wohl  passt  s.  auch  Grotius  z.  d.  St. 
vgl.  d.  A.  Adasa.  Die  Vulg.  hat:  Laisa,  was  Michaelis  unter  Benutzung  von 
Jes.  10,  30.  für  die  richtige  Lesart  zu  halten  geneigt  ist,  doch  s.  d.  A.  Laisch.  Ueber 
Joseph,  bell.  jud.  1,  1.  6.  s.  d  Ansll. 

Eleasar,  ir»>«,  LXX  *EJU«£cr0  (EXsafagog  1  Macc.  8,  17.  2  Macc.  6, 
18.  a.),  1)  dritter  Sohn  Aarons  Exod.  6,  23.  25.  Num.  3,  2-,  dem  die  Oberaufsicht 
über  die  dienstthuenden  Leviten  übertragen  wurde  Num.  3,  32.  Nach  dem  Tode 
seines  Vaters  folgte  er  in  der  hohenpriesterlichen  Würde  Num.  20,  25  ff.  Deut.  10, 
6.  und  stand  so  noch  eine  Zeitlang  dem  Moses,  dann  dem  Josua  zur  Seite  Jos.  14*  i. 
17,  4  f.  Sein  Tod  ist  Jos.  24,  33.  gemeldet.  Wie  seine  Nachkommen  in  zwei  lan- 
gen Zeiträumen  das  Hohepriesterthum  verwalteten  s.  d.  A.  Ho  herp  riester.  — 
2)  Sohn  eines  gewissen  Abinadab.  Ihm  wurde  die  von  den  Philistäern  zurückgeholte 
Bundeslade  zur  Aufsicht  übergeben  1  Sam.  7,  1.  Das  hier  erwähnte  TO»  ist  keine 
Stadt,  sondern  wohl  der  hoher  liegendeTheil  vonKirjath  jearim  oder  ein  benachbarter 
Hügel,  den  man  deshalb  wählte,  weil  die  alte  Welt  auf  Anhöhen  Gott  näher  zu  sein 
glaubte  vgl.  Joseph.  Antt.  6,  1.  4.  —  3)  Sohn  Ahohi's  und  einer  von  den  drei  Hel- 
den Davids,  welche,  als  dieser  sich  in  der  Höhle  zu  Adullam  befand ,  bis  unter  das 
Thor  des  von  Philistäern  besetzten  Bethlehem  sich  wagten  und  ihm  aus  einer  Cistprne 
frisches  Trinkwasser  holten  2  Sam.  23,  13  ff.  Schon  früher  hatte  E.  eine  ähnliche 
Probe  seines  kriegerischen  Muthes  abgelegt  Vs.  9  f.  vgl.  1  Sam.  17,  10  ff.  —  4) 


1)  Nach  Rüppell  li^t.  «  31"  40'  80"  OL.  u.  39«  3C  58"  NB.  vgl.Robinson  I. 
»77.  Abbild,  u.  Grundri».  bei  Labor  de  Taf.  28.  J9. 
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Vierter  Sohn  des  Mattathias  und  folglich  Bruder  de*  Judas  Makkabi,  mit  dem  Bei- 
namen 6  Avaqav  1  Macc.  2,  5.  ■)  (bei  Joseph.  An«.  12,  6.  1.  MqJv),  syr.  via^, 

nach  Michaelis  suppl.  696.  von  in  podice  vel  circa  eom  confodit  feram  aut 

jumentum  mit  Beziehung  auf  1  Macc.  6,  43  ff.,  nach  Rö  di  g  e  r  in  d.  Hall.  Encyclop. 

XXXIII.  133.  von  ^'sy^y  Elephantenhaut.    Er  erlegte  im  Feldzuge  gegen  den 

ayr.  Konig  Antiochns  Eupator  162  v.  Chr.  einen  feindlichen  Streitelephanten  mitten 
nnter  den  Syrern,  wurde  aber  von  dem  umfallenden  Thiere  seibat  erschlagen  1  Macc. 
6,  43  ff.  —  5)  Schri  fitgelehrter  zu  Jerusalem  (nach  Joseph,  ans  priesterlichem  Ge- 
schlechte), der  nach  vielen  Misshandlungen,  weil  er  die  väterliche  Religion  nicht  ver- 
lassen wollte,  von  den  Schergen  des  Antiochue  Epiphanes  hingerichtet  wurde  2  Macc. 
6,  18  ff.    S.  auch  d.  A.  Lazarus. 

Elent.  So  übersetzt  L  uth.  Deut.  14,  5.  "W,  aber  entschieden  unglücklich, 
da  dieses,  allerdings  dem  Hirscbgeschlecbte  angehörige,  Thier  unter  dem  Himmels- 
striche Vonlerasiens  nicht  lebte  vgl.  Cuv  i er  Thierreich  I.  376  f.  LXX  und  Vulg. 
haben:  KameHpardel  d.  i.  Giraffe  (arab.  Uebers.  iifa),  Camelopardalis.   Aber  diese 

gehört  den  african.  Wüsten  an  (Strabo  16.  775.  17.827.  vgl.  Plin.  8,  27.  Geogr. 
Nub.  1,4.)  und  ist  nie  in  Palastina  einheimisch  gewesen,  wie  Deut.  a.  a.  O.  fordert 
vgl.  Michaelis  suppl.  111.628.  Der  Syr.  deutet  St  ein  bock,  £J*1  s.  Gesen.  thes. 

I.  420.  Nach  der  Etymol.  lässt  sich  vermuthen ,  dass  eine  Gazellenart  gemeint  ist, 
aber  welche,  wird  nicht  entschieden  werden  können  vgl.  Bochart  Hieros.  II.  273 
sqq.  Rosenmüller  Alterth.  IV.  II.  186  f. 

Klcphant  (chald.,  syr.,  arab.  V^O ,  pers.  Juu  ,  sanscr.  pil  *).  Es  ist  be- 
kannt, dass  diese  Thiere,  ursprüngl.  in  Indien  (Aristot.  anim.  9, 1.  Plin.  6,  22.  Aelian. 
anim.  13,  8.  22  )  8),  wo  sie  zugleich  kräftiger  und  gescheidter  als  in  Africa  sein  sol- 
len (Diod.  Sic.  2,  16.  Plin.  6,  22.  Philoatr.  Apoll.  2,  12.  Curt.  8,  9.  17.  Aelian. 
anim.  16,  15.,  doch  vgl.  Herod.  4,  19t.)4),  dann  in  Persien  (doch  nicht  nachweis- 
bar vor  Alexander  Arrian.  Alex.  3,  11.  6.),  später  auch  in  Vorderaaien  und  selbst 
in  den  Abendlandern  (Flor.  1,18.  Liv.  81,  36.  37,40.  38,39.  Hirt.  bell.  afr.  48. 
83.  86.  Plin.  8,  5.  Veget.mil.  3,24.  vgl.  Pauaan.  1,  12.  4.),  häufig  in  Schlachten 
gebraucht  wurden,  und  die  Makkabäer  hatten  dergleichen  streitbare  Elephanten  in 
den  syrischen  Heeren  «1er  Seleuciden  (vgl.  Plutarch.  Demetr.  c.  28  f.  Appian.  Syr. 
46.  Polyb.  11, 32.)  zu  bekämpfen  1  Macc.  6,  30  ff.  vgl,  1,  18.  3,  34.  2  Macc. 

II,  4.  13,  2.  15,  20.  a.  •).  Die  Streitelephanten  pflegten  auf  dem  Rücken  einen 
hölzernen  Thurm  zu  tragen  (PHn.  8,7.  Philostr.  Apoll.  2,  6.  Juvenal.  12,  110.  Liv. 
37,  40.),  in  welchem  eine  Anzahl  Soldaten  waren  (nach  Liv.  a.  a.O.  im  syr.  Heere  des 
Antiochns  M.  4,  nach  Philostr.  Apoll.  2, 12.  etwa  10 — 15,  in  Indien  nur  3  Aelian. 
anim.  13,  9.  vgl.  Plin.  a.  a.  O.,  sicher  nicht  32,  wie  es  1  Macc.  6,  37.  heisst)«),  und 


1)  1  Macc.  6,  43.  heisst  er  'Aßuotiv  oder  2a»Qtiv.  —  21  J.  P.  Cassel  de  variis  eleph. 
denominatt.  In  Symbol,  lit.  Brem.  I.  I.  136  sqq.  Zeitschr.  f.  Kunde  des  Morgenl.  IV.  1. 
12  ff.  A.  Pietet  im  Journal  asiat.  1843.  Nr.  8.  —  3)  Ueber  ihre  Verbreitung  in  Indien 
s.  Ritter  Erdk.  V.  903  ff.  —  4)  Ueber  die  Verschiedenheit  der  african.  u.  Indischen 
Kleph.  s  Burmeisterin  der  Hall.  Encycl.  XXXIII.  265  f.  —  5)  Dass  die  Zahl  der  syr. 
Kriegselephanten  im  Verhältnis*  «um  Kussvolke  u.  der  Reiterei  in  diesen  BB.  nicht  uber^ 
trieben  sei,  erhellt  aus  Vergleichung  andrer  Angaben  bei  Liv.  37,  39.  Plin.  8,  22.  und 
Polyb.  6.  53.  ~  6)  Auch  im  heutigen  Ostindien  befinden  »ich  nnr  4  —  5  Personen  In 
einem  Rlephantenthtirm  (Munro  Gesch.  d  Kriegs  in  Ostind.  8.91),  o.  was  Michae 
Iis  (orlent.  Bibliotb.  XII.  Anh.  8.  174.)  anführt,  gilt  gewiss  nicht  von  Kriegselephanten. 
Die  Angabe  l  Macc.  a.  a.  O.  ist  also  Sicher  dem  ubertreibenden  Charakter  des  Boens 
beizumes.se,,.  Vgl.  auch  8  c  h  lege  1  ind.  Bibl.  I.  U.  176.  Kritisch  wollten  B  o c  h a  rt  I.  p. 262. 
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wurden  durch  künstlichen  Wein,  mit  dem  man  sie  berauschte  (Aelian.  anim.  13,  8. 

—  wie  «ie  denn  überh.  spirituöse  Getränke  lieben  Thevenot  R.  111.89.),  zum  An- 
griffe gereizt.  Hierdurch  erklärt  sich  3  Macc,  5,  2.,  auch  1  Macc.  6,  34.  ').  Jeden 
gerüsteten  Klephanten  umgaben  in  der  Schlacht  mehrere  hundert  Soldaten,  um  ihn 
auf  den  Seiten  zu  decken  1  Macc.  6,  35  ff.,  und  so  waren  diese  Thiere  geschickt  in 
der  ganzen  Linie  vertheilt  1  Macc.  6,  35.  vgl.  Liv.  87,  40.  Curt  8,  12.  7.  *).  Der 
Führer  eines  einzelnen  El.  heisst  1  Macc.  6,  87-  *lvS6g  (f.  d.  A.  Indien),  der  Com- 
mandant  über  sämratliche  Kriegselephanten  aber  wird  ikB(pavtaQxV?  ge«annt  2  Macc. 
14,  12.  3  Macc.  5,  4.  S.  überh.  Bochart  Hieroz.  I.  233  sqq.  Sc  hie  gel  indische 
Biblioth.  1. 11.  129  ff.  Armandi  uistoire  militaire  des  e'le'phants.  Par.  1844.  Oken 
Lehrb.derNaturgesch.nl.  II.  783  ff.  vgl.  Tavernier  R.  II.  72  ff.  Phil.  a.  S. 
TrinitateReisebeschr.S.  386  ff.  Abbild,  in  Schreber  Säugethiere  VI.  Taf.317. 

. —  Die  aus  der  obern  Kinnlade  hervorwachsenden  Elephantenzähne  (Aristot.  anim. 
2,5.  Aelian.  anim.  11,37.),  welche  die  Alten  zum  Theil  für  Hörner  hielten  (Aelian. 
anim.  4,31.  7,2.  11,37.  Pausan.  5,  12.  1.  Plin.  8,  4.  18,1.  Philostr.  Apoll.  2,  13. 

—  Ezech.  27,  15.  flJrfBnß  ?  vgl.  Ludolf' hist.  Aethiop.  1,  10.  29.,  doch  s.  Häver- 
nick z.  d.  St.),  oder  das  Elfenbein  (D"On3lb,  auch  blos  )  *),  weit  früher  in  Vorder- 
asien  und  Europa  bekannt  als  der  Elephant  selbst,  brauchten  auch  die  Hebräer  seit 
Salomo  zur  Verzierung  (Auslegen  Plin.  16,84.)  von  Meubles  (bes.  der  Divans 
Arnos  6,  4.  Philo  Opp.  II.  478.  —  1  Kon.  10,  18.  Apulej.  Metam.  2.  p.  37. 
Bip.)  und  Zimmern  (1  Kon.  22,  39.  Amns  3, 15.  Ps.  45,  9.  vgl.  Odyss.  4,  73.  Diod. 
Sic.  3,  47.  Pausan.  1,12.4.  Petron.  135.  Horat.  Od.  2,  18.  1.  Lucan.  10,  119. 
Herodian.  4,  2.  3.  Aelian.  V.  H.  12,  39.  Avien.  1200.),  selbst  der  Waffen  (Curt.  8, 
5.  4.  Longi  pastor.  1,  1.).  Auch  Gefässe  u.  Götterbilder  (Pausan.  5,  12.  1.  2,  17.  4. 
Virg.  Geo.  1,480.  Plin. 36,  4.  \gl.  Hermann  ad  Luciau.  conscrib.  hist.  p.  303.) 
fertigte  man  daraus  Apoc.  18,12.,  jadieTyrier,  welche  das  Elfenbein  als  Handels- 
artikel vertrieben  Ezech.  27,  15.,  steigerten  den  Luxus  so  weit,  dass  sie  die  Ruder  - 


und  Michaelis  z.  d.  8t.,  doch  auf  ganz  verschiedene  Art,  helfen.  Letzterer  glaubte 
nämlich,  es  habe  im  hebr.  Original  gestanden  OTTO  rbr  2 — 3  statt  tPJ«n  OTöblB.  Doch 
s.  überh.  Wernsdorf  de  fide  histor.  libr.  Maccab.  p.  119  sqq.  Uebrigens  kann  der 
Kl.  auf  seinem  Rücken  an  4000  Pf.  Lagt  tragen  u.  damit  ohne  Beschwerde  bedeutend 
weit  gehen. 

1)  Das  idfi^ctv  ist  freilich  nicht  recht  klar.  Dass  man  ihnen  rothen  Wein  vorgehal- 
ten habe,  um  sie  an  den  Anblick  des  Bluts  zu  gewöhnen,  vermuthete  Grotius.  Aber 
man  wird  wohl  in  die  8chlachten  eben  sowohl  schon  dressirte  Klephanten  geführt  ha- 
ben, wie  bei  uns  Pferde,  die  bereits  an  den  Donner  des  Geschützes  gewöhnt  sind.  Der 
Wein  wurde  ihnen  wohl  vorgehalten,  um  sie  durch  Anblick  dieses  Lieblingsgenusses,  den 
man  ihnen  immer  wieder  entzog,  zu  erzürnen.  Ks  war  so  zu  sagen  ein  moralisches  Reiz- 
mittel, kein  physisches  (wie  das  Berauschen  mit  Wein).  Sonst  ist  es  auch  bekannt, 
dass  durch  die  rothe  Farbe  manche  Thiere,  z.  B.  Ochsen,  in  Wuth  versetzt  werden 
Ovid.  Met.  12,  102  sqq.  Senec.  ira  3,  30.;  indess  die  Alten  glaubten,  dass  weisse 
(bellweisse,  kannte*  i  Gegenstände  beim  Klephanten  diesen  Krfolg  bewirkten  Plutarch. 
coniug.  praec.  45.  Michaelis  und  Rosen  muller  meinen,  das  Vorgehaltene  sei  das 
den  Klephanten  angelernte  Zeichen  zum  Kampfe  gewesen.  Aber  bedurfte  es  eines  sol- 
chen besondern  Zeichens?  und  da  die  vorgehaltenen  Gegenstände  eben  trinkbare 
Flüssigkeiten  sind,  sollte  man  nicht  einen  tiefern  Grund  vermuthen?  Was  den  Maul- 
beersaft betrifft,  so  war  dieser  vielleicht  auch  (wegen  seines  adstringirenden  Geschmacks 
Dioscor.  1,  181.)  ein  Getränk  dieser  Klephanten,  wenigstens  lieben  sie  allerlei  Beeren, 
also  wohl  auch  den  Beerensaft.  Indess  bleibt  immer  noch  die  Frage,  ob  man  Alles  in 
jener  Relation  so  historisch  genau  fassen  dürfe.  —  2)  Indess  kam  es  nicht  selten  vor, 
dass  die  KI.  scheu  werdend,  ihren  Herren  mehr  schadeten  als  dem  Feinde  Curt.  3,  13. 
15.  8,  14. 16.  9,  2.  20.  -  3)  Vgl.  Pott  in  Zeitachr.  f.  Morgenl.  IV.  L  13  ff.  Die  Fang- 
zahne des  Klephanten  sind  in  Afrira  beiden  Geschlechtern  gemein ;  in  Indien  haben  die 
Weibchen  dergleichen  nur  von  wenigen  Zoll  Länge  und  es  giebt  ausserdem  (auf  Ceylon) 
eine  8r>ielart  der  LI-,  der  diese  Zahn«  ganz  fehlen  Aelian.  anim.  16,  18.  Schlegel 
a,  a.  0.  140. 
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bänke  ihrer  Schiffe  aus  Buxbaiim  mit  eingelegtem  Elfenbein  machten.  Wie  nberh. 
das  Elf.  im  Alterthum  geschätzt  und  wie  vielfach  es  von  Griechen  u.  Römern  benutzt 
worden  sei  s.  Hey  ne  antiquar.  Aufs.  II.  149  ff.  und  in  nov.  commentatt.  Soc.  Goet- 
ting.  I.  IL  96  sqq.  Schlegel  a.  a.  O.  137  f.  Kypke  observv.  II.  461  sq.  Mül- 
ler Archäol.  S.  418  f.  Böttiger  archäol.  Andeut.  I.  108  f.  Salomo,  bezog  es  auf 
dem  Seewege  aus  Opbir  1  Kön.  10,  22.  vgl.  Vs.  11. 

EleutherUS,  'EJLtv&tgog  (syr.  |*LZ^o,  Sohn  der  Freiheit;  über  eine semit. 

Etymol.  jenes  Namens  s.  Simonis  Onom.  p.  58.)  1  Macc.  11,7.  12,  30. .  Gränz- 
fluss  zwischen  Phönicien  und  Syrien  (Seleucis,  Strabo  1 6.  753.),  zwischen  Orthosia 
und  Tripolis  (Plin.  5,  17.),  der  auf  dem  Libanon  entspringt  und  (unter  34°  26' 
Ptolem.  5,  15. 4.)  ins  Mittelmeersich  ergiesst  Plin.  9,  12-  Auch  Joseph.  Antt.  15,4.1. 
bell.  jud.  1,  18.5.  kommt  er  alsein  Gränzfluss  vor,  und  es  ist  wahrscheinlich  (wie 
schon  Maun  drei  1  einsah  R.  33.)  der  heutige  Nahr  el  kebir,  ^juJÜI  ^^jJI,  nach 
B  u  r  c  k  h  a  r  d  1 1.  270.,  ein  grosser,  schnell  fliesender  Strom  vgl.  Paulos  Samml. 
1.  35.  303.,  nicht  aber  der  Fl.  Kasmie  (Kasimieh,  Kfe— JÜQ»  welcher  etwa  1  St. 

nördl.  von  Tyrus  mündet  Hamelsv  eld  [.  518.  vgl.  Robin son  III.  687  f.  Auch 
mit  dem  Nahar  el  Berd  oder  Berredi  (nach  Shaw  [235.]  6  engl.  Meil.  von 
Tripolis)  ist  er  nicht  identisch,  noch  weniger  mit  dem  NahrelRumtra(Bucking- 
ham  IL  426.). 

Elfenbein,  s.  d.  A.  Elepbant. 

Eli,  iba> ,  LXX  'HU ,  Priester  d.  i.  Oberpriester  (aus  der  Linie  Ithamar  1  Chron. 
24,  6.  Joseph.  Antt.  8,  1.  3.  vgl.  Seiden  de  success.  in  pontific.  1,  3.)  beim  Heilig- 
thum in  Silo  (1  Sam.  1,9  ff.)  und  40jähriger  (nach  LXX  nur  20Jähr.)  Schophet  der 
Israeliten  1  Sam.  4,  18.,  unter  welchem  Samuel  als  Knabe  beim  Heiligthum  diente 
1  Sam.  2, 11.  3,  1  ff.  Von  den  Thaten  ElPs  selbst  wissen  wir  nichts;  Verniuthun- 
gen,  die  jedoch  freilich  an  einem  dünnen  Faden  hängen,  s.  Ewald  israel.  Gesch.  II. 
420  f.  Die  Greuelthaten  seiner  uugerathenen  Söhne  aber,  die  als  Priester  durch 
Habsucht,  Gewalttätigkeit  und  Unkeuschheit  ihren  Orden  beschimpften,  werden 
1  Sam.  2,  12 — 16.  22  ff.  berichtet.  Eli  betrachtete  sie  mit  Unmutb,  konnte  aber  aus 
Schwäche  des  Alters  (1  Sam.  2,  22.)  ihnen  nicht  mit  Erfolg  steuern.  Die  Nachricht, 
dass  zwei  seiner  Söhne  (einer  prophet.  Verkündigung  gemäss  1  Sam.  2,  34.)  in  einem 
Treffen  gegen  die  Philister  umgekommen  waren,  tödtete  ihn  plötzlich  (1  Sam.  4, 11  ff.) 
im  98.  Lebensjahre. 

Eljakim,  b^k,  lxx  'EAiax/j*,  'ek  icrxefu,  1 )  Sohn  eines  Hilkias ,  Palast- 
präfect  unter  König  Hiskias  (717  v.  Chr.)  2  Kön.  18,  18.  19,  2-,  und  als  solcher 
Nachfolger  des  Sebna  Jes.  22,  20.,  ein  theokratisch  gesinnter,  rechtschaffener  Mann 
(Jes.  a.  a.  O.  nennt  ihn  Jehova  "nas  s.  Ge  sen.  z.  d.  St.).  —  2)  älterer  Sohn  des  Kö- 
nigs Josias  und  seit  609  v.  Chr.  unter  dem  Namen  Jojakim  König  von  Juda  s.  d.  A. 
—  3)  Sohn  Abiuds  und  Enkel  Serubabeis,  der  Mt.  1,  13.  Luc.  3,  30.  unter  den 
Ahnen  Jesu  aufgeführt  wird. 

Elias,  n^x,  in£»,  LXX  rHUag  (vgl.  J  acobs  ad  Anthol.  Pal.  424.),  aus 
Thisbe1),  hebräischer  Prophet  im  Reiche  Israel  unter  Ahab  und  Ahasja  (917— S96 


1)  Der  Ort  lag  in  Galiläa  Tob.  1,  2.  Wenn  1  Kön.  17,  1.  beigefügt  W\TA  trh  ^tin» 
von  den  Insassen  Gileads,  so  ist  hierdurch  Thisbe  natürlich  nicht  als  gileadit. 
Stadt  bezeichnet  (obschon  Joseph.  Antt.  8,  13.  2.  sagt:  Ix  jcöi«»c  f>toßdrt]g  tijg  ralau- 
dtttdof  jojoac).  Elias  war  sicher  aus  Thisbe  geburtig  und  in  Gilead  wohnhaft  (nicht 
umgekehrt,  wie  Rosenmüllnr  Alterth.  II.  II.  57.  will).  Ps«udot>|>iphan.  vit.  proph. 
(Opp.  II.  p.  237  )  macht  Th.  zu  einer  Pries terstadt  in  Arabien  (d.  h.  nach  damal.  Sprach- 
gebrauch im  Ostjordanlande),  wie  denn  auch  einer  andern  Sage  nach  E.  aus  priesteil. 
Geblüt  herstammen  soll  Epiphan.  hacr.  55,  3.  (welche  Sage  indes»  mit  K nobel  wohl 
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v.  Chr.),  ehrwürdig  durch  die  Freimütbigkeit,  mit  der  er  (in  einer  nicht  kleinen  Partei) 
selbst  am  Hofe  1  Kön.  18,  3  ff.,  Rückhalt  findend  und  uuterstutzt  vun  den  Prouhe- 
tenschülern  2  Kon.  6.)  beharrlich  den  Abfall  vom  Jehovahcultus  zum  Baalsdienst 
rügte  und  das  Benehmen  des  schwachen  Ahab,  vorzüglich  aber  der  abgöttischen, 
ihren  Gemahl  ganz  beherrschenden  Isebel  züchtigte,  obschon  sein  prophetischer  Eifer 
ihn  bisweilen  zu  fanatischer  Härte  ».  Grausamkeit  verleitete  (1  Köu.  18,  40  ff.) l)  und 
Eingriffe  in  Staatsverhältnisse  thun  liess,  deren  folgen  er  nicht  in  der  Gewalt  hatte 
(1  Kön.  19,  16  ff.)-  Zweimal  sah  er  sich  daher  zur  Flucht  in  die  Einsamkeit  ge- 
nöthigt,  da»  erstemal  an  den  Bach  Chrith  (s.  d.  A.,  1  Kon.  17,  5  ff)  und,  weil  dieser 
nach  Art  der  palästin.  Wadi's  bald  vertrocknete,  nach  der  phönicischen  Stadt  Sa- 
repta  (1  Kön.  17,  9  ff),  das  zweitemal  in  die  südlich  an  Palästina  gränzende  Wüste 
bis  an  den  Berg  Horeb  (1  Kon.  19,  3  ff.  vgl.  H e ngs  t  e  n bc  r  g  Peut.  I.  129.).  Auch 
auf  dem  C«rmel  hielt  er  sich  eine  Zeitlang  auf  1  Kön.  18.  Vgl.  überh.  Niemeyer 
Charakt.  V.  360  ff.  S  ehr  ei  b  er  allgem.  Religionslehre  I.  194  f.  Knobel  Prophet. 
11.  73  ff.  Hödiger  in  d.  Hall.  Encyclop.  1.  33.  S.  320  ff.  Seine  Lebensgescliichte 
( 1  Kön.  17 — 19.  2  Kon.  1.  2.)  ist  im  Geiste  der  Propbetensagen  erzählt  und  daher 
voll  wunderbarer  Begebenheiten  ,  deren  natürliche  Erklärung  mannigfach,  aber  nicht 
mit  sehr  glücklichem  Erfolge  versucht  worden  ist  (Bauer  hebr.  Mythol.  II.  156  ff. 
U.  hebr.  Gesch. IL  406  ff.  Ausf.  Erklär,  d.  Wund.  II.  148  ff.  s.  überh.  Eichhorns 
Bibl.  IV.  209  ff.).  Sittlichen  Gehalt  wird  man  hin  u,  wieder  in  dieser  Wunderthätig- 
keit  des  Propheten  vermissen  (2  Kön.  1).  —  1)  Zur  Apotheose  oder  Entrückung  des 
Propheten  (2  Köu.  2,  6  ff.  s.  Böttcher  de  inferis  1.  p.  127  sqq  )  vgl.  Gen.  6,  24.  «nid 
die  unter  d.  Art.  H  en  och  angeführten  parallelen  griech.  Sagen.  Die  spätere  Ansiebt 
fand  die  Ursache  solcher  Auszeichnung  des  Elias  in  seinem  keuschen  Leben  Thilo 
Apocr.  p.  356.  l>ass  sich  das  Wasser  theilt,  um  beilige  Personen  hindurchgehen  zu 
lassen  2  Kön.  2, 8.  (Exod.  12,  21.),  ist  auch  anderwärts  mythisches  Element  vgl.  Virg. 
Georg.  4,  359  f.  Kleuker  Zeudav.  III.  15.  Der  Mantel  des  Elisa  spielt  aber  da» 
bei  eine  ähnliche  Rolle  wie  Exod.  14,  16.  der  ausgereckte  Stab  des  Muses.  Elias 
zog  sich  vielleicht  nur  in  die  Einsamkeit  zurück,  seinem  Schüler  die  weitere  propbet. 
Wirksamkeit  überlassend,  denn  2  Chron.  21,  12.  erhält  noch  König  Joram  von  Juda 
n  ac  h  dieser  Begebenheit  einen  Brief  von  Elias,  den  er  doch  gewiss  nicht  im  Himmel 
geschrieben  hat  (vgl.  C.  M.  Pfaff  diss.  de  Eliae  ad  Joramum  regem  Judae  literis. 
Tub.  1755.  4.  Berg  im  Duisb.  YVochenbl.  1774.  Nr.  6.  u.  6.)*).  —  2)  Die  Ernäh- 
rung des  Propheten  durch  Raben  (sonst  die  gehässigsten  Vögel!)  1  Kön.  17,  2  ff. 
findet  Parallelen  in  Liv.  1,  4.  Diod.  Sic.  2,  4.  Aelian.  V.  H.  12,  42.  Justin.  1,  4. 
Philostrat.  Apollon.  1,  5.  Hygin.  fab.  187.  Kleuker  Zendav.  II.  30.  vgl.  Petto Id 
de  hominib.  a  bestiis  enutritis.  L.  1703.  4.  Fast  lächerlich  erscheint  die  Vcrmuthung 
vieler  ältern  und  neuern  Ausleger  (Bereschith  rabba  33.  f.  30.  Mayer  Elias  corvo- 
rum  convictor.  Viteb.  1685.  4.  Herrn,  v.  d.  Hard  t  corbeaux  d'Elie  oder  die  Raben 
Eliä.  Helms!.  1709.  8.  Heumann  dissertatt.  syllog.  I.  p.  896  ff.  Cleric.  und 
Dathe  ad  h.  1.  JahnEiul.  II.  I.  261.))  ffons  seien  Bewohner  einer  benachbarten 


daher  zu  erklären,  dass  K.  opferte).  Was  Petav.  zu  Kpiphan.  haer.  I.  c.  über  des  Pro- 
pheten Geburtsort  bemerkt,  führt  zu  keinem  Resultate.  Vgl.  dag.  Hamaker  zu  dieser 
Schrift  p.  39  sqq. 

])  Unpassend  verweist  Hengstenberg  Pent.  I.  128.  auf  Deut.  13,  15  f.  17,  5.  — 
—  2)  Was  die  Vorstellung  des  Chronisten  betrifft,  so  ist,  da  dieser  Brief  den  Bruder- 
mord Jorams  betrifft,  solcher  aber  gewiss  erst  beim  eigentlichen  Regierungsantritt  Jo- 
rams  vollführt  wurde,  nach  der  chronolog.  Stellung  der  Begebenheiten  2  Kön.  nicht 
wahrscheinlich,  dass  er  sich  den  Klias  noch  damals  lebend  gedacht  habe  (die  Mitre- 
gentschaft Jorams  muss  er  allerdings  erlebt  haben  vergl.  2  Kon.  1,  17.  u.  d.  A.  Jeho- 
ram).  Mancherlei  Hvpothesen,  um  die  Nachricht  der  Chronik  su  retten,  s.  in  d.  An- 
aotatt.  über.  III.  p.  808  sq.  u.  allgem.  Welthist.  III.  441  f.  Keil  Chron.  8.  310  f.  hat 
den  Knoten  ebenfalls  nicht  xu  lösen  vermocht. 
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Stadt  (Oreboder  Orbo)  oder  Araber  (BW»  Sch  alz  Leitung.  V.  263.)  oder  her- 
umreisende Kaufleute  (welche  Meinung  schon  Kimchi  erwähnt  vgl.  TO  Ezech.  27, 
9.  27.)  gewesen;  s.  dag.  Unschuld.  Nachricht.  1706.  S.  272  ff.  Deyling  observv.  1. 
129  sqq.    Michaelis  dachte  an  Aasraben  (corvus  corax),  welchen  £.  ihre  Beut«, 
die  in  Feldwildpret,  ja  sogar  jungen  Hasen  besteht ,  abgenommen  habe.    S.  uberb. 
Bo chart  Hieroz.  Ii.  606  ff.    Für  ein  Wunder  hält  jene  Begebenheit  J.  Ph.  Bey- 
kert  de         Eliain  proph.  alentib.  Argent.  1774.  4.    S.  noch  Berg  im  Duisb. 
Wochenbl.  1768.  Nr.  62.  1769.  Nr.  1.    Die  Legende  vom  Einsiedler  Paulus,  der 
60  Jahre  lang  von  Raben  gespeist  wurde ,  ist  wohl  nur  übertreibende  Nachbildung 
dieser  Eliassage.  —  3)  Die  Wiederbelebung  des  Knaben  zuSarepta  1  Reg.  17,  17  ff. 
bat  man  medicinisch  erklärt  s.  medic.  hermen.  Untersuch,  der  in  der  Bibel  vorkomm. 
Krankengeschichten  S.  167  ff.  Krit.  Untersuch,  der  Gesch.  d.  A.  u.  N.  T.  von  der  Er- 
weckung einiger  Verstorbenen.  L.  1793.  8.    Er  soll  in  Folge  heftiger  Convulsionen 
eine  starke  Ohnmacht  erlitten  haben  und  durch  Druck,  animalische  Wärme  und  an- 
gewandte Heilmittel  wieder  ins  Leben  zurückgerufen  worden  sein  Meyer  in  Bert- 
holdts  theol.  Journ.  IV.  230.    Nach  E n nemoser  ( Magnet ism.  S.  422.)  wirkte 
dabei  auch  der  animalische  Magnetismus.    Alle  solche  Vennuthungen  nennt  der  er- 
leuchtete Keil  rationalistischen  Unverstand !   Vgl.  übrigens  Philostr.  Apoll.  4,  46.  *), 
zu  Vs.  18.  aber  Luc.  6,  8.  —  4)  Zu  1  Kon.  18,  38.  s.  Virg.  Ecl.  8,  106  sq.  (über 
portenta bei  Opfern  uberh.  Iliad.  2,  305  ff.)  vgl.  d.  A.  Brandopferaltar.  Aeltere 
Erklärungen  in  Klausing  de  sacrificio  Eliae  vespeitino.  L.  1726.  4.  —  5)  Zu 
2  Kon.  1,  10  ff.  vgl.  Herod.  8,  36  f.  Justin.  24,  8.,  auch  für  die  allgemeine  Idee  einer 
Unterstützung  göttlicher  Lieblinge  durch  himmlische  Phänomene  Euseb.  H.  E.  6,  6. 
Gagnier  vie  de  Mahornet  3,6.    Die  natürlichen  Erklärer  dieses  Wunders  stellten 
die  Vermuthung  auf,  Elias  habe  durch  seine  zahlreichen  (1  Reg.  18,  4-)  Propheten- 
schüler die  Soldaten  mit  Gewalt  zurückgetrieben.    Viell.  hat  aber  die  Sage  den  ein- 
fachen Vorfall,  dass  die  Soldaten,  durch  Blick  und  Stimme  des  heiligen  Mannes  im- 
ponirt  vgl.  Job.  18,6.,  zurückgewichen  seien,  wunderbar  ausgeschmückt.  Ueber 
Luc.  4,  26.  Jac.  5,  17  ff.  vgl.  mit  1  Kon.  18,  1.  s.  die  Ausleg.  dieser  Stellen.  Als 
Parallele  zu  dem  ganzen  Vorfall  s.  Joseph.  Antt.  14,  2.  1.  —  Elias  ist  bekanntlich  in 
den  Kreis  der  messian.  Hoffiumgea  der  Juden  übergegangen ;  nach  Mal.  3,  23  f.  (4,  6  f. 
vgl.  Sir.  48,  10.)  wird  ihn  (ihn,  diesen  für  die  Theokratie  einst  so  unerschrocken  thä- 
tigen  Propheten!)  Jehovah  als  Vorläufer  des  Messias  senden,  und  diese  Erwartung 
war  unter  den  Zeitgenossen  Jesu  allgemein  Mt.  17,10.  Mr.  9, 11.  vgl.  Job.  1,26., 
so  dass  sie  erst  Johannes  den  Täufer  Job.  1,  21.,  dann  Jesuin  Mt.  16,  14.  Mr.  6,  16. 
8,  28.  Luc.  7,8.  19.  für  den  Elias  hielten.    Jesus  selbst  aber  erklärte  den  Täufer 
Mt.  11,  14.  für  den  Elias,  wie  denn  dieser  schon  in  der  Re€e  des  Engels  Luc.  1, 17. 
indirect  als  solcher  bezeichnet  worden  war,  —  womit  aber  nicht  gesagt  werden  wollte, 
in  Job.  sei  die  Person  des  Elias  leibhaftig  wiedergekehrt,  daher  denn  auch  Joh.sf  Ibst 
(Joh.  1,  21.)  auf  die  so  gemeinte  oder  verstandene  Frage  der  Synedristen:  HXiag 
tl  av  ;  mit  Nein  antwortet  s.  Lücke  z.  d.  St.    Im  Fortgange  der  christlichen  Glau- 
bensentwickelung, im  apostol.  Christeuthum,  welches  die  eigentlich"  Zukunft  Christi 
als  noch  bevorstehend  ansah,  trug  man  die  Function  des  voranschreitenden  Elias  auf 
diese  über,  und  es  leidet  kaum  einen  Zweifel,  dass  die  eschatologische  Exposition 
Apoc.  11,  3  ff.  den  Elias  im  Auge  hat  s.  Ewald  z.  d.  St.    Ueber  die  Vorstellungen 
der  Juden  von  Elias,  die  aber  grossentheils  erst  nach  Chr.  zu  ihrer  abenteuerlichen 
Gestalt  ausgebildet  worden  sind,  s.  Schot tgen  hör.  hebr.  11.633  sqq.  O  thon.  leiic 
rabb.  200 sqq.  Berthol  dt  Christol.68sqq.,  auch  E  i  s  e  n  m  e  n  g  e  r  entdeckt.  Judenth. 


1)  Zu  dieser  Ersählang,  die  mit  Lac.  7,  11  ff.  viel  Aehnlichkeit  h*t,  fügt  Philostr. 

hinzu:    Kai  litt  Gx<yitjjgcc  Vn>ZW  ■•fi»        «vrrj,   O«  ttellj&tt  TOCtf  Vioantvorras, 

tit  antoßnXvCav  t^v  ywxrjv  dv&alye  sc  xal  dvelußev,  ä^V^S  4  xatoAr/yifi  tovxov 
ytyovtv  utl. 
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Ella»  -  Gilsa. 


II.  401  ff.  u.  s.  w.    Die  Fabeln  der  Muhauimedaner  über  Elias  ( ^diaJi)  s.  Her- 

belot  biblioth.  or.  unt.  Ilia  II.  321.  Eine  pers.  Sage  macht  ihn  zum  Lehrer  des 
Zoroaster  Herbelot  a.  a.  O.  491.  1).  Apokryph*  des  Elias  erwähnen  Origen., 
Hieron.,  Epiphan.  s.  Fabric.  pseudepigr.  I.  p.  1072  sqq.,  und  1  Cor.  2,  9. 
wollten  auch  manche  neuere  Ausleger  mit  den  KW.  ein  Citat  aus  des  ßliaa  anoxa- 
Ivtytg  finden. 

Elieser,  wb»,  LXX  'EAi^fo,  1)  Obersklav  Abrahams  (aus  Damascns?)*) 
Gen.  24,  2.,  den  dieser  in  Ermangelung  eines  Sohnes  zum  Erben  einsetzen  wollte 
15,2.,  später  aber  mit  der  Brautwerbung  für  Isaac  nach  Mesopotamien  sendete 
Gen.  24.  El.  richtete  diesen  Auftrag  glücklich  aus  s.d.  A.  Rebecca.  —  2)  Sohn 
Mosis  von  der  Zippora  Exod.  13,  4.,  über  dessen  Nachkommenschaft  bis  in  die  Zeit 
Davids  s.  1  Chron.  23, 15.  26,  25. 

K  Ii  III,  tai*w,  Lagerstätte  der  Israeliten  auf  ihrem  Zuge  aus  Aegypten,  wohin 
sie  von  Mara  (s.  d.  A.)  aus  gelangten  und  wo  sie  zwölf  Wasserbrunnen  und  70  Palrn- 
bäuine  fanden  Exod.  15,  27.  16,  1.  Num.  33,  9.  Der  Ort  ist  am  wahrscheinlichsten 
in  dem  anmuthigen  VVadi  G baren del  (Ghirondel,  Ghurondel),  Jjü^ß,  2%  St. 

v.  Howarab  (Mara),  29°  55'  (N  i  ebuhr  R.  III.  95.),  zu  suchen.  Hier  finden  sich 
noch  jetzt  mehrere  warme  Quellen  guten  Wassers  und  eine  Menge  schattengebender 
Bäume  (vorz.  Tamarisken)  und  Sträucher,  auch  noch  einige  Palmen  v.  Schubert 
11.276.  Wellsted  II.  38.  Robinson  I.  110  f.  Vgl.  noch  Niebuhr  Beschr. 
403.  Reise  1.  228.  B  u  rck  hard  t  R.  II.  779.  Dieser  Annahme  widerspricht  indes« 
La  bor  de  (Comrnentaire  p.  85.)  und  will  vielmehr  Wadi  Useit,  v^ju^i,  weiter  süd- 
lich, für  Elim  halten;  aber  sein  Hauptgrund,  dass  W.  Gharendel  zu  nahe  bei  Howa- 
rahund  zu  weit  von  der  (folgenden)  Station  am  Meere  sei,  ist  nicht  durchschlagend, 
da  diese  Distanzen  sich  durch  jene  Hypothese  wenig  ändern,  indem  W.  Useit  nicht 
sehr  fern  von  W.  Gharendel  ist,  überb.  aber  die  Tagereisen  wandernder  Nomaden 
sehr  ungleich  sind.  L  e  p  s  i  u  s  (Reise.  Berl.  1845.  8.  I.  27  ff.),  der  Gharendel  in 
Mara  wiederfindet,  will  Elim  mit  VVadi  Schebekeh,  &£juu&,  südl.  v.  W  adi  Thal,  iden- 
tificiren.  Sein  Hauptgrund,  die  12  Brunnen  seien  Cisternen  gewesen,  man  müsste 
also  bei  Elim  an  einen  Ort  ohne  Quellwasser  denken,  was  W.  Schebekeh  sei,  ist  frei- 
lich mit  dem  hebr.  o?»  nw  nicht  wohl  zu  vereinigen  8). 

Elisa,  «TO^!>ij,  Name  eines  Volksstammes,  der  Gen.  10,4.  vgl.  1  Chron.  1,7. 
neben  Tharschisch,  Chittipi  und  Dodanim  unter  den  Abkömmlingen  Javans  (Griechen) 
genannt  wird,  Ezech.  27,  7.  aber  als  mit  Purpur  (Purpurteppichen)  bändelnd  er- 
scheint. Man  kann,  da  die  erste  Stelle  auf  eine  griechische  Völkerschaft  hin- 
deutet, die  Namen  Eli s  (Bocha  r  t  Phal.  3,  4.)  oder  Hellas  (vgl.  Jonathan  zu  Gen. 
und  Syr.  zu  Ezech.  a.  a.  O.  s.  Michaelis  spicil.  I.  79  ff.)  vergleichen.  Griechen- 
land (Peloponnesus)  und  besonders  Lakonika  hatte  einen  grossen  Reichthum  an  Pur- 
purmuscheln Plin.  9,  40.  21,  22.  Pausan.  3,  21.  6.  (x6%kovg  ig  ßayijv  7ioQ<pvQag 
jia(fi%exat  xa  ini&akäoaia  xrjg  Aaxoivixi^  imxijdttoxdxag  pixa  yt  xyv  Ooivixuv 
dakaooav  Hör.  Od.  2,  48-  7  sq.  Stat.  Silv.  1,  2-  160.).  Gewiss  war  «"Ki"^»  dem 
Hebräer  nur  der  Name  eines  unbestimmt  gedachten  fernen  Küstenlandes,  und  man 
muss  vielleicht  mehr  noch  Griechenland  als  den  ganzen  Peloponnes  darunter  ver- 


1)  Der  abenteuerlichen  Ausdeutung  Norks  (der  Prophet  Elias,  ein  Sonnenmythus. 
Lpz.  1837.  8.),  wonach  Klias,  einerlei  mit  "JfiUofi,  die  Sommerhälfte  des  Jahres  sein  soll, 
geschieht  ihr  volle;«  Recht,  wenn  sie  nur  in  einer  Anm.  erwähnt  wird.  —  2)  8.  über 
die  WW.  ptoBT  60T1  Tuch  z.  d.  8t.  Kwalds  Deutung  (isr.  Gesch.  I.  366.)  ist  künst- 
lich. —  3)  Der  hebr.  Text  scheint  von  L.  gar  nicht  nachgeschlagen  worden  zu  sein. 
Und  was  ist  8.40.  iuu  oder  man  für  „eine  Präposition  des  Urtextes?" 
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stehen.  Josepbus  (Antt.  1,6.  1.)  Deutung  ('Eliaäg  fih  *EXuialovs  haksatv,  oSv 
WZtv,  AloUlg  61  vvv  dal)  beruht  so  wenig,  wie  die  de«  Chaldäers  (soia*«  ra*ra 
provincia  Italiae),  auf  einem  historischen  Grunde.  Schultheis  (Parad.  264.) 
hält  E.  für  die  westlichen  Küsten  Africa's,  welche  die  Karthager  innerhalb  und  ausser- 
halb der  gaditanischen  Meerenge  in  Besitz  hatten  und  von  wo  sie  Purpur  holten ;  denn 
Karthago  habe  früher  E  I  i  ss a  (Elischa)  *)  geheissen.  Die  Bewohner  jener  Küsten 
konnten  aber  den  Japhetiten  zugezählt  werden,  wenn  sie  etwa  aus  Spanien  dorthin 
gekommen  waren.  Diese  Erklärung  ist  vielleicht  die  unglücklichste  in  dem  ganzen 
gelehrten  Buche,  und  das  Fundament  derselben ,  Elischa  als  alter  Name  Karthago's, 
schwebt  eben  ganz  in  der  Luft. 

Elisa,  yeö^nt  ('EXiGßalog  Luc.  4,  27.),  Prophet  im  Reiche  Israel,  gebürtig 
aus  Abelmehola  1  Kon.  19, 16.,  den  Elias  vom  Acker  weg  zumprophet.  Berufe  ein- 
geweiht hatte  1  Kön.  19,  19  ff.    Er  war  bis  zu  des  Elias  Verschwinden  dessen  Jünger 
und  Gefährte  2  Kon.  2,  1  ff,  trat  aber  dann  selbstständig  als  Prophet  und  Tbanmaturg 
unter  den  Königen  Joram  und  Jehu  (896 — 856  v.  Chr.)  auf,  seinen  wesentlichen 
Wohnsitz  in  Samaria  nehmend  2  Kon.  2,  25.  5,  3.  2).    E.  theilte  nicht  die  Strenge 
und  Bitterkeit  seines  Lehrers,  wirkte  aber  auch  weniger  eingreifend,  da  die  Z  eil 
Verhältnisse  andre  waren,  und  scheint  mehr  Ruf  als  Thaumaturg  gehabt  zu  haben, 
selbst  im  Auslande  (2  Kön.  5,  1  ff.  8,  7  ff.)  vgl.  Niemeyer  Charakt.  V.  864  ff. 
Schreiber  allgem.  Religionsl.  1. 195  f.    Mit  dem  Könige  Joram  stand  er  lange  in 
guten  Verhältnissen  und  war  sein  theokratischer  Rathgeber  (2  Kön.  3,  11  ff.  5,  8. 
6,  9  ff.  7, 1  ff.  8,  4  ff.) ,  bewirkte  aber  doch  nach  einem  unglücklichen  Feldzuge  des- 
selben gegen  die  Syrer  den  Sturz  des  (abgöttischen)  Hauses  Ahab  2  Kön.  9.  (nach 
Elias,  seines  Lehrers,  Prophezeiung  1  Kön.  21,  23.  2  Kön.  9,  36. !).    Die  Ausrot- 
tung des  Baalscultus  unter  Jehu  geschah  mit  E.  Billigung,  doch  scheint  er  sich  unter 
Jehu's  und  seiner  nächsten  Nachfolger  Regierung  allmälig  zurückgezogen  zu  haben. 
Gr  starb,  fortdauernd  das  Vertrauen  des  Königs  geniessend,  unter  Jehoasch  2  Kön.  13, 
14  ff.    Samaria  war,  wie  oben  bemerkt  wurde,  sein  wesentlicher  Wohnsitz  und  er  be- 
sass  dort  (in  der  Unterstadt)  ein  eignes  Haus  2  Kön.  5,  9.  6, 32.,  aber  einige  Zeit 
hatte  er  sieb,  wie  sein  Lehrer,  auf  dem  Berge  Carmel  aufgehalten  2  Kön.  2,  25.  4, 25. 
Die  Sage  (bei  Epiphan.  u.  A.)  lässt  ihn  in  Samaria  begraben  werden.    Auch  seine 
Lebensgeschichte  hat  die  Ueberlieferung  ins  Wunderbare,  noch  mehr  als  die  des 
Elias,  verarbeitnt,  und  die  ihm  beigelegten  gehäuften  (2  Kön.  4.  n.  6.)  Wunderthaten 
haben  zum  Theil  eine  auffallende  Aehnlichkeit  mit  denen  des  Elias  2  Kön.  2,  13  f. 
vgl.  2  Kön.  2,  8.,  2  Kön.  8, 1.  vgl.  1  Kön.  17, 1.  18, 1.,  2  Kön.  7, 1  f.  vgl.  1  Kön. 
18,  44  ff.,  2  Kön.  8,  10.  vgl.  2  Kön.  1,4.,  2  Kön.  9,  7  f.  vgl.  1  Kön.  21,  21  f., 
2  Kön.  4, 2  f.  vgl.  1  Kön.  17, 14  f.,  2  Kön.  4,  8  ff.  vgl.  1  Kön.  17,  17  f.,  2  Kön.  2, 
23  f.  vgl.  2  Kön.  1,  10  ff.  (s.  Meyer  in  Bertholdts  theol.  Jonm.  IV.  223 ff.), 
was  Hävernick  Einl.  H.  f.  169-  daraus  erklärt,  -dass  „Elisa  wirklich  der  getreueste 
FortseUcr  des  Werks  seines  Vorgängers  ist".    Als  die  vorzüglichsten  heben  wir 
folgende  zur  kurzen  Erläuterung  aus:  1)  Ueber  die  Weihung  des  E.  durch  den  Pro- 
phetenmantel des  Elias  2  Kön.  2,  13  ff.  s.  d.  A.  P ropheten.  —  2)  Die  2  Kön.  2, 
19  ff.  erwähnte  Quelle  zeigt  man  noch  jetzt  bei  Jericho  (vgl.  Joseph,  bell.  jnd.  4, 
8.  3.)  unter  dem  Namen  Ain  es  Sultan  (Robinson  II.  528.),  und  sie  hat  treffliches, 
klares,  etwas  laues,  hier  und  da  aufsprudelndes  Wasser  Pococke  Morg.  II.  48. 
Hasselquist  R.  150.  Schulz  Leitung.  V.  85.    Die  Verbesserung,  welche  hier 
dem  Propheten  beigelegt  wird ,  bewirkte  derselbe  wohl,  wie  die  Urkunde  selbst  an- 


1)  Nach  den  Alten  hiess  Elissa  sowohl  die  Erbauerin  des  phönicischen  Karthago, 
Dido,  als  die  Schutzgöttin  der  Stadt  Justin.  18,  4.  u.  6.  —  3)  Mit  den  Prophetenschu- 
len  zu  Jericho  stand  E.  In  Verkehr  2  Kön.  %  15  ff.  4,  38  ff.  6,  1  ff.,  ohne  dass  man 
daraus  schliessen  darf,  er  sei  früher  (vor  seiner  Berufung  durch  Elias)  selbst  in  einem 
solchen  Institute  gebildet  worden. 

Winnu,  Bibl.  Retäw.  I.  21 
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deutet  Vs.  20  f.,  durch  ein  natürliches  Mittel,  denn  die  Propheten  waren  zugleich  die 
Naturkundigen  des  hebr.  Alterthums ;  nur  darf  man  nicht  die  Art  bestimmen  wollen, 
wie  er  dabei  verfuhr,  s.  indesa  Michaelis  z.  d.  St.  und  exeget.  Handb.  IX.  36  ff. 
Ein  Seitenstuck  dazu  findet  sich  Exod.  15,  23  ff.  —  3)  Zu  2  Kön.  2,  22  f.  vgl.  J.  6. 
Michaelis  observatt.  sacr.  Nr.  3.  und  die  A A.  Haare  und  Bär.   Es  kommt  dabei 
der  Glaube  der  Alten  mit  in  Erwägung ,  dass  Beleidigungen  an  heiligen  Männern 
leicht  mit  plötzlichem  Tode  bestraft  werden  (vgl.  Gem.  hieros.  Berach.  p.  102.  d.  Ra- 
be sehe  Uebers.),  desgleichen,  dass  Flüche  und  Verwünschungen,  von  Eltern,  Prie- 
stern u.  8.  w.  gegen  Uebelthäter  ausgesprochen,  sicher  und  schnell  in  Erfüllung  ge- 
hen Iliad.9,  453.  Plin.  28,  4.  Plutarch.  vit.  Crass.  c.  16.  vgl.  d.  A.  Bileam.  —  4) 
Die  Versuche,  das  2  Kön.  3,  9  ff.  Erzählte  natürlich  zu  erklären,  s.  im  exeget  Handb. 
a.  a.  O.  45  ff.    Möglich,  dass  der  Prophet  eine  sonst  nicht  bekannte  Cisterne  oder 
Quelle  aufzufinden  wusste  s.  d.  A.  Brunn  e  n.  —  6)  Zu  dem  nicht  versiegenden  Oel- 
kruge  2  Kön.  4,  2  ff.  lässt'sicb  nur  entfernt  vergleichen  Euseb.  H.  E.  6,  9.  Die 
natürlichen  Wundererklärer  vermuthen  hier  einen  vorteilhaften  Oelhandel  en  detail 
oder  Vermehrung  des  Oels  durch  andere  beigemischte  Substanzen ,  z.  B.  Pottasche ! 
Der  Gedanke,  dass  sich  unter  den  Händen  heiliger  Männer  die  Nahrungsmittel  ver- 
vielfältigen, kehrt  in  d.  evang.  Geschichte  wieder  Mt.  14, 15  ff.  Joh.  6.  —  6)  Die  An- 
kündigung der  Schwangerschaft  2  Kön.  4, 8  ff.  hat  eine  Parallele  an  Gen.  1 8.  Die  meisten 
Interpreten  dachten  entweder  an  eine  schon  vorhandene,  vom  naturkundigen  Prophe- 
ten leicht  zu  erforschende  Schwangerschaft,  oder  an  den  Gebrauch  fruchttreibender 
Mittel,  oder  endlich  (denn  wohin  hat  sich  nicht  die  Frivolität  wunderscheuer  Interpre- 
ten verirrt!)  gar  an  einen  vertrauten  Umgang  des  Propheten  selbst  mit  jener  Frau 
(Scherers  Archiv  zur  Vervollkommnung  (?)  des  Bibelstud.  I.  145  ff.  Bauer  My- 
tholog.  II.  187  ff.)!    Besser  Bauer  hebr.  Gesch.  II.  425.:  „Ich  möchte  es  lieber 
für  Sage  ansehen,  entstanden  ans  dem  Raisonnement :  gebärt  noch  eine  lang  unfrucht- 
bare Frau,  so  hat  Gott  oder  ein  Prophet  seine  Hand  im  Spiel.    Man  erinnere  sich  an 
Sara,  Hanna,  Elisabeth."  —  7)  2  Kön.  4, 18  ff.    Der  Knabe  soll  den  Sonnenstich 
(vgl.  Judith  8,  2  ff),  eine  in  heissen  Ländern  sehr  gewöhnliche  Krankheit,  bekom- 
men haben  und  in  Folge  der  damit  verbundenen  Betäubung  scheintodt  gewesen  sein 
vgl.  medic.  hermen.  Untersuch.  171  ff.  Rosenm.  Morg.  III.  221.    Elisa  stellte  ihn 
(nach  E n n e m o s e r  Magnetism.  S.  442  f.  u.  Passavant  Magnet.  S.  204  f.)  haupt- 
sächlich durch  Anwendung  magnetischer  Manipulationen  her  vgl.  Spinoza  tract. 
theol.  pol.  c.  6.    Andre  Möglichkeiten  s.  exeget.  Handb.  a.  a.  O.  59  ff.    Vs.  21.  ins- 
besondere erhält  seine  Erläuterung  aus  dem  im  Alterthum  verbreiteten  Glauben  an 
die  Wunderkraft  solcher  Dinge,  die  Wunderthäter  gebraucht  oder  berührt  hatten 
vgl.  Mt.  9,  21.  (Mr.  5,  27.)  Act.  19, 12.  —  8)  Ueber  2  Kön.  4,  38  ff.  s.  d.  A.  G u r- 
ken.    Zu  2  Kön.  4,  42  ff.  ist  parallel  Mt.  14,  15  ff.  15,  32  ff.  —  9)  2  Kön.  6, 11  ff. 
Mit  Blindheit  schlagen  ist  hier  allerdings  wie  unser  blenden  (verblenden) 
tropisch  s.  v.  a.  die  Klugheit  und  Umsicht  rauben.    Der  Prophet ,  den  die  Soldaten 
nicht  persönlich  kennen,  geht  auf  sie  zu  u.  führt  sie  dem  Feinde  gerade  in  die  Hände. 
Ein  ähnliches ,  nur  freilich  sehr  gemeines,  Beispiel  aus  der  neuern  Zeit  s.  Bauer 
Mythol.  II.  194.  vgl.  Jahn  Einleit.  II.  262.  und  Michaelis  z.  d.  St.    Die  Weis- 
sagung cap.  7.  Hesse  sich  daraus  erklären,  dass  Elisa  entweder  von  dem  Anrücken  der 
Hethiter  und  Aegyptier  Vs.  6.  vor  allen  Andern  unterrichtet  war  oder  dieses  Gerücht 
selbst  unter  die  Syrer  gebracht  hatte.    Aehnlich  ist  dem  Vorfalle  Vs.  7  ff.,  was  Jes. 
87.  erzählt  wird.  —  10)  Die  Wiederbelebung  eines  Todten  durch  Berührung  der  Ge- 
beine Elisa1«  2  Kön.  13,  21.  hat  in  den  Stellen  alter  Schriftsteller,  wo  von  Wun- 
dern ,  durch  die  Gebeine  oder  auf  Gräbern  Verstorbener  verrichtet ,  referirt  wird, 
Parallelen,  z.B.  Pausan.  3,  3.6.  Cic.  divin.  1,  40.  vgl.  Schröckh  KG.  IX.  233. 
XXIII.  166.  (dag.  Herod.  1,  67  f.  schon  ferner  liegt).    Eine  natürl.  Erklär,  deutet 
im  Mey  er  a.  a.  O.  241.    S.  überh.  ausf.  Wundererklär.  II.  195  ff.  Bauer  hebr. 
Gesch.  II.  422  ff.  hebr.  Mythol.  H.  169  ff.,  und  über  Geschichte  und  Wirksamkeit 
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dieses  Propheten  fiberh.  K n  o  b e  lProphet.  II.  88  ff.    Nicht  bedeutend  ist  Grem- 
berg Religionsid.  II.  462  ff. 

Elkosch,  tipfetj  Nah.  1,  1.,  wahrscheinlich  ein  Ort  (nicht  eine  Person)  und 
Geburtsstadt  des  Propheten  Nah  um,  entweder  Elkesi,  kleiner  Flecken  an  der 
Ostseite  des  Jordans  in  Galiläa  (Hieron.  ad  Nah.  1,1:  Elcesi  usque  hodie  in  Ga- 
lilaea  viculus  parvulus  quidem  et  vix  ruinis  veterum  aedificiorum  indicans  vestigia, 
sed  tarnen  notus  Judaeis  et  mihi  quoque  a  circumducente  monstratus.  Epiphan.  de 
vitis  prophetar.  18:  Ovtoc  rjv  ano  'EAxtael  wiporv  xov  'loQdavov  tlg  BtjyaßaQ  ix 
tpvlije  £vfitmv)i  oder,  was  nicht  eben  unwahrscheinlich  (s.  Eichhorn  Ein).  A.  T. 
IV.  S.  390.),  Alkusch  (yäyÜt,  ,  annSr|)  in  Assyrien,  etwa  2  Meil.  nördl.  von 

Mosul  auf  der  Ostseite  des  Tigris,  wo  das  vorgebliche  Grab  des  Propheten  gezeigt 
wird  Assemanibibl.  or.  I.  p.  525.  III.  I.  352.  Niebuhr  R.  II.  352.  Für  das 
galil.  Elkosch  entscheiden  sich  neuerdings  K nobel  Prophet  II.  208.  und  Hitzig 
kl.  Prophet.  212  f.,  welcher  Letztere  aber  nach  einer  zu  raschen  Combination  Elk. 
für  den  altern  Namen  Capernaums  zu  halten  geneigt  ist.  Gesenius  (Hall.  L.-Z. 
1841.  Nr.  2.)  neigt  sich  dem  assyr.  Elkosch  zu. 

E  llasa  r,  ^oix,  ein  asiat.  Land,  das  Gen.  14,  1.  neben  Sinear  und  Elam  ge- 
nannt wird,  viell.  nicht  verschieden  vonThelassar  (s.d.  A.),  doch  vgl.  Tuch  Ge- 
nesis 72.  Der  Name  findet  sich  noch  einmal  in  d  luth.  Uebers.  Judith  1,  6.,  wo  im 
Griechischen  die  Elymäer,  im  Lat.  Elici  genannt  sind. 

Kilo,  rnsx,  ein  in  der  Bibel  oft  angewendetes  Längenmaass  (s.  vorz.  Exod. 
25 — 27.  38.  Num.  35.  1  Kön.  6.  u.  7.  Ezech.  40—43.),  das  gewiss  ursprünglich,  wie 
die  kleinern  Maasse  Finger,  Handbreite,  Spanne,  von  dem  menschlichen  Arme  (Vor- 
derarme) entlehnt  war,  was  man  selbst  aus  der  eig.  Bedeutung  des  W.  TOsk  nachwei- 
sen wollte  (Gesen.  thesaur.  I.  p.  HO.).  Es  kommen  aber  im  hebr.  Alterthume 
zwei  verschiedene  Ellen  vor,  denn  2  Chron.3,3.  werden  Ellen  nach  vorigem  oder 
altem  Maasse,  nrä:ir>n  rrroa,  erwähnt,  es  muss  also  damals,  als  dies  geschrieben 
wurde,  ein  neues  Maass  gangbar  gewesen  sein,  wie  Ezech.  40,  6»  43,  13-,  wo  nach 
einer  Elle  gemessen  wird,  die  eine  Handbreit  mehr  (als  die  gewöhnliche  Elle)  betrug  1 ). 
Und  so  unterscheiden  denn  auch  die  Juden  eine  heilige  und  eine  gemeine  Elle ;  letz- 
tere verstand  man  öfters  Deut.  3,  11.  unter  trw  na«  (doch  s.  Böttcher  Proben 
alttest.  Schrifterklär.  S.  288.).  Die  rabb.  Unterscheidung  bat  jedoch  nichts  für  sich; 
man  wird  wohl  nur  für  die  spätere  Zeit  das  Nebeneinanderbestehen  einer  grössern 
und  kleinern  (aber  darum  nicht  heiligen  und  gemeinen)  Elle  annehmen  dürfen ,  und 
zwar  scheint  letztere  die  ursprüngliche  (mosaische)  gewesen  zu  sein,  da  analoge  Bei- 
spiele lehren,  dass  das  Alterthum  von  der  kleinern  zur  grössern  Elle  fortschritt  *),  und 
die  natürliche  Elle  von  6  Handbreiten  kaum  einer  Verkürzung  zu  5  Handbreiten  un- 
terliegen konnte,  um  später  wieder  auf  6  Handbreiten  (5+1  Ezech.  a.  a.  O.)  ver- 
längert zu  werden.  Auch  in  Aegypten  scheint  die  kürzere  Elle  früher  als  die  län- 
gere (7  Palmen)  gebräuchlich  gewesen  zu  sein,  und  von  hier  aus  oder  auch  von  Ba- 
bylonien  aus,  wo  die  Königselle  3  Finger  grösser  war  als  die  gemeine  (Herod.  1, 178.), 
mag  die  längere  Elle  zu  den  Israeliten  gekommen  sein.  Die  sechspalmige  Elle  beträgt 
nach  ordentlichem  Mannsarme  0.  483,90  franz.  Millimeter  oder  214,512  Par.  Lin. 
(20,5  Dresdn.  Zoll) ;  dieser  kommt  die  gemeine  (mittlere)  ägypt  Elle,  wie  sie  auf 
Denkmälern  sich  ergiebt,  nahe,  sie  wird  zu  0.4833  angenommen;  u.  eine  altarab.  Elle 

1)  Dass  Ezech.  nach  der  grössern  babylon.  Königselle  (Herod.  1,178.)  gemessen  habe 
(Gesen.  thes.  f.  113.),  ist  nicht  wahrscheinlich  s.  Böttcher  a.  a.  O.  8.  287.  Jahn 
Arcbäol.  I.  II.  37.  schreibt  den  nachexil.  Hebräern  nicht  die  gemeine  babyt.  Elle,  son- 
dern die  Königselle  zu,  die  nach  Herod.  a.a.O.  uro  3  Finger  grösser  war  als  jene. 
Aach  dies  ist  unwahrscheinlich.  —  2)  Dass  immer  u.  überall  die  Maasse  mit  dem  Fort- 
schritt der  Zeit  grösser  geworden  seien ,  ist  zu  viel  behauptet.  Das  Gegentheil  würde 
sieb  für  Deutschland  leicht  nachweisen  u.  diese  Erscheinung  auch  wohl  erklären  lassen. 

21* 

Digitized  by  Google. 


8S4 


Mlle  -  Klier». 


weicht  ebenfalls  nicht  bedeutend  ab,  indem  sie  zu  213,058  Par.  Lin.  berechnet  wird 
(Böckh  metrolog.  Untersuch.  S.  247.)*  Neben  der  sechspalmigen  Elle  mag  aber  im 
gewöhnlichen  Verkehr  eine  um  einige  Zoll  kleinere  Elle,  wie  sie  die  mittlere  Grosse 
des  Vorderarms  giebt,  im  Gebrauch  gewesen  sein  (18,82  Dresdn.  Zoll),  und  diese 
ist  wohl  Deut.  3,  11.  (s.  oben)  gemeint.  Wir  sind  in  diesen  Angaben  den  sorgfälti- 
gen Erörterungen  von  The n i  us  (die  althebr.  Längen-  u.  Hoblraaasse  1845.  8.,  auch 
in  d.  Stud.  u.  Krit.  1846.  Heft  1.  2.)  gefolgt,  welche  das  von  Böckh  (metrol.  Un- 
tersuch. Bcrl.  1838.)  und  Berthcau  (Gesch.  d.  Israel.)  Geleistete  übertreffen.  Im 
N.  T.  wird  die  Elle,  wiftvff,  blos  Mt.  6,  27.  Luc.  12,  25.  Jon.  21,  8.  Äpoc.  21,  17. 
erwähnt.  Wie  übrigens  falsches  Gewicht  im  mos.  Gesetz  verboten  war,  so  hatte  der 
Gesetzgeber  auch  zweierlei  Ellen  untersagt  Lev.  19,  35.  Es  setzt  dies  schon  eine 
polizeilich  bestimmte  Normalelle  voraus,  und  wie  zu  Athen  an  mehrern  Orten,  zu  Rom 
im  Capitol  u.  s.  w.  Normalmaassstäbe  niedergelegt  oder  angebracht  waren  (Böckh 
a.  a.  O.  12-  — bei  uns  an  den  Rathhäusern),  so  sollen  nach  M.  Chelin  17,  9.  auch 
im  2.  Tempel  Ellenmaasse  aufgestellt  gewesen  sein. 

Elon,  Tk\H,  1)  ein  Hethiter,  dessen  Tochter,  Basmath ,  Esau  heirathete  Gen. 
26, 34.  Damit  streitet  nun  Gen.  36,  2  f.,  wo  B.  eine  Tochter  Ismaels  u.  Schwester 
Nabajoths  (vgl.  Gen.  28,  9.)  heisst,  die  Tochter  Elons  aber  Ada  genannt  wird.  Mit 
der  Bemerkung :  Oportet  eam  binominem  instar  mariti  fuisse  (Rosenmüller  s.d.  St.) 
wird  sich  hier  Niemand  befriedigen  lassen,  und  man  bat,  da  Versetzung  der  Namen 
durch  Abschreiber  auch  nicht  ausreicht ,  wohl  eine  verschiedene  genealogische  Tradi- 
tion anzunehmen  (s.  Vater  Comment  I.  257.),  die  zugleich  auf  Verschiedenheit  der 
Referenten  schliessen  lässt  Hartmann  üb.  Pentat.  S.  217  f.  —  2)  der  Sohn  des  Se- 
bulon  Gen.  46,  14.  Num.  26,  26.  —  3)  ein  Sebuloniter  und  IQjähriger  Schophet  der 
Israeliten  nach  Ebzan,  von  dem  die  Urkunde  keine  That  zu  berichten  weiss  Rieht. 
12, 11.,  LXX  All»?,  'Ekup.  -  4)  Stadt  im  St.  Dan  Jos.  19,  43.,  LXX  'Ekmv. 

Eltern.  Schon  im  Dekalog  war  den  Kindern  Hochachtung  gegen  die  Eltern 
zur  Pflicht  gemacht  Exod.  20,  12.  Lev.  19,  3.  Deut.  6, 16.,  aber  genauer  wurde  das 
Verbältniss  der  Letztern  zu  ihren  Kindern  im  Fortgange  der  mosaischen  Legislation 
festgestellt.  Sie  hatten  ein  durchaus  unverletzliches  Ansehen.  Ein  Kind,  das  seinen 
Eitern  fluchte  (Exod.  21, 17.  Lev.  20, 9.  vgl.  Deut.  27, 16.  Sprcbw.  20, 20.  Mt  15,4.) 
oder  sich  an  ihnen  thätlich  vergriff  (Exod.  21,  15.  — nähere  Bestimmung  des  Verbre- 
chens Sanhedr.  11, 1.),  wurde  unbedingt  mit  dem  Tode  bestraft.  Selbst  beharrlicher 
Ungehorsam  solcher  Sohne,  welche  aller  elterlichen  Warnungen  ohngeachtetvon  noto- 
rischer Schlechtigkeit  nicht  abliessen,  war  (auf  gerichtliche  Cognition)  mit  Steinigung 
verpönt  (Deut.  21, 18.  Philo  Opp.  I.  371.  Joseph.  Antt.  4, 8.  24.  Apion.  2,  27.),  El- 
ternmord aber  ist  im  mos.  Gesetz  so  wenig  wie  in  der  Legislation  des  Solon  (Cic. 
pro  R.  Amer.  c.  26.)  u.  des  Romulus  (Plutarch.  vit.  Rom.  c.  22.)  erwähnt ;  üb.  die 
ägypt.  Bestrafung  desselben  s.  Diod.  Sic.  1,  77.  Das  Ernähren  der  alt  od.  schwach 
gewordenen  Eltern  verstand  sich  von  selbst,  wird  aber  im  Talm.  den  Kindern  aus- 
drücklich zur  Pflicht  gemacht  s.  Lightfoot  p.  908.  vgl.  Pott  er  gricch.'  Archäol.  II. 
618  ff.  Der  Vater  insbesondre,  als  Haupt  der  Familie,  hatte  eine  grosse  Gewalt 
über  die  Kinder  *),  indem  er  nicht  nur  die  häusliche  Polizei  handhabte,  sondern  auch 
Söhne  (Gen.  24.  Exod.  21,  9  ff.  Rieht.  14,  2  ff.)  und  Töchter  (Gen.  29, 16  ff.  34, 12.) 
nach  Gutdünken  verheirathen,  letztere  selbst  in  die  Sklaverei  verkaufen  (Exod.  21,7. 
vgl.  Plutarch.  vit.  Sol.  c.  13.)  und  ihre  ohne  sein  Vorwissen  gethanen  Gelübde  ver- 
nichten durfte  Num.  30,  6.    Vergl.  Gans  Erbrecht  I.  135.    Dieses  Recht  hatten  je- 

1)  Ihre  Kinder  umzubringen  war  den  Hebräern  anter  dem  Gesetz  nicht,  wie  den 
Aegyptiern  (doch  unter  Beschränkungen  Diod.  Sic  1,  77.)  u.  den  alten  Galliern  (Caesar 
(»all.  6,  19.),  erlaubt.  Wohl  aber  übte  in  der  patriarchal. Zeit  der  Hausvater  die  Func- 
tion selbst  des Criminalrichter«  aus  Gen. 38, 34.  vgl.  Liv.2,  41.  Ueber  die  Ausdehnung 
der  väterl.  Gewalt  bei  den  Römern  s.  Zimmern  Gesch. d.röm. Privatrechts  I.II.  665 ff. 
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doch  die  traditionellen  Satzungen  beschränkt  Mt  15,  Ö.  vgl.  d.  A.  Gelübde.  S.  Überh. 
Michaelis  mos.  R.  II.  103  ff.  Auf  väterlichen  u.  mütterlichen  Segen  legte  man  einen 
hohen  Werth ,  sowie  man  den  Fluch  der  Eltern  für  das  grösste  Unglück  hielt  Gen 
27,  4. 12.  49,  2  ff.  Sir.  3, 11.  s.  Grotius  z.  d.  St.  vgl.  Odyss.  2, 134-  Uiad.  9,  454. 
Plutarch.  Timol.  6.  Plat.  legg.  II.  931  sqq.    Vgl.  d.  A.  Kinder. 

Eltheke,  ngpft«  oder  »pnl)»,  Priesterstadt  im  St.  Dan  Jos.  19,  44.  21,  23. 
LXX  haben  in  letzterer  Stelle  'Eknm&alp.  Das  Onomast,  identificirt  den  Ort  mit 
Thekoa. 

Elthol  ad,  -A'wfo},  Stadt  in  Südpalastina,  die  Miertt  deraStJuda  (Jos.  15, 
30.),  dann  dem  St  Simeon  zugetheilt  ward  Jos.  19,  4. 
Elul,  s.  d.  A.  Monat. 
Elymai«,  s.  d.  A.  Elam. 

Emalkuel,  ein  Araber,  zu  welchem  Alexander  (Balas)  von  Syrien  seinen 
Sohn  Antiochus  geflüchtet  hatte  1  Macc.  1 1,  39.  So  wird  der  Name  des  Mannes  in 
der  Vulg.  geschrieben,  während  die  röm.  Ausg.  im  Griech.  ElfAaXxoval,  der  Syr.  und 
Joseph.  Antt.  13,  5. 1.  aber  MaX%og  haben.  Ohnstrettig  hängt  auch  in  jener,  sicher 
verdorbenen  Form  derselbe  mit  zusammen  s.  Simonis  Onomast.  p.  56.  Mi- 
chaeli s  zu  1  Macc.  a.  a.  O. 

Em  im,  BW«,  'E^atbt,  ein  zahlreiches  Volk  von  hohem  Wuchs  Deut.  2,  10  f., 
das  in  dem  später  von  den  Moabitern  besetzten  Landstriche  wohnte  Deut.  a.  a.  O., 
in  der  Ebene  von  Kirjathaim  Gen.  14,  5.  (welches  nach  der  Einwanderung  der  Israeli- 
ten dem  Stamme  Rüben  zu  Th.il  wurde).  Der  Name  bedeutet  die  Schrecklichen. 

Em  maus,  1  )  'Epßaov'ft  ,  bei  Joseph.  'Eppaovg  .  'Afipaovg  (talmud.  01JO3X), 
eine  nicht  unbedeutende  (Joseph.  Antt.  14,  11.  2-)  Stadt  in  der  Ebene  (JudäVs),  wo 
Judas  Makkabi  den  syr.  Feldherrn  Gorgias  schlug  (1  Macc.  3,  40.  57»  vgl.  Hieron.  ad 
Dan.  8.,  auch  Ptolem.  5,  16.  7.),  nach  I tiner.  Hieros.  22  röm.  Meil.  von  Jerusalem. 
Sie  wurde  von  Bacchides  befestigt  1  Macc  9,  50. ,  war  unter  röm.  Herrschaft  der 
Hauptort  einer  Toparchie  (Joseph,  bell.  jud.  2,  3.  5.  Plin.  5, 15.)  u.  führte  nach  man- 
chen widrigen  Schicksalen  (Joseph.  Antt.  14, 1 1. 2. 17, 10. 7.)  seitdem  3.  Jahrh.  n.Chr. 
den  Namen  Nicopolis  vgl.Chron.paschal.  ad  ann.  223.  (IIaXaiotivr)g  NwonoXig,  t] 
noöxdiov  'Euuuovg,  fxn'a.'hj  noXig  nqiößtvovxog  vtiIq  avxrjg  xal  TtQoi'9Xtt(iivov  7ov- 
Xlov  'AtpQixavov  xxX.)  Hieron.  catal.  scriptt.  (Jul.  Africanus  sub  Imper.  M.  Aurelio 
Antonino  —  legationem  pro  instauratione  urbis  Em  maus  suscepit,  quae  postea  Ni- 
copolis appellata  est)  A  sse  man  bibiioth.  Orient.  I.  269.  Jetzt  heisst  der  Ort  wie<ler 

^y+z  s.  Robins.  III.  240.  -  2)  Flecken,  xoip?,  60 Stadien  (1%  deutsche  M.) 

von  Jerusalem  Luc.  24,  13.  Joseph,  hell.  jud.  7,  6.  6:  %tOQlov,  6  xaXitxai  'Apnaovg, 
anr/jt  xcou  fI(QOCoXv(i(ov  axadlovg  i^xovxa.  Die  meisten  Reisebescbreiber  finden 
nach  Versicherung  der  Mönche  den  Ort  indem  Flecken  Kubeibeh  nordwestlich 
von  Jerusalem  wieder  Pococke  Morgenl.  II.  72.  Rosenmüller  Alterth.  II.  II. 
199  f.  vgl.  Lightfoot  698  sqq.  Michaelis  Auferstehungsgesch.  228  ff.  Aber 
dieser  Ort  liegt  mehr  als  70Stad.  (an  3  Stund.)  von  Jerusalem  s.  Robinson  III.  281. 
Nicht  selten  sind ,  bes.  von  Reisebeschreibern ,  beide  Städte  Emmaus  mit  einander 
verwechselt  worden;  dass  man  sie  aber  wohl  unterscheiden  müsse,  hat  schon  Re- 
land  p.  427 sq.  erwiesen.  Jene  Verwechselung  bat  wohl  schon  im  Alterthum  Luc. 
a.a.  O.  die  Lesart  160Stad.  erzeugt,  welche  auch  Euseb.  im  Onom.  vor  sich  haben 
musste,  da  er  das  dort  genannte  Emmaus  eben  mit  Nicopolis  identificirt.  —  Verschie- 
den von  beiden  E.  ist  übrigens  noch  ein  drittes  Emmaus  (Joseph,  bell.  jud.  4,  1.  3. 
—  nen)  mit  Heilquellen  l)  nahe  beiTiberias  Joseph.  Antt.  18, 2. 3.  s.Troilo  R.  564. 


1)  Auch  du  erst«  E.  hatte  eine  Heilquelle  s.  Theophan.  Chronogr.  bei  Reland 
p.  760. ,  u.  bei  Kubeibeh  befindet  sich  wenigstens  ein  in  Felsen  aasgebauene*  grosses 
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Reland  p.  302.  vgl.  d.  AA.  Hamraatb  undTiberias.  Ueberh.  s.  Bachiene 
II.  I.  230  ff.  Rus  harmon.  III.  II.  p.  i486  sqq. 

Emoriter,  s.d.  A.Amoriter. 

Enaim,  tfgtj,  s.  d.  A.  Enam. 

Enakit  er,  D"^»,  p»  13a  oder  pss  "H^,  auch  s-f»*  ■'Ja,  eine  von  einem 
gewissen  Arba  abstammende  (Jos.  14, 15.  15, 13.  21,11.)  Riesennation  (Num.  13.  34. 
Deut.  9,  2.  s.  d.  A.  Riesen)  im  südlichen  Theile  Canaans  auf  dem  nachher.  Gebirge 
Juda  (u.  Ephraim,  Jos.  11,  21.  14,  12.),  vorz.  in  der  Nähe  von  Hebron  n^p) 
Num.  13,  23.  Jos.  15,  13  f.  Rieht  1,  20.  (hier  in  3 Geschlechtern:  Ahiman,  S«*sai  und 
Thalmai)  ').  Sie  waren  hauptsächlich  der  Schrecken  der  in  Canaan  eindringenden  Israe- 
liten Deut.  1, 28.  9,  2.,  wurden  aber  doch  von  ihnen  überwunden  u.  in  geringen  Ueber- 
resten  auf  die  Küstenstädte  Gaza ,  Gath  u.  Asdod  zurückgedrängt  Jos.  1 1,  21  f.  15, 14. 
Rieht.  1,  20.,  u.  verschwinden  damit  aus  der  Geschichte ;  doch  s.  d.  A.  Ri e s e n.  Mi- 
chaelis (syntagm.  commentatt.  I.  196.  u.  zu  Lowth  p.  133.)  Meinung,  dass  die  E. 
Troglodyten  gewesen  seien,  ist  in  dieser  AllgemeinheitgegenJos.il,  21.  (s.  Faber  Ar- 
chäol.  44  ff.),  u.  jedenfalls  hätte  er  dieselbe  nicht  auf  die  unsichre  Etymologie  des  Namens 

(arab.  jjjte  intrare  latibula  subterranea)  stützen  sollen  s.  Jänisch  zu  Hamels- 

veld  a.  a.  O.  Eine  annehmlichere  Erklär,  des  Namens,  die  Ge senilis  wiederholt, 
s.  Simonis  lex.  mau.  u.  d.  W. 

Enam,  DT*? ,  Stadt  im  Stamme  Juda  Jos.  15, 34.,  nach  Euseb.  Onom.  bei 
Thamna  zwischen  Jerusalem  u.  Diospolis.  Derselbe  Ort  scheint  Gen.  38,  21.  (Luth. 
aussen  am  Wege,  nach  Vulg.  in  bivio)  durch  Q^i,,y  bezeichnet  zu  werden.  Vgl. 
Euseb.  und  Hieron.  „Enaim  in  tribu  Juda  hodieque  villa  est  Bethenim  circa  tere- 
binthnm  (Mamre)«. 

En  dor,  WT9a.^  *p?  (Joseph.  Antt.  6,  14.  2."Evöa>Qov),  eine  kleine  Stadt 
in  der  Ebene  Jisreel,  zum  St.  Manasse  gehörig  Jos.  17,  11.  lSam.  28, 7  ff.,  in  der  Nähe 
von  Scythopolis  (Euseb.  unt.  'J/vdcop),  4  Meil.  südl.  vom  Berge  Thabor  (Euseb.  unt. 
'AtjvöfÖQ).  Noch  jetzt  liegt  am  nördl.  Fusse  des  kleinen  Hermon  ein  ärmliches  Dorf 
Endur  (Troilo  R.  553.  Robinson  III.  I.  468.),  die  Ruinen  des  alten  Endor 
zeigt  man  aber  in  der  Nähe  von  Denuni,  -3«ji>,  2%  St.  südwestl.  von  Nazareth 
Burckhardt  II.  590. 

Knoglaim,  ö^ss  -ps,  Stadt  der  Moabiter  Ezech.  47,  10.,  nach  Hieron. 
z.  d.  St.:  (Engall im)  in  prineipio  mnris  mortui  d.  i.  an  der  Nordspitze  des  todten 
Meeres  beim  Einfluss  des  Jordans. 

Engannini,  mi  r?,  1)  Stadt  in  der  Ebene  des  Stammes  Juda  ohnweit  Be- 
thel Jos.  15,  34.-2)  Priesterstadt  im  Stamme  Issaschar  Jos.  19,  21.  21,  29.  Einen 
dritten  Ort  dieses  Namens  (Hyavvu)  weist  Eusebius  jenseit  des  Jordans  als  x(ö>i?  bei 
Gerasa  nach. 

Engedi,  *U  Jfl>,  'EyyaÖSt,  'Eyyafiöi,  'EyyaSt,  *Eyyaöal  (Ptolem.  5,  16.  8. 
Plin.  Solin.  'Eyyddda,  Engadda),  Stadt  in  Südpalästina  (Joseph,  bell.  jud.  3,  3.  5.),  in 
der  Wüste  des  Stammes  Juda  (Jos.  16,  62.)  am  (westl.)  Ufer  des  todten  Meeres  (Ezech. 
47,  10.  Joseph.  Antt.  9,  1.  2.  Euseb.  Onom.  unt.  'HvyaSöi)  in  einer  gebirgigen  mit  jäh 
abstürzenden  Felsen  durchzogenen,  an  Höhlen  reichen  Gegend  (1  Sam.  24, 1 . 2-  Joseph. 
Antt.  16, 13.  4.  Brocardi  descript.  terrae  sanet.  c.  7.  Mar.  Sanut  3,  14.  5.), 


WaMerbehältnUa.  80  möchte  der  Name  Km  mau»  wohl  überall  von  DOH  herzulei- 
ten sein. 

])  Da  die  Enakiter  sn  den  Ureinwohnern  Palästina' s  gehörten  a.  ein  Theil  der  Re- 
phäer  waren,  so  ist  es  eine  unhistor.  Ansicht,  wenn  Rieht.  1,  10.  die  oben  genannten 
3  Stammväter  den  Cananitern  beigezählt  werden  s.  Ewald  ur.  Gesch.  I.  279. 
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die  aber  für  Wein-,  Balsam  -  u.  PaJmenpflanzungen  ein  sehr  vortheilhaftes  Terrain 
darbot  Hohesl.  1,  14.  Joseph.  Antt  9,  1.  2.  Plin.  5, 15.  Euseb.  im  Onomast.  OHgen. 
inCant.  L  c.  (Opp.  III.  p.  67.)  Solin.  ,c.  38.  vergl.  Hasselqu ist  R.  266.  Früher 
hicst  der  Ort  "ran  fxsn  (amputatio  palmarum)  2  Chron.  20,  2.  vgl.  Gen.  14,  7.,  u.  ge- 
hörte den  Amoritern.  Die  Entfernung  von  Jerusalem  bestimmt  Joseph.  Antt.  9,  1.  2. 
auf  300  Stadien.  Hieron.  ad  Ezech.  47.,  zu  dessen  Zeit  E.  noch  ein  vicus  prae- 
grandis  war,  scheint  ihn  an  die  Südspitze  des  todten  Meeres  (Engallim  in  principio  est 
maris  mortui,  ubi  Jordanes  ingreditur,  Engaddi  vero,  ubi  finitur  et  consumitur  *) 
vgl.  Steph.  Byz.  unt.  'Eyyada  p.  333.  Michaelis  suppl.  1893  sq.)  zu  setzen,  und 
hiernach  ist  er  auch  auf  den  ältern  Charten  gezeichnet.  Dagegen  verlegten  ihn  Ro- 
land, Bachiene  und  Hamelsveld,  von  des  Josephus  Angabe  ausgehend  und 
nach  der  Bestimmung  in  Euseb.  Onom.  (in  aulone  Hierichus),  an  die  Nordspitze  des 
todten  Meeres  ohnweit  dem  Einfluss  des  Jordans,  wobei  jedoch  (s.  Reland  449.) 
eine  willkührliche  Berechnung  der  300  Stadien  zum  Grunde  liegt  vgl.  Kl  öden  101.*). 
Neuere  bleiben  mit  Recht  bei  der  Identität  des  heutigen  Ain  Dschiddy  ^Cks* 

(ohngefahr  in  der  Mitte  d.  westl.  Ufers)  mit  Engedi  stehen.  Diese  Quelle  wurde  in 
neuerer  Zeit  zuerst  von  S  e  e  t  z  e  n  1 805 aufgefunden,  dann  von  R  o  b  i  n  s  o  n  (II.  439  ff.) 
besucht  und  beschrieben.  Sie  entspringt  am  westlichen  Bergabhange  des  todten  Mee- 
res ohngefahr  parallel  mit  Hebron  und  bildet  einen  kleinen  Bach ,  der  ins  todte  Meer 
fällt.  An  dieser  Quelle ,  aber  auch  noch  tiefer  unten  am  Meeresufer  befinden  sich 
Ruinen ;  letztere  weisen  wohl  auf  das  alte  E.  hin.  Die  Gegend  ist  fruchtbar,  nur  Pal- 
men finden  sich  dort  nicht  mehr.  Ob  übrigens  die  1  Sam.  24,  4  ff.  erwähnte  Höhle 
bei  E.  jene  von  Pococke  (Morgenl.  11.62.)  beschriebene  sei,  muss  dahin  gestellt 
bleiben.    S.  überh.  Hamelsveld  III.  105 ff. 

Engel,  äyyfkoi  *),  rnrr  n3»^3  *),  und  schlechthin  B"qs<^? ,  in  andrer  Bezie- 
hung und  mehr  poet  trrött  -oä  Hiob  1,6.  2, 1.  n.  a.  oder  vo*  V*  Ps.  29,  1*  89, 
6  f.  (d.h.  Gott  am  nächsten  verwandte  Wesen),  in  spät.  Büchern  D^^'T?,  chald. 

olSyioi  ML  25,31.  vgl.  Jonath.  zu  Gen.  28,  12.  E.  waren  im  religiösen 
Glauben  der  Israeliten  höhere,  von  Gott  erschaffene,  durch  Weisheit  und  Gerechtig- 
keit ausgezeichnete  (2  Sam.  14,  17.  20.  19,  27.),  aber  keineswegs  fehlerfreie  (Hiob 
4,  18.)  Wesen,  die  den  Thron  Jehovahs  (als  ein  himmlischer  Rath  1  Kön.  22,  19. 
vgl.  Hiob  1,  6.)  *)  in  grosser  Zahl  (dah.  Gottesheer  Gen.  32, 1  f.  oder  Himmelsheer 
1  Kön.  22,  19.  Ps.  103,  21.  Jos.  5, 14.  vgl.  Luc.  2,  13  )  umgaben  und  von  ihm  als 
Verkündiger  (Rieht.  6, 12  ff.  13, 3  ff.  2  Kön.  1,  3.)  und  Vollstrecker  seine«  Willens, 
auch  wenn  er  für  die  Menschen  unheilbringend  war  (2  Sam.  24,  16.  2  Kön.  19,  35. 
Jes.  37,  36.  —  1  Sam.  16,  14.  ist  n*"}  rvn  nicht:  böser  Engel),  vor»,  aber  zum  Bei- 
stand und  Schutz  der  Frommen  (Gen.'  [16,  7.]  22,  11.  [24,  40.]  Exod.  23,  20. 
lKön.  19,  5  ff.  Ps.  34,  8.  91, 11  f.  Judith  13,  20.)  oder  seines  auserwählten  Volks 
(Exod.  14, 19.  Num.  20,  16.  Rieht  2, 1.  Jes.  63,  9.  Zach.  12,  8.)  auf  die  Erde  ge- 
sendet  wurden  °).    So  ist  denn  von  einem  Herab-  und  Hinaufsteigen  (in  den  Hirn 


1)  DieWW.,  wenn  sie  dem  in  principio  maris  mortui,  welche  vorausgehen,  ent- 
gegenstehen u.  also  auf  mare  mort.  bezogen  werden ,  können  schwerlich  so  lax  gedeutet 
werden,  wie  Robinson  II  447.  thut.  Möglich  aber  wäre  (v.  Raumer  Beitr.  24.),  das 
finitur  et  consuro.  gegenüber  dem  ingreditur  vom  Jordan  su  verstehen,  zumal,  wenn  das 
Subject  mare  mortuum  wäre,  die  Abundanz  des  Ausdruckes  auffallen  würde.  Aber  leicht 
ist  die  bei  v.  R.  gegebene  Deutung  nicht  u.  es  fragt  sich  vor  Allem,  ob  das  Phänomen 
(da  erst  vermischt  sich  die  Q.  ganz  mit  dem  Meerwasser)  Wirklichkeit  hat.  —  2)  Auch 
1  Chron.  20,  2.  20.  26.  ist  mit  dieser  Lage  der  8ladt  nicht  wobl  vereinbar.  —  3)  In 
selbstständiger  Rede  steht  ayytlot  im  N.T.  nur  bei  Lucas 7,  24.  von  Boten  überhaupt 
(Mt.  1 1 , 10.  Jac.  2,  26.  nehmen  Beziehung  auf  alttest.  Stellen).  —  4)  Hiermit  gleichbedeu- 
tend ist  rrbx  -nas  Hiob  4,  18.  lieber  den  spätem  Namen  TO  Wächter  Dan.  4,  10. 
14.  20.  s.  Lengerke  i.  d.St.  —  5)  Gen.  2,  26.  gehört  nicht  hierher  «.Tuch  s.  d.  St. 
—  6)  Vgl.  die  Definition  der  (guten)  Engel  bei  Philo  Opp.  I.  264 >  n9*oß(vtal  «'•*»•- 
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mel)  der  Engel  die  Rede  Geo.  22, 11.  Rieht.  13,  20.  Es  wird  ihnen  bei  ihrer  Er- 
scheinung menschliche  Gestalt  und  Lebensweise  ausdrücklich  beigelegt  Gen.  18,  8. 
(vgl.  19,  1  ff.  Rieht.  6,  1 1  ff.) ,  anderwärts  scheinen  sie  in  einem  eigentümlichen, 
aber  für  den  Menschen  erkennbaren  Aeussern  gedacht  werden  zu  müssen  Num.  22, 
31-  Rieht.  13,  3.6.  2  Sam.  24,  17.,  umflossen  mit  himmlischem  Lichtglanze  (vgl. 
Exod.  3,  2.)»  der  die  Augen  blenden  (vgl.  Targ.  Jonatb.  Gen.  27,1.)  und  auf  der 
Stelle  tödten  konnte  (Gen.  16,  13.  Rieht.  6,  22  f.  13,  22.  Tob.  12,  16  f.  vgl. 
3  Macc.  6, 18.),  obschon  ein  bestimmtes  Costüm  (Rieht.  13,  6.  ?)  noch  nicht  in  der 
Phantasie  feststand.  Angelophanieen  kommen  aber  am  häufigsten  in  der  Sagen - 
geschiente  der  Genesis  vor  und  w  erden  je  weiter  herab  immer  seltner,  indem  Jehovah 
mehr  durch  Träume  oder  prophetische  Orakel  1 )  seinen  Willen  kund  thut  und  die 
Angelegenheiten  seines  Volks  leitet.  Ganz  frei  von  Angelologie  sind  unter  allen 
histor.  Büchern  des  A.  T.  blos  die  nachexilischen  Esra  und  Nehemia,  und  die  frü- 
hern Propheten  erwähnen  die  Engel  in  eigner  Rede  gar  nicht.  Wenn  der  Glaube  an 
Engel,  als  Mittelgeister,  auf  der  einen  Seite  von  einer  unvollkommenen  Auffassung 
der  providenziellen  Allgegenwart  Gottes  ausgeht,  so  lässt  sich  auf  der  andern  nicht 
verkennen,  dass  durch  ihn  der  an  sich  zu  geistige  und  abstracte  Monotheismus  für  den 
Hebräer  eine  phantasiereiche  Unterlage  (Vatkc  bibl.  Theol.  567.)  erhielt  und  die 
grosse  Kluft  befriedigend  ausgefüllt  wurde,  welche  zwischen  Gott  und  Menschen  in 
der  lebendigen  Schöpfung  sich  jedem  Beobachtenden  darstellt,  und  zwar  so  ausge 
füllt  wurde,  dass  einer  Vergötterung  der  Naturkräfte  wirksam  vorgebeugt  war.  Doch 
scheinen  die  Engel  nie,  wie  die  Heiligen  der  katiinl.  Kirche,  die  Andacht  des  Volks 
von  Gott  selbst  abgezogen ,  sie  scheinen  das  Bewusstsein  der  den  Menschen  überall 
berührenden  göttl.  Kraft  nur  gesichert  und  erhöht  zu  haben.  Während  und  nach  dem 
Exil  hatte  sich  die  hebräische  Angelologie  um  Vieles  anders  gestaltet  und  weiter, 
auch  für  den  Verstand,  ausgebildet,  was  zum  Theil  dem  Einfluss  der  chaldäisch 
zoroastrischen  Dogmen  (vgl.  Heeren  Ideen  I.  437  ff.)  zuzuschreiben  ist.  Im  Allge- 
meinen traten  die  Engel  schärfer  persönlich  von  Jehovah  geschieden  auf*),  insbeson- 
dere aber  fing  man  1)  an,  von  den  guten  Engeln  einen  bösen  zu  unterscheiden  (vgl. 
d.  Ahriman  des  Parsismus;  s.  d.  AA.  As mo d i  und  Satan),  und  ordnete  ihm  bah! 
auch  Dämonen  bei  (vgl.  <l.  A.  Besessen«-) ;  doch  waren  bis  ins  2.  Jahrh.  v.  Chr.  die 
Vorstellungen  hierüber  noch  keineswegs  entschieden  und  allgemein  *).  Man  legte  2) 
den  Engeln  nach  Maassgabe  ihrer  Verrichtung  eine  bestimmtere  (zum  Theil  groteske) 
Gestalt  u.  gewisse  Attribute  (mit  denen  sie  sichtbar  wurden)  bei  (1  Chron.  21,  16.  30. 
der  Engel  des  Verderbens  zwischen  Erde  und  Himmel  schwebend  mit  einem  Schwerte 
in  der  Hand  vgl.  dag.  2  Sam.  24,  16.;  Dan.  10,  5  ff.  12,  6.  in  weissem  Gewände 
mit  Gliedern,  die  wie  Edelsteine  blitzen,  mit  stark  tönender  Stimme;  2  Macc.  3,  25. 
11,  8.  reitend  in  voller  Kriegsrüstung)  ;  man  dachte  sich  dieselben  schnell  durch  die 
Luft  fahrend  (Drache  zu  Babel  35.,  wohl  nicht  geflügelt  Dan.  9,  21.  *)  ),  hielt  den 

ntov  7roü$  0-fov  y.al  &eov  jtdoj  dv&Qdnovt,  äovkot  xal  teool  Sid  zf\v  uvvnutziov  %al 
xtcynäXtiv  xuvtrp  vnrjgeaÜKV.    S.  noch  Tom.  II.  p.  17  sq.  604  sq. 

1)  Doch  wurde  auch  die  prophet.  Begeisterung  zuw.  durch  Engel  vermittelt  gedacht 
1  Kön.  13,  18.  2  Kon.  I,  3  ff.  und  sie  erscheinen  als  Ausdeuter  prophetischer  Visionen 
Zach.  1,  9.  4,  4.  Dan.  8,  16.  —  2)  Tn  den  altern  BB.  ist  es  immer  Jehovah,  der  in  u. 
durch  die  Engel  wirkt,  dah.  auch  Engel  u.  Jehovah  in  den  Erzählungen  häufig  wech- 
seln Gen.  31,  11.  13.  Exod.  13,  21.  vgl.  14,  19.  Rieht.  6, 11.  14.  16.,  Rieht.  20,  21.  vgl. 
22—24.  a.  In  den  nachexilischen  BB.  fangen  die  E.  schon  an,  Vermittler  zwischen 
Menschen  u.  Gott  zu  sein  Hiob  33,  23.,  werden  aber  nie  mehr  mit  Jehovah  identificirt. 
—  3)  Sir.  48,  21.  muss  man  nicht  nothwendig  die  Erwähnung  des  8atans  erwarten, 
es  ist  der  Ausdruck  2  Kön.  19,  35.  gerade  so  beibehalten,  wie  2  Chron.  32,  21.  In  der 
St.  2  Macc.  15,23.  heisst  der  Vertilgungsengel  in  Beziehung  auf  die  Israeliten  ein  gu- 
ter Engel  (Schutzengel).  Gerade  dann,  wenn  die  Dämonologie  schon  ausgebildet  war, 
konnte  hier  unmöglich  der  Satan  erwähnt  werden.  Letzterer  erscheint  aber  wirklieb, 
und  zwar  schon  in  dogmatischer  Verknüpfung  gedacht,  Weish.  2,  24.  -  4)  CpTO  heisst 
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Genus»  der  Speisen)  die  sie  zu  sich  nahmen,  für  ein  blosses  Scheinessen  Tob.  12, 
19.  vgl.  Jonath.  Gen.  18,  8.  19,3.  Thilo  Apocr.  346. ').  Am  einfachsten  Hess 
man  die  Engel  ab  (schöne)  Jünglinge  auftreten  Tob.  5,  6  f.  11.  14.  vgl.  Thilo 
Apocr.  344.  367. 376.  Weiter  setzte  man  unter  den  Engeln,  deren  Zahl  man  ausser- 
ordentlich gross  dachte  (Deut.  33,  2.  Dan.  7,  10.  Jonath.  Exod.  33,  23.  Eisen- 
menge r  II.  37ö  fT.),  bestimmte  Functionen  \t  und  Rangverhältnisse  fest.  Am  häufig- 
sten sind  die  Engelfürsten  oder  Erzengel,  erwähnt,  welche  denAm- 
schaspands  der  Perser  (s.  Kannegiesser  in  d.  Hall.  Encyclop.  VIII.  417.)  ent- 
sprechen Dan.  10,  13. ;  sie  umgeben  zunächst  Gottes  Thron  Tob.  12,  15.  vgl.  Dan. 
4,  14.,  und  vertreten  dort  ganze  Reiche  und  Völker  Dan.  10,  13*  20  f.  vgl.  LXX 
Deut.  32,  8. 3 ),  doch  werden  sie  auch  zum  Schutze  Einzelner  ausgesandt  Tob.  3, 
25.,  sowie  sie  das  Gebet  derselben  vor  Gott  bringen  Tob.  12,  12  f«  *).  Ihrer  sind 
sieben  Tob.  12, 15.  *),  drei  davon  heissen  Michael  (Dan.  10, 13.  21.  —  Engel  des 
Israel.  Volks  vgl.  Jonath.  Gen.  32,  24.  38,  25.),  Gabriel  (Dan.  8,  16.  9,  21.  vgl. 
Jonath.  Gen.  37,  14.  Exod.  24,  10.  und  Targ.  2  Chron.  32,  21.),  Raphael  (Tob. 
3,  25.  12,  15.)  Im  4.  B.Esra  wird  noch  Uriel  (vgl.  Cedren.  hist.  p.  11.)  und  im 
Targ.  Jonath.  Deut.  33,  6.  mehrere  andre  erwähnt  fl).  Schutzengel  (einzelner 
Menschen,  hominum  custodes  Apulej.  de  deo  Socr.  p.  238.  Bip«),  gleich  den  Fer- 
vers  der  Perser,  kommen  in  den  alttest.  Buchern  nicht  vor,  man  müsste  denn  den 
yV?  »Pft*  Hioö  33,  23.  hierher  rechnen ;  aber  später  kannte  man  sie  wirklich  Mt. 
18, 10.  Act.  12,  7.  Jonath.  Gen.  33,  10.  35,  10.  48,  16.  Thilo  Apocr.  I.  347. 
vgl.  van  D  a  I  e  de  idolol.  c.  9.  p.  1 67  sqq.  Schmidt  historia  dogm.  de  angelis  tute- 
laribus  in  Illgens  Denkschr.  f.  24  ff.  Dougtaei  analect.  II.  84  sq.  (über  den 
Glauben  der  Griechen  an  Schutzgeister  s.  Solger  nachgelass.  Schrift.  II.  Nr.  11.). 
Die  Engelerscheinungen  sind  in  nachexilischen  Büchern  wieder  sehr  häufig  und  aben- 
teuerlich (vgl.  unter  den  kanonischen  vorzüglich  die  Chronik,  Zacharias,  Daniel,  un- 
ter den  Apokryph,  das  2.  B.  der  Macc,  Tobias),  aber  auch  in  die  frühere  Geschichte 
trug  man  sie  über  (s.  m.  dissert.  de  Jonath.  p.  31.),  und  liess  sie  namentlich  bei  der 
mos.  Gesetzpromulgation  thätig  sein  (LXX  Deut.  33,  2.  Act.  7,  53.  Gal.  3,  19. 
vgl.  Joseph.  Antt.  15,6.3.  Gegen,  theol.  Samar.  p.  23.)  T).  Nur  die  Sadducaer 
waren  diesem  Volksglauben  entfremdet  s.  d.  A.  Sadducäer  •).    Die  nachexilische 


hier  wohl  eilig.  Indes«  erscheinen  schon  Jes.  %  2.  dio  8eraphim  geflügelt;  für  die 
spätere  Zeit  aber  vgl.  Apoc.  14,  6.  19,  17. 

1)  Ihre  wahre  Speise  Manna?  vgl.  Weish.  16,  20.  LXX  Ps.  77,  25.  —  2)  Im  Targ. 
Jonath.  Gen.  18,  2.  ist  die  Vorstellung  ausgesprochen,  das«  ein  Engel  immer  nur  ein 
Geschäft  auf  einmal  besorgen  könne.  Als  daher  Gott  für  Abraham  n.  Loth  zu  gleicher 
Zeit  Dreierlei  ausführen  wollte,  bediente  er  sich  dreier  Engel.  Auch  sind  in  diesem 
Targ.  Gen.  32,  26.  schon  bestimmte  Tagesstunden,  wo  die  x—m  tfDxVo  ihre  Lob- 
lieder Gott  darbringen,  erwähnt  (eine  Art  himmlischer  horae  canonicae).  Wie  die  Hei- 
ligen der  kathol.  Kirche  standen  Engel  einzelnen  Künsten  u.  Handthierungen  des  Lebens 
vor;  so  Raphael  (vgl.  ttBI!)  der  Heilkunst  s.  Origen.  hom.  14.  in  N um.  (Opp.  II.  p.324.). 
—  3)  Vgl.  Herod.  7,  53.  u.  dazu  die  Ausll.  Nachdem  die  Juden  70  Nationen  der  Erde 
zu  sählen  angefangen  hatten,  dachten  sie  sich  auch  70  Engel,  je  einen  für  jede  Nation 
and  Sprache  vergl.  Jonath.  Gen.  11,  7.  Philo  Opp.  II.  242.  —  4)  Vgl.  hiermit  was 
Porphjr.  abstin.  5,  38.  von  den  guten  Genien  sagt:  Jiayyii.Xovrf$  zd  nao'  di&fjcöncov 
•8-foiff  *al  zu  TtuQÜ  &i£p  avtfütüJiois,  rag  ulv  »ap*  rjuciv  ividg  mg  wpofi  dmaotclg  dva- 
qpioovTFg  rovg  öeovg.   Aach  Apulej.  de  deoSocrat.  p.  229.  Bip.:  Sunt  quaedam  divinae 

mediae  potestatea  per  quas  et  desideria  nostra  et  merita  ad  deos  commeant.  Hos 

graeco  nomine  Saifiova^  nuneupant,  inter  terricolas  coaJicolasque  vectores,  hinc  precam 
inde  d«norum.  —  5)  Ueber  die  7  Geister  an  Gottes  Thron  Ezech.  9,  2.  s.  d.  Ausleger.  — 
6)  Dieie  Namen  kehren  dann  in  den  Pseudepigrapben  sehr  oft  wieder  vgl.  z.  B.  Thilo 
Apocr.  I.  41.  —  7)  S.  Hoffmann  Comraentar.  in  Deut.  33.  1.  t.  Selbst  wo  die  nach- 
exll. Bicher  keine  Engel  erwähnten,  trugen  dieTargumim  sie  ein  vgl.  1  Chron.  15,  15. 
(dag.  lonath.  2  Sam.  5,  24.).  Vgl.  noch  Cedren.  bistor.  p.  49.  —  8)  Ueber  die  Sama- 
ritaner,  denen  Reland  de  Samar.  $.  7.  9.  den  Glauben  au  E.  absprechen  wollte,  s. 
Gesen.  theol.  Sam.  p.  21  sqq. 
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Angelologie  ist  nun  auch  in  den  neutest.  Büchern  ausgedrückt,  nur  dass  die  Engel  in 
den  Reden  Jesu  (fast  ausschliesslich  in  den  synopt.  Evang.)  mehr  der  religiösen 
Sprache,  in  den  apostol.  Schriften ,  nana,  des  Paulus,  dem  Glauben  anheimfallen. 
Die  Engel,  sehr  zahlreich  Mt.  26,53.  Hebr.  12,  22-  Apoc.  5,  11.  Jud.  14.,  haben 
keine  fleischlichen  Bedürfnisse  Ml.  22,  30.  Luc.  20,  36. ;  geistigen  Genuss  ziehen 
sie  aus  der  Freude  über  die  Besserung  der  Menschen  (Luc.  15, 10.)  und  über  deo 
Fortgang  des  Himmelreichs,  wie,  sie  denn  an  der  messian.  Sache  immer  den  innigsten 
Antheil .genommen  1  Petr.  1,  12.  Den  Betenden  sind  sie  nahe  (1  Cor.  11,  10.  s.  die 
Ausleg.  z.  d.  St.)  und  bringen  ihre  Anliegen  vor  Gott  (Apoc.  8,  3  f.  Thilo  Apocr. 
324.),  abgeschiedene  Fromme  geleiten  sie  tn  den  Himmel  (Luc.  16,  22.  vgl.  histor. 
Josephi  fabri  lign.  c.  23.,  p.  42.  bei  Thilo)  '),  und  bei  der  glorreichen  Wiederkehr 
Christi  werden  sie  denselben  in  glänzenden  Schaaren  umgeben  Mt.  16,  27.  25,  31., 
wie  sie  schon  auf  Erden  ihm  oft  zur  Seite  standen  (Mt.  2,  13.  4,  11.  vgl.  26,  63. 
Luc.  22,  43.  Hier,  ad  Mt.  28,  3  )  u.  sein  Erscheinen  verkündigten  Mt.  1,  20.  Gas- 
sen der  Engel  erwähnt  Paulus  Rom-  8,38.  Ephes.  1,  21.,  specielle  Schutzengel  und 
Vorstände  einzelner  Christengemeinden  Apoc.  1,20.  cap.  2.  3.  vgl.  Hieron.  hom. 
J  2.  in  Luc.  Engelerscheinungen  webt  vorz.  Lucas  der  Apostelgeschichte  ein ,  der 
dichterischen  Symbolik  aber  dienen  dieselben  (als  eine  Art  himmlischer  Scenerie)  in 
der  Apokalypse.  Wo  die  Engel  auf  der  Erde  erscheinen,  umfliesst  sie  reiner  Licht- 
glanz Mt.  28, 3.  Luc.  24, 4.  Act.  12,  7.  vgl.  10, 30.  Apoc.  15,  6.  S.  überh.  Bauer 
Theologie  A.  T.  171  ff.,  bibl.  Theol.  N.  T.  II.  355  ff.  III.  129  ff.  255  ff.  301  ff.  IV. 
393  ff.  de  Wette  bibl.  Dogm.  82  ff.  143  ff.  Baum  garte n-Cr  usi  us  biblische 
Theol.  279  ff.  Vatke  bibl.  Theol.  444  ff.  v.  C  ö  11  n  bibl.  Theol.  I.  187  ff.  411  ff. 
Gramberg  Grundzüge  einer  Engellehre  des  A.  T.  in  meiner  Zeitschr.  f.  wiss.  Theol. 
II.  157  ff.,  und  als  Samml.  v.  Vorstellungen  aller  Jahrhh.  Ode  commentar.  de  angelis. 
Utr.  1739.  4  Die  talm.  u.  rabbin.  Angelologie  ist  entwickelt  in  Eisenmenge  r 
entdeckt.  Judenth.  II. 370  ff.  vgl.  O  th on.  lexic.  rabb.  p.  42  sq.  Ueber  die  Sera- 
phim und  Cherubim  s.  d.  AA. 

En  hadda,  mn  ys,  Stadt  im  Stamme  Issaschar  Jos.  19,21.  Von  ihr  un- 
terscheidet Etiseb.  ein  anderes  fHvadat  10  Meil.  von  Eleutherop.  nach  Jerusalem  zu. 

En  rimmon,  ynrj  "ps,  Stadt  im  Stamme  Juda  und  zwar,  wie  es  scheint,  in 
dem  westl.  Theile  desselben  Neh.  11,  29.  Da  Jos.  15,  32.  1  Chron.  4,  32.  Rimmon 
und  Ain  als  zwei  (simonit.)  Städte  unterschieden,  Jos.  19,  7.  aber  "pa"?  unmittel- 
bar verbunden  werden,  so  könnten  beide  Ortschaften  nahe  bei  einander  gelegen  haben 
und  später  in  ei  ne  Stadt  zusammengeflossen  sein  s.  d.  A.  Rimmon. 

ao  n  et  u  s,  EtcuIvsxoq,  ein  von  Paulus  geschätzter  Christ  in  Achaja  oder 
nach  einer  andern  und  wohl  vorzüglichem  Lesart  in  Asia  Rom.  16,  5.  s.  Fritzsche 
z.  d.  St.  Die  Synopsis  des  Pseudodorotheus  nennt  ihn  ersten  Bischof  von  Karthago, 
cujus  tarnen  apud  Africanos  nulla  mentio,  sagt  Justinianmit  Recht.  W et  st  ein 
wollte  ihn  unter  Voraussetzung  der  Lesart  «;rapp}  xrjg  lA%ataf ,  um  diese  Stelle 
mit  1  Cor.  16,  15.  zu  vereinigen,  für  einen  Genossen  der  olxia  Zteq>avä  halten ,  was 
sehr  precär  ist. 

Epaph  raSj  'E.tcrgppac,  ein  Mitarbeiter  des  Apostel  Paulus ,  Lehrer  der  Co- 
losser  Col.  1,7.  (doch  s.  d.  A.),  vielleicht  von  dort  gebürtig.  Er  befand  «ich  bei 
Paulus  während  der  Gefangenschaft  zu  Rom  Col.  4,  12.  Philem.  23.  Dass  derselbe 
mit  Epaphroditus,  der  Phil.  2,  25.  Apostel  der  Philipper  heisst  (J.  A.  Sirp  de 
E.  Philipp,  apostolo.  L.  1741.  4.)  und  mit  einer  Unterstützung  für  Paulus  nach 
Rom  Phil.  4,  18.,  mit  dem  bekannten  Sendschreiben  aber  zurück  nach  Philippi 
gesendet  wurde  2,  25-,  eine  Person  sei,  haben  Viele,  unter  Andern  Grotius, 

1)  Es  wurde  dieses  Geschäft  dem  Erzengel  Michael,  als  Wächter  des  Partdieses, 
speciell  beigelegt  Thilo  Apocr.  I.  777. 
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angenommen  (vgl.  auch  Heumann  AG.  II.  7.).  Es  wäre  dies  wohl  möglich 
und  der  Name  Epaphras  könnte  als  Contraction  au«  Epaphroditus  betrachtet 
werden;  wenigstens  steht  in  den  wenigen  Nachrichten,  welche  das  N.  T.  über 
beide  Männer  giebt,  nichts  geradezu  entgegen,  wie  J.  D.  Strohbach  de 
Epaphra  Colossensi.  Lips.  1710.  4.  meinte.  Aber  es  könnten  auch  zwei  verschie- 
dene Männer  sein  (v.  Hengel,  de  Wethe  u.'A.);  wenigstens  war  der  Name 
Epaphroditus  damals  sehr  üblich  Tac.  annall.  15«  55.  Sueton.  Domit.  14.  Joseph, 
vif.  76.  cet. 

»  « -  ■ 
Epaphroditus,  s.  d.  A.  Epaphras. 

Epha,  s.  d.  A.  M  aasse.        i         -  • 

EphesUS,  "Etpeaos  Act.  18, 19  ff.  19,  1  ff.  20,  16  f.,  berühmte  alte  (Athen. 
8.  361.)  Hauptstadt  von  Ionia  (Ptolein.  5,  2.  81)  und  unter  den  Römern  von  Asiapro- 
consularis,  am  Fl.  Caystrus,  ohnfern  der  Küste  de«  ikarischen  Meeres  zwischen 
Smyrna  und  Miletus  (von  ersterem  320  Stad.  entfernt  Strabo  14.  632.),  in  einer 
weinreichen  Gegend  (Strabo  14.  637.).  Sie  trieb,  durch  ihre  Lage  begünstigt,  einen 
sehr  lebhaften  Zwischenhandel  Strabo  14.  641.,  zeichnete  sich  aber  vorzüglich  durch 
einen,  ohnfern  des  Hafens  Panormns  gelegenen ,  prächtigen  Tempel  der  Diana  au« 
(Herod.  1,  26.  2,  148.  Strabo  14.  640.  Pün.  6,  37.  Callim.  Dian.  248  sq.  vgl.  Liv. 

I,  45.  Pausan.  7,  2.  4.  4, 31.  6.  a.),  welcher  Hauptsitz  des  Artemiscultu«  von  uralter 
Zeit  her  und  mit  umfassendem  Asylrechte  ausgestattet  (Strabo  14.  641.  Plutarch.  de 
aere  al.  c.  3.  Apollon.  Eph.  epist.  65  )  war.  Nachdem  ihn  Herostratus  in  der  Ge- 
burtsnacht Alexanders  von  Macedonien  (355  v.  Chr.)  niedergebrannt  hatte  (Strabo 
14.  640.  Plutarch.  Alex.  c.  3.  Solin.  43.  Cic.  N.  D.  2,  27.  Val.  Max.  8,  14.  ext.  5. 
Hieron.  Opp.  II.  p.  223.),  wurde  er  mit  vielen  Kosten  grandioser  wieder  aufgebaut 
(Strabo  a.  a.  O.  Solin.  40.)  und  gehörte  zu  den  Wunderwerken  der  alten  Welt. 
Seine  Länge  betrug  (nach  Plin.  36,  21.  vgl.  Philo  Byz.  de  Septem  orb.  minie,  auch  in 
G  rono  v.  thesaur.  VIII.)  425,  seine  Breite  220  griech.  F.,  und  127  Säulen,  jede 
60  F.  hoch ,  zierten  und  unterstützten  das  kolossale  Gebäude ,  welches  mit  Cedern- 
balken  eingedacht  war  Pün.  16,  79.  Vitruv.  3,  2.  7.  Vgl.  Wetsten.  II.  587  sq. 
Spannern,  ad  Callimaih.  Dian.  248  sq.  Hirt  der  Tempel  der  Diana  zu  Ephesus. 
Mit  3  Kpf.  Berl.  1809.  4.  Abbild,  nach  Münzen  bei  Gronov.  thesaur.  VII.  u.  A. 
So  stand  derselbe  noch  zu  des  Ap.  Paulus  Zeit  (Act.  19,  24  f.)  in  voller  Pracht.  Je 
berühmter  nun  die  fkiyalrj  "Aqxbiuq  'Etptoiav  (Act.  19,  28.  vgl.  Xenoph.  Ephes.  1, 

II.  Achill.  Tat.  8,  9.)  in  der  ganzen  gebildeten  Welt  war  (Spannern,  ad  Callimach. 
in  Dian.  7.)  *),  desto  glücklichern  Erfolg  musste  die  Speculation  der  Silberarbeiter 
(oder  eirier  besondern  Branche  dieses  Gewerbes,  der  vaoxoco/,  s.  Sch'd.  ad  Aristot. 
rhet.  1,  14.  2  )  haben,  jenen  Tempel  im  Kleinen  (mit  der  Dianenstatue)  nachzubilden 
Act.  19,  24.,  denn  es  war  damals  gewöhnlich ,  solche  Bilder  von  Tempeln  und  Gott- 
heiten auf  Reisen  bei  sich  zu  führen  oder  in  den  Wohnungen  aufzustellen  (vgl.  Am- 

mian.  Marc.  22,  13 :  Asclepiades  philosophus  deae  coelestis*  argenteum  breve 

figmentum  quocunque  ibat  secutn  solitus  efferre  cet.  Apul.  Metam.  3-  p.  66.  Bip.  Dio 
Cas«.  39.  c.  20.  Diod.  Sic.  1,  15.  s.  Dougtaei  analect.  II.  p.  91.  Münter  Relig. 
d.  Karthag.  S.  53.)  J.  A.  Schmid  templa  Dimetrii  argentea.  Jen.  1695.4.  Leder- 
lininTempeHelv.IV.  346  sqq.  Cb.  G.  Wil i sch  vatöia  vett.  L.  1716.  4.  Dey- 
lin  g  obserw.  III.  362  sqq.  *).    Das  Bild  der  Göttin  wurde  für  ein  vom  Himmel  ge- 


1)  Auch  andre  Stach«-  hatten  eben  dieser  Diana  von  Ephesus  Tempel  erbaut  Strabo 
4.  179.  vgl.  van  Dale  dissertatt.  p.  dlOsq.,  überh.  Völkel  (griech.  geschriebene)  dia- 
tt|i«  **oi  xrjs  'Etptetas  Wo«>.  Viteb.1718.  4.  Polcke  de  magna  E^hesior.  Diana.  Lips. 
1718.  4.  —  2)  Einige  Ausleger  wollten  vetoi  von  Münzen  fassen,  auf  welchen  der  Dia- 
nentempel abgebildet  gewesen  sei,  u.  wirklich  giebt  es  dergleichen  Münzen  aus  der  röm. 
Kaiserseit  (VaiMant  Numism.  gr.  p.  34.).  Dann  wäre  vao$  so  gebraucht,  wie  man 
ßoig  eine  mit  einem  Stierbilde  bezeichnete  Münze  nannte  Polluc.  Onomast.  9,  73.  Aber 


Digitized  by  Google 


332  Kpbesus  —  Ephod. 

fnllenes  (dtoitsxig  Act.  19,  35.  vgl.  Clem.  Alex,  protrept.  p.  14.  Wetaten.  %.  d. 
St.)  gehalten  und  sollte  von  den  frühesten  Zeiten  an  unverändert  dasselbe  geblie- 
ben sein  Plin.  16,  79.  Ueber  das  Material,  aus  dem  es  gefertigt,  war  Streit.  Einige 
behaupteten,  es  sei  von  Eben-  oder  Cedernholz ,  Andere,  aus  Weinrebe  gewesen 
vgl.  Spannern,  ad  Caltim.  Dian.  V.  239.  Die  Göttin  war  in  Mumiengestalt  mit  vie- 
len Brüsten  (noXv^aarog,  multimammia)  dargestellt  und  erscheint  §o  noch  au f  Mün- 
zen vgl.  besond, Gronov.  thesaar.  VII.  Z o r n  biblioth.  antiq.  I.  439  sq.  Creurer 
Symbol.  II.  176  ff.  Die  sehr  zahlreiche  Priesterschaft  theilte  sich  in  drei  Ordnungen 
(hierarch.  Stufen)  Plutarch.  an  seni  sit  gerenda  resp.  c.  24.  Ueber  den  Ehrennamen 
vfoxoooft  welchen  E.  wegen  seines  Dianentempels  führte  und  der  öfter  auch  auf 
Münzen  vorkommt  (Act  19,35.)  s.  van  Dal e  dissertatt.  p.  309  sqq.  Wolf  und 
Kuinöl  z.  d.  St.  Zu  Act.  19, 19.  aber  vgl.  d.  A.  Zauberei.  Juden  hatten  sich 
in  Ephesus  in  nicht  unbeträchtlicher  Zahl  niedergelassen  (vgl.  Joseph.  Antt.  14,  10. 
11  »q.  25.),  auch  fanden  von  Palästina  aus  Anhänger  Johannes  d.  T.  dort  Eingang 
Act.  19, 1  ff.  Den  ersten  Grund  zu  einer  christlichen  Gemeinde  in  Epb.  legte  wohl 
Paulus  selbst  bei  seinem  ersten ,  obschon  kurzen  Aufenthalte  durch  Privatgespräche 
A.ct.  18,  19  f.;  Verbreitung  aber  fanden  die  christl.  Ideen  durch  Aquila  und  Priscilla 
Act.  18,  26.  Bei  seinem  zweiten,  über  2  Jahre  dauernden  Aufenthalte  (während 
dessen  er  erst  in  der  jüd.  Synagoge,  dann  im  Hörsaale  eines  gewissen  Tyrannus  pre- 
digte), J.  55 — 57  n  Chr.,  erweiterte  und  befestigte  P.  die  Gemeinde  so,  dass  sie 
;;ewissermaassen  der  Mittelpunct  des  Christenthums  in  Kleinasien  wurde  Act.  19.  vgl. 
20,  16  ff.  N  eand  er  Pflanz.  I.  296  f.  s.  d.  A.  Paulus.  Beim  Abgange  von  Eph. 
Hess  der  Apostel  den  Timotheus  dort  zurück  1  Tim.  1,3.*);  später  ordnete  er  von 
Rom  aus  drn  Tychicus  dorthin  ab  2  Tim.  4,  12.,  blieb  also  aller  widrigen  Schicksale 
ohngeachtet  mit  der  Gemeinde  in  Verbindung.  Nicht  ganz  klar  ist ,  wie  einer  im  Al- 
terthum  weit  verbreiteten  Sage  zufolge  der  Apostel  Johannes  in  einer  von  P.  fort- 
während influirten  Kirche  fürs  Christenthum  thätig  geworden  ist  s.  d.  A.  Joh.  soll 
daselbst  nicht  nur  im  hohen  Alter  gestorben ,  sondern  nebst  Maria ,  der  Mutter  Jesu, 
auch  dort  begraben  worden  sein*).  Einige  machen  ihn  geradezu  zum  Bischof  der  ephe- 
siniseben  Gemeinde,  während  Andre  diese  Würde  dem  Timotheus  zuerkennen  s.  d.  A. 
Den  ephesinischen  Christen  wird  übrigens  Apoc.  2, 1  ff.  ein  im  Ganzen  vortheilhaf- 
tes  Zeugniss  gegeben.  Vgl.  G.  F.  G  ude  comm.  de  eccles.  Ephes.  statu.  L.  1732.  8. ; 
üb.  E.  überh.  Cel lar.  notit.  II.  80sq.  u.  in  relig.  Beziehung  C reu zer  Symbol.  II. 
113  ff.  Jetzt  liegt  in  jener  an  Altcrthümern  nicht  armen  Gegend  (doch  nicht  genau 
auf  der  Stätte  des  alten  E.  Prokesch  Erinner.  II.  281  ff.)  ein  türkisches  Dorf 
Ajasoluk  (38°  3' NB.  45°24/OL.)  Pococke  Morgenl.  III.  66  ff.  mit  Abbild. 
Tourn  e  fort  R.  III.  563  ff.  v.  Schubert  I.  294  ff. 

eilj  xuxeoe,  hed e  r a,  ein  bekanntes,  auch  bei  uns  üppig  wucherndes  Ran- 
kengewächs, dessen  Zweige  in  dem  Bacchuscultus  eine  grosse  Rolle  spielten  2  Macc. 
6, 7.  3  Macc.  2,  29.  s.  d.  A.  D  ionys  us. 

OUj  "TOS*,  der  kurze  Leibrock  des  Hohenpriesters,  auf  welchem  das  Brust- 
schild nebst  Urim  und  Thummim  ruhte  s.  d.  A.  Hoherpriester.  Auch  gemeine 
Priester  trugen  einen  solchen ,  doch  aus  geringerem  Stoffe ,  daher  12  t»x  genannt 


diese  Deutung  liegt  den  von  Luc.  gebrauchten  Worten  ganz  fern  (vaög  u.  Bovg  wäre 
so  auch  nur  technischer  Ausdruck,  wie  man  etwa  jetzt  sagt:  ein  Correggio  f.  Bild  von  C), 
denn  der  sprüchwörtliche  Gebrauch  (Aeschyl.  Again.  36.)  gehört  nicht  hierher,  u.  kann 
neben  obiger  von  selbst  sieb  darbietenden  gar  nicht  in  Betracht  kommen. 

1)  Ueber  die  Streitfrage,  ob  der  kanon.  Brief  an  die  Kpheser  wirklich  an  diese  Ge- 
meinde gerichtet  sei ,  s.  d.  Einleitungen  von  Bertholdt,  Schott,  de  Wette,  Neu- 
deck  er  u.  A.  vgl.  auch  N  eand  er  Pflanz.  I.  450  f.  —  2)  Das  Andenken  an  Johannes 
wird  mach  Toarnefort)  noch  in  dem  Namen  des  Ortes  Ajasoluk  erhalten,  welcher 
ans  «yio«  tfto'Aoyo«  (Seologos  von  den  Griechen  gesprochen)  corrumpirt  ist. 
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1  Sana.  2,  18.  22, 18.  2  Saro.  6,  14.  Von  zweifelhafter  Deutung  erschien  Vielen 
das  Ephod,  welches  der  Schophet  Gitleon  ans  Gold  fertigen  Hess  und  in  seinem  Hause 
aufstellte  Rieht.  8,  24  ff.,  noch  mehr  aber  jenes,  welches  der  Ephruiinit  Micha  in 
Verbindung  mit  Theraphim  (vgl.  Hos.  13,  4.)  neben  einem  ^t?B  und  rqso  in  seiner 
Wohnung  hatte  Rieht.  17, 1  ff.  So  viel  ist  indess  klar,  das«  es  in  beiden  Fällen  auf 
ein  Privat  hei  Hüthum  und  einen  Winkelcultus  abgesehen  war;  auch  kann,  da  in  letz- 
terem Falle  Priester  und  Orakelspruch  erwähnt  sind  Rieht.  18,  4  ff.,  nicht  gezweifelt 
werden,  dass  ~sx  ,  wie  anderwärts,  den  hohenpriesterl.  Leibrock  (nicht  eine  Statue 
Gesen.  thes.  I.  136.  Vatke  bibl.  Theol.  I.  267.)  bezeichne  und  ao  beiden  Stellen 
an  eine  Nachbildung  desselben  zu  denken  ist,  wie  etwa,  wer  den  kathol.  Messdienst 
privatim  nachahmen  wollte,  sich  ein  Messgewand  würde  machen  lassen.  Dass  zu  einem 
Ephod  viel  Gold  verwendet  werden  konnte  Rieht.  8,  24  ff.,  ist  ganz  der  Beschrei- 
bung des  hohenpriesterl.  Ephod  Exod.  28,  6  ff.  39,  2  ff.  angemessen.  Im  Einzel- 
nen bleibt  aber  Manches  unklar,  nam.  Rieht.  17,  5.,  welche  Verbindung  zwischen  dem 
Ephod  und  den  Therapbim  zu  denken  sei  (da  beides  zusammen  genannt  ist,  während 
Vs.  8  f.  ^00  und  nsss  getrennt  davon,  aber  ebenfalls  in  Vereinigung  erscheinen) ;  doch 
s.  d.  A.  T 1 1  e  r  a  p  h  i  m.  Was  aber  zu  Rieht.  8,  27.  R  o  s  e  n  m  ü  1 1  e  t  mch  Theodoret 
bemerkt,  um  für  das  Beginnen  des  Gideon  einen  gesetzlichen  Schein  zu  retten,  ist 
willkührlich  ersonnen  und  steht  auch  mit  dem  Urtheile  des  Refer.  Vs.  27.  nicht  im  Ein- 
klänge.   Sonst  vgl.  noch  Hengstenberg  Pent.  II.  94  ff 

Ephraim,  B^bk,  l)  zweiter  Sohn  des  Patriarchen  Joseph  (Gen.  41,62. 
48,  1.)  und  Ahnherr  eines  israelitischen  Stammes,  der  zu  Moses  u.  Josua's  Zeit  alz 
sehr  zahlreich  (Num.  1,  33.  Jos.  17,  14  ff.  vgl.  1  Chron.  12,  30.)  und  mächtig  (vgl. 
Gen.  48,  4.  49,  22  ff.)  geschildert  wird  und  bei  der  Vertheilung  Canaans  (Josua  war 
selbst  Ephraimit)  einen  zusammenhängenden  sehr  fruchtbaren  Landstrich  (Hos.  9, 13.) 
zwischen  den  Stämmen  Dan,  Benjamin  und  Halbmanasse  über  die  ganze  Breite  des 
diesseitigen  Palästina  vom  Mittelmeer  bis  an  den  Jordan  erhielt  (Jos.  16,  5  ff.  17,  7  ff. 
—  Joseph.  Antt.  5,1.22:  rH  '£<poafftov  cpvXi)  ryv  axgi  rctdaomv  ano  'iooSavov  no- 
zafxov  fxrly.yvouh'rlv  fAagcv ,  tVQtictv  dl  000V  vrxo  Be&ijXtov  fig  10  ui/O  telivxa 
ntölov  vgl.  R  o  bi  ns.  II.  328-),  wo  eine  Zeitlang  der  Sitz  des  Nationalhciligthums  (in 
Silo)  war.  Einzelne  Ephraimiten  hatten  sich  indess  auch  ausserhalb  dieser  Gränzen 
angesiedelt  Rieht.  19,  16.  Durch  diesen  Stamm  wurde  die  Idee  einer  israel.  Mon- 
archie, obschon  auf  kurze  Dauer,  zuerst  realisirt  (Rieht.  9.  s.  d.  A.  Abimelech), 
und  uberh.  traten  die  Ephraimiten  in  der  Richterperiode  mit  grossem  Nachdruck  den 
andern  Stämmen  gegenüber  auf  (Rieht.  8, 1  ff.  12,  1  ff.) ;  war  doch  Samuel  selbst 
Ephraimit.  Nach  Sauls  Tode  schloss  sich  der  St.  Ephraim  (aus  Eifersucht  gegen 
Juda)  mit  den  10  andern  Stämmen  an  Isboseth  an  2  Sam.  2,  9.,  unterwarf  sich  zwar 
nach  dessen  Ermordung  dem  David  2  Sam.  5.,  konnte  aber  seine  Abneigung  gegen 
Juda  nicht  unterdrücken  2  Sam.  19,  41  ff.,  und  war  nach  Salomo's  Tode  die  Haupt- 
ursache der  Spaltung  des  hebräischen  Reichs ,  dessen  eine  Hälfte,  das  Königreich 
Israel,  seinen  Mittelpunct  ununterbrochen  im  St.  Ephraim  hatte  und  anfangs  von  einer 
ephraimitischen  Dynastie  beherrscht  wurde  (s.  d.  A.  Israel),  wie  denn  dieses  Reich 
bei  den  Propheten  auch  häufig  geradezu  Ephraim  heisst  Jes.  7,  2  ff.  Hos.  4,  17. 
5,9.  12,  1  f.  —  2)  Gebirge  Mittelpalästina's  (auch  Gebirge  Israel)  im  Stamme 
Ephraim  (und  Benjamin)  Jos.  17,  15  ff.  19,  50.  20,  7.  Rieht.  7,  24.  17, 1.  1  Sam. 
9,  4-  1  Kön.  4,  8.,  das  sich  von  der  Ebene  Esdrelon  (vom  Flecken  Ginaea  vgl.  Jo- 
seph. Antt.  20,  6.  1.  bell.  jud.  3,  3.  4.)  bis  über  die  Südgränze  des  St.  Ephraim  hin« 
aus  gegen  Jerusalem  hin  erstreckte  und  mit  den  Bergen  Juda's  in  Verbindung  trat 
vgl.  Rieht.  4,  5.  1  Sam.  1,  1.  Robinson  II.  587  f.  (s.  d.  A.  Ephron).  Es  hat 
waldreiche  Bergrücken  (vgl.  Jos.  17,  18.),  grasige  Plateau's  und  fruchtbare  von 
WadPs  bewässerte  Thäler  und  Abhänge  (vgl.  Jer.  50,  19.)  und  gehörte  im  Alterthum 
zu  den  cultivirtesten  Districten  Palästina's,  wie  denn  auch  noch  jetzt  der  Ertrag  des 
Bodens  bedeutend  ist  (Ritter  II.  392  ff.  vgl.  v.  Schubert  III.  127.).    Je  näher 
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der  jndäischen  Gründe,  desto  steiler  nnd  felsiger  werden  die  Borge,  desto  enger  die 
Thäler.  Als  einzelne  Berge  umfasste  es  den  Zalmon,  Garizim  nnd  Ebal,  Schomron, 
Gilbr»  i .  Gaas  und  Zemarim.  Den  Namen  des  ganzen  Gebirges  Ephraim  erläutert  gut 
Maurer  Commentar  zu  Jos.  122.  s.  d.  A.  Israel.  —  3)  Ein  Wald  Ephraim  ist 
2  Sam.  18,  6  ff.  vgl.  Jos.  17,  15.  erwähnt.    Mit  Unrecht  setzt  diesen  Bach iene 

I.  1.  267.  wegen  2  Sam.  17,  22.  24  und  mit  ihm  Kl  od  en  und  Thenius  ins  Ost- 
jordanland; s.  dag.  Hamelsveld  l.  438.,  dessen  Grunde  R  osenmüller  Alterth. 

II.  I.  173  f.  fast  wörlich  wiederholt.  Was  für  die  westliche  Lage  dieses  Waldes  an- 
geführt wird  2  Sam.  18,23:  1»h  Sfla,  hat  Ewald  isr.  Gesch.  II.  656.  durch  eine 
sehr  unwahrscheinliche  Deutung  dieser  VV  W.  zu  entkräften  gesucht.  —  4)  lieber  2  Sam. 
13,23.8.  d.  A.  Baal  Hazor. 

E  p  h  r  ai  Ol ,  'EyQtttp  (andre  Handschr.  *£pplfO ,  Stadt  in  der  Nähe  der  Wüste, 
wohin  sich  Jesus  nach  der  Wiederbelebung  des  Lazarus  zurückzog  Job.  11,  54. 
Nach  Euseb.  (unt.  'Eqppw'v)  lag  sie  8  M<  il.  nördl.  von  Jerusalem  ;  Hieron.  dagegen 
giebt  die  Entfernung  zu  20  Meil.  an.  Dann  könnte  man  freilich  unter  r\  igrjfiog  nicht 
die  Wüste  Juda  verstehen ,  sondern  es  musste  die  W.  Bethaven  Jos.  18,  12.  gemeint 
sein.  Mit  diesem  'EcpQciv  des  Euseb.  ist  wohl  das  2  Chron.  13,  19.  mit  Bethel  nnd 
Jesana  erwähnte  "j^W  im  Kri  (Chetib  "p"»»)  derselbe  Ort,  wenigstens  hat  Joseph,  da- 
für 'EipQatii  und  erwähnt  auch  bell.  jud.  4,  9.  9.  unter  diesem  Namen  nochmals  eine 
Stadt  in  Verbindung  mit  Bethel :  'Avußag  (Vespasian)  sig  tt\v  oQtivrjv  atgti  övo 
ronaQilag,  zt]v  xe  rotpviTtxtjv  xatTtjv  'AKQaßarijvtjV  xalovpivrjv  9  pt&  ag  Bt}{hjka 
xe  xai  '.Eqppcu/i  noki%vta.  Dagegen  darf  man  diesen  Ort  nicht  Jes.  7,  2.  mit  St eu- 
d  e  1  suchen  s.  G  e  s  e  n.  z.  d.  St.    Vgl.  L  i  g  h  t  f.  hör.  hebr.  97  sqq.  953  sqq. 

Ephrath,  nnc»  oder  nro» ,  früherer  Name  der  Stadt  Bethlehem  (s.  d.  A.) 
Gen.  35, 19.  48,  7.  (dah.  gentilit.  vvjbx  Ruth  1,2.  1  Sam.  17,  12.),  vollst.  Mich. 
5,  1.  nrnwt  B!}b-ma.  Gegen  diese  Üeberlieferung  will  Theo i u s  (sächs.  exeget 
Stud.  II.  143  ff  )  das  in  der  Gen.  erwähnte  E.  nördl.  von  Jerusalem  in  der  [Mähe  von 
Bethel  (Sinjit)  suchen,  wo  noch  später  ein  Ort  Ephraim,  Ephron  lag  (s.  d.  AA),  und 
zwar  darum,  weil,  wenn  Jacob  bei  Bethlehem  zeltete,  es  Gen.  35,  21.  nicht  heissen 
könnte:  rftn«  o»t  ^o»"?  dies  setze  mindestens  eine  Tagereise  voraus.  Aber 

abgesehen  davon,  dass  wir  nichts  Sicheres  wissen  über  die  Entfernung  des  Migdal 
Eder  von  Bethlehem,  so  lassen  sich  auch  die  Züge  der  Nomaden  nicht  wie  andre  Rei- 
sen beurtheilen :  der  Nomade  bleibt ,  wo  er  Weide  findet ,  mag  er  2  oder  6  Stunden 
gezogen  sein.  Beacbtenswertber  ist  aber  der  Umstand,  dass  wegen  1  Sarn.  10,  2  f. 
das  Grab  Raheis  nicht  südlich  von  Jerusalem  bei  Bethlehem,  sondern  nördlich  von 
jener  Stadt  ohnfern  Gibea  und  Bethel  auf  dem  Wege  zwischen  Rama  u.  Gibea  gesucht 
werden  muss.  Hiernach  könnte  man  Gen.  a.  a.  O.  die  HU.  „das  ist  Bethlehem"  für 
einen  spätem  Zusatz  halten  vgl.  auch  Lenge  rke  Kenaan  I.  324.  Dieser  musste 
aber  bei  den  Juden  die  richtigere  histor.  Ansicht  (1  Sam.  10,  2.)  allmälig  ganz  ver- 
drängt haben,  denn  Mt.  2,  18.  (Jer.  31,  15.)  kann  nur  auf  das  Grab  Rands  in  der 
Nähe  von  Bethlehem  deuten.  Andre  kehren  freilich  die  Sache  um  und  verlegen 
Rama,  den  Wohnsitz  Samuels,  südlich  (oder  westlich)  von  Jerusalem  (Gesen. 
thesaur.  III.  1275  sq.)  s.  d.  A.  Rama. 

hron,  --e:-  ,  1)  Gebirge  an  der  Gränze  des  St.  Juda  gegen  Benjamin, 
zwischen  Jerusalem  und  Kirjath  jearim.  Es  ist  wohl  nicht  ein  einzelner  Berg,  da  von 
5  ""ü  T?j  gesprochen  wird,  sondern  das  sonst  so  genannte  Gebirge  Ephraim.  —  2) 
Sladt  in  der  Nachbarschaft  von  Bethel,  welche  Abiadem  Reiche  Israel  entriss  2  Chron. 
13,  19.  Es  ist  wohl  einerlei  mit  Ephron  (s.  d.  A.)  und  mit  dem  M.  Menach.  9,  1.  er- 
wähnteu  DmM.    Robinson  harmony  ofthe  gospels  p.  201.  hält  dafür,  dass  E.  an 

der  Stelle  des  heutigen  Taijibeh,  JUjJb,  auf  einem  Berge  2  St.  nordöstl.  v.  Bethel 

iKobinsonR.il.  333  ff.)  gelegen  habe.    Dies  hängt  freilich  mit  der  Voraussetzung 
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zusammen,  das  jetzige  Beitin  sei  das  alte  Bethel  s.  darüb.  oben  S.  169.  Sonst  s.  noch 
d.  A.  Oph  ra.  —  3)  (E<pq&v)  befestigte  Stadt  in  Gilead  am  Einflüsse  des  Jabbok 
in  den  Jordan,  die  Judas  Makkabi  eroberte  und  zerstörte  1  Macc  5,  46.  62.  vgl. 
2  Macc  12,  27.  28.  Joseph.  Antt  12,  8.  5.,  nach  Klödena  Vermuthung  (S.  75.)  an 
der  Stelle  der  heutigen  Bergfestung  Kalat  el  Rabbad  (Burckhardt  I.  420.). 

Epiciiräer,  'EntKovQtioi,  werden  Act.  17,  18.  neben  den  Stoikern  zu  Athen 
unter  den  Widersachern  des  Ap.  Paulus  genannt,  und  in  der  J  hat  konnte  diese  (von 
Epicurus  geb.  Olymp.  109,  3.  [312  v.  Chr.]  f  in  Athen  Ol.  127,  2.  [270  v.  Chr.]  ge- 
stiftete) Secte  bei  ihrer  materialistischen  Richtung  an  dem  Evangelium  oder  (Vs.  18.) 
an  der  Predigt  von  Jesus  und  der  Auferstehung  keinen  Geschmack  finden,  ja  es  muss- 
ten  ihnen  die  Hauptideen  des  Christenthums  unverständlich  bleiben.  Durch  die  bei- 
den Grundsätze,  dass  die  Welt  atomistisch  entstanden,  nicht  das  Werk  der  Götter 
sein  könne  Diog.  L.  10,  76  *q.,  und  dass  die  Seelen  mit  den  Körpern  unauflöslich 
verbunden  seien  Diog.  L.  10,  64  sq.,  versperrte  sich  schon  allein  der  Epicureismus 
den  Weg  zum  Christenthum.  Vgl.  überh.  Tennemann  Gesch.  d.  Philo«.  III. 
347  ff*.,  insbes.  aber  Bö  rner  de  disputat.  P.  cum  Epicur.  et  Stoicis.  Jen.  1761.  4. 

Epiphi,  'Enupl  3  Macc.  6,  38.,  Name  eines  ägyptisch-alexandrinischen  Mo- 
nats, des  11.  im  Jahr.  Sein  Anfang  fällt  zusammen  mit  dem  25.  Juni  des  julian.  Ca- 
lenders  s.  Ideler  Hdb.  d.  Chronol.  I.  98.  144. 

Erastus,  "Egaatog  (der  Name  ist  alt  Diog.  Laert.  3,  31.)»  ein  Christ  Rom. 
16,  23.,  der  zu  Korinth  olxovopog  rijg  nöXscog ,  arcarius  civitatis  (Vulg.  vgl.  Fl  essa 
de  arcariis.  Baruth.  1726  sq.  II.  4.),  d.  i.  Verwalter  des  städtischen  Vermögens  (Käm- 
mereiverwalter) genannt  wird.  Act.  19,  22.  2  Tim.  4,  20.  dagegen  erscheint  ein 
Erastus  als  Begleiter  des  Paulus  (Evangelist?),  und  da  hat  man  wohl  eine  andre  Per- 
son zu  verstehen  (Neander  Pflanz.  1.  458.).  Ungenügend  wenigstens  ist  der  von 
Matthies  für  die  Identität  Beider  angeführte  Grund.  Später  soll  E.  nach  der  Sage 
(Menolog.  Graec.  I.  p.  179.)  Oeconomus  der  Gemeinde  zu  Jerusalem,  dann  Bischof 
von  Paneas  geworden  und  eines  natürlichen  Todes  gestorben  sein. 

Erbschaft,  nms*,  n!>ru.  Nur  die  Söhne  (vgl.  Gen.  21, 10.  31, 14  f.),  und 
zwar  wohl  nur  die  von  rechtmässigen  Ehegattinnen  (vgl.  Geu.  21,  10  ff.  24,  36.  25, 
6  f.)  '),  hatten  altem  Herkommen  gemäss  bei  den  Israeliten  gesetzliche  Ansprüche  auf 
die  Erbschaft  ihrer  Eltern,  und  der  Erstgeborne  unter  ihnen,  er  mochte  von  der  be- 
günstigten oder  minder  begünstigten  Frau  sein,  sollte  das  Doppelte  bekommen  Deut. 
21,  15  ff.  vgl.  d.  A.  Erstgeburt.  Töchter  erbten,  wenn  Söhne  vorhanden  waren, 
nur  nnter  Begünstigung  des  Vaters  Hiob  42,  15.  Jos.  16,  18  f.,  gesetzlich  aber  in  Er- 
mangelung von  Söhnen  Num.  27,  8.,  doch  mussten  dergleichen  Erbtöchter  (inixkti- 
ooi)  *),  um  die  gesetzliche  Gleichheit  des  Grundbesitzes  nicht  zu  stören ,  einen  Mann 


1)  Dass  auch  Hurensöhne  mit  rechten  Söhnen  gleichmässig  geerbt  haben,  folgt  nicht 
aas  Rieht.  11,2.  7.  Jephta  konnte  seine  gesetzlich  erfolgte  Enterbung  bei  solcher  Ge- 
legenheit immer  als  eine  Härte  (nicht  der  Aeltesten,  sondern  des  Gesetzes)  geltend 
machen  und  die  Aeltesten  hüteten  sich  wohl,  in  ihrer  Lage  ihm  zu  widersprechen.  Aber 
es  lässt  sich  überh.  aus  Geschichten  dieser  Richterperiode  nicht  sicher  auf  gesetzliche 
Institutionen  schliessen.  Die  Witt  wen  des  Erblassers  blieben  wohl  in  der  Regel  im 
Hause  des  Erstgebornen  und  ihr  Lebensunterhalt  war  der  kindlichen  Pietät  überlassen. 
Dass  die  Wittwen  oft  ein  schlimmes  Loos  gehabt  haben,  ist  nicht  aus  den  Stellen  zu 
folgern,  wo  von  Beeinträchtigung  der  W.  die  Rede  ist;  denn  hier  sind  es  immer  die 
Richter  und  die  Grossen  des  Reichs,  welchen  Härte  gegen  die  W.  zugeschrieben  wird. 
—  2)  Auch  Maria,  die  Mutter  Jesu,  wird  von  Manchen,  um  die  genealog.  Schwierigkeiten 
zu  heben,  als  eine  Erbtochter  betrachtet;  aber  selbst  unter  dieser  Voraussetzung  lassen 
sich  jene  Schwierigkeiten  nicht  alle  beseitigen  s.  d.  A.  Jesus.  Uebrigens  haben  die 
hebr.  Erbgesetze  manche  Parallelen  in  den  athenischen.  Auch  in  Athen  waren  die  Söhne 
nur  die  eigentlichen  Erben  (doch  ohne  Vorzog  der  Erstgeburt),  Töchter  erhielten  neben 
den  Söhnen  nur  eine  Ausstattung.   Die  Erbtöchter  wurden  vom  Gesetze ,  selbst  nach 
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ihres  Stammes  heiratben  Num.  36,  6  ff.  Tgl.  Tob.  6,  12  f.  7, 14. ,).  Üeber  das  Er- 
ben entfernterer  Verwandten  s.  Num.  27,  9  ff.  vgl.  Philo  Opp.  II.  172.  *).  Das  tra- 
ditionelle Recht  hat  eine  Scale  der  erbenden  Verwandten  entworfen  und  ausserdem 
über  das  Enterben  *),  über  die  Versorgung  der  nicht  erbenden  Töchter  u.  s.  w.  Be- 
stimmungen sanetionirt  s.  Mischn.  Baba  bathra  (IV.  3.)  c.  8.  9.  vgl.  Gans  Erbrecht 
1. 152  ff.  Wegen  schriftlicher  Testamente  war  nichts  gesetzlich  verordnet  (L.  van 
Wolde  praes.  S.  Rau  de  testamentificatione Hebraeis  vett.  ignota.  Traj.  ad  Rh. 
1760.,  auch  in  Oelrichs«ollect.  opuscull.  I.  305  sqq.),  und  da  die  Intestaterbfolge 
als  gesetzliches  Princip  unabänderlich  feststand  (Num.  27,  IL),  so  war  auch  für 
Testamente,  wenn  man  darunter  die  letztwillige  Bestimmung  der  Erben  mit  ihren  An 
theilen  versteht,  im  mosaischen  Rechte  keine  Stelle  (Gans  a.  a.  O.  I.  149  f.);  auch 
Tob.  8,  23.  ist  nicht  von  testamentarischer  Verfügung  die  Rede  4).  Später  aber 
müssen  Testamente  auch  unter  den  Juden  (nach  griechischem  und  romischem  Vor- 
bilde vgl.  Gal.  3,  15.  Hebr.  9,  17.)  üblich  geworden  sein  *),  und  im  talmud.  Erbrechte 
kommen  sie  (obschon  nicht  in  der  umfangreichen  Bedeutung  des  römischen  Rechts) 
wirklich  vor  (Gans  a.  a.  O.  171  f.).  Ueber  die  Redensart  •Jn'ob  MjJt  sein  Haus 
bestellen  2  Sam.  17,23.  2  Kön.  20,  1.  s.  die  WB.  Zuweilen  verteilten  Eltern 
die  Erbschaft  (einen  Theil  derselben)  schon  bei  Lebzeiten  unter  ihre  Kinder  s.  Ro- 
senmüller Morgenl.  V.  197.  vgl.  Tob.  8,  23.  Luc.  15,  12.  S.  überh.  Michaelii 
mos  R.  II.  76  ff.  J.  Seiden  de  successione  in  bona  defuneti  ad  leg.  Hebr.  Lond. 
636  f.,  auch  bei  s.  uxor  ebr.  und  in  s.  Opp.  II.  1  sqq. 

Erdbeb  en,  ifcn.  Wie  alle  gebirgige,  am  Meere  gelegene  Länder  *)  wurde 
auch  Palästina  nicht  selten  von  Erdbeben  beunruhigt,  obschon  dieselben  in  diesem 

ihrer  Verheirathung,  noch  sehr  begünstigt  s.  Wachsmuth  hellen.  Alterth.  III.  206  ff. 
213  ff.  Gans  Erbrecht  I.  337  ff.  Ueber  die  Begünstigung  der  Erstgebornen  bei  den 
Hindu's  s.  Rhode  rel.  Bild.  d.  Hindu  II.  608. 

1)  Joseph.  Antt.  4,  7.  5.  referirt  das  Gesetz  so:  *ijai*  (ManMjs),  tt  plv^illovct 
Tivi  ovpoiHftv  xtäv  tpvXstcSv,  Uttel  tov  xJj/oov  xpo£  ctvxovs  amivat,  et  o**  i£  äUr|?  yo- 
aefvrd  rtat  cpvlTji,  zbv  ■Alrjqoi'  h  xjj  xaroeoa  cpvljj  nazctlixeCv.  Ist  Letzteres  richtig, 
so  kann  nicht,  wie  Michaelis  mos.  R.  II.  81.  will,  die  Verehelichung  einer  Erbtochter 
mit  einem  Manne  aus  einem  andern  Stamme  die  Folge  gehabt  haben,  dass  dieser  den 
Namen  des  Vaters  seiner  Frau  annahm  und  in  den  Registern  (als  Glied  des  Stammes 
seiner  Frau)  führte  Nch.  7,  63.  vgl.  Esr.  2,  61.,  was  auch  aus  diesen  Stellen  nicht  mit 
völliger  Sicherheit  deducirt  wird.  Die  Rabbinen  sind  übrigens  hinsichtlich  des  Gesetz  es 
Num.  36.  sehr  im  Unklaren  und  widersprechen  sich  selbst  s.  Buxtorf  sponsal.  et  di- 
vort.  p.  67  sqq.  (in  Ugolini  thesaur.  XXX.)  vgl.  Seiden  de  successione  in  bona  pat. 
c.  18.  —  2)  Falsch  übersetzt  Luther  im  B.  Ruth  bi«  durch  Erbe.  Es  bezeichnet 
zunächst  den  Loser,  Einloser  eines  verkauften  Erbguts,  der  aber  nach  dem  Herkommen 
die  Wittwc  des  verstorbenen  ihm  verwandten  Erblassers  zu  heirathen  u.  den  mit  ihr 
erzeugten  Erstgebornen  auf  den  Namen  des  Verstorbenen  eintragen  lassen  musste.  Auf 
diesen  erzeugten  Sohn  ging  dann  dag  Erbgut  über  a.  d.  A.  Ruth.  —  3)  Warum  nichts 
über  die  Beerbung  der  Kinder  durch  die  Eltern  im  Gesetze  vorkomme,  sucht  Philo  II. 
172.  zu  erklären.  —  4)  Die  dort  erwähnte  Verschreibung  war  in  der  Hauptsache  ein 
Heirathspact ,  eine  donatio  (inter  vivos)  propter  nuptias.  Da  Raguel  nur  eine  Tochter 
hatte,  die  jedenfalls  ab  intestato  erbte,  so  war  nach  mosaischem  Rechte  ein  Testament 
ganz  überflüssig,  man  müsste  denn  annehmen,  daaa  in  fremdem  Lande  die  schriftliche 
Verfügung  über  das,  was  sich  von  selbst  verstand,  nothwendig  erachtet  wurde.  Aus 
Sprchw.  17,  2.  scheint  zu  folgen,  dass  die  Hebräer  testamentarisch  auch  ihrem  Ober- 
sklaven ein  Erbtheil  zuwenden  konnten ,  wenn  sie  denselben  als  Vormund  der  Söhne 
aufzustellen  beabsichtigten  s.  Rosenmüller  z.  d.  St.  u.  Gesen.  thes.  I.  483.  Gen. 
15,  3.  gehört  der  vorgesetzlichen  Periode  an.  Ob  dem  Hebräer,  der  Intestaterbfolge 
olmerachtet,  gestattet  war  (wie  im  athen.  Rechte  s.  Gans  a.  a.  O.  391.)  Legate  zu 
stiften,  wissen  wir  nicht;  war  es  der  Fall,  dann  Hesse  sich  auch  nach  mosaischem 
Rechte  eine  Art  Testamente  denken.  —  5)  Die  Testamente' in  fürstlichen  Familien  (Jo- 
aepb.  Antt.  13,  16.  1.  17,  3.  2.  bell.  jud.  2,  2.3.)  beweisen  nichts  für  das  gemeine  Recht. 
—  6)  Vielleicht  darf  auch  die  vulkanische  Natur  des  Bodens,  welche  sich  am  todten 
Meere  u.  am  See  Genezareth  durch  manche  Erscheinungen  verräth,  als  Mitursache  der 
Erdbeben  in  Palästina  angeführt  werden. 


Digitized  by  Google 


Erdbeben  —  Erde. 


337 


mit  Hohlen  durchzogenen  Kalksteinterrain  weniger  verwüstend  sind  als  z.  B.  in  Klein- 
asien v.  Schubert  IM.  110.  Erzählungsweise  werden  im  A.  T.  folgende  namhaft 
gemacht:  a)  unter  Ahab  (918— 897  v.  Chr.)  1  Kön.  19,  II.,  b)  unter  üsia  (809— 
758  v.Chr.)  Arnos  1,  1.  Zach.  14,  5,  welches  letztere  Joseph.  Antt.  9,  10.  4.  sehr 
abenteuerlich  beschreibt  s.  Faber  zu  Uarmar  Beob.  II.  192  ff.  Dagegen  ist  die- 
ses Phänomen  ein  Bestandtheil  fast  aller  Thenphanien  geworden  (Ps.  18,  8.  Hab.  3, 
6  ff.  vgl.  Nah.  1,  5.  Jes.  5,  25.)  und  erscheint  auch  iint«r  den  furchtbaren  Anzeichen 
einer  von  Gott  verhängten  neuen  Geburt  der  Zeit  vgl.  Ml  24,  7.  Ausserdem  glaub- 
ten viele  neuere  Interpreten  auch  noch  an  manchen  Stellen  der  histor.  Büch'  r.  wo  die 
Urkunde  wunderbare  Ereignisse  meldet ,  versteckte  Hindeutungen  aufErdbeben  zu 
rinden,  z.B.  1  Kön.  20,30.,  und  insbesondere  waren  Hezel  und  die  ihm  folgen- 
den Wundererklärer  sehr  freigebig  mit  (plötzlichen)  Erdbeben  vgl.  d.  AA.  Jericho, 
Moses,  Meer  (rothes),  Hiskias  u.  a.  Im  N.  T.  ist  nur  ein  Erdbeben  (beim 
Tode  Jesu)  erwähnt  Mt.  27,  51  ff.  Mit  diesem  stand  eine  Luftverfinsterung  Vs.  45. 
in  Verbindung,  wie  dergleichen  bei  vulkanischen  Ausbrüchen  (Dio  Cass.  66,22  sq. 
Plin.  ep.  6,  20.)  und  starken  Erderschütterungen  (Pausan.  7,  24.  6.  Pollio  Gallien.  5. 
Jos.  Stylit,  bei  A  ss  eman  bibl.  or.  I.  p.  270.)  durch  Dunst  und  Rauch  oft  verursacht 
werden  s.  Paulus  und  Kuinöl  z.  d.  St.  Indess  will  freilich  der  Ev.  das  Ereigniss 
offenbar  nicht  als  ein  natürliches  darstellen  !).  Ein  etwas  früheres  Erdbeben,  wel- 
ches zur  Zeit  der  Schlacht  bei  \  et  nun  Judäa  verheerte,  beschreibt  Joseph.  Antt.  15, 

5.  2.  so:  OHC&ttca  if  yrj  xeov  '/otdWme,  mg  ovx  aXkox'  idoxit,  ruv  iv  rjj 

XGooa  xT?,reSv  noXXrjv  tpdoQav  InoitjOtv,  iq>&agt)aav  ök  xai  raiv  av&oomttv  vre 6 
taig  JtMiTwxtHaic  oUiaig  7tfpt  avp/ove.  Auch  später  und  bis  auf  unsere  Zeit  ereig- 
neten sich  in  Syrien  (Justin.  40,  2.)  und  Palästina  Erderschütterungen  (die  im  Mit- 
telalter sind  bei  Barhebraeus,  Abdallatif,  in  den  Geslis  dei  p.  Francos  etc.  ange- 
merkt), doch  blieb  Jerusalem  (in  Folge  physischer  Ursachen)  meistentheils  verschont 
Auch  das  neueste  am  1.  Januar  1837  betraf  nur  einen  District  von  Galiläa  s.  d.  A. 
Tiberias.  S.  vorz.  Hamelsvel  d  l.  244  ff.  (Andre  Nachrichten  aus  dem  Alter- 
thum stellt  zusammen  J.  C.  Bulenger  in  Graev.  thesaur.  V.  p.  515  sqq.,  sonst  vgl. 
F  o  r  b  i  g  e  r  Handb.  d.  alt.  Geogr.  I.  636  ff.) 

Erde,  ^n»,  rro^a  *).  Die  hebr.  Vorstellungen  über  ihre  Entstehung  s.  in 
den  zwei  Urkunden  Gen.  I.und2-  Die  erste  derselben  handelt  eigentlich  von  der 
Schöpfung  des  Weltalls  (nach  althebräischen  Begriffen)  und  ist  also  ihrer  Tendenz 
nach  Kosmogonie,  obschon  sie  bei  der  Erde,  als  dem  Mittelpuncte  der  Welt,  am 
längsten  verweilt  (Eichhorn  Urgesch.  I.  5  ff.  Knapp  dogm.  Vöries.  II.  288  f.); 
die  zweite  setzt  die  Erde  als  schon  geschaffen  voraus  und  schildert  nur  ihre  allmälige 
Befruchtung  und  Einrichtung  zum  Wohnplatze  lebender  Wesen.  Die  verschiede- 
nen Ansichten  der  Ausleger  von  diesen  Urkunden  s.  J.  G.  Eichhorns  Urgesch. 
m.  Erläut.  u.  Anna,  von  J.  Ph.  Gabler.  Nürnb.  1790.  II.  in 3  Thln.  8.  Döder- 


1)  Wäre  das  Ganze  nur  eine  sagenhafte  Verschönerung  des  Lebensendes  Jesu,  so 
Hesse  sich  Virg.  Geo.  I.  463  sqq.,  wie  schon  geschehen,  vergleichen  s.  Strauss  Leb. 
J.  II.  583  ff.  Aber  schwerlich  konnte  der  erste  Evangelist,  wie  spat  er  auch  schrieb, 
ein  so  umfassende«  Phänomen  erdichten,  ohne  von  vielen  Seiten  Widerspruch  zu  erfah- 
ren. Pass  übrigens  die  Verfinsterung  nicht  von  einer  Sonnenfinsternis«  herrührte,  ist 
fast  allgemein  anerkannt  s.  Anger  de  temporib.  in  Act.  apost.  p.  29.  Neuerdings  wurde 
es  aber  von  Seyffarth  (Chronol.  sacra  S.  130  ff.)  wieder  bestritten  s.  d.  A.  Jesus. 
Vgl.  noch  überh.  Grausbeck  Untersuch,  über  die  Kinsterniss  beim  Tode  Jesu.  Tübing. 
18*5.  8.  —  2)  Das  letztere  Wort  bezeichnet  nach  der  Etymologie  zunächst  humus,  das 
Erdreich  (als  Element),  somit  das  Ackerland  ,  von  der  röthlichen  Farbe  desselben  in 
Palästina  (s.  Credner  Joel  123  ff.),  während  V^f,  ebenfalls  nach  der  Etymol.  (G es en. 
the*.  I.  154.),  die  Erde  als  Gegensatz  des  Himmels  (wie  wir  sagen  würden,  als  Welt- 
körper) bedeutet.  Nor  verhaltnissmässig  selten  steht  mr»  von  dem  Erdboden,  doch 
eigentlich  immer  nur  von  der  Erdoberflache  (V^J  n20).T 

fFiifmm,  BihLBealw.  I.  22 
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lein  Jlel.-Unterr.  VII.  59  ff.  Beck  Weltgesch.  I.  99  ff.  u.  a.  Die  kritische  Bibel- 
forschung hat  sich  allgemein  zur  Annahme  eines  in  populäres  Gewand  gekleideten 
Philosophems  vereinigt  *)  (vgl.  insbes.  Bauer  hebr.  Mythol.  I.  63  ff.  de  Wette 
bibl.  Dogm.  76  ff.  Baumgarteu-Crusius  bibl.  Theol.  264  f.  v.  Cölln  bibl. 
Theol.  1. 166.  u.  A.),  wie  sich  bei  allen  alten  Völkern  ähnliche  kosmogonische  Philo- 
sopheme  finden,  nani.  bei  den  Phöniciern  (Euseb.  praep.  ev.  1,  10.  [Sanchoniath.  ed. 
Orelli  9  sqq.]  vgl,  Mignöt  in  memoir.  de  Pacad.  d.  inscr.  XXXIV.  362  sqq.),  Per- 
sern (Zendavesta  Änb.  |.  170  f.),  H'mdu's  (Anquetii  Oupoekhat  I.  409  ff.  Jo- 
hannsen  die  kosmog.  Ansichten  d.  Inder  u.  Hebr.  Altona  1833.  8.),  Aegyptiern 
(Diod.  Sic.  1,  13.  vgl.  Dorn ed den  in  Eichhorns  Bibl.  X.  284  ff.  648  ff),  Grie- 
chen und  Hörnern  (Hesiod.  theog.  116  ff.,  dazu  Gessner  in  d.  commentt.  Soc. 
Goett.  II.,  (Md.  Met  1,  5  ff.)  f.  übern.  Corro  di  Beitr.  zum  vern.  Denken  XVIII. 
14  ff.  vgl.  auch.  Link  Urwelt  I.  268  ff.  1.  Aufl.  Die  Verschiedenheit  beider  oben 
als  zwei  Urkunden  bezeichneten  Stücke  hat  man  in  neuester  Zeit,  um  die  Einheit  der 
Genesis  zu  retten ,  mit  Unrecht  wieder  abgeleugnet:  Ewalds  (Composit  d.  Genes. 
S.  192  ff)  2)  Vereinigungsversucb  war  sehr  gezwungen,  s.  dag.  Stähelin  krit.  Un- 
tersuch, über  die  Genesis  S.  20  ff.  Gramberg  libri  Genes,  adumbr.  p.  15  sqq. 
Har  t  mann  über  Pentat.  200  ff. ;  eben  so  wenig  aber  haben  Ranke  (Pentat.  I. 
164 ff.)  u.  Drechsler(Einh.  n.  Aechtheit  d.  Genes.  Hamb.  1838.  8.  vgl.  A.  Wag- 
ner Gesch.  d.  Urwelt  S.  496  ff.)  sich  von  offenbaren  Willkührlichkeiten  frei  erhalten, 
und  unbefangene  Leser  werden  die  Doppelheit  dieser  mosaischen  Kosmogonie  nie 
zu  verkennen  im  Stande  sein,  da  sie  eben  so  klar  im  Einzelnen  wie  in  dem  Geiste  des 
Ganzen  hervortritt  T  u  ch  Genes.  S.  39.  Nach  der  ersten  Urkunde  nun  ist  die  Erd- 
oberfläche anfangs  mit  fluthendem  Wasser  bedeckt  und  in  undurchdringliches  Dunkel 
gehüllt  (Vs.  2.).  Die  Schöpferkraft  Gottes  scheidet  Licht  aus  der  Finstcrniss  (Vs. 
3^—5.)  *)  und  trennt  die  Fluth:  das  Wasser  verläuft  sich  theils  auf  der  Erde  selbst 
(in  die  Niederungen)  und  bildet  das  Meer,  theils  steigt  es  über  die  Erde  auf  und 
sammelt  sich  in  Wolken,  gehalten  durch  das  Himmelsgewölbe  s^pn  (Vs.  6— 10.)  s. 
d,  A.  Himmel.  Nun  wird  die  Erdoberfläche  mit  Pflanzen  (Vs.  11  f.)  besetzt,  an 
der  Himmelsfläche  aber  erscheinen  Sonne,  Mond  u.  Sterne  (Vs.  14.),  welche  der  Erde 
Licht  geben  (  Vs.  16. 17.)  u.  die  Wechsel  der  Jahreszeiten  herbeiführen  (Vs.  14.).  Jetzt 
ist  für  die  Schöpfung  derThiere  (Vs.  20  ff.)  Alles  vorbereitet  u.  zuletzt  tritt,  als  Krone 
der  Schöpfung,  der  Mensch  auf  (Vs.26ff).  Die  Vertheilung  des  ganzen  Schöpfungs- 
actes  in  6  Tagwerke  (die  man  nicht  als  Interpolation  anzusehen  hat  s.  Stau  dl  in 
in  der  Gott,  theol.  Bibl.  II.  822  f.  d  e  W  et te  Kritik  d.  isr.  Gesch.  I.  34  ff.)  steht  in 
nächster  Beziehung  zu  dem  mos.  Institute  des  Sabbatbs  und  soll  diesem  eine  unmit- 
telbare göttliche  Unterlage  gewähren.  Die  Darstellung  in  dieser  Urkunde  geht  (vgl. 
Döderlein  Rel.-Unterr.  VII.  82  ff.  Bauer  hebr.  Myth.  I.  66  f.  auch  Hartmann 
üb.  Pentat.  362  ff.  vorz.  Umbreit  in  Stud.  u.  Krit.  1839.  189  ff.)  zwar  von  be- 
schränkter, weil  blos  irdischer,  Weltanschauung  aus  (die  Himmelskörper  sind  nur  für 
die  Erde  da! )  4),  schreitet  aber  so  natürlich  in  abgemessener  Stufenfolge  fort  (Frucht- 


l)  Die  Auffassung  der  mos.  Kosmogonie  als  eigentlicher  Geschichte  vertheidigte  noch  aus- 
führlich Baumgarten  Glaubenslehre  1. 591  ff.  u.  manche  neuere  Theologen  u.  Naturforscher 
sind  zu  derselben  Ansicht  zurückgekehrt.  —  2)  Der  Aufsatz  von  Beckmann  ind.  Zeitschr. 
f.  Philos.  u.  kathol.  Theol.  Heft  24.  ist  nicht  geeignet,  die  Streitfrage  su  entscheiden. 
—  3)  Darum  geht  Gen.  1,5.8.  13.  19.23.31.  der  Abend  immer  dem  Morgen  voran 
(aus  Finstcrniss  Licht!)  u.  so  rechneten  auch  die  Hebräer  den  Tag  von  Sonnenunter- 
gang an  s.  d.  A.  Tag.  Uebrigens  istVs. 3.  Licht  das  erste,  was  Gott  schafft,  Licht 
das  Princip  alles  phys.  u.  geistigen  Lebens!  Licht  die  Quelle  aller  Freude!  Die  Frage, 
wie  konnte  Licht  eher  als  die  Sonne  sein,  wirft  heutzutage  wohl  Niemand  mehr  auf;  eben 
so  aber  wird  der  besonnene  Bibelforscher  sich  hüten ,  dem  Vf.  der  Kosmogonie  die  Hy- 
pothesen der  neuern  Physik  über  das  Urlicht  u.  die  Lichtmaterie  zu  leihen.  Die  Abhandl. 
G.  F.  R  ösler  de  lue«  primigenia.  Tüb.  1764.  4.  ist  nicht  mehr  branchbar.  —  4)  Bin« 
Vorstellung,  die  ja  auch  sonst  im  AlUrthum  weit  verbreitet  war. 
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barkeit  des  Bodens  aus  Feuchtigkeit,  dann  Pflanzen  als  notwendiges  Nahrungsmittel 
für  die  lebenden  Geschöpfe,  dann  die  Himmelslichter,  ohne  welche  die  Vegetation 
nicht  denkbar  und  durch  welche  zugleich  die  Jahreszeiten,  Aussaat  und  Erndte  u.  s.  w. 
geregelt  werden,  nun  erst  die  Thiere  u.  s."  w.)  und  ist  in  einem  so  einfach  schönen 
und  erhabenen  (vgl.  Longin.  9,  9.  ')  )  Style  gehalten  ,  dass  keine  andre  Kosmogonie 
der  alten  Welt  in  dieser  Hinsicht  mit  ihr  verglichen  werden  kann.  Die  zweite  Urkunde 
Gen.  2,  4  ff.  (wesentlich  Geogonie)  lässt  zuerst  einen  Nebel  von  der  Erde  aufsteigen 
und  in  Gestalt  des  Regens  befruchtend  auf  dieselbe  zurück  fallen  (Vs.  6.).  Hierauf  ent- 
stehen Pflanzen  (Vs.  5.),  der  Mensch  u.  zwar  männlich  (Vs.  7  ff.),  allerlei  Thiere  (Vs.  19.), 
endlich  auf  den  Wunsch  Adams  das  menschliche  Weib  ( Vs.  18.  20 — 23.)  s.  d.  A.  E  v  a. 
Diese  Darstellung  verräth  eine  detaillirtere  Naturbeobachtung  (vgl.  bes.  Vs.  6.  7.) 
und  eine  Reflexion,  die  nach  den  letzten  Gründen  fragt  und  von  der  Ursache  zur 
Wirkung  planmässig  fortschreitet;  die  Entstehung  aller  einzelnen  Dinge  ist  darin 
streng  motivirt  (vgl.  bes.  Vs.  19  f.)  u.  immer  zugleich  die  Manipulation  des  Schöpfers 
beschrieben,  während  die  erste  Urkunde  sich  mit  dem  einfachen  Gott  machte, 
Gott  liess  aufwachsen,  Gott  sprach:  es  werde  u.  s.  w.  begnügt.  Poe- 
tischer Nachhall  dieser  zwei  Urkunden,  insbesondere  der  erstem,  ist  Ps.  104,  1—11. 
Die  mosaische  Schöpfungsgeschichte,  vorz.  die  erste  Urkunde,  ist  nun  seit  geraumer 
Zeit  von  der  Naturwissenschaft,  der  empirischen  und  neuerdings  auch  der  specula- 
tiven ,  vielfältig  ins  Auge  gefasst ,  bald  in  ihren  Einzelheiten  angefochten,  bald  aber 
vertheidigt  worden.    So  wenig  nun  verkannt  werden  mag,  dass  die  angreifende  Par- 
tei oft  von  beschränkten  Beobachtungen  und  Maximen  ausging  (vor  Allen  Ballen- 
sted t  die  Urwelt.  3-  Antl.  Quedlinb.  1819.  8.),  die  neuere  geolog.  Forschung  aber 
Manches  in  ein  überraschendes  Licht  stellte,  so  darf  man  doch  nicht  übersehen,  dass 
die  empir.  Physik  immer  nur  aus  Einzelnem  argumentirtc ,  die  speculative  dag.  entwe- 
der von  Gläubigkeit  getragen  wurde  oder  der  einfachen  Urkunde  Ideen  lieh,  die  über 
den  Gesichtskreis  »lieser  Verfasser  (wenn  man  nicht  eine  specielle  göttl.  Offenbarung 
postulirt)  hinausgingen ,  gar  nicht  zu  gedenken  der  contorten  Erklärung  einzelner 
Ausdrücke,  welche  Naturforscher  hin  und  wieder  von  befangenen  Sprachforschern 
entlehnten.    Die  beaebtenswerthesten  Schriften,  welche  die  Resultate  der  neuern  Na- 
turforsebung  mit  der  bibl.  Kosmogonie  vergleichen,  sind:  Fr.  de  Paula  v.  Schrank 
physik.-theol.  Erklär,  der  6  Schöpfungstage.  Augsb.  1829.  8.  Cuvier  die  Umwäl- 
zungen der  Erdrinde  in  naturwiss.  u.  geschichtl.  Hinsicht,  übers,  u.  verm.  von  N  ög- 
gerath.  Bonn  1829.  U.  8.  T.  Beke  origines  biblicae  or  researches  in  primeval 
history.  Lond.  1834.  8.  K.  J.  Burton  a  view  of  the  creation  of  the  world  in  Illustra- 
tion of  the  Mosaic  record.  Lond.  1836.  8.  Silliman  die  Uebereinstimm.  d.  neuen 
Entdeckung,  der  Geologie  m.  d.  bibl.  Gesch.  v.  d.  Schöpf.,  a.  d.  Engl.  v.  Rothe. 
Hanau  1838.  12.  B  uckl and  die  Urwelt  u.  ihre  Wunder,  a.  d.  Engl.  v.  Fr.  Wer- 
ner. Stuttg.  1837.  12.  Marceide  Serres  die  Kosmog.  Mos.  in  Vergleich,  m.  d. 
geolog.  Thatsachen,  a.  d.  Franz.  v.  Steck.  Tüb.  1841.  8.  A.  Wagner  Gesch.  d. 
Urwelt  S.  470  ff.    Vgl.  auch  Tholuck  literar.  Anzeig.  1833.  Nr.  67— 78.  und 
K.  F.  Keil  apologia  mos.  traditionis  de  mundi  hominumq.  originib.  Dorpat  1839. 
4.  *).  —  Ueberdie  Ansichtenderaiten  Hebräer  von  der  Gestalt  des  Erdkörpers 
und  seine  astronomischen  Beziehungen  findet  sich  Nichts  aufgezeichnet  Dichter 
geben  ihr  Grundvesten  und  Säulen  Ps.  75,  4.  104,  5.  Hiob  9,  6.  38,  6.;  nach 
Ps.  24, 2.  136,  6.  ist  sie  auf  dem  Ocean  gegründet,  nach  Hiob  26,  7.  schwebt  sie  frei 
im  Leeren  und  wird  von  Gottes  Allmacht  gehalten  (Lucret.  2, 600  ff.  8)  ).    Es  liegen 
hier  verschiedene  Vorstellungen ,  deren  keine  aber  volksthümlich  geworden  ist ,  zum 


1)  Benner  de  censnra  Dion.  Longini  in  verba  Gen.  1,  3.  Giess.  1739.  II.  4.  — 
2)  Ohne  anmittelbare  Besiehung  auf  die  mos.  Kosmogonie  ist  die  Entstehung  der  Erde 
vom  Standpunkt  der  Naturwissenschaft  aus  erörtert  worden  in:  Bnrmeister  Gesch. 
d.  Schöpfung.  L.  1843.  8.  —  3)  Aeria  in  sp&tio  magnam  pendere  docentes  (Grajum 
docti  poetaej  teiloreni  neque  posse  in  terra  sistere  terram. 
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Grande,  wie  denn  überh.  die  israel.  Weltanschauung  wesentlich  nicht  eine  physika- 
lische, sondern  eine  religiöse  war.  Dass  sich  die  Hebräer  1  die  Erde  bestimmt  wie 
eine  (vom  Ocean  umflossene  Ps.  139,  9.)  Scheibe  ')  gedacht  hätten,  kann  ich  nicht 
mit  Rosenmüller  Älterth.  I.  1.  133  f.  aus  Prov.  8,  27.  Hiob  26,  10.  Jes.  40,  22. 
f chliessen.  Aber  eben  so  wenig  durfte  mit  G  e  s  e  n  i  u  s  (Comment.  z.  Jes.  II.  326.) 
eine  viereckige  Gestalt  der.  Erde  als  rein  biblisch  anzunehmen  sein  (Jes.  11,  12.). 
Eher  würde  Ersteres  aus  Ezech.  5,  5.  folgen,  aber  hier  liegt  gewiss  keilte  physika- 
lische ,  sondern  eine  ethische  Ansicht  vor ,  und  es  ist  überh.  sehr  zweifelhaft ,  ob  die 
Hebräer  sich  je  eine  klare  Vorstellung  von  der  Erdgestalt  gebildet  haben.  Von  der  cul- 
tivirten  Erdoberfläche  kannten  die  vorexilischen  Hebräer  nur  die  unmittelbar  angrän- 
zenden  Länder  (Aegypten,  Arabien,  Phöuicien,  Syrien)  genauer*);  gegen  das  Exil 
hin  erweiterte  sich  ihr  geographischer  Gesichtskreis  durch  nähere  Berührung  mit 
Assyrien  ,  Medien,  Babylonien;  auch  erhielten  sie  (durch  Hörensagen,  viell.  von  den 
Phöniciern)  einige  Kuude  über  den  Nordwesten  (die  Inseln  oder  Inselländer,  -""^  ), 
den  Osten  und  selbst  den  hohen  Norden  (Gog  und  Magog)  von  Asien  vgl.  Ezech.  27. 
Jer.  51,  27.  Was  so  deu  Israeliten  von  Ethnographie  bekannt  war,  ist  im  10. 
Cap.  der  Gen.  zu  einer  Völkergenealogie  combinirt,  bei  welcher  der  Standpunct  des 
paläst.  Hebräers  sich  nicht  wohl  verkennen  lässt  s.  d.  A.  Völker  (Völkerab- 
stammung) vgl.  d.  AA.  Noah,  Harn,  Japhct,  Sem.  Seit  dem  makkabäi- 
schen  Zeitalter  traten  die  Juden  mit  auswärtigen  Völkern  in  manche  mercantil.  und 
politische  Verbindung,  und  lernten  insbesondere  Griechenland  und  Italien  besser  ken- 
nen. In  den  höchsten  Norden  setzten  die  asiat.  Völker  (Jes.  14,  13.)  den  heil.  Göt- 
terberg, indisch  Meru,  zendisch  Albordsch,  arab.  Kaf  vgl.  Gesen.  Jes.  II,  316  ff* 
s.d.  A.  Berg  des  Stifts.  Dass  die  Hebräer  Jerusalem  (Palästina)  physisch  als 
Mittelpunct  der  Erde  gedacht  haben,  lässt  sich  aus  Ezech.  5,  5.  (38,  12.)  s)  nicht 
erweisen  (s.  ob.) ;  bei  den  spätem  Juden  (und  Orientalen)  fand  diese  materielle  Vor- 
stellung wirklich  statt  Bux  torf  lexic.  chald.  854.  Ros  enmüller  Alterth.  I.  I.  153  f. 
Den  ersten  Versuch  einer  L  and ch a rte  finden  Einige  Jos.  18,  9.,  aber  neo  ist 
wohl  vielmehr  ein  Verzeichniss  der  Ortschaften,  vielleicht  mit  beigefügten  No- 
tizen über  die  geographische  Lage  derselben.  In  Aeg>pten  Hess  der  Sage  zufolge 
schon  Sesostris  Landcharten  entwerfen  Goguet  Urspr.  der  Gesetze  u.  s.  w.  II.  227. 

Erech,  s.  d.  A.  Edessa. 

Erlassjahr,  s.  d.  A.  Sabbathsjahr. 

Emdte,  -nxpT.  (m  Allgemeinen  fiel  und  fällt  noch  jetzt  in  Palästina  die  Ge- 
treideerndte  in  die  Mitte  des  April  oder  des  Monats  Abib  (Joh.  4,  35.  Robins.  II. 
504.),  obschon  in  manchen  Gegenden  z.  B.  um  Jericho  die  Gerste  schon  gegen  Ende 
des  März  (Shaw  R.  291. )4)  zur  Reife  gelangt.  Gesetzlich  eröffnet  wurde  sie  am  2. 
Pascbatage  oder  am  16.  des  Mon.  Nisan  (Joseph.  Antt.  3,  10.  5.)  durch  Darbringung 
der  Erstlingsgarbe  im  Nationalbeiligthum  (Lev.  23,  10 ff.  s.  d.  A.  Pascha)  u.  dauerte 
von  da  an  (durch  das  Ausdreschen  auf  den  Feldern  verzögert)  bis  Pfingsten  (also  7 
Wochen)  Deut.  16,  9  ff.  Exod.  23,  16.  vgl.  Othon.  lexic.  rabb.  p.  684.  6).  Zuerst 
erndtete  man  (wie  in  Aegypten  Exod.  9,  31  f.)  die  Gerste  (2  Sam.  21,9.  Ruth  1,  22. 
2,  23.  Judith  8,  2-  vgl.  Körte  R.  187.),  dann  (um  Jericho  Ende  Aprils  ö),  ander- 


1)  Wie  die  altern  Griechen  s.  F orbiger  alte  Geogr.  I.  538.  —  2)  Daher  lässt  selbst 
Jesaias  noch  5,  26.  die  Assyrer  u.  Aegypter  von  der  Erde  Enden  kommen,  sowie 
13,  5.  die  Perser  u.  Meder  von  des  Himmels  Ende  s.  Gesen.  Comment.  zu  Jes.  I.  247. 
—  3)  Was  hier  (38,  12.)  Nabel  der  Erde,  mao,  sei,  ist  streitig  s.  Rosen- 

au! Her  a.  a.  O.  150  ff.  u.  Hävernick  z.  d.  St.  —  4)  Nach  Mischn.  Pesach.  4, 8.  war 
es  dah.  den  Bewohnern  Jericho'»  verstauet,  vor  der  Darbringung  der  Erstlingsgarbe 
schon  die  Erndte  vorzunehmen.  —  5)  Wie  bei  uns  der  Landmann ,  so  scheint  man  auch 
bei  den  Hebräern  die  Erndtczeit  als  chronol.  Bestimmung  für  Ereignisse  gebraucht  zu 
haben  (2  Sam.  21,  9  f.  23,  13.),  wo  wir  den  Monat  zu  nennen  pflegen.  —  6)  Doch  s. 
Robins.  IX  309.  621. 
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wärts,  nara.  in  den  Gebirgen,  später  Shaw  R.  290.  Hassel  q  11  ist  R.  84.)  den  Wei- 
zen (Geu.  30,  14.  Rieht.  15,  1.  Ruth  2,  23.  1  Sana.  6,  13.  12,  17.)  u.  Spelt.  Ueberall 
ertönte  laute  Freude  Jes.  9,  2.  Ps.  126,  6.  Longi  pastor.  4,  27.  Die  Schnitter  (ö*iap 
1  Sam.  8,  12.  2  Kön.  4, 18.  Mt.  9,  37  f.  a.),  welche  bei  ihrer  harten  Arbeit  sich  mit 
gerösteten  Weizenkörnern  sättigten  (Ruth  2,  14.  Rob  ins.  II.  660.)  u.  durch  in  Essig 
(s.  d.  A.)  eingetaucht*1  Brodstiicke  zu  erquicken  pflegten  (Ruth  2, 14.),  brauchten 
zum  Mähen,  wie  in  ganz  Süddeutschland,  die  Sichel,  S^enr,  b^a,  Deut.  16,  9.  23,  26. 
(so  auch  im  alten  Aegypten  Wilson  second  series  1.  p.  86.  89.  93.).  Das  Geschnit- 
tene wurde  auf  dem  Arme  zusammengetragen  Ps.  129,  7.,  in  Garben  ("toSp,  "^5,  fisbx) 
oder  Bunde  (rq$  Ruth  2, 16.)  gelegt  (vgl.  Abbild,  in  Frölich  annall.  Syr.  T.  18.), 
diese  aber  in  Haufen  odpr  Mandeln  (rranr  Hohesl.7,  2.,  Rieht.  15,5.  Ruth  8, 7.) 
gesetzt.  Dann  folgte,  gewöhnlich  auf  einer  festgestampften  Stelle  des  Feldes  selbst 
(s.  dag.  Neb.  13,  15.),  das  Ausdreschen  und  Wurfein  (n-M  Ruth  2,  3.  vgl.  Robins. 
II.  720.)  der  Fruchte  vgl.  d.  A.  Dreschen.  Die  auf  den  Tennen  liegen  bleiben- 
den Körnerhaufen  wurden  von  den  Besitzern  selbst,  die  Nachts  dabei  schliefen,  be- 
wacht (Ruth 3,  2  ff.  Robinson  II.  720.),  zuletzt  aber  von  Lasteseln  oder  Kameelen 
(Robins.  II.  633.663.  III.  f.  195-  210)  in  die  Scheuern  (rynare,  rrnwa,  roo», 
0*pttsw  ,  «icofej««»  Mt.  3,  12.  13,  30.  Luc.  3,  17.)  eingeführt  (Hiob  5,  26.),  welches 
häufig  Gruben  oder  unterirdische  Höhlen  waren  (Plin.  18,  73.  Curt.  7,  4.  24.  Hirt, 
bell.afric.  65.  Varro  R.  R.  1,  57.  Shaw  R.  125.  Harmarll.  458  ff.) '),  wo  das 
Getreide  theils  vor  Räubern ,  theils  vor  dem  Wurmfrass  gesichert  sein  soll.  Indess 
hatten  die  Juden  gewiss  auch  erbaute  Scheuern  (Luc.  12, 18.?)  *).  Die  Winkel  der 
Aecker  blieben  ungemäht  (Lev.  19,  9.  Deut.  24,  19.)  zum  Besten  der  Armen,  welchen 
auch  die  Nachlese  gehörte  (Lev.  19,  9.  Ruth  2,  2.  vgl.  Robinson  III.  I.  233.),  sowie 
die  auf  «lern  Felde  etwa  vergessene  Garbe  8).  Auch  während  das  reife  Getreide 
noch  auf  dem  Halme  stand ,  konnte  jeder  hungrige  Vorübergehende  mit  der  Hand  so 
viel  ausraufen  als  er  wollte  Mt.  12,  1.,  ohne  dass  die  Feldwächter,  welche  der  Vögel, 
wilden  Thiere  und  Diebe  halber  ausgestellt  waren  (Jer.  4, 17.  Niebnhr  B.  168.), 
es  hindern  durften  Deut.  23,  25.,  welche  Sitte  noch  jetzt  in  Palästina  besteht  Ro- 
binson II.  419.  s.  auch  d.  A.  Ackerbau. 

Erstgeburt,  rrba,  die  männliche  von  Menschen  und  Vieh  (xa 
affevixa  Philo  Opp.  II.  233.  —  Exod.  13,  2.  15.  Num.  8,  17.  vgl.  Joseph.  Antt.  4, 
4.  4.)  war  dem  Jehovah  heilig  (vgl.  Rosenm  ü  Her  Morgenl.  I.  305.)  4)  und  mnsste 
ihm  im  Tempel  dargebracht  werden.   Das  Erstgeborne  von  M  en sehen  (Israeliten), 
welches  eigentlich  zum  Dienste  beim  Heiligthum  bestimmt  war  *) ,  wurde ,  seit  der 


sah  sie  (ähnlich  den  Cisternen)  an  mehreren  Orten  I.  650.  III.  271.  Griech.  wurden 
«ie  (von  den  Landleuten)  atQoi  od.  csiqoI  genannt  s.  Varro  a.  a.  O.  —  2)  Zn  einer 
Vergleichnng  der  israel.  Erndtearbeit  mit  der  heutigen  ägyptischen  giebt  Stoff  die  de- 
script.  de  l'Kgypte  VI.  p.  113  sqq.  Ueber  das  Alterthnm  s.  Rose  Hin  i  monum.  dv.  I. 
p.  301  ff.  u.  Taf.  33.  —  3)  Alle  diese  Verfugungen  sind  im  Gesetz  in  allgemeinen  Aus» 
drücken  gestellt;  so  lange  Palastina  noch  nicht  übervölkert  war  u.  das  Ehrgefühl  noch 
wirkte,  bedurfte  es  keiner  nahem  Bestimmung.  Später  aber,  da  man  Alles  im  Buch- 
staben zu  fixiren  strebte  und  mit  dem  Krämergeiste  Eigennutz  an  die  Tagesordnung 
kam ,  wurden  solche  allerdings  nöthig.  Der  Talm.  liefert  sie  im  Tr.  Peah  (Mischna  I.  2.) 
u.  bestimmt  unter  Anderm  den  Ackerwinkel  auf  den  60.  Theil  des  Ertrags  als  Minimum 
vgl.  auch  Seiden  jus  nat.  et  gentt.  p.  724 sq.  Nur  vom  Getreide,  nicht  von  Kräutern, 
wurde  regelmässig  der  Ackerwinkel  stehen  gelassen  Mischna  Pesach.  4,  8.  —  4)  Das 
drückt  Porphyr,  abstin.  2,  26.  so  aus:  'Iovdaiot  «oeöroi  nax^Q^avto  top  tt  lotntav 
£c5ow  %al  o(fcöv  avtmv.  —  5)  Nach  den  Juden  sollen  die  erstgebornen  Söhne  vor  dem 
Gesetz  das  Recht  gehabt  haben,  in  der  Familie  die  Pries terdienste  zn  verrichten  Mischn. 
Sebach.  14,  4.  Onkel,  zu  Exod.  24,  5.  Targ.  hieros.  49,  3.  s.  Othon.  lezic.  rabb. 

& 548  sq.,  dag.  vgl.  Vi  tri  hg  t  observv.  sacr.  2,  2.  u.  3.  Rosen  mal  ler  zu  Ezod.  19,  22. 
der  Patriarchenzeit  ist  immer  der  Hausvater'  Familienpriester. 
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ganze  Stamm  Levi  diesen  Dienst  gesetzlich  versah  Num.  8,  12»,  nor  im  Tempel 
(einen  Monat  nach  der  Geburt)  dargestellt  und  dann  nach  einer  Schätzung  der  Prie- 
ster, die  jetloch  nicht  über  5  Sekel  ansteigen  durfte,  losgekauft  Exod.  IS,  13.  Num. 
18,  16  ff.  vgl.  Luc.  2,  27.  Mischn.  Bechoroth  8,  8.  Philo  Opp.  II.  234.  Das  Erst- 
geborne von  unreinen  Thieren  wurde,  da  es  nicht  geopfert  werden  durfte,  losge- 
kauft Num.  18,  15  ff.,  und  zwar  nach  der  Schätzung  der  Priester  mit  Zulegung  des 
5.  Theils  des  VVerthes  Lcv.  27,  26  f.  Philo  Opp.  D.  233.  l).  Reine  männliche 
Thiere  (näml.  tcöv  xegaaltov,  oöo  TtQog  vnrjQtöiag  xoi  XQtjOtv  av^QtoTtmv  wie  Philo 
a.  a.  O.  hinzusetzt)  endlich  mussten,  wenn  sie  fehllos  waren,  binnen  einem  Jahr  vom 
8.  Tage  der  Geburt  an  wirklich  geopfert  werden ,  ein  Theil  der  Fleischstücke  aber 
fiel  den  Priestern  zu  Num.  18,  17  f.;  hatten  jene  aber  einen  Fehler ,  so  wurden  sie 
vom  Eigenthumer  zu  Privatmahlzeiten  verwendet  Deut.  15,  21  f.  Nähere  Bestim- 
mungen über  dies  Alles,  bes.  auch  über  das,  was  man  an  den  Erstgebornen  für  Fehler 
halten  soll,  s.  Mischna  Bechoroth  (V.  4.).  Die  Einnahme  der  Priesterkaste  von  der 
Erstgeburt  war  demnach  gar  nicht  unbeträchtlich  (Philo  a.  a.  O.),  zumal  jene  stets 
auf  die  Mütter,  nicht  auf  die  Väter  bezogen  ist,  -■  1 "  ^~  wie  freilich  bei  den 

Thieren  auch  nicht  wohl  anders  bestimmt  werden  konnte.  Aus  Deut.  15,  19  f.  vgl. 
12,  6.  14,23.  folgt  nicht,  wie  Micha elis  mos.  R.  IV.  108  ff,  Jahn  III.  415.  und 
Rosenmüller  Schnl.  II.  519.  wollen,  eine  zweite  Erstgeburtsabgabe ,  sondern  es 
ist  hier  von  Verzehrung  eines  Theils  der  Thiere  in  Opfermahlzeiten  die  Rede.  Der 
erstgeborne  Sohn  eines  Vaters  ("voa  Deut.  21,  15 — 17.)  hatte  nicht  nur  ein  grosses 
Ansehen  in  der  Familie,  sondern  erhielt  auch  nach  dem  Tode  desselben  ein  doppeltes 
Erbtheil  Deut.  21, 17.  (talm.  Beschränkungen  Bechoroth  8,  9.)  a)  und  die  vormund- 
schaftliche Aufsicht  über  seine  noch  unverehelichten  Geschwister.  Daher  war  der 
erstgeborne  königl.  Prinz  in  der  Regel  der  Thronfolger  seines  Vaters  2  Chron.  21, 
3.  vgl.  Herod.  6,  52.  Rosenmüller  Morg.  III.  263.  s.  d.  A.  König.  Eben  da- 
her sind  so  manche  tropische  Anwendungen  des  W.  Erstgeborner  in  der  jüd. 
Kirchensprache  zn erläutern  vgl.  Schöttgen  hör.  hebr.  I.  922.  Das Uebertragen 
derErfttgeburtsrechte  (xo  ngsoßilov  Joseph.  Antt.  2, 1. 1.  xa  nqtoxoxoma  Hebr.  12, 16.) 
auf  einen  jüngern  Sohn  von  Seiten  des  Vaters  war  verboten  Deut.  21, 15  f.  (doch  s. 
1  Chron.  5,  1.  vgl.  Gen.  49,  4.).  Vom  Verkauf  derselben  durch  freiwilligen  Entschluss 
des  Erstgebornen  selbst  findet  sich  aber  Gen.  25,31.  ein  bekanntes  Beispiel.  S.  überh. 
J.  H.  Hot  tinger  de  primogenitis.  Marb.  1711.  4.  J.J.Schröder  de  vett.  Hebr. 
primogenitis  et  eor.  praerogat.  Marb.  1741.  4.  vgl.  noch  Fabric  bibliogr.  antiq. 
p.  892.  D.  Gerdes  de  variis  S.S.  locis,  in  quibus  primogenitor.  mentio  occurrit. 
Duisb.  1730.4. 

Erstlinge.  Wie  die  israel.  Nation  im  Ganzen  jährlich  eine  Erstliogsgarbe 
(rVMÜiO  *ra»)  und  Erstlingsbrode  (D^isa  firA)  zur  Dankbezeugung  für  die  Wohl- 
that  der  Erndte  dem  Jehovah  darzubringen  hatte  (jene  am  Pascha-,  diese  am  Pfingst- 
feste)  Lev.  23,  10  ff.,  so  war  auch  jeder  einzelne  Israelit  gehalten,  von  allen  Erzeug- 
nissen der  Bodencultur8)  (Exod.  23,  19.  Num.  18,  12  f.  Deut.  26,  2  ff.  Neh.  10, 


1)  Exod.  13,  12 f.  34,20.  war  nur  von  der  Losung  der  Erstgeburt  des  Esels  durch 
ein  Naturaläquivalent,  näml.  ein  Schaf,  die  Rede;  im  Falle  de«  Nichtlösens  sollte  das 
Thier  getödtet  werden  s.  d.  A.  Esel.  An  die  Stelle  des  Tödtens  tritt  in  den  spätem 
Verordnungen  das  Verkaufen  durch  die  Priester.  Dass  man  übrigens  die  Worte  Lev. 
37,  27.  nsjttttn  rronaa  CXT  nicht  mit  Luther  übersetzen  könne:  ist  aber  au  dem 
Vieh  etwas  Unreines,  unterliegt  keinem  Zweifel.  Schon  LXX  u.  Vulg.  haben  die 
Worte  richtig  gefasst.  Im  Deuteron,  ist  über  Losung  der  Erstgeburt  weiter  nichts 
enthalten;  daraus  aber  schliessen  zu  wollen  (Gramberg  Religionsid.  I.  155.),  der  Dich- 
ter CO  gebe  das  Loskaufen  auf,  weil  es  doch  wohl  nicht  befolgt  wurde,  wäre  Hyper- 
kritik.  —  2)  Daher  wird  in  den  Geschlechtsregistern  der  Erstgeborne  auch  immer  durch 
dieses  (ehrende)  Prädicat  ausgezeichnet  Geu.  22,  21.  25,  13.  35,  23.  46,  8.  Num.  3,  2. 
26,  5.  1  Sam.  8,  2.  a.  -  3)  Nach  Exod.  23,  19.  nirr  rYQ  K">3n  ;pna*ig  «nua  rrtfsn 
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38.  vgl.  Sprchw.  3,  9.  Tob.  1,  6.  1  Macc.  3,  49.)  einen  Theil  der  Erstlinge,  sowohl 
roh  (Getreide,  Baum  fruchte,  Weintrauben  n.  8.  w.)  als  für  menschliche  Bedürfnisse 
zubereitet  (Most,  Oel,  Mehl,  auch  Teig  Nuin.  15,  20  f.),  bevor  er  von  dem  Uebrigen 
Gebrauch  machte  (vgl.  Plin.  18,2.  Tibull.  1,  1.  13.),  dem  Jehovah  zu  weihen*). 
Eben  dies  wird  Deut.  18,  4.  hinsichtlich  der  Wolle  bei  der  Schafschur  verordnet 
(T»  rvibiO).  Jene  Erstlinge  kamen  jedoch  nicht  auf  den  Altar ,  sondern  wurden  von 
den  Priestern  *)  verzehrt  Deut.  18,  3  f.  Ezech.  44,  80  f.  Philo  II.  232  sq.  Ein 
Maass  ist  nirgends  bestimmt,  sondern  war  der  Willkühr  des  Einzelnen  überlassen;  der 
Talm.  setzt  bei  den  Erstlingen  in  künstlicher  Gestalt,  wie  Most,  Oel,  Mehl,  den  60. 
Theil  der  ganzen  Erndte  als  das  Minimum  fest  (der  40.  oder  gar  der  80.  Theil  galt 
für  Beweis  besonderer  Freigebigkeit  Ternmoth  4,  8.).  Ueberh.  stellen  die  beiden 
mischn.  Tractate  Biccurim  (I.  11.)  und  Ternmoth  (I.  6.)  noch  viele  nähere  Bestim- 
mungen auf  (vgl. Ot hon.  lexic.  rabb.  p.  545  sqq.),  welche  grossentheils  in  der  letz- 
ten Periode  des  jüd.  Staats  wirklich  mögen  beobachtet  worden  sein.  Das  Wesent- 
liche ist  Folgendes :  1)  Die  natürlichen  Erstlinge,  welche  allein  die  Mischna  nrn*»  *) 
nennt,  werden  blos  von  den  Deut.  8,  8.  ausdrücklich  genannten  7  Bodenerzeugnissen, 
näml.  von  Weizen,  Gerste,  Weintrauben,  Feigen,  Granatäpfeln,  Oliven  und  Datteln 
(s.  Gemara  Berach.  35,  1.  S.  223.  der  Rabe  'sehen  Uebers.),  gegeben  und  zwar  aus- 
schliesslich von  den  imheil.  Lande  gewachsenen  Früchten.  Eigenthümer,  welche 
sehr  entfernt  von  Jerusalem  wohnen ,  können  sie  auch  im  getrockneten  Znstande  ab- 
liefern. Stets  mussten  aber  die  besten  Stücke  gewählt  werden  vgl.  Nnm.  18)  12. 
2)  Sie  wurden  nicht  vor  Pfingsten  (vgl.  Exod.  23, 16.)  und  nicht  nach  dem  Tempel- 
weibfeste dargebracht  Biccur.  1 ,  3.  6.  Bei  Absonderung  und  Ueberbringung  der- 
selben nach  Jerusalem  ist  ein  bestimmtes  Ceremoniell  zu  beobachten ,  das  in  der 
Hauptsache  schon  Deut  26,  2  ff.  vorgeschrieben,  aber  Biccur.  3,  2  ff.  noch  näher 
entwickelt  wird.  3)  Die  rViWin  *)  oder  solche  Erstlinge,  welche  zum  menschlichen 
Gebrauch  vollständig  hergerichtet  waren  ,  wurden  nicht  an  das  Heiligthum  ,  sondern 
an  die  Priester  (in  die  Priesterstädte  ? )  abgeliefert  (Biccur.  2,  2.)  und  mussten  auch 
von  den  Erzeugnissen  jüdischer  Ländereien  in  Aegypten,  Moabitis,  Amnionitis,  Sy- 
rien und  Babylonien  gegeben  werden  4).    4)  Ueber  den  Genuss  von  Seiten  der  Prie- 


u.  Deut.  26,  2.  TCVI  «^n  nti»  rTO*»n  -no  "  b^.  Dazu  passt  es  freilich  nicht,  wenn 
2  Cbron.  31,  3.  die  Israeliten  unter  Hiskias  Erstlinge  von  Honig  darbringen  (Vz-, 
kann  hier  nicht  Dattel-  oder  Weintraubenhonig  sein;  wenigstens  würde  nach  Ternmoth 
11,  3.  die  nämliche  Schwierigkeit  eintreten).  Die  Erklärung  der  Rabbinen  ist  ein 
blosser  Nothbebelf  s.  Bochart  Hieroz.  III.  399.  Aber  eine  Analogie  finden  diese 
Honigerstlinge  in  den  gesetzlichen  Wollerstlingen  «.  oben. 

1)  Ueber  einen  Erstling  von  neu  angelegten  Plantagen  s.  d.  A.  Obstbau.  —  2) 
'2  K6n.  4,  42.  werden  dem  Propheten  Elisa  Erstlingsbrode  dargebracht,  ob,  wie  Heng - 
atenberg  Pent.  I.  136.  vermuthet,  sofern  der  fromme  Darbringer  im  Reiche  Israel  ihn 
als  Stellvertreter  eines  levit.  Priesters  ansah?  Aber  der  Zweck  des  Darbringe r»  wird 
sogleich  als  ein  specieller  bezeichnet  u.  es  ist  hier  sicherlich  nicht  an  gesetzliche  Erst- 
lingsabgabe zu  denken.  —  3)  Der  allg.  Ausdruck  im  Hebr.  ist  r-'Jx"  das  sowohl  von  den 
natürlichen  (Deut.  26,  2.)  als  kunstlichen  (Num.  18, 12.  Neh.  10, 38.)  Erstlingen  gebraucht 
wird,  dahingegen  pn^ja  nur  die  Erstlingsfrüchte  sind.  Die  Zusammenstellung  rVtJx^) 
ffnöa  Exod.  23,  19.  bezeichnet  das  Erste  (Beste,  vgl.  Num.  18.  12.  ■m'j  abn)  der 
zuerst  gereiften  Früchte.  rnv\T\  >«t  nur  Deut.  12,  17.  von  den  Erstlingen*  (naturl.  Art) 
gebraucht:  die  Hebe  d.  h.  was  man  von  den  Erstlingsfrüchten  als  Erstlingsgabe  ab- 
sondert, abhebt,  und  der  Unterschied ,  welchen  derTahnud  zwischen  ty^oa  and  rvftWrwi 
macht,  lässt  sich  aus  demA.T.  nicht  erweisen,  auch  nicht  aus  der  etwas  dunkeln  Stelle 
Neh.  10,  38.  Die  griech.  WW.  änetQxq  u.  nQtözo;ivvrtau  stehen  im  Gebrauch  der  LXX 
nicht  so  fest,  dass  jenes  die  n'wHP,  primitiae,  dieses  die  Di*naa,  primitiva,  immer 
bedeutete;  dag.  entspricht  dtpcUw*  allerdings  nur  dem  rtW*}.  —  4)  Nach  Joseph. 
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»ter  (Priesterfaniilien)  sind,  bes.  was  die  Terumoth  anlangt,  besondere  Vorschriften 
zu  beobachten ;  auch  wird  die  Bestrafung  der  Laien,  welche  vorsätzlich  oder  unbe- 
wusst  von  den  Erstlingen  etwas  verzehren,  festgesetzt.  Uebrigens  war  auch  bei  an- 
dern Völkern  das  Darbringen  von  Erstlingen  an  Früchten  (lliad.  9,  529.  Callim.  in 
Cerer.  19.  Theoer.  7, 31.  Stat.  Theb.  2,  742.  Aristoph.  ran.  1272.  Pausan.  9,  19. 

4.  Long,  pastor.  2,  2.  u.  22.  [Griechen];  Diod.  Sic.  1,  14.  Plutareh.  Isid.  c.  66. 
[Aegyptier];  Plin.  18,  2.  Calpurn.  Ecl.  4,  122.  Ovid.  Met.  8,  273.  10,  431.  Fast.  2, 
519.  Tibull.  1,  1.  13  sqq.  [Römer];  Plin.  4,  26.  [Hyperboräer  vgl.  Spannern,  ad 
Callim.  Del.  283.]),  selbst  an  Haaren  (Odyss.3,  444.  Eurip.Orest.  96.  Phoen.  1523. 
Pausan.  1,  43.  4.)  üblich  und  es  musste  sich  leicht  aus  dem  Gedanken  erzeugen,  dass 
das  Erste  und  Beste,  was  der  Boden  durch  den  Segen  der  Gottheit  trägt,  auch  dieser 
gebühre  (Porphyr,  abstin.  2,  32.  Epictet.  38.),  daher  diese  Sitte  als  eine  der  ersten 
Cultusinstitutionen,  vielleicht  als  die  älteste  (Porphyr,  abstin.  2,  5.  6.  u.  27.),  betrach- 
tet werden  muss.  Vgl.  Spencer  legg.  rit.  p.716.  Dougtaei  Analect.  F.  89.  La- 
ke mac  her  antiquit.  graecor.  sacr.  p.  402  sqq.  MünterRelig.  der  Karthag.  S.  54. 

5.  überh.  Carpzov.  app.  611  sqq.  Relaud  antiq.  sacr.  3,  8.  Bauer  gottesd. 
Verf.  I.  251  ff.  Michaelis  mos.  R.  IV.  108  ff.  J.  R.  G  r  u  n  e  r  de  primitiarum  obla- 
tione  et  consecratione.  L.  B.  1739.  8.  (auch  in  U  gol  i  ni  thesaur.  XVII.)  vgl.  d.  AA. 
Ostern  und  Pfingsten.    Ueber  Beuteerstlinge  s.  d.  A.  B  e  u  t  e. 

Ereiehung,  s.  d.  A.  Kinder. 

Esarhaddon,  frcr-^OH,  König  von  Assyrien,  Sohn  und  (unmittelbarer?  ) 
Nachfolger  Sanheribs  2  Kön.  19,37.  Jes.  37,  38.  Tob.  1,  21.  (696  v.  Chr.?)  l). 
Er  Hess  ostasiatische  Colonisten  in  die  durch  Deportation  entvölkerten  Städte  Israels 
(2  Kön.  17,  24.)  verpflanzen  (Esr.  4,  2.)  und  war,  dem  Berosus  (vgl.  Euseb.  chron. 
armen.  I.  43.)  zufolge  (bei  welchem  er  Asordan  oder  Asordanius  heisst  vgl.  LXX 
2  Kön.  u.  Jes.  'AooqÖuv),  früher,  noch  bei  Lebzeiten  seines  Vaters,  nach  Besiegung 
der  abgefallenen  Babylonier,  Vicekönig  von  Babylonien  gewesen  s.  d.  A.  Me  r  o  dach 
Baladan.  Im  Canon  Ptol.  glaubte  man  ihn  unter  dem  Namen  Assaradinus  wieder- 
zufinden, der  seit  681  v.  Chr.  13  Jahre  lang  in  Babylonien  regierte;  nur  trifft  die 
Zeitrechnung  nicht  zu,  weder  wenn  die  Regierung  des  E.  als  Vice königs,  noch 
wenn  die  als  assyrischen  Königs  (über  Babylonien)  gemeint  sein  soll.  Eher  könnte 
der  Apronadius  des  Canon,  der  seit  699  v.  Chr.  6  Jahre  babvlonischer  Regent  war, 
dem  E  entsprechen.  Dem  E.,  als  assyrischen  König,  legt  Berosus  (a.  a.  O.  p.  44.) 
8  Regierungsjahre  bei ;  starb  nun  Sanherib  etwa  696  v.  Chr.,  so  würde  des  Esarh. 
Regierung  bis  689  v.  Chr.  gedauert  haben.  Was  übrigens  Abydenus  (bei  Euseb. 
I.  p.  53.)  von  einem  Axerdis,  Bruder  des  Adramelus,  berichtet,  gehört  wohl  dem 
Asordan  zu,  ist  jedoch  ein  Gemisch  aus  Wahrem  und  Falschem  s.  Niebuhr  kl. 
Schrift.  1.206  f.  H  itzig  Begriff  der  Krit.  S.  194  f. 

Ks  au,  rö»,  'Haav,  bei  den  Arab.  ycux.  (Hottinger  bist,  orient.  p.  53 

sq.),  erstgeborner  Sohn  des  Isaak  von  der  Rebecca  (und  Zwillingsbruder  des  Ja- 
cob) Gen.  25,  25-,  welcher  sich  dem  Waidwerk  ergab  Gen.  25,  27.,  sein  Erst- 
geburtsreebt  an  seinen  Bruder  Jacob  für  ein  Lieblingsgericht  verkaufte  Gen.  25, 
29  ff.,  und  endlich  von  diesem  unter  Mitwirkung  der  Mutter  durch  eine  Mummerei 
auch  um  den  väterlichen  Segen  gebracht  wurde  Gen.  27.  2);  er  hatte  sich  nämlich 


nicht  freiwillige  Erstlingsgaben  zu  verstehen ,  so  ist  eine  von  beiden  talm.  Vorschriften 
über  die  Ablieferung  der  natürlichen  oder  kunstlichen  Erstlinge  unrichtig.  Vgl.  auch 
über  die  Einsendung  der  Erstlinge  von  der  rom.  Judenschaft  Philo  II.  568.  Man  scheint 
in  den  entferntem  Ländern  die  Erstl.  zu  Gelde  gemacht  u.  an  den  Tempel  eingesendet 
zu  haben  Philo  IL  578.  (592.). 

1)  Hier  wird  der  Name  £a%tQÖovos,  Alex.  ZazfodW,  geschrieben,  bei  Joseph.  Antt. 
10,  1.  5.  'AaoaQctxoddugloüex  JVazooöag.  —  2)  Esau  nennt  sich  bei  dieser  Gelegenheit 
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den  Widerwillen  der  Mutter  durch  Verheirathung  mit  hethitischen  Frauen  zugezogen 
Gen.  26,  35.  ').    E.  siedelte  sich  auf  dem  Gebirge  Seir  an  (Gen.  32, 3.  36,  6. 8.  Jos. 

24,  4.)  und  wurde  Stammvater  der  Edomiter  (Idumäer  Gen.  36,  43.,  eines  kriege- 
rischen Beduinenvolks  Gen.  27,  40.),  welche  so  von  seinem  zweiten  Namen  Dil« 
(Gen.  26,  30.)  hiessen  s.  d.  A.  vgl.  die  Stammtafel  Gen.  36,  9  ff.  Daher  erscheint 
ito?  bei  Dichtern  und  Propheten  als  Name  des  edomitischen  Volks  Jer.  49,  8- 10. 
Obad.  6.,  und  der  Gebirgsdistrict,  den  sie  bewohnten,  ist  TOS  IT  genannt  Obad.  8. 
9.  19.  s.  d.  A.  Edomiter.    Esau's  Charakter  wird  (wie  sein  Aeusseres  Gen.  ' 

25,  25.  2)  )  von  der  Urkunde  gegen  den  des  Jacob,  welcher  die  Gunst  der  Mutter 
besass  (Gen.  25,  27.  34.  26,  35.  27,  41.),  merklich  in  Schatten  gestellt  (vgl.  auch 
Mal.  1,  2  f.  Hebr.  12,  16.),  u.  schon  die  Herleitungen  seiner  Namen  (Tuch  Gen. 
419.)  sprechen  für  diesen  Standpunct  des  Concipienten.  Erwägt  man  aber  seine 
einzelnen  Handlungen  unparteiisch,  so  kann  man  in  ihm  einen  zwar  ungesebmeidi- 
gen,  mitunter  heftigen  und  leichtsinnigen  (Gen.  25,32.  vgl.  de  Wette  Kritik  I. 
119  ff.),  aber  doch  immer  offenen,  biedern,  von  Argwohn  freien,  zuweilen  selbst  edel- 
müthigen  Naturmenschen  (ein  Mann  des  Feldes !  Gen.  25,  27.)  nicht  verkennen  s. 
Baumgarten  z.  allgem.  Welthist.  U.S.  60  f.  Niomeyer  Charakter.  II.  232  ff. 
Bauer  hebr.  Gesch.  1.  147.  Hochheimer  im  Orient  1841.  Ltbl.  Nr.  35.  Nur 
hüte  man  sich,  den  rein  materiellen  Sinn  in  ihm  zu  längnen  (Hengstenberg 
Pent.  II.  538.)  u.,  nach  der  andern  Seite  irre  gehend,  den  Esau  gar  zu  einer  sittlichen 
Grösse  zu  machen.  Hiergegen  hat  sich  schon  Targ.  Jonath.  ein  Geschäft  daraus  ge- 
macht, durch  gehässige  Zusätze  die  Geschichte  des  Esau  noch  mehr  ins  Schwarze  zu 
verarbeiten  vgl.  Gen.  27,  31.  (das  Wildpret,  das  E.  seinem  Vater  bereitet,  ist  ein 
Hund ! )  Vs.  41.  (wo  der  durch  Rücksicht  auf  den  alten  Vater  noch  verschobenen  Ermor- 
dung Jacobs  folgende  Motive  untergelegt  werden:  non  faciam  utfecit  Cain,  qui  occi- 
dit  Abel  dum  pater  ejus  viveret,  quare  pater  ejus  genuit  Seth;  verum  exspectabo 
usque  ad  tempus,  quo  accesserint  dies  luctus  mortis  patris  mei,  et  tum  interficiam  Ja- 
cobum,  atque  ita  ero  et  homicida  et  haeres)  33,  4.  Und  so  ist  denn  in  der  jüd.  An- 
sicht Esau  stets  als  ein  verwerflicher  Charakter  betrachtet  worden  vd.  Philo  Opp. 
I.  551.  II.  441.  675.,  im  N.  T.  heisst  er  Hebr.  12,  16.  «opvog  und  ßißrjXog9). 
Talmudische  Aeusserungen  über  E.  s.  Ot  hon.  lexic.  rabb.  p.  207.  Wetsten.  N. 
Test.  II.  437  sq.  Eine  Fabel  über  seinen  Tod  (durch  einen  Bogenschuss  Jacobs) 
s.  bei  Cedren.  p.  34.    Vgl.  noch  die  AA.  Jacob  und  Elon. 

Esbaal,  8.  d.  A.  Isboseth. 

Esche,  ornus.  So  übersetzen  nach  Schallähnlichkeit  die  meisten  Ausleger, 
auch  Rosen müller  und  Geseniu s,  Jes.  44,  14.  das  hebr.  It»,  welches  neben 
Ceder  und  Eiche  (vgl.  Stat.  Theb.  6, 102.)  als  ein  Baum  von  festem  Holze  genannt 

(27,  32.)  noch  Erstgebornen.  Man  ist  gewiss  zu  rigoros,  wenn  man  daraus  auf 
verschiedene  Concipienten  schliesst  und  einen  Widerspruch  gegen  cap.  25.  findet. 

1)  Nach  Gen.  26,  3*.  heirathete  E.  zuerst  zwei  Hethiterinnen,  später  (Gen.  28,  9.1 
noch  eine  Tochter  Ismaels.  Aber  mit  diesen  Notizen  steht  die  Nachricht  Gen.  36,  2  f. 
nicht  nur  theilweis  hinsichtlich  der  Herkunft,  sondern  vorz.  hinsichtlich  der  Namen  jener 
3Weiber  in  Widerspruch,  u.  es  mochte  weder  Ranke  (Pentat.  I.  245  ff.)  noch  Heng- 
stenberg (Authentied.Pentat.il.  273  ff.),  denen  Baumgarten  Comment.  1. 1.299  f. 
beistimmt,  gelungen  sein,  Harmonie  herzustellen.  Vgl.  Tuch  S. 489.  —  2)  Nach  Len- 
gerke  Ken.  I.  296.  wäre  der  Mythus  von  der  behaarten  Gestalt  des  Esau  daraus  ent- 
standen, dass  seine  Nachkommen  das  Waldgebirge  Seir  (das  Behaarte!)  bewohnten; 
DTi«  aber  u.  "»stnx  wiese  auf  die  Lage  des  Edomiterlandes  am  rothen  Meere  hin!  — 
3)  Diese  Prädicate  noQvog  und  ßfßqlog  sind  ohnstreitig  aus  der  jüd.  Ansicht  von  Esau's 
Geschichte  und  Charakter  zu  erklären,  behalten  also  ihre  speciellen  Bedeutungen: 
gottlos  war  K.  in  der  theokrat.  Ansicht,  sofern  er  die  gottl.  Gnadenwohlthat  der 
Erstgeburt,  woran  sich  die  Verheissungen  zunächst  knüpften,  leichtsinnig  verachtete 
s.  Targ.  Jon.  zu  Gen.  25,34.  Die  beliebte  Quid  pro  -  quo  -  Exegese  zeigt  sich  z.  d.  8t. 
besond.  in  Heinrichs  Commentar.  Besser  Bieek  z.  d.  St.  Indess  bleibt  es  doch 
«weifelhaft,  ob  auch  nopog  auf  E.  zu  beziehen  ist. 
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ist.  Auch  die  Alten  rühmen  die  Härte  des  Holzes  von  ornus  (Ovid.  Met.  12,  337. 
Lucan.  6,  390.  Colum.  11,  2.)  u.  man  verwendete  es  gern  zu  Lanzenschäften.  Dass 
aber  ornus  (ein  sehr  lang  dauernder  Baum  Horat.  Od.  1,  9.  12.)  von  der  gewöhn- 
lichen Esche,  fraxinus,  verschieden  sei,  ergiebt  sich  aus  Plin.  16,  30.  Virg.  Gco.  2, 
65  sqq.  Der  Baum  war  wohl  mit  Fraxinus  ornus  L.  (Mannaesche)  einerlei  Linne' 
vollständ.  Pflanzensyst.  II.  516  f.  Was  Jes.  a.  a.  O.  beigefugt  wird:  und  der  Re- 
gen zieht  sie  gross,  passt  mehr  zu  fraxinus  als  zu  ornus  (Virg.  Geo.  2>  111: 
nascuntor  steriles  saxosis  montibus  orni.  Aen.  2,  626.),  obschon  Plin.  a.  a.  O.  auch 
von  ornus  sagt:  er  komme  in  Ebenen  fort.  Im  Arab.  ist  nach  Abulfadli  bei  Cel- 
sius I.  192.  yjfjt  ein  dorniger  Baum,  der  in  Arabia  petraea  in  Niederungen  wächst 

und  kleine  Trauben  von  bittern  Beeren  trägt.  Link  (in  Schräders  Journ.  f. 
Botan.  IV.  252.)  identificirt  ihn  mit  Flacourtia  sepiaria Roxb. ,  Sprengel  bist. 

rei  herb.  I.  14.  mit  Capparis  spinosa.    Ob  aber  das  Holz  des  besonders  hart 

sei,  verschweigt  Abulfadli  und  scheint  überb.  den  mehr  als  Donistrauch  denn 

als  starken  Baum  (wie  Jes.  a.  a.  O.  allein  passend  ist)  zu  schildern.  LXX  übersetzen 
TW  durch  ntrvs  und  dem  gemäss  will  Rosenmüller  (Alterth.  IV.  I.  243  f.  vgl. 
auch  Gesen.  thetaur.  I.  p.  152.)  die  zahme,  in  Gärten  gezogene  (Virg.  Ecl.  7,  65. 
Geo.  4,  112.)  Fichte,  Pinie  oder  Zirbelbaum,  mit  feinen,  %  F.  langen  Nadeln 
u.  grossen  festen  Zapfen,  in  denen  längliche,  weisse,  fette,  ölige  u.  süsse  Kerne  liegen, 
verstanden  wissen.  Auf  diesen  Baum  passt  es  wohl,  dass  er  g  e  p  f  I  a  n  z  t  wird ;  ob  aber 
sein  leichtes  Holz  auch  von  der  Festigkeit  u.  Dauer  ist,  dass  man  es  nächst  Cedern-  n. 
Eichenholz  vorzugsweise  zu  Götzenbildern  verarbeitete,  ist  mir  unbekannt,  doch  lie- 
fern mehrere  Pinusarten,  wie  die  Lerche,  die  Ceder  u.  s.  w.  festes  Holz.  Gewährte 

der  arab.  ^fjt  als  Baum  ein  Holz  von  solcher  Art,  was  näher  erforscht  werden 

müsste,  so  stünde  der  Umstand  nicht  entgegen,  dass  Abulf.  denselben  als  wildwach- 
send schildert;  er  konnte,  wie  so  mancher  andere,  eben  um  seiner  Brauchbarkeit 
willen  angepflanzt  werden ,  zumal  sich  ihm  gerade  in  Gärten  der  passende  Staudort 
gewähren  Hess.    S.  übcrh.  Celsii  Hierob.  I.  185  sqq. 
Esdrelon,  g.  d.  A.  Jisreel. 

K  S  C  a  n ,  l^äx,  Stadt  im  gebirgigen  Theile  des  Stammes  Juda  Jos.  1 5,  52. 

Ksel,  zahmer,  "Vton  (von  der  röthlichen  Hautfarbe ,  weiblich  ynn« ) ,  ein  im 
ganzen  Orient  verbreitetes  and  (auch  in  der  Landwirthschaft  Varro  R.  R.  2,  6.  Pallad. 
18,  14.)  sehr  vielfach  benutztes  Hausthier  '),  das  mit  unserm  nordischen  Esel  in  keine 
Vergleichung  kommt,  sondern  bei  weitem  stattlicher  *) ,  lebhafter,  mnthiger,  aus- 
dauernder (v.  S  chu  bert  I.  879.)  und  schneller  ist  (nach  N  ieb  u  h  r  R.  I.  811.  legt 
ein  mittelmässig  guter  Esel  in  %  St.  1750  Ooppelschritte  eines  Menschen  zurück) 
vgL  Abdallatif  Denkw.  135  f.  Sonnini  II.  89  ff.  v.  Schubert  II.  12.  III. 
118.  Welsted  I.  213.  8).    Erstand  daher  wie  noch  jetzt  in  grosser  Schätzung, 


1)  Bei  Angabe  des  Vermögens  eines  Nomaden  oder  Landwirths  sind  dah.  auch  im- 
mer Ksel  genannt  Gen.  12,  16.  24,  35.  30,  43.  32,  5.  Jos.  6,  21.  7,  24.  vgl.  Exod.  20, 
17.  22,  4.  23,  4 f.  1  Sam.  8,  16.  Luc.  13,  15.  14,  5.  Am  königl.  Hofe  war  der  Aufseher  über 
die  Ksel  eine  besondre  Charge  1  Chron.  27,  30.  Im  mos.  Gesetz  ist  öfter  auf  die  Esel 
Beziehung  genommen  Exod.  20,  17.  21,  33.  22,  10.  23,  4  f.  Deut.  22,  3  f.  a.  vgl.  Baba 
mez.  6,  3.  Baba  bathra  5,  2.  a.  —  2)  Olear.  R.  301.  berichtet,  dass  in  Persien  ein 
ansehnlicher  Esel  um  100  Thlr.  verkauft  wird.  Vgl.  Plin.  8,  68.  Hasselquist  R.  67. 
—  3)  Der  arab.  Esel  geht  beträchtlich  schneller  als  ein  Kameel,  näml.  3*4  engl.  M.  auf 
18t.,  während  ein  Kameel  nur  1%  zurücklegt  Wells  ted  I.  162.  Eine  vorteilhafte 
Schilderung  des  (oriental.)  Esels  gicbt  F.  Fabri  II.  p.  380.  Die  Ursache,  warum  die 
Esel  im  Morgenlande  besser  sind  als  hei  uns ,  wird  von  F.  so  bestimmt :  Tempore  pluviali  est 
triste  aaimai  et  involuntarium.  Inda  in  Oriente  et  in  Aegypto  sunt  asini  valde  boni, 
cum  non  sit  ibi  frigus  nec  pluvia.  Vgl.  noch  Denon  R.  149  f. 
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and  während  bei  uns  Esel  ein  arges  Schimpfwort  ist,  fand  und  findet  bei  den  Orien- 
talen das  Gegentheil  statt  Gen.  49,  14.  vgl.  Iliad.  11,  558  sqq.  Herbelot 
biblioth.  or.  u.  d.  A.  He  mar  II.  236.  Freytag  ad  Sei.  ex  histor.  Halebi  p.  59. 
auch  Gessnerin  commentt.  Soc.  Goett.  IL  32  sqq.  »).  Der  Esel  (vorzüglich  die 
Eselin  Hiob  1,  3.  Num.  22,  21.  2  Kön.  4,  24.  Mt.  21,  2  ff.)  war,  auch  wegen  »ei- 
nes sichern  Trittes  auf  gebirgigem  Boden ,  das  gewöhnliche  und  in  der  frühem  Pe- 
riode (vor  Salomo)  bei  den  Israeliten  alleinige  Reitthier  (Exod.  4,  20.  Num.  22,  21. 
Rieht.  10,  4.  12, 14.  1  Kön.  2,  40.  13,  27.  2  Sam.  19,  26.),  selbst  für  Frauenxim- 
mer  (Jos.  16,  18.  Rieht.  1,  14.  1  Sara.  25,  23.  2  Kön.  4,  22.  24.  vgl.  Thilo 
Apocr.  p.  237.  Niebuhr  Beschr.  44.  Schweigger  R.  272.  Rosenmüller 
Morgenl.  III.  222.)  und  Vornehme  (2  Sam.  17,  23.  1  Kön.  13, 13.  23.  Zach.  9,  9. 
vgl.  Mt.  21,  2  ff.  »)  Mr.  11, 1  ff.  Luc.  19,  29  ff.  Jon.  12, 14  ff.  vgl.  Rüssel  NG.  v. 
Aleppo  II.  49.  Po  co  cke  Morg.  I.  309.).  Letztere  wählten  am  liebsten  s  checkige 
Esel,  d.  h.  solche,  deren  braunrothe  Haut  durch  weisse  Streifen  ausgezeichnet  war 
Rieht.  6,  10.  vgl.  Morier  sec.  journey  p.  136.  Paulus  Samml.  I.  244.  ■).  Man 
ritt  aber  seit  den  ältesten  Zeiten  ohne  Sattel  blos  auf  einer  Decke,  einem  Kleidungs- 
stück oder  Kissen  (Hasselquist  R.  66.  —  daher  ttkan  Utr  nur  ein  aufgezäum- 
ter E.  Gen.  22,  3.  Num.  22,  21.  Rieht.  19,10.),  wobei  der  Treiber  (talm.  "mn 
z.  B.  Mischn.  Erub.  4,  10. — Rieht.  19, 3.  2  Kön.  4,  24.)  neben  oder  hinter  dem  Rei- 
ter hergeht  H  a  s  s  e  1  q  u  i  s  t  R.  66.  Ausserdem  wurde  der  E.  auch  zum  Lasttragen 
nicht  blos  im  Marktverkehr  und  bei  der  Landwirtschaft  u.  s.  w.  (Neh.  13,  15.  Jos. 
9,  4.  lSam.  16,  20.  25, 18.  Robinson  II.  520.633.  III. 211.  Apul.asin.7.  p.  147.), 
sondern  selbst  auf  weitern  Reisen  (Gen.  42,  26.  44,  3.  13.  45,  23.  vgl.  Joseph, 
vit.  24.  Mischn.  Parah  12, 9.),  zum  Ziehen  am  Pfluge  (Deut.  22,  10.  vgl.  Exod.  23,  12. 
Jes.  30,  24.  32,  20.  Joseph.  Apion.  2.  7.,  so  auch  bei  den  Römern  Plin.  8, 68. 17, 3. 
Varro  R.  R.  2,  6.  Colum.  7, 1.)  u.  an  Mühlen  (Mt.  18,  6.  Luc.  17,  2.  —  asinus  mo- 
larius  Colum.  7,  2.  mwi  Tran  Buxtorf  floril.  hebr.  p.  308-  vgl.  d.  A.  Mühle 
und  B  r  o  u  c  k  h  u  s.  ad  Tibull.  2, 1.  8.)  gebraucht.  Im  Kriege  wurden  Esel  von  ost- 
asiatischen Völkern  (Persern)  verwendet  (Strabo  15.  727.  Ael.  anim.  12,  32.), 
auch  von  Syrern  2  Kön.  7,  7.,  und  zwar  nicht  blos  zum  Tragen  des  Gepäcks,  son- 
dern auch  als  Reitthier  Strabo  a.  a.  O. ;  nach  Jes.  21,  7.  hatte  der  Perserkönig 
Cyrus  auch  eine  Reiterei  auf  Eseln.  Herod.  4,  129.  meldet,  Daria  Hystaspis  habe 
sich  in  einer  Schlacht  mit  den  Scythen  der  Esel  bedient,  nm  durch  ihr  Geschrei 
die  Pferde  der  Feinde  scheu  zu  machen.  Vom  Genüsse  des  Esclsfteisches  (Esels- 
kopfes) in  einer  von  Hungersnoth  hart  bedrängten  Festung  kommt  2  Kön.  6,  26. 
ein  Beispiel  vor  (unbedeutend  sind  Michaelis  Einwendungen  supplem.  III.  834.) 
vgl.  Plutarch.  vit.  Artax.  24.  Barhebr.  chron.  p.  149.  488.  *).    Nach  dem  Ge- 


1)  Bei  den  Aegyptiern  waren  die  Esel  verachtet  (Jablonsky  Panth.  aeg.  NT.  45. 
Michaelis  in  d.  Commentt.  Soc.  Goett.  IV.  p.  6  sqq.),  aber  gehalten  worden  sie 
doch  zahlreich  Hengstenberg  Moses  8.  5.  Mit  Gen.  49,  14.  Iässt  sich  noch 
vergleichen,  dass  im  Bundtnerlande  der  stärkste  Mann  Heerochs  genannt  wird. 
—  2)  S.  z.  d.  8t.  Lightfoot  p.  408.  Schöttgen  I.  169  f.  Das  Kselsfüllen  war 
nach  Mr.  11,2.  Luc.  19,30.  noch  von  keinem  Menschen  geritten  worden,  also  asina 
intacta,  wie  das  ganze  Alterthum  nur  unberührte  Thiere  für  heilige  Zwecke  verwendete 
Deut.  21,  3.  1  Sam.  6,  7.  Virg.  Aen.  6,  38.  Geo.  4,  540.  Macrob.Sat.  2,  5.  Ovid.  Met. 
3,  11.  8enec.  Oedip.  721.  vgl.  Wetsten.  I.  608.  Schon  Bochart  weist  passend  auf 
die  neue  Gruft,  in  welcher  Jesus  beigesetzt  wurde  Joh.  19,  41.,  als  auf  eine  Parallele 
hin.  Ausserd.  vgl.  2  Sam.  6,  3.  —  3)  Als  daher  König  Sapores  dem  jüd.  Messias,  der 
auf  einem  Esel  reitend  erwartet  wurde  (Zach.  9, 9.),  ein  Pferd  zu  schicken  sich  erbot, 
soll  er  nach  babyl.  Sanhedr.  die  Antwort  erhalten  haben:  non  est  tibi  equus  centi- 
maculus,  quaiis  est  ejus  (Messiae)  asinus.  —  4)  Auch  ohne  Hungersiiolli  war  Ksela- 
fleisch  eine  Speise  gemeiner  Leute  Apulei.  Metam.  7.  p.  158.  Bip.  vgl.  Galen,  facult. 
alüu.1,2.  (p.486.  Kühn):  'JSv  'Al^avd9eia  xal  xaw  oW  koi«  Ifttwmv.  Braten  von 
EsclsfüUen  galten  nach  Plin.  8,  68.  eine  Zeitlang  bei  röm.  Gutachmeckeru  sogar  für 
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setze  war  es  unrein  (Philon.  Opp.  II.  400.  vgl.  auch  Exod.  13,  13.  34,  20.  a.)  und 
der  Esel  durfte  natürlich  auch  nicht  geopfert  werden  Porphyr,  abstin.  2,  25.  (anders 
bei  den  Persern  Strabo  15.  727.).  Wegen  seiner  Geilheit  (vgl.  Ezech.  23,  20.)  war 
aber  der  Esel  in  Natirrculten  ein  bekanntes  Symbol  (Movers  Phönic.  1.365.383.); 
selbst  in  der  Magie  brauchte  man  ihn  (Ammian.  Marc.  30,  5.  p.  228.  Bip.).  Nur  ge- 
hässiges Missverständniss  konnte  den  Juden  eine  gottesdienstl.  Verehrung  des  Esels 
(Eselskopfes)  andichten  vgl.  Joseph.  Apion.  2, 7.  Plutarch.  sympos.  4,  5.  Tac.  hist. 
5,4.  Diod.  Sic.  34,  1.  s.  Bernhold  in  d.  Erlang.  Anzeig.  1744.  Nr.  52.  Die 
histor.  Anknüpfung  dieses  Mährchens  wird  sich  nicht  über  die  bekannte  Sage  von  der 
durch  einen  Esel  in  der  Wüste  entdeckten  Wasserquelle  (Tac.  a.  a.  O.)  verfolgen 
lassen,  mag  nuii  dabei  Uebertragung  ägyptischer  (der  Esel  stand  dort  mit  dem  Typhon 
in  Verbindung)  oder  syrophönic.  Culte  auf  die  Juden  stattgefunden  haben  Müller 
in  Stud.  u.  Krit.  1843.  IV.  909  ff. ').  Vgl.  noch  Füller  Miscell.  3,  8.  p.  322  sqq. 
Dass  die  Verordnung  Exod.  13,  13.34,20:  Die  Erstgeburt  des  Esels  sollst 
du  lösen  mit  einem  Schafe;  wenn  du  sie  aber  nicht  lösest,  so  brich 
ihm  das  Genick,  auf  einen  relig.  Gebrauch,  der  durch  das  Gesetz  abgestellt  wer- 
den sollte,  hinweise,  hat  Movers  Phönic.  I.  365.  wahrscheinlich  zu  machen  ge- 
sucht. In  Aegypten  waren  nämlich  die  Esel  dem  Typhon  heilig  und  wurden  ihm 
durch  Herabstürzen  von  einem  Felsen  (wobei  sie  also  das  Genick  brachen)  geopfert 
Plutarch.  Isid.  30.;  auch  kommt  r*r  Jes.  66,3.  als  Ritus  bei  dämonischen  Hunde- 
opfern vor.  S.  überh.  Bochart  Hieroz.  I.  148  sqq.  Ueber  den  wilde  n  E.  s.  d.  A. 
Waldesel«). 

Eskol,  Srätix,  LXX 'EtfymU,  Thal  in  der  Nähe  von  Hebron,  durch  Weinbau 
ausgezeichnet  Num.  13,  24  f.  32,  9.  Robinson  I.  356.  fand  dort  ein  Rebenthal, 
das  von  NO.  kommt  und  jetzt  noch  die  schönsten  und  grossten  Trauben  im  ganzen 
Lande,  dazu  Feigen,  Aprikosen  u.  s.  w.  erzeugt. 

Esra,  *nt»,  LXX  und  Joseph.  "EoÖQctg ,  berühmter  jüdischer  Schriftgelehr- 
ter (neb  Esr.  7,  6.  11  f.  Neh.  8,  1.  4-  13.  12,  26.)  im  Zeitalter  der  pers.  Oberherr- 
schaft, der  vom  Hohenpriester  Seraja  (2  Kön.  25,  18.  21.)  abstammte  (Esr.  7,  1  ff., 
dah.  selbst  ins  genannt  Esr.  7,  Ii.  10,  10.  16.  Neh.  8,  2.  9.  12,  26.),  aber  nicht, 
wie  Us her.  L  ig htf  o ot  u.  A.  wollen,  dessen  Sohn  war,  weil  sonst  dem  Esra  um 
der  gleich  folgenden  Geschichte  willen  ein  zu  hohes  Lebensalter  beigelegt  werden 
müsste  a).  Er  zog  nämlich  im  7.  Regierungsjahr  des  Arthacbschasta(Esra7,  1., 
d.  i.  wahrscheinlich  des  Artaxerxes  Longim.,  also)  458  v.  Chr.  (s.  d.  A.  Arthach- 
schaschta)  an  der  Spitze  einer  zweiten  zahlreichen  (Esra  8.)  Colonie  mit  schrift- 
licher Vollmacht  (Esra  7, 12  ff.)  aus  den  babylonischen  Ländern  nach  Judäa  und  ar- 


eine Leckerei.  Aber  eine  eigentlich  übliche  Nahrang  ist  das  Kselsfleisch  bei  keinem 
Volke  gewesen  u.  eignet  sich  auch  wegen  seiner  Härte  u.  seines  schlechten  Geschmacks 
nicht  dazu. 

I)  Theod.  Hase  (diss.  de  lapide  fundamenti  in  Ugoüni  thesaur.  VIII.)  fand  die 
Veranlassung  jener  8age  in  dem  Stein,  der  nach  den  Talmudisten  an  der  Stelle  der 
Bundeslade  im  Allerheiligsten  des  jerus.  Tempels  gelegen  haben  und ,  weil  er  den  Namen 
itm"  trug,  DSU  von  den  Juden  genannt  worden  sein  soll.  Dieses  sei  mit  tWVSX 
(s.  d.  A.  Asima)  verwechselt  worden.  Difficiles  nugae!  Vgl.  noch  Bochart  Hieroz. 
I.  199  sqq.  Dass  die  Sage  von  göttlicher  Verehrung  eines  Eselskopfs  auch  auf  die 
Christen  übergetragen  wurde,  erhellt  aus  Minuc.  Fei.  9,  4.  —  2)  Im  Talm.  Schabb.  5,  1. 
wird  eine  eigne  Art  halbwilder,  aber  wegen  ihrer  Stärke  u.  Ausdauer  geschätzter  Esel 
Xpnaib  (asini  lydii?)  erwähnt  s.  d.  rabb.  Ausl.  z.  d.  St.  —  3)  1  Chron.  6,  14 f.  wird 
Jozadak  als  Sohn  Scraja's  aufgeführt.  Dieser  kann  nicht,  wie  Einige  wollen,  mit  Esra 
eiine  Person  sein  (s.  dag.  Carpzo  v.  introd.  T.  307.  Eichhorn  Einl.  III.  608.).  Eher 
könnte  man  ihn  für  Esra's  Bruder  halten.  Aber  theils  widerstrebt  der  oben  erwähnte 
Umstand ,  theils  ist  auch  die  Genealogie  Esr.  7.  vgl.  mit  1  Chron.  6.  offenbar  zusammen, 
gezogen,  lässt  sich  also  mit  dieser  nicht  sicher  parallelisiren. 
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beitete  hier,  anfangs  allein  stehend,  später  in  Vereinigung  mit  Nehemias  (Neh.  8.), 
eifrig  u.  voll  israelit.  Patriotismus,  obschon  nicht  ohne  einseitige  Strenge  (Esr.  9.  10. 
vgl.  d.  A.  Ehe),  an  der  Befestigung  des  neogepflanzten  jüd.  Staats  s.  Niemeyer 
Charakt.  V.  200  ff.    Wann  und  wo  er  gestorben ,  ist  nicht  gemeldet ;  dem  Josephus 
zufolge  (Antt.  11,  5.  5.)  starb  er  in  hohem  Alter  (vgl.  d.  A.  N ehern  ias)  und  wurde 
in  Jerusalem  begraben.    Andre  jüd.  Sagen  lassen  ihn  aber  nach  Persien  zurückkeh- 
ren und  dort  im  120-  Lebensjahre  sterben;  auch  zeigte  man  noch  spät  am  Fl.  Sa- 
mura  sein  Grab  (Benjam.  Tudel.  itiner.  p.  85  sq.).    Die  unter  dem  Namen  Esra  im 
alttest.  Kanon  befindliche,  zum  Theii  in  chald.  Sprache  abgefasste  Schrift  mag  in 
einzelnen  (den  meisten)  Abschnitten  wohl  von  ihm  herrühren  (vgl.  de  Wette  Einl. 
268  f.  Ewald  israel.  Gesch.  F.  248.);  dagegen  ist  das  sogenanute  3.  B.  Esra 
(o  uocvc),  das  sich  unter  den  Apokryphen  findet,  blos  eine  mit  manchen  Zusätzen 
ausgestattete  griechische  Uebersetzung  von  späterer  Hand  (s.  Eichhorn  Apokr. 
335  ff.  Bertholdtill.  1005  ff.  deWette  467  ff.);  das  lateinisch  »)  vorhandene 
4.  B.  Esra  aber  (Fabric.  cod.  pseudep.  V.  T.  II.  193  sqq.))  n*cnt  historischen,  son- 
dern apokalyptischen  Inhalts,  kann  schwerlich  vor  Anfang  des  2.  Jahrb.  geschrieben 
sein  Lücke  Jobann.  IV.  I.  78  ff.*).    Die  jüdische  Tradition  (vgl.  Othon.  lexic. 
rabb.  p.  208  sq.)  legt  übrigens  dem  Esra  mannigfache  Verdienste  um  die  heil.  Na- 
tionalliteratur, insbesondere  die  Uebertragung  der  chald.  Quadratscbrift  auf  die  hei- 
ligen Bücher  (s.  d.  A.  S ch re ibk unst),  ja  sogar  die  Wiederaufzeichnung  des  Ge- 
setzes oder  aller  bei  der  Eroberung  Jerusalems  vernichteten  alttest.  Schriften  aus 
dem  Gedächtniss  (4  Esr.  14.  Iren.  adv.  haer.  3,  25.  Augustin.  de  mirabil.  script. 
2,  33.  Hieron.  ad  Helvid.  p.  212.  Opp.  ed.  Ver.  II.)  bei.    Eine  andere  jüdische 
Sage  (s.  Buxtorf  Tiber,  p.  88  sqq.),  auf  welche  selbst  christl.  Gelehrte  fussten, 
dass  nämlich  Esra  als  Präses  der  angeblichen  Synagoga  magna  die  Sammlung  des 
alttest.  Kanon  zu  Stande  gebracht  habe  (B  er  tholdt  Einl.  I.  69  ff.),  ist  um  so  mehr 
ohne  Glaubwürdigkeit ,  da  die  talm.  Stellen ,  wo  die  grosse  Synagoge  erwähnt  ist, 
von  diesem  Geschäft  desselben  schweigen  s.  de  Wette  Einl.  1.  16.  vgl.  auch  G.  P. 
J.  Sauer  diss.  canonem  V.  T.  ab  Esdra  non  collectum  fuisse  ex  ipsa  libror.  Chroni- 
cor.  indole  potissimum  probatur.  Altdorf.  1797.  4.    Ueberbaupt  erscheint  E.  als  ein 
gefeiertes  Gegenbild  des  Moses  (vgl.  bes.  Sanhedr.  fol.  21,  L),  nam.  auch  insofern 
man  ihn  zum  Träger  mancher  jüd.  Satzung  gemacht  hat  (Othon.  lexic.  I.  c.  Rau 
de  synag.  magna  p.31.  89.  Hartmann  Verbind.  A.  und  N.  T.  114  ff.),  und  es  ist 
wohl  denkbar,  dass  ein  solcher  Mann  sich  mannigfache  Verdienste  um  Herstellung 
religiöser  und  bürgerlicher  Gesetzlichkeit  erworben  habe,  von  denen  die  schriftliche 
Ueberlieferung  nichts  berichtete.    Arabische  Mährchen  von  Esra  (Ozair    .jjx)  s.  in 
Hottinger  thes.  philo].  113  sqq.  Herb e lot  bibl.  orient.  III.  p.  89  sqq. 

Essig,  i'.r,  wurde  im  hebräischen  Alterthum  (Ruth  2,  14.,  von  gemeinen 
Leuten),  sowie  noch  jetzt  im  ganzen  Morgenlande  8),  mit  etwas  Oel  vermischt,  als 
ein  sehr  erfrischendes  (Plin.  23,  26.  vgl.  2,  49.)  und  stärkendes  Getränk  (da  das 
Wasser  dort  selten  frisch  ist  und  den  Durst  nicht  auf  die  Dauer  löscht)  genossen  vgl. 
R  osenra  ü  Her  Morgenl.  Iii.  68. ;  die  Nasiräer  mussten  sich  aber  dessen  enthalten 
Num.  6,  3.  4).    Auch  bei  den  Römern  wird  acetum  als  Getränk  neben  vinum  erwähnt 


1)  Eine  äthiop.  Uebersetzung  gab  Lawrence  Oxford  1820  heraus;  eine  arab.  Hegt 
handschriftlich  ebenf.  zu  Oxford.  Das  Original  scheint  griechisch  gewesen  zu  sein.  — 
2)  Ueber  andre  fingirte  Schriftwerke  des  E.  s.  Carpxov.  introd.  I.  p.  319  sqq.  — - 
3j  In  Aegypten  geniessen  die  niedern  Clausen  während  des  Sommers  Dattelessig,  in 
welchen  sie  Brod  eintauchen  Burckhardt  Spruch wört.  169.  —  4)  Im  Talm.  Mischna 
Pesach.  3,  1.  ist  "nnxn  ysn  edomit.  Essig  erwähnt,  welcher  während  des  Pascha  s 
gleich  dem  Sauerteige  aus  den  Häusern  geschafft  werden  musst«.  Nach  Bartenora  war 
er  aus  Gerste  gesogen. 
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(lex  1.  u.  9.  D.  de  tritico),  besonders  tranken  gemeine  Leute  und  die  Soldaten  in 
Lagern  Essig  (Veget.  mil.  4,  7.  Spartian.  in  Pescenn.  Nigr.  10.  Cod.  Theod.  de 
erogatione  milit.  annon.  L  4.  u.  6.).  Dieses  Getränk  (auch  wohl  ein  schlechter  Wein) 
mit  Wasser  versetzt  hiess  posca  Plin.  19,  29.  22,  58.  a.  Plaut,  mil.  glor.  3,  2.  23. 
Suet.  Vit.  12.  (vinum  culpatum  Macrob.  Sat.  7,  6.)  C.  G.  Grab n er  de  posca.  Misen. 
1701.  4.  Adam  röm.  Alterth.  II.  130.  Letzteres  ist  wohl  das  Mt.  27, 34.  48.  Joh. 
19,  29.  ')  erwähnte  ol-og  ((itxoc  %okijg  ptptyplvov),  das  man  mit  Galle  (d.  i.  vielleicht 
Myrrhe  oder  sonst  ein  bitterer  vegetabil.  Saft  Plin.  26,  31.,  denn  ^oAi?  bezeichnet 
in  LXX  die  verschiedensten  Bitterstoffe)  vermischt  Jesu  am  Kreuze  darreichte,  um 
ihn  zu  betäuben  u.  gegen  die  Schmerzen  unempfindlich  zu  machen  2)  s.  d.  A.  Kreuz. 
Mr.  15,  23.36.  steht  dafür  olvog  iafivgvtafiivog ,  Myrrhenwein,  der  bei  den 
Alten  wegen  seines  starken  aromatischen  Geschmacks  sehr  geschätzt  war  (Plin.  14, 15: 
laudatissima  apud  priscos  vina  erant  myrrhae  odore  condita.  Dioscor.  1,  69.).  Vgl. 
Bynaeus  de  morte  Jesu  Chr.  3,  6.  26  sq.  III.  p.  266  sqq.  Deyling  observv.  I. 
254  sq.  Hug  (Freiburg.  Zeitschr.  V.  15.)  verwandelt  aber  diesen  olv.  h^vou.  in 
einen  schlechten,  hauptsächlich  mit  Weihrauch  versetzten  Wein ;  schlechter  Wein  sei 
von  Essig,  o£oc,  nicht  eben  sehr  verschieden  !  (Als  Mittel  gegen  Zahnschmerzen 
wird  der  Essig  Mischna  Schabb.  14,  4.  erwähnt.) 

Estaol,  fcswtöx,  LXX  Ea&aoX,  'Aaxaoik,  Stadt  in  der  Ebene  des  St.  Juda 
Jos.  15,  33.,  die  später  den  Daniten  zugetheilt  wurde  Jos.  19,  41.  Rieht.  13,25. 
Sie  lag  nach  Euseb.  (unt.  'Eodaovk)  10  Meilen  nordlich  von  Eleutheropolis.  Ro- 
binson, der  diese  Gegend  sorgfältig  durchforschte,  konnte  von  diesem  Orte  keine 
Spur  auffinden. 

Est  omo,  rfanti«,  oder  Estemoa,  STOnÜ!?,  Priesterstadt  im  Gebirge  Juda 
Jos.  15,  50.  21,  14.  1  Sam.  30,  28.,  nach  Euseb.  unt.  'Eo9t(ia  ohnweit  Eleuthero- 
polis in  dem  District  Daromas.  Robinson  II.  422-  III.  191.  findet  den  Ort  in 
dem  heut.  Semua  ohnfern  Main  an  der  Südgränze  Palästina1*  wieder. 

Esther  ,  *PDit,  'JEff^'p,  ein  jüdisches  Mädchen  aus  dem  Stamme  Benjamin 
und  Pflegetochter  des  Mordechai,  die  eigentlich  n&'nn  (Myrte,  vgl.  Zach.  1,  8.) 
hiess,  aber  unter  ersten  m  Namen,  der  wahrscheinlich  persischen  Ursprungs  ist  (vgl. 
S i m o n i s  Onomast.  p.  581  sq.  Gesen.  thesaur.  I.  p.  134.),  wegen  ihrer  ausge- 
zeichneten Schönheit  zur  Gemahlin  dps  pers.  Königs  Ahasvcrus  (Xerxes?  vgl. 
d.  A.)  erhoben  wurden  sein  und  als  solche  die  im  pers.  Reiche  lebenden  Juden  von 
dem  über  sie  beschlossenen  Untergange  gerettet  haben  soll.  Diese  Begebenheit  bil- 
det, weitläufig  erzählt,  den  Inhalt  des  nach  ihr  benannten  Buchs  Esther  und  ist 
aus  diesem  von  Joseph.  Antt.  11,  6.  nacherzählt  worden.  Im  Wesentlichen  mag 
nach  dem,  was  ältere  und  neuere  Kritiker  für  die  Glaubwürdigkeit  des  Buchs  bemerkt 
haben,  besonders  nach  J ahn s  (Einl.  II.  1.305 ff.)  und  Eichho  rns  (Einl.  III.  642 ff.) 
besonnener  Darstellung  jene  Geschichte  als  historisch  anerkannt  werden  (vgl.  auch 
Rod i  ger  Hall.  Encycl.  I.  XXXVIII.  S.  296.),  die  Einkleidung  athmet  aber  ganz  den 


1)  Joh.  berichtet  Mos  die  einmalige  Darreichung  des  o£os  kurz  vor  dem  Verscheiden 
Je.su,  Mt.  u.  Mr.  dagegen,  ausführlicher  erzählend,  lassen  zweimal  das  Getränk  dar- 
reichen, das  erste  Mal  aber  von  Jesu,  der  erst  noch  gekreuzigt  werden  sollte,  zurück- 
weisen. Lucas  endlich  23,  36.  weiss  wieder  nur  von  einem  einmaligen  Darreichen  su 
erzählen  (ob  Jesus  getrunken  habe,  sagt  er  nicht)  u.  legt  diesem  die  Absicht  der  Ver- 
spottung unter  vgl.  Dougtaei  Analect.  II.  62  sq.  Letzteres  ist  gewiss  irrig,  wie 
uberh.  Luc.  in  der  Leidensgeschichte  nachlässig  u.  confus  erzählt.  Häufig  nimmt  man 
indess  an,  Jesus  habe  am  Kreuze  zweimal  getrunken  s.  Rus  Harmon.  evang.  III.  II. 
1256  sqq.,  dag.  J.  E.  J.  Walch  de  potu  servatoris  moribundi.  Jen.  1762.  4.  (auch  in 

I.  Observ.  in  Mt.  ex  inscriptt.),  Pippin g  exercitatt.  acad.  p.  71  sqq.  8.  noch  T hiess 
krit.  Comment.  II.  31  ff.  Bynaeus  a.  a.  O.  p.  370  sqq.  u.  bes.  Strauss  Leb.  Jesu 

II.  660  ff.  —  2)  In  der  gewöhnlich  auch  hierher  gesogenen  Stelle  Apulei.  Metamorph.  8. 
p.  185.  Bip.  lesen  statt  myrrhae  praesumüono  die  Codd.  mira  praesumtione. 
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Geist  des  spätere  particularistischeu  Judeuthums  und  ist  neben  gar  manchem  Richti- 
gen über  pers.  Sitten  und  Verfassung  (s.  d.  A.  Persien)  nicht  frei  von  Einzelnem, 
was  entweder  gar  nicht  genügend  erläutert  werden  kann  oder  nur  durch  die  Voraus- 
setzung eines  blinden  Despotismus  glaublich  wird  *).  Auf  die  Begebenheit  gründet 
sich  bekanntlich  das  Purim- oder  Hamansfest  9,  20  ff.  (2  Macc.  15,  37.,  s.  d.  A.), 
und  eben  dieses  nöthigt,  einen  festen  histor.  Kern  im  B.  Esther  anzunehmen,  denn 
Feste  werden  nicht  so  leicht  bei  ganzen  Völkern  eingeführt,  wie  man  auf  der  Studir- 
stube,  «Jen  modernen  Afaassstab  in  der  Hand,  Zweifel  an  den  Schriftwerken  des  Alter- 
thums  entdeckt.  Dass  übrigens  Esther  in  der  Herod.  9,  108.  Ktes.  bei  Phot  cod. 
72.  p.  57.  erwähnten  grausamen  Gemahlin  des  Xerxes,  Amestris,  verborgen  liege 
(s.  auch  Eichhorn  Einl.  III.  641.)»  macht  eine  Vergleichung  der  Geschichte  Beider 
unwahrscheinlich  Wesseling  observv.  var.  p.  251  sqq.  Kle inert  in  d.  Dorp. 
Beiträg.  I.  235  f.    Vgl.  d.  A.  Xerxes. 

Etam,  RTC,  LXX  Alxdfji,  bei  Joseph.  Antt.  8,  10.  1.  'Htapi,  Stadt  im 
Stamme  Juda  1  Chron.  4,3.32.,  dieRehabeam  befestigte  2  Chron.  11,  6.  vgl.  Jos* 
15,  59.  Sie  lag  60  Stad.  südl.  von  Jerusalem  in  einer  anmuthigen  quellenreichen 
Gegend ,  und  es  war  von  da  ans  nach  Jerusalem  eine  Wasserleitung  geführt  (Joseph. 
Antt.  8,  7.  3-),  deren  Ueberreste  noch  vorbanden  sind  s-  Büsching  Erdbeschr. 
XI.  I.  444  f.  Etam  selbst  versetzt  R  o  b  i  n  s  o  n  II.  390.  in  die  Nähe  des  in  Trümmern 
liegenden,  aber  doch  noch  bewohnten  Dorfs  Urtas  ohnweit  Bethlehem. 

Eth  äfflj  ~rx  ,  zweite  Station  der  Israeliten  auf  ihrem  Zuge  von  Raamses  nach 
der  arab.  Wüste  Exod.  13,  20.  Num.  33,  6  ff.  s.  d.  A.  Me er,  rothes. 

Eth  an,  in*«,  LXX  Ai&ap,  einer  (der  dritte)  von  Davids  Sangmeistern 

1  Chron.  15,  17.  19.,  der  zum  Stamm  Levi  gehörte.  Es  ist  wohl  derselbe,  welcher 
in  der  Ueberschrift  von  Ps.  89-  als  Verf.  dieses  Liedes  genannt  ist.  Hier  heisst  er 
Esrachit  und  eben  so  wird  E.  1  Kön.5,  11.  (4,  31.)  neben  Heman  und  andern  Dich- 
tern genannt.  Dagegen  erscheinen  E.  und  H.  1  Chron.  2,  6.  unter  den  Nachkom- 
men des  Serach  aus  dem  Stamme  Juda,  und  man  hat  gemeint,  Ti^tx  sei  statt  TP! 
mit  Aleph  prostheticum  geschrieben.  Aber  wie  kämen  dann  jene  beiden  Männer  unter 
die  Leviten?    Zu  dieser  Dunkelheit  gesellt  sich  ein  anderer  Umstand :  1  Chr.  25, 1. 

2  Chr.  35,  15.  a.  werden  die  3  Sangmeister  Davids  so  aufgeführt :  Assaph ,  Heman 
und  Jeduthun.  Ist  etwa  Letzteres  nur  ein  anderer  Name  statt  Ethan  ?  Schwerlich 
wird  über  diese  Puncte  je  ins  Klare  zu  kommen  sein  s.  jedoch  Ewald  poet.  BB. 
I.  213.  Verf.  des  89.  Ps.  kann  übrigens  jener  david.  Ethan  nicht  sein,  da  das  Ge- 
dicht offenbare  Spuren  einer  spätem  (aber  wohl  noch  vorexilischen)  Abfassung  an  sich 
trägt  s.  Rosenm.  und  de  Wette,  auch  Eichhorn  Einleit.  V.  24. 

Et  Mb  aal,  S>?ai\x  1  Kön.  16,  31.,  König  von  Sidon  zur  Zeit  Ahabs  von 
Israel  (918 — 897  v.  Chr.)  u.  Schwiegervater  des  Letztern  s.  d.  A.  Is  ebel.  Joseph. 
Antt.  8,  13.  1.  nennt  den  E.  König  der  T  y  r  i  e  r  und  Sidonier,  und  bei  Menander  von 
Ephesus  (Joseph,  c.  Apion.  1, 18«)  erscheint  E.  unter  den  tyrischen  Königen  als 
Nachfolger  des  Pheles,  den  er,  früher  Priester  der  Astarte,  getödtet  hatte  vgl.  Theo- 
phil, ad  Autol.  3.  p.  132.  Es  war  nämlich  damals  Sidon  dem  tyrischen  Staate  unter- 
thänig  und  blieb  es  auch  noch  geraume  Zeit  s.  d.  A.  Sidon.  E.  regierte  32  Jahre 
und  ward  68  J.  alt.  (Ein  späterer  Ei&(6ßaXoQ9  König  von  Tyrus  zur  Zeit  Nebucad- 
nezars,  wird  Joseph.  Apion.  1,  21.  Euseb.  chron.  armen.  I.  74.  erwähnt.) 

Et  her,  Stadt  in  der  Ebene  des  Stammes  Juda  Jos.  15,  42.,  spä- 

ter zum  St.  Simeon  gehörig  Jos.  19,  7.    Das  Onomast,  versetzt  den  Ort  in  den 


1)  Die  neuesten  Vertheidiger  der  Geschichte  Kelle  vindiciae  Esther.  Friberg.  1830.  4. 
Hävernick  Einleit.  II.  I.  238  ff .  Baumgarten  de  fide  tibri  Esth.  Hai.  1839.  8. 
Scholz  Einleit.  II.  529  ff.  haben  neben  einzelnem  Unhaltbaren  auch  manches  wohl 
Beachtenswerte  beigebracht. 
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District  Daromas  ohnfern  Malatha.  Indess  wird  dieselbe  Lage  von  7? Ol n  d.  i.  Jattir 
angegeben ,  und  es  bleibt  ungewiss ,  welches  das  Rechte  ist.  Das  heutige  Attir, 
^JlP.  ,  in  Südpalästina  würde  der  Schreibart  nach  dem  Ether  entsprechen  ;  da  es  aber 

nach  Robinson  II.  422.  im  Gebirge  liegt,  so  könnte  es  vielmehr  Jattir  sein,  doch 
s.  d.  A. 

Ethnarch,  idvaoxqg,  heisst  2  Cor.  11,  32.  ein  (auch  mit  Militärcomman- 
do?)  versehener  zu  Damascus  stationirter  Präfect  (Luther:  Landpfleger)  des  arab. 
Königs  Aretas.  Der  Titel  bezeichnet  überhaupt  einen  an  des  Fürsten  Stelle  über 
einen  Volksstamm  oder  eine  Provinz  regierenden  Beamten ,  dah.  auch  der  Hoheprie- 
ster Simon,  als  syrischer  Vasallenfürst,  so  genannt  wurde  (1  Macc.  14,  47-  15,  1  f. 
vgl.  Joseph.  Antt.  13,  6.  6.;  Luth.  übersetzt:  Fürst);  u.  der  Sohn  Herodes  des  Gr., 
Archelaus,  erhielt  nach  des  Vaters  Tode  als  röm.  Vasall  über  Idumäa,  Judäa  u.  Sa- 
maria  vom  K.  Augustus  denselben  Titel '),  da  Bedenken  obwaltete,  ihn  gleich  zum 
König  zu  ernennen  Joseph.  Antt.  17,  11.  4.  bell.  jud.  2,  6.  3.  Gleicherweise  hiessen 
die  Vorstände  der  7  Kreise,  in  welche  unter  den  Römern  Aegypten  getheilt  war, 
Ethnarchen  (Strabo  17.  798-)>  u.  unter  Kais.  Augustus  erhielt  ein  Vasallenfürst 
des  Bosporus  niesen  Titel  Lucian.  Macrob.  17.  Nicht  weniger  endlich  finden  wir  die 
Vorstände  der  nach  ihren  eignen  Gesetzen  lebenden  jüdischen  Bevölkerung  in  grössern 
ausländischen  Städten  (Hauptstädten)  u.  Gebieten  Ethnarchen  genannt  Joseph.  Antt. 
14,  7.  2.  14,  8.  5.  bell.  jud.  7,  6.  3.  Ihren  weitläufigen  Geschäftskreis  lernt  man  aus 
Strabo  bei  Joseph.  Antt.  14,  7.  2.  kennen.  Dem  letztern  Sprachgebrauch  zufolge 
wollten  daher  manche  Ausleger  (auch  Walch  dissertatt.  in  acta  ap.  II.  p.  85-)  2  Cor. 
a.  a.  O.  nur  einen  solchen  von  Aretas  eingesetzten  Chef  der  Judenschaft  verstehen, 
was  t&vctQxrig  'AQha  allerdings  auch  heissen  könnte ;  doch  ist  nirgends  ein  Grund  zu 
solcher  Beschränkung  des  Worts  an  jener  Stelle. 

Eule.  So  übersetzt  Luther  mit  Vulg.  unrichtig  Jes.  13,22.  Bn?&<  s.  d.  A. 
Schakal.  Mehr  hat  Lev.  H,  16.  Deut.  14,  15.  die  Deutung  des  hebr.  ornn  durch 
Nachteule  für  sich,  näml.  die  Autorität  der  LXX,  d.  Onkel,  u.  d.  Vulg.;  nur  sollte 
man  dabei  nicht  viel  auf  Etymologie  geben,  wie  F u  1 1  er  Miscell.  6,  9.  thut, noch  mehr 
aber  Oedmann  (Samml.  III. 45 ff.),  welcher  Letztere  bestimmt  die  mittlere  Ohr- 
eule, strix  otus,  versteht,  von  j'-- 1  ^  mit  den  Klauen  verwunden,  weil 

die  oriental.  Eulen  des  Nachts  in  die  Zimmer  fliegen  und  den  Kindern  das  Gesicht 
zerfleischen  sollen  Hasselq u  i  st  R.  291.  Bochart  (Hieroz.  II.  830 ff.)  will,  eben- 
falls auf  Etymologie  gestützt  (jJUö  s.  v.  a.  Gen),  den  männlichen  Strauss 

verstanden  wissen ,  der  so  von  der  Gewalttätigkeit  gegen  seine  Jungen  genannt  wor- 
den wäre.  Jonath.  Targ.  H.  Saad.  u.  die  oriental.  Juden  (Niebuhr  B.  42-  Vorr.) 
verstehen  die  S c h w a  1  b e.  Durch  Nacht  eule  übersetzt  Luther  auch  Jes. 34,  1 1. 
C)*»:?,  CfTCb?,  ein  unreiner  Vogel  unter  Wässervögeln  genannt  (Lev.  11,  17.  Deut.  14, 
16.),  der  auf  Trümmern  haust  Jes.  a.  a.  O.  Lev.  a.  a.  O.  dag.  hat  Luth.  Uhu,  und 
auf  Eule  deuten  auch  Chald.  u.  Syr.  Bochart  (Hieroz.  III.  24  sqq.)  entscheidet 
(mit  Beziehung  auf  ti«55  Dämmerung)  für  den  in  Trümmern  hausenden  (Plin.  10, 
16.)  und  als  Unglücksvogel  im  Alterthum  gefürchteten  Bubo.  LXX  und  Vulg.  geben 
das  W."Ißig  und  dies  billigt  Oedm  ann  (Samml.  VI.  27.),  welcher  erwiesen  zu  haben 
glaubte,  dass  dieser  berühmte  Vogel  des  ägypt.  Alterthums  (Herod.  2,  76.  Plin.  8,  41. 
Aelian.  aniin.  10,  29.) ,  den  man  oft  einbalsamirt  in  den  Grabgewölben  findet,  der 
Tantal us  ibis  L.  sei.  Dieser  Meinung  pflichteten  auch  die  meisten  Zoologen,  neuer- 
lich Oken  Lehrb.  d.  Naturg.  III.  II.  583  f.,  bei*).    Aber  genauere  Untersuchungen 


1)  Herodes  der  Gr.  selbst  heisst  auf  einer  Münze  t&raQXoe  s.  Eckhel  doctr.  nun».  I. 
III.  484.  —  2)  Die  von  Hasse Iqnist  R.  303  ff",  beschriebene  u.  für  den  Ibis  gehaltene 
\rdea  ibis  ist  eine  Reiherart. 


■ 
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Cuviers  lehrten,  dass  der  heil.  Ibis  der  Aegyptier  in  einem  andern  Vogel  von  der 
Grösse  einer  Henne,  dessen  Gefieder  weiss,  Schnabel,  Füsse  und  Schwungfedern 
aber  schwarz  sind,  sich  wiederfinde  vgl.  dess.  Umwälzungen  der  Erdrinde  v.  Nogge- 
rath  I.  327.  362.  Ansicht  v.  d.  Urwelt  m.  Nöggeraths  Anmerkk.  S.  269  ff.  u. 
Thierreich  I.  769  f.  Diese  Art  heisst  bei  C.  deshalb  Ibis*  religiosa.  Recht  wahr- 
scheinlich ist  es  indess  nicht,  dass  im  Pentateuch  jener  Aegypten  (u.  dem  Innern 
Africa's)  eigenthümliche  Vogel  gemeint  sein  sollte.  Eher  könnte  man,  wenn  eine 
Ibisart  verstanden  werden  müsste,  an  Ibis  falcinell.  (Cu  vi  er  Thierreich  I.  770.), 
der  in  Asien  nistet,  oder  an  irgend  eine  Reiherart  denken.  Genen,  thes.  II.  923. 
will  die  Rohrdommel  oder  den  Trompetervogel  verstehen  von  dem  Geschrei  dieses 
Vogels ,  das  einem  Pfeifen  oder  Blasen  ähnlich  ist.  —  Noch  werden  von  mehreren 
altern  und  neuern  Auslegern  folgende  im  A.  T.  erwähnte  Vögel  dem  Eulengeschlecht 
vindicirt:  a)  PpTOn  unreiner  Vogel  Lev.  11,18.  Deut.  14,  16  Onk.  noctua,  dem 
Bochart  (Hieroz.  III.  31  sqq.)  beipflichtet,  aus  etymol.  Gründen,  die  precär  sind. 
LXX  haben  noQcpvQtcov  d.  i.  fulica  porphyrio  L.  (eine  Art  Wasserhuhn,  Seemeve), 
Vulg.  Schwan.  Ein  Wasservogel  ist  wohl  nach  der  Stellung  gemeint.  O  e  d  m  a  n  n 
III.  48  ff.  wollte  den  Pelec.  onncrotalus  verstehen  von  mit  Beziehung  auf  das 
Aufblasen  des  Kropfes  s.  d.  A.  Pelekan.  So  auch  G e s  e n.  thes.  II.  923.  u.  Ro- 
senmüller Alterth.  IV.  II.  314.  —  b)  qntJ  Lev.  11,  16.  will  Geddes  (s.  Vater 
Comment.  II.  187.)  durch  Horneule  oder  Nachteule  übersetzen,  von  >  — 
mager  sein,  da  diese  unter  allen  Vögeln  am  magersten  ist.  LXX.  Vulg.  haben  la- 
rns,  Meve,  was  auch  Bochart  a.  a.  O.  III.  1  sqq.  billigt  u.  den  cepphus,  xirupog, 
die  leichteste  Species  der  Meven  (s.  Suid.  u.  Hesych.  unt.  d.  W.),  versteht  vgl. 
Schneider  im  Leipz.  Magaz.  zur  Naturg.  u.  Oekon.  1786.  501  ff.  Indess  steht 
r|ntj  a.  a.  O.  unter  lauter  Landvögeln.  Die  oriental.  Uebers.  behalten  das  W.  bei. 
Luth.  hat  .  Kukuk.  —  c)  w*  Lev.  1 1, 17.  Deut.  14,  16.  P».  102,  7.  Dies  Wort 
geben  die  meisten  alten  Uebers.  durch  Nachteule  (Luth.  Känzlein),  LXX  vvxrt- 

xooa£,  Arab.  +y*}\  (bubo),  Syr.  |»ai  (otus,  vgl.  Ty  chsen  Physiol.  Syr.  p.  115.), 

Onk.  eoip,  Jon.  SCS;  und  Ps.  a.a.O. ,  wo  OTO  als  unter  Trümmern  hausend  be- 
zeichnet wird,  scheint  jene  übereinstimmende  Deutung  zu  unterstützen,  weicherauch 
Ewald  und  Hitzig  beigetreten  sind.  Dagegen  will  Bochart  III.  14sqq.  den 
Pelekan,  P.  onocrotalus,  verstehen  (vgl.  V*  Becher),  wegen  des  Beutels  am 
Kröpfe ,  wie  im  lat.  truo  von  trna.  Aber  das  ist  eine  fern  liegende  Combination  und 
der  Pel.  ist  überdies  in  dems.  Vs.  schon  genannt *). 

Eumenes  König  von  Pergamus  (seit  197 v.Chr.),  Sohn Attalus  des I. 

Er  erhielt  von  den  Römern  als  treuer  Bundesgenosse  (Liv.  37,  4L)  die  dem  Antio- 
chus  Magnus  von  Syrien  entrissenen  asiatischen  Provinzen  diesseit  des  Taurus  nebst 
dem  thrazischen  Chersones  in  Europa  (189  v.  Chr.)  vgl.  Liv.  37,  55  f.  38,  39.  Ju- 
stin. 31,  8.  Polyb.  21,  14.  vgl.  22,  7.  26  f.  Appian.  Syr.  38.  Auf  dieses  Ereignis* 
bezieht  sich  1  Macc.  8,  8.,  wo  aber  in  allen  griech.  Handschr.  (u.  Vulg.)  steht:  %<oQctv 
trjv  */vot»xt}v  xal  Mydtictv  xori  Avölctv  xtA.  2).  Für  Medien  könnte  nach  Mi- 
chaelis Conjectur  im  hebr.  Grundtexte  wohl  M  y  s  i  e  n  ('W  statt  •*ro)  *),  was  schon 
G  rot  in«  zu  lesen  vorschlug,  gestanden  haben,  welche  Provinz  Antiochus  der 
Grosse  wirklich  an  Eumenes  hatte  abtreten  müssen  Liv.  37,  56.  In  %.  'IvÖix.  findet 
derselbe  Gelehrte  (nicht  eben  sehr  wahrscheinlich)  das  Land  der  Heneter  (t»n), 


l)  Geaen.  thes.  II.  695.  tritt  dieser  Deutung  bei  u.  sagt,  die  erstere  (Nachteule) 
könne  nicht  stattfinden  adversante  etymo.  Dag.  s.  Thenius  zu  1  8am.  26,  20:  „Die 
sitzende  Knie  hat,  da  sie  nach  oben  breit  zugeht,  nach  ihren  äussern  Umrissen  eine 
becherförmige  Gestalt."  Denselben  Vogel  haben  LXX  1  Sam.  a.  a.  O.  statt  des  im 
hebr.  Texte  stehenden  6np.  —  *J)  Wie  Josephus  gelesen,  ist  nicht  Uar,  da  er  die  Er- 
zählung Antt.  11,  10.  6.  nur  summarisch  berührt.  —  »)  Syr.  heisst  Mysia  Losa*.. 
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welche  nach  Strabo  12.  543  «q.  diesscit  des  Halys  gewohnt  habensollen.  Andere 
Vermnthungen  s.  bei  Dr usi us  z.  d.  St.  u.  Wernsdorf  de  fide  libror.  Maccab. 
p.  50  sqq.  vgl.  iL  A.  Indien.  Allein  man  ist  nicht  berechtigt,  dem  Texte  historische 
Richtigkeit,  die  ihm  vielleicht  ursprünglich  (in  einer  ausländischen  Begebenheit)  fremd 
war  und  auch  sonst  an  einigen  Stellen  mangelt  (Eichhorn  Apokr.  238  ff.),  durch 
Conjecturen  aufzudringen.  Und  selbst  wenn  man  statt  jener  beiden  Namen  passen- 
dere hergestellt  hätte ,  bliebe  es  immer  befremdend ,  dass  gerade  die  Hauptprovinzen, 
die  der  Friedenstractat  bezeichnete,  ganz  übergangen  sind  g.  W ernsdorf  a.  a.  O. 
55  sq.  Euin.  starb  übrigens  nach  manchen  Händeln  ,  die  ihn  selbst  den  Römern  ver- 
dächtig gemacht  hatten,  159  v.  Chr.  Seine  Geschichte  ist  weitläuftig  erzählt  allgem. 
Welthistor.  VUI.  S.  391  ff. 

Euphrat,  vrm,  gew.  rre  vo,  4»,  ol^i,  Evyquinq  (gleich«.  rnR 

mit  »  prosthet.),  auch  nrjsn  Exod.  23,31.  Jes.  8,  7.  oder  ins  schlechthin  Jes.7, 
20.  Jer.  2, 18.  Mich.  7,  12.,  oder  der  grosse  Fluss  Gen.  15,  18.  Deut.  1,  7.  u.a. 
(vgl.  Apoc.  9,  14.  u.  Spanhem.  ad  Callimach.  Apoll.  108.),  einer  der  bedeutendsten 
Ströme  des  westlichen  Asiens,  entsteht1)  aus  zwei  Hauptarmen,  welche  auf  den 
armen.  Gebirgen  ihren  Ursprung  nehmen;  der  westliche  sammelt  seine  Gewässer  an 
«lern  Binghcul  ohnweit  Erzerum ,  der  östliche  hat  (40  geogr.  Meilen  von  jenem  ge- 
trennt) seine  Quelle  auf  dem  Seitenzweige  des  Antrat,  dem  AlaDagh  (Ritter  Erdk. 
X.  79.  646.  729.);  jener  heisst  Frat  (Kara  su),  dieser  Murad.  Beide  Flüsse  verei- 
nigen sich  3  Tagereisen  südlich  von  Erzerum  in  einen  Strom  (südl.  v.  Kjeban  Maa- 
den),  der  anfangs  nach  Süden  fliesst  und  Armenien  von  Kappadocien  scheidet ,  bald 
aber,  durch  die  Höhenzüge  des  Taurus  genöthigt,  nach  Westen  sich  hinwendet  and 
nun  in  mehreren  Engpässen,  Katarrakten  bildend  (Plin.  5,  20.),  das  Gebirge  durch- 
bricht, bis  er  ohnweit  Samosata  daraus  hervor  in  die  Ebene  tritt  (Plin.  a.  a.  O.)  und 
nun  sanftem  Laufes  seinen  Weg  erst  westlich,  dann  (etwa  8  geogr.  M.  abwärts  Sa- 
mosata) südlich  (südöstlich,  vgl.  Ritter  a.  a.  O.  879  ff.),  von  Balis  aus  aber  östlich  an 
Thapsacus  und  Circesium  vorbei  (Ritter  682  ff.)  zwischen  Syrien  und  dem  wüsten 
Arabien  rechts,  und  Mesopotamien  links  fortsetzt.  Bei  Ana  wendet  sich  der  Fluss 
südöstlich,  macht  mehrere  Krümmungen  und  fängt  in  der  Breite  von  Bagdad  (33° 
19' 40".  NB.  44°  44' 45"  OL.  v.  Greenwich)  an,  sich  immer  mehr  dem  Tigris  zu 
nähern,  tritt  ohnweit  des  alten  Scleucia  bis  auf  200  Stadien  (Strabo  2.  80.,  n.  Ni c- 
buhr  R.  VL  292.  etwa  bis  auf  6  Stunden,  nach  Wellsted  gar  nur  4  St.  s.  Ritter 
780  f)  zu  demselben  heran  und  war  im  Alterthum  durch  viele  und  kostspielige  Ca- 
nälc  mit  ihm  verbunden  (Mannert  V.  II.  342  ff.).  Sich  wieder  vom  Tigris  entfer- 
nend, strömt  der  E.  bei  (Hella  32°  28'  35"  NB.  44°  48'  40,5"  OL.  u.  dem  alten) 
Babylon  vorüber,  sendet  durch  Canäle  gegen  Arabien  hin  einen  Theil  seines  Was- 
sers in  Sümpfe  aus  (Lemlanmarschen)  und  vereinigt  sich  nach  einem  schlangenartigen, 
zuletzt  ganz  östlich  gerichteten  Laufe  (Strabo  2.  79.)  bei  Koma  (31°  0'  28"  NB. 
47°  29'  18"  OL.  v.  Gr.),  etwa  30  franz.  Meilen  vom  Meere,  mit  dem  Tigris  (Nie- 
bithr  R.  II.  248.).  Dieser  eine  majestätische  Strom,  von  jetzt  an  Sc  hat  al 
Arab,  w yjJI  ix&,  genannt,  fähig  selbst  grosse  Seeschiffe  zn  tragen,  mündet  in 

ihn  pers.  Meerbusen  vgl.  d.  A.  Tigris.  Was  die  Alten  von  einem  ursprünglichen 
eignen  Ausflüsse  des  Euphrat  ins  Meer  (Strabo  11.  521.  Plin.  6,  31,  32.  vgl.  Bern- 
har  dy  zu  Dionys.  Perieg.  p.  793.),  der  aber  durch  Ableitung  des  Wassers  in  Sümpfe 
versiegt  sei  (Arrian.  Alex.  7,  7.  Plin.  6,  31.  Mel.  3,  8.),  behaupten,  mag  wohl  auf  al- 
ter Tradition  beruhen,  doch  ist  es  nicht  ganz  von  Widersprüchen  frei  und  wird  sich 

1)  Die  Angaben  der  Alten  über  die  Quellen  des  Euph.  (Herod.  1,  180.  Strabo  II. 
521.  527.  Ptolem.  5,  13.  Plin.  5,  20.)  sind  heurtbeilt  bei  Salmas,  ad  Solin.  c.  37. 
Cellar.  notit.  II.  318  ff.  Mannert  V.  II.  199  ff.  Ritter  Krdk.  X.  71  ff.  Ganz  all- 
gemein drücken  sich  Diod.  Sic.  2,  11.  Cort.  5,  1.  13.  und  Dionys,  perieg.  978.  aus. 
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kaum  auf  ein  klares  Resultat  zurückführen  lassen  1 ).  Die  Ufer  des  E.  sind  von  sei- 
nem Durchbruch  durch  den  Taurus  an  ohne  Gebirge,  ohne  perennirendes  Gebüsch  und 
einförmig,  nur  mit  Tamarisken  und  Pappeln  besetzt  (Iii  ttcr  684.  701.),  bei  Ana 
fängt  die  (durch  alte  Canalbauten  beförderte)  Fruchtbarkeit  an  und  Palmenhaine  be- 
gränzen  den  Fluss ,  untermischt  mit  Weiden  (Ritter  713  ff.  953.).  Die  Länge  des 
ganzen  Stromes  wird  auf  1400  engl.  M.  angegeben,  die  Breite  ist  sehr  verschieden; 
bei  Romkala  beträgt  sie  nach  Pococke  Morgenl.  II.  230.  nur  1  Feldweg  (dagegen 
steigt  der  Fluss  auch  8 —  15  F.  hoch),  bei  Bir  im  Aug.  etwa  %  Meile  (Ranwolf 
138.  vgl.  Pococke  II.  239.)  od.  höchst.  400  Schritt  (Niebuhr  R.  II.  412.),  bei 
Tbapsacus  4  Stad.  (hier  die  vada  Euphratis  Xen.  Anab.  1,  4.  11.),  bei  Babylon  an 
500 F.  (bei  Hella  nach  K er  Porter  430  F. ,  nach  Wellsted  385  F.);  bei  Koma 
fliesst  der  Schat  al  Arab  in  einer  Breite  von  600  Schritt 2 )•  Die  Tiefe  fand 
Buckinghara  (Mesopot.  37.)  bei  Bir  nicht  über  10  bis  12  F.,  bei  Hella  etwa 
18  F.  (Ritter  782.);  die  Tiefe  des  Schat  al  Arab  zwischen  Koma  und  Basra  ist 
durchschnittlich  20  Fuss.  Die  Schifffahrt  wird  auf  dem  mittlem  E.  (von  Bir  aus) 
durch  Barken  und  Flösse  betrieben  ;  neuerdings  hat  man  eine  Dampfschiff  fahrt  ein- 
gerichtet3), die  manchen  Schwierigkeiten  unterliegt  (Ritter  X.  1012  ff.).  Der 
Uebergang  über  den  Fluss  geschah  schon  im  Alterthum  durch  Schläuche;  es  giebt 
aber  auch  manche  Furten  (Ritter  X.  959  ff.),  und  jetzt  an  verschiedenen  Stellen 
Schiffbrücken.  Dass  der  E.  mehrere  Flüsse  aufnimmt,  ist  bekannt;  bei  Circesium 
vereinigt  sich  mit  ihm  der  Chaboras.  Auch  zahlreiche  Inseln  enthält  der  untere 
Strom  Ritter  XI.  727  f.  763.  Sein  Lauf  ist  bis  Bir  reissend  (rapidus  E.  Stat.  silv. 
3,  2- 136.),  von  da  an  in  der  Regel  langsam  und  sanft;  nur  im  April  und  Mai  (Rit- 
ter XI.  765. 767.  979.  1013  f.)  steigt  er  (gleich  dem  Nil  Plin.  5,  21.,  vgl.  Jes.  8,  7  f. 
Sir.  24,  36.)  von  dem  geschmolzenen  Schnee  Armeniens  (Ammian.  Marc.  18,  8  )  an 
bis  zu  12  F.  und  mehr  üb.  <!.  gewöhnl.  Stand  4)  und  tritt  über  seine  gewöhnlichen 
Ufer,  das  ganze  flache  Land  überströmend  s.  d.  A.  Babylonien.  Sein  Wasser 
ist  fast  beständig  trüb  (vgl.  Jer.  2, 18.),  soll  aber  gereinigt  (Rauwolf  S.  189.  Phil. 
aS.  Trinitatep.  194.)  einen  angenehmen  Geschmack  5)  haben  und  der  Gesundheit 
nicht  nachtheilig  sein.  Die  Anwohner  schätzen  es  sehr  (Harmar  II.  310.)  und 
nennen  den  Fluss Morad  su ,  yo  t>t (türk.),  d. i.  Wasser  des  Verlangens. 

Vgl.  überh.  ForbigeraIteGeogr.il.  69  ff.  Wahl  Asien  700  ff.  Rosenmüll.  Al- 
terth.  1. 1.  188  ff.  (nach  Ker  Porter  Travels  II.  403.).  Bei  den  Propheten  ist 
übrigens  der  E.  das  Bild  des  assyrischen  Reichs  (wie  der  Nil  das  des  ägyptischen) 
Jes.  8,  7.  vgl.  Jer.  2, 18.  Ucber  den  Euphr.  als  Grunze  des  israelit.  Staats  s.  d.  A. 
Palästina. 

h  va ,  n;n,  Eva  2  Cor.  11,  3-  1  Tim.  2,  13.  (üb.  verschiedene  Deutungen  des 
Namens  s.  Fabr  ic.  Pscudepigr.  V.  T.  I.  103  sq.),  nach  <Ier  bekannten  anthropogon. 
Darstellung  der  Hebräer  die  Frau  des  ersten  Menschen  und  somit  Stammmutter  des 
mensch I.  Geschlechts,  die,  nachdem  das  Bedürfniss  einer  Gattin  (ganz  im  Charakter 


1)  In  der  Kaiserzeit  war  der  E.  die  östliche  Gränze  des  römischen  Reichs  vgl.  Strabo 
16.748.  Tac.  annal.  15,  17.  Julian.  Caesar,  p.  326.  ed.  Spannern.  Darauf  spielt  Apoc. 
16,  12.  (wohl  auch  9,  14.  s.  Ewald  z.  d.  St.)  an  vgl.  d.  A.  röm.  Reich.  —  2)  Die 
Angaben  der  Alten  difleriren  sehr.  Xcnoph.  Cyr.  7,  ö.  8.  giebt  die  Breite  bei  Bab. 
auf  2  Stadien,  Strabo  16.  738.  nur  auf  ein  Sud.  an;  Letzteres  gilt  viell.  von  dem 
Bette  des  Fl.,  das  regelmässig  mit  Wasser  gefüllt  ist.  —  3)  Vgl.  Ritter  Erdk.  X. 
1027 ff.  Die  von  Fr.  Chesney,  welcher  beider  Unternehmung  hauptsächlich  thätig  war, 
entworfene  Charte  des  Knphrat  ist  die  genaueste,  welche  bisher  ausgearbeitet  wurde. 
—  4)  Vgl.  Strabo  12.  539.  16.  740.  Arrian.  Alex.  7,  21.  Plutarch.  vit.  Luculi.  24.  (Ta- 
cit.  annall.  6,  37.).  —  5)  Dah.  wohl  der  Name  P^D  s.  m.  Simonis  lexic.  p.  796.  Tgl. 

das  Sprüchwort  (Meidani  ed.  Schult,  p.  197.)  1£>I^aM   Lo  ^jjo  jAa.!  süsser  als 

Euphratwasser.   Anders  Joseph.  Antt,  1,  1.  3.  Vgl.  Ritter  Erdk. 

■ 
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der  2.  Schöpfungsurkunde)  moti  vir  t  worden  Gen.  2.  19  f.,  ans  einer  Rippe  des 
Mannes  (nach  Targ.  Jon.  aus  der  1 3.  der  rechten  Seite !)  ')  gebildet  wurde  (Gen.  2,21.) 
und  ihn  bald  zur  ersten  Uebertretung  des  göttlichen  Gebots  verleitete  Gen.  3.  Par- 
allelen dieser  Vorstellungen  finden  sich  a)  hinsichtlich  der  Entstehung  des  Weibes 
aus  dem  Leibe  des  Mannes  bei  Plato  sympos.  p.  189.  191.;  auch  nach  den  Vorstel- 
lungen der  Bauianeu  in  Indien  ist  das  Weib  später  als  der  Mann  geschaffen  ~ ).  Die 
Absicht  der  Dichtung  war  keine  andre,  als  Mann  und  Weib  zur  gegenseitigen  innig- 
sten, zärtlichsten  Liebe  zu  ermuntern  (vgl.  Ys.  24.)  und  namentlich  «lern  zweiten  Ge- 
schlechte seine  (im  Orient  so  sehr  verkannt»  )  menschliche  W  lirde  zu  sichern  s.  schon 
Calvi  n  z.  d.  St.  ■).  Veranlassung  gab  vielleicht  die  den  Ungfdehrten  auffallende 
Erscheinung,  dass  von  der  letzten  Rippe  des  menschl.  Körpers  bis  zu  den  Schenkel- 
knochen  ein  grosser  Zwischenraum  ist,  der  die  Eingeweideso  bloss  stellt,  dass  man 
leicht  auf  den  Gedanken  kommen  mochte,  es  sei  ursprünglich  anders  gewesen,  b) 
hinsichtlich  des  von  einem  Weibe  ausgegangenen  Ursprungs  aller  irdischen  Uebel  in 
dem  bekannten  Mythus  von  der  Pandora  s.  ß  a  u  e  r  My  thol.  [.  96  ff.  Buttmann 
Mythologus  I.  48  ff.  Hasse  Entdeckung.  I.  233.    Vgl.  noch  d.  A.  Eden. 

KvangelistCIl  wurden  in  der  apostol.  Kirche  eine  Art  christlicher  Lehrer 
genannt  Ephes.  4,  11.,  welche  als  Gehülfen  oder  unter  Autorität  der  Apostel  die 
erste  Verkündigung  des  Christeuthums  (nach  apostol.  Typus  zunächst  durch  Erzäh- 
lung der  Offenbarungsthatsachen  des  Christenthums)  bewirkten  und  so  auf  den  wei- 
tem apostol.  Unterricht  vorbereiteten  ( Meau der  Pflanz.  I.  205.),  zuweilen  auch 
wohl  in  neu  gegründeten  Gemeinden  den  apostol.  Unterricht  fortsetzten  Euseb.  H.  E. 
3,  37.  4).  Es  waren  also  christliche  Missionäre.  Philippus  (Act.  8,  5.)  scheint  in 
dieser  Wirksamkeit  besonders  thätig  gewesen  zu  sein  Act.  21,  8.  Im  Wesentlichen 
hat  auch  2  Tim.  4,  6.  das  W.  tvuyytkioxi^g  diese  Bedeutung;  man  darf  nur  hier  eben 
sowenig  wie  dort  das  Geschäft  des  Evangelisten  blos  auf  die  evangel.  Erzählung 
beschränken.  S.  überh.  St.  Middelboe  diss.  de  evaugelistis  ecel.  apost.  Hafn. 
1779.  4. 

Evilmerodach,  pun  i™«,  LXX  £uWu«oa>dix,  Ovk^ad^^,  König 

von  Babel,  Sohn  und  Nachfolger  des  Mebucadnezar,  seit  561  v.Chr.  Er  entliess 
gleich  im  <  rsten  Jahre  seiner  Regierung  (vielleicht  bei  der  Thronbesteigung  selbst, 
um  einen  ersten  Gnadcnact  cu  üben)  den  jüd.  König  Jojachin  aus  der  Gefangenschaft 
2Kön.  26,27.  Jer.  62,31.  (jüd.  Fabel  bei  Hieron.  ad  Jes.  14,19.)*).  Im  Can. 
Ptol.  heisster  1 1  v  ar  u  dam  u>s ,  bei  Brr<»sus  (Joseph.  Apion.  1,20.)  £u'ftAj*«oai5ov- 
jfof,  bei  Abyden.  in  Euseb.  chron.  arm.  p.  60.  EvikfiukovQOVxog ,  bei  Joseph.  Antt. 
10,  11.  2.  AßikanctQiüöaxos ,  im  armen.  Texte  v.  Euseb.  chron.  I.  46.  Amilmarudo- 
chus  s.  Mars  hain  cati.  chron.  595  sqq.  Er  war  ein  lasterhafter  Fürst  (Euseb. 
praep.  ev.  9,  40.  Joseph.  Apion.  1,  20.)  und  wurde  im  zweiten  Jahre  seiner  Regie- 


1)  Die  Verlegenheit  sogenannter  gläubiger  Exegetcn  hat  das  W.  sbs  in  einen  „für 
»ich  bestehenden,  ablösbaren  Theil  am  ursprünglichen  Menschen"  umdeuten  wollen, 
wofür  der  Beweis  schlecht  gelangen  ist  s.  Baumgarten  zu  Gen.  2,21.  —  2)  Nach 
Achmet.  Oncirocrit.  (griech.  bei  Artemidor.  ed.  Riga  It.  hütet.  1603.  4.)  c.  91.  be- 
deutete in  der  oneirokrit.  Sprache  der  Indier  Rippe  s.  v.  a.  Frau:  ut  nXtvQui  eiotv 
ut  yvvaints,  <*<*  uev  uvm  xtri  ptyiotat  ywfuxfg  yvijaiai  tloiv  ut  öe  na  reo  eiolv  ut  ye- 
*ovg  ovyytvtis.  Vgl.  noch  Tuch  Genes.  44.   -  3)  Anders  deutet  den  Mythus  Theophil. 

ad^  Autol.  2.  p.  104.    Da«,  s.  Cyrill.  AJex.  c.  Julian.  3.  p.  78.  —  4)  fpyo»  hutilovv 

fvuyytliotäv,  rote  **<  näunav  uvtjxoais  tov  tijg  niaTSeoe  köyov  xqovrrctv  tov  Xqi- 
azov  <piloTifiov(Uvoi  xui  tj}v  xüv  titiiav  evuyytkitop  nuQudidövui  yQucprjv.  —  6)  Evilm., 
qui,  patre  aun  Nabuchodonosor  Meente  per  septem  anno»  inlcr  bestias,  ante  regnaverat, 
postquam  ille  restitutus  in  regno  est,  uaque  ad  mortem  palri«  cum  Joachim  rege 
Judae  iu  vi  u  cutis  fuit;  quo  inortuo ,  i|uuui  rursus  in  regnuiu  »uccederet  et  non 
lUSCipwetur  a  principibu«,  <|ui  metiiebant  ne  viveret,  qui  dicehntur  exatinetus,  ut  fidem 
patris  mortui  faceret,  aperuit  aepulcrum  et  cadaver  ejus  uueo  et  funibu*  traxit. 
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rung.  dem  B«toäiis  a.  a.  O.  zufolge  (vgl.  auch  Canon  Ptol.  u.  Syncell.  p.  226  ),  von 
seinem  Schwager  Neriglissar  ermordet.  Josepbus  dag.  (a.  a.  O.)  lässt  ihn  18  Jahre 
(doch  s.  S emier  Erläuter.  z.  allgem.  Welthist.  III.  279  f.)  u.  Alexander  Polyh.  (in 
Euseb.  cbron.  arm.  p.  21.)  1 2  Jahre  regieren ,  wobei  viell.  eine  Mitregentschaft  (s. 
Hieron.  a.  a.  O.)  oder  eine  Provinzialregentschaft  eingeschlossen  ist  ').  Vgl.  d.  A. 
C b a I d ä  e r ;  s.  noch  Offerhaus  spicil.  226  »qq.  Lieber  die  Behauptung  Einiger, 
Evilm.  sei  dieselbe  Person  mit  dem  bibl.  ßelsa  zzar,  s  d.  A. 

Exil,  assyrisch-babylonisches  der  Israelit.  Nation,  vgl.  unt.  And.  Cellar.  dis- 
sertatt.  178  sqq.  1)  Aus  dem  Königr.  1  s  rae  I  wurde  schon  durch  Tiglat  Pilesar 
unter  Pekab  (etwa  741  v.  Chr.  s.  d.  A.  P  eka  h  )  zufolge  eines  im  alten  Orient  herr- 
schenden Despotengrundsatzes  (vgl.  Heeren  Ideen  I.  I.  405  f.  Gesen.  Jeg.  II. 
949.)  ein  Theil  der  Einwohner  GnliläVs  und  der  transjordanischen  Provinzen  (Gi- 
leads)  nach  Assyrien  abgeführt  2  Kon.  15,  29.  vgl.  Jes.  8,  23.*).  Nach  Zer- 
störung Samaria\s  und  des  ganzen  Staats  (721  v.  Chr.)  durch  Salmanassar  traf  die- 
ses Schicksal  auch  alle  übrigen  vornehmen  und  brauchbaren  Israeliten  2  Kön.  17,6. 

18,  9  ff.  1  Chron.  5,  26.  Sie  erhielten  ihre  Wohnsitze  am  Chaboras  (in  Mesopotam.) 
und  in  Medien  (vgl.  auch  Joseph.  Antt.  9,  14.  1.)  und  setzten  dort  den  Jehovahcultns 
in  ihrer  Art  fort  2  Kön.  17,  27.  S.  Witsii  öfKtttpvXov  s.  de  decem  tribub.  Isr. 
(bei  s.  Aegyptiaeis)  p.  318  sqq.  Michaelis  de  exilio  decem  tribnum  in  s.  commen- 
tatt.  Soc.  Goett.  praelect.  (Brem.  1774.  4.)  p  31  sqq.  Sonst  vgl.  d.  A.  I  srael.  — 
2)  Ueber  die  Wegführung  der  J  u  d  ä  e  r  in  mehrern  Colonnen  finden  sich  in  den  hebr. 
Geschichtsbüchern  abweichende  Nachrichten,  welche  von  den  neuem  Historikern  nicht 
sorgfältig  geschieden  worden  sind  s.  Bauer  hebr.  Gesch.  II.  370  ff.  Jahn  II.  I. 
198  ff.  B  e  rth  o I  d  t  Zeittafel  zum  Daniel  S.  503  ff.  a)  Die  BB.  der  Könige  erwäh 
nen  nur  2  Deportationen :  die  eine  ereignete  sich  nach  der  Uebergabe  Jerusalems  an 
Nebucadnezar  unter  Jojachin  und  traf  (ausser  dem  Könige  selbst)  die  wohlhabenden 
und  brauchbaren  Einwohner  (10,000  [18,000?]  an  der  Zahl)  2  Kön.  24,  14  ff.  8)  vgl. 
Jer.  27,  20  f. ;  die  zweite  war  die  Folge  einer  förmlichen  Erstürmung  Jerusalems 
durch  die  l  haidaer  unter  Zedekia  und  wurde  von  Nebucadnezars  Feldherrn  (in  dessen 

19.  Regierungsjahre)  Nebusaradan  geleitet  2  Kön.  25,  11.  Nur  gemeines  Volk, 
zum  Landbau  geeignet,  blieb  zurück  25,  12.  22.  —  b)  Die  BB.  der  Chron.  geden- 
ken ausdrücklich  blos  der  Wegführung  unter  Zedekia  2  Chron.  36,  20.,  dagegen 
ist  Vs.  10.  bei  der  Abführung  des  Königs  Jojachin  nichts  von  einer  Deportation  des 
Volks  erwähnt.  —  c)  Jer.  52,  28  ff.  macht  3  verschiedene  Wegführungen  namhaft 
nnd  fügt  zu  jeder  nicht  nur  die  Zahl  der  Deportirten ,  sondern  auch  ein  Zeitdatnm 


1)  Für  die  erstere  Angahe  (2  Jahre)  entscheidet  »ich  Niebahr  kl.  Schrift.  I.  199. 
nnd  die  Chronologie  der  nachfolgenden  chaldäischen  Regenten  fordert  diese  Zahl,  denn 
von  561  bis  zur  Kroberung  Babylons  durch  die  Meder  (538)  können  nur  23  Jahre  ge- 
zählt werden,  während,  wenn  man  MirKvilm.  12  Regierungsjahre  annähme,  das  letztere 
Factum  nach  Magssgahe  der  übrigen  einstimmig  berichteten  Regierangs  jähre  der  chald. 
Regenten  ins  Jahr  528  v.  Chr.  fallen  würde.  —  2)  Ueber  eine  noch  frühere  Deportation 
anter  Phul,  die  aas  I  Chron.  5,  26.  gefolgert  wird,  s.  d.  A.  Phul.  —  3)  Vs.14.  u.  16. 
sind  in  ihrer  gegenseitigen  Beziehung  nicht  ganz  klar.    Dort  werden  10.000  Gefangene 
angegeben,  daneben  aber  die  Zimmerleute  u.  8chmiede  genannt.    Vs.  16.  i»t  die  Zahl 
der  letztern  auf  1000  bestimmt,  die  der  b^nri  *tJj«  auf  7000.    Sind  diese  1000  u.  7000 
in  der  Zahl  10,000  enthalten,  wo  bleiben  dann  die  fehlenden  2000?  Man  sagt,  das  sind 
die  Hofleote  und  O-nto  gewesen  (Vs.  15.)!    Eine  starke  Zahl!    Sieht  man  Vs.14.  allein 
an,  wo  ausser  den  lOjoOO  Gefangenen  u.  den  Zimmerleuten  u.  Schmieden  nur  fJWI  BT  POT 
übrig  bleibt,  so  konnte  man  geneigt  sein,  die  (1000)  Schmiede  und  Zimmerleate  den 
10,000  noch  beizuzählen,  so  das»  die  Summe  11,000  betragen  hatte.    Aber  immer  sind 
dann  Vs.  16.  die  7000  störend.    Der  Referent  hat  sich  in  der  That  nicht  deutlich  aas 
gedrückt.    Ausleger  wie  Keil  finden  freilich  Alles  klar  u.  entschieden.   Joseph. Antt. 
10,  7.  1.  giebt  die  Zahl  der  Deportirten  aof  10,H32  an.    Uebrigens  soll  mit  dieser  De- 
portation auch  Mordechai  abgeführt  worden  sein  Rath.  2,  6* 
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bei ;  nämlich  die  J .  Deportation  im  7.  J.  (de«  Nebucadnezar  vgl.  Vs.  29.  30.)  traf 

3023  Juden,  die  2.  im  18.  J.des  Neb.  832  Köpfe  aus  Jerusalem,  die  3.  im  23.  J.  (durch 
Ncbusaradan)  746  Individuen.  Im  Ganzen  also  wären  4600  Indiv.  deportirt  wor- 
den. Endlich  d)  nach  Dan.  1,  1.  3  f.  müssten  schon  in  dem  3.  Regicrungsjahre  des 
Jojakim  einige  Jünglinge  aus  edeln  Familien  (worunter  Daniel  selbst)  nach  Babylon 
abgeführt  worden  sein.  Da  aber  letzten  s  Ereignis*  sonst  nirgends  erwähnt  wird 
und  überhaupt  mit  Jer.  46,  2.  vgl.  36,9.  streitet  (s.  d.  A.  Jojakim),  die  histor. 
Glaubwürdigkeit  des  B.  Dan.  aber  nicht  eben  sehr  begründet  ist,  so  muss  man  die 
ganze  Nachricht  (gegen  Hengstenberg  Autenthie  d.  Dan.  S.  52  rT.)  als  falsch 
verwerfen  (de  Wette  in  d.  Hall.  Encyclop.  XXIII.  7  f.  Lengerke  Daniel  S.  13  f.) 
oder  vielmehr  eine  Verwechselung  mit  der  Deportation  unter  Jojachin  annehmen  '). 
Die  Zahl  der  Deportationen  reducirt  sich  also  jedenfalls  nach  Jer.  auf  drei  oder  nach 
den  BB.  der  Kön.  nur  auf  zwei.  Eine  Vereinigung  dieser  beiden  Relationen  (es 
mag  nun  Jer.  52.  von  diesem  Propheten  herrühren  oder  nicht)  ist  nicht  ohne  Schwie- 
rigkeit. Das  feste  Zeitdatum,  von  dem  man  ausgehen  muss,  ist  der  Regierungsantritt 
Nebucadnezars.  Dieser  fiel  mit  dem  4.  Regierungsjahre  Jojakims  605  v.  Chr.  zu- 
sammen Jer.  25,  1.  (s.  jedoch  d.  A.  Nebucaduezar).  Das  7.  Regierungsjahr 
Nebucadnezars  (Jer.  52,  28.)  oder  das  8.  (2  Kön.  24,  12.),  in  welchem  die  1.  Depor- 
tation sich  ereignete,  ist  also  das  Todesjahr  Jojakims  oder  das  der  Regierungszeit  Jo- 
jachins,  d.  i.  598  v.  Chr.;  das  18.  oder  19.  (Jer.  52,  12.)  Rcgierungsj.  Neb.  trifft 
mit  dem  letzten  Regierungsj.  Zedekia's,  der  überhaupt  HJ.  den  Thron  besäst,  588 
v.  Chr.,  zusammen;  endlich  das  23.  J.  Xeb.  fallt  5  J.  nach  der  Entthronung  Zcde- 
kia1»,  d.  i.  584  v.  Chr.  Es  ergiebt  sich  also,  dass  Jerem.  hinsichtlich  seiner  zwei  er- 
sten Deportationen  mit  den  BB.  der  Kön.  übereinstimmt;  denn  dass  2  Kön.  24,  12. 
das  8.,  nicht  das  7.,  und  25,  8.  das  19.,  nicht  das  18.  Jahr  Nebuc.  genannt  ist,  kann 
um  so  weniger  befremden,  da  Jer.  52,  12.  selbst  das  10.  Jahr  Nebuc.  angiebt,  s.  noch 
d.  A.  Nebucadnezar.  Was  seine  3.  Deportation  betrifft,  so  kann  es  allerdings 
befremden,  dass  er  sie  dem  Ncbusaradan  zuschreibt,  von  dem  nach  den  BB«  der  Kön. 
diezweite  geleitet  worden  ist ;  allein  an  der  Richtigkeit  seiner  Notiz  (als  eines 
Zeitgenossen)  lässt  sich  durchaus  nicht  zweifeln,  um  so  weniger,  da  damals  zur  Be- 
lagerung von  T\rus  noch  ein  chald.  Heer  in  der  Nachbarschaft  stand  s.  d.  A.  Tyrus. 
Nebusar.  mag  also  zweimal  dasselbe  Geschäft  verrichtet  haben,  und  man  kann  diese 
3.  Deportation,  von  der  Zeitangabe  des  Jeremias  geleitet,  mit  Jahn  (Archäol.  II.  1. 
202.)  in  die  Periode  nach  Gedalja's  Ermordung  setzen  (vgl.  «I.  A.),  obschon  Joseph. 
Antt.  10,  9.  7.  sie  auf  die  nach  Aegypten  ausgewanderten  Juden  bezieht.  Ueber  den 
Widerspruch  zwischen  Jer.  a.  a.  O.  und  dem  2.  B.  der  Kön.  rücksichtlich  der  Zahl 
der  zuerst  Deportirten  s.  31  i  c  h  a  «'1  i  s  de  exil.  dre  trib.  etc.  p.  50  sqq.  Rosenm. 
Scholl.  VIII.  II.  447  f.  *)«  Die  Angabe  des  Jer.  ist  proportionirt  zu  seinen  beiden  andern 
Berechnungen  und  kann  wohl  nicht  aus  falsch  aufgelösten  Zahlbuchstaben  entstanden 
sein.  Innerlich  hat  die  Angabe  2  Kön.  mehr  Wahrscheinlichkeit.  Jedenfalls  aber 
erhellt,  dass  durch  die  Maassregeln  der  Chaldäer  .Inda  nicht  durchaus  entvölkert  wor- 
den ist.  Viell.  in  gleichem  Grade  minderte  sich  die  Einwohnerzahl  durch  freiwillige 
Auswanderung,  insbes.  nach  Aegypten ;  dabei  darf  man  aber  nicht  vergessen,  dass 
die  Bevölkerung  Judäa's  und  Jerusalems  durch  den  verzweiflungsvollen  Kampf  schon 
beim  Eintritt  der  2.  Deportation  bedeutend  zusammengeschmolzen  sein  musste.  — 
Das  babylonische  Exil  begann  also  für  die  Judäer  partiell  im  Jahr  598,  allgemein  im 
J.  588.    Es  endigte  mit  dem  1.  Regierungsjahr  des  Cyrus  536  v.  Chr.,  dauerte  mit- 

1)  Frühere  gezwungene  Vereinigungen  der  Stelle  Dan.  1,  1.  mit  den  Berichten  in 
den  BB.  d.  Kön.  s.  Ben  cd.  Michaelis  praef.  in  Dan.  p.  1*2  sq.  Jahn  Archäol.  II.  1. 
19*.  Vgl.  auch  Offcrhaus  spicileg.  p.  173  sqq.  —  2)  Am  unwahrscheinlichsten  sind 
wohl  die  Vermuthungen ,  dass  Jer.  nur  die  bürgerlichen  Juden  mit  Anschluss  der  Sol- 
daten gemeint  habe,  oder  dass  seine  \<H)()  Mos  Judäer,  die  2  K.in.  noch  beigefügten 
7000  aber  Benjaiuiniten  gewesen  seien  (Grotius). 
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hin  eigentlich  51 — 52  Jahre.  Die  Berechnung  des  Jerem.  aber  (25, 1 1  f.  29,  10. 
vgl.  2  Chron.  36,  21.  Zach.  1,  12.  7,  5.  Joseph,  bell.  jud.  5,  9.  4.)  zu  70  Jahren 
würde  in  der  Hauptsache  ihre  Richtigkeit  haben  ,  wenn  man  von  «lein  Auftreten  des 
Nebucadnezar  in  Vorderasien  606  v.  Chr.,  wo  sich  das  Uebergewicht  der  chald. 
Macht  und  Herrschaft  entschied,  als  terminus  a  quo  rechnen  wollte  (Offerhaus 
spicil. p.  181  sqq.  Schroccr  regn.  babyl.  p.  268  sqq.),  und  der  Prophet  hätte  eben 
diese  Berechnung  wählen  können ,  nicht  nur  weil  die  Zahl  7  eine  heilige  Zahl  war, 
sondern  auch  wohl  in  Uebcreinstimmung  mit  der  2  Chron.  a.  a.  O.  ausgesprochenen 
Ansicht  s.Rambach  z.  d.  St.  Indess  war  damals  von  einer  bab>  Ion.  Dienstbarkeit 
oder  auch  nur  Tributpflichtigkeit  noch  nicht  die  Rede  (s.  d.  A.  Ncbncatlnezar), 
die  Rechnung  wäre  also  mehr  idealisch  als  thatsächlich.  Andre  zum  Theil  sehr  ge- 
zwungene Vennuthungen  s.  Behm  in  Iken  und  Hasaei  thesaur.  theol.  philol.  I. 
954  sqq.  Bengel  ordo  tempp.  p.  196  sqq. ').  Die  Lage  der  Hebr.  im  Exil  war 
übrigens  gewiss  nicht  so  drückend  (Ja  hn  II.  I.  209.  vgl.  M.  Leydecker  de  var. 
reip.  Hebr.  statu  299  sqq.  vorz.  310  sqq.  O.  V  e  r  b  r  u  g  g  e  orat.  de  statu  ac  condit. 
Judaeorum  tempore  exil.  babyl.  bei  s.  Schrift  <le  nomin.  hebr.  plur.  num.  [Groning. 
1730.  8.]  71  sqq.),  wie  man  gewöhnlich  meint.  Die  meisten  siedelten  sich  an  (Jer. 
29,  5  ff.)  und  erwarben  Güter,  selbst  Wohlstand  und  Reichthum  (Tob.  1,  22.  25. 
2,  t.  6,  13.  8,  21.  9,  3.  10,  11.  14,  15.  a.)  und  hatten  Sklaven  (Tob.  8,  14  f. 
1 1,  10.).  Mehrere  wurden  (unter  der  chald.  Dy  nastie)  an  «Jen  Hof  gezogen  (Dan.  1, 
3  ff.  19.),  ja  zu  Staatsbeamten  befördert  (Dan.  2,  48  f.  6,2  )  oder  mit  fürstlichem  Ver- 
trauen beehrt  (Tob.  1,16.);  auch  scheint  man  ihnen  ihre  Stammverfassung  gelassen 
(Ezech.  14,  1.  20,  1.  Sus.  5.  28.)  und  verstattet  zu  haben,  dass  sie  unter  sich  nach 
dem  Gesetze  Mosis  lebten  Tob.  7, 14.  Sus.  62-  Nach  dem  Talmud  (R.  Gcdalja  in 
Schalschel.  hakkab.  f.  13.  Gem.  Maccoth  1,  1.  Sanhedr.  1, 12.  21.)  waren  sie  einem 
rv&an  dsn  aus  ihrer  Nation  untergeordnet  (s.  B  u  d  d  e  i  H.Vct.T.  II.  863.).  Religions- 
übung  war  ihnen  gestattet;  da  sie  aber  ausser  Jerusalem  keine  Opfer  darbringen 
durften ,  so  beschränkten  sich  jene  auf  gottesdienstlichc  Versammlungen  mit  Gebet 
(und  Vorlesungen)  s.  d.  A.Synagogen  vgl.  Ps.  137.  An  kräftiger  Tröstung  und 
Zuspräche  fehlte  es  den  Exulanten  nicht :  Ezechiel  erhob  unter  ihnen  seine  prophet. 
Stimme,  und  Jeremias  sendete  ihnen  aus  der  Ferne  einen  Warnimgsbrief  cap.  29. 
Gleichwohl  überliessen  sich  Viele  dem  Leichtsinn  und  dem  Laster  Ezech.  33,  31. 
und  liehen  falschen  Propheten  ihr  Ohr  Jer.  29,  2 !.  2).  Vgl.  noch  Tob.  2,  14  f.  22. 
Von  der  Erlaubniss  zur  Rückkehr  nach  Palästina,  welche  Cyrus  dem  ganzen  Volke 
(Esra  1,  3.  7,  13.)  ertheilte,  machten  nur  Judäer  Gebrauch  (Esr.  2.  Nehem.  7.  Jo- 
seph. Antt.  11,  5.  2 :  fO  öe  nag  Xaog  xmv  Y<To«t/Aucüv  %axa  xw'oav  eu.fivf,  —  ««  « 
dexa  qjvkal  nigav  tioiv  EvtpQaxov  tag  öbvqo,  fivgiaStg  SntiQoi  xai  aniO^ra 
y voxs&rjvai  (itj  övvafisvat)  8),  denn  dass  auch  Israeliten  sich  an  die  Riickkehreu- 
den  angeschlossen  haben  (Witsi  i  dsxacpvkov  p.  344  sqq.  Michaelis  a.  a.  O.  40 sq. 
Ritter  Erdlu  X.  250.),  ist  nicht  zu  erweisen,  wenn  man  auch  auf  1  Chron.  5,  26.  für 
das  allgemeine  Verbleiben  derselben  in  Ostasien  kein  besonderes  Gewicht  legen  will  4). 


1)  Unwahrscheinlich  ist  Idclers  Meinung  (Haiulb.  d.  Chronol.  I.  530.),  die  Bc- 
rechnung  des  Jerem.  laufe  von  Zerstörung  des  ersten  Tempels  bis  zur  Vollendung  des  zwei- 
ten (im  6.  J.  des  Darius  Hyst.).  Cramberg  (Religionsid.  IT.  3H8f.)  u.  Hitzig  (Jcrem. 
S.  230.)  wollen  die  70  Jahre  des  Jerem.  nur  für  eine  runde  Zahl  nehmen  vgl.  Jer.  29, 
10.  58.  Noch  andre  Berechnungen  s.  Syncell.  chron.  p.  223.  Euseb.  chron.  arm.  II. 
n.  197.  —  2)  Eine  weitlauftige  Schilderung  dieser  Exulanten  aus  dem  /»ogen.  Pseudo- 
jesaias  entworfen  s.  bei  Knobel  Jes.  367  f.  vgl.  373.  —  3)  Esr.  2,  1.  wird  die  Rück- 
kehr nur  von  solchen  Exulanten  berichtet,  welche  unter  Nebucadn.  deportirt  worden 
waren,  und  in  dem  nachfolg.  Verzeichnisse  sind  auch  nQr  (ausser  Priestern  u.  Leviten) 
Judäer  u.  Benjaminiten  aufgeführt;  Vs.  59.  aber  (vgl.  Neh.  7,  61.)  kann  Vsotej?  sicher 
nicht  vom  Reiche  Israel  verstanden  werden.  Die  Verkündigungen  Jer.  50,  4  f.  17.  19. 
Eseeh.  37,  llflf.  haben  sich  also  damals  nicht  erfüllt.  —  4)  Ueber  die  Formel  bis  auf 
diesen  Tag  in  d.  Chronik  s.  Movers  98 f. 
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Exil  -  Ezechiel. 


Die  Nachkommen  der  10  Stämme  sind  in  jenen  Ländern  nicht  vertilgt  worden ,  son- 
dern bildeten  wohl  den  Kern  der  (durch  spätere  Einwanderungen  aus  Vorderasien 
vergrößerten)  zahlreichen  Judencolonieen  der  niedisch-babylonischen  Provinzen  *), 
da  das  Merkmal,  welches  Michaelis  (a.  a.  O.  48.)  an  ehemaligen  Ephraimiten  for- 
derte, Verwerfung  der  alttest  Bücher  ausser  dein  Pentatench,  sehr  unsicher  ist ;  denn 
theils  konnten  die  Samaritancr  in  Palästina  erst  nach  ihrer  kirchlichen  Trennung 
von  den  Juden  bewogen  worden  sein ,  die  alttest.  Bücher  judäischen  Ursprungs  be- 
stimmt zurückzuweisen  (Gesen.  de  pentat.  Samar.  p.  4.),  theils  wäre  es  auch  denk- 
bar ,  dass  die  ostasiat.  Juden ,  welche  zu  solcher  Trennung  vom  althebräischen  Cul- 
tns,  der  im  Eiil  den  Juden  wieder  theuer  geworden  war,  keine  Veranlassung  hatten, 
den  Kanon  der  heil.  Bücher  von  der  orthodoxen  Kirche  annahmen  (vgl.  auch  Paulus 
in  Eichhorns  Bibl.  I.  931.).  Von  jenen  Ländern  aus  mochten  sich  die  Juden  zu- 
nächst nach  Arabien  *),  Indien  und  China  verbreiten").  Ganz  unstatthafte  Ver- 
muthungen  hinsichtlich  der  Nachkommen  der  (unvermischten)  10  Stämme  sind  vor- 
getragen in  J.  A  d  a  i  r  history  of  the  americ.  Indians.  Lond.  1775.  4.  (vgl.  M  ichae  - 
Iis  orient.  Biblioth.  XI.  1  ff.)  und  M.  M.  Noah  Beweis  dass  die  amer.  Indian.  die 
Abkommt,  der  verlorn.  Stämme  Isr.  sind.  A.  d.  Engl.  Altona  1838-,  danu  in  A.  F. 
Kemmerich  histor.  krit.  Nachweisung,  dass  die  Europäer  Juden  und  vou  deu 
10  Stämmen  Abkömmlinge  sind.  Weniger  abenteuerlich  wäre  die  Versicherung 
Grant's  (the  Nestorians  or  the  lost  tribes.  Lond.  1842.  8.  Deutsch  im  Auszug.  Basel 
1843.  8.)  4 ),  dass  die  unabhängigen  Nestoriauer  in  den  Hochgebirgsthälern  von  Dju- 
lamerk  die  wahren  Nachkommen  der  10 Stämme  seien,  doch  s.  Robinson  review 
on  the  Nestorians  or  the  lost  tribes.  Newyork  1841.  8.  vgl.  Ri  tter  Erdk.  IX.  1029  ff. 
X.  245.  und  K  e  i  l  Comment.  z.  Kön.  S.  497  ff.  Welchen  Einfluss  übrigens  das  Exil 
auf  den  hebr.  Nationalcharakter  gehabt  habe,  s.  unt  d.  A.  Ju  d  en. 

Ezechiel,  b«pw,  LXX  '/«frx^'A  (Joseph.  '/«fcxfyAoc),  jüdischer  Prophet, 
Sohn  eines  Priesters  Busi.  Er  ward  mit  dem  König  Jojachin  und  vielen  andern 
edeln  Juden  ins  babvlon.  Exil  abgeführt  (598  v.  Chr.)  •)  und  erhielt  seinen  Wohnsitz 
am  Chaborus  Ezech.  1,  1  ff,  wo  er  Haus  und  Frau  besass  3,  24.  8,  1.  24,  18.  Hier, 
im  Mittelpuncte  der  Exulanten,  trat  er  im  5.  Jahre  nach  dieser  Deportation  Ezech. 
1,  1.,  und  im  7.  vor  der  Zerstörung  Jerusalems  (695  v.  Chr.)  Ä)  als  Prophet  auf  und 
weissagte  wenigstens  bis  zum  27.  J.  seines  Exils,  d.  h.  bis  zum  16.  nach  der  Zer- 
störung Jerusalems  (29,  17.).  Er  stand  bei  den  jüdischen  Exulanten  in  grossem  An- 
sehen (vgl.  8,  1.  14, 1.  20, 1.  33,  30  ff.),  hatte  jedoch  mit  Verstocktheit  der  Menge 
und  mit  den  Umtrieben  falscher  Propheten  (cap.  13.)  zu  kämpfen.  Im  Exil  starb 
ihm  seine  Frau  Ezech.  24, 1.  18.  Seine  weitern  Schicksale  sind  unbekannt  T).  Eine 
apokryph.  Sage  lässt  ihn  von  einem  seiner  Mitexulanten  ermordet  werden  (Epiphan. 


1)  Light foot  sppend.  ad  bor.  hebr.  in  Acta  cet.  p.  264  sqq.  Austage  über  diese 
Colonieen  aus  Benjamin  Tadel,  giebt  Ritter  Erdk.  X.  241  ff.  Sein  eignes  Resultat 
ober  die  Reste  der  10  Stämme  ist  dürftig  and  schwankend.  —  2)  Nach  der  Chronik 
der  Jude»  in  Cochuwhina  wurde  von  Salmanassar  dem  Dritten  ( !  )  eine  Anzahl  gefan- 
gener Israeliten  nach  Arabien  gesendet  und  diese  sollen  ausser  dem  Pentat.  noch  viele 
andre  heilige  (altteat.)  Bücher  mit  dorthin  gebracht  haben  l.  Eichhorns  Bibl.  II. 
571  f.  —  3)  Ueber  die  Fabel  von  der  Wanderung  der  10  Stämme  4  Esr.  13,  40.  s.  Wit- 
sius  a.a.O.  241  ff.  Eine  neuere  fabelhafte  Nachricht  von  den  Wohnsitzen  der  10  8t. 
s.  Peritsol  itin.  c.  14.  vgl.  c.  10.  Ueber  die  schwarzen  Jaden  in  Malabar,  die  auch 
von  den  10  Stämmen  ihre  Abkunft  herleiten,  s.  Ritter  Erdk.  III.  1185  f.  —  4)  Es  ver- 
dient eine  Rüge,  dass  die  Allg.  L.-Z.  über  dieses  Werk  eine  so  oberflächliche  Anzeige 
(1846.  Nr.  95  f.)  dem  Publicum  bieten  konnte!  —  5)  xat«  <5v  fügt  Joseph.  Antt.  10,  6. 
3.  bei.  —  6)  Ueber  das  dort  Vs.  1.  erwähnte  30.  Jahr  sind  die  AaslI.  aneins.  Gegen 
die  neuerdings  gewöhnlich  gewordene  Annahme,  es  sei  das  30.  Jahr  der  Nabopolassar. 
Aera  (?)  gemeint,  hat  wieder  Hävernick  z.  d.  St.  gegründete  Einwendungen  ge- 
macht. —  7)  Ueber  ein  angebliches  Zusammentreffen  des  Pythagoras  mit  Ezechiel  s. 
Clem.  AI.  Strom.  I.  p.  131.  8ylb. 
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0 1 1 j >  II.  |».  242>  Isidor,  de  vita  et  tnorte  Sauctor.  c.  39.),  und  im  Mittelatter  zeigte 
man  einige  Tagereisen  von  Bagdad  sein  Grabmal  (Iv  ro*  aygä  Muovq  vgl.  Elma- 
cin  bei  Hot  tinger  thes.  philo  I.  4?  5. ).  zudem  die  Juden  au»  Parthien  und  Medien 
wallfahrteten.  Andre  Mährchen  s.  bei  C  arp  z  o v.  introd.  III.  206.  Ezechiels  zahl- 
reiche Orakel  beziehen  sich,  der  Stellung  des  Propheten  gemäss,  theils  auf  die  unver- 
meidliche Zerstörung  Jerusalems,  theils  auf  die  Hoffnungen,  welche  nach  dieser 
Katastrophe  das  bussfertige  Volk  zu  fassen  habe;  ein  grosser  Theil  dieser  Weis- 
sagungen ist  zugleich  gegen  die  Nachbarvölker  der  Israeliten  gerichtet  und  schildert 
die  längst  verdiente  Züchtigung  dieser  Nationalfeinde  als  schon  eingetreten  oder  sicher 
bevorstehend.  S.  überh.  Eichhorn  Einl.  IV.  230  ff.  Bertholdt  V.  479  ff.  Gram- 
berg Religionsid.  II.  401  ff.  Knobel  Prophet.  II.  298  ff. 

Eziongeber,  TM  yn»,  LXX  Taamv  raßig,  Vulg.  Asiongaber,  Stadt 
der  Edomiter  am  älanitischeu  Arme  des  arabischen  Meerbusens  Num.  33,  35.  Deut. 
2,  8. ,  nahe  bei  Elath  1  Kön.  9,  26.,  mit  einem  Hafen,  von  wo  aus  Salomes  Schiffe 
nach  Ophir  segelten  1  Kön.  9,  26.  2  Chron.  8,  17.,  dagegen  dort  die  Kauffahrtei- 
schiffe Josaphats  zerschellten  lKön.  22)49.  Nach  Büsch ing  (Erdbeschr. XI.  1.620.) 

wäre  es  der  geräumige,  von  hohen  Felsen  umgebene  ')  Hafen  Scherm  (^ bei 

Geogr.  Nnb.  clim.  3,  5.)  am  westlichen  Ufer  des  älanit.  Meerbusens  nicht  weit  von 
dessen  südlichem  Ende  •).    Aber  dieser  Ort  liegt  zu  weit  südlich.    Eher  möchte  Ez. 

in  dem  nun  längst  verfallenen  Assi un,  ^jj  *    *  )  dessen  Mak  ri  z  i  erwähnt  u.  von 

dem  Burckhardt  (II.  831.)  hörte,  wiedererkannt  werden*);  und  in  jener  Ge- 
gend an  dem  Ausgange  des  Wadi  Emrag  (R  ü  p  p  eil  Arab.  252  ff.)  oder  Eimerach 
(Wellsted  R.  II.  118.)  und  viell.  zugleich  auf  der  gegenüberliegenden  kleinen  Fel- 
seninsel elKureijeh  (W  el  Isted  R.  II.  117  f.)  möchte  die  Localität  für  jene  Hafen- 
stadt, wie  sie  beschrieben  wird,  ganz  entsprechend  sein  s.  de  Laborde  commen- 
taire  sur  PExode  etc.  p.  124.  vgl.  G  e  s  e  n.  thes.  II.  1067.    Diese  Ansicht  ist  jeden- 
falls wahrscheinlicher  als  die  Wellsteds  II.  129  f.     Dieser  sucht  Ez.  in  ^Hersa 
(Mina)  Dahab,  welches  am  westlichen  Ufer  dieses  Meerbusens  (etwa  parallel  mit  dem 
Sinai )  liegt  und  nach  seiner  Versicherung  der  einzige  gut  geschützte,  Hafen  in  diesem 
Meere  ist.    Er  fügt  hinzu :  „Seine  natürl.  Gestaltung  vermehrt  die  Wahrscheinlich- 
keit der  Annahme,  denn  er  ist  von  einein  halbkreisförmigen  Gürtel  von  K^orallenfelsen 
fast  ganz  eingeschlossen  u.  s.  w.    Sollte  nicht  an  dieser  Felsen  wand  Josaphats  Flotte 
gescheitert  sein  (1  Kön.  22,  49.)?    Bei  hohem  Wasserstande  sollen  die  Klippen 
vom  Meere  bedeckt  sein,  bei  niedrigem  Wasser  aber  sieht  man  sie  in  Zwischenräumen 
hervorragen,  was  den  Namen  Eziongeber,  d.  h.  Rückgrat  eines  Mannes,  veranlasst 
haben  könnte.1    Aber  dieser  Hafen  liegt  zu  fem  von  Elath.    Joseph  us  sagt  Antt. 
8,  6.  4:  'AOHoyyaßaQog,  avttj  Bs  p  iv  Ikij  xalarai,  ov  tcoq^oi  Aikavilg  noktaq. 
Es  ist  hier  natürlich  nicht  das  bekannte  Berenice,  Bcronice,  in  Oberägypten  (Ptolero. 
4,  5.  15.  Strabo  17.  815.  a.),  sondern,  wie  der  Zusatz  lehrt,  jenes  von  Mel.  3,  8.  7. 
erwähnte  inter  Heroopoliticum  et  Strobilum  gemeint,  au  der  nubischen  Küste,  dessen 
Ruinen  erst  neuerlich  aufgefunden  worden  sind  Ritter  Erdk.  I.  724.  Wellsted 
H.  255.    Dieser  Ort  ist  aber  für  Ez.  gar  nicht  vergleichbar. 


1)  Der  hcbr.  Name  könnte  auf  eine  Kelsengrotte  oder  einen  Geb  irgskamm 
hindeuten:  -psr  wohl  s.  v.  a.  tVtS  und  dies  pojtg  vgl.  Paisow  u.  d.  W.  und  Hochart 
Canaan  p.  764.  Targ.  Chron.  u.  Hierosolym.  folgen  einer  andern  Etymologie  des  Na- 
mens, indem  sie  s6aam  rpa  übersetzen  s.  Beck  chronic,  chald.  paraphr.  II.  101.  — 
2)  Es  ist  eig.  ein  Doppelhafen  s.  Wellsted  II.  55.  Rüppell  fand  die  Polhöhe  11" 
bV  27".  —  3)  Vielleicht  das  'Aaia  (Hieron.  Essia),  mit  dem  Ez.  bei  Euseb.  im  OnomMt. 
unt.  'Aaiwv  Baßai  idenUficirt  wird. 
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F. 

Fahnen.  Diese  werden  unter  der  Benennung  b?^  auf  dem  Zuge  der  Israeliten 
durch  diearab.  Wüste  erwähnt.  Je  drei  Stamme  hatten  eine  Fahne  Num.  1,  52. 
2,  2  ff.  10,  14  ff.,  von  deren  Farbe  und  Gestalt  die  Rabbinen  manches  Fabelhafte 
zu  erzählen  wissen  s.  Jonath.  zu  Num.  2.  vgl.  Carpzov  appar.  667  sq.  Der 
Stamm  Juda  (mit  Issaschar  und  Sebulon)  soll  nämlich  einen  jungen  Löwen  (vgl.  Gen. 
49,  9.) ,  der  Stamm  Rüben  (mit  Simeon  und  Gad)  einen  Menschen  (nach  Jonath. 
Hirsch,  statt  des  ans  goldne  Kalb  erinnernden  Stiers  Gen.  49,  6.),  der  St.  Ephraim 
(mit  Manasse  und  Benjamin)  einen  Stier  (Knaben  nach  Jonath.) ,  der  St.  Dan  (mit 
Ascher  und  Naphtali)  einen  Adler  (nach  Jon.  einen  Cerast  vgl.  Gen.  49,  17.)  in  den 
Fahnentüchern  geführt  haben.  Wie  die  F  e  1  d  z  e  i  c  h  e  n  der  einzelnen  Familien,  die 
in  jenen  Stellen  tVtk  genannt  werden,  von  den  0^5?  verschieden  gewesen  sind,  lässt 
sich  nicht  bestimmen.  Die  Behauptung  Fabers  (zu  Ha r mar  II.  449  ff.),  es  seien 
Stangen  mit  brennenden  Pechkesseln  gewesen ,  ermangelt  alles  Beweises  vgl.  d.  A. 
Wolken-  und  Feuersäulc.  Ueber  die  angebliche  Inschrift  in  den  Fahnen  der 
Makkabäer  s.  d.  A.Judas  Makkabi.  C? ,  das  man  zuweilen  Fahne  übersetzt  hat 
(Jes.  31,  9.?),  ist  wohl  überall  ein  militärisches  Signal,  das  auf  Bergen  errichtet 
wurde,  um  die  streitbare  Mannschaft  zusammen  zu  berufen  Jes.  5,  26.  13,  2.  18,  3. 
30,  17.  62,  10.  a.  (vexillum  quo  coneurrant  Cic.  Attic.  10, 17.  vgl.  Macrob.  Saturn. 
1,  16.).  Vielleicht  hat  man  sich  eine  hohe  Stange  mit  einem  Tuche  zu  denken  (oj 
ist  auch  Schiffs  flagge  oder  Wimpel  Jes.  33,  23.).  Andre,  z.  B.  Michaelis, 
wollen  Feuerzeichen  (jivqooI,  <ppvxrot)  verstehen  vgl.  Curt.  5,  2.  7.  7,6.13. 
S.  überh.  Faber  II.  462  ff.  Jahn  II.  II.  462  ff.  Ol.  Cclsii  diss.  de  vexiHis  Hebr. 
Upsal.  1727.  8.  Auf  die  römischen  Hecreszeichen,  aquilae  (Joseph,  bell.  jud.  3,  6.  2. 
vgl.  Hermann  ad  Lucian.  conscrib.  hist.  p.  1  85.),  finden  manche  Ausleger  eine  An- 
spielung Mt  24,  28.,  aber  ohne  Wahrscheinlichkeit l).  Auch  die  Perser  unter  Cyrus 
führten  einen  Adler  im  Heere  Xen.  Cyrop.  7,  1.  4.,  und  darauf  bezogen  Einige  Ezech. 
17, 3.,  mit  Unrecht;  denn  dort  ist  von  den  Chaldäern  die  Rede.  Vgl.  überh.  Ly  dii 
synt.  sacr.  de  re  milit.  3,  7. 

Falke,  s.  d.  A.  Weihe. 

b  arben.  Es  ist  keine  grosse  Mannigfaltigkeit  von  Farben,  naturlichen  und 
künstlichen,  in  der  Bibel  aufgeführt;  ausser  weiss,  *}3!>,  und  schwarz,  ">nÖ,  fitti, 
wird  a)  am  häufigsten  roth,d"nx,  erw  (braunroth),  carmesin,  ^w,  V^2"»a,  purpurrote, 
•)*»-*,  hochgelbroth  (Mennig),  dann  b)  grün,  p^,  c)  blassgelb,  p?J?"v»,  d) 

purpur- (hyacinth-)  blau,  rbsp,  e)  fuchsbraun,  p~to,  erwähnt,  und  manche  dieser 
Benennungen  weisen  zugleich  auf  den  Farbestoff  und  dessen  Ursprung  hin ,  wie 
"R*"!*?»  rbsn  und  "flöw  s.  d.  AA.  Carmesin,  Mennig,  Purpur.  Dass  jede 
Hauptfarbe  auch  bei  den  Israeliten  im  Allgemeinen  ihre  Bedeutung  hatte  und,  wo  eine 
Wahl  der  Farbe  stattfand ,  nach  dieser  Bedeutung  gewählt  wurde ,  versteht  sich  von 
selbst ;  auch  konnte  es  nicht  fehlen,  dass  einzelne  Farben  vor  andern  beliebt  waren, 
wie  z.  B.  weisse  Gewänder  als  Kleidung  des  Anständigen  (etwa  wie  bei  uns  schwarze 
Kleider)  galten ,  fürstliche  Hoheit  aber  in  Purpur  (Rieht.  8,  26.  Estb.  8,  15.  Dan.  5, 
7.  16.  29.  vgl.  Hohes!.  7,  6.)  eiuherschritt ,  welche  Farbe  zugleich  durch  ihre  mate- 
rielle Kostbarkeit  nur  den  Vornehmen  und  Reichen  zugänglich  war  (vgl.  die  Purpur- 
segel  der  lyrischen  Schiffe  Ezech.  27,  7.)  s.  d.  A.  Kl  eid  er.  Helle,  glänzende  Far- 
ben (fron)  bezeichneten  ferner,  wie  leicht  zu  erachten,  Heiterkeit  u.  Freude  (2Sam. 


1)  Auf  ägypt.  Denkmälern  erscheinen  nicht  sowohl  Fahnen,  als  Hecreszeichen  oder 
Sundarten  Wilson  I.  I.  294.  Rosellini  II.  III.  230. 
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1,  24.  vgl.  Jer.  4, 30.),  dunkle  (schwarze)  und  matte,  Trauer  Tgl.  Mal.  3, 14.  Zach. 
6,  2.  6.  Plutarch.  Pericl.  38.  M.  Middoth  5,  3. l).  Auch  Jugend  und  Alter  machte 
wohl  in  dieser  Beziehimg  einen  Unterschied.  Weiss  dachte  man  sich  ferner  alle 
vom  Himmel  kommende  Gestalten  (es  ist  die  Farbe  des  reinsten  Lichtes),  daher  die 
Engel  in  (blendend)  weissen  Kleidern  erscheinen  Mr.  16,  6.  Joh.  20,  12.  u.  s.  w. 
Einfach  ist  weiter  die  Farbensymbolik  in  prophet.  Visionen.  Apoc.  6,  2  ff.  reitet 
das  Lamm  auf  einem  weissen  Pferde ,  als  Heilsbringer  gleich  siegreichen  Helden ; 
das  r o t h e  Pferd  bedeutet  Blutvergiessen,  das  schwarze  das  Elend  des  Misswach- 
ses und  der  Tbeuerung,  das  falbe  (xlmoog)  den  Tod.  Und  wenn  Apoc.  12,  3.  der 
grosse  Drache  (Satan)  roth  ist,  so  wird  dies  bei  dem  Urheber  der  Tödtung  und  jeg- 
lichen Verderbens  ganz  passend  erscheinen  •).  Schwieriger  sind  Zach.  1,  8.  6,  2  ff., 
welche  Stellen  wohl  dem  Apokalyptiker  als  Vorbild  dienten ,  die  farbigen  Rosse  zu 
erklären,  aber  für  geschlossen  dürften  die  Acten  nach  Hitzi gs  Bemerkungen  doch 
nicht  geachtet  werden.  Im  Cultus  (J.K.  Krause  de  colore  sacro.  Vit.  1707.  4. 
C  re  uz  er  Symbol.  I.  125  ff.)  mochte  die  Farbensymbolik  einen  weitern  Spielraum 
haben.  Die  Priester  trugen  fast  überall  w  ei  sse  Kleider,  das  Reine,  Göttliche  (s.  oben), 
dem  sie  dienten,  anzuzeigen.  Wenn  man  die  Götterbilder  mit  Mennig  anstrich  (Weish. 
13,  14.  [Ezech.  23, 14.?]  Plutarch.  quaest.  rom.  98.),  so  war  es  wohl  nur  das  Hoch- 
glänzende der  Farbe ,  was  ursprünglich  dazu  bewog ,  wie  denn  auch  bei  den  Römern 
in  früherer  Zeit  die  Triumphirenden  ihre  Gesichter  mit  Mennig  bestrichen  Plin.  33,  36. 
Zur  Bekleidung  der  Götterstatuen  wählte  man  Purpurgewänder  Jer.  10,9.  Creu- 
zer  Symbol.  I.  126.  II.  358.  Im  israelit.  Cultus  traten  als  die  4  Hauptfarben  auf: 
dunkel-  (purpur-)  blau,  purpurroth,  carmesin  und  weiss  (Byssns),  stets  in  dieser  Ord- 
nung3); sie  erscheinen  in  Verbindung  an  der  Stiftshütte  Exod.  25,4.  26,1.  31. 
36.  35,  6  ff.  36,  8  ff.  (Teppiche  und  Vorhänge),  und  an  der  Priesterkleidong  Exod. 
28,  5  f.  15.  39,  1.  Ausserdem  sind  carmesinrothe  und  dunkelblaue  Decken  für  den 
Transport  der  heiligen  Geräthe  Num.  4.,  carmesinrothe  Wolle  aber  bei  gewissen  Rei- 
nigungsgebräuchen Lev.  14,  4.  6.  51  f.  Num.  19,  6.  vorgeschrieben;  und  die 
Troddeln  an  den  vier  Ecken  des  Oberkleides,  welche  religiöse  Bedeutung  hatten,  soll- 
ten aus  dunkelblauen  Fäden  gemacht  sein  Num.  15,  38*  Möglich ,  dass  diese  vier 
Farben  nicht  blos  um  ihrer  Schönheit  und  Kostbarkeit  willen  (Gott  weiht  man  das 
Beste ,  was  man  hat),  sondern  unter  Beziehung  auf  ihre  besondere  mystische  Bedeu- 
tung gewählt  worden  sind ,  was  namentlich  in  dem  letztern  Falle  (Reinigungsritual) 
wahrscheinlich  wird.  Auch  haben  Philo  und  Josephus  bereits  eine  Erklärung  der 
4  heil.  Farben  gegeben  4).  Indess  zeigen  schon  die  Ausdrücke  des  Josephus ,  dass 
diese  Erklärung,  mag  sie  auch  damals  die  gangbare  gewesen  sein,  nicht  als  allg.  Ueber- 
lieferung  betrachtet  werden  dürfe,  und  neuere  Forscher  haben  sie  zum  Theil  verwor- 
fen und  eine  passendere  Ausdeutung  zu  finden  getrachtet.  Am  scharfsinnigsten  ist 
hierbei  Bähr  in  s.  Symbolik  des  mos.  Cultus  zu  Werke  gegangen,  aber  es  trifft  ihn 
doch  der  Vorwurf,  theils  überh.  zu  viel  Systematik  dem  israelit.  Alterthum  aufgedrun- 
gen zu  haben,  theils  im  Einzelnen  willkührlich  und  künstelnd  verfahren  zu  sein  *). 

1)  Vestes  fuscae  Apnlci.  Metaro.  2.  p.  40.  Bip.  Vgl.  überh.  G.  Ch.  Götze  de  ve- 
stirnn  nigrar.  usu.  Heimst.  1726.  4.  —  2)  S.  Jes.  1,18.  vgl.  V«.  15.,  an  welcher  Stelle 
Bähr  Symbol.  I.  335  f.  künstelt.  Auch  Apoc.  17,  3.  ist  wohl  das  ^rjotov  kohxivov  so 
zu  deuten  «.  Ewald  z.  d.  St.  Bähr  hat  diese  Stelle  gar  nicht  berührt.  —  3)  Drei 
dieser  Farben  sind  auch  Apoc.  18,  16.  verbunden,  aber  blos  als  Farben  von  Prachtge- 
wändern. —  4)  Philo  Opp.  I.  536^:  Zvpßokov  vr]g  ufv  ij  ^vaaog,  «jpverou  ydf  ix  xavtrjf 
dioog  dl  vcrxjvö-o?,  uilas  ydo  ovroq  tpvoti'  vöazoq  St  i)  xoptpvoa  f  ro  ydo  zr};  ßaqnjg 
itiziov  ix  &aldxxr}g  >)  6uu>vv(tovaa  KOy%vlrj '  nvoog  dl  rd  xdxxivo«',  ifivpsoioxcrrov  v«p 

n*  7^.  Vgl.  IL  p.  148.  Joseph.  Antt.  3,  t.  7:  "Hxe  ßvaaot  typ  y^v  dnotfifiaivtiv  ioixe 
ro  «1  avtijs  dvtiofttti  x6  Ilvov.  jjte  noq<pvoa  xf/v  ödiaeoav  xä  ntcpoivti&eti  xov 
xoj/.op  toj  tuuuxt  •  tov  de  dioa  ßovltxai  dtjlovv  6  vaxirtroc,  xai  d  cpoi*i£  d'  o»  «fjf 
Ttx/iqoiov  tov  itVQog.  —  5)  Ks  ist  dies  hin  und  wieder  von  Friedrich  and  von 
Hengstenberg  (z.  B.  Pentat.  II.  639.)  nachgewiesen  worden. 
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Und  so  wird  wohl  auf  diesem  Gebiete  nie  ein  sicheres  Resultat  gewonnen  werden 
können,  wie  sieb  auch  der  symbolisirende  Witz  immer  von  Neuem  abmühen  mag  (vgl. 
Stud.  u.  Krit.  1844.  IL  315  ff.).  Nur  referirend  wollen  wir  zum  Schlüsse  bemerken, 
das«  B.  diese  vier  Farben,  da  die  Farbe,  d.  h.  das  Licht.  Sinnbild  der  göttlichen  Herr- 
lichkeit ist,  für  Symbole  einzelner  Namen  Gottes  hält.  Purpurblau  bezeichnet  Gott 
als  Bundesgott ,  als  Urheber  des  Gesetzes  (blau  ist  der  Himmel !  ) ,  purpurroth  als 
König  Israels  (in  Purpur  kleidete  sich  die  Majestät  der  Herrscher) .  carmesin  als  den 
absolut  Lebendigen  (roth  ist  die  Farbe  des  Bluts  und  des  Feuers  d.  h.  de»  Lebens), 
Byssus  endlich  als  den  Heiligen  (Reinen)  Israels.  Anders ,  nach  Luther,  deutet 
die  Farben  F.  Friedrich  Symbol,  d.  mos.  Stiftshütte,  geg.  Bahr.  L.  1841.  8«,  und 
es  hängt  dies  ebenso  wie  bei  Hahr  mit  der  Ansicht  von  der  Bedeutung  der  Stiftshütte 
überb.  zusammen.  Wie  nämlich  B.  in  der  Stiftshütte  eine  Nachbildung  des  Welt- 
gebäudes sieht,  so  soll  nach  Luther  dieselbe  die  menschl.  Natur  nach  Leib,  Seele 
und  Geist  vorstellen,  und  jene  vier  Farben  sind  auf  dem  Vorhange  u.  s.  w.  ange- 
bracht, um  das  Fleisch  zu  bedeuten,  wenn  es  einen  Einschnitt  erhält,  dieses  Fleisch 
mit  seinen  Sehnen,  carmesin  und  weiss,  und  mittlen  Venen  und  Arterien,  bläulich 
und  blutroth  streifig!  lieber  Einzelnes  ist  unter  den  verschiedenen  Artikeln  Car- 
mesin, Purpur  u.  s.  w.  zu  sprechen. 

Färber  kommen  in  der  Bibel  nicht  vor,  denn  02»  und  yvarptvg,  was  Luth. 
so  übersetzt,  ist  der  Walker ;  aber  im  Talm.  sind  erstere  erwähnt  s.  d.  A.  H  a  n  d  w  e  r  k  e. 

Fasten .  WX1),  ein  uralter,  bis  jetzt  im  Orient  fortgepflanzter  Religionsge- 
brauch (man  denke  z.  B.  an  den  muhammedan.  Fastenmonat  Ramadan!)2),  der  in 
die  Reihe  der  ßüssungen  gehört,  daher  man  sich  ihm  gewöhnlich  nach  einem  Un- 
glücksfall oder  zur  Abwendung  einer  drohenden  Gefahr  in  bussfertiger  Gesinnung 
Jon.  3,  5.  7.  unterzog.  Das  mos.  Gesetz  hatte  blos  e  i  n  öffentliches ,  alle  Jahre  wie- 
derkehrendes, strenges8)  Fasten  (rä)  am  grossen  Versöhnungstage  angeordnet 
(Lev.  16,  29  ff.  23,  27  ff.  vgl.  Act.  27.  9.),  nach  dem  Exil  feierte  man  aber  noch 
andre  allgemeine  jährliche  Fasttage,  nämlich  im  5.  Mon.  Zach.  7,  3.  (weil  da  der 
Tempel  und  die  Stadt  Jerusalem  zerstört  worden  war  2  Kön.  25,  8  ff.  Jer.  62, 1 2.), 
im  7.  Mon.  (zum  Andenken  an  die  Ermordung  Gedalja's  und  der  mit  ihm  vereinten 
Juden  2  Kön.  25,  25.  Jer.  41,  1  ff.),  auch  im  4.  Mon.  (wo  die  Chaldäer  zuerst  in  die 
Stadt  eingebrochen  waren  Jer.  52,  6  f.)  und  im  10.  Mon.  (wo  die  Belagerung  begon- 
nen hatte  2  Kön.  25,1.  Zach.  8,  19  ff.)*).    Ausserordentliche  allgemeine 


1)  Dies  ist  der  eigentliche,  Ich  möchte  sagen,  physische  Ausdruck  dafür,  während 
*tt?E5  ns5  Num.  30,  14.  (sich  demüthigen)  mehr  die  religiöse  Bedeutung  de."  Fastens 
ausdrückt  and  daher  wohl  auch  die  gesammte  Bassübnng  am  Versöhnungstage  (Lcv.  16, 
31.  23,  27.  32.  a.  vgl.  tY<:»n  Esr.  9,  5.)  bezeichnet.  LXX  geben  es  durch  rantivovv 
tijv  yvxjv  (vgl.  Judith  4,  9.).  In  keiner  Weise  möchte  ich  mitCredner  (Joel  I49f.) 
behaupten,  diese  Formel  sei  die  spätere  Bezeichnung  des  Fastens,  wenigstens 
kann  das  nicht  gefolgert  werden  daraus,  dass  unter  den  Propheten  nur  die  spatern 
ies.  58,  3.5.  10.  dieselbe  kannten,  denn  hier  steht  es  nicht  allein  für  sich,  sondern  im 
Parallelismus  dem  entsprechend;  Joel  1,  14.  2,  15.  aber  ist  nix  tfnjr  ein  technischer 
Ausdruck,  und  ich  sehe  nicht  ein,  wie  in  diesen  die  Formel  TttJtt  .-isr  hätte  aufgenommen 
oder  statt  seiner  gesetzt  werden  sollen.  Endlich  Joel  2,  12.  steht  cixa  zunächst  als 
(materielle)  Action  an  der  Seite  von  "^-a  u.  und  03tJB3  tv»a  wäre  vorgreifend 

oder  neben  "''TS  mti  tautologisch  gewesen.    Gegen  Credner  s.  auch  Meier  Joel  68  f. 

-    2)  ^Uö/j^     Es  ist  der  neunte  des  muhammedan.  Jahrs  vgl.  Herbelots  u.  Ri 

chardsons  orient.  Bibl.  u.  d.  W.,  Muradgea  d'Ohsson  Schild,  d.  osman.  Reichs 
II.  15  ff.,  in  der  Kürze  Hassel  quist  R.  90  f.  —  3)  Vgl.  Mischn.  Joma  c.  8;  da  sind 
auch  die  Ausnahmen  hinsichtlich  gewisser  Personen  (Kinder,  Schwangere  u.  s.  w.)  fest 

Setzt.  —  4)  Ueber  die  bei  Zach,  erwähnten  Fasten  s.  abweichende  Meinungen  bei 
ron,  ad  Zach.  c.  8.  n.  Hieros.  Taanith  68.  (Reland  p.  471  sq.). 
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Fasttage  (Jer.  36,9.  vgl.  1  Kön.21,  12.  2  Chron.  20,3.)  waren  meist  die  Folge 
von  erlittenen  Niederlagen  (Rieht.  20,  26.  1  San».  31,  13.  Bar.  1,  5.)  oder  eingetre- 
tenen Landplagen  (Joel  1,  14.  2,  12.),  auch  wühl  einer  öffentlichen  Versündigung 
(1  Sam.  7,  6.  vgl.  Joel  2,  12.)  oder  sie  sollten  die  Gottheit  günstig  für  ein  Unterneh- 
men oder  für  Abwendung  einer  öflentl.  Gefahr  stimmen  1  Sam.  7,  6.  2  Chron.  20,  3. 
Esr.  8,  21.  1  Macc.  3,  47.  2  Macc.  13, 12.  Judith  4,  7.  Ii.  6, 19.  vgl.  Joel  2, 12ff. 
So  fasteten  auch  später  zuw.  ganze  Städte  und  Proviuzen  bei  öffentlicher  Calamität 
Joseph,  vit.  56.,  und  wenn  die  jährliche  Regenzeit  zu  lange  ausblieb,  pflegte  das  Syn- 
edrium  allgemeine  Fasten  auszuschreiben  Taanith  1,  5  f.,  gerade  wie  in  ähnlichen 
Fällen  die  Römer  ihre  supplicationes  hielten.    Ueber  Privat  fasten  hatte  das  Ge- 
setz ausser  in  dem  Falle,  dass  ein  solches  von  einer  abhängigen  Person  gelobt  wor- 
den war  Num.  30,  14.,  nichts  verordnet,  sie  hingen  meist  von  Familiem  orfallen  ab 
und  gingen  bald  aus  Trauer  über  Geschehenes  hervor  1  Sam.  1,  7.  20,34.  2  Sam. 
1,  12-  31,  13-  1  Kön.  21,  27.  Esr.  10,  6  f.  Neh.  1,  4.,  bald  sollten  sie  als  Buss- 
übung Unglück  abwenden  2  Sam.  12,  16.  Tob.  3,  12.  Estb.  4,  15  II",  wurden  aber 
nach  dem  Exil  viel  häufiger  (Lightfoot  p.  318.  vgl.  Mischn.  Taanith  1,  4.),  auch 
ohne  besondere  Veranlassung,  und  regelmässig  als  verdienstliches  Stück  des  relig. 
Cottas  mit  Strenge  (Suet.  Aug.  76.  Tac.  hist.  5,  4.  3.)  begangen  (Judith  8,  6.  Tob. 
12,  9.  Luc.  2,37.  Mt.  9, 14  ),  vorzüglich  von  Pharisäern  (Mt.  9,  14.  Luc.  18,  12., 
die  wöchentlich  zweimal  fasteten  [vgl.  Barhebr.  chron.  p.  237.],  am  5.  Wochentage, 
an  welchem  Moses  die  Spitze  des  Sinai  bestiegen  haben,  und  am  2.  Wochentage,  an 
welchem  er  wieder  herabgi  kommen  sein  sollte  Taanith  2,  9-  Hieros.  Megillah  f.  75. 
1.)  '),  Essäern  und  Therapeuten  (Philo  Opp.  II.  476  sq.  Euseb.  praep.  ev.  9,  3.). 
Daniel  (10,  1  ff.  11.  13.)  bereitete  durch  Fasten  sich  auf  eine  göttliche  Offenbarung 
vor  vgl.  4  Esr.  5,  13.  6,  31.  Mt.  4,  2.  Act.  10,  30.  2)  s.  Lightfoot  p.  317. 
Auch  die  Austreibung  böser  Geister  wurde  durch  Fasten  eingeleitet  Mt.  17,  21.  vgl. 
Light  font  z.  d.  St.    Bei  den  Aegyptiern  weihete  man  sich  durch  Fasten  für  ge- 
wisse Opferhandlungen  Herod.  2,  40.,  und  in  der  apost.  Kirche  ging  der  Ordination 
ein  Fasten  voraus  Act.  13,  3.  14,  23.    Gewöhnlich  fasteten  die  Israeliten  im  Costüra 
der  Trauer  (1  Macc.  3,  47.  vgl.  Joma  8,  1.  Babyl.  Taanith  f.  12,  2.  13,  2.  Kypke 
observv.  I.  33  sq.)  von  einem  Abend  bis  zum  andern  (Joseph.  Antt.  3,  10.  3.),  aber 
nicht  an  Sabbathen  (falsth  Justin.  36,  2.  Sueton.  Aug.  76.  Perron,  fragtn.  35,  6. 
Martial.  4,  4.7.  Ligh  tfoot  318.  8)  vgl.  v.  S  eel  en  de  jejun.  sabbath.  ex  antiquit. 
hebr.  Rostocb.  1741.  4.  J.  G.  Schickedanz  quaed.  scriptorttm  ethnic.  loca  de 
jejunio  sabbath.  Servest.  1768.4.  s.d.  A.  Sabbath)  und  Festtagen  (Judith  8,  6. 
Mischn.  Taanith  2,  10.  vgl.  C  r  om  e  Probabilia  haud  probab.  p.  186  sqq.),  und  ent- 
hielten sich  aller  Speisen  4),  was  im  Orient  wegen  des  Kliman  weniger  beschwerlich 
ist,  als  bei  uns  *).    Bei  länger  dauernden  Privatfasten  (Dan.  10,  2  f.)  vermied  man 
wohl  blos  die  gewöhnlichen  Speisen ,  doch  finden  wir  Beispiele  von  Frömmlern ,  die 
an  40  Tage  ohne  alle  Speise  zubrachten  (vgl.  Esth.  4, 15.)  und  dadurch  ihrer  Gesund- 

1)  Wie  die  Juden  nach  Zerstörung  des  jerusal.  Tempels  durch  die  Römer  jene  zwei 
wöchentlichen  Fasttage  ausdeuteten,   s.  in  Josephi  hypomnest.  5,  145.  bei  Fahrt  c. 
Paeudepigr.  II.  332.  —  2)  Im  Zustande  der  Contemplation ,  der  Beschäftigung  mit  dem 
Göttlichen  hingegeben,  fastet  Jesus  40  Tage  lang,  wie  einst  Moses,  als  er  von  Jehuvah 
das  Gesetz  empfing  und  niederschrieb  Exod.  24,  18.  vgl.  Gramberg  Religionsid.  I. 
332  f.  —  3)  Rabbinische  Exceptionen,  die  aber  im  Zeitalter  Jesu  wohl  nicht  stattfanden, 
s.  Carpzov  appar.  p.  391.  —  4)  Philo  Opp.  II.  476:  "E»ioi  (  von  dei^  Therapeuten) 
xai  did  rpLÜi  ,)utaü>i  i .(n'z)  vnofiifivijaxovtai  rooqpqs,  ole  nliiav  6  «otfo,  tnu.ztjU.ijs 
tviÖQvcca.   Ttvis  6\  ovtmg  ävevtpouivovxat  xal  xqvtptöciv  vno  0o<pta$  taxiantivoi,  nkov- 
olioq  xai  atpifövios  xd  döyfiuxa  {opqyovajjg,  tög  xcci  n(f6$  di7tXaeiopa  zqovov  «rxi^tiv  xai 
uölij  oV  «4  rjutgäv  dnoytvto&vu  xQOtprjq  civayxeaug.  —  5)  Es  möchten  daher  wohl  auch 
die  Bemerkungen  Richters  (de  jejunior.  uoxis.  Goettiug.  1752.  4.  uudh  in  s.  disser 
tatt.  4  med.  p.  57  sqq.)  u.  Schneiders  (in  Hen  k  e  Zeitschr.  f.  Staatsar  zneik.  X.  ill.) 
die  iaraeUt.  Fasten  kaum  treffen. 
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heit  bedeutend  schadeten  Lightfo  ot  p.  318.  Gem.  Gittin  56, 1.  Ucber  eine.  Gra- 
dation bei  öffentlichen  Fasten  s.  Taanith  1,  4  ff.  Die  Johannesjnnger  (und  der  Täu- 
fer gewiss  selbst)  fasteten  viel  Mt.  9,  14-  Mr.  2,  18.  Luc.  5, 33.  Jesus  schrieb  sei- 
nen Jüngern  keine  Fasten  vor  Mt.  9,  16  f.  und  sie  nnterliessen  auch  (bei  Leb- 
zeiten Jesu)  dasselbe  Mt.  9,  14.  Mr.  2,  18.  Luc.  5,  33.,  doch  später  beobachteten 
die  Apostel,  unter  Juden  lebend,  die  jüd.  Fasttage  Act.  13,  2.  14,  23.  2  Cor.  11,  27., 
und  auch  die  ersten  Christen  fasteten  1  Cor.  7,  5.  2  Cor.  6,  6.  s.  J.  G.  Körner 
diss.  jejunium  Csti  nec  legem  esse  nec  excmplum  propositum.  L.  1776.  4.  S.  überb. 
R e I a n d  antt.  sacr.  467  sqq.  Bauer  gottesd.  Verf.  I.  348  ff.  Othon.lexic.  rabb. 
p.  293  sqq.  Opitiidiss.  de  jejuniis  Hebr.  Kilon.  1680.  4.  und  Cod.  talm.  Taanith 
c.  vers.  et  nott.  D.  L  u  n  di  i.  Traj.  ad  Rh.  1694.  8-  Ueber  das  Fasten  andrer  alter 
und  neuer  Völker  s.  Spanhern,  ad  Callim.  Cerer.  6  sqq.  Meiners  Gesch.  d.  Reli- 
gion. II,  139  ff.,  von  den  Aegyptiern  insbes.  vgl.  Herod.  2,  40.  4,  186.;  bei  Grie- 
chen und  Römern  war  es  nie  Nationalgebrauch  oder  allgemeine  religiöse  Sitte  s.  Böt- 
tiger Kunstmythol.  I.  132  f.  *),  doch  finden  sich  hin  und  wieder  Beispiele  von  Fa- 
sten Einzelner  und  ganzer  Städte  Plut.  delsid.  et  Osir.  c.  69.  Aristoph.  Av.  1518. 
Liv.  86,37.  Gell.  10, 15.  Suet.  Aug.  76.  Cr  e  uz  er  Symbol.  IV.  469.  Ueber  die 
alten  Indier  s.  v.  Bohlen  Indien  I.  342. 

Feigenbaum,  ruxn,  Ficus  Carica  L.,  wurde  in  Palästina  sehr  häufig  und 
mit  Fleiss  gezogen  (Sprchw.  27,  18.)  u.  den  vornehmsten  Producten  desselben  (vorz. 
in  Verbindung  mit  dem  Weinstocke)  beigezählt  (Num.  13,  24.  Deut.  8,  8«  Jer.  5, 17. 
8,  13.  Hos.  2,  12.  Joel  1,  12.  Hagg.  2,  20.  Luc.  21,29.  —  daher:  unter  seinem 
Weinstocke  und  Feigenb.  wohnen,  oder :  von  s.  W.  u.  F.  essen,  zur  Bezeichnung  des 
ruhigen  friedlichen  Zustandes  1  Kön.  4,  25.  2  Kön.  18,  31.  Jes.  36,  16.  Zach. 
3,  10.),  wie  denn  die  vorderasiat.  Länder  überh.  der  eig.  Sitz  dieses  Culturgewächscs 
sind  Ritter  Erdk.  XI.  543  ff.  2).  Der  F. hat  bandförmige,  fünflappige,  oben  rauhe 
und  dunkelgrüne,  unten  weisse  und  fein  behaarte  Blätter,  und  einen  glatten  mit 
grauer  Rinde  belegten ,  doch  nicht  völlig  geraden  Stamm ,  dessen  Zweige  reichlichen 
und  angenehmen  Schatten  geben  (Plin.  17,  18.),  daher  man  sich  gern  unter  den  Fei- 
genbäumen behaglicher  Ruhe  überliess  1  Kön.  4,  25.  Mich.  4,  4.  (s.  Hartmann 
z.  d.St.)  Zach.  3, 10.  Joh.  1,  49.  51.  Robinson  R.  II.  526.  III.  217.  444.  a). 
Die  Blumen  liegen  in  einer  fleischigen  Hülle  verborgen  (daher  die  Alten  glaubten,  der 
Feigenbaum  blühe  gar  nicht  Plutarch.  sympos.  5,  9.  Plin.  16,  40.  Macrob.  Sat.  2,  16. 
p.  381.  Bip.,  dagegen  Arrian.  Epictct.  1,  15.),  welche  an  den  alten  Zweigen  (in  Pa- 
lästina Mitte  März)  hervorkommt  Höhest.  2,  13.  Nicht  alle  Blumen  sind  jedoch 
zwitterartig,  dieblos  weiblichen  werden  gewöhnlich  durch  die  Fcigengall  wespe 
(Cynips  psenes)  befruchtet,  welche  ihre  Eier  in  die  Blüthen  der  männlichen  (wilden) 
Feigenbäume  (caprifici  Plin.  15,  21.  4)  )  legt.  Die  auskriechende  Brut  fliegt,  mit 
dem  Blüthenstaube  bedeckt,  zu  den  weiblichen  Blüthen  und  bewirkt  durch  ihren 
Stich  deren  Befruchtung,  was  man  Caprification  nennt  Tournefort  R.  II.  32  ff. 
v.  Schubert  R.  I.  378.  Sorgfältige  Gärtner  befördern  diesen  natürlichen  Act 
durch  Kunst  Rüssel  NG.  v.  Aleppo  I.  108.  Hasselquist  R.  221.    Sehr  ge- 


1)  Doch  s.  Lakemacher  antiquit.  gracc.  sacr.  p.  6*26  sq.  Vgl.  aber  überh.  Wachs  - 
muth  hellen.  Alterth.  II.  II.  337.  —  2)  Auch  Bilder  und  Gleichnisse  werden  oft  vom 
Feigenbaum  hergenommen  Jes.  2H,  4.  Jer.  24,  5.  Mt.  24,  32  ff.  (Luc.  21,  29  ff.).  —  3) 
Die  Rabbinen  studirten  darunter,  wie  in  einer  Gartenlaube ,  Breschith  r.  72,5:  R.  Haja 
et  diseipuli  ejus  —  alii  dicant  R.  Akiba  —  solebant  suniuio  mane  surgere  et  .«eJerc  et 
studere  sub  ficu.  —  4)  Caprificus  vocatur  e  siivestri  genere  ficus  nunquam  maturc- 

secns,  sed  quod  ipsa  non  habet,  alii .s  tribuens.  Ergo  culices  parit:  hi  fraudati  ali- 

mento  in  matre,  putri  ejus  tat>e,  ad  cognatam  volaiit,  morsuque  ficorum  crebro,  hoc 
est  avidiore  pastu  aperientes  ora  earum  atqiie  ita  penetrantes  intus  solent  primo  secum 
indueunt  cerealesque  auras  immittunt  foribns  adapertis.  Mox  lacteura  humorem  h.  e. 
infantiam  pomi  abaumunt,  quod  fit  et  gponte. 
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(leiblich  wachsen  die  Feigenbaume  an  Landstrassen  und  Wegen  Mt.  21, 18.,  indem 
der  Staub  ihr«  Fruchtbarkeit  befördern  soll.  Von  den  Feigen  selbst,  die  eine  sehr 
gewöhnliche  und  beliebte  Speise  waren  (1  Sam.  30,  12.  Jer.  24,  2  ff.  Judith  10,  5. 
vgl.  bes.  auch  Athen.  3.  74  sqq.,  Beikost  zum  Brode  M.  Schebiith  4,  7.),  kennt  man 
im  Orient  drei  Arten:  a)  die  Früh  feige  (h-s*B,  nQoÖQO^og,  praecox  Plin.  15, 19. 
16,  49.  Macrob.  Sat.  2,  16.),  die  (nach  einem' gelinden  Winter)  Ende  Juni  (um  Jeru- 
salem vielleicht  noch  früher  ')  )  reift  a).  Sie  fallen  von  selbst  oder  auf  gelindes 
Schütteln  ab  (Nah.  3,  12.  Apoc.  6,13.  Shaw  R.  296.)  und  werden  als  Erfrischung 
sehr  geschätzt  Jes.  28,  4.  Jer.  24,  2.  vgl.  Hos.  9,  10.  —  b)  Die  Sommerfeige, 
Kermuse  (jjo^o  <ss),  die  Mitte  Juni  ansetzt  und  im  August  zur  Reife  kommt 

Buhle  calendar.  Palaest.  p.  41.  Man  pflegte  sie  zu  trocknen  (töjja'dfc,  caricae  Lu- 
cian.  vit.  auet.  19.  Athen.  4.  149.  Martial.  13,28.)  und,  um  sie  besser  aufzubewah- 
ren und  zu  versenden ,  in  kuchenartige,  runde  oder  auch  viereckige  Massen  (ft^n, 
talmud.  nbai  Vas,  *c=  Mischna  Terumoth  4,  8.,  nakadr}  Herod.  4,  23.  Lucian. 
a.  a.  O.  Athen.  11.  500.  vgl.  Wesseling]  Diod.  Sic.  17,  67.)  zu  formen  1  Sam. 
25,  18.  30,  12.  2  Kön.  20,  7.  Jes.  38,  21.  (Mischna  Oholoth  8,  1.  Terumoth  4,  8. 
Gem.  Taanith  f.  28, 1-)  s).  —  c)  Die  Winterfeige,  spätreifendeKermuse, 
die  erst,  nachdem  der  Baum  schon  entblättert  ist,  reif  wird  und  bei  gelindem  Winter 
bis  ins  Frühjahr  hängen  bleibt  Shaw  II.  296.  Sie  ist  länger  als  die  Somuierfeige 
und  hat  eine  dunkle  violette  Farbe.  —  Hiernach  trägt  der  Feigenbaum  einen  grossen 
Theil  des  Jahres  hindurch  Früchte,  besonders  in  milden  Gegenden  (am  See  Geneza- 
reth  gab  es  10  Mon.  hindurch  reife  Feigen  Joseph,  bell.  jud.  3, 10.  8-),  doch  fordert 
er  auch,  wenn  die  Feigen  gut  gerathen  sollen  (Strabo  11.  508.),  viele  Pflege  Sprchw. 
27,  18.  Columella  arbor.  21.  vgl.  Luc.  13,8.  s.  Wetst.  z.  d.  St.  Der  medicinische 
Nutzen  der  Feigen  (zum  Auflegen  auf  Beulen  und  Drüsen  2  Kön.  20,  7.  Jes.  38,  21.) 
war  im  ganzen  Altcrthum  bekannt  Plin.  23,  62.  Dioscor.  1,  184.  S.  überh.  Cel- 
sius II.  368  sqq.  Oken  Lehrb.  der  Botan.  II.  II.  577  ff.  —  Dass  Gen.  3,  7.  unter 
S"CKPi  nicht  sowohl  der  Feigenbaum  als  der  Pisang-  oder  Adamsfeigen- 
baum,  Musa  Paradisiaca,  dessen  Blätter  an  12  Fuss  lang  und  2  Fjiss  breit  werden 
(vgl.  O  ken  a.  a.  O.  II.  I.  708  f.),  zu  verstehen  sei,  ist  eine  unnöthige  Vermuthung 
mancher  Interpreten.  Denn,  v\  enn  man  auch  nicht  mit  Rosenmüller  ( Alterth.  IV. 
I.  292.)  läugnen  will ,  dass  das  Gewächs  dem  Concipienten  bekannt  gewesen  sei ,  so 
steht  doch  das  Zusammennähen  der  Annahme  von  Pisangblättern  entgegen,  u.  überh. 
möchte  jener  Baum ,  der  mit  ficus  gar  keine  Aehnlichkeit  hat ,  schwerlich  durch  n:xn 
in  der  Sprache  bezeichnet  werden  können. 

Feigenbaum,  ägyptischer,  s.  d.  A.  Maulbeerfeigenbaum. 

Feigwarzen,  s.d.  A.Philister. 

Feldteufel,  «.  d.  Gespenster. 

Feldweg,  s.  d.  A.Stadium. 

1)  Sie  setzt  schon  im  Marz  an  Buhle  calendar.  oecon.  p.  15.,  und  so  konnte  Jesus 
um  die  Zeit  des  Pascha  an  einem  belaubten  Bnume  allerdings  mehr  als  blosse  Blätter 
erwarten  Mt.  21,  18  ff.  vgl.  Mr.  11,  12  ff.  Ueber  die  verschiedenen  Deutungen  dieser 
St  und  insbes.  der  von  J.  ausgesprochenen  Verfluchung  s.  Hase  Leben  Jesu  S.  1 74 f. 

 2)  Noch  unreif  hiessen  sie  CiD  Hohesl.  2,  13.,  Hlvv&oi,  gross  i  Philostr.  icon.  1,31. 

—  3)  Solche  getrocknete  Feigenmassen  versteht  Jer.  40,  10.  12.  der  Chald.  unter  yj?. 
Dieses  Wort  steht  noch  2  Sam.  16,  1.  u*  Arnos  8,1.2.  von  den  Producten  des  Herbstes, 
und  es  könnte  in  einem  an  Feigen  reichen  Lande  wohl  vorzugsweise  die  getrockneten 
Feigen  bedeuten  (Faber  zu  Harmar  1.  388  ff.),  wie  man  etwa  in  Weinländern  hört: 
es  giebt  einen  guten  Herbst  f.  eine  gute  Weinerndte.  Zu  2  Sam.  16,  1.  insbeson- 
dre (wo  yjß  von  einzelnen  Stücken  vorkommt)  vgl.  den  Gebrauch  des  dxoSoae 
Passow  WB.  u.  d.  A. 
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FeÜXj  0rjl^  Act.  cap.  23.  24.  25.,  röm.  Procurator  von  Judäa,  welcher  nach 
Absetzung  des  Cumanus  vorz.  auf  Betrieb  des  Hohenpriesters  Jonathan  (Joseph.  Antt. 

20,  8.  5.)  diesen  Posten  vom  K.  Claudius  erhalten  hatte  (Joseph.  Antt.  20,  7.  1.  bell, 
jud.  2, 12.  8.)  '),  wahrscheinlich  im  Herbst  des  J.  52  aer.  dion.  Er  war  Freigelasse- 
ner des  Kaisers  Claudius  (Sueton.  Claud.  26-  Tac.  bist.  5,  9.),  daher  er  nach  Suidas 
und  Zonaras  (nicht  nach  Joseph.  Antt.  20,7.1.  vgl.  Haverkamp  z.  d.  St.)  den 
Vornamen  C I  a  u d  i  u  s  führte;  dagegen  heisst  er  bei  Tac.  (annall.  12,54.)  Antonius 
Felix,  vielleicht  weil  er  zugleich  Freigelassener  der  kaiserl.  Mutter  Antonia  war  (L  i  p  - 
sius  zu  Tac.  ann.  p.  138.).  Er  wird  von  Joseph.  fAntt.  20,  7.  1.  bell.  jud.  2, 
12.  8.  )  und  Tacit.  a.  a.  O.  Bruder  des  Pallas  (Pallans),  ebenfalls  eines  Freigelassenen 
der  Antonia  (Sueton.  n.  Tac.  ann.  a.a.O.),  genannt  und  von  Tacit.  als  grausam 
und  herrschsüchtig  geschildert  (A.  Fe|.  per  otnnem  saevitiam  ac  libidinem  jus  regiuni 
servili  ingenio  exercuit,  hist.  5,  9.  annall.  12,  54.).  In  Judäa  vermählte  er  sich 
mit  Drusilla  (s.  d.  A.),  einer  Tochter  des  Königs  Herodes  Agrippa,  die  er  ihrem  ersten 
Manne  Azizus,  Kon.  zu  Emesa,  abwendig  gemacht ,  und  erzeugte  mit  ihr  einen  Sohn 
(beide,  Mutter  und  Sohn,  kamen  später  bei  einem  Ausbruch  des  Vesuvs  ums  Leben) 
Joseph.  Antt.  20,  7.  2.  vgl.  Act.  24,  24.  *).  Fast  ununterbrochen  hatte  F.  Räuber, 
Sicarier  (die  er  einmal  selbst  zu  einem  Meuchelmorde  benutzte  Joseph.  Antt.  20,  8.  5.) 
und  falsche  Messiasse  (Joseph.  Antt.  20,  8.  5.  bell.  jud.  2,  13-  4.),  auch  einmal  den 
Anhang  eines  ägypt.  Magiers  (Joseph.  Antt.  20,8-6   bell.  jud.  2,  13.  5-  vgl.  Act. 

21,  38.)  zu  bekämpfen  ,  daneben  Misshelligkeiten  zwischen  den  jüdischen  und  syri- 
schen Bewohnern  Cäsarea's  (Joseph.  Antt.  20,  8.  7.  bell.  jud.  2,  13.  7.),  sowie  zwi- 
schen den  Priestern  und  Grossen  des  Volks  (Joseph.  Antt.  20,  7.  vgl.  Joseph,  vit.  3.) 
zu  schlichten,  benahm  sich  aber  bei  diesen  Gelegenheiten  so  leidenschaftlich  und 
eigennützig,  dass  er  die  Flamme  des  Aufruhrs  mehr  anfachte  als  dämpfte  Tac.  annall. 
12,54.  Von  ihm  wurde  auch  der  Apostel  Paulus,  der  in  Jerusalem  gefangenge- 
nommen und  nach  Cäsarea  abgeliefert  worden  war  Act.  23,  34  f.,  zwei  Jahre  lang 
gefangen  gehalten  Act.  24,  27.,  doch  mihi  behandelt  Act.  24,  25  f.  Nachdem  F. 
von  seiner  Verwaltung  abberufen  worden  und  zu  Rom  angelangt  war ,  verklagten  ihn 
die  Juden  aus  Cäsarea;  doch  auf  Fürbitte  seines  Bruders  Pallas  sprach  ihn  Nero  von 
aller  Strafe  frei  Joseph.  Antt.  20,  8.  10.  In  welches  Jahr  die  Abberufung  des  Felix 
falle,  darüber  ist  viel  gestritten  worden.  Da  Pallas  im  J.  62  hingerichtet  wurde  ,  so 
inuss  Fei.  früher  seinen  Posten  verlassen  haben,  aber  um  wie  viel  früher  ?  Nach  der 
Chronologie  des  Lebens  Pauli  (s.  d.  A.)  könnte  Fei.  im  J.  61  Palästina  verlassen  ha- 
ben; dagegen  will  A  n  g  e  r  (de  temporib.  etc.  p.  100  sq.),  indem  erden  Singular 
aiQoxoneöuQX]}  Act.  28,  16.  urgirt  und  unter  diesem  axgaTontöctQXV?  ^en  Afran. 
Burrus  versteht  (der  vor  dem  März  62  starb),  den  Abgang  des  Fei.  schon  in  das 

1)  Nach  Tac.  annall.  12,  54.  war  er  eine  Zeitlang  neben  Ventidius  Cumanus  rom. 
Procurator  in  Samaria.  Hiervon  weiss  Josephus  nichts,  vieltn.  geht  aus  diesem  hervor, 
dass  die  Saaiarit.  so  gut  wie  die  übrigen  Palästinenser  unter  Cumanus  standen  (Antt. 
20,6.)  vgl.  über  diesen  dissensus  Ernesti  ad  Tac.  annall.  12,54.  Auch  irrt  Kuinöl 
(ad  Act.  24, 10.)  in  seiner  Behauptung,  dass  F.  während  jener  Zeit  überGalilaea  trans- 
amnana  (!!)  gesetzt  gewesen  sei;  es  ist  dies  nur  aus  einem  Druckfehler  in  der  lieber- 
setzung  des  Gelenius  bei  Joseph,  bell.  jud.  2,  12.8.  geschlossen.  Tac.  a.  a. O.  schreibt 
dem  Cumanus  die  Verwaltung  GalilaVs  zu.  Wann  F.  seine  Procuratur  über  Judäa 
angetreten,  lässt  sich  nicht  sicher  bestimmen:  vor  dem  12.  Regierungsjahr  des  K.  Clan 
dius  (806  R.)  geschah  es  gewiss  (  Joseph.  Antt.  20,  7.  1.).  Kuseb.  chron.  setzt  seinen 
Amtsantritt  ins  11.  Jahr  des  Claudius;  und  das  scheint  auch  mit  Joseph,  am  besten 
ku  stimmen  s.  Anger  de  tempor.  in  Act.  Ap.  p.  88.  Jedenfalls  wird  man  das  In  Hol- 
lah ixmw  Act. 24,  10.  nicht  zu  sehr  urgiren  dürfen,  da  selbst  Cumanus  erst  im  8.  Jahre 
des  Claud.  nach  Judäa  kam  (Joseph.  Antt.  20,  5.  2.).  —  2)  Eine  andre  Drusilla,  En- 
kelin der  Cleopatra  und  des  Antonius,  wird  als  (erste)  Frau  des  Felix  erwähnt  Tac. 
bist.  5,  9.,  und  er  war  durch  sie  mit  K.  Claudius  verwandt.  8ueton.  Claud.  28.  nennt 
den  Fei.  triam  reginarum  maritum;  die  dritte  Frau  kennen  wir  aber  nicht  s.  d.  Ausll. 
zu  Suet.  a.  a.  ü. 
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Jahr  60  versetzt  wissen,  und  macht  diese  Bestimmung  auch  aus  der  Reihenfolge  der 
unter  Festus  vorgefallenen  Begebenheiten  wahrscheinlich  (p.  105  sq.)  s.  d.  AA. 
Festus  und  Richthaus.  Vgl.  C.  W.  F.  Walch  dist.de  Feiice,  Judaeae  procur. 
Jen.  1747.  4. 

Fenster,  yfor,  chald.  "O  Dan.  6,11.,  waren  bei  den  Hebräern  nicht  durch 
Glasscheiben  (wegen  des  heissen  Klima1«),  sondern,  wie  noch  jetzt  überall  im  Orient, 
durch  Gitter  WP  (Hohesl.  2,  9.)  oder  Jalousieen  (  3«ta ,  ria*K)  verschlossen  (vgl. 
Hier.  adEzech.  41,  16.  Hart  mann  Hcbr.  IN.  341  ff.,  —  die  man  aber  offnen  konnte 
2  Kon.  13, 17.  Dan.  6, 11.),  auch  wohl  ganz  offen  N  iebuhr  R.  I.  406.  Jene  ver^ 
statten  der  frischen  Luft  (aber  auch  den  Insecten  Joel  2»  9.  s.  dag.  Burckhardt 
Arab.  152.)  stets  freien  Eingang,  ohne  die  Sonnenstrahlen  hindurchzulassen  (vgl.  Pau- 
lus Samml.  III.  106.);  auch  kann  man  durch  sie  leicht  Alles  beobachten,  was  auf  der 
Strasse  vorfällt  Rieht  5,  28.  2  Sam.  6,16.  Sprchw.  7,  6.  2  Kön.9,  30.  Indess 
gehen  wenigstens  jetzt  die  Fenster  der  Orient.  Häuser  wegen  des  vielen  Staubes  fast 
nur  auf  den  innern  Hof  (Niebuhr  R.  II.  293.),  daher  die  Strassen  ein  trauriges  An- 
sehen haben  sollen  (Kamp  fer  ainoen.  174.)  vgl.  Faber  Archäul.  432  sqq.*  Heut- 
zutage sind  die  Fenster  im  Morgenlande  sehr  gruss  und  reichen  bis  auf  den  Fuss- 
boden herab;  ob  dies  auch  bei  den  alten  Hebräern  der  Fall  war,  bleibt  unentschie- 
den ;  das  Herausschauen  durchs  Fenster  (s.  ob.)  würde  dann  nur  verständlich  sein, 
wenn  solche  Fenster  etwa  eine  eiserne  Barriere  hatten ,  auch  Act  20,  9.  und  2  Kön. 

I,  2.  setzen  nicht  uothwendig  diese  Structur  voraus,  noch  weniger  Jos.  2,  15.  1  Sam. 
19, 12.  Solche  weit  herabgehendc  Fenster  aber  scheinen  im  Tahn.  tyrische  Fenster 
zu  heissen  Baba  bathra  3,  6.,  während  die  gewöhnlichem  kleinern  ägyptische  genannt 
sind.  Ueber  rnoiM*  twVn  Ezech.  40, 16.  41,  16.  und  ras*  B^ti  *aVr  1  Kön.  6,  4. 
s.  d.  A.  Tempel.  Jes.  64,  12.  hat  Luther  nittfcti  mit  Unrecht  durch  Fenster 
übersetzt;  es  sind  Mauerzacken  oder  Zinnen  s.  d.  A.  Festungen. 

Feste  (Bnr),  religiöse  der  Israeliten ,  vgl.  Lev.  23.  Ausser  den  Sabba- 
then und  Neumonden  (unter  welchen  letztern  aber  der  7.,  d.  Mon.  Tisri,  für  beson- 
ders heilig  galt)  feierten  die  Hebräer  noch  jährlich  einen  allgemeinen  Versöhnungstag 
am  10.  des  siebenten  Monats  und  drei  grosse  Feste  (ffnano —  talm.  B^bsn,  von  den 
Festreisen  so  genannt  —  vgl.  Joseph.  Antt.  3,  10.  4  ff.  Tract.  talm.  Chagiga  [Mischn. 

II.  12.]  s.  de  trib.  festis  solemn.  c.  vers.  et  Bartennrae  comment.  ed.  C.  Ludovici. 
L.  1696.  4.  1712.  4.  J.  H.  Hottinger  de  trina  comparitione  Israel,  corani  Domino. 
Marb.  1706.  4.),  das  Pascha,  das  Fest  der  Wochen  oder  Pfingsten  ,  und  das  Laub- 
hüttenfest (Exod.  23,  14  ff.  Deut.  16,  16.  2  Chron.  8,  13.  1  Macc.  10, 34.),  welche, 
ihrer  ursprünglichen  Bedeutung  nach  geschichtliche  Feste,  von  dem  Gesetzgeber  an 
die  Epochen  des  Landbaues  1),  als  der  Basis  der  israelit.  Constitution,  angeknüpft 
worden  waren  (vgl.  Creuzer  Symbol.  II.  597.)  und,  da  sie  von  den  männlichen 
Israeliten  (Weibern  und  Kindern  war  es  freigestellt  Luc.  2,  42  ff.)  r\"rP  "■^  *) 
d.  h.  beim  Nationalheiligthum  begangen  werden  mussten  (Exod.  23, 14  ff.  Deut.  16, 
16.  vgl.  Ezech.  46,  9.  Joh.  4,  45.  7,  8.  11,  66.  12, 12.),  nicht  nur  das  religiöse  Le- 
ben, welches  bei  der  Entfernung  vom  einzigen  Heiligthum  leicht  erschlaffen  konnte, 
immer  neu  anregten,  sondern  zugleich  das  Bewusstsein  religiöser  und  politischer  Ein- 
heit, in  welcher  sich  die  Israeliten  als  theokrat.  Volk  fühlten,  belebten  (vgl  1  Kön. 


1)  In  andrer  Beziehung  fordert  Cic.  lege.  2,  12.,  ferias  festosque  die«  conferre  ad 
perfectionem  operura  rusticorum.  —  2)  Die  Talmudiaten  nennen  dies  (eig.  den  Besuch  de« 
Tempelvorhofs  an  den  Hauptfesttagen)  rrwjn  da«  Ericheinen.    Joseph.  Antt.  3,  10. 

4:  Stop  naxfidtov  Inizvxoav,  nuQttyivofi.ivovg  eig  i%iivrp>  tifv  «oliv,  rjif  flu*  xov 

9u6v  MtQOitoliv  iiovatv.  Da  übrigens  an  diesen  Festen  ein  grosses  Zusammenströmen 
der  Juden  in  Jerusalem  stattfand,  so  traf  in  der  Zeit  der  röm.  Herrschaft  der  Procu- 
rator  immer  die  Vorsicht,  Militär  nach  Jerusalem  (eine  starke  Wache  in  die  Burg  An- 
tonia) zu  legen  Jo«eph.  bell.  jud.  2,  12.  1.  Antt.  20,  8.  11.    Vgl.  d.  A.  Pascha. 

Wt  9  mm,  BibL  Real*.  L  24 
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12,  26  f.  2  Chroa.  30)  1  ff.),  nebenbei  auch  Beförderungsmittel  des  ionern  Verkehrs 
warpn  (Mi c  h a e 1 1 s  mos.  R.  I,  239.  IV.  157  ff.)  »).    Das  Wesen  und  die  Bedeutnng 
des  hebr.  Festcyclus  ist  erst  neulich  durch  Ewald*),  Baur  und  Bahr  vollständiger 
gewürdigt  worden  und  es  hat  sich  als  bleibendes  Resultat  ergeben:  1)  dass  alle  Fest 
zeiten  sich  in  drei  Classen  ordnen,  a)  Sabbathfeste,  d.  i.  der  Sabbath  mit  seinen  immer 
mehr  fortschreitenden  Erweiterungen,  dem  7.  Neumonde,  dem  Sabbathjabre  und  dem 
Jubeljahre,  b)  die  drei  histor.-nkonomischen  Feste,  c)  das  Versöhnungsfest ;  2)  dass 
die  heil.  Zahl  sieben  diesem  Festcyclus  aufgeprägt  ist;  denn  abgesehen  von  der 
ersten  Classe  der  Sabbathfeste,  wo  die  Siebenzabi  sofort  einleuchtet,  fielen  das  Ver- 
söbnungs-  und  Laubhüttenfest  in  den  7.  Mon. ,  Pfingsten  ist  der  Tag  nach  7  Wochen 
oder  7x7  Tagen,  Pascha  und  Laubhütten  dauern  7  Tage,  und  der  Festversammlun- 
gen sind  jährlich  1  (2  am  Pascha,  1  an  Pfingsten,  1  am  7.  Neumond,  1  am  Versöh- 
nungstage,  2  an  Laubbütten).    Aber  eben  in  dieser  durchgreifenden  und  organischen 
Beziehung  der  Feste  aufeinander  liegt  eine  Gewähr  ihres  gleichzeitigen,  mosaischen 
Ursprungs.    Die  jährliche  Gesammtzahl  dieser  Feiertage  beträgt  59.    Man  wird  sie 
nicht  übertrieben  finden,  wenn  man  bedenkt,  dass  bei  der  Vertheilung  der  einzelnen 
Feste  eine  sorgfältige  Rücksicht  auf  die  Arbeiten  und  Epochen  des  Landb  <ues  ge~ 
nommen  war  (Ostern  fiel  unmittelbar  vor  der  Getreidecrndte,  Pfingsten  unmittelbar 
nach  derselben,  Laubhütten  nach  der  Herbsterndte ;  im  Winter,  wo  das  Reisen  im 
Orient  beschwerlich  ist,  war  kein  Fest)  s) ,  dieser  also  dadurch  nicht  merklich  gestört 
werden  konnte.    Beträgt  «loch  die  Zahl  der  christl.  Feiertage  selbst  in  manchem  pro- 
testantischen Lande  an  70.    Im  nachexilischon  Zeitalter  kamen  zu  jenen  Festen  noch 
das  Purim-,  Tempelweih  und  Holztragefest  (Joseph,  bell.  jud.  2,  17.  6.)  hinzu.  Die 
Festfeier  bestand  ausser  der  Ruhe  ,  die  schon  dem  Sabbath  als  Prototypus  der  Feste 
seinen  Namen  gegeben  hatte,  hauptsächlich  in  den  Festopfern  Num.  28.,  welche 
Namens  der  Gemeinde  oder  von  Einzelnen  (Deut.  16,  16.)  dargebracht  wurden,  u.  in 
den  damit  zusammenhängenden  fröhlichen  Opfermahlzeiten  (ausser  am  Versöhnungs- 
tage) vgl.  Joseph.  Antt  1 1,  5.  ö.    Was  aber  jene  Ruhe  anlangt,  10  hatte  man  sich 
an  allen  HauptfeSttagen  (am  Pfingsttage  Lev.  23,21..  am  7.  Neumond  Lev.  23,  24  f., 
am  Versöhnungstage  Lev.  16,  29.  23,  28.  30  f.,  am  1.  und  7.  Paschatage  Exod. 
12, 16.,  am  1.  und  8.  Laubhüttentage  Lev.  23,  36  ff.)  jeder  Arbeit  zu  enthalten  und 


1)  In  manchen  Perioden  mochte  diese  Wirkung  der  grossen  Feste  freilich  cesstren, 
Such  tritt  sie  hinter  die  religiösen  Wirkungen  unbedingt  zurück,  doch  darf  man  sie,  be- 
sonders für  die  nachexiliachc  Zeit,  auch  wieder  nicht  so  gering  anschlagen,  wieTych- 
icn  in  d.  commentatt.  fioc.  Goetting.  XVI.  152.  that,  oder  mit  Bähr  Symbol.  II.  543. 
ganz  zurückweisen.  Die  olymp.  Spiele  wirkten  freilich  für  diesen  Zweck  unmittelbarer. 

—  2)  8.  vorz.  in  d.  Zeitacbr.  f.  Kunde  d.  Morgenlands  I.  Iii.  410  ff.  (ein  Aufsatz  aus 
d.  J.  183&),  dann  Gotting.  Anzeig.  1835.  Nr.  204.  1836.  Nr.  68.  Es  möchte  hierdurch 
zugleich  das  histor.  Resultat  George'«,  der  vom  Deuteron,  als  dem  ältesten  Theile 
des  Pen  tat.  ausging,  beseitigt  sein  vgl.  anch  de  Wette  in  8tud.  u.  Krit.  1897.  IV.  9j6ff. 

—  3)  Wegen  ihrer  Unkosten  drückend  konnten  die  Festreisen  für  Männer,  welche  alle 
Landwirthe  und  Grundbesitzer  sein  sollten,  und  in  einem  so  eng  begränzten  Staate  und 
bei  der  Frugalität  des  alten  Orients  nicht  wohl  sein.  Der  Aufwand  kam  aber  gegen 
den  intendirten  religiösen  und  sittlichen  Gewinn  nicht  in  Betracht,  wie  es  überhaupt 
pedantisch  ist,  bei  einer  theokrat.  Verfassung  immer  nach  bürgerlichen  Vortheilen  oder 
Nachtheilen  zu  forschen.  Die  spätem  Jaden  scheinen  überdies  nicht  alle  drei  Haupt- 
feste  haben  besuchen  zu  müssen  (vgl.  Joh.  7,  8.  10  ff. ,  wo,  wenn  man  auch  Vs.  8.  ov 
für  ot'rrco  nimmt,  doch  Jes.  erst  ueaovor^  rifc  f'oprjjc  Vs.  14.  erscheint,  also  den  I.Tag, 
der  für  einen  Haupttng  galt,  versäumt  hatte,  was  bei  dem  damaligen  Rigorismus  gewiss 
nicht  fiir  einen  gesetslichen  Festbesuch  gelten  konnte),  und  wie  hätten  auch  babylo- 
nische, italische,  macedonische  u.  s.  w.  Juden,  ohne  die  grösste  Störung  in  ihren  Ge- 
schäften, allemal  Ostern  nnd  Pfingsten  besuchen  können !  Vgl,  Theodoret.  ad  Col.  2,  17  i 
/7o3f  ofoir  vs  rjv  tfig  toi  ixovs  a*d  xtjt  Qfvytae  ti?  xtjv  'lovdttiuv  tef'gfi»,  «V  <<■'»•  roCg 
'h ooffoJ.ruDK  tnittlictaai  natu  ro*  vofio*  xät  eoprac  xa|  u « itcra  typ  xfVTnxofftffc  *»- 
Xatovcrn  xtp  ndo%u  •  nXtiivtav  yao  iaxiv  rj  itePTifKOfTor  fj(itQ(Dv  ddof.  Am  regelmasstg- 
stea  scheint  man  das  Pfiagstfest  besucht  zu  haben  s.  d.  A. 
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überh.  diese  Tage  wie  Sabbathe  zu  begehen"vgl.  Joseph.  Antt  3, 10.  6.  13,  8.  4. 
Die  Zwilchenfeiertage  der  grossem  Feste  durfte  man  zu  Geschäften  verwenden,  doch 
haben  die  Talraudisten  diese  Erlaubniss  mit  gewohnter  Kleinigkeitskrämerei  in  be- 
stimmte Gränzen  eingeschränkt  s.  Mischn.  Moed  katon  (II.  11.)  vgl.  Othon.  lexic. 
rabb.  p.  288.  S.  überh.  (auss.  Philo  de  septenario  et  festis  dieb.,  Opp.  II.  277  sqq. 
vgl.  auch  I.  155  sq  )  J.  Jonston  de  festis  Ebraeor.  et  Graecor.  Vratisl.  1660.  12., 
J.Meyer  de  tetnpor.  et  festis  dieb.  Hebraeor.  Amst.  1724.  4.  ( wieder  abgedr.  in 
ügolini  thesaur.  I.)  Michaelis  mos.  R.  IV.  146  ff.  Credncr  Joel  213  ff.  Baur 
in  d.  Tubing.  Zeitschr.  1832.  III.  126  ff.  J.  F.  L  Ge  o  rge  die  ält.  jüd.  Feste.  BerL 
1835.  8.  Bahr  Symbol.  II.  525  ff.    Andere  Schriften  bei  M  e u  s  e  1  biblioth.  bistor.  I. 

11.  168  sq. 

Fes  ton  gen*  Im  Altertbume  war  jede  Stadt  zur  Festung  (i*n«a  "TO,  «n* 
)  bestimmt:  indess  wurden  schon  in  der  voreiil.  Periode  bei  den  Hebräern  ein- 
zelne  Hanptplätze,  bes.  an  den  Gränzen  und  in  den  unterworfenen  Ländern,  stärker 
und  planmässiger  befestigt  (1  Kön.  15,  17.  22.  2  Chron.  8,  3.  11,  5  ff.  14,  6  f.  26, 
6.  27,4.)  und  mit  Besatzungen  Tersehen  (2  Chron.  17,2.),  was,  bei  fortgeschrit- 
tener Kriegskunst,  noch  mehr  im  nacbexil.  Zeitalter  geschah  (vgl.  1  Macc.  4,  61. 

12,  35.  13,  33.  14,  33  f.  [15,  39.]),  wo  sich  die  Wohnorte  Palästina'*  in  Festungen, 
ummauerte  Städte  und  offene  Flecken  (Dorfer)  theilten.  Zunächst  umgab  die  Festun- 
gen eine  oder  mehrere  (2  Chron.  32,  5.)  Mauern  (•""«'m ),  die  zuweilen  sehr  dick  (Jer. 
51,58.),  mit  Zinnen  (ni»  2  Chron.  26,  15.  Zeph.  1,  16.,  rcwd  Jes.  54,  12.), 
Brustwehr  und  Thürmen  (0^« ,  2  Chron.  14,  7.  32,  5-  1  Macc.  5,  65.  vgl.  Ezecb. 
26,4.  27,11.  Jer.  51,  12.  Zeph.  2,  14.  Judith.  ],  3.)  verseben  und  durch  starke 
(in  Babylon  mit  Eisen  beschlagene  Jes.  45,  2.  Herod.  1,179.)  und  mit  festen  Rie- 
geln verwahrte  (1  Kön.  4,  13.)  Thore  verschlossen  waren.    Ueber  letztern  befan- 
den sich  Wachtthürme  (2  Sam.  13,  34.  18,  24.  33.  2  Kön.  9,  17.  2  Chron.  26,  9. 
vgl.  Iliad.  3,  145.  154.).    S.  überh.  2  Chron.  14,  7.    Um  die  Mauer  lief  das  Vrn 
(2  Sam.  20,  15.  Jes.  26,  1.  Nah.  3,  8.  1  Kön.  21,  28  ),  wahrscheinlich  ein  Graben 
mit  Wall,  nach  Kimchi  eine  kleine  Vormauer  (rn*o  IS).    Anch  hatte  man  Wacht- 
thürme und  Forts  (rro^a)  in  freiem  Felde  2  Kön.  18,8.  2  Chron.  27,  4.,  sowie 
Castelle  in  und  an  den  Städten  als  letzte  Zuflucht  Rieht.  9,  51  ff.    Die  wichtigste 
Festung  Palästina's  durch  alle  Zeitalter  war  Jerusalem  (s.  d.  A.).    Als  starke  Castelle, 
bes.  zur  Deckung  der  Gränzen ,  werden  in  der  letzten  Periode  Alexandrium  (Joseph. 
Antt.  14,  3.  4.),  Machaerus,  Masada  (vgl.  Robinson  R.  II.  477  (f.),  Uyrcania  (vgl. 
Joseph.  Antt.  13,  16.  3.),  Herodium  (Joseph.  Antt.  15,  9.  4.  bell.  jud.  1,  21.  10., 
viell.  auf  dem  heut.  Frankenberge  südöstl.  von  Bethlehem  R  o  b  i  n  s  o  n  II.  395  f.) 
genannt.    Auch  auf  Bergen  pflegte  man  sich  zu  verschanzen  Joseph.  Antt.  14,  6.  2. 
(Höhlen  und  Felsenklüfte  waren  die  ersten  natürlichen  Festungen  Riebt.  6,  2.  s.  d.A. 
Höhlen).  — Die  Belagerung  (vgl.  "ret,  TD)  fester  Plätze,  in  welche  man  sich  beim 
Einbruch  der  Feinde  flüchtete  Jer.  8,  14.,  begann  nach  der  Aufforderung  zur  Ca- 
pitulation  (Deut.  20,  10.  vgl.  2  Kön.  18, 17  ff.)  mit  Errichtung  der  Circumvallations- 
linie  (nixa  ro$  Koh.  9,  14.  PT]  roa1)  2  Kön.  26, 1.  Jer.  6,  6.  52,  4.  Ezech.  4,  2. 
17,  17.  a.)  und  Aufwerfung  des  Walls  (nb!>*o  7£»  2  Sam.  20,  15.  2  Kön.  19,  32. 
Jes.  37,  33.  Hab.  1, 10.  Jer.  6,  6.  Ezech.1  4,  2-  17,  17.  26,  8.  1  Macc.  11,  20. 
13,  43.  vgl.  Joseph.  Antt.  13,  10.  2.)  und  ging  sodann  zum  Gebrauch  der  Belage- 
rungsmaschinen  (ptjzavai  1  Macc.  11,20.,  B^»,  Mauerbrecher,  arietes  Ezech.  4,  2. 
21,  27.  vgL  Joseph,  bell.  jud.  3,  9.  Vitruv.  10,19.  Aeneas  Tact  32.)  über,  mit  de- 
nen man  Bresche  machte  Ezech.  21,27.  2).    Einfacher  war  die  Rieht.  9,  49.  er- 


1)  Das  Wort  pni  bedeutet  sicher  turris,  specula  s.  Gesen.  thes.  I.  330.  Derglei- 
chen errichtete  man,  theils  um  die  Stadl  zu  beobachten,  theils  um  die  Wurfmaschinen 
zu  bergan.  —  2)  Eine  Beschreibung  der  bei  den  Römern  üblichen  machinae  obsidionales, 
wie  sie  bei  der  Belagerung  Jerusalems  durch  Titus  (aber  lange  fruchtlos)  angewendet 
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wähnte  Manipulation,  durch  vor  der  Festung  angezündete  Holzstösse  die  Belagerten 
zu  tödten  und  den  Platz  zu  zerstören.  Vom  Unterminiren  der  Mauern  ist  Jer.  51,  58. 
nur  in LXX  und  Vulg.  eine  Spur  s.  Rosen  ra.  z.  d.  St. ;  später  kommt  dieser  Kunst- 
griff deutlicher  vor  Joseph,  bell.  jud.  2,  17.8.  vgl.  auch  Dio  Cass.  69,  12.  Ve- 
get.  mit.  4,  24.  Das  Zerstören  der  Wasserleitungen  wird  Judith  7,  6.  erwähnt.  Zur 
Verteidigung  pflegten  die  Belagerten  nicht  nur  von  den  Mauern  Pfeile  herabzu- 
scbiessen  (2  Sam.  11,  24.),  sondern  auch  grosse  Steine  und  Balken  herabzuschleu- 
dern (Rieht.  9, 63.  2  Sam.  11,  21-  Joseph,  bell.  jud.  5,  3.  3.,  6.  3.,  —  auch  siedendes 
Oel  herabzugiessen  Joseph,  bell.  jud.  3,  7.  28.)*»  »päter  bediente  man  sich  der 
Schleudermaschinen  (raren  2  Chron.  26, 15.  Dio  Cass.  66,  41.).  Auch  durch  ge- 
schickt angeordnete  Ausfälle,  die  durch  Minen  maskirt  wurden  (Joseph.  Antt.  14, 
16.  2-  bell.  jud.  5,  1 1.  4.  a).,  suchte  man  die  Belagerung  (insbesondere  durch  Anzün- 
den der  Belageruugswerkzeuge)  zu  stören  (1  Macc.  6,  31.  Joseph,  bell.  jud.  5,  6.  6. 
6, 11.  5.  7,  6.  4.),  und  beobachtete  zu  diesem  Behufe  den  Feind  durch  ausgestellte 
Posten  auf  den  Mauern  Joseph,  bell.  jud.  5,  2.  6.  Fruchtbäume  sollten  von  den 
Israeliten,  wenn  sie  eine  Stadt  belagerten,  verschont  werden  Deut.  20,  19  f.,  doch 
s.  2  Kön.  3,  25.  vgl.  Michae Iis  mos.  R.  I.  378  f.  Die  Belagerung  fester  Plätze 
wurde  zuw.  sehr  lange  fortgesetzt  (so  konnte  Hyrcanus  Samaria  erst  nach  einer  Blo- 
kade  von  einem  ganzen  Jahre  einnehmen  Joseph.  Antt.  13,  10.  3.)  und  verursachte 
für  die  Blokirten  (auch  wenn  sie  sich  verproviantirt  hatten  1  Macc.  13,  33.)  Hungers- 
noth  (2  Kön.  6,  25  ff.  1  Macc.  6,  53  f.)  '),  so  dass  sie  manchmal  zu  ganz  ungewöhn- 
lichen (vgl.  Judith  11,  11.)  und  selbst  ekelhaften  Nahrungsmitteln  ihre  Zuflucht  neh- 
men mussten  2  Kön.  6,  25.  29.  18,  27.  Klagl.  4,  10.  Joseph.  Antt.  13,  10.  2.  bell, 
jud.  5,  10-  3.  5,  13.  7.  6,  3.  3.  vgl.  Barhebr.  chron.  p.  149.  488.  Aber  man  wusste 
auch  zuw.  den  Belagerern  den  eingetretenen  Mangel  an  Lebensmitteln  geschickt  zu 
verbergen  Joseph,  bell.  jud.  3,  7.  12.  Mit  Sturm  (vgl.  1  Macc.  5,  51.)  eingenom- 
mene Festungen  wurden  zerstört  und  die  Häuser  dem  Boden  gleich  gemacht  (Rieht. 
9,  45.  1  Macc.  5,  52.  Joseph.  Antt  13, 10. 3.  vgl.  d.  A.  Salz)  *),  die  Bevölkerung 
getödtet,  gemisshandelt  und  in  die  Sklaverei  abgeführt  Rieht.  1,25.  1  Macc.  5,  52. 
vgl.  2  Macc.  5,  13  f.  10, 17.  23.  u.  d.  A.  Krieg.  Schonend  verfuhr  man  gegen 
solche  Plätze,  die  sich  ergeben  hatten  1  Macc.  13,  43.  Festungen,  welche  nie  er- 
obert worden  waren,  hiessen  auch  in  den  morgenl.  Sprachen  Jungfrauen  s.  Ge- 
sen.  z.  Jes.  I.  738. 

Fest  US,  P  o  rci  us  ,  Procurator  von  Judäa,  Nachfolger  des  Felix  (Act.  24,  27. 
Joseph.  Antt.  20,  8.  9.  bell.  jud.  2,  14.  1.)  in  den  ersten  Regierungsjahren  des  Kais. 
Nero*).    Er  verhörte,  kaum  in  Judäa  angelangt,  den  Apostel  Paulus  Act  24.  25., 

wurden  (Joseph,  bell.  jud.  5,  6.  2  sq.  5,  9.  2.  6,  2.  3.  a.)  giebt  Am  miau.  Marc.  23,  4. 
Leber  den  röm.  aries  insbes.  s.  Joseph,  bell.  jud.  3,  7.  19. 

1)  Von  Wassermangel  in  befestigten  Ortschaften  lesen  wir  nur  selten  (z.  B.  Joseph, 
bell.  jud.  3,  7.  12.  Antt.  14,  14.  b.);  allerwärts  waren  Cisternen  innerhalb  dersel- 
ben, und  auf  Quellen,  welche  die  Belagerer  hätten  abfangen  können,  machten  die 
Bewohnerin  der  Regel  sich  keine  Rechnung.  —  2)  Zum  Zeichen  gänzlicher  Zerstörung 
pflegte  man  auch  den  Pflug  über  eingeäscherte  Städte  zu  ziehen  Horat.  Od.  1,  16.  21. 
Senec.  dement.  1,  26.  Doch  Mich.  3,  12.  ist  auch  ohne  diese  Rücksicht  klar.  —  3) 
Nach  Joseph.  Antt.  20,  8.  9.  kam  F.  in  die  Provinz,  als  Pallas  noch  Günstling  des  Kais. 
Nero  war  (es  heisst  von  diesem :  pdXiota  zote  diä  tiprjt  £ztov  i%tivov).  Da  nun  Pallas 
im  J.815R.  von  Nero  getödtet  wurde  (Tac.  annal.  1<I,  65.),  so  muss  F.  jedenfalls  vor 
diesem  Jahre,  d.h.  vor62aer.  dion.,  konnte  also  etwa  im  J.61  nach  Palästina  gekommen  sein. 
Indess  würde,  da  Fest,  schon  im  J.  62  starb,  für  die  Joseph.  Antt.  20,  8.  11.  erzählten 
Begebenheiten  der  Zeitraum  eines  Jahres  kaum  hinreichen  (s  Anger  de  tempp.  etc. 
p.  I0j.);  somit  dürfen  wir  wahrscheinlicher  die  Ankunft  des  Festus  in  die  Provinz  ins 
J.  60  setzen  und  zwar  in  den  Herbst  dieses  Jahres ,  da  Felix  noch  während  der  Som- 
merzeit die  Provinz  verlassen  haben  muss  (Anger  p.  95.)*  Euseb.  chron.  lässt  den 
F.  im  14.  (letzten)  J.  des  Claudius  die  Provinz  antreten  u.  im  6.  Jahre  des  Nero  den 
Albinas  ihm  folgen. 
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erkannte  seine  Unschuld  Act  26,  31.,  Hess  ihn  aber,  da  P.  selbst  an  den  Kaiser  ap- 
pellirt  hatte,  dennoch  nach  Rom  abführen  Act.  27.  Die  Provinz  fand  F.  durch  zahl- 
reiche und  schaamlos  wüthende  Räuber  beunruhigt ;  er  verwendete  Pussvolk  und 
Reiterei,  um  das  Gesindel  zu  Paaren  zu  treiben,  und  bekämpfte  mit  Erfolg  auch  einen 
Zauberer,  der  sich  grossen  Anhang  zu  verschaffen  gewusst  hatte  Joseph.  Antt,  20, 
8.  11.  Mit  den  Juden  zu  Jerusalem  kam  er  über  eine  hohe  Mauer,  welche  dem  Kö- 
nig Agrippa  II.  die  Aussicht  in  das  Innere  des  Tempelvorhofs  entziehen  sollte ,  in 
Differenz,  da  er  die  Parthei  des  Königs  nahm ,  gestattete  aber,  dass  eine  Gesandt- 
schaft an  den  Kaiser  abging,  welcher  dann  für  die  Juden  entschied  Joseph.  Antt. 
20,8.  11.  9,  1.  Festus  starb  nach  kurzer  Verwaltung  der  Provinz  und  hittte  den 
Albinus  zum  Nachfolger  Joseph.  Antt.  20,  9.  1. Josephus  deutet  an  (bell.  jud. 
2,  14.  i.),  dass  seine  Verwaltung  nicht  ungesetzmässig  war. 

Feiler*  Darauf  beziehen  sich  folgende  gesetzliche  Bestimmungen:  1)  am 
Sabbath  sollte  kein  Feuer  in  den  Häusern  angezündet  werden  Exod.  35,  3.,  d.  h. 
wahrscheinlich  (nicht  der  Kälte  halber,  sondern)  um  zu  kochen  oder  zu  backen  oder 
für  einen  andern  Zweck,  der  auf  Arbeit  hinauslief  vgl.  Exod.  16,  23.  Michaelis 
mos.  R.  IV.  126  ff.  Dieses  Gesetz  war  darum  nicht  drückend,  weil  der  israelit. 
Sabbath  von  Abend  zu  Abend  dauerte,  in  Palästina  aber,  wie  im  ganzen  Orient,  die 
Hauptmahlzeit  Abends  gehalten,  also  die  Speisen  unmittelbar  vor  Einbruch  des  Sab- 
baths  (vgl.  Joseph,  bell.  jud.  2,  8.  9.)  oder  gleich  nach  dessen  Beendigung  zubereitet 
werden  konnten,  mithin  auch  am  Sabbath  warmes  Essen  nicht  entbehrt  wurde.  Auch 
ist  warmes  Essen  in  jenem  Klima  kein  so  grosses  Bedürfnis»  wie  bei  uns.  Sonst  vgl. 
Philo  Opp.  II.  168.  282  sq.  »).  —  2)  Auf  dem  Brandopferaltar  sollte  das  Feuer  ohne 
Unterlans  brennen  Lev.  6,  6.  (13.).  Diese  symbolische  (und  zugleich  für  den  Altar- 
dienst zweckmässige)  Einrichtung  finden  wir  auch  bei  andern  Völkern  des  Alterthums 
s.  d.  A.  Bran  dopferaltar.  —  8)  Hatte  ein  auf  dem  Felde  (z.  B.  zur  Anstilgung 
der  Stoppeln)  angezündetes  Feuer  s)  wegen  Mangel  an  Aufsicht  Getreide  (auf  dem 
Halme  oder  in  Garben)  verzehrt,  so  musste  der,  der  es  angezündet  hatte,  den  Scha- 
den ersetzen  Exod.  22,  6.  Philo  Opp.  II.  340.  Auch  jetzt  ist  man  im  Orient  dies- 
falls sehr  vorsichtig,  da  Feuer  bei  der  grossen  Trockenheit  im  Sommer  auf  den  Aeckern 
leicht  um  sich  greifen  kann  Burckhardt  II.  576  f.  Ueber  Feuerungsmaterial 
s.  d.  A.  Holz.  Ueber  Feuerzeichen  bei  Heeren  s.  d.  AA.  Fahnen  und  Wol- 
kensäule. 

Feuersäule,  s.  d.  A.  Wolkensäule. 

Fieber,  s.  d.  A.  Krankheiten. 

Fingerringe,  s.  d.  A.  Ringe. 

Finsterniss,  s.d.  AA.  Erdbeben,  Moses,  Sonnenfinsternis. 

Fische  gab  es  nach  Num.  11,  5.  Ezech.  29,  4.  5.  in  Aegypten,  vorzüglich 
im  Nil  (Exod.  7, 18.  vgl.  Herod.  2,  93.  Diod.  Sic.  1, 36.  Strabo  17.  823.  4)  Har- 
marll.  352.  III.  465.  Wilh.  Tyr.  11,31.  Hengstenberg  Moses  221.),  sehr 

1)  Da  Albinus  im  Herbst  62  schon  Procurator  war  ( s.  A  n  g«  r  de  tempp.  etc.  p.  101  sqq.), 
•o  kann  Festus  nicht  länger  als  bis  in  den  Sommer  dieses  Jahres  gelebt  haben  u.  scheint 
also  nicht  volle  2  Jahre  im  Amte  gewesen  zu  sein.  —  2)  AntlQrixai  yuctd  Tavrij» 
(Sabbath )  nvo  ivavsiv,  tLg  orojf >?*  KCtt  cntQuot  rcüv  ntoi  ßiov  ngayuctrov •  inttii]n$Q 
&vsv  hvqos  ovdtv  ieri  räv  tlg  rag  nQOg  ro  £g»  dvuyxttiag  %Qtiag  iQyttocta&ai.  Vgl. 
Hartmann  Verbind.  A.  u.  N.T.  440.  —  3)  Mit  Michaelis  mos.  R.  III.  121.  nur  an 
das  durch  Hirten  angezündete  Feuer  zu  denken,  ist  im  Text  gar  kein  Grund.  Eben  so 
wenig  ist  von  einem  leichtsinnig  angezündeten  Feuer  die  Rede,  wie  Baumgarten  will. 
Auch  verstehen  die  jüd.  Ausleger  das  Gesetz  in  der  oben  bezeichneten  Art  s.  Rosen- 
mG  11  er  z.  d.  St.  —  4)  'l%&vtg  iv  r<ß  NUlm  xeUol  (ihr  *al  <?Uoi,  xagaxzfiga  Wio* 
faovxeg  *al  imxcif/iov  •  yvaoipojratoi  81  o  te  6£vQvy%og  xai  6  Xtniianog  »od  laxeg  «ad 
cUaßris  uctl  *ofa*iwog  *al  zotQQQ  Kodqpayoafiog'  hi  oüovoos,  xitfaoo«,  ftofoo«,  «wores, 
öoxattuiüv  ntl. 
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viele;  auch  Palästina  hatte  keinen  Mangel  daran ,  besonders  war  der  See 
fischreich  Job.  21»  11.  vgl.  Mt.  14,  17.  15,34.,  wie  noch  jetzt  s.  d.  A.Gen  es  a- 
reth1).  Die  Anwohner  desselben  trieben  die  Fischerei,  naw  (Luc.  5,  1  ff.),  als 
ordentlichen,  aber  nach  den  Rabbinen  nicht zunftmässigen  (Lightfoot  hör.  h.  247. 
vgl.  Aristot.  polit.  4,  4  )  Erwerbszweig.  Man  brauchte  beim  Fischen  überhaupt  Netze 
von  verschiedener  Art  und  Grösse  (ntth,  rTTBre,  onn,  rrroan«),  afiq>lßkr}9vQov9 
4/xrvov,  tfaytjvtj  vgl.  besond.  Hab.  1,  15-  Mt.  4, 18  ff.  Joh.  21,  6  ff.),  Angeln  (irtn 
Jes.  19,  8.  Hab.  1,  15.),  Fischerhaken  und  Harpunen  ("TO ,  nss  Arnos  4,  2.  vgl. 
auch  Hiob  40,  26.  31.)  *),  und  übte  dies  Geschäft  gern  bei  Nacht  (Luc.  5,  6.  Joh. 
21,  3.  s.  Heindor  f  ad  Plat.  Soph.  p.  287.,  vor  Tagesanbruch  Plin.  9,  23.).  Da- 
bei trug  man  eine  leichte  oder  auch  gar  keine  Kleidung  Joh.  21,7.  Durch  die  Phö- 
nicier  wurden  auch  Seefische  eingeführt  Neh.  13,  16.  Das  Fleisch  der  Fische  (d.  h. 
solcher,  welche  Schuppen  und  Flossfedern  hatten,  denn  alle  übrigen  Arten  waren  un- 
rein Lev.  11,  9  f.  vgl.  Mischn.  Choll.  3,  7.  Porphyr,  abstin.  4,  14  )  genossen  die 
Juden  (Num.  11,  5.),  besond.  die  spätem,  sehr  gern  (Neh.  13, 16.  Mt  14,  17.  16,36. 
Luc  24,  42.  9, 13.  Joh.  6,  9.  a.  vgl.  Mischna  Nedar.  6, 4.  4)  —  ebenso  die  Bewohner 
Aegyptens  Prosp.  Alpin,  med.  Aeg.  1,  10),  aber  wahrscheinlich  nicht  (wie  die 
Katholiken)  als  Fastenspeise  Hieros.  Nedar.  40,  2.  Auch  das  Einsalzen  der  Fische 
scheint  man  verstanden  zuhaben  s.  Lightfoot  hör.  hebr.  363.  vgl.  Nedar.  6,  4. 
Geopfert  wurden  Fische,  wie  es  scheint,  nie  vgl.  Schott  gen  bor.  hebr.  I.  666.  *), 
wohl  weil  man  ihr  Fleisch  (als  unkräftig  und  verweichlichend  Plat.  rep.  3.  404.  Lo- 
beck Aglaoph.  I.  249.)  nicht  für  der  Gottheit  würdig  hielt  vgl.  Plutarch.  syrap. 
8,  8.  •).  Einzelne  Fischarten  sind  im  A.  T.  nicht  genanot  7 ).  Den  grossen  Fisch, 
welcher  den  Jonas  verschlang  (Jon.  2,  1.  vgl.  Mt.  12,  40.),  hielt  Th.  Hase  (de  ceto 
Jon  etLeviatb.  lobi.  Brem.  1723.  8.)  für  die  orca  des  Plin.  9,  5.,  einen  Fisch  aus 
dem  Geschlechte  der  Delphine ,  richtiger  (wenn  einmal  dort  eine  bestimmte  natnr- 
histor.  Anschauung  vorausgesetzt  werden  soll)  Bochart  für  den  canis  carcharias 
(Squamus  carch.  L.,  Riesenhaifisch),  der  400  scharfe  Zähne  in  6  Reihen  und  einen  so 
grossen  Rachen  hat ,  dasa  ein  Mensch  bequem  durchschlüpfen  kann.  Nicht  selten 
verschlingt  dieses  Ungeheuer  wirklich  ganze  Menschen,  Pferde  u.  s.  w.j  einer  von 
nur  400  Pfund  hatte  10  Thunfische  im  Magen  vgl.  ForsUI  descr.  animall.  p.  20. 


1)  Freilich  der  grosste  Landsce  Palästina^.  Das  todte  Meer  nährt  keine  Fische, 
u.  wenn  solche  aus  dem  Jordan  hineingetrieben  werden,  sterben  sie  bald  ab  v*  Schu- 
bert III.  86.  —  2)  Dieses  W.  bezeichnet  ohne  Zweifel  das  Schleppnetz,  tfayiji'ij,  s. 
Delitzsch  zu  Hab.  1,10.  —  15)  Auch  die  Fischreuse,  nassa ,  ein  Korbgeflocht ,  hat  man 

im  A.  T.  finden  wollen  Jes.  19,  8.,  wo  aber  robSC  wohl  Netz  ist  s.  Gesen.  z.  d. St. 
Dagegen  bedeutet  das  talm.  yipx  (Mischn.  VI.  76.  116.)  corbis  piscatoria.  KiuFischer- 
kunststück,  nämlich  durch  Cymbelnklang  die  Fische  anzulocken,  glaubte  J..G,  Schel- 
born (iu  Ugolini  thesaur.  XXIX.)  Hiob  40, 16.  (31.)  durch  tod«  angedeutet.  Die 
neuern  Ausll.  haben  die  WW.  richtiger  von  der  Fischharpune  gedeutet.  Hiob  40,  26. 
(n*D)  weist  auf  das  Verfahren  hin ,  Fischen  einen  Ring  durch  die  Kinnladen  zu  ziehen, 
um  sie  dann  an  einem  Stricke  wieder  im  Wasser  zu  lassen  und  lebendig  aufzubewah- 
ren s.  Hirzel  z.  d.  St.  —  4)  In  Jerusalem  mag  es  einen  besondern  Fischmarkt  gege- 
ben haben,  von  welchem  das  Fischthor  2  Chron.  33,  14.  Neh.  3,  3.  12,  39.  benannt 
war.  —  5)  Plutarch.  sympos,  8,  8.  behauptet  dies  von  allen  Völkern:  tx&vcov  dwHpos 
ovdth ,  ovdh  itftvai(i6s  rortv,  doch  vgl.  Athen.  7.  297.  8.  333.  Manche  Nationen  de« 
Altcrthums  genossen  selbst  keine  Fische  (Porphyr,  abstin.  2,  61.  4,  15.  vgl.  Plutarch. 
supersttt.  40  ),  natürlich  opferten  sie  noch  weniger  ihren  Gottern  dergleichen  s.  Schicke- 
danz  de  natura  sacrificior.  V.T.  (Traj.  a.  V.  1784.  4.)  p.  19  sqq.  Nach  Herod.  2,37. 
durften  in  Aegypten  die  Priester  keine  Fische  essen.  —  6)  Unbrauchbar  ist  Voget 
orat.  de  natatilib.  ad  aram  Jovae  non  facti*.  Middelburg  1723.  4.  —  7)  Eine  Mono- 
graphie über  den  Gegenstand  besitzen  wir  nicht,  denn  O.  Rudbeck  ichthyologia  bibl. 

Upsal.  1705.  21.  II.  4.  verbreitet  sich  nur  über  rrna  u.  *öf  welches  gerade  k.u>c 
Namen  von  Fischen  sind. 
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Bo chart  Hieroz.  III.  687  sqq.  Oken  Naturgesch.  III.  II.  169ff.  Cuvier  Thier- 
reich  II.  216.  Wie  Jonas  von  einem  solchen  Fische  verschlungen  and  wieder  ausge- 
spieen worden  sein  soll,  so  erging  es  anch  einst  einem  Matrosen,  nur  dass  dieser,  nach- 
dem das  Thier  von  einer  Kanonenkugel  getroffen  worden  war,  auf  der  Stelle  wieder 
hervorge spieen  wurde.  Ueber  den  Fisch  des  Tobias  s.  d.  A.  Blindheit,  über  die 
Verehrung  von  Fischgottheiten  d.  A.  Dago  n. 

P  1  a  c  h  s  ,  npttSn  oder  "ptfe ,  Linum  (Cl.  V.).  Dieses  bekannte  Gewächs  wurde 
vorzüglich  in  Aegypten  (Exod.  9,  31.  Jes.  19,  9.  vgl.  Plin.  19,  2-  Hemd.  2,  105. 
Hasse Iqut  R.  600.)  *)»  nam.  im  Delta  und  der  Umgegend  von  Pelusium  (linura 
rMusiacum  Sil,  Ital.  3,  25.375.,  linteum  Pelusium  Phaedr.  2,  6.  12  ),  aber  auch  in 
Palästina  (Jos.  2,  6.  *)  Hos.  2,  7.)  stark  cultivirt  (vgl.  auch  Po  co  cke  Worg  I  260.), 
und  die  Stengel  erreichen  im  Orient,  vorz.  in  dem  zuerst  genannten  Lande,  eine  Höhe 
von  mehr  als  3  Fuss  und  die  Dicke  des  Rohrs  Hasselq  ui  st  a  a.  O.  Der  Lin- 
nenwurde von  den  Hebräern,  besonders  dem  weiblichen  Geschlecht  (Sprchw.  31, 
13.),  zu  Kleidern  (2  Sam.  6,14.  Ezech.  44,  17.  Lev.  13.  47.  Philo  II  225  ),  Gür- 
teln (Jer.  13,  I.),  Schnuren  und  Seilen  (Ezech.  40,3.  Rieht.  15,  1 3  f.,  Tüchern  Luc. 
24,  12.  Job.  19,  40  ),  auch  Dochten  (Jes.  42,  3.  43,  17.)  verarbeitet.  Zu  Kleidern 
wähltet»  Vornehme  das  feinste  Linnen  (**)  '),  o^o'vi?,  aus  (welches  hauptsächlich  aus 
Aeg\pten  beengen  wurde  vgl.  Mischn.  J»ma  3,  7-;  Pelusiacnm  linum  s.  oben)  ♦).  Sehr 
Anne  trugen  Kittel  aus  uugeröstetem  Flach»  (uunXn  ov.  linum  crudum)  Sir.  40,  4. 
Der  A'  gaug  vom  Fl.  oder  das  Werg  heisst  im  Hebr.  rniW  Rieht.  16,  9«  Jes.  1,  31. 
Vgl.  überh.  Celsii  Hierobot.  II.  283  ff.  s.  d.  A.  W  eher  ei. 

Fladdernholz,  s.  d.  A.  Tanne. 

Fledermaus,  ttyxpti  s.  d.  A.  Schwalbe. 

Fleisch,  ns^a,  von  reinen  Tbieren  (Lev.  H.),  namentlich  Lämmern  (Jes. 
53,  7.  Arnos  6,  4.^  Kälbern  (1  Sam.  28,  24.  Gen.  18,  7.  Arnos  6,  4.  Luc.  15,  23. 
vgl  Rüssel  NG.  von  A^ppo  I-  145.),  Ochsen  (Jes.  22,  13.  Sprchw.  15,  17.  1  Kön. 
4,  23.  Mt.  22,  4.),  jungen  Ziegen  (1  Sam.  16,20.  Rieht  6,  19.),  auch  Wildpret 
(1  Kön.  4,  23  )  und  Geflügel  *)  war  gekocht  oder  gebraten  eine  bei  den  Hebräern 
beliebte  Speise  und  die  erwünschteste  Zukost  zum  Brode  2  Sam.  6,  19.  1  Kon.  17,6. 
Doch  nur  die  Reichern  genossen  es  täglich  (1  Kon.  4,  23.  Neh.  5,18-),  minder 
Wohlhabende  blos  bei  festl.  Gelagen  (Luc.  15,  23.  vgl.  N  iebuhr  B.  52.),  vorz.  bei 
den  Opfcrmqhkeitea  (s.d.  A.),  wie  auch  die  heut.  Araber,  nam.  die  Beduinen,  über- 
haupt nur  selten  Fleisch  essen  (ShawR.  169.  vgl.  auch  Burckhard  t  R.  IL  1003. 
Wells  ted  I.  248. ;  die  auf  der  Halbinsel  des  Berges  Sinai  nähren  sich  gew.  von  sau- 


1)  Ueber  ägypt.  Flachsbau  s.  Rosellini  monum.  civ.  I.  p.  338  sqq.  Wilkinson 
III.  IST  ff.  —  2)  yrn  T'i'c  ist  hier  gewiss  nicht,  wie  Gesenius  will,  von  der  Baum- 
wolle zu  verstehen,  sondern  bedeutet  Stengelflachs,  LXX  Xivo%ulduri  (s.  schon  Luther). 
Auf  dem  Dache  waren  die  Flachasteagel  zum  Austrocknen  oder  zum  Rösten  durch  die 
Sonnenstrahlen  (Hart mann  Hebr.  I.  U6.)  ausgelegt.  —  3)  Ueber  -is,  wm  die  LXX 
1  Chxon.  15,  ?7.  durch  ßvcoivog  wiedergeben,  «,  Hartnisn  a.  a.  O.  III.  38  f.  vgl.  bes. 
Lev.  16,  4.  23.  Ezech.  44,  17.  f.  d.  A.  Ba  am  wolle.    Weisse  1  innen.:  Kleider  werden 
den  himmlischen  Gestalten  zugeschrieben  Dan.  12,  6  f.  Apoc.  15,  6.  wegen  des  reinen 
Glanzes,  den  sie  haben  Plutarch.  Isia  c.4.  vgl.  Cels.  a.a.O.  306  iq.  Wie  gewöhnlich 
bes.  bei  den  Priestern  der  alten  Welt  solche  linnene  Gewänder  waren,  s.  Brouckhus. 
ad  Tibull.  1,  3.  30.  —  4)  Auch  die  babylonischen  Linnengewebe  waren  berühmt  und 
Straho  16.  739.  führt  nam.  Borsippa  ab  Sita  dieser  Manafactor  au .    Der  königl.  Palast 
zu  Susa  war  mit  Teppichen  von  dem  feinsten  (indischen,  Sttabo  14.  719.  Cnri.  H,  9.) 
Linnen  decorirt.    Denn  dies  bedeutet  W£  Bsth.  1,  6.  s.  Gosen,  theo.  II.  715.  —  5) 
Diese  Bedeut.  hat  nach  Chald.  8yr.  Vnlg.  das  Wort  trnifi*.  Kimchi  will  bestimmt 
Hähne  (Kapannen),  Gesenius  (thesaur.  L  p.  246.)  Gänse  verstehen.   Für  letjteree 
sind  freilich  keine  entscheidenden  Gründe  vorhanden.   Michaelis  mos.  R.  IT.  1981; 
meinte  gar  die  Gans  unter  den  unreinen  Vögeln  des  GeaeUes  in  finden. 
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rer  Milch,  getrockneten  Datteln  und  ungesäuertem  Brode  R üpp eil  203.)  *).  Am 
meisten  schätzte  man  das  Schulterblatt  der  Thiere  1  Saro.  9,  24.  vgl.  Harmar 
I.  31 1.  Fleisch,  in  welchem  noch  Blut  war,  durfte  nicht  gegessen  werden  (denn  man 
dachte  im  Blut  den  Sitx  des  Lebens  Gen.  9,  4.  vgl.  Oed  mann  VI.  89  ff.)  Lev. 
3, 17.  7,  26. 17, 10.  Deut.  12, 16.  27.  «).  Auf  den  Tisch  wurde  das  Fleisch  portio- 
nenweis  gebracht  und  von  jedem  Gaste  mit  den  Fingern  aus  der  Schüssel  genommen 
s.  d.  A.  Mahlzeit.  Heidnisches  Opferfleisch  (das  zu  Mahlzeiten  verwendet  wurde) 
durften  die  Juden  nicht  geniessen  Aboda  sara  2,  3.  (bevor  aber  das  Fleisch  den 
Götzen  geopfert  wurde,  war  der  Genuss  erlaubt).  Auch  die  (Juden  )  Christen  ent- 
hielten sich  zum  Theil  aus  Grundsatz  desselben ;  diese  aber  konnten  unbewusst  in 
die  Lage  kommen,  dergleichen  zu  essen,  wenn  bei  heidnischen  Gastmählern,  zu  de- 
neu  sie  geladen  waren,  solche  Fleischstückc  mit  vorgesetzt  wurden  oder  wenn  sie  auf 
dem  Markte  Fleisch  kauften,  denn  da  bot  man  nicht  selten  auch  Opferfleisch  mit  feil 

1  Cor.  10,  25.    S.  überh.  1  Cor.  8.  und  die  Ausll.  z.  d.  St. 

Fliege,  SO!  Kohel.  10, 1.  Jes.7,  18.  Es  giebt  im  Orient,  besond.  in  dem 
(sumpfigen)  Aegypten,  aber  auch  in  Palästina  (Robins.  11.337.  Roger  bei  Ro- 
senmüller Alterth.  IV.  II.  420  f.  Reis.  e.  Wienerin  I.  93  f.),  mehrere  für  Men- 
schen und  Vieh  sehr  lästige  (vgl.  P  r  o  s  p.  A 1  p  i  n.  rer.  aeg.  4,  3.  p.  207.  8 )  Rüssel 
NG.v.  Aleppo  II.  123  f.  Tavernier  R.  I.  74.  Robins.  II.  658.)  Fliegen-  und 
Mückenarten.  Hasselquist  R.  nennt  als  in  Aeg.  einheimisch  culex  Aegypti  (vgl. 
auch  Lorent  Wander.  25.  48.)  und  musca  buphthalmi ,  dazu  kommt  culex  molestus 
Forsk.  descript.  anim.  p.  85.  vgl.  Rosenmüller  zu  Bochart  Hieroz.  III.  342. 
Es  ist  daher  wohl  erklärlich,  wie  die  Philistäer  einen  besondern  Fliegengott,  3QT  *>?3 

2  Kön.  1,  2.  3.  16.,  verehren  mochten  s.  d.  A.  Baal.  Der  hebr.  Ausdruck  scheint 
eine  allgemeine  Benennung  der  Fliegen  zu  sein ,  und  grundlos  ist  Oedmanns  (VI. 
79  ff.)  Vermuthung,  3»t  bezeichne  (Jes.  7,  18.)  die  in  Aethiopien  einheimische, 
lästige  Bremsenart  Tsaltsalya  (BruceR.  V.  190  ff.  mit  Abbild.,  u.  Blumenbachs 
Anmerk.  S.  291  f.).  Ueber  ona  Exod.  8,  17.  s.  d.  A.  Mücken.  Ueber  3"W  Exod. 
8, 17  ff.  Ps.  78,45.  105,31.  s.  d.  A.  Ungeziefer. 

Floh,  *)3no,  ist  als  ein  ganz  geringfügiges  Thier  nur  zweimal  in  einer  Ver- 
gleichung  genannt  1  Sam.  24,  15.  26,  20.  Die  Bedeut  des  hebr.  Worts  steht  nicht 
nur  dnreh  die  Autorität  der  alten  Uebersetzer  (LXX  an  d.  erst.  Stelle  tyvkkog,  Vulg. 
an  beiden  pulex),  sondern  auch  durch  die  Dialecte  fest  vgl.  {jk^zioa ,        ^  ■ 

Flöte,  s.^d.  A.  Musik. 

Fluchwasser,  s.  d.  A.  Ehebruch. 

FlÜSSC.  Eine  Spur  von  göttlicher  Verehrung  der  Flüsse  (vgl.  S  p  a  n  h  e  m.  ad 
Callimach.  Apoll.  112.  Cerer.  14.  Voss  idolol.  2,  79  sqq.),  welche  bei  einigen  orien- 
talischen Nationen  vorkommt  (vgl.  Uerod.  1,  138.  Strabo  15.  732.  Arnob.  adv. 
gent  6,  11.  von  den  alten  Persern,  Heliodor.  Aeth.  9,9.  von  den  Aegypt),  wollte 
man  auch  bei  den  abgottischen  Hebräern  entdecken  Jes.  57,6.  (Boss eck  de  cultu 
fluminum.  Lips.  1740.  4.  vanlperen  in  biblioth.  Hag.  IV.  I.  81  sqq.),  aber  mit 
Unrecht,  s.  dagegen  Rosenmüller  und  G  e  s  e  n.  zu  Jes.  a.  a.  O. 

Föhre,  Föhrenholz,  s.  d.  A.  Acacie. 


1)  Anders  freilich  in  Aegypten ,  wo  Fleischspeisen  sehr  gewöhnlich  waren  Exod.  16, 
3.  vgl.  Rosellini  monum.  civ.  I.  p.  151.  —  2)  Ueber  die  ascetische  Richtung  solcher 
Juden,  welche  aus  Grundsatz  sich  des  Fleischessens  enthielten,  s.  d.  A.  Speisege- 
setze. —  3)  Musca  et  culices  (in  Aeg.)  ita  copiosi  ubique  locorum  sunt,  ut  absque 
linteis  tentoriis  paucissiroi  sint,  qut  dormiant.  Sed  longe  molestiores  sunt  muscae,  a 
quarun  morsibus  complures  Mauri  aestate  oculorum  angulos  ulceratos  perpetuo  habere, 
■olent. 
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Forum  Appii,  'Anntov  «pooov  Act.  28,  15.,  Städtchen  in  Italien  mit  einer 
sogen,  mansio,  43  mm.  Meil.  von  Rom  (Antonin.  it in.  p.  107.  ed.  Wessel.)  an  der 
viaAppia,  welche  (von  Rom  [der  porta  Capena]  bis  Capua)  hier  die  pontinischen 
Sümpfe  durchschnitt  (Horat.  sat.  1,  5.  3.  Cic.  Att  2,  10.  Plin.  3,9.  14,8.).  We- 
gen schlechten  Trinkwassers  (Horat.  sat  1,  6.  7.)  aber  und  des  vielen  wüsten  Trei- 
bens von  Matrosen  (der  Ort  lag  nicht  fern  von  der  Küste  Strabo  5.  233.)  und  gemei- 
nem Volk  hielten  sich  Reisende  von  Stande  nicht  gern  in  dem  Orte  auf.  Die  Act. 
a.  a.  O.  erwähnten  tQtit  to/3/ovo»,  tres  tabernae  (Cic.  a.  a.  O.),  befanden  sich  eben- 
falls an  der  via  Appia  (nach  Antonin.  itiner.)  10  röm.  M.  von  jener  Stadt  nach  Rom  zu 
und  waren  ein  für  Reisende  bestimmtes  Gasthaus  (taberna  deversoria  Plaut.  Trucul. 
3,  2.  29.),  das  die  bessern  Stände  dem  Aufenthalt  in  Forum  Appii  vorzogen  Cic. 
Attic.  2,  11.  und  13.  Noch  jetzt  sollen  Ueberreste  vorhanden  sein  vgl.  theol. 
Annal.  1818.  886  ff.  S.  überh.  C.  G.  Schwarz  diss.  de  foro  Appii  et  trib.  tabernis. 
Altdorf  1746.  4. 

r  T  8  U  e  n*  Die  Lage  der  heutigen  morgenländischen  (städtischen)  Frauen  wird 
von  Augenzeugen  als  sehr  beschränkt  und  selbst  drückend  geschildert  vgl.  Volney 

II.  357.  Arvieux  VI.  366.  Oli  vier  Voyage  I.  p.  185  sqq.  ').  Weniger  scheint 
sie  dies  im  Allgemeinen  bei  den  alten  Hebräern  (u.  bei  den  Aegyptiern  Gen.  39,  7  ff. 
Exod.  2,  5.  vgl.  Hengstenberg  Moses  24  f.  210.)  gewesen  zu  sein,  wie  denn 
schon  Gen.  2,  20.  die  Frau  als  Gehülfin  des  Mannes  bezeichnet  ist  und  die  Er- 
schaffung derselben  aus  einer  Rippe  des  Mannes  (Gen.  2,  21  ff.)  zu  der  Ansicht  lei- 
tet, dass  der  Mann  die  Frau  als  sein  zweites  Ich  betrachten  solle,  daher  er  auch 
die  Pflicht  hatte ,  die  Frau  zu  ernähren  und  zu  kleiden,  sowie  s  i  e  sich  nach  dem 
Gatten  nannte  Jes.  4,  1.  Im  patriarchal.  Zeitalter  bewohnten  zwar  die  Frauen  schon 
eine  besondere  Abtheilung  des  Nomadenzelts  (Gen.  24,  67.  31,  33.),  nahmen  aber 
an  den  häuslichen  Beschäftigungen  unverschleiert  (Gen.  12, 14.  24, 11.  s.  Shaw  R. 
210.  Prokesch  Eriuner.  11.245.  —  wie  im  alten  Aegypten  Hengstenberg 
Moses  210.)  Antheil  und  waren  daher  auch  Fremden  sichtbar  und  zugänglich 
(Gen.  20,  2.  vgl.  Rieht.  4,  17.  Rosenm  üller  Morg.  III.  22.),  die  Jungfrauen  dag. 
wurden  bei  denHeerden  beschäftigt  (Gen.  29,  9.  Exod.  2,  16.  1  Sam.  9,  11.  s.  Shaw 
R.  210.  Hart  mann  Hebr.  II.  378  ff.);  Weibern  und  Mädchen  gemeinschaftlich 
lag  das  Wasserholen  für  die  Wirthschaft  ob  s.  d.  A.  Brunnen  vgl.  v.  Schubert 

III.  134.  137.  Auch  in  der  Folge  lebten  die  Frauen  des  Bürgerstandes  vermischt 
mit  den  Männern  (1  Sam.  9,  11.  Exod.  21,  22.  [s.  Rosenm.  z.  d.  St.]  Deut.  25, 11. 
Ruth  2,  5  ff.  2  Sam.  19,  5.  20,  16.  Mt.  9,  20.  12,  46.  26, 7.  Joh.  4,  7.  Luc.  10, 
38.  vgl.  Joliffe  35-  Robins.  II.  719.);  selbst  in  den  Krieg  folgten  sie  den  Män- 
nern nach  Deut.  21,  13.;  doch  war  es  in  Palästina  Regel,  dass  die  Frauen  (die  Haus- 
frau, P?3  Ps.  68,  13.  vgl.  oUovgog  Eurip.  Hec.  1261.)  und  zumal  Jungfrauen 
(Philo  II.  530.)  sich  möglichst  im  Hause  hielten  (dah.  das  Herumlaufen  derselben  auf 
den  Gassen  zur  Schilderung  einer  grossen  Verwirrung  gehört  2  Macc.  3,  19-  vgl. 
Dougtaei  Analect.  II.  186.  Rosenmiiller  Morgenl.  VI.  164.)*),  und  die  vor- 

Q    ^  ^ 

nehmern  mögen  wohl  ein  besonderes  Harem,  (fron«,  w«b  ma  Esth.  2,  9.)  *), 

bewohnt  haben  (vgl.  1  Kön.  7, 3.)»  welches  von  Verschnittenen  bewacht  wurde  (Esth. 
2,  3.  II.)4)  2  Kön.  24,  15.    Doch  kamen  auch  sie  zuw.  ins  Publicum  1  Kön.  14, 


1}  Eine  Ausnahme  machen  bekanntlich  die  Kardenfranen  s.  Ritter  Erdk.  IX.  625. 
—  2)  Was  der  Leidenschaft  zugeschrieben  wird  Hohesl.  3,  2.  5,  6  f.,  fällt  ausserhalb 
der  Gränzen  des  Conventionellen  Anstände».  —  3)  Im  Hebr.  ist  h3J5  Nnm.  25,  18.,  der 
hinterste Theil  des  Zeltes ,  nicht  zunächst  u.  nottmendig  die  Abtheilung  für  die  Frauen; 
am  wenigsten  aber  darf  man  mit  Hart  in  a  n  n  (Hebr.  III.  336.)  Rieht.  4,  21.  -x!?3  auf 
diese  Localität  beziehen.  —  4)  Ueber  die  Einrichtungen  der  Harems  an  oriental.  Höfen 
giebt  das  Targ.  Esth.  2,  3.  9.  einige  Andeutungen. 


Digitized  by  Google 


37S  Pr»uei  ±-  Vreljahr. 


4  ff.  J  Sam.  6,  20.  ;  an  Volksfesten  (1  San.  18,  6.  Tgl.  Rieht  16,  *7.)  l)  nahmen  sie 
unbedenklich  Ant heil ,  die  von  geringem»  Stande  selbst  an  den  Gelagen  der  Männer 
Mt.  14,  6.  Job.  2,  3.  *);  Fiirstentöchter  trugen  wenigstens  zur  Unterhaltung  bei  Gast- 
mählern bei  Mt.  14,  6.  (die  Speisen  aber  wurden  ihnen  in  besondern  Zimmern  ser- 
vil* Est*.  I,  9.  vgl.  d.  A.  Mahlzeit.).    Einzelne  Frauen  standen  frühzeitig  selbst 
in  öffentlicher  Wirksamkeit  (s.  d.  A.  De  bora  ),  und  es  hat  vor  und  nach  dem  Exil 
nicht  an  Fürstinnen  gefehlt,  die  im  eignen  Namen  die  Zügel  der  Regierung  führten 
vgl.  z.  B.  d.  A.  At  h  a  Ii  a.    Bei  offen  tl.  Festen  traten  Frauen  im  Reigentanze  mit  der 
Hnndtrommel  oder  die  Becken  schlagend  auf  Rieht  11,  34.  21,  21.  1  Sam.  10,  5. 3;. 
Uebrigens  waren  auch  die  vornehmen  Frauen  (in  und  ausser  dem  Harem)  für  ihre 
Familie  und  fürs  Hauswesen  thätig  (Aristoph.  Eccles.  410  sqq.),  indem  sie  bald  span- 
nen oder  webten,  bald  Kleider  anfertigten,  b*M  buken  Exod.  36,  26.  1  Sam,  2,  19. 
2  Sam.  13,  6.  8.  Sprchw.  31,  13  ff.  Tob.  2,  19.  Act.  9,  39.  Thilo  Apocr.  352. 
vgl.  Odyss.  1, 139  f.  4,  131.  6,53.  20,  153  f.  Iliad.  3,  125  f.  22,  441.  Herod.  9, 
1*8.  7, 187.  8,  137.  3, 14.  Curt.  5,  2  18.  Ovid.  Met,  4,  34.  Amor.  1,  13.  23. 
Virg.Aen.3,  485.  Suet.  Octav.  73.  Shaw  R.  210.  BurckhardtR.il.  1005.  Ro- 
bin».  II.  405.  Rüppell  Abyss.  1.312.  II.  53.  Hartmann»,  a.  O.  II.  438  ff, 
H  a  r  mar  III  470.  Hengstenberg  Mos.  144.  4).    Selbst  auf  den  Kauf  arbeite- 
ten  Damen  Sprchw.  31,  24  vgl.  Harm  ar  U.  410.  Herod.  2,35.    Die  Talmudisten, 
haben  die  Arbeiten,  welche  jede  Frau  ihrem  Manne  verrichten  musg,  speciell  ver- 
zeichnet Mjschna  Ctbub.  5,  5  ,  und  eine  aeissi^e  Frau  wurde  schon  im  Alterthume 
hoch  gepriesen  Sprchw.  12,  4-    Dem  entgegen  bringen  die  meisten  Bewohnerinnen 
der  heutigen  oriental.  Harems  ihr  Leben  in  träger  Ruhe  und  üppigen  Genüssen  hin 
Tavernierl.  277.  Lady  Montag ue  III.  S.  20.  Die  Schätzung  der  Frauen  war  bei 
alledem.,  da**  sie  selbst  gesetzlich  hinter  den  Männern  zurückstanden  (sie  konnten 
von  ihrem  Gemahl  entlassen  werden,  ohne  dass  ihnen  gleichfalls  das  Recht  der  Schei- 
dung zukam ,  sie  erbten  nicht  einen  besondern  Antheil  nach  dem  Tode  des  Familien^ 
vaters  u.  s.  w.) ,  doch  eine  ungleich  höhere  als  im  übrigen  Orient,  wie  bes.  aus  den 
Lobsprüchen  erhellt,  welche  Sprchw.  11,  16.  14,  1.  31,  lOff.  den  Frauen  ertheilt 
werden,  und  aus  der  Strafrede  Mal.  2, 14.    Der  Umstand,  dass  Polygamie  nie  eigent- 
lich herrschend  bei  den  Israeliten  war,  musste  günstig  für  die  Achtung  des  weibl. 
Geschlecht»  wirken,  und  der  Kauf  der  Frauen  aus  altherkömmlicher  Observanz 
machte  im  Fortgänge  der  Zeit  so  viel  von  seiner  ursprünglichen  Bedeutung  verloren 
haVn,  dasaman  damit  nicht  weiter  herabwürdigende  Vorstellungen  von  dem  Weibe 
verband.    Sonst  s.  »och d.  A.  Kinder.    Von  Frauen,  die  am  Heiligthum  (d.  Stifts- 
hütte) dienten,  geschieht  Exod.  38, 8.  1  Sam.  2,  22.  Erwähnung :  es  waren  wohl 
solche,  die  sich  freiwillig  dem  Heiligthum  widmeten,  indem  sie  für  den  Cultus  weibliche 
Handdienste  (Verfertigung  oder  Ausbesserung  von  Teppichen,  Handtüchern  u.  s.  w., 
weniger  Reinigen  der  Gelasse  Theniuszul  Sam.  a.  a.  O.)  verrichteten.  Etwa« 
Klösterliches  darf  man  gewiss  nicht  mit  He  ngstenb  e  rg  Peut.  II.  133  ff.  in  diesem 
Institute  suchen.    Uebrigens  hängt  hiermit  wohl  die  apokryph.  Nachricht  zusammen, 
dass  Maria,  die  Mutter  Jesu,  als  Kind  im  Tempel  erzogen  worden  sei  s.  Thilo 
Apocr.  p,  349  f. 

Freijahr  Ezecb.  46, 17.  Luth.,  a.  d.  A.Jubeljahr. 


1)  Auch  bei  den  gotteadienstlichen  Uebungen  im  Tempel  scheinen  die  Frauen  ur- 
sprünglich nicht  streng  von  den  Männern  geschieden  gewesen  zu  sein;  im  hezodian. 
Tempel  u.  den  8ynagogen  (s.  d.  AA.)  war  dies  aber  der  Fall  vgl.  auch  Hartmann 
a.  a.  O.  II.  471.  —  3)  Die  Mischna  Cthuboth  7,  6  erklärt  es  für  der  jüdischen  Sitte, 
zuwiderlaufend,  wenn  eine  Frau  mit  blossem  Haupte  ausgehe,  auf  der  Gasse  spinne 
u.  mit  Jedermann  schwatze.  —  3)  In  früherer  Zeit  zeichneten  sich  Frauen  auch  in  ly- 
rischer Dichtkunst  aas,  wie  Mirjam  u.  Debora  vgl.  Ewald  israel.  Geaeh.  II.  563.  — 
4)  Vgl.  über  die  Beschäftigungen,  weiche  den  Krauen  gewöhnlich  sugswUsoo  waren, 
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Freistatt,  öljp»,  (pvyadtiov.  Eine  solche  gewährte  bei  den  Hebräern  uo- 
vorsätzlichen  ')  Mordern,  einem  alten  Herkommen  zufolge,  der  Altar  (in  der  Stifts- 
hütte und  im  Tempel  Exod.  21,  14.  1  Kon.  1,  50.),  dessen  Hörner  der  Flüchtling 
omfasste  (s.  d.  A.  Altar);  im  Gesetz  aber  waren,  um  solche  Todtschläger  der  (zu- 
weilen sehr  grausamen)  Blutrache  zu  entziehen  (Num.  35,  6  ff.  Deut.  4,  41  ff.  *)  19, 
3  ff.  vgl.  Exod.  21,  13.  Joseph.  Antt.  4,  7.  4.),  6  Freistädte  (ts^o  -n»,  LXX  no- 
Aetf  (pvyadtvxrjgiavy  nol.  xoxayvy^,  Vulg.  urbes  fugitivorum)  verordnet,  welche 
im  ganzen  Lande  zerstreut  lagen  und  theils  Priester- ,  theils  Levitenstädte  waren, 
nämlich  Bezer,  Ramoth  in  Gilead,  Golan  jenseit,  Kadesch,  Sichern  und  Kirjath  Arba 
(Hebron)  diesseit  des  Jordans  Jos.  20,  7.  8.  Hier  musste  sich  der  Flüchtling  (wenn 
sich  bei  der  Untersuchung  wirklich  ergeben  hatte,  dass  er  nicht  mit  Absicht  den  Todt- 
•chlag  verübt)  so  lange  aufhalten,  bis  der  Hobepriester,  unter  dessen  Regierung  der 
Todtschlag  sich  ereignet  hatte,  gestorben  war  (für  den  Todtschläger  in  der  Wirkung 
ebensowohl  eine  Strafe ,  wie  das  nach  athenischen  Gesetzen  in  gleichen  Falle  statt- 
findende Exil  *),  wodurch  der  Mörder  der  Blutrache  entzogen  werden  sollte  s.  Hoff- 
te r  acben.  Gerichtavcrf.  136.);  veriiess  er  die  Freistadt  eher,  so  konnte  ihn  der  Blut- 
rächer ungeitört  tödten  Num.  35,  24  ff.  *).  Die  Strassen  nach  den  Freistädte,  toll, 
ten  gut  unterhalten  werden  Deut  19, 3.  •)•  Vorsätzliche  Mörder  mussten,  auch 
wenn  sie  in  die  Freistadt  geflohen  waren ,  nach  gerichtlicher  Untersuchung  den  Torf 
leiden  Num. 35, 12.  •).  S.  überh.  ausser  Michaelis  mos.  H.  II.  434  ff.  VI.  58  ff. 
die  Abhandl.  Moebii  disputatt.  theoL  p.  105  sqq.  Wichmannshausen  de 
praesidiariis  Levitarum  urbibus.  Viteb.  1715.  4.  F.  U.  Ri  es  de  urbibus  refugii  V.  T. 
eorumq.  fructu.  Marburg.  1753.  4.  Osiander  de  asylis  Hebr.  Tubing.  1672.  4. 
(auch  in  U  go  Ii  ni  thesaur.  XXVI.).  Dass  gerade  Levitenstädte  für  jenen  Zweck  be- 
stimmt worden,  hatte  seinen  Grund  wohl  theils  in  der  Analogie  derselben  mit  dem 
Heiligthum  Jehovahs,  theils  darin,  dass  die  Leviten,  als  Gesetzkundige,  sofort  un- 
tersuchen konnten,  ob  der  Todtschlag  unvorsätslicb  geschehen  sei  C  arpzo  v  appar. 
340.  Schwerer  ist  zu  erklären ,  warum  mit  dem  Tode  des  Hohenpriesters  der  Auf- 
enthalt in  der  Freistadt  aufhören  sollte.  Nach  Maimonid.  More  Nebocb.  3,  40. 
stellt  Bahr  Symbol.  II.  52.  die  nicht  unwahrscheinliche  Vermuthung  auf,  der  Tod 
des  Hohenpr.  als  Haoptes  der  Theokratie  und  Repräsentanten  des  ganzen  Volks  sei 
für  so  bedeutend  angesehen  worden,  dass  darüber  jeder  andere  Tod  sollte  vergessen, 
also  auch  nicht  mehr  gerächt  werden.  Allegorische  Deuteleien  s.  Philo  de  profug. 
I.  466.  —  Das  griech.  und  röm.  Alterthum  kannte  ebenfalls  das  Recht  der  Asyle 
(Serv.  ad  Aen.  8,  341.),  nicht  nnr  bei  Altären  und  in  Tempeln  und  heiligen  Räumen 
(Herod.  2, 113.  Eurip.  Hec.  149.  Pausan.  2,  5.  6.  3,  5.  6.  Dio  Cass.  47, 19.  Strabo 
5.  23a  14.  641.  16.  750.  Liv.  1,  8.  35.  51.  Tac.  annall.  3,  60. 1.  Flor.  2, 12.),  son- 
dern auch  in  Städten  und  ihrem  Gebiet  (Polyb.  6,  14.  8.  Pott  er  griech.  Archäol. 


1)  Nähere  Bestimmungen  Maccoth  2,  1—3.   Vgl.  Philo  in  der  8chrift  de  profugic 
(Opp.  I.  p.  546  sqq.).  —  2)  Was  Hengstenberg  Pent.  II.  441.  über  Deut.  4,  41  ff. 
vgl.  19,  7  ff.  gegen  Vater  erinnert,  kommt  auf  eine  gezwungene  Erklärung  hinaus. 
Recbtebestimmnneen  aber  »«vorsätzliche  Mörder  bei  niederlänc 


3)  Aehnliche  Recktobestimmnngen  aber  onvorsätzuche  Mörder  bei  niederland.  Völker- 
schaften erwähnt  ein  Ungen.  de  cor  um.  qui  aiium  casu  fortuito  neeassent,  exsilio  morie 
Pontificis  M.  terminando  in  den  opusc.  societatis  cui  syrobol.  „tandem  fit  surculos  arbor"  II. 
69  sqq.  — 4)  Hart  wäre  es  gewesen,  wenn  der  Todtschläger  auf  Lebenszeit  von  seinem 
Wohnorte  hätte  verbannt  leben  sollen.  Welche  Gränze  des  unfreiwilligen  Exils  sollte 
aber  gesetzt  werden?  In  einer  Theokratie  lag  es  wohl  am  nächsten,  das  Ableben  des 
Hohenpriesters  als  solche  Gränze  zu  bestimmen;  mit  dem  neuen  Hohenpriester  traten, 
so  zu  sagen,  novae  tabulae  ein.  Möglich  auch,  dass  man  sich  durch  das  erste  grosse 
Versöhnungsopfer,  das  der  neue  Hohepriester  darbrachte  Exod.  29.,  solche  Schuld  getilgt 
dachte.  Doch  s.  ob.  —  5)  Ueber  andre  Erleichterungen  s.  Maccoth  2, 5.  O  th  on.  lexic.  rabb. 
p.  66.  Ueber  die  Gränze  des  Gebiets  der  Freistädte  s.  Mischn.  Maaser.  3,  10.  —  6) 
Beides  ergiebt  sich  aus  den  Worten  des  Gesetzes,  auch  haben  schon  die  altem  jüdischen 
Lehrer  die  Sache  so  verstanden  s.  Mischna  Maccoth  2,  6. 
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1.  486.  vgl.  Cramer  de  ara  exter.  tenpli  sec.  p.  16  sqq.  Dougtaei  Anal.  I. 

102  sq.)  für  insolvente  Schuldner  (Plutarch.  de  vitando  aere  al.  c.  3.),  für  Sklaven, 
die  vor  der  Grausamkeit  ihrer  Herren  Hohen  (vgl.  Philo  Opp.  II.  468.),  auch  für  Mör- 
der. Eine  vorzüglich  berühmte  Freistatt  war  Daphne  bei  Antiochia  (2  Macc.  4,  83.) 
und  der  Dianentempel  zu  Ephesus,  dessen  Asjlrecht  im  Laufe  der  Zeit  immer  mehr 
erweitert  worden  war  Strabo  14.641.  Apollon.  Ephes.  ep.  65.  Aber  um  mannig- 
facher Missbräuche  willen,  welche  der  Criminaljustiz  in  den  Weg  traten,  beschränkte 
Kais.  Tibe  rius  das  Asylwesen  im  röm.  Reiche  Suet.  Tib.  37.  u.  dazu  13.  Exc.  v. 
Ernesti.  (Ueber  Act.  16,  12.  s.  d.  A.  Colonie.)  üeber  Freistädte  im  heut. 
Abyssinien  s.  Büppel l  II.  71.  S.  überh.  Helfrecht  Abhandl.  von  den  Asylen. 
Hof  180 1.  8.  P  a  u  1  y  Realencycl.  I.  889  ff. 

Fremde,  ffn»  »),  d.  h.  Nichtisraeliten,  welche  unter  Israeliten  sich  aufhielten, 
werden  im  mos.  Gesetz  theils  im  Allgemeinen  dem  Mitleide  und  der  Humanität  der 
Israeliten  empfohlen  (Exod.  22,  21.  23,  9.  Lev.  19,  33.  34.  Deut.  10,  18  f.  vgl.  Jer. 
7,  6.  Ezech.  22,  7.  Zach.  7,  10.  Mal.  3,  5.  Joseph.  Apion.  2,  28.  i,  theils  zur  Theil- 
nahme  an  gewissen  den  Armen  vorbehaltenen  Prärogativen  berechtigt,  nämlich  zum 
Mitgenuss  der  Fest-  und  Zehendmahlzeiten  Deut.  14,  28  f.  16, 10  f.  14.  26,  11  f. 
Tob.  1,  7.,  der  Nachlese  in  Weinbergen  und  auf  Feldern  Lev.  19,  10.  23,  22.  Deut. 
24,  19  f.,  und  der  Erndte  im  Jubeljahr  Lev.  25,  6.;  Vorschriften,  welche  in  der 
oriental.  Gastfreiheit  einen  sichern  Anhaltspunct  fanden.  Vor  Gericht  hatten  sie  mit 
den  Eingebornen  gleiche  Rechte  Exod.  12,  49.  L'*v,  24,  22.  Num.  15,  16  f.  Deut. 
1,  16.  24, 17.  27,  19.,  und  die  Freistätten  bei  un vorsätzlichem  Mord  waren  auch  für 
sie  bestimmt  Num.  35,  15.  Dagegen  durften  sie  auch  nichts  vornehmen,  was  nach 
dem  Gesetz  der  Hebräer  ein  Gränel  war  Exod.  20,  10.  Lev.  17, 10.  18,  26.  20,  2. 
24,16»  Deut.  5,  14.  Ezech.  14,  7.;  nur  das  Verbot,  Fleisch  von  gefallenen  Thieren 
zu  gemessen,  wird  Deut.  14,  21.  für  die  Fremden  aufgehoben,  es  ist  dies  aber  nicht 
die  einzige  Differenz,  welche  zwischen  Deut.  14,  21.  u.  Lev.  17,  15.  obwaltet  s.  d.  A. 
A  a  s.  Fremde  Sklaven  mussten  sich  beschneiden  lassen,  durften  aber  als  Beschnit- 
tene am  Pascha  mit  Theil  haben  Gen.  17, 12  f.  Exod.  12,  44.  Zinsen  von  Fremden  für 
vorgestreckte  Capital ien  zu  nehmen,  war  erlaubt  Deut.  23,  20.  s.  d.  A.  Darlehen. 
Linter  gewissen  Einschränkungen  wurden  sie,  wenn  sie  sich  der  Beschneidung  unter- 
warfen, nationalisirt  und  erhielten  das  israelitische  Bürgerrecht,  die  Edomiter  und 
Aegyptier  im  dritten  Gliede  (Deut.  23,  7  ff.  vgl.  Theodoret.  quaest.  in  Deut.  26.),  an- 
dere wohl  nach  einem  längern  Zeiträume.  Nur  Ammoniter  und  Moabiter,  Castrirte 
und  Abkömmlinge  von  öffentlichen  Huren  waren  ganz  von  dieser  Vergünstigung  aus- 
geschlossen Deut.  23,  1  ff.  vgl.  Neh.  13,  1.  Fremde  erscheinen  daher  unter  der 
königl.  Dienerschaft  1  Sam.  21,  7.  22,  9.  2  Sam.  11,  3.  6.  u.  a.  Der  spätere 
Fanatismus  suchte  aber  alle  Fremde  aus  dem  Lande  zu  vertreiben  (Neh.  13,  3.,  dag. 
Ezech.  47,  22.),  oder  bestand  mit  Härte  darauf,  dass  sie  sich  beschneiden  Hessen  Jo- 
seph, vit.  23.  S.  überh.  Michaelis  mos.  R.  II.  443  ff.  Jahn  I.  II.  346  ff.  Es 
ergiebt  sich  hieraus,  dass  eine  voll  i  ge  Isolirung  des  hebräischen  Volks  von  andern 
Nationen  keineswegs  die  Absicht  des  mosaischen  Gesetzes  war  (zu  Salomo's  Zeiten 
lebten  153,600  Fremde  in  Palästina  2  Chron.  2,  16.  vgl.  Hartmann  über  Pentat. 
761.)  und  dass,  wenn  die  Israeliten  in  der  Folge  eine  so  entschiedene  Abneigung 
gegen  alle  Nichtisraeliten  hatten,  dies  mehr  als  Folge  ihrer  politischen  Stellung  und 


1)  Dies  ist  die  allgemeine  Bezeichnung  eines  jeden  Fremden  (mochte  er  frei  oder 
leibeigen  sein),  die  daher  auch  in  allen  oben  citirten  Gesetzen  gebraucht  ist  (Joseph. 
Antt.  3,  13.  3.  c?Uoreto'za?oi).  Zuweilen  wird  aber  auch  (selbst  neben  den  Bf^l  Num. 
35,  15  )  von  BKiljfa  gesprochen,  was  LXX  durch  adooixoe  übersetzen.  Da  3K"Ts  an  den 
meisten  Stellen  mit  Mietbling  verbunden  ist,  so  bezeichnet  es  jedenfalls  nicht  einen 
selbstständigen  oder  ansässigen  Fremden,  sondern  viell.  eineu  blossen  Miethmaun,  der 
in  dem  Hause  eines  Israeliten  auf  eiuige  Zeit  wohnte  s.  Michaelis  mos.  U.  IL  «3. 
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ihrer  Schicksale,  sowie  ihres  abergläubische*  Particularismus  betrachtet  werden  mnss. 
Die  gesetzliche  Behandlung  der  Fremden  aber  war  bei  den  Israeliten  humaner,  als  in 
der  frühern  Zeit  zu  Rom  (Adam  röm.  Allerth.  I.  146.)  und  selbst  in  Athen.  VgL 
noch  d.  A.  Proselyten. 

Friedensopfer,  s.  d.  A.  Dankopfe r. 

Frosch,  g.  d.  A.  Moses. 

Fächse,  waren  auch  in  Palästina  häufig  (vgl.  Mt.  8,  20.)  und  werden 

einigemal  als  Verderber  der  Weinberge  erwähnt  (Hohesl.  2,  16.  [Ezech.  13,  4.]  vgl. 
Aristoph.  equit.  1076  sq.  Theoer.  5,  112  f.  Nicand.  Alexipharm.  185.  Phaedr.  4,  2. 
Galen,  alim.  facult.  3,  2.  HasselquistR.  271.),  doch  sollen  sie  in  Syrien  heutzu- 
tage seltner  hausen  als  anderwärts.  Neh.  3,  35.  ist  der  Sinn :  die  Maueru  der  Juden 
sind  so  schwach  und  ohne  Widerstandskraft,  dass  selbst  Füchse  sie  umstürzen  kön- 
nen. Luc.  9,  58-  erscheint  Fuchs  als  Bild  eines  pfiffigen ,  verschlagenen  Menschen 
s.  vor  z .  W  e  t  s  t  e n.  z.  d.  St.  Uebrigens  soll  brrr  auch  den  Schakal  (pers.  JÜL&  — 
s.  d.  A.)  mit  umfasst  haben  '),  und  diese  Deutung  ist  Rieht.  15,  4.  *)  und  Ps.  63, 11. 
sehr  ansprechend,  dag.  Klagl.  5,  18.  gewiss  Füchse  gemeint  sind.  Indess  hat  der 
Schakal  im  Hebr.  schon  seinen  besondern  Namen,  und  selbst  an  jenen  beiden  Stellen 
ist  es  nicht  durchaus  nothwendig,  Schakale  zu  verstehen;  zu  Ps.  63,  11.  vgl.  Pausan. 
4,  18.  4.    S.  überh.  Bochart  Hieroz.  II.  190 sqq. 

Füllopfer.  Bei  der  Einweihung  der  israelit.  Priester  durch  ein  Opfer  wur- 
den gewisse  Theile  des  Opfertbieres  (Widders)  nebst  Broden  und  Kuchen  dem  zu 
Weihenden  in  die  Hände  gelegt,  bevor  sie  auf  den  Altar  kamen  Exod.  29,  22  ff.  Lev. 
8,  26  ff.,  ohnstreitig  eine  symbol.  Handlung,  welche  die  L'eberweisung  gewisser 
Opferdeputate  an  die  Priester  bedeuten  sollte  Bahr  Symbol.  II.  426.  Das  Hinlegen 
auf  die  Hände  heisst  in  der  technischen  Sprache :  ihre  Hände  füllen  Exod.  28, 
41.  29,  9.  Lev.21,  10.  Num.3,3.  (vgl. Eiod.32,29.  IChron.  29,  5.  dem  Jehovah 
seine  Hände  füllen  f.  ihm  Geschenke  darbringen),  und  so  wurden  jene  prie- 
st er  1.  Einweihungsopfer  selbst  Füllopfer,  D"IK^?,  LXX  xtltlwotg,  (Lev.  7,  37. 
8,  28.  31.)  u.  der  Widder,  der  geopfert  wurde,  e^an  V»x  (Exod.  29,  26.)  genannt. 

Fussrillge,  03?  (vgl.  ntQiotpvQiov  Herod.  4, 168.,  periscelis,  auch  niin 
Lncian.  lexiphan.  9.),  aus  Metall,  Horn,  Elfenbein  u.  s.  w.,  wurden  im  Alterthume 
wie  noch  jetzt  von  den  morgenländ.  Frauenzimmern  an  den  Knöcheln  sehr  häufig 
getragen  Jes.  3,  18.  vgl.  Herod.  4,  168.  B.  Michaelis  in  Pott  sylloge  IL.  90. 
Niebuhr  R.I.  164.  Rüssel  NG.  v.  Aleppo  II.  130.  Harmar  II.  400  ff.  Bippell 
Abyss.  I.  201.  II.  179.  (auch  in  den  Occident  war  dieser  Frauenschmuck  verpflanzt 
worden  Horat.  ep.  1,  17.  66.  Plin.  33, 54.  *)  Longipastor.  1,  2.  Aristaenet  ep.  1, 19. 
Lucian.  lexiph.  a.  a.  O.).  Sie  sind  gewöhnlich  so  eingerichtet,  dass  im  Gehen  ein 
Geklapper  oder  Geklingel  (Jes.  3,  16.  vgl.  Koran  24,  32.  Tertull.  cult.  fem.  7. 
Dougtaei  Analect. I.  243.  Arvieux  III.  251  f.  Shaw  R.  211.)  entsteht,  woran 


1)  Wo  feTO  den  Schakal  bezeichnet,  ist  es  ungenauer  Ausdruck  der  populären 
Sprache,  wie  denn  auch  im  Orient  solche  Verwechslung  des  Schakal  und  Fuchses  vor- 
kommt (Niebuhr  Beschr.  166.).  Gegen  die,  welche  Hohesl.  a.  a.  O.  Schakale  ver- 
stehen wollen,  s.  Oedmann  Samml.  II.  38.  Ueber  eine  verunglückte  Wegdeutang  der 
trbsw  aus  Rieht.  15,  4.  s.  Deyling  observv.  I.  109  sqq.  und  G.  Martini  in  d.  Mi- 

scell.  Lips.  IV.  p.  237  sqq.  —  2)  S.  auch  Eskuche  Krläuter.  II.  447  ff.  Noch  jetzt 
glebt  es  in  jener  Gegend  Schakale  s.  Robinson  III.  I.  188.  —  3)  Argentum  succedit 
aliquando  et  auro,  luxu  feminarum  plebis  compedes  sibi  ex  eo  facientium,  quas  induere 
aureas  mos  tritior  vetat.  Aoch  Judith  10,  4.  sind  solche  Fussringe  durch  eins  der  dort 
gebrauchten  Wörter  tpilkiov  oder  ^.idwv,  wahrsch.  durch  erstexes,  bezeichnet  vgl.  He- 
rod. 4,  166. 
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man  nick  sehr  ergötzt  vgl.  B.  Michaelis  a.  a.  O.  Rosenmall.  Morgen  1.  IV.  212. 
Doch  s r hcint  dies  mehr  als  Coquetterie  gegolten  zu  haben  vgl.  Aristaenet.  ep.  1 ,  4. 
Dougta*i  Analect.  I.  243.  Zuweilen  befestigte  man  von  dem  einen  Fusse  zum  andern 
kleine  Ketten,  tvrws  Jes.  3,  20.  (talm.  t^SS),  wahrscheinlich  nm  sich  an  kleine, 
zierliche  Schritte  zu  gewöhnen  (Harmar  III.  468.  Rüppell  Abyss.  II.  63.  vgl. 
Clem.  Alex.  Paedag.  2.  p.  89.  u.  die  Gemara  zu  Schabb.  6, 4.),  nach  den  Rabbinen  (s. 
Mischna Suren  h.  II.  p.  25.)  zugleich  um  die  jungfräuliche  Unschuld  zu  sichern  Mi- 
chaeli s  mos.  R.  II.  166  f.  S.  überh.  Schröder  de  vestitu  mul.  c  1.  §.  3.  By- 
naens  de  calceis  Hebr.  1,8.  Hartraann  Hebr.  IL  183  ff.  III.  217  ff.  (P.  Lyser) 
CG.  Bl Ilmberg  de  tro=$.  Lips.  1683.  4.  (auch  inHasaeiu.  Ikenii  nov.  thes.  I. 
853  sqq.  u.  in  U  g  o  1  i  o  i  thes.  XXIX.). 

Fusswaschen,  s.  d.  A.  Reinigkeit. 


G. 

G  aa  s ,  LXX  leac,  Jos.  24,  30.  Rieht.  2,  9 ,  ein  Berg  in  Palästina  ohnweit 
Thünnath  Serach,  der  zum  Gebirge  Ephraim  gehörte.  Thäler  (Thalscbluchten)  des 
Nam.  sind  2  Sam.  23,  30.  1  Chron.  11,  32.  erwähnt. 

Gad,  1)  1»,  Sohn  des  Jacob  von  der  Beischläferin  Silpa  (Gen.  30,  10  ff. 
35,  26-)  und  (durch  7  Söhne  Geu.  46,  16.  Num.  26, 15  ff.)  Haupt  eines  israelitischen 
Stammes  (Num.  1,  24.  26, 18.),  der  schon  in  der  Wüste  des  Berges  Sinai  zu  mehr 
als  40,000  waffenfähigen  Männern  angewachsen  war  Num.  1,  24  f.    Als  Nomaden 
erhielten  sie  zuerst  vor  allen  Stämmen  Wohnsitze  in  Gilead  Num.  32.  Jos.  18,7., 
ohne  darum  sich  von  den  Kriegszügen  zur  Eroberung  des  diesseitigen  Landes  zu  tren- 
nen Jos.  22,  2  f.    Das  Gebiet  der  Gaditer  (Land  Gad  1  Sam.  13,  7.  Jer.  49, 1.) 
lag  nördl.  vom  Stamme  Rüben  und  umfasste  den  Gebirgsdistrict  vom  Fl.  Jabbok  bis 
herab  nach  Jaeser  (einschliesslich)  und  östlich  bis  Rabbath  Ammon;  in  der  Jordans- 
aue  aber  reichte  es  bis  gegen  das  Siidende  des  Sees  Genezareth.    Es  war  ganz  vorz. 
zur  Viehzucht  geeignet  Num.  32,  1.  *).    Jetzt  ist  es  ein  Tbeil  von  Belka(Burck- 
ha r d  t  II.  598 f.  628.).    Wenn  dieses  Stammgebiet  Jos.  13,  25.  das  halbe  Land 
der  Ammoniter  genannt  wird,  so  ist  dies  von  einem  frühern  Besitzstande  zu  deu- 
ten (vgl.  Rieht.  11, 18.)  Bachiene  I.  II.  207  ff.  Die  Gaditer  waren  streitbar  (Deut. 
33,  20.  vgl.  Gen.  49,  19.)  n.  mussten  wegen  der  benachbarten  arab.  Stämme  immer 
geröstet  sein.    In  der  Zeit  der  Monarchie  zeigten  sie  Ergebenheit  gegen  David  in 
dessen  Bedrängnissen  2  Sam.  2,  8  ff.  17,  24  ff  ,  wie  denn  dieser  namhafte  gaditische 
Männer  unter  seiner  Elite  hatte  1  Chron.  12,  8  ff.    Ueber  ■»  br;  2  Sam.  24,  5. 
s.  d.  A.  Thäler.  —  2)  Hebr.  Prophet,  der  den  als  Kronprätendenten  aufgestellten 
David  durch  einen  klugen  Rath  unterstützte  1  Sam.  22,  6.  *)  und  später,  als  der- 
selbe den  Thron  bestiegen  hatte,  in  seiner  Nähe  als  sein  Vertrauter  lebte  2  Sam. 
24,  11.  (wo  er  der  Seher  Davids  heisst).    Er  sprach  über  eine  in  den  letzten  Zei- 
ten des  David  unternommene  nntheokratische  Volkszählung  das  Miss  fallen  Jehovahs 
aus  und  bestimmte  den  König ,  das  drohende  Strafgericht  durch  eine  fromme  Opfer- 
handlung abzuwenden  2  Sam.  24,  12  ff.    Die  Chronik  legt  ihm  Verdienste  um  die 
Organisation  der  Tempelmusik  bei  2  Chron.  29,  25.,  und  führt  ihn  neben  Nathan  als 


1)  Nach  1  Chron.  5,  11.  dehnten  die  Gaditer  ihr  Gebiet  bis  gen  Salcha  im  O.  aus. 
Wahrscheinlich  war  die  Gränze  zwischen  ihnen  und  den  Manassiten  (Deut.  3,  13.  vgl. 
Vs.  10.),  wie  hei  Hirtenstämmen  zu  geschehen  piegt,  nicht  scharf  bestimmt.  —  2)  Auch 
was  1  Sam.  33,  2  ff .  von  einem  Orakelspruche  Jehovahs  erzählt  wird,  fuhrt  Ewald 
Israel.  Gesch.  II.  546.  auf  die  Vermittlung  dieses  Propheten  zurück. 
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Geschichtsschreiber  seines  konigl.  Freunde«  David  an.  Vgl.  K nobel  Prophet.  II. 
53  ff.  —  3)  i»,  eine  Gottheit,  welche  die  abgöttischen  Israeliten  durch  Leetisternia 
verehrte»,  Jes.  65,  1 1 .  neben  Meui  (s.  d.  A.)  genannt.  Die  Bedeutung  des  Worts 
führt  auf  eine  Glücksgottheit  gl.  Tv%tj  (vgl.  LXX  Gen.  30,  11-),  und  Gesenius 
(zu  Jes.  II.  234  f.  337.)  wollte  mit  den  Kabbinen  den  Planet  Jupiter  verstehen  (s.  Bux- 
torf  lei.  chald.  1034.),  welcher  Stern  auch  in  der  arabischen  Astrologie  für  den 
Glücksstern  gilt,    *  <^-Nt  Jou*JI ,  bona  fortuna  major  (Pococke  spec.  h»st.  arab. 

w 

p.  140  ),  dieser  aber  sollte  nicht  verschieden  sein  von  Brl,  dem  Hauptgott  der  Ba- 
bylonier.  Die  Identität  des  Gad  mit  Bei  Hesse  sich  nun  viell.  dadurch  wahrscheinlich 
machen,  dass  auch  in  Syrien  ein  Baal  Gad  vorkommt  (s.  d.  A .),  und  dann  wäre  Gad 
einer  der  mancherlei  Beinamen  des  Baal,  welcher  selbst,  wie  es  scheint,  mit  dem  Pla- 
net Jupiter  nichts  zu  thun  bat  s.  d.  A.  B  aal.  Möglich  aber,  dass  in  dieser  Com- 
positum nur  das  Appellativnm  Herr  (Gott)  ist.  Dann  konnte  man  Gad  immerhin 
für  den  Glücksstern  (Jupiter)  nehmen  s.  Movers  Phönic.  1.  174. 

Gatlara,  rddaQa  (vgl.  ins  u.  d.  A.  Geder  Anm.),  befestigte  (Joseph.  Antt. 
13, 13.  3.  Polyb.  5,  71 .  S.)  Hauptstadt  von  Peräa  (Joseph,  bell.  jud.  4,  8.  3.)  südlich 
vom  Fl.  Hteromtai  (Phn  6,  16  ),  60  Stad.  von  Tiberias  (Joseph,  vit.  66.)  auf  einem 
Berge,  an  dessen  Fusse  warme  Quellen  sind  ( Euseb.  Onom. :  oi  jtgeg  tote  vnovoyiatt;  rd 
tojv  Vequü v  vöutwv  Xovxga  na q orx f i toi ) ,  südöstlich  von  der  Sudspitze  des  Sees  Ge* 
netareth,  meist  von  Heiden  bewohnt  Joseph.  Antt.  17,  11.  4.  Nachdem  aie  in  den 
einheimischen  Kriegen  der  Juden  zerstört  und  von  Pompejus  wieder  hergestellt  wor^ 
den  war  Joseph,  bell.jnd.  1,7.  7.,  schenkte  sie  Augustus  df>m  König  Herodes  Jo- 
seph. Antt.  16,  7.  3.,  nach  dessen  Tode  aber  ward  sie  zur  Prov.  Syrien  geschlagen 
Joseph,  bell.  jud.  2,  6.  3.  Piolem.  5, 15.  22. 1 )  und  Steph.  Byz.  p.  254.  rechnen  sie 
zu  Coelesyria,  Plin  5,  1 6.  zur  Decapolis  s.d.  A.  vgl.  Wilh.  Tyr.  16»  13.  Neuere, 
wie  Seetien  (XVIII.  417  f.)  und  Burckhardt  (R.  I.  426  f.),  fanden  G.  in  dem 
heutigen  Dorfe  Omkeis,  fJtuf  j»t,  wieder,  das  südlich  vom  Scheriat  el  Mandhur 

(Hieromiax),  nahe  an  dem  Kamme  der  Gebirgskette,  welche  das  Thal  des  Sees  Ge- 
nezareth  und  des  Jordans  im  Osten  begränzt,  liegt  und  beträchtliche  Ruinen ,  auch 
viele  in  den  Berg  gearbeitete  Grabhöhlen  aufzuweisen  hat.  In  der  Nähe  traf  Bu  rck  - 
hardt  I.  434  f.  die  oben  erwähnten  heissen  (schwefelhaltigen)  Quellen,  von  denen 
auch  Epiphan.  haer.  30,  7.  und  der  Talmud  reden  s.  Reland  Pal.  775.  Ritter 
Erdk.  II.  318.  Dieser  Ort  oder  vielmehr  die  Umgegend  (radoome  Joseph,  bell, 
jud.  3,  10.  10.)  ist  Mt.  8,  28.  Mr.  5,  1.  Luc.  8,  26  ff.  nach  der  Lesart  raöagrjvuv 
gemeint,  die  a.  a.  O.  erwähnte  &dkaooa  wäre  also  der  See  von  Tiberias  2).  Aber  es 
findet  sich  an  diesen  Stellen  in  den  Handschriften  noch  eine  doppelte  und  zwar  viel 
häufigere  Lesart,  nämlich  1)  rVoaaijvtJv,  Gerasa  aber  war  nach  Joseph,  bell.  jud.  3, 
3.  3.  vgl.  4,  9.  1.  der  öslliche  (meist  von  Heiden  bewohnte,  Joseph,  bell.  jud.  2, 18-6.) 
in  einer  Gebirgsgegend  liegende  (Joseph.  Antt  13,  15.6.)  Gränzort  Peräa's,  womit 
in  der  Hauptsache  auch  Ptolem.  6,  15.23.  (der  die  astron.  Lage  des  Orts  so  be- 
stimmt: 68°  15'  31°  45'),  Steph.  Byz.,  Ammian.  Marc.  14,  8.  u.  A.  (s.  Reland 
p.  806.)  übereinstimmen ,  welche  G.  zu  Arabien  (das  an  Peräa  gränzte)  oder  Coele- 
syrien  rechnen  und  mit  Bogtra  und  Philadelphia  (Rabbath  Ammon)  verbinden.  Diese 
Lage  verbürgen  auch  die  von  Seetzen  (Zachs  monat.  Corresp.  XVIII.  424  f.)  ent- 
deckten ünd  später  öfters  besuchten  Ruinen  der  Stadt  Dscherasch,  jfc^fi*,  »wi- 
schen dem  Wadi  Jabes  und  Wadi  Serka  (Jabbok),  die  beinahe  »/«  St.  »m  Umf.  haben 

1)  G.  liegt  hier  in  dem  7*o>a  des  altern  gedruckten  Textes  verborgen,  wofür  lat. 
Gadara.    Andre  finden  sie  in  fia Smna,  was  aber  nach  Ptolem.  Angaben  wohl  in  weit 
südlich  liegen  würde.  —  2)  Hier  auf  der  Ostseite  des  Sees  Genezaretb  konnten  In  de* 
runden  Btrgbockeln  der  Felsgebirge  eben  so  gut  zahlreiche  p^petec  sein,  wie  auf  der 
Westseite  wirklich  gefunden  werden  Ritter  Erdk.  IL  315.  317  f. 


Digitized  by  Google 


384  Gudara  -  Galatla. 

BurckhardtR.  I.  401  ff.  Was  soll  aber  bei  dieser  Lage  der  Stadt  if  tfakaaou 
sein?  Origen.:  lloauu  rtjg  'Agaßiag  faxlv  noXig,  ovxe  ddXctoaav  ovxe  Xlfivt)v  Jtlij- 
olov  t%ovott  *).  Gegen  Paulus  Bebaupt.  I.  Meyer  zu  Mt.  a.  a.  O.  —  2)  Tfpye- 
atjvcSv,  wie  Origenes  (Opp.  IV.  p.  140.)  conjecturirte  (s.  Fritz  sehe  ad  Mt.  p.  326. 
gegen  Gries b ach ),  aus  topographischen  Gründen,  wie  er  selbst  angiebt.  Doch 
ist  von  einer  Stadt  Gerasa  am  See  Tiberias,  welche  Orig.  dorthin  versetzt  (vgl.  auch 
Euseb.  Onom.  unt.  riqytoa  und  rHyuvvi) ,  sonst  nirgends  eine  Spur  zu  finden.  Es 
bleibt  also  die  den  topographischen  Verhältnissen  angemessene  und ,  wie  Origenes 
selbst  bezeugt,  auch  alte  beglaubigte  Lesart  an  obigen  Stellen  I  adaoijveäv.  S.  überh. 
Griesbach  comm.  crit.  z.  d.  St.  Paulus  Comm.  I.  491  ff.  Michaelis  Einl.  ins 
N.  T.  I.  732  ff. 

Gadda,  s.  d.  A.  Hazar  Gadda. 

Gärt  cn,  r-sa,  werden  oft  in  der  Bibel  erwähnt  und  waren,  wie  jetzt  im 
Orient ,  sehr  beliebt  (Kohel.  2,  5.  Hohesl.  4,  16.  Sus.  4.).  Könige  hatten  derglei- 
chen an  ihren  Palasten  2  Kön.  9,  27.  21,  18.  26.  26,  4.  Neh.  3, 15.  Jer.  39, 4.  52,  7. 
vgl.  Esth.  1,  5.,  wie  die  Bürger  an  ihren  Häusern  1  Macc.  14,  12.  Sus.  4.  Luc. 
13, 19.  Auch  in  den  nächsten  Umgebungen  Jerusalems  befanden  sich  viele  Privat- 
gärten Joseph,  bell.  jud.  5,  2.  2.  Doch  innerhalb  der  Stadt  sollen  dem  Talmud  zu- 
folge (in  spätem  Zeiten)  keine  haben  angelegt  werden  dürfen  (vgl.  L  i  g  h  t  f  o  o  t  44  f* 
843  f.).  Die  Gärten  dienten  theils  zum  Nutzen  (Jer.  29,  5.  28.  Arnos  4,  9.  9, 14. 
1  Kon.  21,  2.),  theils  zum  Vergnügen  (orjo  Lustgarten  Hohesl.  4,  13.,  naQaöetaos 
Xen.  Cyrop.  1,3.6.  Diod.  Sic.  16,  41.  u.  a.  vgl.  Gesen.  thes.  II.  1124.  Tuch  Genes. 
68  f.  —  Sus.  7.  Hohesl.  6,  1.  vgl.  Barhebr.  chron.  p.  462.)  und  enthielten  ausser  den 
Fruchtbäumen  auch  Blumen  und  wohlriechende  Pflanzen  Hohesl.  4,  13  ff.  5,  1.  6,  1. 
10.  vgl.  Mischn.  Maaseroth  2,  5.  (Herod.  8,  138.).  Man  verrichtete  dort  seine  An- 
dacht Mt.  26,  39.  Joh.  18, 1.,  badete  in  den  dort  befindlichen  Bassins  Sus.  15.,  u.  Hess 
sich  gern  an  schattigen  Stellen  derselben  begraben  2  Kön.  21, 18.  26.  Joh.  19,  41. 
(was  auch  bei  den  Griechen  geschah,  s.  über  die  x^Tioraqpia  die  Monographie  von 
van  Goens.  Utr.  1763.  4.).  Auch  zur  Abgötterei  wurden  die  Garten  gemiss- 
braucht  1  Kön.  14, 23.  2  Kön.  16,  4.  Jes.  1,  29.  65,  3.  66, 17.  Bar.  6,  69.  Ihre  An- 
lage hatte  wohl  mit  der  der  heutigen  persischen  Gärten  (Thevenot  R.  II.  119  f. 
Kämpfer  amoen.  172  sq.  184  sqq.)  Aehnlichkeit ,  besonders  auch  was  die  künst- 
liche Bewässerung,  die  immer  als  ein  Hauptstück  der  Gartencultur  genannt  ist,  an- 
langt Jes.  1,  30.  58, 11.  Jer.  31, 12.  Hohesl.  4, 15.  (Num.  24,  6.)  vgl.  Joseph,  bell, 
jud.  5,  2.  2.  Gärtner  werden  erwähnt  Joh.  20, 16.  vgl.  das  talm.  PTO'nx  *te  Mischn. 
Biccur.  1, 11.  u.  yen»  Biccur.  1,  2.  Nach  Plin.  20,  16.  hatte  die  Gartenkunst  bei 
den  Syrern  eine  hohe  Ausbildung  erreicht;  dies  konnte  wohl  nicht  ohne  Einfluss  auf 
die  benachbarten  Hebräer  bleiben.  Spuren  einer  schon  vorgeschrittenen  Garten- 
cultur s.  Jes.  17,  10  f.  Vgl.  überh.  Schroeder  de  hortis  H«'braeor.  Marburg 
1722.  4.  Ob  R.  Bradley  descript.  oeconomiae  et  horticulturae  vett.  Lond.  1725-  8. 
auch  von  den  Morgenländern  handelt ,  ist  mir  unbekannt. 

Gal  atia  ,  raXaxla  (auch  raXXoygatula ,  Gallograecia  Strabo  12.  566.  Liv. 
87,8.  38,  12.  Flor.  2,  11.  vgl.  Spannern,  ad  Callim.  Del.  184.)  2),  kleinasiatische 
Landschaft  (urspr.  phrygisches  Gebiet  Strabo  2.  130.  12.  571.),  die  im  N.  an  Paphla- 
gonien  (und  Bithynien) ,  im  O.  an  Pontus  und  Kappadocien  (durch  den  FI.  Halyi 


1)  Wilh.  Tyr.  12,  16.  nennt  G.  eine  Stadt  ab  Jordane  paucis  distans  miliaribus, 
was  freilich  unbestimmt  ist.  —  2)  2  Tim.  4,  10.  erklären  Einige  nach  Theodoret  Tala- 
tia  durch  Gallien  (vgl.  Olear.  ad  Philostr.  p.  591.),  wie  denn  die  Sage  den  Cre- 
scens  zum  Apostel  der  Gallier  macht  s.  d.  A.  Einige  Codd.  lesen  geradezu  ralliuv. 
Aber  es  ist  weder  jenes,  noch  dieses  nöthig  oder  auch  nur  wahrscheinlich  s.  Heu- 
mann  z.  d.  8t.  Zum  Unterschiede  von  Gallien  heisst  das  asiat.  Galiatien  Philostr. 
Soph.  2,  11.  1.  saXos  ralatl«. 
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von  beiden  geschieden),  im  S.  an  Kappadocien  und  Phrygien ,  im  W.  an  Phrygien  und 
Bitbynien  gränzte  (Strabo  12-  566.  Plin.  5,  42.  Ainmian.  Marc.  2d,  10.)  ')  und  sieb, 
obschon  gebirgig  (Flor.  2,  11.)«  durch  höbe  Fruchtbarkeit ,  insbesondre  am  Flusse 
Halys,  auszeichnete  (Strabo  12.  567.).  Die  vorzüglichsten  Städte  waren  Ancyra 
(durch  Augustus  zur  Metropolis  von  Gal.  erhoben))  Taviura  und  Pessinus;  letztere 
beiden  trieben  nicht  unbedeutenden  Handel.  Seinen  Namen  hatte  das  Land  von  den 
gallischen  Stämmen  der  Trocmi  und  TolistoLoji,  die  in  Verbindung  mit  einem  celti- 
schen  (germanischen)  Heerhaufen  Toctosages  oder  Tectosagi  (Memnon  bei  Phot.  cod. 
224.  p.  374.)  aus  Thracien  im  3.  Jahrb.  Vor  Chr.  sich  über  Asien  ergossen  und  nach 
manchen  verheerenden  Streifzügen  2)  in  dieser  Gegend  festgesetzt  (Strabo  4.  187. 
12.  566.  Liv.  38,  16.  Flor.  2,  11.  Justin.  25,  2-  Appian.  Syr.  32.  42.)  und  mit  den 
Griechen  vermischt  hatten  Pausan.  1,  4.  (dah.  der  Name  Gallograeci).  Sie  werden 
als  tapfere,  freiheitsliebende  (Flor.  2,  11.),  aufbrausende  Menschen  geschildert  *), 
die  fast  immer  in  eignem  oder  fremdem  Interesse  (vorz.  als  Reiter)  unter  Waffen  wa- 
ren (Liv.  37,  40.  38, 16  sqq.  Justin.  27,  3.)  4).  Ihre  Sprache  fand  Hieronymus  (ad 
Gal.  1,  2.)  mit  der  deutschen  in  der  Umgegend  von  Trier  verwandt  (Jablonsky  de 
lingua  Lycaon.  p.  23  sqq.),  wie  denn  die  Tectosager  wirklich  in  Deutschland  Wohn- 
sitze hatten  Caes.  b.  gall.  6,  24.  Doch  redeten  sie  auch  griechisch.  Leber  die  Ver- 
fassung der  galat.  Stämme  sagt  Strabo  12.  567:  Tquüv  ovxuv  i&vcöv  Qfioykaxxmv 
y.ul  xert  ctkko  ovötv  i^ijkkay^iti  a» ,  exuoxa  öukovxeg  elg  xexxctQctg  fiSQiöag,  xtxQag- 
%lav  ixuOtijv  iy. nks Gen;  wpapjrifv  i/uvöuv  ftdtov  xai  dmaaxrjv  sva  xcu  axQaxotpvkaxu 
tvctvno  tw  Tfroopx^  xiraytiivovg,  vno<ixquxoq>vku%ag  öi  övo.  rH  öh  xäv  öadexa 
TfTpapjcöv  ßovkij  avdoeg  rjaav  xQiaxöaiof  avvijyovxo  de  tlg  xo  xakuvpsvov  Jqv- 
vaifiexov '  xa  filv  ovv  qpovixa  ij  ßovkt)  Ixptvr,  xct  öl  akka  oi  rerpapgat  xul  oi  6t- 
xaoxai.  Der  Consul  Cn.  Manliu»  Vulso  besiegte  die  Gal.  189  v.  Chr.  (Liv.  38,  12. 
vgl.  1  Macc.  8,  2.  und  Michaelis  z.  d.  St.).  Doch  behielten  sie  ihre  eignen  Für- 
sten, erst  noch  Tetrarchen  Strabo  12.  541.,  später  Könige  genannt  5),  unter  welchen 
der  letzte,  Amyntas,  Günstling  des  Antonius,  dann  des  K.  Augustus,  ausser  Gal.  und 
Pisidien  auch  Districte  von  Lycaonien  und  Pamphylien  besass  Dio  Cass.  49,  32. 
Strabo  12.  569.  Nach  seiner  Ermordung  (26  nach  Chr.)  kam  Alles  unter  unmittel- 
bare röm.  Herrschaft,  und  Galatien  und  Lycaonien  erhielten  einen  röra.  Statthalter 
Dio  Cass.  53,26.  Der  Apostel  Paulus  hielt  sich  zweimal  in  Galatia  (vgl.  Anger 
de  tempor.  Act.  ap.  p.  132  sqq.),  wo  auch  Juden  angesiedelt  waren  (vgl.  Joseph. 
Antt.  16,6.  2.),  auf,  das  erstemal  während  seiner  2.  Missionsreise  Act.  16,  6.,  wo 
er  eine  christliche  Gemeinde  (nicht  blos  aus  den  jüd.  Insassen  Braun  select.  sacr. 
p.  70  sqq.  The  od.  Hase  in  bibl.  Brem.  IV.  1014  sq.,  s.  dag.  Gal.  4,8  flf.)  sam- 
melte (Gal.  1,  6  ff.  4,  13  ff.),  das  zweitemal  auf  seiner  3.  Missionsreise  Act.  18,  23. 


1)  Ptolem.  5,  3.  giebt  viel  weitere  Gränzen  an  und  zieht  fast  ganz  Phrygien,  Pisi- 
dien und  Lycaonien  zu  Galatia.  Wenn  man  das  eigentliche  Galatien  von  dem  galat. 
Königreiche  unterscheidet,  ist  obige  Bestimmung  allein  zulässig.  —  2)  Ein  Ereignis» 
aus  der  Zeit  dieser  Streifzüge  ist  2  Macc.  8,  20.  erwähnt.  Man  wird  wobi  an  die 
Kämpfe  zwischen  Seleucus  CaTlinicus  und  seinem  Bruder  Antiochus  Hierax  denken  müs- 
sen. Letzterer  hatte  die  Galatier  zu  seinen  Hülfstruppen  und  es  kam  in  Mesopotamien 
zu  einem  Treffen ,  das  für  Antiochus  unglücklich  ablief  Justin.  27,  3.  Dies  geschah  etwa 
243  od.  244  v.  Chr.  Die  Nachricht  2  Macc.  a.  a.  O.  ist  wohl  nicht  genau  und  in  den 
120,000  Mann,  welche  von  den  Juden  geschlagen  worden  sein  sollen,  liegt  gewiss  eine 
Grosssprech«  rci.  Vgl.  übrig.  Wernsdorf  de  republ.  Gal.  p.  48  sq.  —  3)  Nicht  als 
verstandesschwach  oder  als  pinguia  ingenia,  wie  sie  nach  Gal.  3,  1.  von  Alterthumsfor- 
schern haben  dargestellt  werden  sollen  Spanhem.  ad  Callim.  in  Del.  184.;  s.  dag.  The- 
mist, orat.  23.  p.  2991  ed.  Petav. ,  wo  die  G.  <f|fijs  und  tty%i*oi  genannt  werden.  —  4) 
Als  Hülfstruppen  waren  die  Gal.  auch  in  dem  Heere  des  syr.  Königs  Antiochus  M.,  das 
siegreich  inBabylonien  einen  abgefallenen  medischen  Statthalter  bekämpfte  Polyb.  5,  53. 
Nach  Einigen  spielt  auf  dieses  Factum  2  Marc.  8,  20.  an  s.  Wernsdorf  de  rep. 
Galat.  p.  137  sqq.  u.  de  fide  Maccab.  p.  98.  —  6)  Bekannt  ist  aus  Cicero  der  König 
Deiotards  von  Galatien. 

K ri  h  pi  h  ,  BibL  Real».  I.  25 
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Später  Hess  er  die  Gemeinde  durch  Crescens  besorgen  2  Tim.  4,  10.  Sonst  vgl.  noch 
1  Petr.  1,  i.  1  Cor.  16,  1.  Mit  Unrecht  nahmen  Einige  einen  dreimaligen  Auf- 
enthalt des  Paulus  in  Galatien  an,  und  fanden  den  ersten  (während  dessen  er  die  Ge- 
meinde gestiftet  haben  sollte)  Act.  14,  6.,  indem  sie  entweder  das  rr  e q  l  xcoQog 
AvaxQuq  koi  Ji^ßijg  auf  diese  Provinz  bezogen  (Koppe,  Keil),  oder  in  der  Er- 
wähnung Lystra's  und  D erbe's  selbst  Galatien  bezeichnet  glaubten ,  weil  beide 
Städte  zum  Reiche  des  galat.  Königs  Amyntas  gehört  hatten  und  ersteres  von  Plin. 
5,  42.  zu  Galatia  ausdrücklich  gerechnet  wird  (J.  J.  Schmidt  de  Galatis,  ad  quo» 
P.  literas  misit.  Ilfeld  1748.  1754.  Mynster  kleine  theol.  Schrift.  60  ff.  Paulus 
in  den  Heidelb.  Jahrbb.  1827.  636  ff.  Böttger  Einl.  in  d.  paul.  Br.  III.  1  ff.,  s.  dag. 
Kückert  in  s.  Magaz.  f.  Exegese  I.  98  ff.)-  Der  letztern  Ansicht  ist  indess  der 
Umstand,  dass  Lucas  selbst  jene  Städte  ausdrücklich  von  Galatien  scheidet  Act.  16, 
1.  6.  und  nach  Lycaonien  versetzt  14,  6. '),  auch  Pamphylien  als  besondere  Provinz 
aufführt  14,  24.  15,  38.,  entschieden  ungünstig,  und  es  wirkte  wohl  überh.  eine  blos 
vorübergehende  politische  Verbindung  jener  Städte  mit  Galatien  nicht  auf  den 
Sprachgebrauch  dauernd  ein ;  endlich  erscheint  die  ganze  Voraussetzung,  Galatien 
habe  damals  in  der  gewöhnlichen  Sprache  das  eig.  Galatien  und  Lycaonien  umfasst, 
für  den  Zweck,  dem  sie  dienen  soll,  für  die  Bestimmung  der  Abfassungszeit  des  Ga- 
later-Briefs,  unnöthig  s.  mein.  Comment.  in  ep.  ad  Gal.  p.  5  sq.  u.  d.  A.  Paulus. 
Ueberh.  s.  Cellar.  notit.  II.  173  sq.  Forbigeralte  Geogr.  II.  361  ff.  CG.  Hof- 
mann «liss.  de  Galatia  antiqua.  L.  1726.  4.  G.  Wernsdorf  de  republ.  Galatar. 
Norimb.  1 743.  4.  M  y  n  s  t  e  r  a.  a.  O.  5 1  ff. 

Galbanum,  ros&n,  LXX  xaXßavri,  Vulg.  Galbanum  Exod.  30,  34.,  das 
Harz  einer  in  Abyssinien,  Arabien  und  Syrien  wachsenden  Staude,  die  Plin.  12,56. 
stagonitis  nennt,  S  prengel  aber  mit  Bubon  Galbanum  L.  (Mutterharz)  für  einerlei 
hält  (Li nn(;1s  Pflanzensystem  VI.  130  f.;  Abbild,  in  Jacquin  hört.  Vindob.  III. 
tab.  36.).  Doch  erst  ganz  neuerlich  (1831)  wollte  der  Engländer  Don  die  wahre 
Galbanprlanze  (er  nennt  sie  Galbanum  officinale)  entdeckt  haben  (s.  Froriep  Noti- 
zen a.  Natur-  u.  Heilkunde  XXIX.  S.  12.),  während  er  an  dem  Harz  des  Bubon  Galb. 
weder  Geruch  noch  Geschmack  des  Galb.  entdecken  konnte.  Das  Harz ,  welches 
gewöbnl.  durch  Einschnitte  in  die  Rinde  des  Strauchs  gewonnen  werden  soll,  ist  fett, 
klebrig,  von  strengem,  keineswegs  angenehmen,  bitterlichen  Geruch  2  )  u.  Geschmack, 
anfangs  weiss,  wenn  es  aber  alt  wird,  gelb  mit  weissen  Flecken  vgl.  Dioscor.  3,  97. 

*    (XaXß.  ojio's  ioxi  vttQ&tjy.og  iv  £vqidc  ytvvtofiivov,  toxi  öl  avxijg  dgiaxt]  Xißa- 

voHÖijg  —  oö/iTj  ßagua.)  Plin.  1 2,  56.  24,  13.  S.Celsius  I.  267  sq.  M  i  c h  a e  - 
Iis  suppl.  III.  753 sq.  Unsere  Ofßcinen  kennen  es  in  3  Arten,  wovon  eine,  deren 
Vaterland  Persien  sein  soll,  galbanum  persicum  heisst  s.  noch  M  u  r  ray  apparat.  me- 
dic.  1.  262  sqq.  Dem  Räucherwerke  (Exod.  a.  a.  O.)  wurde  das  G.  beigegeben,  ent- 
weder weil  schärfriechende  Substanzen  mit  wohlriechenden  vermischt  den  Wohlge- 
ruch noch  erhöhen  (Hill  er  Hierophyt.  I.  450.),  oder  weil  es  den  Wohlgeruch  der 
übrigen  Ingredienzen  länger  zurückhielt,  nach  Plin.  13,  2:  resina  aut  gummi  adjiciun- 
tnr  (unguentis)  ad  continendum  odorem  in  corpore.  Ueber  die  vielfache  Anwendung 
des  G.  als  Räuchermittel  s.  Virg.  Geo.  3,  415.  4,  264.  Colum.  9, 16.  a. 

Gräliläa^  rafoXala,  1)  im  vorexilischen  Zeitalter  (mehr  appellativ)  M»sn  Jos. 
20,  7.  21,32.,  *W?an  2  Kön.  15,  29.,  }n»  1  Kön.9, 11-,  vollständiger  W?» 
Uf*t\  Jes.  8,  23.  (vgl.  1  Macc.  5,  15.  raXtXala  aXXo<pvXa>v),  ein  Districtan  der  Nord- 
gränze  Palästina's  im  St.  Naphtali  (Jos.  a.  a.  O.)  gegen  das  phönicische  Gebiet  hin 


1)  Wie  d  enn  alle  Schriftsteller  jener  Zeit  Lycaonien  von  Galatia  unterscheiden, 
auch  Plin.  5,  25.  (zweimal).  —  2)  Angezündet  verbreitet  es  einen  widrigen  Dampf,  mit 
dem  man  Schlangen  u.  Ungeziefer  vertrieb  (Virg.  Geo.  3,  415.  [s.  Voss  z.  d.  St.]  Plin. 
9,  58.  Calpurn.  5,  90.  Lucan.  9,  916.)  und  im  Stock  featsiUende  Bienen  zum  Schwär- 
men nöthigte  Virg.  Geo.  4,  764. 
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1  Kön.9, 11.,  der  die  Stadt  Kedesch  mitbefasste  (Job.  21, 32.  1  Cbron.  7,  76.)  und 
wohl  meist  von  Heiden  (dah.  der  Name)  bewohnt  war.  David  hatte  20  Städte  dieses 
Districts  an  den  König  Hiram  von  Tyrus  abgetreten,  und  die  Landschaft  mag  also  von 
nicht  unbeträchtlichem  Umfange  gewesen  sein.  2)  im  Zeitalter  Jesu  ganz  Nordpa- 
lästina diesseit  des  Jordans  vgl.  Luc. 8,  26.  (nicht  zum  Thcil  auch  jenseits,  wie 
Lightfoot,  Cellarius  u.  A.  wollen,  vgl.  dag.  Reland  p.  181.),  die  nördlichste 
der  damals  bestehenden  drei  diesseit.  Provinzen  Act.  9,  31.  vgl.  Luc.  17,  11.  Es  er- 
streckte sich  im  Südwesten  bis  ans  Vorgebirge  Carrael  (doch  dieses  und  die  Stadt 
Ptolemais  ausschliessend  vgl.  Joseph,  bell.  jud.  2,  18.  9.),  gegen  Südosten  bis  nach 
Scythopolis,  gegen  Norden  bis  in  die  Gegend  von  Tyrus,  im  Osten  endlich  gränzte 
es  durch  Vermittelung  des  Jordans  und  Sees  Genezareth  an  Gaulonitis  und  Peräa  Jo- 
seph, bell.  jud.  3,  3.  1- 1).  Die  Einthcilung  in  Ober-  und  Untergaliläa  (welche  von 
Euseb.  im  Onom.  angedeutet  wird)  *)  Joseph,  bell.  jud.  2,  20.  6.  Antt.  6,  1.22.  be- 
schreibt genau  Josephus  bell.  jud.  3,  3.  1.  3  Obergaliläa  nämlich,  das  bergig 
war,  erstreckte  sich  in  der  Breite  von  Bcrseba  bis  au  den  Flecken  Baca ,  in  der 
Länge  von  dem  Flecken  Thella  nahe  am  Jordan  bis  Meroth,  Untergaliläa  aber, 
das  einen  ebenen  Boden  hatte ,  in  der  Breite  vom  Flecken  Xaloth  (oder  auch  Ginäa 
Joseph,  bell.  jud.  3,  3.  4.  Antt.  20,  6.  1.  *))  auf  der  grossen  Ebene  (Esdrelon)  bis  an 
Berseba,  in  der  Länge  von  Tiberias  bis  zur  St.  Zabulon  ohnweit  Ptolemais.  Jenes 
hatte  zum  Theil  heidnische  Bewohner  (Phönicier,  Syrer,  Araber  Strabo  16.  760., 
selbst  Griechen  Joseph,  vit.  12.),  daher  die  Benennung  raXikaia  twv  i&volv  Mt.  4, 15. 
Galiläa  war  ein  Alpenland,  dessen  Kalkgebirge,  im  N.  felsig  und  schroff,  mit  dem  Li- 
banon in  Verbindung  stehen  5),  südwestl.  aber  und  südl.  in  Hügelketten  auslaufen, 
welche  gegen  das  mitteil.  Meer  hin  zu  einer  mehrere  Stunden  langen  und  breiten 
Ebene  sich  verflachen ,  im  S.  aber  mit  dem  Plateau  von  Jisreel  endigen.  Die  nicht 
sehr  hohen  (Robinson  III.  II.  599.)  Berge  und  ihre  romantischen  Thäler  gewähr- 


1)  Als  südlichen  Gränzort  Galiläa'«  fuhrt  Mischn.  Gittiu  7,  7.  iwms  nua  an.  —  2) 
Mit  Beziehung  auf  die  Benutzung  der  Feld-  und  Gartenfrüchte  im  Sabbathsjahr  soll 
Galiläa  in  3  Theile  eingetheilt  worden  sein  Mischn.  Schebiith  9,  2.:  Galilaea  dividitur 
in  superiorem  (ynisn),  inferiorem  ("pranri)  et  vallcm;  quarum  supertor  complectitur 
quiequid  supra  Chapharananiam,  quod  sycomoros  non  sustinet,  inferior  quiequid  infraC, 
quod  fert  sycomoros,  vallis  territorium  Tibcriadis.  —  3)  Diese  Stelle,  welche  den 
ganzen  Art.  trefflich  erläutert,  ist  folgende:  dvo  6"  oveug  xdg  raXtXcUag,  xrp  xe  dvto 
xal  ttjv  xdxw  irpoöayopfvofUMjv  xtoifagfi  fthv  rj  $oivl%r\  xai  Zvotu"  6too%ft  dt  dno 
fitv  twtsns  tjUov  nTo).iuats  totg  xijg  toioug  r^pjiaoi  xai  KdqurjXog,  xo  ndXat  (iiv  Faki- 
Xuiwv,  vir  dt  Tvoüov  OQOg  —  dt  6  dt  fita7)(ipQtag  1'auuQi'g  zt  xai  Z*vft6npXig  uf'jpi 
xov  'looddvov  §tl&Qtov'  rroog  sä  6\  'Innrjvrj  xs  xal  fadaplg  ditoxeu*exai  xal  jj  FavAa- 
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inxtlvixui'  nXaxvvexai  6%  U7iö  xrjg  iv  toä  psydXtp  ittÖito  wiiuk,;  xüjujjj,  t\  EaXwft  xa- 
Xeixui,  u^xqi  Brjoadßr}g^  fj  xal  xrjg  arm  t uX.  n'$  tvoog  apjr^  pc'zpt  ßaxä  xdfujc,  uvxy  6h 
xTjv  zcov  Tvoimv  yf,v  opt£tt  *  uj]%vvtxui  8h  utz$l  MrjQiibi)'  and  GtXXä  xd>uT}g  Iooddvov 
yttxovog.  —  Munpoi  xi  f'x  mjniav  xal  noXXol  ndvzoxe  raXüaCoi  xai  ovxe  6eiXta  noxl 
xo  es  ävdoctg  ovxt  Xttnuv6Qs£u  xq*  rtopav  uaxiapv  inetdij  nimm  xe  näaa  xai  fvßoxog 
xal  dtväffict  navxoloig  %axd(pvxogy  mg  vno  tjJs  tvnuünug  izQoa*aXtauc^ai  xai  xov  tj-nioxa 

3"g  qpiXoxovov.  TlQoariaurj^ri  yovv  vno  xeSv  otxqxöoaw  ndoa  xai  fifoog  avxijs  ovdlv  ap- 
V  äXXu  xai  nöXtig  nwxvai  xal  rö  xov  ntofimv  itXi}&og  navxtt%ov  noXydv&Qcoizov  dioc 
xyv  sv&riviav,  mg  rrjv  iXuxioxrjv  vtctQ  ittvxtt*ionXiovg  noog  xoig  pvaiotg  t%nv  olxqropaff. 
Ku&öXov  91,  et  xal  xn  fityi&H  xtg  iXXaxxtoatie  xrjg  neaalctg  xi}v  raXtXaiav,  Äpof'Aoiro 
d'av  xij  6vvd(Ui  •  i}  /ii»  yap  ive pyo«  0A17  xal  ^on  xapwoipdpog.  —  4)  Dieses  Ginia 
ist  wohl  das  heut.  Dschenin  Robinson  III.  386.  Xaloth  aber  findet  sich  in 
J  I  wieder  Robins.  III.  417  f.  —  5)  Einen  Berg  Asamon,  als  xo  fieaatxaxw 
ti}g  raXiXwag  oQog  erwähnt  Joseph,  bell.  jud.  2,  18.  II.  Anderwärts  ist  keine  Spur 
dieses  Namens  anzutreffen.   

i  * 
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teo  reichen  Wiesenwachs  und  fruchtbares  Ackerland,  daher  auch  die  Provinz  überall 
angebaut  und  stark  bevölkert  war  Joseph,  bell.  jud.  3,  3-  1. *)  (sie  enthielt  404  Städte 
uml  Dörfer  Joseph,  vit.  45-,  und  darunter  viele  befestigte  Joseph,  vit.  37.).  Am  mei- 
sten gilt  dies  von  den  Gebirgsabhängen  im  O.  gegen  den  See  Genczareth  (dakaooa 
xi]g  lakU.  Mt.  4, 18.  Mr.  1,  16.  s.  d.  A.  Genezareth)  zu  und  von  dem  Thale  selbst, 
in  welchem  dieser  liebliche  See  liegt.  Dieser  District  zeichnet  sich  noch  jetzt  durch 
Schönheit  und  Fruchtbarkeit  aus  Mari ti  315.  Robius.  III.  II.  539.  Hier  ist  zu- 
gleich der  Boden  mit  Basalt  durchsetzt,  der  aus  der  Basaltregion  im  O.  des  Sees 
herüberreicht.  Als  die  zwei  grössten  Städte  Galiläa'»  nennt  Josephus  (vit.  65.)  Tibe- 
rias  (die  ältere  Hauptstadt)  und  Sepphoris  (die  nachherige  Hauptstadt)  a) ;  in  der 
evangel.  Geschichte  kommen  häufig  Capernaum  und  Nazareth  vor.  Fast  mitten 
durchs  Land  zog  eine  im  Alterthum  stark  besuchte  Handelsstrasse ,  die  sogenannte 
via  m  ms  Mt.  4,  15.  s.  d.  A.  Reisen.  Die  Galiläer  vom  jüdischen  Stamme  (denn 
fortwährend  wohnten  auch  Heiden  in  Galiläa  Strabo  16.  760.)  schildert  Josephus  als 
fleißige,  muthvollc  (Antt.  13,  5.  6.)  und  tapfere  Leute  (bell.  jud.  3,  3.  1.)*)» 
doch  wurden  sie  von  den  übrigen  Juden  verachtet,  nicht  als  Einfältige ,  sondern  theils 
weil  man  ihr  jüdisches  Geblüt  für  weniger  rein  und  ihren  Glauben  für  weniger  ortho- 
dox hielt  Job.  7,  52>  (1,47.)  Act.  2,  7.,  theils  wohl  auch  weil  sie  einen  schlechten 
Dialekt  sprachen ,  der  sich  besonders  durch  Verwechslung  der  Gutturale  und  platte 
syrische  Pronunciatton  charakterisirte  Mt.  26,  73.  Mr.  14,  70.  s.  Ligh  tfoo  t  hör. 
hebr.  p.  151  sq.  Schöttgen  hör.  hebr.  [.  235.  Pfeiffer  diatr.  de  lingua  Galilaeor. 
Viteb.  16b3.  4.  Sonst  fanden  unter  den  Galiläern  auch  manche  abweichende  gesetz- 
liche Observanzen  statt,  die  bin  und  wieder  im  Talmud  berücksichtigt  werden  vgl.  d. 
AA  Gesetz  und  Sekel.  Für  den  Kreis  der  bibl.  Geschichte  ist  Galil.  vorzüglich 
dadurch  merkwürdig,  dass  es  der  regelmässige  Schauplatz  der  segensreichen  Thätig- 
koit  Jesu  war.  Er  hiess  dah.  selbst  bei  den  Juden  der  Galiläer  Mt.  26,69.  Luc.  23, 6., 
und  auch  seine  Jünger  und  Apostel  waren  grossentheils  aus  dieser  Provinz  gebürtig 
vgl.  Act.  1,11.2,7.    Ueberh.  s.  Related  180  sq.  Othon.  lexic.  rabb.  254  sq. 

Gallier  1  Macc.  8,  2.  und  2  Macc.  8,  20.  in  der  luth.  Uebers.,  s.  d.  A. 
Galatia. 

Gallim,  BT*},  Stadt  Palästina^  nördlich  von  Anathoth  auf  der  Strasse  nach 
Jerusalem,  also  wohl  im  St.  Benjamin  1  Sam.  25,  44.  Jes.  10,  30.,  denn  in  letzterer 
Stelle  wird  sie  mit  Ortschaften  dieses  Stammgebiets  verbunden,  dag.  sie  LXX  Jos. 
15,  59.  zu  Juda  gerechnet  wird.  Eusebius  (unt.  TaUa)  hatte  noch  von  einem  Flecken 
dieses  Namens  ( rakkata)  bei  Ekron  gehört  (Aiverat). 

Gallion,  r*Utmv  (J  un.  Annaeus  Plin.  H.  N.  31,  33.),  röm.  Proconsnl 
der  Prov.'Achaia  (s.  d.  A.)  unter  K.  Claudius  Act.  18,  12  f.  4),  Bruder  desL.  Ann. 
Sen.  ca  (Tac.  annall.  15,  73.  16, 17.  Senec.  nat.  quaest.  4.  praef.  Dio  Cass.  60,  35. 
vgl.  Stat.  Silv.  2,  7.  32.  dulcis  Gallio).  Er  scheint,  weil  er  das  Klima  nicht  vertra- 
gen konnte,  diese  Stelle  freiwillig  aufgegeben  zu  haben  Senec.  ep.  104.  Sein  eigent- 
licher Name  war  Mr.  Ann.  Novatus;  durch  Adoption  in  die  Familie  des  Rhetor  L.  Ju- 
ni us  Gallio  erhielt  er  obigen.    Sein  Bruder  dedicirte  ihm  die  Bücher  de  ira.  Beide 

1)  Die  Bevölkerung  lässt  sich  einigermaassen  danach  beurtheilen,  dass  Josephus  im 
jud.  Kriege,  nachdem  schon  viele  Juden  umgekommen  waren,  ein  Heer  von  100,000 M. 
zusammenbrachte  bell.  jud.  2,  20.6.  vgl.  8.  Ueber  eine  andre  Angabe  Joseph,  bell, 
jud.  3,  3.  2.,  nach  welcher  selbst  der  kleinste  Flecken  in  Galiläa  15,000  E.  gezählt 
habe,  s.  Ho  ff  mann  in  Tholucks  Anzeig.  1837.  Nr.  47  f.  Sie  ist  sieber  übertrieben. 
—  2;  Ptolem.  5,  16.  4.  nennt  die  Stadt  ZancpovQti  (Zanq>ov^ig).  —  3)  Eben  daher 
waren  sie  aber  auch  sehr  reizbar  und  konnten  leicht  zu  Unruhen  verleitet  werden  Jo- 
seph, vit.  17.  (vgl.  Act.  5,  37.).  Hiernach  will  Rettig  Stud.  B.  Krit.  1838.  S.  975 ff. 
auch  die  Luc.  13,  1  ff.  erwähnten  Galiläer,  die  Pilatus  beim  Opfern  tödten  liest,  als 
politisch  Conspirirte  betrachtet  wissen.  -  4)  Während  der  Jahre  53  u.  54  aer.  dion. 
Genauer  lässt  sich  die  Zeit  nicht  bestimmen  s.  Anger  de  tempp.  119  sq. 
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aber  wurden,  doch  nicht za  gleicher  Zeit,  auf  Befehl  des  Kaisers  Nero  hingerichtet. 
Vgl.  Ni  c.  Antonii  bibl.  Hispan.  vet.  I.  121  sq.  Durch  seine  Vermittlung  sollte 
nachGelpke  (de  familiarit.  Pauli  c.  Seneca.  L.  1813.4.  p.  18.)  auch  Seoeca  mit 
Paulus  und  der  christl.  Lehre  bekannt  geworden  sein. 

Gamaliel,  rapaljk  vgl.  Num.  1,  10.  2,  20.  u.  a.),  Pharisäer 

und  berühmter  GeseUlehrer,  der  im  hohen  Synedrium  (wohl  nicht  als  dessen  Präsi- 
dent) gemässigte  Grundsätze  über  das  Christenthum  aussprach  (Act.  5,  34  ff.  ')  vgl. 
G.  L.  Pfaffreuter  de  consilio  Gamal.  Jen.  1680.  4.  Ni em  eyer  Charakt.  I. 
638  ff.)  und  dessen  Unterricht  der  Apostel  Paulus  genossen  hatte  Act.  22,  3.  Man 
findet  gewöhnlich  an  beiden  Stellen,  was  auch  die  Chronologie  begünstigt,  dm  in  der 
jüdischen  Tradition  sehr  gefeierten  (Mischn.  Sota  9,  15.  Gittin  4,  2.  Baba  mez. 
5,  8.  u.  a.)  und  schon  in  der  Mischna  öfters  als  Autorität  angeführten  Rabban 
Gamaliel  den  Greis  ("R^H),  welcher  ein  Sohn  des  R.  Simeon  und  der  Enkel 
des  bekannten  Hillel  war,  unter  Tiberius,  Cajus  u.  Claudius  den  Vorsitz  im  Synedrium 
geführt  und  18  Jahre  nach  der  Zerstörung  Jerusalems  gestorben  sein  soll.  S.  überh. 
Wagen  seil  ad  Sot.  991.  W  o  I  f  i  i  bibl.  hebr.  II.  882.  Othon.  histor.  doctor.  mis- 
nic.  p.  107  sqq.  Nach  dieser  jüdischen  Ueberlieferung  darf  man  sich  dm  Gamal, 
nicht  als  einen  im  Herzen  dem  Christmthum  geneigten  Mann  denken.  Er  mochte 
weniger  engherzig  als  die  andern  Pharisäer  sein ,  vielleicht  aber  war  er  von  der  Gött- 
lichkeit des  Judenthums  so  fest  überzeugt ,  dass  er  in  seinem  Dilemma  an  dem  nttret- 
Iv&rjonat  nicht  zweifelte,  wohin  auch  die  von  ihm  erwähnten  Beispiele  Act.  6, 36  f.  zu 
zielen  scheinen.  Anders  sahen  freilich  die  spätem  Christen  den  Mann  an.  Die  kirch- 
liche Sage  lässt  ihn  von  Petrus  und  Johannes  getauft  werden  (!)  s.  Phot.  cod.  171. 
p.  199.*)  vgl.  Sehr öckh  KG.  IX.  233  f.    S.  noch  N e a n d e  r  Pflanz.  I.  64  f. 

Gans,  s.  d.  A.  Hühner. 

Garet),  an*,  1)  einer  der  Helden  Davids  2  Sam.  23,  38.,  Abkömmlingeines 
Jether  (dah.  W).  —  2)  ein  Hügel  ( in  der  Nähe  Jerusalems  Jer.  31,  39.,  der 
wohl  nicht  von  jenem  Gareb  seinen  Name«  hatte,  sondern  Hügel  der  (Räudigeil) 
Aussätzigen  hiess,  weil  dort  gemäss  dem  Gesetze  Lev.  13,  46.  die  Aussätzigen 
Jerusalems  ihren  Aufenthalt  nehmen  mussten.  Hitzig  vermuthet,  dass  es  der  Hü- 
gel Britta  sei  s.  d.  A.  Jerusalem. 

Garizim,  bwis»),  r«oi#voder  raotff/v,  und  Ebal,  te"?  (LXX  FeafiaX), 
zwei  einander  gegenüberliegende  Berggipfel  des  Gebirgs  Ephraim ,  zwischen  welchen 
in  einem  (nach  Robinson)  etwa  1600  Fuss  breiten4)  Thale  die  Stadt  Sichern 
(jetzt  Naplus)  erbaut  war  (Rieht.  9, 7.  Joseph.  Antt.  11,  8.  6.  vgl.  auch  Procop.  aedif, 
5,7.),  nach  dem  Ausdruck  der  Samarit.  in  epistol.  Sichern,  ed.  Bruns  p.  16: 
WUPKi  Vtd.  Der  erstere  südlich  liegende  (nach  Joseph.  Antt.  11,  8.  2.  der  höchste 
Berg  Samaria's),  über  dessen  massig  ansteigenden  Fuss  die  Landstrasse  fuhrt,  wird 
von  neuern  Reisenden  als  (vielgipfelig  v.  Schubert  III.  136.)  fruchtbar  und  an- 
muthig ,  der  steilere  Ebal  dagegen  als  ein  rauher ,  nackter  Felsen  mit  vielen  Höhlen 
und  Grotten  geschildert  (Hamelsveld  I.  371  ff.  Richter  Wallf.  56.)  6),  und 

1)  Auch  Josephus,  ebenfalls  Pharisäer,  äussert  tolerante  Grundsätze  vit.  23:  Sfiv 
fattetov  äv&Qamov  *etxa  xrjv  iavxov  nooaiofeiv  xbv  ötov  tvofßftv.  —  2)  Evoov  h  xmdt 
tm  ßijSU'a)  {Evavoazior)  %al  tov  xov  Tlavlov  natu  tov  röuov  dtdüoxah  t  Tuualnjl  xal 
7ii orf vcavxtt  x«i  ßuTTzic&i i  ra,  «cd  Xixödrjuor  — ^ —  ov  %al  dvtiptov  yfvf'otfou  XOV  fauoi. 
4  t dropt' a  StdAmt'  ßaitxioett&ui  de  inuttoov  vnd  'laxivvov  ual  Mxoov,  ov  p6vov  dl 
dXXa  »cd  xbv  la^aX.  natSa,  Ußißog  ovoßa.  avxm.  Nach  Clem.  recogn.  1,  65.  soll  er 
schon  frühzeitig  heimlicher  Christ  gewesen  sein.  —  3)  Verschiedene  Ableitungen  des 
Namens  s.  Simonis  Onomast.  V.T.  p. 67.  Gesen.  tbesaur.  I.  302.    Heutzutage  heisst 

dieser  Berg  gew.  ^^-bJ'  J^j^  Robins.  III.  317.  —  4)  Mar.  Sanut.  3,  14.  5.  sagt: 

Sichern  moniri  noa  potest,  qnia  ex  utroque  monte  collaterali  mann  iapides  projici  pos- 
swit  in  «ppidum.  —  6)  Eine  nicht  unwahrscheinliche  Ursache  dieser  Verschiedenheit 
beider  Berge  s.  Ma andre  11  R.  82. 
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wenn  dieses  Verhältnis«  schon  im  Alterthum  stattfand,  so  Hesse  sich  ein  Grund  ab- 
sehen, warum  nach  Mose's  Befehl  beim  Eintritt  in  Canaan  auf  dem  Garizim  Segens- 
sprüche,  auf  dem  Ebal  aber  schreckliche  Flüche  und  Verwünschungen  ausgesprochen 
werden  sollten  (Deut.  27,  11 — 13.  vgl.  Jos.  8,  33  f.),  womit  auch,  was  Deut.  27,  4. 
steht,  in  Einklang  gebracht  werden  kann  s.  Rosenm.  z.  d.  St.  Indess  fand  Ro- 
binson III.  316.  beide  Berge  fast  gleich  nackt  und  unfruchtbar.  Nach  dem  Exil 
ward  auf  Garizim  der  samaritan.  Tempel  (2  Macc.  6,  2.  6  iv  raqigiv  vt<6g)  erbaut 
(Joseph.  Antt.  11,  8.  2.  vgl.  12,  ö.  5.  13,  3.  4.),  den  aber  schon  nach  200  Jahren  der 
Hasmonäer  Joh.  Hyrcaqus  (um  129  v.  Chr.)  wieder  zerstörte  Joseph.  Antt.  13,  9.  1. 
bell.  jud.  1,2.  6.  Doch  blieb  der  Berg  fortdauernd  die  geweihte  Stätte  der  Anbe- 
tung (Joh.  4,  20.  vgl.  Joseph.  Antt.  18,  4.  1.  bell.  jud.  3,  7.  32.),  und  noch  jetzt 
nennen  ihn  die  wenigen  in  Naplus  übrigen  Samaritaner  den  heiligen  und  geseg- 
neten Berg  (auch  bx  p^3,  -innen  eipsn) '),  wenden  beim  Gebet  das  Gesicht  nach 
ihm  hin  (epist.  Sichern,  ed.  Bruns  p.  14.  *)  E  i c h h o r n  Repertor.  IX.  9.)  und  hal- 
ten auf  ihm  noch  jährl.  viermal  Gottesdienst  Robi  ns.  III.  319. 328.  vgl.  dag.  Schnur- 
re r  in  d.  Fundgrub.  I.  447.  Die  Wahl  des  Garizim  zum  Sitze  ihres  relig.  Cultus  grün- 
den sie  übrigens  von  jeher  auf  die  Stelle  Deut.  27,  4.,  nach  welcher  auf  ihm  von  den 
Israeliten  das  erste  Dank-  u.  Freudenopfer  wegen  der  Eroberung  Canaans  dargebracht 
worden  war.  Allein  nur  die  samaritan.  Textrecension  des  Pentat.  hat  hier  n^tna ,  die 
jüdigeh-masoreth.  mit  Uebereinstimmung  der  alten  Versionen  und  es  dürften 

die  Samarit.  schwerlich  von  dem  Verdachte  befreit  werden  können,  zum  Vortheil  ihres 
vielleicht  schon  vor  Aufnahme  des  Pentat.  auf  Garizim  fixirten  Cultus  eine  eigenmäch- 
tige Aenderung  unternommen  zu  haben  vgl.  Michaelis  orient.  Bibl.  VI.  45  ff.  V  a  - 
ter  Comm.  III.  p.  289fF.  Geseu.  comm.  de  Pent.Sam.  p.61.s).  Uebrigens  diente  der 
Berg  Garizim  den  Bewohnern  der  Umgegend  in  Kriegszeiten  zuweilen  als  sicherer 
Zufluchtsort,  den  die  Feinde  formlich  zu  belagern  gezwungen  waren  Joseph.  Antt.  14, 
6.  2«  Seine  Höhe  mag  an  800  Par.  F.  betragen,  und  es  bietet  sich  von  ihm  herab 
eine  treffliche  Umsicht  über  das  Gebirge  Ephraim  und  bis  ans  Meer  dar  v.  Schu- 
bert III.  145.  R ob  ins.  III.  32t  ff.  S.  überh.  Reland  dissertatt.  miscell.  I.  no.3. 
(anch  in  Ugol  i  n  i  thesaur.  VII.). 

Gastfreiheit,  «piAoj-cWa ,  eine  im  ganzen  Alterthume  (selbst  unter  sonst 
rohen  Völkern  Diod.  Sic  5,  28.  34.  Caes.  b.  gall.  6,  23.  Tac.  Germ.  21.  dag. 
Strabo  7.  298.)  verbreitete  und  noch  im  heutigen  Orient  besonders  unter  den  Arabern, 
nam.  den  Beduinen  (N  iebuhr  R.  II.  431.  462.  Beschr.  46  ff.  A  rvieux  HI.  152  ff. 
Burckhardt  I.  69.  4)  331.  459.  II.  65r.  739.  Jaubert  R.  43  f.  Rüssel  NG. 
v.  Aleppo  I.  328  ff.  Buckingham  Mcsopot.  23  f.  Robinson  II.  331. 335.  603  f. 
Prokesch  Erinner.  II.  245.  vgl.Harmar  II.  114  ff.  Rosenm  ül  ler  Morgen!.  VI. 


1)  b»  r-n  s.  z.B.  cpistol.  Sichemit.  ed.  Bruns  p.  14.  16.  Sonst  vgl.  noch  Schött- 
gen  hör.  hebr.  I.  348.  —  2)  npaai  ansa  nibs  i>33  V»iK  "'DUM.  —  3)  Auf  ähnliche  Weise 
scheint  auch  LXX  Jes.  19,  18.  nokis  'ActSe*  (p"Htn  "PS)  eine  Verfälschung  zu  Gunsten 
des  israel.  Tempels  in  Lcontopolis  zu  sein  vgl.  Rosenm.  z.  d.  St.  —  4)  „Wenn  sie 
(die  arab.  Gebirgsbewohner)  des  Abends  in  einem  Dorfe  ankommen,  so  steigen  sie  am 
Hause  eines  Bekannten,  wenn  sie  nämlich,  was  doch  gemeiniglich  der  Fall  ist,  eineu 

solchen  haben,  ub  und  sprechen  zn  dem  Rigenthümer:  ich  bin  euer  Gast  (^L^ 
y&kiuad).  Der  Wirth  giebt  dem  Reisenden  ein  Abendbrod,  das  aus  Milch,  Brod  und 
Borgul  besteht,  und  ist  er  reich  u.  freigebig,  so  futtert  er  auch  sein  Maulthier  oder 
Pferd.  Hat  der  Reisende  keinen  Bekannten  im  Dorfe,  so  steigt  er  an  irgend  einem 
Hause  ah.  das  ihm  gefällt,  bindet  sein  Thier  an  und  raucht  seine  Pfeife,  bis  ihn  der 
Herr  des  Hauses  willkommen  heisst,  der  sich  eine  Ehre  daraus  macht,  ihn  als  Freund 
aufzunehmen  und  ihm  ein  Abendbrod  zu  reichen.  Des  Morgens  reiset  er  mit  einem 
blossen:  Gott  mit  euch!  ab." 
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82  ff-  257  ff.)  '),  die  ihren  grössten  Ruhm  darein  setzen  (Schultens  excerpt.  ex 
Hamasa  408.  424.  454.  462  sqq.),  eifrigst  geübte  Tugend,  nachdrücklich  auch  den 
Christen  empfohlen*)  Rom.  12, 13.  Hebr.  13,  2.  (s.  Pf  äff  diss.  de  hospitalitate  ad 
h.  1.  Tübing.  1752.  4.)  1  Tim.  5,  10.,  überall  aber  in  ihrer  sittlichen  Bedeutung  an- 
erkannt und  gepriesen  Cic.  off.  2,  18.  Aristot.  ad  Nicom.  4,  2.  5.  Laurent,  in 
G  r  o  n  o  v.  thesaur.  IX.  p.  194  sqq.  Pott  er  Archäol.  II.  722  ff.  Othon.  lexic.  rabb. 
p.  283.  *).  Der  Gast,  wer  er  auch  sei,  wird  ins  Haus  geladen  Gen.  18,  3.  19,  2. 
Exod.  2,  20.  Rieht.  13, 15.  19,  20.  *),  mit  Wasser  zum  Fusswaschen  bewillkommnet 
(Gen.  18,4.19,2.  1  Tim.  6,  10.  vgl.  Odyss.  4,49.  6,215.  17,  88  f.  Robin- 
son III.  234  241.),  erhält  für  sich  und  seine  Reit-  oder  Lastthiere  hinlängliche  Be- 
köstigung (Gen.  18,  5  ff.  19, 3.  24,  25.  32.  Exod.  2,  20.  Rieht.  13,  15.  19,  20  f. 
vgl.  Odyss.  3,  470  ff.)  und  geniesst  überhaupt  die  Pflege  u.  den  sichern  Schutz  (Gen. 
19,  5  ff.  Jos.  2,  2  ff.  Rieht.  19,  23.)  seines  Wirths.  Beim  Abschiede  wird  er  beglei- 
tet Gen.  18,16.  vgl.  W  agenseil  ad  Sot.  p.  1020.  1030.  ZornadHecat.  Abder. 
p.  22.  (auch  wohl  beschenkt  Iliad.  6,  217  ff.)  Curt.  8,  12.  15.;  über  die  Sitte  des 
TtQOTCf^i.tHv  s.  d.  A.  Reisen.  Einem  Wanderer  ungastlich  die  Aufnahme  verwei- 
gern Rieht.  19,  15.,  war  das  Zeichen  schmutziger  Gesinnung  und  zog  Verachtung  zu 
Hiob  31,  32.  vgl.  Odyss.  14,  56  f.  Hesiod.  opp.  325.  Pocock  e  ad  Tograi  p. 
107.  ft) ;  die  Gäste  aber  beunruhigen  und  insultiren,  galt  für  pöbelhafte  Rohheit  Gen. 
19,  4  ff. ;  sie  gar  tödten  (Odyss.  21,  27  sqq.  Curt.  7,  6.  18.)  fand  nur  in  Nationalhass 
Entschuldigung  Rieht  4,  17  ff.  In  der  nachexil.  Zeit  war  zwischen  Juden  und  Sa- 
maritanern  durch  ihre  gegenseitige  politisch-kirchliche  Stellung  die  Gastfreundschaft 
gestört  *),  denn  Ketzerhass  entbindet  auch  von  den  ältesten  und  löblichsten  Gewohn- 
heiten, von  der  Humanität  selber.  Die  Juden  wenigstens  genossen  nur  im  äussersten 
Nothfallc samarit  Nahrungsmittel  (Light f oo tp.  993.)  und  vermieden,  um  nicht 
einkehren  zu  müssen,  die  Reise  durch  Samaria.  Duldsamer  scheinen  die  Samar.  ge- 
gen die  Juden  gewesen  zu  sein,  doch  wiesen  auch  sie  wenigstens  die  zum  Feste  nach 
Jerusalem  reisenden  Juden  von  der  Thüre  Luc.  9,53.  vgl.  d.  A.  Samaritane  r. 
S.  überh.  Unger  de  ttvndoyj«  ejusq.  ritn  aotiquo  in  s.  Anall.  de  cingulis  311  ff. 
Stuck  antiquit.  conviv.  üb.  1.  c.  27.  Deyling  observv.  I.  118  sqq.  Jahn  I.  II. 
227  ff.  Köster  Erläuter.  S.  202  ff.    Vgl.  d.  AA.  Fremde  und  Reisen. 

Gastmahle,  mt*  T),  standen  bei  den  Hebräern  theils  mit  den  öffentlichen 
Festen  (Deut.  16.  Tob.  2, 1.)  u.  mit  Opfern  (s.  d.  A.  Opfer  mahl  zei  ten)  1  Sam. 
9,  13.  16,  3.  1  Kön.  1, 9.  3,  15.  (Bündnissen  Gen.  26,  30.  31,  54.),  theils  mit 
Familien-  und  Wirthschaftsereignissen  in  Verbindung  und  wurden  ,  was  letztere  Be- 
ziehung anlangt,  vorzüglich  bei  Entwöhnung  der  Kinder  Gen.  21,  8-  vgl.  Rosen  - 
müller  Morgenl.  VI.  243  f.,  bei  Hochzeiten  Gen.  29,  22.  Rieht  14, 10.  Joh,  2,  1  ff. 


^  1)  Den  Reisenden  wird  die  beduinische  Gastlichkeit  manchmal  zur  Beschwerde  Ro- 
binson O.  698.  III.  187.  —  2)  Im  Allg.  auch  durch  Erzählungen  von  schrecklieber  Be- 
strafung ungastlicher  Menschen  Aelian.  anim.  11, 19.  —  3)  Wie  sehr  auch  die  spätem  Ju- 
den auf  Gastfreundschaft  hielten,  ergiebt  sich  aus  zwei  bei  Schöttgen  hör.  hebr.  I. 
220.  angeführten  Stella,  Jalkut  rubeni  42,2:  Qnicunque  libenter  hospitalitatem  exercet, 
ejus  est  paradisus;  nnd  Schebuoth  35,  2:  Majus  quid  est  reeipere  viatorem ,  quam  appa- 
ritionem  Schechinae  habere.  Vgl.  noch  8chottgen  565.  Kypke  observv.  I.  129.  Bei 
den  Essenern  war  Gastfreundschaft  ein  Gebot  des  Ordens  Joseph,  bell.  jud.  2,  8.  4.  — 
4)  Zum  guten  Ton  gehörte  es,  den  aufgenommenen  Gast  erst  nach  Verlauf  einiger  Zeit 
am  Namen,  Reisezweck  u.  s.  w.  zu  befragen  Odyss.  1,  123 f.  3,  69 f.  4,  61.  Iliad.  6, 
175  f.  9,  222  f.  Diod.  Sic.  5,  28.  vgl.  Gen.  24,  33.  —  5)  Im  g riech.  Alterthum  zog  I  n 
gastlichkeit  hin  und  wieder  förml.  Bestrafung  zu  Aelian.  V.  H.  4, 1.  Sicher  aber  fürch- 
tete man  die  Strafe  der  Gotter,  vorz.  des  Mg  gfVws  Odyss.  9,  270  sq.  14,  283  sqq.  vgl. 
Virg.  Aen.  1,  735.  —  6)  Ortschaften,  die  nicht  von  Stammverwandten  bewohnt  waren, 
mieden  auch  schon  früher  die  Hebräer  auf  ihren  Reisen  Rieht.  19, 12.  —  7)  Das  Trin- 
ken galt  bei  den  Alten ,  namentlich  im  heissen  Orient ,  als  der  Hauptact  eines  Gast- 
mahl*.  Vgl.  <K*«dW.   So  steht  Horat.  sat.  2,  7.  33.  potare  f.  epufari. 
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(s.  d.  A.  Hochzeit),  an  Geburtstagen  Hiob  1,4.  bes.  an  fürstl.  Höfen  Gen.  40, 
20.  (Hoa.  7,  5.?)  Mt.  14,6.  vgl.  Herod.  i,  133.  9,  109.  Lucian.  gall.  9.  Athen. 
4.  143.  Dougtaei  Analect.  1.  44.  Ii.  33.  J.  Laurent,  de  natalit.  conviviis- 
quc  quae  in  iisdPm  agitabantur  in  Grnno  v.  thesaur.  VIII.,  beim  Empfang  und  Ab- 
schied guter  Freunde  oder  sonst  theurer  Personen  Gen.  19,3.  2  Sam.  3,  20.  12,4. 
2  Kön.6,  23.  Tob.  7,  9.  8,  20  f.  1  Macc.  16,  15.  2  Macc.  2,  28.  Luc.  6,29.  16, 
23  ff.  Job.  12,  2.,  bei  der  Schafschur  2  Sam.  13,  23.  1  Sam.  25,  2.  36.  und  Wein- 
lese Rieht.  9,  27. ,  auch  bei  Leichenbegängnissen  2  Sam.  3,  35.  Jer.  16,  7.  Tob.  4, 
18.  (ta^ist  Brt  Hos.  9,  4.)  vgl.  Joseph,  bell.  jud.  2,1.1.  lliad.  23,  29.  24,  802- 
HarmarlH.  203.  —  meist  des  Abends  Joseph,  bell.  jud.  1,  17.  4.  —  gehalten. 
Die  Gäste  lud  man  durch  Sklaven  ein  Sprchw.  9,  3.  Mt.  22,  3  ff-  *),  Hess  sie  auch 
wohl  abholen.  Bei  ihrer  Ankunft  wurden  sie  geküsst  Tob.  9,  8.  Luc.  7,  45.,  ihnen 
die  Füssp  gewaschen  (Luc.  7,  44.  vgl.  lliad.  10,  576  sq.  Od.  3,476.  8,  454.  Pelron. 
sat.31.  vgl  D  ougtaei  Anall  1.52.  Robinson  III.  234-),  Haupt- und  Barthaare, 
selbst  die  Kleider  und  manchmal  die  Füsse  (Luc.  7,  38.  Joh.  12,  3.  Athen.  12.  553.) 
mit  wohlriechenden  Oelen  gesalbt  Ps.  23,  5.  Arnos  6,  6.  (vgl.  lliad.  10,  577.  Plutarch. 
sympos.  3,  6.  p.  654.  Petron.  sat.  65.  Lucret.  4, 1 125.  C.  W.  F.  Walch  de  unetio- 
nib.  vett.  Ebraeor.  convivalib.  Jen.  1751.  4.),  auch  Blumenkränze  überreicht,  mit  de- 
nen sie  ihr  Haupt  schmückten  (Jes.  28,  1.  Sap.  2,  7  f.  vgl.  Joseph.  Antt.  19,  9.  1. 
Athen.  15.  685.  Plutarch.  syrop.  3,  l.p.  646.  3,  6.  p.  654.  Philostr.  Apoll.  2,27. 
Aristoph.  Av.  460.  Horat.  od.  2,  7.  23.  sat.  2,  3-  256.  Plaut.  Menaechm.  3,  1. 16. 
Lucret.  4,  1125.  Juv.  5,  36.  Petron.  65.  Ovid.  Fast.  5,  337.  a.),  und  unter  Berück- 
sichtigung ihres  Ranges  (Joseph.  Antt.  15,  2.  4.  vgl.  Becker  Charikl.  I.  427.)  die 
Plätze  angewiesen  1  Sam.  9,  22.  Luc.  14,  8.  Mr.  12,  39.  Philo  II.  70.  vgl.  B  u  - 
ckinghara  Mesopot.  279.  Alle  bekamen  in  der  Regel  gleiche  Portionen  von  dem 
Hausherrn  vorgelegt  (1  Sara.  1,  4.  2  Sam.  6, 19.  1  Chr.  16,  3.  vgl  Odyss.  20, 
280  sqq.  lliad.  24,  626.  Plutarch.  sympos.  2,  10.  p.  642.  u.  644.),  die  aber,  welche 
man  besonders  ehren  wollte,  doppelte,  ja  selbst  fünffache  (Gen.  43,  34.  vgl.  Herod. 
6,  57.),  oder  auch  besonders  gute  Stücke  1  Sam.  9,  24.  lliad.  7,  321.  vgl.  Koster. 
Erläuter.  197  f.  Die  Anordnung  der  Gastmähler  hatte  der  aoxirp/xJUvo$  Joh.  2,  8. 
(s.  d.  A.  Speisemeister),  gewöhnlich  ein  Freund  vom  Hause  (vgl.  Sir.32,  1.  23  ) 
s.  Rose  um.  Morg.  V.  223.  Die  Pracht  der  Gastmähler  zeigte  sich  theils  in  der 
Menge  der  Gäste  Gen.  29,  22.  1  Sam.  9,  22.  1  Kön.  1,  9.  25.  Luc.  5,  29.  14.  16., 
theils  in  der  Kostbarkeit  der  Ess-  und  Trinkgeschirre  (Esth.  1,  6  ff.  Curt.  8,  12*  16. 
vgl.  E.  D.  Kypke  de  apparatu  conviv.  regis  Persar.  Regiom.  1755.  4.),  theils  und 
vorzüglich  in  der  Mannigfaltigkeit  und  Güte  (Gen.  27,  9.  Jes.  25,  6.  Arnos  6,  4.  Tob. 
8,  21.  vgl.  Ps.  23,  5.  Hiob  36,  16.  N  ie  b  u  hr  R.  II.  385.)  sowie  in  der  Reichlichkeit 
(Gen.  18,  6.  [s.T  u  c  h  z.  d.  St.]  1  Sam.  9,  24.  Rieht.  6, 19.)  der  Speisen.  Auch  dauer- 
ten dergleichen  Gelage  weit  länger  als  bei  uns  3  Macc.  6,  28.  vgl.  Esth.  1,  3 ff.  Ro- 
se ntniill er  Morgenl.  III.  294-,  und  in  Pcrsien  wurden  an  der  königl.  Tafel  wich- 
tige Staatsangelegenheiten  berathen  u.  Beschlüsse  gefasst  Esth.  1,  15.  7,  1  ff.  Herod. 
1,133.  Plutarch.  symp.  7,  9.  Ammian.  Marc.  18,  5.  p.  169.  Bip.  Athen.  4.  144.  vgl. 
Tacit.  Germ.  22.  Die  Unterhaltung  belebte  theils  Musik  und  Gesang  Je«.  5,  12. 
Arnos  6,  5.  Ps.  69, 13.  Sir.  82,  7.  vgl.  Odyss.  17,  358.  Rosenm.  Morgenl.  V.200., 


1)  Die  doppelte  Einladung  Vs.  4.  Tgl.  Luc.  14,  17.  ist  wohl  nicht  als  her- 
kömmliche Ehrenbezeugung  (s.  Kuinöl  z.  d.  St.  vgl.  Eskuche  Erläuter.  II.  410  f.) 
zu  verstehen,  sondern  soll  eben  andeuten,  dass  die  Geladenen  (respeetwidrig)  zögerten 
und  einer  Erinnerung  (monitore)  bedurften  vgl.  W totsten,  z.  d.  St.,  wie  denn  dies 
auch  auf  die  in  der  Parabel  gemeinten  Juden  passt.  Ob  die  einladenden  Sklaven  bei 
den  Juden  auch,  wie  die  röm.  vocatorea  oder  invitatores,  das  Geschäft  hatten,  den  * 
Gästen  die  Plätze  anzuweisen  und  die  fremden  Gerichte  zu  benennen  (Walch  observv.  * 
in  Mt.  ex  inscriptt.  p.  6'J»),  muss  dahin  gestellt  bleiben.  Die  ägypt.  Juden  wenigstens 
scheinen  sich  in  der  Hinsieht  ganz  nach  dem  herrschenden  Ton  geriehtet  su  haben. 
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auch  Tanz  Mt.  14,  6.,  theils  Scherz  und  Räthselspiel  Rieht.  14,  12  ff.  vgl.  Athen. 
10.  452.  457.  Beim  Abschied  räuchert  man  jetzt  die  Gäste  besonders  am  Barte  ein 
Maundr  oll  R.  40  ff.  Die  Frauen  speisten  übrigens  bei  vornehmen  Gastgelagen 
nicht  mit  den  Männern  zugleich  (Buckiugham  Ii.  404.),  sondern  in  einem  beson- 
dern /im m fr  Esth.  1,  9.  Rosen  mü  Her  Morgcnl.  III.  296.  Barhebr.  chron.  p.  98.  *); 
in  bürgerlichen  Häusern  aber  (bei  den  Juden)  waren  die  Geschlechter  gemischt  Joh. 
12,3.  Heidnische  Opfermahlzeiten  durften  die  Israeliten  nicht  besuchen  Exod.  34, 
15.  (doch  s.  Num.  25, 1  f.),  theils  weil  dies  Theilnahme  an  dem  Götzeucultus  bedeu- 
tet haben  würde,  theils  weil  sie  dann  (unreines)  Opferfleisch  hätten  geniessen  müssen 
oder  doch  der  Gefahr  des  Genusses  sich  aussetzten  1  Cor.  10,  28.  vgl.  d.  A. 
Fleisch.  S.  überh.  B  u  %  t  o  r  f  de  conviv.  Ebr.  in  U  g  o  I  i  n  i  thes.  XXX.  (ein  kurzer 
Aufsatz  in  Frag  und  Antwort.)  Mt.  Geier  de  vett.  Ebr.  ratione  coenandi  in  biblioth. 
Lubec.  V.  1  sqq.,  und  zur  Vergleichung  der  Sitten  andrer  Völker  J.  W.  Stuck 
antiquit.  conviv.  libb.  III.  Tigur.  1597.  fol.  Mercurial.  de  arte  gjmnast.  p.  75  sqq. 
ed.  Amst.  Auch  vgl.  d.  A.  Mahlzeit.  Eine  besondre  Art  von  Gastmählern  waren 
die  xupot  oder  coraissationes ,  welche  bes.  in  dem  sinnlichen  Zeitalter,  auf  das  die 
Apostel  einwirkten,  eine  grosse  Rolle  spielten  Rom.  13,  13.  Gal.  5,  21.  1  Petr.  4,  3. 
Jünglinge  oder  junge  Männer  versammelten  sich  zu  Schroausereien,  auf  Veranlassung 
eines  Freudenfestes  oder  im  Drange  nach  lauter  Geselligkeit,  belustigten  sich  durch 
Gesang  und  Musik,  und  durchzogen ,  vom  Wein  begeistert,  die  Strassen,  jubelnd  und 
mannigfaltige  Neckereien  sich  erlaubend  vgl.  W  et  st  en.  II.  85  sq.  Bos  observv.  in 
N.T.  117  sq.  Schwarz  diss.  de  comessation.  vett.  Altdorf.  1744.  4.  Ilgen  de 
poesi  scol.  p.  197  sqq.  Apulej.  ed.  Oudendorp.  I.  p.  133  sq.  Ueber  den  Luxus 
und  die  Ausgelassenheit  bei  Gastmählern  überh.  im  rora.  Zeitalter  s.  Philo  II.  477  sq. 
Die  reichen  Juden  folgten  dem  Beispiel  ihrer  heidnischen  Mitbürger. 

Gath,  LXX  rt&  (Joseph.  A'tto  oder  Hrzi?),  1)  eine  von  den  6  Fürsten- 
städten der  Philister  Jos.  13,3.  1  Sam.  5,8.  6,  17.  21, 10.  27,  2.  2  Sam.  1,  20., 
Geburts-  oder  Wohnort  des  Goliath  1  Sam.  17,  4.  Sie  wurde  von  David  erobert 
1  Chr.  18,  1.  und  von  Rehabeam  befestigt  2  Chr.  11,  8.  *).  Der  unter  Salomo  1  Kon. 
2, 39.  erwähnte  König  von  Gath  war  vielleicht  eiu  zinsbarer  vgl.  1  Kön.  4,  24.  10, 15. 
Nachdem  G.  unter  Joahas  in  die  Hände  der  Syrer  gefallen  war  2  Kön.  12,  17.,  blieb 
es  wohl  in  den  Händen  der  Philistäer  bis  auf  LIsias,  der  es  einnahm  und  die  Mauern 
niederriss  2  Chron.  26,  6.  —  aber  wohl  nicht  auf  die  Dauer  besass  vgl.  Arnos  6,  2. 
Mich,  i,  10.  Zur  Zeit  des  Euseb.  (unter  rid)  war  es  ein  Flecken  (Hier,  vicus  vel 
maximus),  der  5  Meilen  von  Eleutheropolis  nach  Diospolis  zu  lag.  Eus.  kennt  aber 
noch  einen  andern  Ort  dieses  Namens  (unt.  rtdda)  zwischen  Antipatris  u.  Jamnia, 
und  hält  diesen  für  das  1  Sam.  5.  erwähnte  Gath.  Hieron.  zu  Mich.  a.  a.  O.  aber 
sagt  blos :  de  Eleutberopoli  euntibus  Gazam  nunc  usque  vicus  vel  maximus.  Später 
wird  G.  erst  wieder  von  Brocardus  c.  10.  erwähnt;  er  nennt  es  parvum  casale, 
4  franz.  Meil.  von  Jaffa.  Vergleicht  man  indess  1  Sam.  5,  7 — 10.,  so  muss  man  wohl 
mit  Ewald  israel.  Gesch.  II.  427.  schliessen,  dass  G.  zwischen  Asdod  und  Ekron  lag, 
und  dann  würde  die  erste  Angabe  des  Euseb.  am  besten  passen.  Neuere  Reisende 
thun  des  Orts  keine  Erwähnung ,  und  Robinson  suchte  vergebens  nach  einer  Spur 
dieses  Namens  in  jener  Gegend  (II.  691.  III.  I.  232.).  S.  überh.  Relandp.  785  sq. 
—  2)  icnn  w ,  Stadt  im  St.  Sebulon  Jos.  19, 13.,  Geburtsort  des  Propheten  Jonas 


1)  Dan.  5,  2.  macht  insofern  keine  wirkliche  Ausnahme,  als  hier  von  einem  schon 
berauschten  Forsten  die  Etikette  hintangesetzt  wird  vgl.  Judith  12,  11  ff.  Die  Favorit- 
sultanin  scheint  aber,  das  Unziemliche  fühlend,  dem  Gehote  nicht  Folge  geleistet  zu 
«haben  Va;  12.  Uebr.  vgl.  Herod.  5,  18:  7fpf*»  vopos  toxi  toün  ITtQOTjOi,  iniäv  dfinvoy 
dbQttxt&nfirVa  f*f'y«,  xoxt  xcci  rac  naHaxag  xctl  rag  xorgidtug  yvvaixag  ladyfo&ai  naQt- 
diov$.  Curt.  5,  1.  37.  —  2)  Eig.  gebaut.  War  es  vielleicht  von  dem  ägypt.  Könige 
Sisak  2 Chron.  11  zerstört  worden  (Movers  Chron.  8.  245.)? 
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2  Köo.  14,  25.,  nach  Hieron.  praefat.  in  Jon.  kleiner  Flecken  (haud  grandis  viculus) 
2  Meil.  von  Sepphoris  auf  dem  Wege  nach  Tiberiaa.  —  3)  fBfJ  na  ,  Levitenstadt  im 
St.  Dan  Jos.  19,  45.,  zu  Euseb.  Zeit  (Onom.  unt.  r«Oo£Ufi<av)  ein  grosser  Flecken 
12  Meil.  von  Diospolis  nach  Eleuthcropolis  zu.  In  der  Stelle  Jos.  21,  25.,  wo  G.  R. 
in  den  Stamm  Manasse  versetzt  wird,  liegt  wohl  ein  Fehler  der  Abschreiber  zum 
Grunde,  welche  den  Numen  aus  Vs.  24.  hierher  versetzten.  LXX  haben  Bai&oav. 
Euseb.  führt  indess  dieses  G.  R.  als  einen  verschiedenen  Ort  auf,  ohne  über  seine  Lage 
etwas  zu  berichten. 

Gaza,  m?,  JTa£«,)>  eine  Stadt  in  Philistäa  (Jos.  15,  47.)  an  der  Südgränze 
Canaans  (Gen.  10,  19.)  auf  einer  Anhöhe  zwischen  Raphia  und  Askalon  (Joseph,  bell, 
jud.  4, 11.  5  )  etwa  20  Stad.  vom  mitteil.  Meere  (Arrian.  Alex.  2,  26.,  nach  Neuern 
1  St.),  600  M.  von  Petra  in  Arabien  (Plin.  6,  32.),  5  St.  von  Askalon  (JoliffeS. 
285  ),  mit  einem  Hafenort  (Ta£a/cov  JUfMf«  Ptol.  5, 16.?)  Maj  um a,  später  Co  u- 
stantia.  Sie  wurde  dem  Stamme  Juda  zugetheilt  Jos.  15,  37.  vgl.  Rieht  1,18-, 
aber  ihm  bald  wieder  durch  die  Philistäer  entrissen ,  und  erscheint  seitdem  immer  als 
philist.  Stadt  Rieht.  3,  3.  16,  1  ff.  1  Sam.  6, 17.  2  Kon.  18,  8.  Arnos  1,  6.  7.  Zeph. 
2,  4.  Zach.  9,  5-  Schon  vor  dem  Exil  war  G. ,  an  der  Heer-  und  Karawanenstrasse 
von  Aegypten  nach  Palästina  und  Syrien  gelegeu,  einmal  in  die  Hände  der  Aegyptier 
(unter  Pharao  Necho?)  gefallen  Jer.  47,  1.  2).  Alexander  der  Grosse  aber  eroberte 
sie  nach  einem  Widerstande  von  5  Mon.  Curt.  4,  6.  7.  Arrian.  Alex.  2,  26.  ')  Plut. 
Alex.  c.  25.  (wo  G.  ru  Zv^lag  uiy/ortj  nokig  heisst),  ohne  sie  indess  zu  zerstören 
(wie  Strabo  fälschlich  berichtet  16.  759.)  4),  da  sie  noch  in  den  syrischen  Kriegen  als 
feste  Stadt  und  Waffenplatz  vorkommt  1  Macc.  9,  52.  11,  61  f.  13,  43.  14,  7.  15, 
28.  16,  1.  Joseph.  Antt.  13,  6-  5.  13, 3.  a.  Die  Zerstörung  Gaza's  erfolgte  erst 
durch  den  jüd.  König  Alexander  Jannäus  (96  v.  Chr.)  Joseph.  Antt.  13,  13.  3.  (nach 
einjähriger  Belagerung),  doch  wurde  die  Stadt  durch  den  röm.  Feldherrn  Gabinius 
wieder  hergestellt  Joseph.  Antt.  14,  5.  3-,  später  von  Augustus  dem  Herodes  über- 
lassen Antt.  15,  7.3.  und  endlich  nach  dessen  Tode  zur  Prov.  Syrien  geschlagen 
Antt.  17,  11.4.  Mela  nennt  (zu  Zeiten  des  K.  Claudius)  sie  noch  ingens  urbs  et 
munita  admodum,  womit  Euseb.  und  Hieron.  (nolig  Iniarmoq  n.  Avicn.  1069.)  über 
einstimmen  *).  Auch  Plin.  5,  14.  12,  32.  führt  sie  unter  den  Städten  Judäa's  als  be- 
stehend an,  ebenso  Ammian.  Marc.  14,  8.,  und  irn  Talmud  wird  sie  einigemal  erwähnt 
Othon.  lexic.  rabb.  p.  258.  S.  überh.  Reland787sq.  Ce Mar.  not.  II.  603  sq. 
Bachiene  II.  III.  1  ff.  vgl.  U.  G.Siber  Pr.  de  Gaza  Palaest.  oppido.  Lips.  1715.  4. 
(grösstentbeils  über  die  Bischöfe  zu  G.  bis  ins  6.  Jahrh.)  J.  F.  Burscher  in 
Stephani  Byz.  de  Gaza  narration.  disquis.  L.  1764.  4.  und  de  Gaza  derelicta  futura. 
Lips.  1768.  4.  Bernhardy  ad  Dion.  Perieg.  p.  775  sq.    Uebcr  ihren  Zustand  im 


1)  Irrige  Ableitung  des  Namens  bei  8erv.  ad  Virg.  Aen.  1,  119.  Mel.  1,  11.  —  2) 
Die  Beziehung  dieser  8t.  auf  Pharao  Necho  würde  an  Wahrscheinlichkeit  noch  gewin- 
nen, wenn  das  Herod.  2,  159.  in  der  Geschichte  des  Feldzugs  dieses  Königs  erwähnte 
Kddvxis  die  8t.  Gaza  wäre  (was  auch  Gesen.  thes.  II.  1010.  anzunehmen  geneigt  ist) 
s.  d.  A.  Jerusalem.  —  3)  *Ani%n  ij  r«£a  *«g  utv  öaXctoor^  iCnoai  (idXiaxa  atadiovg, 
xal  ioxt  fpauftwSrje  xal  ßa&tta  c£g  avx^v  j}  uvodog  xal  rj  &dXaoaa  rj  xara  rijv  nöXtv 
revuytödrjs  näau.  MtydXj]  8\  xoXtg  rj  H  yv  xal  iitl  %mp,ttxog  vtytjXov  axioro  xal  xt trog 
ntQitßtßXijxo  avxjj  6%vq6v.  'Ea%dxrj  81  mxetxo,  wg  (n  Alytmxov  ix  4>oiWx7}£  lemi  i*l 
zrj  aQxfi  trjg  loquov.  Die  Entfernung  der  Hafenstadt  von  Gaza  giebt  8trabo  nur  sn 
7  Stadien  an.  —  4)  —  —  ö  xcöv  ra^alav  Xtuiji  nXt]aloV  vntQ%eixai  81  xal  ij  xoXiq 
iv  tnxd  axaÖioig,  tv8o£6g  xoxs  yevofifVij,  xaztoitaauivr}  8'  tmd  'AXf£dvÖQOv  xal  p  i  - 
vovaa  tgrifiog.  Die  letztern  Worte  fehlen  in  der  Xylanderschen  Ausgabe  und  wer- 
den von  Kinigen  für  ein  Glossem  aus  Act.  8,  26.  gehalten.  Dass  übrigens  Strabo  nicht 
den  jüd.  König  Alexander  im  Sinne  habe,  ist  wonl  unzweifelhaft.  —  5)  Aber  Hieron. 
fügt  bei :  t^uaeritur  autein,  quomodo  in  quodam  propheta  dicatur  Gaza  futura  in  tumu- 
lum  sempiternum.  Quod  solvitw  ita:  antiquae  civitatis  locum  vix  fundamen- 
torumpracbere  vestigia,  hanc  autem,  quaenunc  cerniturinalioloco, 
pro  illa,  quae  corruit,  aedificataw. 
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Mittelalter  s.  Wilh.  Tyr.  17, 12.  Jac.  de  Vitriaco  p.  1070.    Jetzt  ist  sie  (unter 

dem  alten  Namen  i        ohne  Maaern  und  Thore,  aber  gut  bevölkert  (Robinson 

D.  640.  spricht  von  15,000—16,000  E.),  u.  liegt  31°  27'  20"  NB.  30°  25'  56"  OL. 
(von  Paris).  Ueberreste  der  alten  Stadt  sind  nicht  mehr  zu  sehen.  Vgl.  noch  V  o  1  - 
ney  R.  II.  252.  A rvieux  Nachr.  II.  38-  Joliffe  233.  281.  Ueber  die  Stelle 
Act.  8,  26.  elg  rätav. Avtq  icxlv  foijpog  Kninöl  comment.  IV.  316  sq.  Da 
nach  den  oben  angeführten  sich  chronologisch  an  einander  reihenden  Zeugnissen  (wo- 
gegen das  des  Strabo  nothwendig  zurücktritt)  Gaza  damals  nicht  eigentlich  wüste  ge- 
legen haben  kann  (obschon  bei  den  wiederholten  Angriffen,  welche  die  Stadt  erfuhr, 
ein  grosser  Theil  der  Bewohner  in  die  benachbarte  Hafenstadt  mag  ausgewandert 
sein),  so  hat  man  die  Worte,  als  Notiz  des  Schriftstellers  (nicht  des  Engels),  wohl 
entweder  mit  Bengel,  Schöttgen,  Heumann  u.  A.  auf  die  Strasse  (666s) 
beziehen,  wo  sie  dann  auch  weniger  müssig  erscheinen  (denn  eben  auf  der  Strasse  ging 
das  erzählte  Factum  vor  sich)  l)  —  es  konnte  aber  leicht  später ,  nachdem  ein  beque- 
merer und  vielleicht  kürzerer  Weg  gebaut  war ,  der  ältere  von  Reisenden  verlassen 
werden  — ,  oder  es  müsste  (vgl.  H  u  g  Einleit.  I.  23.)  Lucas  eben  in  dem  Zeitpuncte 
geschrieben  haben ,  wo  die  Stadt  (s.  Joseph,  bell.  jud.  2.  18.  1.)  von  jüdischen  Heeres- 
haufen (kurz  vor  der  letzten  Belagerung  Jerusalems)  zerstört  und  noch  nicht  wieder 
hergestellt  worden  war ,  so  dass  sich  die  Beifügung  jener  Notiz  eben  aus  der  Neuheit 
der  Sache  erklärte.  Gegen  die  erstere  Erklärung  behauptet  K  u  i  n  ö  1  fälschlich,  dass 
es  dann  heissen  müsse :  avTrj  larlv  rj  Foiju-og.  Luc' will  nicht  sagen:  das  ist  der 
wüst  liegende  Weg,  sondern :  dieser  Weg  ist  wüste.  Und  Robinson 
U.  748.  macht  wirklich  auf  eine  Strasse  von  Jerusalem  nach  Gaza  aufmerksam ,  die 
durch  den  Wadi Musurr  überBeit  Dschiibrin  führt  und  wenigstens  heutzutage  wüste 
d.  h.  ohne  alle  Dörfer  ist.  Diese  Strasse,  die  geradeste  nach  Gaza,  mag  der  Käm- 
merer gezogen  sein,  und  so  kann  der  Taufort  nicht,  wie  die  Tradition  will,  bei  B  et  h  - 
zur  gesucht  werden,  s.  indess  d.  A.  Jedenfalls  hat  man  also  nicht  nötbig,  mit  V  a  1  - 
ckenaer,  Heinrichs  und  Kuinöl  die  Worte  wider  alle  alte  Autoritäten  für  un- 
ächt  zu  erklären  (s.  dag.  Bornemann  de  glossem.  N.  T.  p.  56.  vors.  Schol.  in 
Luc).  Auch  zwei  andre  Auskunftsmittel  sind  abzuweisen.  Einige  wollten  nämlich 
zwei  Städte  mit  Namen  G.  unterscheiden ,  das  alte  berühmte  Gaza  und  ein  anderes 
im  ehemaligen  St.  Ephraim  1  Chron.  7,  28.  vgl.  L  ig h  t f  o o  t  84  sq.  (aber  an  dies.  St. 
ist  wabrscheinl.  m.  viel.  Codd.  rtjs  od.  x*3>  zu  lesen ,  wenn  man  Utg  nicht  als  eins  der 
mancherlei  Missverständnisse  des  Chronisten  betrachten  will) ,  oder  auch  die  Hafen- 
stadt Majuma(Calmet).  Noch  Andre  fassen  ^fiog  in  der  Bedeutung  praesidiis 
et  munimentis  nudata  (W  olf  cur.  ad  h.  1.  Reland  Palaest.  788.  Krebs  observv. 
Flav.  p.  206.) ;  aber  theils  würde  das  Wort  nur  in  einem  bestimmten  Contexte  dies 
heissen  können,  theils  wäre  die  Notiz  an  jener  Stelle  ganz  unpassend. 

Gazelle,  arab.  Jt^ß>  Antilope  Lin.  (Cl.  VI.),  ein  im  Orient  weit  ver- 
breitetes, dem  Hirschgeschlccht  am  nächsten  kommendes  Thiergeschlecht  mit  vollen, 

1)  Den  Philippus  müssen  wir  uns,  als  er  die  Weisung  empfing,  noch  in  Samaris 
denken.  A«r«  utorjußQiav  weist  ihn  in  die  Mittagsgegend  des  Landes  hin,  nicht  auf 
eine  Strasse,  welche  von  Jerusalem  aus  südwärts  (nach  Gaza)  lief  (ein  Missverständ- 
niss,  zu  dem  v.  Raum  er  Beiträge  8.  49.  zurückgekehrt  ist).  Der  Kämmerer  konnte 
von  Jerusalem  aus  (Vs.  27.)  nur  entweder  über  Hebron  (wie  die  Tradition  will)  durch 
das  peträische  Arabien  oder  üb.  Gaza  längs  der  Meeresküste  nach  Aegypten  (Aethiopien) 
zurückreisen;  den  letztern  Weg  hat  er  nach  der  Relation  des  Lucas  eingeschlagen,  und 
so  kam  er  gar  nicht  bis  Hebron,  denn  von  da  aus  lässt  sich  schwerlich  mit  einem  Wa- 
gen (Vs.  28.  38.)  über  die  Gebirge  nach  Gaza  gelangen  vgl.  Robinson  I.  366.  Phi- 
lippus brauchte  aber,  um  auf  die  Strasse  von  Jerusalem  nach  Gaza  (der  Kämmerer  war 
schon  zwischen  beiden  Städten  Vs.  28.)  sich  zu  begeben,  nicht  nothwendi«  über  Jeru- 
salem zu  gehen,  vielmehr  musste  er  diese  Verzögerung  vermeiden. 
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meist  geringelten ,  aber  nicht  jährlich  abfallenden  Hornern ,  von  welchem  es  viele 
verschiedene  Arten  giebt.  Die  cig.  Gazelle  (Antilope  dnreas  L.)  ist  gewöhnlich 
2%  F.  hoch,  hat  eine  mehr  oder  weniger  hellbraune,  am  Bauche  und  zum  Theil 
auch  an  de n  Füssen  weisse  Farbe ,  aschgraue ,  nackte ,  6%  Zoll  lange  Ohren  ,  einen 
dünnen,  oberwärts  stehenden,  nicht  ganz  1  F.  langen  Schwanz,  dicke  in  der  Mitte 
gebogene ,  mit  erhabenen  Querringen  umgebene ,  ganz  schwarze  Hörner,  die  sie 
beim  Fliehen  fast  ganz  auf  die  Schultern  zurücklegt,  an  jedem  Knie  einen  Haar- 
busch, und  feurige,  schöne,  schwarze  Augen.  Dabei  kann  sie  2 — 3  Ellen  hoch  und 
mit  unglaublicher  Schnelligkeit  springen  und  laufen,  ist  nicht  sonderlich  scheu  und 
lebt  in  Heerden  zu  1000  beisammen  ,  am  liebsten  auf  Bergen  und  Anhöhen  1  Chron. 
12,8.  (die  in  der  Ebene  sind  weniger  niedlich,  stark  und  lebhaft  Rüssel  NG.  v. 
Aleppo  II.  14.).  Das  Fleisch  der  G.  ist  zur  Jagdzeit  zwar  mager,  aber  von  gutem 
Geschmack.  S.  überh.  Prosp.  Alpin,  hist.  nat.  Aeg  4,9.*)  Pallas  spicil.  zoolog. 
1.  u.  12.  SparrmannR.  n.  dem  Vorgeb.  d.  gut.  Hofln.  S.  396.  Rüssel  a.  a.  O. 
Q.  14  ff.  Oken  Lehrb.  d.  Zoolog.  II.  737  f.  Hufnagel  Hoheslied  Exc.  3.  S.  97 ff. 
Dieses  schlanke,  liebliche,  von  orientalischen  Dichtern  hochgefeierte  und  bes.  in 
Schilderungen  schöner  Mädchen  und  der  Geliebten  immer  wiederkehrende  (Lette 
ad  ben  Zohair  p.  98  sqq.  D  ö  p  k  e  Comment.  z.  Hohenl.  97.  R  o  s e  n  m  ü  1 1.  Morgenl. 
IV.  129.  vgl.  Hobesl.  2,  9.  17.  8,  14.)  Thiergeschlecht  kannten  und  schätzten  auch 
die  Hebräer,  und  es  kommen  im  A.  T.  mehrere  Namen  vor,  welche  die  Gazelle  und 
ihre  verschiedenen  Arten  bezeichnen,  obschon  die  bestimmtere  Deutung  der  einzelnen 
sehr  schwierig  ist.  Am  häufigsten  findet  sich  ,  und  es  war  vielleicht  im  Hebräi- 
schen entweder  der  allgemeine  Name  oder  die  Benennung  der  gewöhnlichsten  Gazel- 
lenart; auch  das  arab.  bedeutet  eine  Gazelle,  und  zwar  wohl  diejenige  Species, 
welche  Ehrenberg  Symbol,  phys.  manfmal.  I.  als  antilope  arab.  beschrieben  und  ab- 
gebildet hat.  LXX  haben  dafür  öoQxtg  vgl.  Aelian.  anim.  14,  14.  (Luth.  Reh)  *). 
Das  Thier  wird  als  Bezeichnung  des  graliös  Behenden  2  Sam.  2,  18.  1  Chron.  12,  8., 
flüchtig  Gewandten  Sprchw.  6,  6.,  Scheden  Jes.  13,  14.  gebraucht;  Hohesl.2,9. 17. 
4,  5.  aber  ist  es  nach  seiner  ganzen  Lieblichkeit  und  Munterkeit  zu  fassen  und  Ho- 
hesl.  2,  7.  u.  3)  5.  findet  sich  selbst  eine  Beschwörung  (obtestatio)  bei  dem  "OS.  Als 
essbar  (rein)'  erscheint  «der  "OJt  Deut.  12,  16.  22.  14,5.  und  kam  selbst  auf  königl. 
Tafeln  1  Kön.  4,  2.$:'  (Russe!  a.  a.  O.  II.  15.  Shaw  R.  357  f.  Buckingham 
Mesop.  S.  20.).  S.  überh.  Oed  mann  Samml.  I.  1  ff.  —  "pti^  Deut.  14,  5.  geben 
LXX  durch  xvyagyog  (Weisssteiss),  Chald.  u.  Syr*  aber  durch  Bf^j  was  eine  Gazel- 
lenart oryx  bedeutet  (s.  dt  A.  Einhorn).  Beruht  erstere  Deutung  nicht  blos  auf 
Etymologie  (die  aschfarbige  v.  "JttH),  so  könnte  antilope  pygarg.  gemeint  sein. 
Diese  ist  UV.  4  Z.  hoch,  bat  fast  blutrotben  Hals,  graubraunen  Rücken,  weisse 
Hinterkeulen  und  hält  sich  häufig  in  Aegypten,  auch  in  Vorderasien  auf  vgl.  Pallas 
spie.  zool.  I.  10.  XII.  15.  Schoder  speeim.  hieroz.  III.  p  21.  Indess  sind  die  Na 
turforscher  selbst  nneins,  welches  Thier  der  (scheue)  pygargus  der  Alten  (Herod.  4, 
192.  Aelian.  anim.  7,  19.  Plin.£,  79.)  sei  s.  Rosenmüll,  zu  Bo  c  h  ar  t  II.  269. 
Ueb.  andre  Bestimmungen  des  f1»^?,  die  meist  auf  schwankenden  etymol.  Gründen 
ruhen,  s.  Oedmann  Samml.  I.  16  ff.  Ros en m.  a.  a.  O.  p.  270  sq.  —  ixf)  oder  xin 
Deut.  14,  5.  Jes.  51,  20.  deuten  die  griech.  Ueberss.  Ii.  d.  Vulg.  opv£.    Es  steht 

1)  Kamm  carnes  bonitate  et  gustu  capreolorum  carnibus  »imiles  existunt.  Bisulcum 
animal  est  sylvestrc,  sed  quod  facile  mansuefit ,  caprae  simile,  colore  igneo  ad  pallidum 
inclinante,  duplici  comu  longo  intro  converso  lunae  modo  et  nigro,  auribu»  arrectis.  ut 
in  cervis ,  oculis  magnis  oblongis  niyri«  pulcherrimis,  unde  in  adagio  apud  Aegypt.  di- 
citur  de  pulcris  oculis  aiae  et  czazel ;  collo  longo  et  gracili,  cruribus  gracilibus  atipir 
pedibus  bisulcis  conatat.  —  2)  Nach  dem  oben  Bemerkten  ist  es  leicht  begreiflich  ,  wie 
rT^S  2  Kön.  12,  2.  u.  chald.  Jtrv3ü  Act.  9,  36.  40.  ein  Krauenname  werden  konnte  s. 
Simon.  Onom.  V.  T.  p.  404.  Vgl.  auch  Joseph,  bell.  jud.  4,  3.  5:  JoQXctöos  ovtog 
inuXitzo  nat$  xaxcc  zfjv  lmxa>Qiov  ylcöcaav  (NfVaiS  "»3). 
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Deut  a.  a.  O.  neben  Tbieren  aus  dem  Hirsch  -  u.  Antilopengeschlecht  und  könnte  an- 
tilope  leucnryx  L.  sein,  nbschon  diese  wahrscheinlich  durch  -si  bezeichnet  wird 
s.  d.  A.  Einhorn.  Da  die  chald.  Ueberss.  das  W.  ixri  vom  bos  sylvestris  oder  bu- 
balus  deuten  ,  worunter  gewiss  nicht  der  heutzutage  sogenannte  Hiiffel  zu  verstehen 
ist,  so  wollte  Oedmann  (IV.  23  ff.)  an  die  antilope  bubalis  denken,  »elchein 
Africa  und  Arabien  lebt,  lange,  schwarze,  gewundene  Hörner  und  einen  «lein  Stier- 
koj.t'e  ähnlichen  Kopf  bat  und  4  F.  hoch  ist  (Pallas  spicil.  zool.  I.  12.  MI.  16.). 
Auch  die  Fiisse  und  selbst  die  Stimme  zeigt  Aehnlichkeit  mit  dem  Ochsen  s.  R  osen  - 
mii  Her  Alterth.  IV.  II.  183  ff.  —  lieber  mfOBt£t  was  Michaelis  ebenfalls  durch 
Gazelle  (antil.  bubalis)  übersetzt,  s.  d.  A.  H  i  r  s  c  h ,  und  über  "-•  d.  \.  Klent. 

Geb  a?  S3J,  L\X  Faßady  Levitenstadt  (Jos.  21,  17.)  im  Stamme  Benjamin 
Jos.  18,  24.,  bei  welcher  David  die  Philistäer  schlug  2  Sam.  5,  25.  '),  nicht  weit 
von  Jerusalem  auf  der  Strasse  von  Ai  und  Michmas  her  Jes.  10,  29-,  vcrmuthlich 
Gränzort  des  Königreiths  Jini»  gegen  Norden  2  Kön.  23,  8.  Zach.  14.  10..  dab.  es 
Assa  befestigen  Hess  1  Kön.  15,  22.  Nach  Euseb.  («int.  rrjßeva)  lag  G.  5  röm.  M. 
von  Gnphna  nach  Neapolis  zu.  Dies  ist  aber  augenscheiidich  falsch,  indem  G.  zwi- 
schen Gophna  und  Jerusalem  gelegen  haben  muss.  Da  das  benachbarte  Rama  (Jes. 
10,  29.)  nach  Joseph.  An«.  8,  12.  3.  von  Jerus.  40  Stadien  entfernt  war,  40  Stad. 
aber  5  röm.  Meil.  sind,  so  wird  bei  Euseb.  wohl  Jerusalem  statt  Gophua  zu  lesen  sein. 
Oder  hat  Euseb.  ein  zwischen  Gophna  und  Neapolis  gelegenes  Geba  nur  irrthtimlich 
mit  dem  Geba  (des  Jesaias)  combinirt?  s.  Rot»inson  III.  298.  vgl-  d.  A.  Gibea. 
Das  Esr.  2,  26.  Neh.  7,  30.  genannte  sss  ist  mit  jenem  Geba  einerlei  vgl.  auch  Iaßßij 
3  Esr.  5,  20. 

Gebal,  fcw  ps.  83,  8.,  eine  Landschaft ,  die  mit  Ammon,  Amalek  und  Phi- 
listäa  verbunden  ist,  gerade  so  wie  Joseph?  Antt.  9,  9.  1.  die  Iaßakirat  neben  den 
Amalekitern  und  Idumacrn  genannt  werden.  *  Letztere  Stelle  vgl.  mit  2  Kön.  14,  7- 
2  Chron.  25,  11.  lehrt  schon,  dass  man  sielf  .einen  idiimäischen  Dist riet ,  also  eine 
Landschaft  in  Arabia  petraea,  zu  denken  habe,*\ind  dieser  beisst  Jose|di.  Antt.  2,  1.  2. 
roßokiug,  bei  Euseb.  (unt.  'JSovputtt)  aber  ttßal^v^  vgl.  au;ch  Stt-ph.  Byz.  p.  253. 
266.  Euseb.  beschränkt  den  Namen  auf  die  Umgegend  von  Petra,  wie  denn  noch 
heutiges  Tages  dort  ein  Dislrict,  der  durch  das  Thal  El  Aula,  ^.m* •> I ,  von  dem 

District  Kerek  getrennt  wir<l ,  Dschebal,  JIaä,  betet  'Se  e  t  ze  n  XVIII.  390. 
Burckhardt  R.  II.  674.  b78.  und  dazu  Gesen.  Anin.  S.  1066.  Robinson  III. 
103  f.  806  f.  Inden  scheint  «loch  schon  bei  Euseb.  G  ebalene  für  Idiimäa  liberh. 
gesetzt  zu  werden  vgl.  Reland  p.  84.  Das  I  arg.  Jouath.  subs-tituirt  daher  fiir 
•flafe  immer  rta.,  r&Qi  v  gl.  Gen.  14,  6.  33,16.  36,8.  Num.  24,  18.  Deut.  1,  2. 
2,  1.  a.,  ebenso  Targ.  hiems.  und  Targ.  Chron.  sowie  die  samarit.  Uebersetzung 
Deut.  1,2.  2,  1.  33,  2.  Gen.  32,3.  33,  14.  16.  36,  8.  9.  s.  meine  rfisf.  de  vers. 
Sam.  indol.  p.  55.  Vgl,  überh.  noch  Michaelis  auppl.  I  251  sqq.  u.  «1.  A.  Sobal. 
—  Ueber  die  Stadt  bSl  Ezech.  27,  9.  u.  a.  s.  d.  A.  B  )  b  los. 

Gebet j  Hirn,  ntcr.  Moses  hatte  über  diesen  Theil  des  relig.  Cultus  (vgl. 
Spanhem.  ad  Callimach.  Patla<l.  139.  C reu* er  Symbol.  I.  I04  ff.)  nichts  verord- 
net, und  gesetzlich  war  das  Gebet  nicht  in  das  Ritual  des  öffentlichen  Gottesdienstes 
verflochten  (doch  vgl.  Deut.  26,  10.  13.  u.  das  hoheprieaterl.  Bussgebet  Lev.  16,  21.). 


1)  1  Chron.  14,  16.  ist  dieses  Kreignisa  in  die  Nähe  von  Gideon  verlept;  gewiss  ein 
Versehen  des  Chronisten,  wie  denn  auch  LXX  u  Joseph us  d i,-  Namen  Gebt,  Gibea, 
Gibeon  verwechseln  oder  in  der  Schreibart  vermischen.    Auch  im  hebr.  Texte  steht  zuw. 

wo  man  n3Sl  erwartet  1  Sam.  13,3.  16.  vgl.  I  Sam.  13,  2.  15.,  Rieht  20,  10.  33. 
vgl.  Riebt.  19,  1*2  ff.  20,  4.  Aber  es  können  dies  alte  Schreibfehler  sein  und  man  wird 
keinen  ausreichenden  Grund  haben,  Geba  u.  Gibea  durchweg  mit  Knobel  Jes.  S.  80. 
für  eine  und  dieselbe  Stadt  zu  halten. 
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Wir  wissen  nicht  einmal ,  ob  (vor  dem  Exil)  beim  Opfern  (Iliad.  1,450  sqq.  Odyss. 
14,  423.  Lucian.  dea  syr.  57.  Curt.  4,  13.  15.  Plin.  H.  N.  28, 3.  a.)  das  Beten  regel- 
mässig stattfand  (indess  s.  Jamblich,  myster.  5,  26.).  Doch  mag  wenigstens  beim 
täglichen  Morgen-  und  Abendcaltus  das  beiwohnende  Volk  still  (Luc.  1,  10.)  oder 
mit  gemeinschaftlicher  Stimme  gebetet  haben.  Gegen  das  Exil  hin  erscheinen  let- 
tische Vorbeter  1  Chron.  23,  30.  vgl.  Neh.  11,  17.  Berach.  f.  26, 1-,  ausserd.  s. 
Othon.  lexic.  rabb.  p.  164.  Ein  ausserordentliches  Beispiel  öffentlichen  Gebets 
s.  1  Kon.  8,  22  ff.;  aber  eben  hieraus  sehen  wir,  dass  das  Beten  als  religiöse  Action 
in  den  Vorhöfen  des  Heiligthums,  obschon  nicht  ausdrucklich  geboten,  so  doch  vor- 
ausgesetzt wird  Vs.  30.  35.  38.1).  Als  Privatandacht  war  das  Gebet  stets  gebräuchlich 
und  wurde  allgemein  geübt  vgl.  Jcs.  1,  15.  2).  Nach  dem  Exil  schlich  sich  allmälig 
dabei  der  Mechanismus  eines  opus  operatum  ein.  Gebet  und  Fasten  galten  für  die 
beiden  Hauptstücke  der  Privatfrömmigkeit  Tob.  12,  9.  Judith  4,  12.;  vor  jeder 
wichtigen  Unternehmung  Judith  13,  7.  vgl.  Act.  9,  40.  Iliad.  9,  172.  24,  308.  *), 
im  Kriege  vorder  Schlacht  (1  Macc.  5,  33.  11,  71.  2  Macc.  15,  26.  vgl.  8,  29.) 
pflegte  man  zu  beten.  Eine  dreimalige  Wiederholung  des  täglichen  Gebets  4)  wurde 
Sitte  Dan.  6,  11.  (vgl.  Ps.  55,  18.  und  Tanchum  f.  9,  4.  bei  Sch  öttgen  hör.  hebr. 
I.  419.) ,  nämlich  Morgens  um  die  3.  Stunde  (9  Uhr)  Act.  2, 15.  (zur  Zeit  des  Mor- 
genopfers im  Tempel),  Mittags  um  die  6.  St.  (12  U.)  Act.  10,  9.,  und  Nachmittags 
um  die  9.  St.  (3  U.)  zur  Zeit  des  Abendopfers  im  T.  (vgl.  Dan.  9,  21.  Joseph.  Antt. 
14,  4.3.)  Act.  3, 1.  vgl.  10,  30.  Thilo  Apocr.  I.  p.  352.  Schöttgen  a.  a.  O. 
p.  418  sq.  Wetst.  II.  471.*).  Ausserdem  sprach  man  vor  und  nach  dem  Essen 
regelmässig  ein  Dankgebet  Mt.  15,  36.  Joh.  6,  11.  Act.  27,  35.  Philo  Opp.  II.  481. 
(Porphyr,  abstin.  4, 12.)  s.  Ku i  nö  1  sen.  de  precum  ante  et  post  cibum  ap.  Judaeos  et 
Christ,  faciendarum  genere,  antiquitate  cet.  Lips.  1764.  4.  Ueber  das  Synagogen- 
gebet s.  d.  A.Synagoge.  Pharisäer  und  Essener  (Joseph,  bell.  jud.  2,  8.  5.)  hiel- 
ten bes.  viel  aufs  Beten.  Jene  aber  trugen  diese  Andachtsübung  gern  zur  Schau  Mt. 
6,  5.  u. gefielen  sich  in  recht  langen  Gebeten  Mt.  6,  7.  vgl.  Lightfootp.  292 sqq. 6) 
s.  d.  A.  Pharisäer.  Stehende  Gebetsformeln  waren  schon  im  Zeitalter  Jesu  üblich 
Luc.  11,  1.,  viell.  in  der  Hauptsache  dieselben,  welche  Mischna  Berachoth  enthalten 
sind  vgl.  Pirkc  aboth  2,  13.;  auch  das  Vaterunser  hat  bekanntlich  im  Einzelnen  manche, 
doch  nur  wenige,  Anklänge  mit  talmudischen  Formeln  s.  Schöttgen  I.  160  sqq. 
Vitringa  de  synag.  vet.  p.  962.  Othon.  lexic.  rabb.  p.  539.  Tholuck  Berg- 
pred.  S.  337  f.  Das  Privatgebet  verrichteten  die  Israeliten  gew.  in  einsamen  Zim- 
mern des  Hauses  Mt.  6,  6.,  bes.  im  Obergemach  Dan.  6,  11.  Judith  8,  5.  Tob.  3, 
12.  Act.  1,  13.  10,  9.  und  auf  dem  Dache.  Wer  sich  im  Freien  befand,  stieg  wo 
möglich  auf  eine  Anhöhe  Mt.  14,  23.  Mr.  6,  46.  Luc.  6,  12.  vgl.  1  Kön.  18, 42.  Die 
Jerusalemer  gingen  am  liebsten  in  die  Tempelvorhöfe  Luc.  18,  10.  Act.  3,  1.  vgl. 
Jes.  56,  7.  (Arnob.  adv.  gent.  6,  4.  Lakemacher  antiq.  gr.  sacr.  p.  425.);  wen 


1)  Das  Räuchern  als  Symbolisirung  des  Gebets  zu  betrachten  (Bahr  Symbol.  I. 
461  f.)  ist  kein  ausreichender  Grund  vorhanden;  jenes  hatte  wenigstens  in  den  frühesten 
Zeiten  seine  selbstständige  Bedeutung  s.  d.  A.  —  2)  Dass  man  insbesondre  dem  Gebet 
(unschuldiger)  Kinder  Wirkung  beigeschrieben  habe,  wie  Cred  n  er  Joel  8. 192.  behaup- 
tet, folgt  weder  aus  Joel  2,  16.  noch  weniger  aus  Mt.  18,  3.  19,  14.  oder  gar  Ps.  8,3. 
—  3)  Pythag.  carm.  aur.  48:  "Epjev  In*  fyyov  fteoutiv  inev^d^evog.  —  4)  Vgl.  Julian. 
Opp.  p.  302:  Evzm&cci  (a£iov)  noildxie  to£g  &tot«  ISia  xal  d^uuciu,  uetheue  atv  tfls 
T?ffi  qps'oas,  tl  dt  p»),  nttvxmg  oq&qov  xe  xai  dttlrje.  Die  Therapeuten  pflegten  des  Tags 
zweimal  zu  beten  Philo  Opp.  II.  475.  Parallel  ist  übrigens  das  drei-  oder  viermalige 
Lobsingen  der  ägypt.  Priester  an  jedem  Tage  Porphyr,  abstin.  4,  8.  —  5)  Auch  die 
Muhammedaner  haben  bekanntlich  ihre  täglichen  Gebetsstunden.  —  6)  Bs  war  überhaupt 
Grundsatz,  dass  durch  lange  und  oft  wiederholte  Gebete  Gott  zum  Erhören  geneigter 
gemacht  werde  Hieros.  Taanith  f.  67,  3.  bab.  Berach.  32,  2.  54,  2.  (prolixa  oratio  ri- 
tam  protrahit)  u.  s.  w.  Ueber  das  Vermittlungsgeschäft  der  Engel  beim  Beten  s.  d.  A. 
Kogel 
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aber  die  Gebetastunde  auf  der  Strafte  überraschte,  der  blieb  stehen,  um  gleich  da 
sein  Gebet  zu  sprechen.  Jedenfalls  richtete  man  das  Gesicht  nach  dem  heiligen  Tem- 
pelberge Dan.  6,  Ii,  2  Chron.  6,  34.  3  Esr.  4,  58.  Mischna  Berach.  4,  5.  (die  Sa- 
maritaner  nach  Garizim),  sowie  in  den  Vorhöfen  selbst  nach  dem  Tempelhause  1  Kön. 
8,  38.  (dem  Allerheiligsten  vgl.  Thilo  Apocryph.  1.  20.)  Ps.  6,  8.  Regelmässig 
stand  man  beim  Beten  1  Sam.  1,  26.  1  Kön.  8,  22.  Dan.  9,  20.  Mt.  6,  5.  Mr.  11, 
25.  Luc.  18,  11.  vgl.  Iliad.  24,  306  sq.  Martial.  12,  77.  2.  a.  Koran  5,  S.  Mischna 
Berach.  5,1.  Philo  Opp.  II.  481.  Wetst.  L  321-,  man  verrichtete  es  aber,  in  ge- 
steigerter Andacht,  auch  kniebeugend  oder  knieend  2  Chron.  6,  13.  1  Kön.  8,  54. 
Esr.  9,  5.  Dan.  6, 10.  Luc.  22,  41.  Act.  9,  40.  oder  mit  dem  Körper  zur  Erde  nie- 
dergeworfen Gen.  24,  26.  Neh.  8,  6.  Judith  9,  1.  Mt.  26,39.  Die  (reinen  oder 
vorher  gereinigten)  *)  Hände  hob  man  in  den  erstem  Fällen  bald  zum  Himmel  empor 
1  Kön.  8,  22.  Neh.  8,  7.  Klagl.  2,  19.  3,  41.  Ps.  28,  2.  134,  2.  2  Macc.  3,  20. 
1  Tim.  2,  8.  Philo  U.  481.  534.  Iliad.  1,  450.  Virg.  Aen.  1,  93.  Horat.  od.  3,  23.  1. 
Plutarch.  Alex.  p.  682.  Aristol.  mund.  6.  Senec.  ep.  41.  und  Wetsten.  II.  323. 
Do  ugtaei  Analect.  II.  135.,  bald  breitete  man  sie  aus  Jes.  1,  15.  Esra  9,  5.,  beim 
demuthsvollen  Bussgebete  legte  man  sie  auf  die  Brust  oder  schlug  damit  an  die  Brust 
Luc.  18,  13.  Eine  eigenthümliche  Gebetsstellung  war  das  Legen  des  Kopfes  an  den 
Busen  Ps.  35, 13.  oder  zwischen  die  Knie  1  Kön.  18,  42.  ;  beides  geschah  in  grosser 
Trauer;  das  erstere  ist  auch  bei  den  Mubammedanern  gewöhnlich  s.  Abbild,  bei  Re- 
land  de  relig.  Muh.  p.  87.  Ueber  die  Gebetsriemen,  T^En,  cpvkaxrtjgta.  s.  d.  A. 
Phylacterien.  Weitläufige  Vorschriften  über  die  Arten,  die  Ordnung  des  Gebets 
und  das  äusserliche  Verhalten  s)  dabei  giebt  tr.  Beracboth  (Mischn.  I.  1.)  und  die  dop- 
pelte Gemara  dazu  (übers,  v.  Rabe.  Halle  1777.  4.)  vgl.  auch  Othon.  lexic.  rabb. 
p.  537  sqq.  Eine  Species  des  Gebets  war  die  Fürbitte;  ihr  schrieb  man,  wenn 
sie  von  einer  heiligen  Person  geschah,  fast  unfehlbare  Wirkung  zu  Jac.  5,  16.  4)  vgl. 
Gen.  20,  7.  17.  Exod.  32,  11  £T.  1  Kön.  17,  20  ff.  Joseph.  Antt.  14,  2.  1.  2  Cor. 
1,  IL  1  Tim.  2,  1  ff.  Phil.  1, 19.,  dah.  man  sich  der  Fürbitte  Andrer  gern  empfahl 
1  Thess.  6,  25.  2Thess.3,  1.  Hebr.  13,  18.  vgl.  Deyling  observv.  II.  587 sqq.*). 
S.  überh.  S  u  i  c er  i  observ.  sacr.  p.  149  sqq.  J.  Joa.  Schröder  diss.  de  precib. 
Hebraeorum.  Marb.  1717.4.  J.  Saubert  de  precib.  Hebr.  u.  N.  Polemann  de 
ritu  precandi  vett.  Hebr.  (beide  in  Ugol  ini  thesaur.  XXI.)  Carp zov  appar.  322sq. 
Ba uer  gottesd.  Verf.  I.  357  ff.,  auch  F.  Rehm  historia  precum  biblica.  Gotting. 
1814.  4.  Hartmann  Verbind.  A.  u.  N.  T.  236 ff.  286 ff,  und  im  Allgem.  Mt.  Bro- 
v  e r.  de  Niedek  de  populor.  vett.  et  recentt.  adoratiouib.  Amsterd.  1713.  8.  •). 

Geb  im,  nrsa  Jes.  10,81.,  Ort  in  Palästina  auf  der  Heerstrasse  von  Norden 
nach  Jerusalem,  in  der  Nähe  des  letztem.    Euseb.  vergleicht  rrjßd  5  Meilen  von 


1)  Nach  der  Lage  der  Vorhöfe  standen  die  im  Tempel  betenden  Juden  das  Gesicht 
gegen  Westen  gekehrt.  Die  heut,  europäischen  Juden  wenden  sich  natürlich  gegen  Osten. 
Auch  bei  den  Christen  war  das  Beten  nach  einer  bestimmten  Himmelsgegend,  näml. 
nach  Osten  hin  ein  alter  Gebrauch  Origen.  hom.  5.  in  Num.  (Opp.  II.  p.  284.)  Clem. 
AI.  Strom.  7.  p.  724.  vgl.  Tertull.  Apol.  16.  Dass  die  Muhammedaner  sich  beim  Gebet 
nach  Mekka  hinkehren,  ist  bekannt  vgl.  noch  Rosenm  iiiler  Morgenl.  IV.  361.  —  2) 
SoharDeut.  f.  101.  427:  Quicunque  manibus  sordidis  orat,  mortis  reus  est.  Vgl.  1  Tim. 
2,  8.  Odyss.  2,  261.  Clem.  AI.  Strom.  4.  p.  531.  Chrysost.  hom.  43.  in  1.  ad  Corintb. 
—  3)  Ueber  die  rechte  Stimme  des  Betenden  giebt  Gem.  Berach.  die  Vorschrift:  Qui 
precalur  ita,  ut  audiatur  ab  aliis,  est  ex  6Xiyomotoi$;  qui  extollit  vocem  suam  in  pre- 
catione  Sua,  est  ex  prophetis  falsis  vgl.  Maimon.  hilch.  thephill.  5,  9.  Daraus  erläutert 
man  Luc.  18,  11.  —  4)  Was  hier  von  Elias  (über  die  Relation  1  Kön.  18.  hinaus)  er- 
zählt wird,  findet  eine  sehr  passende  Parallele  in  Diod.  Sic.  4,  61.  Apollod.  3,  12.  6.  — 
5)  Hierher  gehört  es  auch,  dass  Jbnath.  zu  Gen.  26,  27.  drei  Männer  zu  Isaak  kommen 
lässt,  damit  er  für  sie  beten  möchte,  wovon  der  hebr.  Text  nichts  weiss.  —  6)  Ueber 
die  homer,  Vorstellungen  v.  Gebet  u.  Beten  s.  Nägelsbach  homer.  Theo!.  S.  185  ff. 
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Gophna  auf  dem  Wege  nach  Nrapolis,  aber  diese/  (a.  d.  A.  Geba)  hat  eine  zu  nord- 
liche Lage;  Gebim  muss  selbst  südlicher  als  Rama  und  Anathoth  gesucht  «erden. 

Gebirge.  Palästina  ist  ein  Gebirgsland  (Deut.  3,  25.  11,  11.  Ezech.  34,  13. 
vgl.  Exod.  15,  17.  1  Kon.  20,23.  Hasselquist  R.  148.),  das  durch  die  tiefe 
Einsenkung  des  Jordans  von  N.  nach  S.  in  zwei  natürliche  Hälften  getheilt  wird.  Die 
Gebirgszüge ,  weicht*  die  Oberfläche  bedecken  ,  hängen  im  Norden  mit  «lern  Libanon 
zusammen.  J  e n  s  e  i  t  des  Jordans  endigt  der  Antilibanus  mit  dem  bis  in  die  Gegend 
des  Sees  Genezareth  vorgeschobenen  Dschebel  Heisch  und  geht  in  eine  fruchtbare  Ge- 
birgsfläche  aus,  welche  westlich  gegen  den  genannten  See  jäh  abstürzt.  Nachdem 
der  Fl.  Hieromiax  das  Terrain  von  O.  nach  VY.  durchschnitten  hat,  erheben  sich  einige 
Stunden  südlich  die  Gebirge  aufs  neue,  ziehen,  von  WadPs,  welche  «lern  Jordan  zu- 
fliessen,  von  Schluchten  und  Engpässen  mannigfach  durchsetzt,  auf  ihren  massigen 
Höhen  fruchtbare  Platean's  und  nicht  unbedeutende  Flächen  bildend,  bis  an  den  Ar- 
non ,  die  Gränze  des  alten  Ostjordanlandes ,  und  treten  südwärts  dem  tiefen  Felsen- 
thale  dieses  Flusses,  das  der  Schlüssel  Palästina^  von  O.  her  war,  mit  den  Gebirgen 
von  Arabia  petraea  in  Verbindung.  Gegen  O.  dachen  sich  diese  Gebirge  theils  in  die 
fruchtbaren  Auen  des  heutigen  Hauran,  theils  in  die  arab.  Wüste  ab,  gegen  W.  aber 
stürzen  sie  mit  steilen  Felsenwänden  gegen  den  Jordan  nieder  (Vol  ney  R.  I.  226-). 
D  i  es  s  e  i  t  des  Jordans  zieht  vom  Libanon  und  Antilibanus  aus  ein  Bergrevier  bis 
tief  in  Galiläa  südwestlich  hinein,  welches  in  SW.  obnweit  Ptolemais  mit  einer  Hügel- 
kette endigt  (an  die  sich  jenseit  des  Kischon  das  Vorgebirge  Carmel  anschliesst),  im 
Innern  aber  mittelst  Hügelland  in  die  Hochebene  Jisreel  und  östlich  terrassenförmig 
gegen  den  See  Genezareth  abfällt.  Hier  sind  seine  fruchtbarsten  Districte,  eine 
reich  gesegnete  Alpennatnr,  während  gegen  N.  u.  NW.  meist  rauhe  und  der  Cultnr 
fast  unfähige  Felsstrecken  sich  hinziehen,  gegen  SW.  aber  schöne  Thäler  und  treff- 
liche Weideplätze  abwechseln  (Hasselquist  S.  176.).  Auf  der  Hochebene  Jisreel 
erhebt  sich  fast  freistehend,  als  Gränzmarke  der  nördlichen  Gebirgswelt,  derTha- 
bor.  Südlich  ist  diese  Hochebene  durch  Berge  abgeschlossen ,  weichein  mässiger 
Höhe  und  in  mancherlei  erst  neulich  von  Robinson  sorgfältig  erforschten  Richtun- 
gen den  grössten  Theil  des  alten  Samaria  bedecken,  weiter  herab  steiler  und  felsiger 
werden  (Ma  und  r  eil  R.  88.  Volney  R.  II.  225  f.),  doch  von  fruchtbaren  Thälern 
und  Flächen  allerwärts  durchschnitten  sind.  Diese  Bergzüge,  nur  mittelst  Eng- 
pässen und  Schluchten  eine  Communication  mit  der  Seeseite  zulassend,  treten  wenige 
Meilen  nördlich  von  Jerusalem  in  Judäa  ein  und  bedecken  den  grössten  Theil  des- 
selben; südlich  der  Hauptstadt  wird  die  Gegend  höher  und  die  Berge  streichen  nach 
S.  und  SO.,  wo  sie  gegen  das  todte  Meer  in  steilen  Wänden  abstürzen  und  in  die 
tiefe  Arabah ,  im  SW.  aber  in  die  (ziemlich  hohe)  Bergebene  El  Tyh  ausgehen,  welche 
Palästina  mit  dem  felsigen  Arabien  verbindet  s.  d.  A.  A  rabien  und  Ju  da.  West-' 
lieh  treten  «lie  mittel-  und  südpaläst.  Gebirge  nirgends  bis  an  das  Meer,  sondern  ver- 
flachen sich  allrnälig  in  Ebenen,  welche,  je  weiter  nach  S. ,  desto  breiter  werden  •). 
Gegen  den  Jordan  aber  fallen  sie  in  dasGhor  schroff  ab  (Volney  R.  I.  226.),  nur  bei 
Jeticho  eine  grössere  Fläche  ampbitheatralisch  umschliessend.  Ihre  grösste  Ausdeh- 
nung von  O.  nach  W.  beträgt  nirgends  über  10  bis  15  Meilen  (die  des  Gebirgs  Juda 
in  der  Breite  von  Hebron  gar  nur  etwa  7  Stunden  Volney  IL  243.),  und  in  3  Tage- 
reisen könnte  man  sie  überall  von  O.  nach  W.  übersteigen.  Die  Steinart  ist  durch 
ganz  Palästina  vorzugsweise  Kalk  (von  der  Juraformation),  hier  und  da  mit  Kreide- 
schichten belegt  (dah.  die  vielen  Höhlen)  2)  und,  was  damit  verbunden  zu  sein  pflegt, 


1)  Den  Gebirgsdistrict  auf  dem  Weg«»  von  Jaffa  über  Ramla  nach  Jerusalem  schil- 
dert Richter  Wallf.  14.  so:  Je  weiter  wir  kamen  (hinter  R.),  desto  kahler  und  öder 
wurden  die  Hohen  der  jud.  Berge,  durch  die  stufenförmigen  Felsschichtcn  in  natürliche 
Terrassen  getheilt,  sonst  aber  rund  und  einander  ähnlich.  —  2)  Ueber  die  Gcbirgsart 
Palästinas  s.  noch  d.  A.  Steine.    Vgl.  Hasselquist  R.  148.  Volney  R.  t.  SSI. 
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die  Bergflächen  bes.  im  O.  mit  Feuersteinen  wie  übersäet  v.  Schobert  R.  III.  108. 
Nur  im  NO.  von  der  Gränze  der  Libanonformation  bis  an  den  Hicromiax  in  ziem- 
licher Breite  tritt  ein  Basaltlager  auf  (Scetzen  XVIII.  335.))  das  seine  Säulen  und 
Kuppen  bis  auf  das  westliche  Geatade  des  Sees  Genezareth  herübersendet  vgl.  Rit- 
ter Erdk.II.315.  Richtor  Wallfahrt.  S.  60.  v.  Schubert  R.III.  222.  237.  260. 
Robinson  III- 516.  572.  Ander  südwestl. Spitze  des  todten  Meeres  aber  erhebt  sich 
ein  Salzberg  etwa 3  St.  lang.  Die  Höhe  der  paläst  Gebirge  ist  eine  mittlere  (Has- 
sel qu  i  s  t  R.  148.),  doch  haben  wir  nur  noch  wenige  barometrische  Messungen.  Das 
südl.  Gebirge  steigt  durchschnittlich  bis  zu  2400  F.  an  und  läuft  in  dieser  Höhe  bL> 
gegen  Sichern  fort;  dort  sinkt  die  Höhe  auf  1751  F.  und  wird  immer  geringer  gegen 
die  Ebene  Jitreel.  Jenseit  dieser  erhebt  sich  das  Land  Galiläa  wieder  beträchtlich, 
wie  denn  der  See  Genezareth,  obschon  in  einer  Einsenkung,  535  F.  nnter  dem  Ni- 
veau des  Meeres  liegt  v.  S  chubert  III.  231.  Der  Libanon  wird  auf  10,000  F.  ge- 
schätzt. Die  gileadit.  Gebirge  sind  höher  als  die  diesseitigen  u.  sollen  3000 — 4000  F. 
erreichen.  Vgl.  v.  Raumer  Beiträge  z.  bibl.  Geographie  S.  12  ff.  Mit  diesem  all- 
gemeinen Umriss  müssen  wir  uns  hier  begnügen  und  verweisen  wegen  der  Details  auf 
die  einzelnen  AA.  Carmel,  Ephraim,  Libanon,  Thabor  u.  s.  w. 1).  Uebri- 
gens  gewährte  das  Gebirgsterrain  Palästina^  den  Bewohnern  nicht  nur  Schutz  gegen 
das  Andringen  feindlicher  Heere  oder  doch  Leichtigkeit  der  Verteidigung,  sondern 
die  Berge,  vielfältig  angebaut,  verdoppelten  fast  den  tragbaren  Boden  (Sprchw.  27, 
25.  Ps.  147,  8.  Hohesl.  8,  14.  Jer.  31,  6.  2  Chron.  26,  10.  Ezech.  34,  14.  Joel 
3,  lS.  u.  s.w.),  wogegen  sie  nur  wenig  Bausteine  und,  wie  es  scheint,  keine  Ausbeute 
an  Metallen  lieferten  s.  d.  A.  Bergb  au  vgl.  d.  A.Steine. 

Gedalja  ,  h-st.  ,  rböoA/a,  ein  vornehmer  Judäer,  Sohn  Ahikams  (Jer.  26,  24.) 
und  chaldäischer  Statthalter  in  Judäa  riach  Zerstörung  Jerusalems  und  Abführung 
der  meisten  (kriegerischen)  Einwohner  ins  Exil  2  Kön.  25,  22.  Jer.  40,  6.  (zugleich 
Etappencommandant  für  die  chald.  Truppen  Jer.  40, 10.)  588  v.  Chr.  *).  Er  hatte 
(mit  einer  kleinen  chaldäischen  Besatzung  Jer.  41,  3.  s.  Hitzig  z.  d.  St.)  seinen 
Sitz  zu  Mizpa,  stand,  wie  schon  sein  Vater  Jer.  26,  24.,  mit  dem  Propheten  Jeremias 
in  freundschaftlichen  Verhältnissen  (Jer.  40,  6.)  und  vereinigte  in  Judäa  viele  früher 
schon  nach  Moabitis  und  Amnionitis  (Jer.  40,  11.)  ausgewanderte  Juden,  die  ein 
friedliches  Landleben  zu  fähren  (Jer.  40, 10. 12.)  und  ein  Heiligthum  an  der  Stelle 
des  Tempels  einzurichten  (Jer.  41,  5.  s.  Rosen m.  z.  d.  St.)  ■)  begannen.  Die  von 
Nebucadnezar  zurückgelassenen  Armen  des  Volks  waren  mit  Grundstücken  belehnt 
worden  und  es  fing  bereits  wieder  eine  bürgerliche  Thätigkeit  sich  zu  regen  an  Jer. 
39, 10.  vgl.  41,  8.  Aber  kurze  Zeit  nur  konnte  G.  dem  verwaisten  Lande  vor- 
stehen, er  wurde  schon  2  Mon.  nach  Jerusalems  Zerstörung  von  einem  gewissen  Is- 
mael,  der  aus  königl.  Geblüte  stammte  (und  selbst  nach  der  Herrschaft  über  die  Ju- 
den trachtete  Joseph.  Antt.  10,  9.  3.),  auf  Anstiften  des  ammonitischen  Fürsten 
Baalis  (2  Kön.  25,  25.  Jer.  40,  14.)  ermordet,  was  die  kaum  angesiedelte  Bevölke- 
rung grösstentheils  nach  Aegypten  auszuwandern  bewog  Jer.  c.  42. 43.  vgl.  Joseph. 
Antt.  10,  9.  s.  d.  A.  Z  erstreu  ung. 


Seetzen  monall.  Corresp.  W  ill.  340 ff.  345  ff.  Engelhardt  in  Richter  Wallf. 
682  ff.  8ieber  R.  n.  Jerus.  31.  u.  (nach  Schubert  u.  Robinson)  v.  Raumer 
Beiträge  8.  65  ff. 

1)  Ausser  den  in  der  Bibel  u.  bei  Joseph,  erwähnten  einzelnen  Bergen  Palästina'* 
sind  noch  im  Talmud  Rosch  haschschana  2,  4.  einige  (wie  es  scheint  transjordanische)  ge- 
nannt vgl.  Reland  p.  346.  —  3)  Manche  halten  ihn  für  einen  Ueberläufer,  der  (im 
Sinne  von  Jeremias  Mahnungen)  bei  der  Belagerung  Jerusalems  zu  den  Chaldäern  ge- 
flohen sei  s.  auch  Keil  zu  2  Kön.  25,  22.  —  3)  Joseph.  Antt.  10,  9.  4.  lässt  die  80 
Männer,  welche  nach  Jerus.  zum  Hanse  Gottes  Geschenke  brachten,  dieselben  dem  Ge- 
dalja bringen,  offenbar  weil  er  die  Erwähnung  des  Hauses  Gottes  narh  Zerstörung  des 
Tempels  nicht  begreifen  konnte. 

HtNRB,  Bibl.Hcalw.  I.  26 
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Gedeih  T?*1),  cananitische  Königsstadt  wohl  in  Nordpalästina  Jos.  12,13. 
vgl.  1  Chron.  27,  28.    Andre  halten  sie  für  einerlei  mit  der  folgenden. 

Gedcra,  rrru,  Stadt  in  der  Ebene  des  St.  Juda  Jos.  15,86.  vgl.  1  Chron. 
12,  4.,  wahrscheinlich  Eins  mit  dem  dort  gleich  folgenden  D?rV-nji  (das  vielleicht  altes 
Gloss«  m  ist),  wie  sich  aus  der  Zahl  vierzehn  ergiebt.  Änd.  finden  sie  in  Beth 
G  a  d  e  r  s.  ob. 

Gederoth,  nrn»,  Stadt  im  St.  Juda  2  Chron.  28, 18.,  niehl  verschieden  von 
BT1?'"1-?  und  viell.  auch  von  rrvw  g.  d.  vorherg.  A. 

Gedor,  nna  oder  "»na,  Stadt  im  Gebirge  des  St.  Juda  Jos.  15,  58.  1  Chron. 
4,  39.  12,  7.,  bei  Hieron.  Gedrus  (Euseb.  gewiss  fehlerhaft  Klöovg),  grosser 
Flecken  10  Meil.  von  Diospolis  in  der  Richtung  nach  Eleutheropolis.  Robinson 

11.  592.  fand  in  dieser  Gegend  einen  Ort  Ds  che  du  r  mit  Ruinen. 

Gefängniss,  t*3s  (s*3s  ma),  rntre,  -ratto.  Dieses  bei  den  Aegyptiern 
sehr  gewöhnliche  (Gen.  39,  20  f.  40,  3  f.  41,10.  42,  19.)  Strafmittei  wurde  als 
solches  auch  von  den  spätem  Israeliten  regelmässig  benutzt  vgl.  Esr.  7,  26. ,  im  Ge- 
setz aber  ist  es  nirgends  erwähnt ,  wahrscheinlich  weil  unter  einem  Volke ,  wo  Jeder 
Grundbesitzer  sein  sollte,  diese  Strafe  bei  der  Leichtigkeit  am  Vermögen  zu  strafen 
entbehrlich,  zugleich  aber,  da  Landbauer  am  wenigsten  auf  längere  Zeit  ihrem  Ge- 
schüft entzogen  werden  können,  unzweckmässig  schien  (andre  Gründe  bei  Michae- 
I  i  s  mos.  R.  V.  45  f.).  Factisch  kommt  indess  einmal  Arretirung  Lev.  24,  12.  vor, 
aber  nicht  als  Strafe ,  sondern  um  einen  Schuldigen  bis  zur  Entscheidung  festzuhalten 
vgl.  2  Chron.  18,  26.  W  a  c  h  s  m  u  th  hellen.  Alterth.  II.  I.  186.,  wie  es  auch  bei  den 
Römern  Hauptgrundsalz  war :  Carcer  ad  continendos  homines,  non  ad  puniendos  ha- 
ben debet.  Unter  den  spätem  Königen  ward  Gefängniss  als  Strafe,  doch  wie  es 
scheint  nicht  in  Folge  gerichtlichen  Erkenntnisses,  sondern  nach  Herrscherwillkühr 
verhängt,  bes.  über  zu  freimüthige  Propheten  2  Chron.  16,  10.  Jer.  20,  2.  32,  2  ff. 
33,  1  ff-  37, 15.  a.  Nach  dem  Exil  war  es  ganz  gewöhnlich  Mt.  11,  2.  Luc.  3,  20. 
Job.  3,  24-,  zumal  bei  religiösen  Vergehungen  Act.  5,  18.  21.  8,  3.  12,  4.  22,  4. 
26,  10.  und  in  Schuldsachen  Mt.  18,  30.  vgl.  Arvietix  I.  411.  Die  älteste  Art 
von  Gefängnissen  waren  wasserleere  Cisternen,  aus  denen,  da  sie  oben  enge  zuliefen, 
nicht  leicht  Jemand  ohne  fremde  Beihülfe  entkommen  konnte  Gen.  37,  20.  22.  Der 
Aufenthalt  darin  wurde  zuweilen  durch  tiefen  Schlamm  noch  peinlicher  gemacht  Jer. 
38,  6.  Besondre  Staatsgefängnisse  (auch  unterirdische  Jer.  37, 16.)  befanden  sich 
an  den  Thoren  Jer.  20,  2.  oder  (in  den  Wachthäusern)  an  den  Palästen  der  Könige 
Jer.  32,  2.  oder  in  den  Häusern  der  Obersten  der  Leibwache ,  welche  zugleich  Exe- 
cutoren  der  Criminalurtheile  waren  (Gen.  39,  20  ff.  40,  4.)  vgl.  Jer.  37,  15.  20. 
Harmar  ßeob.  III.  250  f.  Ein  Gefängniss  der  letztern  Art  oder  ein  Stockhaus 
heisst  ma,  "woxn  's,  auch  wohl  naonan  b  2  Chron.  16,  10.  Die  Gefange- 
nen wurden  durch  Ketten  gefesselt  Rieht.  16,  21.  2  Sam.  3,  34.  Jer.  40,  1.  (unter 
röm.  Herrschaft  mit  einer  oder  beiden  Händen  an  den  sie  bewachenden  Soldaten  Act. 

12,  4.  21,  33.  Plin.  ep.  10,  65.'  Senec.  ep.  5.  u.  de  tranquill,  an.  10.  Athen.  5. 213. 
Joseph.  Antt.  18,  6.  7.  —  custodia  militaris)  2),  bisw.  mit  den  Füssen  in  einen  höl- 
zernen Block,  TO.  Hiob  13,  27.  33,  11.,  |vAov  Act.  16,  24.  (lat.  nervus  —  vgl.  Wet- 
sten.  z.  d.  St.  Jacob  ad  Lucian.  Toxar.  p.  104.),  gespannt,  auch  wohl  mit  dem  Hals 
(Aristoph.  nub.  592.)*),  oder  mit  Füssen  und  Händen  zugleich.    Eine  solche  stren- 


1)  Alle  diese  Stadtenaraen  Ton  115  sind  eigentlich  Appellatiya :  ummauerter  Ort. 
Aber  gerade  so  ist  in  PhÖnic.  TW  Eigenname  der  berühmten  Stadt  Gades,  Gadeira 
(Cari'x)  geworden.  Und  Haag,  Hagen  hat  im  Deutschen  keine  andre  Bedeutung. — 
2)  In  Abyssinien  wird  noch  jetzt  der  Verbrecher  an  seinen  Wächter  angefessclt  R Ap- 
pell Abvssin.  L  218.  —  3)  Die  hölzerne  Kessel,  in  welche  der  Hals  der  Gefangenen 
eingespannt  wurde,  soll  talm.  ntVO  heissen,  doch  sind  die  Meinungen  der  Rabbinen 


Digitized  by  Google 


GefänKnlM  —  Geld. 


403 


gere  Fessel  ist  jedenfalls  nsnrra  Jer.  20,  2.  29,  26.  (Symmacb.  ßuaaviax^qiov^ 
tfrpf/Wamfoiov),  wie  etwa  das  griech.  xvtpoov  s.  Schol.  ad  Aristoph.  Plut.  476.  Karge 
Nahrung  scheint  zur  Schärfung  der  Strafe  gedient  zu  haben  2  Chron.  18,  26.  Von 
laxem  Stadtarrest  kommt  ein  Beispiel  1  Kon.  2,  37.  vor.  Gefangene  zu  besuchen 
(Mt.  25,36.  vgl.  Jer.  32,  8.)  wird  im  Orient  leichter  erlaubt  als  bei  uns  Rosen  - 
m  ii  1 1  e  r  Morgenl.  V.  101.  Römische  Gefängnissdisciplin  ist  vor*,  in  der  AG.  er- 
wähnt s.  oben.  Der  Gefängnisswärter  wird  ötafiotpvka^  Act.  16,  23.27.36.,  ein- 
mal Ttgaxitop  Luc.  12,  68.  genannt  und  war  bewaffnet  Act.  16,  27.  Sonst  vgl. 
d.  A.  Richthans.  Im  Allgem.  s.  noch  A.  Bombardini  de  carcere  et  antiquo 
ej.  usu.  Padua  1713.  8. 

Gefilde  Moab,  runa  rvo"«,  eine  Ebene  jenseit  des  Jordans,  Jericho  ge- 
genüber Num.  22,  1.  26,  63.  Jos.  13,  32.,  wo  die  nach  Canaan  ziehenden  Israeliten 
unter  Moses  eine  Zeitlang  lagerten  Num.  22,  1.  26,  3.  63.  31, 12.  33,  48  ff.  Deut. 

I,  1.  vgl.  Vs.  5.,  in  der  Nähe  des  Berges  Nebo  Deut.  34,  1.8.  Es  ist  hiernach  die 
Fläche  in  der  grossen  Einsenkung  östlich  vom  todten  Meere  zwischen  dem  Wadi 
Mudscheb  (Arnon)  und  dem  Wadi  Wale,  welche  heutzutage  El  Kura  heisst  (Burck- 
har  d  t  II.  632.),  und  weiter  nördlich.  Sie  gehörte  damals  den  Amoritern  Num.  21> 
22  ff  ,  früher  war  sie  aber  moabitisch  gewesen  (<lah.  d.  Name).  Nach  Vertheilung 
des  jenseit.  Landes  fiel  sie  den  Gaditen  u.  Rubeniten  zu  Num.  32,  33  ff.  Jos.  13,  32. 
Üeberdas  Feld  Moabs  Num.  21,  20.  s.  d.  A.  Moab. 

Gehasi,  s.  d.  A.  Naeman. 

G  ei  er  j  yvty.  Das  (zahlreiche)  Geschlecht  dieser  Raubvögel  mag  im  Hebr.  mit 
unter  dem  allgemeinen  Namen  "tti?  befasst  worden  sein  s.d.  A.  Adler.  Das  hin- 
dert aber  nicht,  dass  die  Hebräer  für  einzelne  Arten  der  Geier  besondre  Namen  ha- 
ben konnten.  Eine  Geierart  scheint  nun  zuvörderst  fivj  zu  bezeichnen,  welcher  Vo- 
gel Deut.  14,  13.  unter  den  unreinen  aufgezählt  ist  und  Jes.  34,  15.  als  in  Gesell- 
schaft lebend  bezeichnet  wird.  Zwar  ist  die  Autorität  der  alten  Uebersetzungen  nicht 
für  diese  Erklärung ,  wohl  aber  führt  Jes.  a.  a.  O.  darauf,  sofern  unter  den  grössern 
Raubvögeln  eben  der  Geier  social  ist  Aristot.  anim.  6,  5.  9,  31.,  wie  denn  auch  die 
neuern  Naturforscher  hierein  ein  speeifisches  Unterscheidungsmerkmal  des  Geier- 
geschlechts von  dem  Adlergeschlechte  setzen  B  cchstein  Naturgesch.  II.  196.  Ge- 
gen Bocharts  (Hieroz.  II.  196  sq.)  und  Oedmanns  (Samml.  111.75  ff.)  Deutungen 
s.  Rosenmüller  Alterth.  IV.  IL  288  f.  —  Nach  LXX  und  Saad.  wird  auch  nun  Lev. 

II,  14.  durch  Geier  übersetzt,  u.  so  ist  mit  dem  San»,  ohnstreitig  auch  Deut.  14,  13. 
statt  ns£  zu  lesen.  Vidi,  ist  es  der  gemeine  Geier,  vultur  cinereus ,  ein  Raubvogel, 
grösser  als  der  gemeine  Adler,  mit  wesentlich  braunem  (schwarzbraunem)  Gefieder, 
nur  die  Schwungfedern  sind  schwarz;  im  Nacken  hat  er  einen  breiten  bläulichen  kah- 
len Fleck,  am  Halse  aber  einen  nach  der  Brust  herabgehenden  Kragen  von  lichtgrauen 
Federn.  Es  ist  kein  Grund,  von  der  Erklärung  der  alten  Uebersetzer  abzugeben  und 
mit  Bo chart  a.  a.  O.  II.  778  sqq.  den  im  Arab.  !<\=*,  StiXa.  genannten  Vogel, 
näml.  den  Weihe,  zu  verstehen  (s.  d.  A.). 

Geisselang,  s.  d.  A.  Leibesstrafen. 

Geld.  Vordem  Exil  (s.  Dcyling  obserw.  III.  222  sqq.,  auch  in  Ugo  lini 
thesaur.  XXVIII.)  hatten  und  kannten  die  Hebräer  kein  geprägtes  Geld  (Münzen), 
sondern  rechneten  im  Verkehr  gewöhnlich  nach  ungemünzten  Silbersekeln  (und  Ta- 


selbtt  über  dieses  W.  getbeilt  und  viele  halten  es  für  gleichbedeutend  mit  dem  lat.  robur 
(Liv.  38, 59.  Val.  Max.  6,  3.  2.)  oder  codex  (caudex)  Plaut.  Poen.  5,  3.  34.  Dageg.  wird 
pjn*  Jer.  29,  26.  von  Mehreren  «»  gedeutet  ■.  Hitzig  z.  d.  St.    Uebcr  griech.  Fes 
sein  vgl.  noch  Potter  Archäol.  I.  269t 
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lentcn),  die  sie  einander  zu wo  gen  (Gen.  23,  16.  Exod.  22,  17.  2  Sam.  18,  12. 
1  Kön.  20,  39.  Jer.  32,  9  f.  vgl.  Plin.  33, 13.  und  d.  A.  Sek  el) ,  wie  denn  auch  bei 
andern  Völkern  des  Alterthums  in  ihrer  ersten  Periode  ungemünztes  Metall  statt  des 
Geldes  diente  (Plin.  a.  a.  O.  Ael.  V.  H.  12, 10.  vgl.  Strabo  3.  155  )  «ind  selbst  noch 
heutzutage  die  Chinesen  in  Silberbarren  ihre  Zahlungen  machen  (Rosenmüller 
Morgenl.  I.  98.  s.  S  p  e r  1  i  n  g  de  nummis  non  cusis  in  U g  o  1  i  n  i  thesaur.  XXVUI.) ,). 
Doch  schon  zu  Abrahams  Zeit  circulirten  in  Vorderasien,  wie  es  scheint,  Silberbarren 
von  bestimmtem  Gewicht 4)  u.  riell.  mit  einem  Zeichen  versehen  Gen.  23, 16.*)  43,  21.; 
und  im  geordneten  Israel.  Staate  mögen  für  den  Kleinverkehr  Silbersekelstücke  und 
selbst  noch  kleinere  Silberstücke  mit  Bezeichnung,  nur  ohne  Bestätigung  der  Staats- 
regierung, in  Umlauf  gewesen  sein  1  Sam.  9,  8.  vgl.  Exod.  30,  13.  Lev.  27,  8  ff. 
Deut.  14,  26.  4  ),  die  man  ohne  Weiteres  annahm,  während  im  grüssern  Verkehr,  der 
aber  doch  auch  meist  Tauschhandel  war  ,  das  Nachwiegen  der  Barren  {vgl.  2  Kon. 
12, 4.)  fortdauerte  (s.  oben);  wiegen  doch  noch  im  heutigen  Orient  die  Kaufleute  selbst 
ausgeprägte  Münzen  regelmässig  nach  Volney  R.  II.  315.  Auf  die  Zeit  des  Exils 
bezieht  sich  Jes.  55,  2.  Zur  Versendung  und  Aufbewahrung  steckte  man,  wie  heut- 
zutage, das  Geld  in  Beutel  2  Kön.  5,23.  12,  10.  vgl.  H a  r  m  a  r  Beobachtung.  III.  262. 
S.  überh.  Bert h  ea  u  Gesch.  d.  Isr  14  ff",  u.  d.  A.  Sekel.  —  N a c h  dem  Exil  cur- 
sirte  erst  persisches  Geld  (s.  d.  A.  Daricus),  dann  griechisch-syrisches,  bis  Fürst 
Simon  (seit  143  v.  Chr.),  der  von  den  syr.  Königen  das  Münzrecht  erhielt  (1  Macc. 
15,  6.)  6),  Silbersekel  (ganze  und  halbe)  ausprägen  liess,  davon  viele  (ächte)  noch 
jetzt  übrig  sind  vgl.  d.  A.  Sekel.  Aber  eine  auch  im  Verkehr  mit  dem  Auslande  cir- 
culirende  Münze  sind  wohl  diese  makkab.  Sekel  nie  gewesen  (vorherrschend  cursirte 
das  tyrische  Geld  Ber  theau  45  f.)  und  das  Münzrecht  konnte  schwerlich  von  den 
jüd.  Fürsten  mit  Vortheil  ausgeübt  werden.  Vielmehr  erhielt  sich  das  griechische 
Geld  fortdauernd  in  Umlauf  und  noch  zu  Jesu  Zeit  rechnete  man  häuflg  nach 
Drachmen  (s.  d.  A.),  Doppeldrachmen  (öiÖQaxuov  Mt.  17,  24.)  und  Statcrn  (s. 
d.  A.).  Die  kleinste  Münze  aber  war  das  Xsnxov  Mr.  12,  42.  Luc.  12,  59.  (der 
7.  Theil  eines  gaAxov?  oder  röm.  Quadrans).  Unter  der  röm.  Oberherrschaft  •) 
verbreitete  sich  röm.  Geld  in  Palästina  und  wahrscheinlich  geschahen  die  Zahlungen 
im  Zeitalter  Jesu  gewöhnlich  in  solchem.  Als  einzelne  röm.  Münzsorten  sind  im  N.  T. 
erwähnt:  1)  Denarius,  dijvaQtov,  s.  d.  A.    2)  As,  uqöÜqiqv  (talm.  icm),  aus  Kupfer 


1)  Das«  bei  den  ältesten  Hebräern  nicht  wie  anderwärts  (Ch.  Gmains  de  originib. 
pecuniae  a  pecore  ante  nummum  sign.  Petropol.  1748.)  Stiere  oder  andres  Vieh  als 
Tauachmittcl  (vgl.  Plin.  33,  3.)  statt  des  Geldes  gebraucht  worden  sei  s.  Michaelis 
de  siclo  ante  exil.  babyl.  (in  den  commentt.  Soc.  Goett.  II.  1752.)  §.  1.  —  2)  Solche 
Silberstückc  als  Tau  seh  mittel  bezeichnet  wahrscheinl.  na"röp  Gen.  33,  19.  Jos.  24,  32. 
S.  über  d.  Wort  Gesen.  thes.  III.  1241.  Ber  theau  24.  Bei  Tuch  Gen.  399.  472.  hat 
sich  ein  Widerspruch  eingeschlichen.  —  3)  Was  hier  im  Hebr.  heisst  "irröb  "O*  f)D|  bptJ, 
das  wird  im  Targ.  Jonath.  so  ausgedrückt:  *oa  •pbnprrai  Tint  b33  y*129  SB  6)63*1 -psi« 
8f»unp-tB  (itQccyfiatiia).  Bei  den  Indiern  war  gemünztes  Geld  sehr  alt  Heeren  Ideen 
I.  III.  321  ff.  —  4)  Das  erste  gemünzte  Geld  sollen  die  Phönicier  in  Umlauf  gesetzt 
haben  s.  Michaelis  a.  a.  O.  $.  2.  Bertheau  a.  a.  O.  (nach  Bockh)  21  f.  Anders 
Herod.  1,  94.  und  noch  anders  Philoatr.  Her.  10,  1.  Ist  jenes  richtig,  dann  mögen  nicht 
nur  solche  phönic.  Silberstücke  unter  den  Israeliten  circulirt  haben ,  sondern,  wenn  diese 
selbst  dergleichen  ausprägten,  thaten  sie  es  wohl  nach  Art  ihrer  phönic.  Nachbarn.  — 
5)  Der  Syrer  hat  a.  a.  O.  freilich  etwas  ganz  Anderes  ausgedrückt  (s.  M i  c h  a el is  z.  d.  St.) 
u.  Joseph,  verschweigt  ebenfalls  dieses  dem  Simon  ertheilte  Münzrecht.  Indess  ist  Letz- 
terer uberh.  auffallig  kurz  in  der  Geschichte  Simons  und  geradezu  lässt  sich  die  Sache 
nicht  bezweifeln,  wie  Paulas  (Comment.  III.  248  f.)  geneigt  ist.  Vgl.  Hartmann 
O.  G.  Tychsen  II.  II.  304  f.  333  ff.  —  6)  Die  (in  nicht  geringer  Anzahl)  übrigen  Mün- 
zen der  Herodier  mit  griechischen  Inschriften  waren  nur  Gelegenhfitsmünzen  und  konn- 
ten zum  Theil  schon  um  des  Gepräges  willen  bei  den  Juden  keinen  Beifall  finden  s.  Har- 
duin  in  s.  Opp.  sei.  p.  328sqq.  Eckhel  doctr.  num.  I.  III.  481  sqq. 
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(Mt.  10,29.  Luc.  12,  6.),  anfangs  Vi0>  dann  Vi 6  Denar;  das  Gepräge  war  da- 
mals das  Rildniss  des  Kaisers.  Vgl.  Kypke  observv.  I.  57  f.  C.  W.  Barth  das 
röm.  As  und  «eine  Theile  in  Abbild.  L.  1838.  4.  3)  Quadrans,  xodpavTt/c  (Mt.  5,26. 
Mr.  12,  42.),  %  As  in  Kopfer.  Nach  röm.  Gelde  wird  auch  gewöhnlich  in  der 
Mischna  gerechnet  s.  bes.  Baba  mezia  c.  4.,  und  es  galt  dann  der  Denar  für  gleich 
der  attischen  Drachme.  Es  kommen  aber  hier  noch  andere  und  zum  Theil  kleinere 
Münzsorten  vor ,  als  ittfo  (4  assaria),  *jTH3HJ  (pondium,  2  assaria)  vgl.  Maaser  scbeni 
2,  9.  4,  8.  Kiddnscbin  1,  1.  2,  1. ');  auch  wird  angedeutet,  dass  die  Münzen  in  ver- 
schiedenen Gegenden  einen  verschiedenen  Cours  hatten  Maaser  scheni  4,  8.  Die 
Sitte,  Kindern  Geldstücke  als  Schmuck  am  Halse  zu  befestigen,  ist  Chelin  12,  7.  er- 
wähnt. Vgl.  Ot  hon.  lexic.  rabb.  p.  431  sqq.  S.  überh.  J.  C.  Klemm  de  numis 
Hebraeor.  Tubing.  1730.  4.  Eisenschmidt  de  ponderib.  et  mensuris  vett  Rom. 
Graec.  Hebr.  nec  non  de  valore  pecun.  vett.  Ed.  2.  Argent.  1737.  8.  J.  F.  VV  urm 
de  ponderum,  nummorum,  mensurar.  rationib.  ap.  Rom.  et  Graec.  Stuttg.  1821.  8. 
Der  intensive  Werth  des  Geldes  in  den  verschiedenen  Perioden  des  hebräisch- jüd. 
Altirthums  lässt  sich  nach  den  hier  und  da  vorkommenden  Preisbestimmungen  käuf- 
licher Gegenstände  (Michaelis  de  pretiis  rer.  ap.  Hebr.  ante  exil.  babyl.  in  d. 
Commentt.  Soc.  Goetting.  III.  145  sqq.)  nur  unsicher  beurtheilen,  da  es  auf  die  uns 
unbekannte  Grösse  oder  Güte  der  Dinge ,  auch  auf  das  Gemäss  ankommt.  Am  in- 
structivsten  möchten  folgende  Beispiele  sein  *) :  in  wohlfeiler  Zeit  galt  1  Epha  Wei- 
zen 1  Sekel,  2  Epha  Gerste  ebenf.  1  Sekel  2  Kön.  7,  1.  •);  ein  ägypt.  Pferd  wurde 
in  Salomo's  Zeit  für  150  S.  gekauft  1  Kön.  10,  29.;  30  S.  gab  man  gewöhnlich  für 
einen  Sklaven  Exod.  21,  32.  vgl.  Gen.  37,  28.;  für  10  S.  miethete  man  im  Zeitalter 
der  Richter  einen  Hauspriester  Rieht.  17, 10.  Sonst  vgl.  noch  Jes.  7,  23.  (1  Sekel 
für  1  ausgesuchten  Rebstock) ;  2  Sam.  24,  24.  (eine  Tenne  nebst  1  Rinde  kauft  David 
für  50  S.) ;  Hohesl.  8, 11.  (ein  Weinberg  Sal.  trägt  jährl.  1000  S.  ein);  Rieht.  17,  4. 
1  Sam.  9,  8.  Neh.  5,  15.  In  späterer  Zeit  kaufte  man  nach  griech.  und  röm.  Gelde 
einen  gelehrten  Sklaven  für  1  (alexandr.)  Talent  Joseph.  Antt.  12,  4.  9.,  dingte  einen 
Ackerarbeiter  für  1  Denar  auf  den  Tag  Mt.  20,  2-,  und  gab  zur  Verpflegung  eines 
Kranken  in  der  Karawanserei  auf  mehr  als  einen  Tag  2  Denare  Luc.  10,  35.  Vgl. 
noch  Joseph.  Antt.  14,  2.  2.  bell.  jud.  1,  33.  5.  vit.  13.  44.  Es  lässt  sich  hieraus 
doch  so  viel  abnehmen,  dass  auch  bei  den  Israeliten  (wie  überh.  im  Alterth.  s.  Böckh 
Staatshaush.  I.  65.)  die  notwendigsten  Lebensbedürfnisse  in  grosser  Wohlfeilheit 
bestanden. 

Gelehrsamkeit,  s.d.  A.  Unterricht. 

Gelübd  e3  ö^*']?,  sind  entweder  positiver  Art,  eigentliche  Gelübde  —  Ver- 
sprechungen, dem  Jehovah  für  geleistete  Hülfe  (2  Sam.  15,  8.  Jon.  1, 16.)  etwas  dar- 
zubringen oder  zu  schenken ,  wie  ein  Opfer,  ein  Grundstück,  sich  selbst  u.  s.  w. ; 
oder  negativer  Art,  Ablobungen  —  Versprechungen, zu  Ehren  Jehovahs  sich  einer 
erlaubten  Handlung ,  nam.  eines  Genusses ,  zu  enthalten.  Ueber  letztere  s.  dies.  A. 
Die  Gelübde  im  eigentlichen  Sinne ,  welche  zuletzt  auf  der  anthropopathischen  An- 
sicht beruhen ,  dass  die  Gottheit  nichts  Wichtiges  dem  Menschen  ohne  eine  Art  von 
Vergeltung  gewähre  *),  waren  bei  den  Hebräern ,  wie  bei  allen  Völkern  des  Alter- 
thums (Iliad.  6,  93  ff.  308  ff.  Odyss.  3, 382.  Virg.  Aen.  5,  234  sqq.  Liv.  22, 9.  PHn. 


1)  Ueber  ttsa,  TU,  «n  s.  B  u  x  torf  lexic.  cbald.  u.  d.  WW.  u.  Bertheau  a.a.O. 

48  f.  —  2)  Preisangaben  au«  dem  griech.  u.  röm.  Alterthum  s.  Böckh  metrolog.  Un- 
tersach. S.  420  ff.  —  3)  Vgl.  hiermit  eine  Nachricht  de«  Polyb.  1, 15.,  nach  welcher  in  Ober- 
italien der  sicil.  Medimnus  Weizen  häufig  nur  4  Oboli  (etwa  3  gGr.  8  Pf.)  kostete ,  der 
Med.  Gerste  die  Hälfte.  Dies  zeugt  für  noch  grossere  Wohlfeilheit.  6.  Böckh  Staats 
haust).  I.  66.  —  4)  Es  wird  damit  nicht  geleugnet,  dass  sich  dem  Geloben  eine  der 
wahren  Frömmigkeit  gemässere  Absicht  unterlegen  lasse.  Aber  mit  reinen  religiösen  Be- 
griffen werden  Gelübde  nie  vereinbar  sein  s.  Reinhard  Moral  III.  659  ff. 
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14, 14.  Justin.  21,  3.  Vellei.  2,  48.  Cic.  Att.  8,  2. 16.  Xenoph.  Anab.  3,  2.  12.  vgl. 
Jon.  1,  16.),  seit  den  frühesten  Zeiten  gewöhnlich  (Gen.  28,  20  ff.)  u.  wurden  vorz.  in 
Gefahren,  bei  Geschäften  und  Zufällen  zweifelhaften  Ausgangs  (Gen.  28,  20  ff.  Rieht. 
11,30.  Joseph,  bell.  jud.  2,  15.  1.) ')  oder  sonst  zur  Erlangung  eines  gewünschten 
Gutes  (1  Sam.  1,  11.  2  Sam.  15,8.)  geleistet;  ihre  Erfüllung  aber  galt  immer  für 
eine  unverbrüchliche  ReligionspQicht  (Rieht.  11,35.  2  Sam.  15, 7.  Kohel.  6,  3.  vgl. 
Ps.  22,  26.  66,  13.  76,  12.  116,  18.  Philo  Opp.  II.  277.),  deren  Unterlassung  sichre 
Strafe  der  Gottheit  nach  sich  ziehe  vgl.  Iliad.  1,  64  sq.  Der  Israelit.  Gesetzgeber 
zerstörte  das  relig.  Herkommen  nicht,  obschon  er  es  auch  nicht  besonders  empfahl 
(Deut.  23,  22.),  sondern  beschränkte  es  nur  durch  einige  Bestimmungen ,  um  das 
Geloben  mit  der  Cultusverfassung  in  Einklang  zu  setzen  und  möglichen  Störungen 
häuslicher  und  bürgert.  Verhältnisse  vorzubeugen.  Jedes  Gelübde,  das  einmal  aus- 
gesprochen war 2),  musste  unfehlbar  und  vollkommen  gelöst  werden  Deut.  23, 
22  ff.  Num.  30,  3.,  darum  wird  Sprchw.  20,  25.  vor  Uebereilung  im  Geloben  gewarnt. 
Abhängige  Personen  durften  nichts  wider  den  Willen  ihrer  Gebieter  und  Vorgesetz- 
ten geloben  (z.  B.  Töchter  *),  Weiber,  Sklaven)  Num.  30,  4  ff.  Auch  scheinen  nur 
die  Gelübde  gültig  gewesen  zu  sein ,  die  man  mit  lauter  Stimme  ausgesprochen, 
nicht  etwa  blos  im  Herzen  gethan  hatte  Deut.  23,  24.  Dass  man  nicht  das  Schlechte 
Jehovah  gelobte,  wenn  man  Besseres  hatte,  versteht  sich  von  selbst,  doch  scheint  iu 
diesem  Puncto  unter  den  Israeliten  sich  Knickerei  eingeschlichen  zu  haben  Mal.  1, 14. 
Alles  Gelobte,  Opferthiere  ausgenommen ,  konnte  für  einen  gewissen  Preis  losge- 
kauft werden  Lev.  27,  1  ff.  In  Hinsicht  auf  Personen,  die  sich  dem  Jehovah  geweiht 
hatten  (od.  gelobt  worden  waren,  wie  Kinder  Lev.  27,  5  f.  vgl.  1  Sam.  1,  11.)  und 
dadurch  Eigenthum  des  Tempels  (maneipia  sacra)  geworden  waren,  ist  ein  propor- 
tionirter  Preis  (vgl.  2  Kön.  12,  4.  Michaelis  mos.  R.  KL  372  f.)  bestimmt  Lev.  27, 
1  — 8.  Doch  s.  d.  A.  Gottesdienst.  Gelobte  unreine  Thiere,  Häuser  und  Erb- 
äcker  wurden  von  dem  Priester  geschätzt  und  mit  Zulegung  des  5.  Theils  der  Summe 
losgekauft  (Vs.  11  —  19.).  Löste  Jem:  den  gelobten  Erbacker  nicht,  so  wurde  er 
veräussert  und  fiel  im  Jubeljahr  den  Prieslern,  nicht  dem  ersten  Besitzer,  zu  (Lev. 
27,  20  ff.).  Ein  Acker,  der  nicht  Erbacker,  sondern  nur  erkauftes  Grundstück  des- 
sen war,  der  ihn  verlobte,  ging  im  Jubeljahr  an  den  eigentlichen  Besitzer  zurück 
Vs.  22  —  24.  Nähere  Bestimmungen  über  die  Schätzung  des  Verlobten  s.  Mischna 
Arachin  (V.  5  ).  Was  dem  Jehovah  ausserdem  schon  heilig  war,  z.  B.  die  Erstgeburt, 
konnte  nicht  Gegenstand  eines  Gelübdes  werden  (Lev.  27,  28  f.) ;  eben  so  wenig  nach 
Deut.  23,  19.  Hurenlohn  (nytl  1?nx)  und  das  aVs  -nna,  d.  h.  wahrscheinlich  Lohn  für 
einen  feilen  Knaben,  cynaedus  (Gesen.  thes.  II.  685.)  —  denn  die  andere  Erklä- 
rung: Lohn  für  einen  (verkauften)  Hund  (Bo chart  Hieroz.  I.  796-  Spen- 
cer legg.  rit.  2,  23.  2.  p. 662 sqq.  Iken  dissertatt.  I.Nr.  6.  Salden  otia  I.  125 sqq.), 
ist  weder  in  den  Zusammenhang  passend,  noch  den  israelitischen  Verhältnissen  (vgl. 
d.  A.  Hund)  überh.  angemessen  s.  Zorn  biblioth.  antiq.  I.  186  sqq.  Rosenmüller 
z.  d.  St.  Schon  zu  Joseph.  Zeit  (Antt.  4,  8.  9.)  indess  verstand  man  das  W.  2^3  ei- 
gentlich. In  jenem  Sinne  steht  aber  die  Verordnung  vielleicht  der  Sitte  der  Phö- 
nicier  entgegen,  welche  den  Erlös  für  Hurerei  ihren  Göttern  weihten.    Noch  andre 

1)  Tum  praeeipnus  votorum  locus  est,  cum  spei  nullas  est  Plin.  H.  N.  8,  21.  —  2) 
Jedes  Gelübde  band  seiner  Natur  nach  so  gut  wie  ein  Kidschwur.  Zuweilen  ist  aber 
ein  eidliches  Geloben  ausdrückl.  erwähnt  (Num.  30,  II.).  Spitzfindige  Unterscheidung  zwi- 
schen Gelübde  u.  Eid  Nedar.  2,  2.  —  3)  Von  Söhnen  schweigt  das  Gesetz,  auch  Philo 
Opp.  II.  274.  War  es  ihnen  verstattet,  ohne  Einwilligung  des  Vaters  etwas  zu  geloben? 
Wie  man  auch  hierüber  entscheide,  auf  Mt.  15,  5.  vgl.  Mr.  7,  II.  hat  es  keinen  Ein- 
fluss,  da  hiervon  einem  selbstständigen  Sohne  die  Rede  zu  sein  scheint.  Im  Sinne  des 
Gesetzgebers  war  es  aber  gewiss  nicht,  dass  ein  Sohn  dasjenige,  was  der  Unterhalt 
setner  Kitern  forderte,  Gott  verloben  oder  für  verlobt  erklären  sollte;  der  Rigorismus 
der  Traditionsmänner  war  hier  wie  öfters  ein  liebloser,  der  Buchstabe  hatte  dem  Geist 
und  Geiaüth  weichen  müssen.    Uebr.  vgl.  Wetsten.  I.  420. 
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traditionelle  Bestimmungen  über  Gelübde ,  besond.  über  die  Form  und  Auflösbarkeit 
derselben  s.  Mischna  Nedarim  (III.  3.)»  Schekal.  4,  6  f.  (viel  weiter  gehen  die  rabbin. 
Grundsätze  s.  Eisenmenger  entd.  Judenth.  II.  493  ff.)  vgl.  Othon.  lexic.  rabb. 
p.  778  sqq.  Opfer,  die  in  Folge  eines  Gelübdes  dargebracht  wurden,  gehörten  in 
die  Kategorie  der  Dankopfer  (s.  d.  A.)  u.  waren  mit  festlichen  Mahlzeiten  verbunden 
Lev.7,  16.  22, 18.  21.  Num.  15,3.  Deut.  12, 17.  lSam.1,21.  2Sam.  15,7.  Die  ab- 
göttischen Israeliten  thaten  übrigens  auch  den  Götzen  Gelübde  Jer.  44,  25.  S.  überb. 
Heland  antt.  sacr.  3,  10.  Schelwigdiss.de  votis  Hebr.  Viteb.  1697.  4.  Mi- 
chaelis mos.  R.  III.  3  ff.    Vgl.  d.  AA.  Bann  u.  Jephta. 

Genezareth  (See),  Xtfivri  rtvvri<suQh  Luc.  5,  1.,  t>6o>o  oder  llfivti 
revvrjOctQ  1  Macc.  11,  67.  vgl.  Joseph.  Antt.  13,  5.  7.,  i?  Xl^vtj  rtwtjottQiug  Strabo 
16.  755.  Ptolem.  5,  16.  9.  Joseph.  Antt.  18,  2.  1.  vit.  65.  (Genesara  Plin.  5, 15  ), 
targum.  lo^s,  ">er*>  10^,  »am.  1035  *),  im  A.  T.  rvnis  Num.  34,  11.  Jos.  13, 
27.  oder  riWa  Jos.  13,  3.,  daher  if  ÖaXcttsaci  xrjg  TißsQiäöog  Joh.  21,  1.  (6,  1.)*), 
wie   -  •  -  j  ^  -     f&fri  -  Barhebr.  chron.  p.  400.,  talm.  Midrascb  Cohel.  f.  102,  1. 

K"n3D  bts  Ktfij  nnd  heutzutage  ä_>  ^As  S^a^V,  endlich  noch  im  N.T.  4\  &aX.  xrjg 

raXduiag  Mt.  15,  29.  Mr.  7,  31.  Joh.  6,  1.  ■).  Es  war  ein  140  Stad.  (oder  etwa 
6  Stunden)  langer  und  40  Stad.  breiter  (Joseph,  bell.  jud.  3,  10.  7.)  4),  tief  gelegener 
(nach  v.Schubert  III.  231.  sogar  535  par.  F.  unter  dem  Niveau  des  mittelländ.  Mee- 
res 6)  )  Landsee  von  fast  ovaler  Gestalt  im  nördl.  Palästina  (den  Talmudisten  zufolge 
im  Stamme  Naphtali  vgl.  Gemar.  Baba  kamma  81,  2.),  den  der  Jordan  von  N.  nach 
S.  durchströmt.  Er  hat  süsses,  kühles  (Joseph,  a.  a.  O.),  gesundes  (Hasselquist 
R.  181.)  und  klares  Wasser  und  ist  angemein  fischreich  (J.  de  Vitriaco  p.  1075. 
in  d.  Gest.  Franc.  Hasse Iquist  181.  Troilo561.  Richter  Wallf.  60.,  im  nörd- 
lichen TheileBurckh  ar  dt  II.  576.,  bei  Tiberias  v.Schubert  III.  237.)  vgl.  Mt. 
4,  18.  Luc.  5,  4  ff.  Joh.  1,  44.  21,  1  ff.  «)..  Seine  Ufer  sind  jetzt  sandig,  werden 
aber  von  steilen,  nur  durch  wenige  Schluchten  unterbrochenen  Bergen,  die  wesentlich 
der  Kreideformation  angehören,  jedoch  im  O.  auch  mit  Basalt  durchsetzt  sind,  be- 
gränzt.  Die  östlichen  derselben  steigen  bis  zu  800 — 1000  F.  Höhe  an,  die  westli- 
chen sind  um  die  Hälfte  niedriger.  Sie  erscheinen  grösstentheils  kahl ;  nach  Ro- 
binson gewährt  der  See  keinen  grossartigen  Anblick  und  ist  nicht  entfernt  mit  den 
Schweizerseen ,  auch  nicht  mit  dem  todten  Meere  vergleichbar ;  v.  S  c  h  u  b  e  r  t  dage- 
gen rühmt  die  malerisch  schöne  Form  der  jäh  abstürzenden  Berge.  Die  Temperatur 
der  Gegend  ist  mild  7)f  und  Schnee  gehört  im  Winter  zu  den  seltenen  Erscheinungen. 


1)  Verunglückte  Derivationen  des  Namens  s.  bei  Hu  et.  ad  Origen.  III.  p.  483  sq. 
Othon.  lexic.  rabb.  p.  263.  —  2)  Bei  Pauaan.  5,  7.  3.  I^ivtj  7YpVs.  -  3)  Einmal  in 
speciellem  Context  blos  Q*ri  Jes.  8,23.  Ueber  die  Benennung  Meer  für  See  im  Hebr. 
s.  Hieron.  in  Genes,  ad  c  1.  vgl.  Aristot.  metereol.  1,  13.  Plin.  3,  20.  —  4)  PHn.  5,  15. 
giebt  diesem  See  über  5  St.  Länge  und  2  St.  Breite  vgl.  hiermit  horte's  Schätzung 
(R.  213.).  Robinson  III.  573.  fand  die  Länge  der  westlichen  Küste  5  St.  55  Min.; 
die  grösste  Breite  beträgt  etwa  eine  halbe  Länge.  Joliffe  (R.  48.)  schätzt  die  Breite 
nicht  viel  über  2  Stunden,  seine  Länge  aber  nur  4  St.,  Troilo  S.  560.  jene  I  starke 
d.  Meile,  die  Länge  3Meil.!  Seetzcn  giebt  die  Breite  zu  %  Meil.,  die  Länge  zu  2 
Meil.  an.  Nach  v.  Schubert  III.  252.  beträgt  die  Länge  etwa  5  St.,  die  Breite  aber 
mehr  als  ein  Drittel  der  Länge.  —  5)  8.  dag.  Zweifel  Robins.  III.  I.  154.  —  6) 
Hasselquist  R.  181.  fand  eben  die  Fische,  die  im  Nil  leben,  und  bestätigt  so,  was 
Joseph,  bell.  jud.  3,  10.  8.  erzählt  v.  Schubert  R.  IH.  237  f.  versichert,  am  Ufer 
des  Sees  die  Schalen  derselben  Süsswasserschnecken  entdeckt  zu  haben,  die  sich  am 
todten  Meere  finden.  —  7)  Seetzen  XVIII.  348.:  „In  ganz  Paläst.  giebt  es  keine  Ge- 
gend, deren  Naturreize  mit  denen  dieser  Gegend  zu  vergleichen  wären."  S.  349.:  „Der 
weite  Bergkessel ,  worin  der  See  liegt,  begünstigt  durch  seine  Hitze  viele  Südgewächse, 
Dattelpalmen,  Citronen,  Pomeranzen,  Indigo  u.  s.  w.  und  die  hohem  Gegenden  die Pro- 
duete  eines  temperirten  Klima's."  R.  e.  Wienerin  II.  150.  v.  Schubert  HI.  337.  253. 
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Oft  entstellen  anf  diesem  so  eingeschlossenen  Wasserspiegel  Windstosse  und  den 
Fahneugen  gefährliche  Sturmschauer  (d  e  V  i  t  r  i  a  c  o  a.  a.  O.  J  o  1 1  f  f  e  R.  55.),  wor- 
aus sich  Mt.  8,  23  ff.  vgl.  Mr.  4,  35  ff.  Luc.  8,  22  ff.  erklärt ,  und  in  der  Regenzeit 
soll  das  Wasser  3 — 4  Fuss  über  seinen  gewöhnlichen  Stand  ansteigen  Burckhardt 
n.  576*  Auf  eine  vuican.  Entstehung  dieses  Wasserbeckens  weisen  vorzüglich  die 
warmen  Quellen  dicht  am  Ufer  hin  s.  d.  A.  Tiberias.  Ueberh.  aber  s.  Reland 
258  sqq.  Hamelsveld  I.  476  ff.  Ritter  Erdkunde  II.  314  ff.  v.  Schubert  III. 
236  ff.  Robinson  III.  499  f.  571  ff. ').  Die  Umgegend  im  W.  hebst  Mt.  14,  34. 
Mr.  6,  53 :  yrj  A vvqöaoe' r  (var.  rewrjdaQ)  u.  wird  von  Joseph,  bell.  jud.  3, 10.  8.  *) 
als  sehr  mild  und  fruchtbar  geschildert.  Aus  der  Angabe  dieses  Schriftstellers,  dass 
sie  sich  30  Stad.  in  die  Länge  und  20  Stad.  in  die  Breite  erstrecke,  sieht  man,  dass 
nur  ein  Theil  des  westl.  Ufers  gemeint  ist,  und  Robin  so  n  III.  535.  545.  lässt  sie 
im  S.  durch  Medschdel,  im  Norden  durch  Khan  Minyeh  (Capernaum?)  begränzt  sein, 
so  dass  etwa  das  heut,  el  Ghuweir ,  ^yÜt  (das  kleine  Ghor),  entsprechend  wäre. 

Geographie,  s.  d.  A.  Erde. 

(1p  rar,  *vn,  Hauptstadteines  philistäischen  Königreichs  Gen.  10,  19.  20,2. 
26, 1.,  an  derSüdgränze  Palästinas  2  Chron.  14,  13.,  ohnweit  Kades  Gen.  20, 1.; 
bei  LXX  und  Joseph.  Antt.  1,  12.  1.  Hoan«.  In  der  Nähe  befand  sich  ein  Wadi, 
***  hrv  Gen.  26, 17.,  dessen  auch  von  Sozomen.  6, 32-  9,  17-  erwähnt  wird.  Euseb. 
setzt  die  südliche  Entfernung  Gcrars  von  Eleutheropolis  auf  25  Meil.,  was  mit  Hieron. 
Angabe  ad  Gen.  22,  3.  wohl  nicht  unvereinbar  ist.  Jener  Bach  mag  der  Wadi  el 
Scheriasein,  der  südl.  von  Gaza  ins  Meer  fällt  (Robinson  II.  647.)*);  aber  von 
dem  Namen  Gerar  selbst  scheint  keine  Spur  mehr  in  jf  ner  Gegend  übrig  zu  sein. 
Ueber  die  Deutung  der  samar.  Uebers.  "Jlbpes  s.  m.  dissert.  de  vers.  sam.  p.  54. 

Gerasa,  s.  d.  A.  Gadara. 

Gerber,  ßvQöivg  Act.  9,  43.  10,  6.  32.  (talra.  ausd.  Griech.  W,  auch 
•*pOTi2  ),  ein  bei  den  Juden  wegen  dos  damit  verbundenen  Übeln  Geruchs  (vgl.  Schol. 
ad  Aristoph.  eq.  44.  Petron.  sat.  11.)  geringgeachtetes  (Ctbuboth  7,  10.  Megilla  3,  2. 
vgl;  Schöttgen  hör.  hebr.  I.  447.  Wetsten.  N.  T.  II.  516.)  Handwerk,  dessen 
Meister  im  Altgriechischen  ßvQiioSltyai  oder  axvxoSt rpai ,  im  Lat.  coriarii  subactarii 
(Gruteri  inscriptt.  p.  1548.8.)  heissen.  Sie  hatten  ihre  Werkstätten  gewöhnlich 
ausserhalb  der  Städte  (Artemid.  1,  51.  Mischn.  Baba  bathra  2,  9.)  an  Flüssen  od.  am 
Mf-ere  (Act.  10,  6  ).    S.  überh.  Walch  dissertatt.  in  Acta  Apost.  II.  p.  101  sqq. 

Gericht,  OMte.  Wie  der  Hausvater  in  seiner  Familie,  so  waren  ursprüng- 
lich die  Häupter  und  Aeltesten  der  Stämme  und  Geschlechter  Richter  zwischen  den 
streitendeu  Stamm-  und  Volksgenossen  vgl.  Deut  1,  16.  Auch  die  Ortsgerichte, 
welche  schon  Moses  angeordnet  haben  soll  Deut.  16,  18.,  bestanden  wohl  aus  den 
Aeltesten  jeder  Stadt  (Deut  21,  19.  22,  15.  25,  7.),  die  zugleich  die  Magistratur 


I)  Wir  heben  wörtlich  ans ,  was  Joseph,  bell.  jud.  3, 10.  7.  u.  8.  von  diesem  8ee  u.  seinen 
Umgebungen  sagt :  'H  liuvrj  Fevv.  filv  ano  xrjg nqoot%ovg  £topag Hcdfixai,  oxudimv  dl  evooe 
ovau  Ttoaagnuovta ,  xal  «pog  xovxotg  itioutv  txazov  to  fi  17x0g,  yXvxetd  xb  Sfimg  tozt  xal 
noxifimtdxrj'  xal  yuoxijg  tXmdovg  aajvrqros  £z«t  t6  väfut  XBnx6z$Q09,  xatfapa  xb  iaxl 
ndvxo&iv  aiytaXoig  iniXrjyovaa  xal  Hxtuuip,  Jtpdg  dl  sßxoarog  ugvoao&ai  •  noxufiov  plv 
n  *Qrjvrii  »poffnveoiipa ,  ttpjrpotipa  dl  jj  xara  Xi/tvrjg  did%yaiv  «el  nsvovoa.  Kai  to  (tlp 
vdtag  ovn  anoösi  %i6vos  (tai&Qitta&lv,  omq  &igovg  pvnxog  noitiv  i&oe  xotg  Imxeooloig. 
rivn  dl  l%&vov  iv  civzrj  didcpoQcc  »pos  xoitg  a/Uarov  ytvciv  xs  xal  Idiav'  utarj  tt  vno 

xov  loqddvov  x tun- im.  — ■  JTapar«'»fi  dl  tfj»  Fivvijaap  ofimvvfxog  z<vpa,  &ctv~ 

paaxr)  tpvaiv  xt  xal  xdHog,  ovxe  yap  avvri  xt  tpvtov  dqvfitai  did  xyp  mdtrjxu^  xal  ndp 
nttpvcBwaoiv  01  *fui>(itvoi-  xov  dl  dioos  tu  a'xüorov  «pud^i  xal  xoig  dtacpoooig  nrL 

—  2)  Der  heut.  Wadi  Dscherur  k*nn  mit  jenem  Bache  nicht  verglichen  wer- 

den  Robins.  I.  312  f.  4 
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iiberh.  übten  (s.  d.  A.  Ael teste) ').    In  schwierigen  Fällen  sollten  diese  aber  die 
Entscheidung  den  Priestern  und  Leviten  beim  Heiligthum  überlassen  Deut.  17,  8  f. 
19, 17.  21)  5.;  doch  kann  man  letztere  Institution  nicht  passend  ein  Appellatioosge- 
richt nennen,  da  es  nur  von  dem  Ortsrichter  (Joseph.  Antt.  4,8. 14.),  nicht  von  den 
streitenden  Parteien  abgehangen  zu  haben  scheint ,  ob  eine  Streitsache  vor  den  hö- 
hern Richter  gebracht  werden  sollte.    Die  Localgerichte  waren  wohl  vor  Davids  Zeit 
nicht  fest  organisirt.    Im  Zeitalter  der  Schophtim  schlichteten  gewöhnlich  diese  in 
höchster  Instanz  die  Streitsachen  Rieht.  4,  5.;  eine  geordnete  Rechtspflege  (ambula- 
torisch in  verschiedenen  Städten  des  Landes)  scheint  zuerst  Samuel  eingeführt  zu  ha- 
ben 1  Sam.  7, 16.  8, 1  ff.    Später  entschieden  die  Könige,  wohl  nicht  blos  in  letzter 
Instanz,  und  waren  daher  jedem  Recht  suchenden  Unterthan  im  Palaste  (unter  der 
Pforte)  zuganglich  2  Sam.  15,  2.  6.  vgl.  2  Sam.  14,  4  ff.  1  Chron.  18, 14.  1  Kon.  3, 
16  ff.  2  Kön.  15,  5.  (Suet.  Octav.  33.)  Michael  is  mos.  R.  I.  327  ff.  *).    Doch  be- 
standen unter  David  u.  Salomo  gewiss  schon  Localgerichte  1  Chron.  23,  4.  vgl.  26, 
29.;  von  späterer  Zeit  s.  2  Chron.  19,  5.  Solche  werden  in  den  Prophet,  u.  Spr.  Sah 
überall  vorausgesetzt ;  Erstere  klagen  aber  oft  bitter  über  parteiische  Rechtspflege, 
und  es  scheint,  obgleich  das  Gesetz  strenge  Gerechtigkeit  selbst  durch  relig.  Motive 
zur  Pflicht  machte  (Deut.  1, 17-  vgl.  16,  18.),  Bestechlichkeit  eine  fast  allgemeine  Un- 
tugend der  hebr.  Richter  gewesen  zu  sein  (Jes  1, 23.  5, 23.  10, 1  ff.  Jer.  22,  3.  Arnos 
5, 12.  6, 12.  Mich.  3, 11-  7, 3.  Sprchw.  18,  5.  24,  23.  vgl.  schon  1  Sam.  8,  3.),  sowie 
falsche  Zeugen  an  der  Tagesordnung  waren  Sprchw.  6,  19.  12,  17.  19,5.  21,  28. 
24,  28-  vgl.  Sus.  61.    Daneben  erlaubten  sich  auch  die  Könige  willkührlich  Recht  zu 
sprechen  und  übten  Cabinetsjustiz  (wie  überall  im  heutigen  Orient),  bes.  in  Criminal- 
sachen  1  Sam.  22.  2  Sam.  4, 12.  (12,  5  f.)  1  Kön.  22,  26  f.  2  Kön.  21,  16.  Jer.  36, 
26. f).    Ein  Ober gcri cht  in  Jerusalem  soll  Josaphat  organisirt  haben  2  Chron.  19, 
8  f.  vgl.  Joseph.  Antt.  9,  1.  1.    Die  Gerichte  entschieden  die  ihnen  mündlich  (Deut. 
25, 1.  1  Kön.  3, 16  ff.  —  Anwälte  gehörten  zu  den  Ausnahmen  Jes.  1, 17.  —  vgl.  A  r- 
vieux  I.  410.)  vorgetragenen  Streitigkeiten  auf  den  öffentlichen  Plätzen  an  den  Tho- 
ren (Deut.  21, 19.  22,  15.  25,  7.  Ruth  4,  1  f.  Sprchw.  22,  22.  Arnos  5, 15.  Zacb.  8, 
16.  vgl.  Höst  Marokk.  S.  239.)  ohne  weitere  Förmlichkeiten  nach  summarischem 
Verfahren.    Kläger  und  Beklagter  erschienen  in  eigener  Person ,  Letzterer  wohl  im 
Costüm  der  Tra^r  (Zacb.  3,  3.  Joseph.  Antt.  14,  9.  4.)  u.  zur  Linken  stehend  Zach. 
3, 1.  vgl.  Barhebr.  ebron.  424  sq.  Die  gewöhnlichen  Beweismittel  (über  Nuni.  5,  1 1  ff. 
s.  d.  A. «Ehebruch)  waren  Zeugenverhör,  es  mussten  aber  wenigstens  zwei  Zeugen 
aufgestellt  werden  (Deut.  19,  15.  Joseph,  vit.  49.  vgl.Mt.  18,  16.  2  Cor.  13,  1.  lTim. 
5, 19.),  nam.  inCriminalsachen(Num.35,  30.  Deut.  17,6.),  u.  dem  Richter  war  strenge 
Prüfung  der  Zeugen  und  Bestrafung  der  falsch  erfundenen  zur  Pflicht  gemacht  Deut. 
19,  16  ff.  s.  d.  A.  Zeugen  4).    Mangelten  aber  Zeugen,  so  schritt  man  zum  Eid- 
schwur (s.  d.  A.  Eid)  Exod.  22, 10  ff.  vgl.  Hebr.  6, 16.    Auch  das  Loos  wurde  zu- 


1)  Viell.  wurde  aus  den  Aeltesten,  bes.  in  grossem  Städten,  ein  Co l legitim  von  Rich- 
tern ausgewählt,  so  dass  Deut.  21,  2.  Aeltestc  und  Richter  mit  einander  verbunden 
werden  konnten  vgl.  Jos.  8,33.  23,  2.  24,  1.  Die  Criminaljustiz  übten  die  Aeltesten 
als  eine  Art  Jury  ohnstreitig  Deut.  21,  19  ff.  Auch  geschieht  einmal  der  Schiedsmänner 
Krwähnung  ( B^bn ) ,  doch  nur  stur  Abschätzung  verwirkter  Geldbuase  Kxod.  21,  22. 
Ob  vor  dem  Kxil  auch  Einseirichter,  die  keinen  Process  instruirten,  sondern  frie- 
den*- oder  schiedsrichterlich  wirkten  (in  bürgert.  Civilstreitigkeiten),  wie  viell.  Luc.  12, 
58.  erwähnt  sind,  aufgestellt  waren,  muss  unausgemacht  bleiben.  —  2)  Salomo  baute 
einen  besondern  Gerichtssaal  1  Kön.  7,  7.  Die  innige  Verbindung  der  Regentengcwalt 
und  de*  Richteramtes  in  der  frühern  Zeit  ist  übrigens  Ursache,  das*  im  Hebr.  UEW 
richten  u.  herrschen  zugleich  bedeutet.  —  3)  Auf  offenbare  Parteilichkeit  eines 
bestochenen  Richters  ist  im  Gesetz  keine  ausdrückliche  Strafe  gesetzt;  nach  Joseph. 
Apion.  2,  27.  wurde  ein  solcher  mit  dem  Tode  bestraft  (?).  —  4)  In  den  letzten  Zei- 
ten de*  Staat«  Juda  hatten  sich  unter  dem  schwachen  König  Zedekia  auch  die  Grossen 
zu  Jerusalem  eine  tumultuarische  Justiz  angemaasst  Jer.  37,  15. 
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weilen  bei  schwierigen  Entscheidungen  angewandt  Sprchw.  16,  33.  18)  18»  s.  d.  A. 
Dag.  ist  die  Tortur  ein  ausländisches,  erst  unter  den  Herodiern  eingeführtes  Insti- 
tut Joseph,  bell.  jud.  1,  30.  3.  vgl.  Mt  18,  31  ff.  In  Fällen,  wo  das  Gesetz  nicht 
deutlich  sprach ,  holte  man  ein  göttliches  Orakel  (gemäss  dem  theokrat.  Charakter 
der  hebr.  Staatsinstitutionen)  ein  Lev.  24, 12  f.  Num.  15,  34  f.  Auf  das  Urtheil l) 
folgte,  wie  noch  jetzt  im  Orient  (Wellsted  I.  266.),  sogleich  die  Vollstreckung 
desselben  vor  den  Augen  des  Richters  Deut  25,  2.  Jer.  37,  15.  Bestand  die  Strafe 
in  Gefängniss  (s.  d.  Ä.),  so  wurde  der  Verurtheilte  dem  Gerichtsdiener,  tmijp&fjc  Mt. 
5,  25.  oder  wpaxtwp  Luc.  12,  58.,  übergeben.  Von  Handlungen  freiwilliger  Juris- 
diction vor  den  (richterl.)  Behörden  kommt  Ruth  4,  1.  9.  11.  eine  Spur  vor;  sonst 
wurden  Kaufcontracte  vor  Zeugen  abgeschlossen  und  galten  dann  wohl  in  sich  ereig- 
nenden Streitigkeiten  als  schriftliche  Beweismittel.  Während  des  Exils  hatten 
die  Exulanten  in  Babylonien  Richter  aus  eignem  Stamme  Sus.  5.  41.,  ebenso  die  neue 
israelit.  Colonie  in  Palästina  Esr.  7,  26.  10, 14.  Auch  die  alex.  Juden  erfreuten  sich 
unter  den  Ptolemäern  ihrer  eignen  Gerichtsverfassung  Joseph.  Antt.  14,  7.  2.,  wie 
denn  die  mit  der  Religion  so  innig  verwachsene  israelit.  Gesetzgebung  eine  solche  Be- 
günstigung der  Juden  überall  fast  forderte  vgl.  auch  Joseph.  Antt.  11,  8.  5.  In  Pa- 
lästina selbst  machte  sich  ausländischer  Einfluss  auf  die  Gerichtsverfassung  zuerst  gel- 
tend durch  den  röm.  Feldherrn  Gabinius,  der  das  ganze  Land  in  5  Gerichtssprengel 
theilte,  deren  Hauptorte  Jerusalem,  Gadara,  Amathus,  Jericho  und  Seppboris  wa- 
ren Joseph.  Antt.  14,5.4.  S.  noch  d.  AA.  Röm.  Reich  u.  Synedr i um.  Ueberh. 
vgl.  Michaelis  mos.  R.  VI.  114  ff.  Welker  letzte  Gründe  u.  s.  w.  305  ff. 

Gerr  ener^  ri$$i]voi  2  Macc.  13,  24.  im  topographischen  Gegensatz  zu  Pto- 
lemais  genannt.  Es  sind  nicht  die  Bewohner  von  T'e^a  in  Arabia  felix  am  pers.  Meer- 
busen, die  J>ll«u><  (Ptolem.  6,  7.  16.  Strabo  16.  766.  Agatharchid.  bei  Phot.  cod. 
250.  Plin.  6,32.  31,39.),  welche  einen  starken  Zwischenhandel  trieben  (Diod.  Sic. 
3,  42.  Strabo  a.  a.  O.)  *),  gemeint;  auch  an  das  T/^a,  das  Ptolem.  5, 15.  26.  in 
Batanaea  nachweist,  ist  nicht  zu  denken;  sondern  man  hat  ohne  Zweifel  mit  G  rotius 
tef  Finget  (Strabo  16.  760.)  zwischen  Pelusium  und  Rhinocolura  zu  verstehen. 
Ptolem.  4, 5. 11.  führt  dort  T  tQQov  ogog  an. 

Gersom  od.  Ger80n,  Dfcf?»,  f«h§,  1)  erstgebnrner  Sohn  LevPs  Gen. 
46, 11.  Exod.  6, 16.  Num.  3,  17.,  dessen  (schon  in  der  Wüste  zu  *630  dienstfähi- 
gen Individuen  angewachsene  Num.  4,  38  ff.)  Nachkommenschaft  auf  dem  Zuge  nach 
Canaan  die  Function  überkam,  das  Heiligthum  fortzuschaffen  Num.  7,  7.  10,  17. 
In  Canaan  wurden  dieser  Familie  13  Städte  in  Nordpalästina  angewiesen  Jos.  21,6. 
1  Chron.  7,  62.  71.  —  2)  Erstgeborner  Sohn  des  Moses  von  Zippora  Exod.  2,  22. 
18,  3. 

Gerste^  wurde  (in  mehreren  Arten,  am  meisten  die  scchszeilige)  von 

den  Aegyptern  (Exod.  9,  31  f.)  und  den  Hebräern  (als  eins  der  vorzüglichsten  Pro- 
duete  Palästina'«  Deut.  8,  8-  vgl.  Joel  1,  11.)  stark  gebaut  (Lev.  27, 16.  2  Chron.  2, 
10.  Ruth  2,  17.  2  Sam.  14,  30.  Jes.  28,  25.  Jer.  41,  8.)  und  theils  als  Vieh  -  (Phaedr. 
5,  5.3.  Juven.8,  154.  Plin.  13,47.  18,  14-28,81.)  nam.  Pferdefutter  ( I  Kön.  4,  28. 
vgl.  Pesach.  f.  3,  2 :  Jochanan  dixit :  hordeum  factum  est  pulchrum ;  dixerunt:  nuntia 
hoc  equis  et  asinis.  Aesop.  fab.  140.  Sonnini  R.  II.  20.)  gebraucht,  theils  zuBrod 
(Plin.  H.  N.  18,  26.)  für  die  ärmern  Volksclassen  verbacken  Rieht.  7,  13.  (2  Kön.  4, 
42)  Joh.  6,  9. 13.  vgl.  Ezech.  4,  9.  Joseph,  bell.  jud.  5, 10.  2.  Philo  II.  307.  Senec. 


I)  Nicht  unwahrscheinlich  ist  es,  dass  (unter  den  Königen)  besonders  in  Civilpro 
cessen  das  Urtheil  des  Richters  schriftlich  aufgezeichnet,  zu  Protokoll  genommen  wurde 
vgl.  Jes.  10,  1.  Hiob  13,  26.  —  2)  Wahrsch.  s.  v.  a.  K*"?a ,  Fremde,  Flücht- 
linge (die  Stadt  Gerrha  soll  nach  Strabo  16.766.  von  babyl.  Flüchtlingen  erbaut  sein) 
u.  urspr.  wohl  Eins  mit  den  Hagaritern  s.  d.  A.  Vgl.  über  dieses  Gerra  Heeren  Ideen 
I.  II.  232  f.  241  ff.  Brehmer  Entdeck,  im  Alterth.  I.  I.  151  IT. 
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ep.  18.  p.  55.  Bip.  Athen.  7.  304.  Plutarch.  apopht.  reg.  p.  6.  Lips.  Xen.  Anab.  4,  5. 
31  8.  Wetsten.  I.  876  sq.  *);  letzteres  galt  für  sehr  gesund  Lucian.  Macrob.  5. 
Plin.  22,  65.  *).  Ueber  Gerstenwein  s.d.  A.Wein.  Die  Aussaat  der  Gerste  fiel 
in  die  Mitte  des  Monats  Marchesvan  (Anf.  Noveinb.)  Lightfoot  p.  340.1004.,  die 
Erndte  in  den  Monat  Abib  (April)  s);  diese  wurde  in  Erzählungen  als  chronolog.  Be- 
stimmung angewendet  2  Sam.  21,  9.  Ruth  1,  22. .Judith  8,  2.  S.  iiberh.  Celsius  II. 
239  ff.  Ueber  die  den  Alten  bekannten  Arten  der  Gerste  s.  Li nk  in  Abhdl.  der 
physikal.  Classe  der  kön.  preuss.  Akad.  d.  Wissensch.  1816.  17.  S.  133  ff.  Zu  Num. 
5,  15.  vgl.  d.  A.  Eiferopfer. 

Geschenke  waren  im  Morgenlande  seit  den  ältesten  Zeiten  (vgl.  Gen.  32, 
13  ff.),  wie  noch  jetzt,  eine  sehr  gewohnliche,  ja  die  gewöhnlichste  (Harmar  Beob. 
II.  1  ff.)  Ehrenbezeugung.  Sie  bestanden  theils  in  Geld  (1  Sam.  9,  8.  2  Sam.  18, 11. 
vgl.  Rosenmüll«  i  Morg.  III.  151.),  Kleidern,  Waffen,  Schmuck  (1  Kön.  10,  25.), 
theils  in  Früchten,  Nutzvieh,  Nahrungsmitteln  aller  Art  (1  Kön.  10,  25.  14,  3.  Gen. 
24,  53.  32, 13  ff.  43,  11.  1  Sam.  9,  7.  16,  20.  2  Chron.  17, 11.  Arvieux  V.  443. 
467.  Robinson  I.  278.  Harmar  II.  9.  14  f.),  und  waren,  da  sie  sich  natürlich 
nach  den  Vermögensumständen  des  Gebers  richteten ,  bald  sehr  beträchtlich  2  Kön. 
8,  9.  vgl.  Rieht.  16,  6.,  bald  von  ganz  geringem  Werthe  1  Sara.  9,  8.  4)  16,  20.  vgl. 
Maundrell  R.  26  ff.  Harmar  II.  31.  Rosenmüller  Morg.  III.  83.  Freunde 
brachten  einander  Geschenke  bei  Besuchen  (Harmar  II.  13.)  und  an  Frendentagen 
(Esth.  9,  19.  22.),  Bittende  ihren  Patronen  (2  Kön.  8,  8.),  Niedere  wenn  sie  Höhern 
die  Aufwartung  machten  (Gen.  43,  11.  1  Sam.  9,  7  f.  Judith  10,  6.  Mt.  2, 11.  Har- 
mar II.  32.  Joliffe  R.  174.  Rosen m.  Morg.  I.  165  f.),  insbesondre Unterthauen 
ihren  Fürsten  1  Kön.  4, 21.  10, 25.  2  Chron.  17,  5.  Herod.  3,  89.  Arrian.  mar.  erythr. 
p.  4.  16.  28.  (Hudson  I.)  Aelian.  V.  H.  1,31.  Philostr.  Apoll.  1,  28.  Letzteres 
scheint  früh  eine  stehende  Observanz  geworden  zu  sein ,  so  dass  die  Geschenke  der 
Unterthauen  zu  den  Einkünften  der  Regenten  gehörten  1  Sam.  10,27.  vgl.  B  uckin  g- 
ham  Mesop.  439.  s.  d.  AA.  Abgaben  und  König.  Auch  der  Tribut,  fremden 
Herrschern  gebracht,  wurde,  das  Harte  der  Sache  durch  den  Ausdruck  zu  mildern, 
Geschenk  genannt  Rieht.  8,  15. 17.  2  Sam.  8,  2.  2  Kön.  17,  3  f.  2  Chron.  17, 11.  26, 
8.  Ps.  45,  13.  68, 30.  72,  10.  s.  Harmar  III.  164.  Die  Könige  selbst  beschenkten 
Günstlinge  (Gen.  45,  22.  2  Sam.  11,  8.),  Fremde,  Gesandte  und  ihre  eignen  Militär- 
und  Civilbeamten  (Esth.  2,  18.  Joseph.  Antt.  12,  2.  1  4.  >  am  häufigsten  mit  kostbaren 
Kleidungsstücken  (2  Kön.  5,  22.  Esth.  6,  8.  8, 15.  Dan.  5,  16.  29.  Zach.  3, 4.  vgl. 
Aelian.  V.H.  1,32.  Barhebr.  chron.  p.  165.  Tavern.  I.  207.  272.  Harmar  II.  90. 
Frey  tag  hist.  Hai.  p.  33. 38.)  *),  sogar  mit  denen,  die  sie  selbst  eben  trugen  1  Sam. 


1)  Wohlhabende  essen  es  nur  in  grosser  Hungersnoth  Wilh.  Tyr.  11,  23.  p.  809. 
Bei  den  Römern  war  es  Militärstrafe,  wenn  den  Soldaten  ein  demensum  Gerste  statt 
Weizen  (zu  Brod)  gegeben  wurde  Liv.  27,  13.  Suet.  Aug.  24.  Veget.  miL  I,  13.  Dio 
Cass.  49.  c.  27.  u.  38.  Polyb.  ü.  38.  4.  Polyaen.  8,  24.  In  der  christl.  Kirche  beschränk- 
ten sich  die  Einsiedler  auf  Gerstenbrod  Hieron.  Opp.  II.  p.  5.  In  den  frühesten  Zei- 
ten hatte  aber  Gerste  zu  einem  sehr  gewöhnlichen  Nahrungsmittel  für  Menschen  gedient 
Plin.  18,  14.  Artemid.  1,  71.  und  die  Araber  in  Marokko  geniessen  noch  jetzt  bios  Ger- 
stenbrod, und  zwar  ungesäuert  s.  Höst  Nachr.  132.  —  2)  Dorh  hielt  man  es  für  we- 
niger nahrhaft  als  das  Weizenbrod  Athen.  3.  115.  —  3)  Nach  übereinstimmenden  Zeug- 
nissen neuer  Reisenden  reift  die  Gerste,  bes.  um  Jericho,  schon  im  März,"  wird  aber 
in  der  Regel  im  \pril  geschnitten  s.  Buhle  calendar.  Palaest.  oecon.  p.  14.  23.  Ro- 
binson II.  521  f.  Im  8W.  Palästinas  zieht  sich  die  Gerstenerndte  bis  in  den  Mai 
hinein  Robins.  II.  628.  668.  —  4)  Während  hier  Vi  Silbersekel  einem  Propheten  als 
Geschenk  bestimmt  winl  (woraus  Michaelis  auf  grosse  Armuth  der  Hebräer  im  Zeit- 
alter der  Richter  schloss),  bieten  Rieht.  16,  5.  die  philistäischen  Fürsten  der  Delila  ein 
jeder  1100  Silbersekel  für  Venrath  an  Simson !  —  5)  8olche  Geschenke  auszuschlagen 
würde  eine  grosse  Beleidigung  des  Gebers  sein.  Hierauf  bezieht  man  Mt.  22,  11.  (s. 
Kuinöl  und  Paulus  z.  d.  St.),  aber  vgl.  Krebs  obss.  e  Josepho  p.  47 f.  Kritische 
ad  Mt.  p.  656. 
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18.  4.  fiosenmüller  Morgen!.  III.  101  ff.  An  Feston  Hessen  sie  auch  wohl  un- 
tn  das  Volk  Geschenke  an  Nahrungsmitteln  austheilen  2  Sam.  6,  19.  vgl.  die  con- 
giaria  und  viscerationes  der  frühem  Zeit  bei  den  Römern  Liv.  25,  2.  Cic.  off.  2,  16. 
Suet.  Caes.  39.  Dougtaei  Analect.  I.  p.  154  sq.  Gegenseitig  verehrten  einander 
Könige  besonders  dann  Geschenke,  wenn  sie  Bündnisse  eiogehen  wollten  1  Kön.  15, 

19.  2  Kön.  16, 8.  20, 12.  Jes.  39, 1  ff.  vgl.  Arvieux  VI.  124.  Die  Ueberbringnng 
der  Geschenke  an  Hohe  ist  im  Morgenlande  mit  vielem  Gepränge  verbunden,  insbe- 
sondere nimmt  man  dazu  eine  recht  grosse  Anzahl  Lastthiere  oder  Menschen ,  wenn 
auch  das  Gewicht  der  Gaben  gering  ist ,  so  dass  jedes  Individuum  in  der  Regel  nur 
ein  Stück  trägt  vgl.  Rieht.  3, 18.  2  Kön.  8,  9.  Curt.  5, 1.  21.  Harmar  Beob.  II. 
26  ff.  III.  431.  Rosenmüller  Morg.  III.  17.  Die  Geschenke  selbst  werden  mit 
kostbaren  Teppichen  bedeckt  (Burckhardt  Sprüchw.  216.)  oder  auch  auf  wohlrie- 
chende Blumen  und  Blätter  gelegt  (eb.  308.).  lieber  die  Ebegeschenke  s.  d.  A.  Ehe. 
Verboten  waren  die  Geschenke  an  Richter  und  Zeugen  (Bestechung)  Exod.  23,  8. 
Deut.  27,  25.  vgl.  1  Sam.  12,  3.  Ps.  15,  5.  Sprchw.  15,  27.  Jes.  33,  15.;  dennoch 
fehlte  es  nie  an  bestechlichen  Richtern  1  Sam.  8,  3.,  und  oft  werden  Klagen  über 
schaamlose  Corruption  laut  Hiob  15,  34.  Ps.  26,  10.  Sprchw.  17,  23.  18, 16.  Jes.  1, 
23.  5,23.  Ezech.  22, 12.  Mich. 3,  11.  s.  d.  A.  Gericht. 

Geschichte  und  ihre  Bearbeitung  bei  den  Hebräern.  Das  An- 
denken an  merkwürdige  Localereignisse  knüpfte  sich  bei  den  Hebräern  in  den  frü- 
hesten Zeiten  an  aufgerichtete  Steine  und  Altäre  Gen.  26,25.  28,  18  ff.  31,  45  ff. 
35,  I.  14.  Exod.  17,  15.  Jos.  4,  9.  Rieht.  6,  24.  1  Sam.  7,  12.  vgl.  Orphei  Argon. 
495.  Curt.  7,  9.  15.  Tac.  Germ.  2.  u.  3.  '),  an  langdauernde  Bäume  (Terebinthen 
od.  Eichen)  Gen.  21,  33<  50,  11.  Rieht.  4,  5.,  oder  wurde  durch  historische  Lieder 
(Exod.  15.  Num.  21, 14.  Rieht.  5.  vgl.  Jos.  10, 13.  2  Sam.  1, 18.  Tac.  G.  rm.  2.  u.3. 
Trigland  dissertt.  [Delph.  1728.  4.]  p.  38  sqq.  Ewald  israel.  Gesch.  I.  26  f.), 
durch  Sprüchwörter  (1  Sam.  10,  12.  19,24.  2  Sam.  5,  8.)  und  bedeutsame  Namen 
(Ewald  a.  a.  O.  22  f.),  durch  Festfeiern  (vgl.  Exod.  12,  25  ff.  Rieht.  11,  40.),  zu- 
weilen durch  Reliquien  (Dent.  3, 11.),  hauptsächl.  aber  durch  mündliche  Stamm-  und 
Familientradition  fortgepflanzt  Eichhorn  Einl.  III.  23  ff.  Hartmann  üb.  Pentat. 
285.  307  f.  Wann  man  angefangen  habe,  einzelne  Ereignisse  schriftlich  aufzu- 
zeichnen, lässt  sich  nicht  bestimmen,  vielleicht  geschah  es  zuerst  in  historischen  Lie- 
dern (Rieht.  5.  vgl.  Hart  mann  a.  a.  O.  300  ff.)  nnd  Genealogieen  (rvnVir  Tuch 
Genes.  S.  62  f.,  talm.  )W,  vgl.  Eichhorn  a.  a.  O.  27  f.),  auf  welche  letztere  die 
Morgenländer  noch  jetzt  ein  grosses  Gewicht  legen  (vgl.  d.  A.  Stamrar  egi  ster) 
und  welche  die  eigentliche  Basis ,  das  Sparrwerk  ihrer  Geschichtschreibung  ausma- 
chen (Gen.  5. 10.  25.  36.  46,  8  ff.  Exod.  6, 14  ff.  Num.  1  ff.  Ruth  4,  20  ff.  1  Chron. 
3.  Esra7.  Mtl.)  vgl.  Hartmann  a.  a.  O.  257  ff.  Ewa  Id  a.  a.  O.  29  f.  In  den 
Zeiten  der  Konige  (nach  David)  gab  es  Reichsannalisten  (d^"i*'»tto  ),  die  zu  den 
Grossbeamten  der  Krone  gehörten  und  zuweilen  ans  dem  Prophetenorden  genommen 
waren  1  Kön.  4,  3.  2  Kön.  18,  18-  37.  2  Chron.  34, 8.  Jes.  36, 3.  22.  s.  üb.  ähnliche. 
Institute  bei  andern  Völkern  des  Orients,  namentlich  bei  den  Persern,  Joseph.  Apion. 
1,  6  sq.  Diod.Sic.  2,32.  Chardin  V.  258.  vgl.  Esth.  10,2.  Esr.  4,  15.  6,2.  Ge- 
s  en.  thesaur.  I.  415.  Neben  und  zum  Theil  aus  den  öffentlichen  Urkunden  derselben 
begannen  auch  Privatleute  (wohl  nicht  blos  Propheten)  *)  grössere  oder  kleinere  Zeit- 

1)  Wie  man  noch  jetzt  auf  hohen  Bergspitzen,  die  zum  ersten  Mal  bestiegen  werden, 
Kreuze  aufpflanzt  (Ararat,  Jungfrau),  oder  alte  Heerführer  in  den  fernen  Ländern  das  Ge- 
dächtnis« ihrer  Siege  durch  Steine  n.  steinerne  Altäre  zu  verewigen  trachteten  Strabo  3. 
171.  Herod.  2,  102.  Arrian.  Alex.  5,  29.  Curt.  9,  3.  19.  —  2)  Dass  die  hebr.  Geschichts- 
bücher, welche,  eins  an  das  andre  sich  anschliessend,  die  Theokratie  bis  zu  ihrem  Un- 
tergange verfolgen,  unter  der  Aufschrift  BnS*",33  zusammengestellt  wurden,  hat  seinen 
Grund  in  der  eigentümlichen  Art  der  hebr.  Geschichtsdarstellung  selbst.  Um  Jehovah 
in  der  Führung  seines  Volks  zu  erkennen  und  alle  einzelne  Facta  im  Zusammenhange 
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räume  der  Nationalgeschichte  zu  bearbeiten  (1  Kon.  11,41.  14, 19.  2  Kön.  1, 18. 
10,34.  12,20.  16,  19.  a.  2  Chron.  20, 34.  26,22.  32,32.  33,19.?)  vgl.  Hart- 
man n  a.a.O.  320  ff.  vorz.  Ewald  S.a.  O.  235  ff.  Selbst  die  Weissagmi^-n  aber 
reflectiren,  da  sie  aus  einer  histor.  Gegenwart  hervorgewachsen ,  die  Geschichte  ein- 
zelner Perioden ,  nur  dass  ihre  Benutzung  für  uns  bei  der  bistor.  Mehrdeutigkeit  vie- 
ler derselben  grosse  Vorsicht  erfordert,  ebenso  wie  die  Psalmen  (Ewald  hebr.  Poesie 
S.  226  ff.),  mit  deren  histor.  Auslegung  man  es  neuerdings  wobl  übertrieben  hat. 
Von  den  im  alttest.  Kanon  befindlichen  eig.  historischen  Schriften  reicht  aber  keine, 
wie  es  scheint,  bis  in  das  Zeitalter  vor  der  Spaltung  hinauf.  Mehrere  der  vor  exili- 
schen mögen  zum  Theil  aus  altern  selbstständigen  Denkschriften  zusammengesetzt 
sein  (Pentateiich,  Josua);  andere  tragen,  wie  viele  arab.  und  persische  Geschichtsbü- 
cher (Movers  Chron.  S.  95  f.),  das  Gepräge  einer  trocknen  Compilation  (Chronik); 
nur  wenige  sind  in  einem  freiem  und  selbstständigen  Geiste  abgefasst  (BB.  Sam.  u.  d. 
Kön.).  Eigen  ist  allen  Mangel  einer  durchgeführten  Aera  (obschon  nicht  jeglicher 
Chronologie)  und  ein  unverkennbarer  theokrat.  Pragmatismus ,  der  die  Begegnisse 
des  theokratischen  Volks  (mit  Uebergehung  oder  Deutung  der  Mittelursachen)  im 
Lichte  göttlicher  Causalität  als  Aeusserungen  einer  planmässigen  Leitung  Jehovahs 
erblickte  (Bertheau  isr.  Gesch.  202  f.),  welche,  je  ferner  die  Begebenheiten  der 
Gegenwart  lagen  und  je  fragmentarischer  sie  von  der  Sage  überliefert  waren,  als 
desto  unmittelbareres  und  folglich  wunderbares  Eingreifen  Gottes  der  Erinnerung  und 
der  geschichtlichen  Anschauung  sich  darstellte  ').  Die  Lückenhaftigkeit  in  manchen 
(frühern)  Zeiträumen  erklärt  sich  leicht  aus  der  sparsam  fliessenden  Tradition.  In 
den  BB.  der  Chron.  wird  überdies  eine  gewisse  Parteilichkeit  wahrgenommen,  welche 
aber  nach  dem  theokratischen Standpuncte  des  judäischen Referenten  (Ewald  a.a.O. 
222  ff.)  nicht  für  absichtliche  Verfälschung  der  Geschichte  gehalten  werden  kann. 
S.  über  das  Einzelne  die  bekannten  Schriften  über  alttest.  Isagogik ,  im  Allgem.  aber 
Tuchs  Einl.  zur  Genes.  Lengerke  Kenaan  Einl.  Ewald  israel.  Gesch.  I.  16  ff. 
In  den  nachexilischen  hist.  Büchern  (Esra,  Nehem.,  1.  B.  d.  Macc.)  ist  jener  theokrat. 
Pragm.  ziemlich  verwischt,  die  Darstellung  kommt  der  objectiv-historischen  nahe  und 
es  tritt  selbst  (im  1.  B.  d.  Macc.)  eine  bestimmte  Aera  ein.  Doch  dieser  bessere  hi- 
storische Ton  herrscht  nicht  in  den  Compositionen  der  ägyptischen  Juden,  von  wel- 
chen das  2.  n.  3.  B.  d.  Macc  übrig  sind;  diese  liefern  eine  äusserst  schwülstige,  den 
Griechen  nachgekünstelte  und  mit  Mährchen  und  seichten  moralischen  Betrachtungen 
durchwebte  Erzählung.  Erst  nach  der  Zerstör.  Jerus.  bekam  die  Nation  von  dem 
durch  gricch.  (u.  röm.)  Literatur  gebildeten  Priester  Flav.  Josephus  (geb.  37  n.  Chr.) 
wieder  ein  Geschichtsbuch ,  das  seiner  Reichhaltigkeit  und  guten  Darstellung  halber 


der  theokratischen  Leitung  zo  deuten  und  zu  verknüpfen,  war  der  Geist  Gottes  sub- 
jective  Bedingung.  Die  Geschichte  galt  nicht  für  ein  Aggregat  durch  Forschung  zu  ge- 
winnender und  mit  Talent  darzustellender  Facta ,  sondern  für  eine  Offenbarung  Jehovahs 
in  fortlaufenden Thatsachen ,  welche  zu  verstehen  eben  so  sehr  der  Geist  Gottes  als 
Organ  erforderlich  schien,  wie  zur  Auffassung  einzelner  unmittelbarer  Winke,  Gesichte 
und  Orakel  Jehovahs. 

1)  Solche  Erzählungen  hat  die  Kritik  Mythen  genannt  u.  daher  von  einer  hebr.  My- 
thologie geredet  s.  insbes.  Hartmann  über  Pentat.  337  ff.  Wird  der  Name  nur  rich- 
tig erklärt,  so  hat  er  nichts  Unwürdiges.  Aber  der  Unterschied  der  hebr.  Mythen  von 
denen  andrer.  Völker  sollte  nie  aus  dem  Auge  verloren  werden.  Auch  möchte  sich  bei 
sorgfältigerer  und  unbefangener  Forschung  ergeben,  dass  die  von  theokratischem  Geist 
durchdrungene  Sage  nicht  in  freier  Dichtung,  also  nicht  produetiv,  sondern  nur  das 
Factische  auszuschmücken  thätig  war.  Ob  es  nam.  in  den  hebr.  Geschichtsbüchern  ety- 
mologische Mythen  gebe,  ist  mir  zweifelhaft;  doch  jedenfalls  haben  Neuere  dieses  nicht 
ganz  zu  verschmähende  Aufklärungsmittel  der  ältesten  Geschichte  über  die  Gebühr  ab- 
genutzt. Gegenwärtig  hat  man  durch  Unterscheidung  von  Mythus  und  Sage  (George 
Myth.  u.  Sage.  Berl.  1837.  8.)  eine  richtigere  Würdigung  des  hebr.  Alterthums  wenig- 
stens vorbereitet. 
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den  brauchbarsten  histor.  Werken  an  die  Seite  gesetzt  zu  werden  verdient,  wenn  anch 
eine  gewisse  apologetische  Tendenz  darin  nicht  verkannt  werden  mag  Was  aus- 
ländische Historiker  über  jüd.  Geschichte,  nam.  der  altern  Zeit  schrieben ,  war  mehr 
oder  weniger  mit  Fabeln  durchwebt,  zuw.  mit  geflissentlichen  Entstellungen  der 
Wahrheit  vgl.  d.  A.  Hebräer*).  Aber  auch  unter  den  Juden  selbst  hatte  sich 
manche  sagenhafte  Ausschmückung  der  altern  Geschichte  erzeugt,  wovon  schon  in 
den  Apokryphen  und  bei  Joseph.  Spuren  vorkommen ;  reicher  aber  sind  in  dieser 
Hinsicht  die  (spätem)  Targumim  vgl.  Hartinann  Verbind.  A.  u.  N.  T.  464 ff.  [Die 
neuern  Darstellungen  der  israrlit.  Gesch.  hielten  sich  eine  geraume  Zeit  nur  an  die 
Worte  und  den  nationalen  Pragmatism.  der  bibl.  Geschichtsschreiber  ( B  u  d  d  e  n  s  ). 
Kritik  übte  man  in  Deutschland  erst  seit  den  letzten  Decennien  des  18.  Jahrh.  (Wol- 
fenbüttel. Fragment.) ,  doch  machte  sich  dieselbe  zu  viel  mit  der  natürlichen  Erklä- 
rung der  Wunder  zu  schaffen ,  war  von  fast  unbegränzter  Hypothesensucht  über  die 
einzelnen  bibl.  Bücher  begleitet  und  vergass ,  indem  sie  die  althebr.  Gesch.  unter  den 
Gesichtspunct  der  neuen  Politik  stellte,  in  den  Charakter  des  hebr.  (oriental.)  Alter- 
thums einzudringen  (Bauer),  ja  sie  zog  sich  den  nur  nicht  immer  richtig  begründe- 
ten Tadel  zu,  diese  Geschichte  in  eben  dem  Grade  verweltlicht  zu  haben ,  in  welchem 
die  altern  Schriftsteller  sie  geistlich  erzählten.  So  hatten  wir  bis  tief  ins  19-  Jahrh. 
noch  keine  den  wissenschaftlichen  Forderungen  vollständig  entsprechende  ausführ- 
liche hebr.-jüd.  Geschichte;  in  grössern  Werken  über  Universalhistorie  ist  sie  ge- 
wöhnlich (wie  z.B.  bei  Rotteck)  sehr  oberflächlich,  besser  von  Beck  u.  v.  Raum  er 
(Vöries,  üb.  alte  Gesch.  Leipz.  1821.  2  Bde.  8.)  behandelt,  obschon  der  Letztere  das 
Princip  der  Priestergewalt  zu  sehr  vorherrschen  lässt.  Leo's  (nur  von  Recensenten 
gepriesenes)  Werk  ist  eine  nicht  tief  dringende,  fast  flüchtige  Composition  eines 
scharfblickenden  Verf.,  der  jedoch  zu  sichtbar  in  diesem  Theilc  der  Geschichte  von 
der  Autorität  einzelner  Kritiker  abhängt  und,  das  rcpwrov  tytvöog  der  hierarchischen 
Gewalt  ins  Grelle  missbrauchend,  die  althebr.  Geschichte  entstellt.  Ein  tüchtigeres 
Werk  könnte  uns  Köster  liefern  s.  dess.  Ideen  zur  Gesch.  des  jüd.  Volks  in  meiner 
Zeitschr.  f.  wissensch.  Theol.  4.  Heft;  wir  dürfen  uns  aber  darauf  wohl  keine  Rech- 
nung mehr  machen.  Ch.  Th.  Enge  Ist  oft  behandelt  nur  den  ältesten  Theil  dieser 
Geschichte  und  zwar  in  specieller  Beziehung  (historia  populi  jud.  biblica  ad  relationes 
peregrinas  examin.  Havn.  1832.  8.).  Dagegen  hat  Ewald  (Geschichte  des  Volkes 
Israel  bis  Christus.  Gotting.  1848.  Bisjetzt2  Bde.  8.)  die  ganze  Geschichte  in  geistrei- 
cher, nene  Ansichten  eröffnender  Erzählung  darzustellen  angefangen;  und  es  ver- 
dient diese  Arbeit  volle  Beachtung,  wenn  auch  ein  gewisser  pruritus  novaturiendi 
darin  nicht  ganz  zu  verkennen  ist.  Hinter  der  Zeit  steht  die  Abh.  von  Gabler  in 
«.  Journ.  f.  auserl.  theol.  Liter.  II.  327  ff  ] 

Geschätz,  s.  d.  A.  Waffen,  Festungen. 

Geschur,  nah,  1)  District  (Ort?)  in  der  Nachbarschaft  des  Hcrmon  an 
der  Gränze  von  Basan  (Gilead)  Deut.  3,  14.  Jos.  12,  5. 13,  13.  Er  wurde,  wie 
Maachath,  von  Israeliten  und  Eingebornen  gemeinschaftlich  bewohnt  Jos.  13, 13.  8) 


1)  Robinson  R.  II.  53  f.  setzt  die  Glaubwürdigkeit  des  Josephus  zn  tief  herab. 
Sorgfältiger  behandelt  den  Gegenstand  Lenger ke  a.a.O.  71  ff.  Einl. —  2)  Fragmente 
besitzen  wir  noch  von  einem  gewissen  Eupolemus  (in  Kuseb.  praep.  ev.),  von  Artapa- 
nus  (ebenda*.),  von  Hecataeus  Ahderita  (der  zur  Zeit  des  Ptolemaens  Lagi  gelebt  haben 
soll)  bei  Joseph,  c.  Apion.  u.  Kuseb.  praep.  ev.  (Hecataei  Abd.  eclogae  s.  fragmenta 
integri  olim  libri  de  historia  Kbr.  c.  nott.  P.  Zorn  Alton.  1730.  8.  vgl.  Dahlmann 
Forschung.  II.  I.  112  ff.).  Auch  Nicolaus  Damasc.  (Zeitgenosse  d.  Kais.  Augustus)  gehört 
zum  Theil  hierher  (Nicolai  Dam.  bist,  excerpta  et  fragm.  quac  supersunt  ed.  J.  C.  Orell. 
Lips.  1804.  8.),  sowie  für  die  älteste  Periode  Manetho.  S.  überh.  Joseph.  Apion.  1 ,  23. 
Lenge  rke  a.  a.  O.  73  ff.  Meier  Judaica  s.  vett.  scriptor.  profan,  de  reb.  jud.  fragm. 
Jen.  1832.  8.  —  3)  Auch  2  8am.  2,  9.  ist  statt  "nW5S  wohl  ^vtöa  zu  lesen  s.  Thentus 
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Davon  verschieden  ist  vieil.  2)  das  Königr.  Geschur,  das  noch  im  Zeitalter  Salomo 's 
einen  kleinen  monarch.  Staat  (2  Sam.  3,  3.  13,  37.  14,  23.)  bildet  und  zu  Aram  ge- 
rechnet wird  2  Sam.  15,  8.    Dieses  könnte  in  dem  Dschisr  Schoghr,  JkA  ^  -v , 

einem  festen  Platz  am  Orontes  (Burckbardt  R.  1.216.512.),  wiedergefunden 
werden.  Für  das  erstere  wird  man  aber  bei  der  appellativen  Bedeut.  des  Namens 
(Brücke)  am  Fusse  des  Antilibanus  in  der  obern  Jordangegend  keine  Spur  mehr 
erwarten  dürfen.  Brücken  giebt  es  dort  mehrere  z.  B.  Dschisr  benath  Jakub 
(nicht  beni  Jakub)  über  den  obern  Jordan  zwischen  dem  Herrn  on  n.  See  Tiberias,  wo 
ehemals  ein  Castell gestanden  zu  haben  scheint  (Burckhardt  R.  II.  653.)  —  3) 
eine  Gegend  im  Süden  Palästina^,  deren  Bewohner  (B*wia,  gl.  Pontini)  Jos.  13,2. 
in  Verbindung  mit  Philistäa,  1  Sam.  27,  8.  neben  Girsitern  und  Amalekitern  genannt 
werden. 

Geser,  nu  oder  *n»,  LXX  Tofip,  cananitische  Königsstadt  Jos.  10,33.  12, 
12.  zwischen  Bethhoron  und  dem  mittelländ.  Meere  Jos.  16,  3.,  später  westlicher 
Gränzort  des  St.  Ephraim  Jos.  16,  3.,  aber  den  Leviten  zugetbeilt  Jos.  21,  21.  Sie 
war  indess  fortdauernd  von  Cananitern  bewohnt  Jos.  16,  10.  Riebt.  1,  29.  1  Kön.  9, 
16.  und  zu  Davids  Zeit  in  den  Händen  der  Philister  2  Sam.  5,  17  ff.  1  Chron.  20,  4. 
Unter  Salomo  kam  sie  als  Heirathsgut ,  näml.  als  Mitgift  der  an  Salomo  verheirate- 
ten Tochter  eines  ägypt.  Pharao,  der  G.  erobert  hatte,  zum  hebr.  Gebiet  und  wurde 
befestigt  1  Kön.  9,  15  ff.  Sie  heisst  1  Macc.  4,  15.  7,  45.  rtfofa,  anderwärts  la- 
£aoa  2)  1  Macc.  15,  28.  35.  13,  53.  2  Macc.  10, 32.  Auch  Josephus  gedenkt  ihrer 
Antt.  13,9.  2.  Euseb.  bestimmt  unter  Faltig  die  nördliche  Entfernung  von  Nikopolis 
auf  4  Meilen.  Bei  Strabo  16.  759.  heisst  der  Ort  raöagig  s.  Casaubon.  z.  d.  St. 
Vgl.  noch  d.  A.  Gob. 

G  esetZ,  israelitisches,  rvvtnn,  6  voftog.  Es  ist  im  2.  —  4.  B.  des  Pen- 
tateuch  zwischen  historischen  (vorbereitenden)  Abschnitten  Exod.  20—23.  25 — 31. 
34.  35.  Lev.  1—8.  11—25.  27.  Num.  5-10.  18.  19.  27—30.  in  einer  gewis- 
sen Stufenfolge  s) ,  doch  ohne  systematische  Ordnung ,  niedergelegt  und  Deut.  4  ff. 
mit  Modißcationen  wiederholt.  Als  (reichhaltiger,  nur  hier  und  da  modernisirender 
und  doch  nicht  immer  kritischer)  Comment.  darüber  empfiehlt  sich  noch  immer,  zumal 
in  Ermangelung  eines  bessern  Werks,  Michaelis  mosaisches  Recht.  6  Bde.  8.  (s.  das 
Schriftenverz.),  ausserdemvgl.de  Pastoret  histoire  de  la-le'gislation.  Par.  1817- 
Vol.  3.  u.  4.  J.  Salvador  histoire  des  institutions  de  Moise  et  du  peuple  hebreu. 
Par.  1828-  3  Voll,  (deutsch  v.  Essena.  Hamb.  1836.  III.  8.)  J.  L.  Saals chütz 
d.  mos.  Recht  m.  Berücksicht.  des  spät.  jüd.  Berl.  1846.  8.  1.  Thl.  We  I  k er  die  letz- 
ten Gründe  von  Recht  u.  s.  w.  S.  279  ff.  und,  mehr  von  der  religiös-sittlichen  Seite, 
S  tä u d  Ii n  Gesch.  d.  Sittenl.  Jesu  I.  111  ff.  Gr.  Stollberg  Gesch.  d.  Rel.  Jesu 
II.  331  ff.  d  e  Wet  te  Sittenlehre  II.  21  ff.  *).    Das  mosaische  Gesetz ,  die  schrift- 

1)  Mit  dem  jetzigen  Dschedur  kann  man  es  nicht  für  einerlei  halten,  wie  v.  Rau- 
mer 8.  157.  thut,  der  aber  gleich  anf  der  folg.  Seite  Dschedur  in  Ituraea  wiederfindet! 
Der  jetzige  Dschisr  benath  Jakub  soll  überdies  ein  Bauwerk  des  Mittelalters  sein  Ro- 
bin s.  III.  630  ff.  —  2)  Als-  Plurale,  während  Joseph.  Antt.  7,  12.  2.  die  Form  als  Fe- 
mio.  braucht,  s.  dag.  13,  1.  3.  —  3)  Eine  künstliche  Anordnung  der  altern  mos.  Ge- 
setze, nämlich  in  7  Gruppen  zu  je  7  Reihen  und  jede  Reihe  zu  10  Geboten  (die  Sieben- 
und  Zehnzahl!  s.  d.  A.  Zahlen),  glaubte  Bertheau  aufgefunden  zu  haben:  die  sieben 
Gruppen  mos.  Gesetze  in  den  3  mittl.  Büchern  des  Pentat.  Gotting.  1840.  8.  Die  Un- 
tersuchung ist  mit  Scharfsinn  gefuhrt,  gelangt  aber  doch  nicht  ohne  mannigfache  Will- 
kfihrlichkeiten  zu  ihrem  Resultate  s.  Hall.  L.-Zeit.  1841.  Nr.  82—85.  Egzbl.  und  1842 
Nr.  28  f.  Egzbl.  Der  letztere  Recens.  (E.  Reuss)  erklärt  das  Ganse  für  eine  schöne 
Illusion.  Dagegen  hat  Ewald  israel.  Gesch.  II.  153 ff.  die  B c rt h  e  a  u1  sehe  Hypothese 
näher  zu  bestimmen  und  zu  beschränken  versucht,  indem  er  eine  Einwirkung  des  De- 
kalogs auf  die  Form  anderer  Gesetzcyklen  darzuthun  bemüht  ist.  —  4)  Zugleich  auf  das 
traditionelle  Recht  der  Juden  nehmen  Rücksicht  J.  Seiden  de  jure  naturali  et  gentium 
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liehe  Eotwickelung  der  schon  in  dem  Bunde  Jehovahs  mit  Abraham  sich  aussprechen- 
den Idee,  ist  eine  politisch-religiöse,  auf  agrarischer  Basis  ruhende  Constitution ;  die 
Grundgesetze  (vgl.  Exod.  19,  5  f.)  sind:  1)  Jehovah  ist  ausschliesslich  als  Gott  und 
zugleich  als  der  eigentliche  unsichtbare  König  der  Nation  (v  gl.  1  Sam.  8,  7.  Jes.  33, 
22.  —  Theokratie  vgl.  Joseph.  Apion.  2, 16.  Warburton  Sendung  Mosis  III.  S.  9  ff. 
Herder  Geist  d.  hebr.  Poes.  II.  159  t  v.  Cölln  in  Wae  hier  s  Philomathie  III.  de 
Wette  bibl.  Dogmat.  §.  119  ff.  Br.  Bauer  in  s.  Zcitschr.  f.  specul.  Theol.  II.  I. 
*  Ewald  isr.  Gesch.  II.  134  ff.  K  alkar  over  de  israel.  Godsregering  in  d.  Verhan- 
delingen van  het  Haagsche  Genootschap  II.  Steinheim  in  Geigers  Zeitschr.  f. 
jüd.  Theol.  III.  Heft  1 — 3.  l)  )  zu  verehren,  alle  Cidte  andrer  Art  gelten  schlechthin 
für  criminell.  2)  Die  Nation  hat  sich  als  das  Eigenthum  Jehovahs  ihres  Königs  im 
strengen  Sinne  zu  betrachten  (Exod.  19,  5  f.  Lev.  26,  12*  Deut.  29,  12.) ,  sie 
muss  daher  jede  Unreinheit  (auch  äusserlich)  von  sich  entfernt  halten  und  darum  auch 
jedes  nähere  Verhältniss  mit  andern  Völkern ,  die  nicht  in  die  Theokratie  eingeschlos- 
sen sind,  meiden  (Exod.  23,  32  f.  34,  12.);  hierin  liegt  zum  Theil  der  Grund  von 
dem  Speiseverbot.  3)  Landbau  (Landwirtschaft)  ist  die  Grundlage  des  Staats,  und 
das  ganze  Staatsgebiet,  freies  Geschenk  Jehovahs,  wird  so  verlheilt,  dass  jeder  Israe- 
lit (jede  Israelit .  Familie)  seinen  für  alle  Zeiten  unveräusserlichen  Antheil  daran  erhält 
(Diod.  Sic.  Ed.  40.  —  ähnliche  Einrichtung  im  spartanischen  Staat  Polyb.  6,  45.  3. 
Justin.  3,  3.  Wachsm  uth  hellen.  Alterth.  I.  I.  460.  III.  354.),  wodurch  zugleich 
die  Bildungeines  Adel-  und  Bürgerstandes  ausgeschlossen  ist  (vgl.  d.  A.  Besitz) 
B  e  rth  eau  isr.  Gesch.  S.  249.  Aus  diesem  Grundcbarakter  der  mos.  Legislation 
entwickelt  sich  von  selbst  die  vorzügliche,  auch  politische  Wichtigkeit  des  Priester- 
ordens (Ewald  isr.  Gesch.  II.  130.);  ihm  war  nämlich  mit  der  Administration  des 
Cultus  zugleich  in  höherer,  ja  (durch  das  Urim  und  Thummim)  in  höchster  Instant 
die  richterliche  Gewalt  anvertraut;  es  fand  eine  gesetzliche  Priesterhierarchie  statt, 
doch  erlitt  dieses  Verhältniss  seit  Einführung  der  Königswürde  bedeutende  Modifi- 
cationen  s.  d.  A.  König.  Zugleich  aber  konnte,  da  das  Volk  fortdauernd  von  Je- 
hovah geleitet  werden  sollte,  das  Prophetenthum  nicht  fehlen,  welches  der  Stabilität 
das  Element  der  Bewegung  beigesellte.  —  Die  einzelnen  gesetzlichen  Verordnungen 
nebst  ihren  Gründen  und  ihrem  Einflüsse  auf  das  Nationalwohl  s.  unter  besondern 
Collectivartikeln  z.  B.  Beschädigung,  Mord,  Rcinigkeitsgesetze,  Sab- 
bathsjahr,  Straf e-n  u.  s.  w. 

Der  Ursprung  «lieser  Legislation  wird  auf  Moses  (tttfo  rrnn  1  Kon.  2, 3.  2  Kön. 
14, 6.  Esra  7,  6.  Dan.  9,  11.  Tob.  7,  14.  Job.  7,  23.  1  Cor.  9,  9.  a.  vgl.  2  Kön. 
21,  8.  Mt.  8,  4.  a.)  und  durch  diesen  auf  Jehovah  (Deut.  5,  5.  vgl.  Diod.  Sic.  1,  93.) 
zurückgeführt ;  es  ist  aber  leicht  bemerklich ,  dass  1)  der  Gesetzgeber  nicht  lauter 
neue  Verordnungen  aufstellte,  sondern  die  seit  alten  Zeiten  bei  dem  israel.  Stamme 
herrschenden  Observanzen  u.  Gewohnheitsrechte  (Lenge  rk  e  Kenaan  I.  370  f.  463.) 
entweder  unverändert  oder  in  veredelter  Gestalt  beibehielt  (vgl.  d.  AA.  Levirat, 
Bluträcher,  Erstgeburt,  Stämme  u.  a.)  s.  Micha elia  mos.  R.  I.  10 ff. 
Iken  diss.  II  de  institutis  et  cerimoniis  legis  Mos.  ante  Mosen.  Brem.  1751.  4.  H. 
S.  Reimar.  cogitationes  de  legib.  Mosaic.  ante  Mosen.  Hamb.  1741.  4.  (auch  in  den 
Commentt.  theoll.  VI.  1  sqq.)  vgl.  auch  Bleck  in  d.  theol.  Studien  n.  Krit.  1831. 
HI.  498.  Ewald  israel.  Gesch.  11.90.  Hengstenberg  Pentat.  II.  340  f.  —  2) 


juxta  diseiplin.  Ebraeor.  libb.  VII.  Argent.  1665.  4.  u.  J.  H.  Hottin  ger  juris  Hebraeor. 
leges  261  —  ad  Judaeor  mentem  explicatae.  Tigur.  1655.  4.,  abgedr.  in  Ugolini  the- 
aaur.  III.  Ueber  einen  Theil  der  mos.  Gesetzgebung  vgl.  Mos.  Lowmann  dissert. 
on  the  civil  government  of  the  Hubrews.  Lond.  1740.  8.,  deuUch  Celle  1756.  8. 

1)  Die  altern  grösstenteils  einseitigen  Schriften  über  israel.  TAookratie  von  Spen- 
cer, Blechschmidt,  Deyling  u.  Goodwin  s.  in  Ugolini  thesaur.  XXIV.  Im 
Allgemeinen  vgl.  noch  Heeren  4.  Beilage  zu  s.  Ideen  II.  II.  430 ff.  Auch  Hüllmann 
StaaUverfaa».  der  Israel.  L.  1834.  8.  gehört  hierher.  ' 
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Lässt  sich  mit  Wahrscheinlichkeit  annehmen ,  dass  die  ägyptische  Staats-,  Priester- 
und  Rechtsverfassung ,  unter  welcher  Moses  erzogen  (und  gebildet  Act.  7,  22.)  war, 
dem  Gesetzgeber  in  manchen  Beziehungen  als  Musterbild  vorgeschwebt  haben  möge 
vgl.  Spencer  de  legib.  Hcbr.  ritual.  (s.  das  Schriftenverz.)  Jerusalem  Be- 
tracht. II.  778  ff.  Michaclisraos.  R.  I.  15  f.  Stüudlin  in  Berthol  dts  theol. 
Journ.  III.  233  ff.  bes.  254  ff.  V a t e r  Comment.  üb.  Pentat.  111.604  f.  Hengsten- 
berg Mos.  u.  Aegypt.  147  ff.  Bertheau  isr.  Gesch.  247  f.  Wirklich  finden  wir 
die  agrarische  Grundlage,  die  in  sich  abgeschlossene  Priesterkaste,  selbst  die  allge- 
meine Idee  der  Theokratiein  Aegypten  wieder,  u.  auch  in  den  Institutionen  desCultus 
begegnen  uns  nach  neuern  Forschungen  überraschende  Parallelen.  Daneben  lassen 
sich  aber  manche  scharfe  Gegensätze  auch  nicht  verkennen ,  und  der  Geist ,  den  der 
israel.  Gesetzgeber  den  ägyptischen  Formen  einhauchte,  stellte  sich  als  ein  wesentlich 
verschiedener,  dem  ägyptischen1)  wie  dem  cananitiseben  entgegengesetzter  (Lev. 
18,  3)  dar;  Moses  erscheint  überhaupt  viel  zu  selbstständig,  als  dass  man  die  hebr. 
Legislation  etwa  nur  eine  Copie  der  altägyptischen  nennen  dürfte  (Jerusalem 
a.a.O.  781  f.  Herder  Geist  d.  hebr.  Poes.  I*.  316.  de  Wette  a.a.O.  22.  vgl.  R  au 
Untersuch,  über  die  Typologie  S.  19  ff.). 

Die  ganze  mos.  Legislation  trägt  unverkennbar  den  Charakter  grosser  Zweck- 
mässigkeit an  sich,  d.  h.  einer  möglichsten  Angemessenheit  der  einzelnen  Verordnun- 
gen, sowie  des  legislatorischen  Ganzen  zum  Volkscharakter,  wie  ihn  der  Gesetzgeber 
schon  vorfand,  und  zu  allen  physischen,  besonders  klimatischen  (vgl.  die  Gesetze  über 
den  Aussatz,  viele  Speisegesetze  s.  Frommann  opusc.  p.  150  sqq.)  u.  s.  w.  und 
politischen  Verhältnissen  des  Landes,  in  welchem  der  Staat  gegründet  wurde  *).  Es 
kann  nicht  fehlen,  dass  einige  Gesetze,  in  je  höherin  Grade  sie  diese  Zweckmässig- 
keit haben,  um  desto  individueller,  somit  blos  auf  den  hebr.  Staat  berechnet  erschei- 
nen. Dabei  ist  diese  Gesetzgebung  für  die  Einfachheit  des  antiken,  bes.  israelit.  . 
Volkslebens  s)  im  Ganzen  vollständig  (selbst  über  Beischlaf,  eine  wichtige  Sache 


1)  Viele  specielle  Gegensätze  gegen  ägyptische  Sitte  u.  s.  w.  findet  in  der  mos.  Le- 
gislation Michaelis  de  legib.  quibusd.  a  Mose  eo  f'ine  latis,  ut  Israelit!*  Aegypti  cu- 

Sidis  Palaestinam  caram  faceret  in  d.  commentt.  Soc.  Goetting.  IV.  —  2)  Eine  Wür- 
igung  der  mos.  Legislation  mit  Rücksicht  auf  die  Institutionen  andrer  Gesetzgeber 
versucht  schon  Joseph.  Apion.  2,  16  ff.  Später  ist  die  mosaicarum  et  romanarum  legum 
collatio,  die  man  In»  5.  Jahrh.  zu  setzen  pflegt  (krit.  Ausg.  von  Blume  unt.  d.  Tit. 
lex  Dei.  Bonn  1833,  8.).  Ausserd.  s.  D.  Fellenberg  jurisprudentia  antiqua,  contin. 
opusc.  qaib.  leges  mos.  graecae  et  rom.  illustrantur.  Bern  1761.  II.  4.  Jos.  Prieat- 
ley  Vergleich,  der  Gesetze  Mos.  mit  denen  d.  Hindus  u.  and.  alt.  Nationen  übers,  v. 
Ziegenbein.  Brschw.  1801.  8.  Der  Aufsatz  im  Hermes  XXXII.  199  ff.  will  nicht  viel 
bedeuten.  —  3)  AU  das  börgerliche  Leben  der  Juden  in  Folge  näherer  Berührung  mit 
fremden  Völkern  u.  hierdurch  (selbst  durchs  Exil)  herbeigeführter  grösserer  Ausbildung 
und  Mannigfaltigkeit  der  Lebensverhältnisse,  sowie  durch  allmäliges  Ablenken  von  der 
ursprünglich  intendirten  agrarischen  Gleichheit  complicirter  geworden  war,  musste  man 
sich  nach. nähern  Bestimmungen  u.  speciellern  Formeln  umsehen,  und  nun  trat  die  Zeit 
juridischer  Satzungen  und  Ausdeutungen  ein  (Talmud).  Auch  war  mit  der  Verstandes- 
richtung des  Judaismus  Abstraction  und  Begriff  erwacht,  und  was  früher,  wo  eine  le- 
bendige Anschauung  herrschte,  genügen  mochte,  erschien  nun  ungenügend,  weil  es  dem 
Urtheil  der  Einzelnen  zu  viel  Raum  Hess.  Man  strebte  die  gesetzliche  Weisheit  im 
Buchstaben  festzuhalten.  Der  Process  namentlich,  der  fast  gar  nicht  durchs  Gesetz 
geregelt  war,  mochte  sich  in  der  vorexil.  Zeit  zu  dem  in  der  spätem  jüdisch-pharisäi- 
schen Periode  ohngefahr  verhalten,  wie  das  Verfahren  der  Jury  zu  dem  schriftlichen 
unserer  juristischen  Gerichtshöfe.  Jedenfalls  ist,  will  man  die  Vollständigkeit  der  alt- 
hebr.  Legislation  richtig  beurtheilen,  der  doppelte  Umstand  wohl  zu  erwägen,  dass  der 
Gesetzgeber  ein  Volk  vor  Augen  hatte,  welches  möglichst  isolirt  leben  und  einer  fort- 
dauernden Gleichheit  des  Grundbesitzes  sich  erfreuen  sollte.  Beides  musste  das  öffent- 
1  che  und  Privatleben  weit  einfacher  gestalten,  als  wir  es  sonst  unter  andern  Völkern 
des  Alterthums  (selbst  bei  den  Griechen  in  der  frühern  Periode)  wahrnehmen.  Auch 
konnte  Mos.  bei  Gesetzen,  die  der  Willkühr  Spielraum  verstatteten  (z.  B.  über  den  Acker- 
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bei  gestatteter  Polygamie ,  finden  sich  Verordnungen ;  dag.  aber  wieder  nichts  über 
Kiaderroord  [doch  s.  Joseph.  Apion.  2,  24.],  Testamente,  emtio  und  venditio,  gegen 
Luxus,  über  Vormundschaft  u.  s.  w.)  streng  consequcnt,  die  Menschenwürde  auch 
in  Frauen  und  Sklaven  anerkennend,  und  was  den  criminellen  Theil  betrifft,  mild*) 
und  menschlich  (keine  marternden  Todesstrafen,  keine  Folter  als  Beweismittel,  keine 
die  Lebenden  infamirenden  Strafen ,  ein  billiger  Unterschied  zwischen  Todtschlag 
und  Mord  Wel  ker  a.  a.O.  335.,  vgl.  ausserd.  die  Rücksichten  auf  die  Armen,  Herab- 
gekommenen, Sklaven  u.  s.w.,  ja  selbst  auf  die  Thiere  s.  J  e  r  u  s  a  1  e  m  a.  a.  O.  816  ff.). 
Wo  Verhaltnisse  aus  alter  Uebung  beibehalten  sind,  die  gegen  Humanität  und  Moral 
Verstössen,  da  sind  wenigstens  Beschränkungen  ausgesprochen,  die  dem  Missbrauche 
steuern  s.  d.  AA.  Blutrache,  Ehescheidung,  Sklaven.  In  der  Strafge- 
setzgebung waltet  überdies  die  Rücksicht  auf  den  heiligen  Ernst  des  göttlichen  Ge- 
setzgebers, der  durch  jede  Untbat  beleidigt  wird,  vor  (daher  Sühnopfer  eine  bedeu- 
tende Stelle  darin  einnehmen),  nicht  Befriedigung  der  Rache  oder  Abschreckung 
durch  Strafexempel  (s.  W elker  a.  a.  O.  290  ff.),  wiewohl  ein  klar  und  vollständig 
durchgeführtes  Princip  der  Straftheorie  in  der  mosaischen  Legislation  nicht  zu  suchen 
sein  dürfte,  bes.  ist  das  Verhältniss  der  Strafen  nicht  nach  doctrinären  Erwägungen, 
sondern  nach  den  in  Zeit  und  Nationalität  gegebenen  Verhältnissen  abgemessen. 
Der  Process  charakterisirt  sich  durch  höchste  Einfachheit,  wie  sie  freilich  nur  bei  dem 
einfachen  Leben  eines  ackerbauenden  Volkes  stattfinden  kann,  und  es  ist  dabei  auf 
verständig  praktischen  Blick  der  wie  eine  Jury  hingestellten  Richter  offenbar  ge- 
rechnet. S.  überh.  (nach  manchen  trefflichen  Bemerkungen  des  H.  Grotius  in  s. 
Schrift  de  jure  belli  et  pacis)  Pet.  Regis  orat.  Moses  legislator  s.  de  mosaicar.  legum 
praestantia.  Turin.  1781.4.  D.  Hornsyli  diss.  nonnulla  de  prineipiis  legum  Mos., 
de  genio  populi,  cui  hae  leges  datae  sunt,  et  de  ea  vi,  quam  in  gentem  habuerunt. 
Hafn.  1792-  8.  Stäudlin  2  commeut.  de  legum  Mosaicar.  mumento  et  ingenio, 
collectione  et  effectib.  Gotting.  1796  sq.  4.  Pur  mann  2  Pr.  de  fontib.  et  oeco- 
nomia  legum  Mos.  Frcf.  1789.  4.  Mi  chaelis  mos.  R.  I.  22  ff. 

Bei  dem  Allen  glaubten  doch  Bolingbroke,  Voltaire  u.  A.  an  der  mos. 
Legislation  gar  Vieles  tadeln  zu  müssen  und  haben  sie  tief  unter  jede  andere  der  Vor- 
zeit herabgewürdigt.  Der  Vorwurf,  dass  dieselbe  die  Israeliten  zu  sehr  von  an- 
dern Völkern  isolirt  8 )  und  deshalb  nur  eine  nationale ,  keine  rein  menschliche  Bil- 
dung möglich  gemacht,  engherzigen  Particularismus  also  nothwendig  oder  doch  sehr 
leicht  (Baumgarten -Cr  us i  us  bibl.  Theol.  34.)  erzeugt  habe,  ist  allerdings  nicht 
abzulehnen,  obschon  der  Grund  jener  Erscheinung  keineswegs  allein  in  dem  mos.  Ge- 
setze, sondern  grösstenteils  in  der  politisch-historischen  Stellung  der  Israeliten  ge- 
gen die  benachbarten  und  herrschenden  Völker,  welche  der  Gesetzgeber  meist  schon 
vorfand,  zu  suchen  sein  dürfte  (s.  d.  A.  Fremde)  und  diese  Isolirung,  wenn  man 


winkel,  über  Nachlese  auf  den  Feldern),  auf  ein  sieh  vererbendes  Ehrgefühl,  auf  eine 
öffentliche  Meinung  etwas  rechnen. 

1)  Den  Maassstab  des  ausgebildeten  röm.  Rechts  wird  man  freilich  nicht  an  das  mos. 
legen  dürfen ,  noch  weniger  aber  von  Moses  die  moderne  Vielgesetzgcberei  erwar- 
ten. 8.  Hengstenberg  Pentat.  II.  608.  Auch  Vatke's  Urtheil  (bibl.Theol.  204 ff.) 
über  die  Mangelhaftigkeit  der  mos.  Legislation  leidet  an  doctrinfirer  Einseitigkeit.  — 
2)  Von  dieser  Milde  stehen  freilich  manche  Ausdeutungen  fem,  die  die  Rabbinen  in 
ihrer  Einfalt  gemacht  haben  z.  B.  M.  Arachin  1,  4.  s.  d.  A.  Lebensstrafen.  —  3) 
Pseudaristeas  de  LXX  intptat.  p.  116.  Haverc.  Tac.  bist.  5,  5:  Ad  versus  omnes  ho- 
Stile  odium,  separati  epulis,  discreti  eubilibus  etc.  Phüostr.  Apoll. 5,  33:  'lovSaiox  utv 
ndlai  dqxotaüiv  ov  \l6vov  ^Pmpaitov,  dlld  xai  ndvxav  dv^Qconav,  Auch  Diod.  äic. 
ecl.  40,  l.  sagt  von  Moses:  fiioofcsvov  ßiov  sfenyijtfaro,  edog.jJ4,  L  aber  von  der  Na- 
tion: uövove  dndvxwv  i&vüv  d%oivm*ijvove  flvai  rijg  *pd«  alXo  t&vog  inipi$tag  xal 
noitftiovg  vnoXapßdveiv  ndvxag.  Falsche  Meinung  von  der  Absicht  der  gesetzt,  Isoli- 
rung bei  Justin.  36,  2.  Uebrigens  hat  Lycurgus  das  Isolirungssystem  noch  weiter 
getrieben  als  Moses  ».  Plutarch.  instit.  lacon.  19  sq. 
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zugleich  die  höhere  Bestimmung  der  Israeliten  im  Zusammenhange  der  Weltge- 
schichte erwägt,  selbst  als  eine  beilsame  Institution  des  gottlichen  Welterziehers  sich 
darstellt  vgl.  Jerusalem  a.  a.  0.  826.  Nösselt  Vertheid.  d.  chiistl.  Rel.  486  f. 
Sack  Apologetik  188.  v.  Raumer  Vörie?.  I.  123.  Ewald  isr.  Gesch.  II.  101. 
Will  man  überhaupt  den  Einfluss  des  mos.  Ges.  billig  beurtheilen ,  so  ist  nicht  zu  ver- 
gessen, dass  es  von  den  frühesten  Zeiten  an  sehr  ungünstige  Schicksale  hatte;  das« 
in  der  Periode  der  Richter  noch  an  kein  Fixiren  Staats-  ond  privatrechllicher  Verhält- 
nisse zu  denken  war;  dass  selbst  die  Art,  wodurch  sich  diese  Anarchie  schloss,  näm- 
lich die  Einführung  des  Königthums,  gegen  die  ursprüngliche  theokratischc  Idee  de« 
Gesetzgebers  verstiess ;  dass  die  Könige  und  Grossen  des  Reichs,  zumal  nach  der  un- 
seligen, die  Grundverfassung  erschütternden  Spaltung  und  bei  dem  fast  gänzlichen 
Mangel  eines  mos. Staatsrechts,  sich  vielfache  Willkührlicbkeiten  und  Eingriffe  erlaub- 
ten, welchen  die  Propheten,  als  die  Wächter  der  Constitution,  nicht  immer  mit  Erfolg 
wehren  konnten ;  dass  endlich  im  nachexil.  Zcifalter  ein  fremder  Geistin  die  Nation 
kam,  der  eine  richtige  Würdigung  und  Durchführung  der  gesetzlichen  Anordnungen 
nicht  begünstigte,  auch  wenn  das  politische  Verhältniss  weniger  drückend  gewesen 
wäre.  Was  ferner  behauptet  worden  ist  (Kant  Relig.  innerhalb  u.  s.  w.  177.  He- 
gel Vöries,  üb.  Relig.- Phil.  I.  74.  Len  gerke  Kenaan  I.  545  ff.  u.  A.),  das  mos.  Ge- 
setz habe  die  Religion  gleichsam  in  einen  Hofdienst  der  Gottheit  verwandelt  und  sei- 
ner ganzen  Tendenz  nach  nur  eine  aus se  re  L  egali  tat  (dah.  ""^  das  Höchste), 
nicht  innere  Frömmigkeit  erzielt  (wie  denn  auch  die  Geschichte  der  Nation  lehre,  ('aas 
die  gerühmtesten  relig.  Helden  nur  die  erstere,  selten  die  letztere  besessen):  dagegen 
lässt  sich  nur  wenig  der  Umstand  geltend  mach« n,  dass  der  Pent.  auch  rein-mora- 
lische Gesetze  (Exod.  20,  12.  17.  22,  21  ff.  23,  4  f.  Lev.  19,  14.  17.32.  Deut. 
6,5.  22,  1  ff.  27,  18.  vgl.  J.  G.  Erdmann  diss.  leges  Mosismorales  praestantiores 
esse  legib.  Lycurgi  et  Solonis.  Viteb.  1788.  4.  v.  Cölln  bibl.  Theol.  I.  239  ff. 
Soetbrod  Pic card  de  legislat.  mos.  indole  morali.  Utr.  1841.8.)  enthalte,  denn 
theils  treten  diese  doch  gegen  jene  auf  die  Aeusserlichketten  des  rel.  Lebens  bezüg- 
lichen merkbar  zurück,  theils  ist  die  Idee  der  Sittlichkeit  selbst  <  ben  dadurch  getrübt, 
dass  das  Moralische  in  der  Zwangsform  der  bürgerlichen  Gesetzgebung  erscheint  und 
irdisches  Glück  als  die  höchste  Belohnung  (Ewald  isr.  Gesch.  II.  121.)  des  gott- 
wohlgefälligen  Lebens  hingestellt  wird  (de  Wette  a.  a.  O.  26  f.).  Doch  darf  man 
auch  nicht  übersehen",  dass  jenes  Zeitalter  und  jenes  Volk  für  reine  Sittlichkeit  (des 
Christenthums)  noch  nicht  erzogen  werden  konnte  und  dass  eine  Gesetzgebung,  die 
alle  Lebensverhältnisse  des  Staatsbürgers  unter  den  religiösen  Gesichtspunct 
stellte,  in  der  That  die  Basis  aller  wahren  Sittlichkeit  gründete  (vgl.  de  Wette 
a.a.O.  24-  Sack  a.  a.  O.  189.  Hengstenberg  Pentat.  II.  594  ff.  Ewald  isr. 
Gesch.  II.  101  f.).  Auch  machten  es  sich,  als  die  Nation  für  die  innere  Bildung  reifer 
geworden  war,  die  Propheten  zur  Pflicht,  in  aller  Swnbolik  auf  das  Wesen  hinzudeu- 
ten und  die  Natur  und  den  Werth  ächter  Sittlichkeit  ins  Licht  zu  stellen.  Bei  alle 
dem  bleibt  es  augenscheinlich,  dass  die  mosaische  Gesetzgebung,  obschon  in  ihrer  Art 
ein  Meisterstück,  doch  nur  einer  Zeit  dienen  sollte  und  konnte,  und  ebendarum, 
weil  sie  dies  sollte,  von  unserin  Standpuncte  aus  betrachtet,  manche  Unvollkommen- 
heiten  an  sich  tragen  inuss,  welche  in  Abrede  zu  stellen  oder  zu  rechtfertigen  vergeb- 
liche Mühe  wäre  n.  Mangel  an  Wahrheitsliebe  verrathen  würde.  Vgl.  noch  Schrei- 
b er  allgem.  Keligions).  I.  157  ff. 

Wir  haben  bisher  die  gewöhnliche  Ansicht,  dass  Moses  Urbeber  der  ganzen 
im  Pentateuch  vorliegenden  Legislation  sei,  stillschweigend  als  richtig  vorausgesetzt; 
dies  ist  sie  aber  sicher  nicht,  und  neuere  Kritiker  haben  aus  folgenden  Gründen  höchst 
wahrscheinlich  gefunden,  dass  von  jenem  grossen  Heerführer  der  Nation,  wenn  auch 
nicht  blos  der  Dekalogus  (oder  wohl  gar  nur  seine  Grundzüge  s.  de  Wette  Krit. 
254.),  doch  einzig  die  Fundamentalgesetze  und  der  allgemeine  Entw urf  herrühren. 
Denn  1)  ist  es  nicht  wohl  abzusehen,  wie  der  Heerführer  eines  noch  nicht  an  Zucht  und 
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Gesetzlichkeit  gewohnten  Volks  auf  einem  mühseligen  Marsche ,  unter  so  vielen  Zer- 
streuungen und  anderweiten  Beschäftigungen  eine  solche  Menge  von  Gesetzen  habe 
ausarbeiten  und  wohl  gar  niederschreiben  können,  da  zumal  die  Schreibkunst 
in  jenem  Zeitalter  wohl  noch  nicht  mit  grosser  Leichtigkeit  geübt  wurde.    Und  musste 
nicht  die  rohe  Nation  durch  Publication  solch  einer  Menge  von  Gesetzen  gleichsam 
betäubt,  und  die  Undisciplin  statt  gehoben ,  nur  noch  vermehrt  werden  ?  (de  Wette 
a.  a.  O.  277  ff.).    Konnte  der  Gesetzgeber  nicht  einmal  das  Beschneidungsgesetz 
auf  dem  Zuge  executiren  (Jos.  5,  2  ff.),  wie  mochte  er  sich  geneigt  finden,  immer 
neue  und  complicirtere  Gesetze  aufzustellen !  2)  Der  Pentat.  umfasst  nicht  wenige 
sehr  speciellc  (Deut.  19,  5.  Lev.  1 — 8.11  — 15.  19,19.27.),  manche  nur  auf 
ein  bestimmtes  Staatsgebiet,  nam.  auf  die  Localit ä t  Palästina's  (Exod.  22,  5. 
6.  23,  11.  16.19.  Lev.  14,  34  ff.  19,9.  10.)  bezügliche  Verordnungen,  und  zwar 
sind  solche  gerade  unter  den  ersten  am  Sinai  promulgirten  Gesetzen  (Vatke  bibl. 
Theol.  S.  214.);  dergleichen  aber  pflegen  überall  erst  durch  eine  längere  Erfahrung 
veranlasst  und  mehr  von  den  Verhältnissen  herbeigeführt,  als  durch  Speculation  er- 
zeugt zu  werden.   3)  Es  Gnden  sich  Beispiele  von  Widersprüchen  (besond.  im  Deute- 
ronom.)  späterer  Verordnungen  mit  frühern  (auch  solchen ,  die  nicht  etwa  nur  für 
den  Zug  durch  die  Wüste  gegeben  sein  konnten,  wie  etwa  Lev.  17, 1 — 7.  vgl.  Deut. 
12,  15  f.)  Exod.  20,  24.  vgl.  27, 1.  8-,  Num.  35,  24  ff.  vgl.  Deut.  19, 12.  15.  18., 
Exod.  21,  3  f.  vgl.  Deut.  15, 13f.,  Lev.  27,  30 ff.  Num.  18,  21  ff.  vgl.  Deut.  12,  6f. 
14,  22  f.,  oder  mit  dem  Geiste  der  ganzen  Constitution  (Deut.  17,  14  ff.  vgl.  1  Sam. 
8,  7.)-    4)  Manchen  Festsetzungen  liegen  Rücksichten  auf  einen  erst  später  eingetre- 
tenen Thatbestand  zum  Grunde  (Deut.  19, 14.  17,  14  ff.  20,  15.  Lev.  26,35.)  und 
ihre  historische  Verknüpfung  ist  chronologisch  unwahrscheinlich  (Lev.  25,  32  ff.  vgl. 
Num.  3.  u.  35.).    5)  Einige  im  Pent.  als  mosaisch  aufgeführte  Gesetze,  und  zwar 
gerade  sehr  wichtige ,  wurden  einen  langen  Zeitraum  hindurch  gar  nicht  beobachtet 
(wie  die  vom  Sabbaths-  u.  Jubeljahr  s.  Michaelis  mos.  R.  II.  68  ff.  vgl.  Jer.  34,  8., 
von  der  Feier  des  Pascha  2  Kon.  23,  21.,  von  dem  Laubhüttenfest  Neh.  8,  17-,  von 
den  verbotenen  Heirathen  Ezech.  22,  11.  a.),  was,  da  in  diese  Zeit  auch  sehr  löbliche 
und  theokratische  Regierungen  fallen,  bei  dem  Vorhandensein  der  vollständigen  Ge- 
setzgebung, welche  im  Pentateuch  vorliegt,  schlechthin  unerklärlich  wäre.  Doch, 
es  muss  bemerkt  werden,  dass  die  Gesetze,  von  welchen  in  den  angef.  Stellen  aus- 
drücklich angegeben  ist,  sie  seien  seit  Josua  od.  den  Richtern  so  nicht  beachtet 
worden,  das  rel.  Ritual  betreffen,  das  in  seiner  detaillirten  Form  gewiss  erst  nach 
und  nach  fixirt  wurde.    Die  Nichtbeobachtung  der  andern  kommt  wohl  auf  Schuld 
untheokratischer,  ja  zum  Theil  gottloser  Regierungen ,  denen  sogar  die  Priesterkaste 
zuweilen  sich  anschloss  (vgl.  z.  B.  auch  2  Kön.  16.),  und  von  manchen  lässt  es  sich 
gar  nicht  denken,  dass  sie  (obschon  viell.  nur  traditionell  oder  als  altes  Herkommen) 
nicht  vorhanden  gewesen  sein  sollten,  z.  B.  von  denen  über  zu  nahe  Verwandtschaft  ab 
Ehehindcrniss  Ezech.  a.  a.  O.  Was  die  übrigen  oben  entwickelten  Argumente  betrifft, 
so  treten  1)  die  Widersprüche  fast  ausschliesslich  zwischen  dem  Deuteron,  n.  den  er- 
sten Büchern  des  Pent.  hervor,  das  Deut,  beurkundet  sich  aber  auch  sonst  als  ein  Werk 
späterer  Zeit  und  enthält  somit  wohl  die  durch  die  Verhältnisse  herbeigeführten  Modi- 
ficationen  der  mos.  Gesetze:  das  ganze  Argument  ist  nur  gegen  die  Annahme,  dass 
alle  4  legislatorische  Bücher  von  einem  Gesetzgeber  seien,  gerichtet;  2)  konnte 
Moses  während  eines  40jährigen  Zugs  durch  die  Wüste ,  wobei  es  an  länger  dauern- 
den Rasten  nicht  fehlte,  wohl  Zeitgewinnen,  jene  in  «Jen  ältern  Büchern  des  Pent.  nie- 
dergeschriebenen Gesetze  (höchstens  30  Quartseiten  nach  unsrer  Art  zu  schreiben) 
abzufassen  und  selbst  aufzuzeichnen ;  denn  dass  er,  in  Aegypten  erzogen  ,  Kenntniss 
und  Uebung  im  Schreiben  hatte,  kann  mit  Grund  nicht  bezweifelt  werden ;  3)  hatte 
Mos.  bei  seiner  Gesetzgebung  nicht  die  in  der  Wüste  nomadisirenden  Israeliten  allein 
oder  zunächst  im  Auge.    Was  diesen  bürgerlich  und  religiös  als  nothwendige  Ord- 
nung vorzuschreiben  war,  konnte  freilich  in  kurzen  Satzungen  abgethan  werden ,  die 
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Thatkraft  des  Heerführers  stand  ihnen  stets  leitend ,  beschränkend  und  strafend  zur 
Seite,  das  gottesdienstliche  Ritual ,  wenn  wir  es  uns  auch  sehr  spccicll  denken,  war 
den  Priestern  überlassen  und  für  diese  ein  ausführlicheres  Normativ  recht  wohl  mög- 
lich. Aber  bei  dem  Gesamml entwürfe  der  Constitution  dachte  sich  der  Gesetzgeber 
die  Zukunft  des  angesiedelten  Volkes,  und  dieses  Verhältnis  klar  zu  ordnen,  muss- 
ten  ihn  die  wiederholten  Beobachtungen  von  Ungehorsam ,  Stammeifersucht  und  Roh- 
heit der  Israeliten  eher  anreizen  als  hemmen.  Vielleicht  wäre  nun  über  das  Ganze 
der  mos.  Legislation  folgende  Vorstellung  nicht  unwahrscheinlich:  Mos.  machte  fürs 
Volk  nur  den  Dekalog1),  die  „Worte  des  Bundes"  Exod.  34,28.  (denn  an  dessen 
mos.  Ursprünge  zu  zweifeln  liegt  in  der  Tbat  nicht  der  geringste  Grund  vor  Ewald 
israel.  Gesch.  II.  5.  148  ff.  vgl.  Meier  Dckalog  S.  128  f.),  bekannt  *),  entwarf  je- 
doch alle  Grundgesetze  der  Constitution  und  übergab  sie  dem  Priesterorden,  um  sie 
einst  ins  Werk  zu  richten.  Viele  speciellere  Bestimmungen  wurden  nach  und  nach, 
wie  sich  das  Bedürfniss  zeigte,  festgesetzt;  die,  welche  im  Deuteron,  enthalten  sind, 
gingen  gröss.tetitheils  von  den  Priestern  aus  oder  wurden  unter  ihrem  Einflüsse  auf- 
gezeichnet s.  de  Wette  Beitr.  I.  295  ff*.  Einleit.  ins  A.  T.  I.  207  f.  Stud.  u.  Krit. 
1837.  IV.  969  ff.  Im  Einzelnen  wird  sich  nie  nachweisen  lassen,  was  mosaisch  ist 
und  was  nicht3);  doch  darf  man  des  Erstem  auch  nicht  so  gar  wenig  annehmen ,  wie 
von  manchen  neuern  Kritikern  geschieht4).  Die  Existenz  eines  Gesetzbuchs 
(verschieden  von  unserm  Pentateuch)  beim  Nationalheiligthum  (nach  Deut.  10,  1  f. 
waren  die  steinernen  Gesetztafeln  in  die  Bundeslade,  nach  Deut.  31,26.  das  fTTTin  iBO 
an  der  Seite  derselben  niedergelegt  worden)  ist  für  die  Periode  der  Könige  an  sich 
nicht  unwahrscheinlich ;  historisch  erweisen  lässt  sie  sich  erst  für  die  Zeit  des  Josias 
2  Kön.  22, 3  ff.  (s.  d.  A.),  u.  vielleicht  haben  wir  in  dieser  Erzählung  zugleich  die  erste 
Spur  vom  Vorhandensein  unsers  Pentateuchs  de  Wette  Beitr.  I.  168  ff.  Einl.  ins 
A.T.  243.  Uebrigens  s.  gegpn  den  mos.  Ursprungderisraelit.  Gesetzgebung  vorz.  Va- 
ter Abhandl.üb.  d.  Pentat.  im  3.  Bde  s.  Comment.  S.56ff.,  de  Wette  Kritik  278 ff., 
Bertholdt  Einl.  III.  775ff.;  ihre  Behauptungen  sind  geprüft  von  Stäudlin  Gesch. 
d.  Sittenlehre  Jesu  f.  118  ff.  u.  inBertholdts  theol.  Journ.  III.  225  ff.  337  ff.  IV. 
lff.  113ff,  v.Bleek  in  Rosenmüller  exeget.  Repert.  I.7ff.  u.  in  den  theol.  Stu- 
dien u.  Kritiken  1831.  III.  489  ff.  vgl.  auch  Eichhorn  Einleit.  ins  A.  T.  III.  262  ff. 

Nach  der  Wiederherstellung  des  jüdischen  Staats  widmete  man  der  Beobachtung 
des  Gesetzes  (im  Aeusserlichen)  eine  zum  Theil  übertrieben  ängstliche ,  ja  bis  zum 
Märtyrerthum  sich  steigernde  (1  Macc.  1,  56.  60  ff.  2,  29  ff.  2  Macc.  7.)  Aufmerk- 
samkeit Esr.  3,  2.  7, 10. 23.  10, 3.  Neh.  8,  14.  10,  29.  12,  44.  13,  3.  1  Macc.  3, 56. 
4,47.  2  Macc.  3,  1.  6,  23.;  es  wurde  für  Belehrung  des  Volks  aus  demselben  ge- 
sorgt Neh.  8,  2  ff.  vgl.  Deut.  31,  10  ff.  Joseph.  Apion.  2,  18.  Antt.  4,  8.  12.;  Ge- 
setzkundiger erscheint  bald  als  Ehrentitel  Esr.  7,  6.  21. ;  ja  es  bildete  sich  ein 
besondrer  Stand  von  Gesetzlehrern  (s.  d.  A.  Sehr  i  ft  gel  ehrte),  welche  zum  Theil 
öffentliche  Schulen  hielten  Joseph.  Antt.  17,  6.  2.  Aber  auch  die  Laien  trachteten 
nach  Gesetzkenntniss,  und  solche  wird  daher  öfters  den  Juden  überh.  nachgerühmt 
Philo  II.  631.    Die  Abschriften  des  Gesetzbuchs  vervielfältigten  sich  in  den  Händen 


1)  Man  denke  hier  an  die  Gesetze  der  12  Tafeln.  Vgl.  auch  v.  Raum  er  Vöries. 
I.  121.  —  2)  Wenn  auch  keiner  der  beiden  vorhandenen  Texte  Exod.  20.  u.  Deut.  5. 
der  Originaltext  sein  mag  de  Wette  Krit.  253  f.  Gegen  Hitzig,  der  (Ostern  und 
Pfingsten  S.  40  ff.)  Exod.  34,  12.  28.  einen  zweiten  Dekalog  finden  wollte,  s.  Heng- 
stenberg Pentat.  IT.  389  ff.  Vorzuglich  beachtenswerth  ist  übrigens  für  diese  ganze 
Untersuchung  E.  Meier  ursprüngl.  Form  d.  Dekal.  Mannt).  1846.  8.  —  3)  Vgl.  den 
Versuch  L enger ke's  Ken.  f.  453 f.  Vorzügl.  aber  gehört  hierher  Br.  Bauers  gut 
geschriebene  Abhandl.  in  s.  Zeitschr.  f.  speculat.  Theol.  I.  I.  140  ff.  Manche  wollten 
eine  doppelte  Gesetzgebung  im  Pentat.  unterscheiden  Vatke  bibl.  Theol.  429.  —  4) 
Die  gesetzlichen  Parthieen  des  Pentat.  sind  hinsichtlich  ihres  Ursprungs  und  gegensei- 
tigen Verhältnisses  noch  nicht  gründlich  erforscht ;  die  neuere  Kritik  glaubt  sie  fast  ganz 
der  Urschrift  Elohim  vindiciren  za  dürfen  de  Wetto  Einl.  I.  195  ff. 


Digitized  by  GoogJe 


422 


Gemein  —  Clespeniter. 


der  Privatleute  1  Macc.  1,  59  f.,  und  wo  von  achtem  Judentum  die  Rede  ist,  wird 
auch  dos  Gesetze«  erwähnt  Tob.  1,  8.  1  Macc.  1,  60.  2, 19.  24.  27.  64  ff.  3,  21.  4, 
42.  13,  3.  14,  29.  2  Macc.  13,  10.  14,  37.  Fremde  Fürsten ,  welche  an  den  Juden 
friedsame  Unterthanen  haben  wollten,  erlaubten  ihnen  nach  ihrem  Gesetze  zu  leben 
1  Macc.  6,  59.  10,  37.  vgl.  15,  21.  Joseph.  Antt.  14, 10.  12,3.  4.  Diesem  selbst 
legte  man  das  Prädicat  ery/a  u.  ftcoxno'roc  2  Macc.  6,  23.,  Otfivij  2  Macc.  6,  28.  bei, 
betrachtete  es  als  Quelle  aller  Weisheit  Sir.  24,  23  ff.  und  als  Licht  der  Welt  Weisb. 
18, 4.,  ja  als  unvergänglich  Darnch4,l.  Philo  II.  656.;  man  fing  an  die  Geschichte  seiner 
Promulgation  auszuschmücken  (Deut.  33,  2.LXX.  Joseph.  Antt.  lö,  5.  3.  Act.  7,  53. 
Gal.  3,  19.  vgl.  auch  m.  Progr.de  Jonath.  paraphr.  chald.  I.  p.  29.)  und  strafte  hart  jede 
Entweihung  selbst  des  Gesetzbuches  Joseph.  Antt.  20,  5.  4.  Der  belehrende  Vortrag 
in  den  Synagogen  knüpfte  sich  an  die  Vorlesung  des  Gesetzes  an  s.  d.  A.  Synagogen. 
Uoberh.  s. noch  Ot hon.  lexic.  rabb.  p. 372 sqq.  Hartmann  Verbind,  des  A.  u.  N.  T. 
15  ff.  413  ff.  In  diese  Periode  des  das  väterl.  Gesetz  über  Alles  achtenden  Juden- 
thums, welches  eben  von  dieser  Achtungsich  endlich  zum  verzweifelten  Kampfe  ge- 
gen die  röm.  Uebermacht  treiben  liess,  fallen  nun  die  mancherlei  Ausdeutungen  und 
nähern  Bestimmungen,  wodurch  man  der  Intention  des  Gesetzgebers  näher  zu  kommen 
und  das  Gesetz  den  weiter  entwickelten  Lebensverhältnissen  anzupassen  suchte  '). 
Viele  gingen  in  die  Praxis  aller  oder  doch  der  pharisäisch  gesinnten  Juden  (s.  d.  A. 
Pharisäer)  über,  andre  blieben  Gegenstand  gelehrter  Discussioncn  (ein  jus  con- 
troversum),  wie  denn  besonders  die  beiden  Schulen  Hillels  und  Schainmai's  über  viele 
Puncte  verschieden  lehrten  s.  d.  A.  Ehebruch  2).  Die  ganze  Summe  dieser  tradi- 
tionellen Gesetzesweisheit  liegt  bekanntlich  im  Talmud  vor  ').  Nebenher  war  man 
bes.  in  Alexandria  bemüht,  auch  die  tiefern  Gründe  und  den  geheimen  Sinn  der  ein- 
zelnen Verordnungen  aufzudecken  (Philo  Opp.  II.  475.),  und  die  Schriften  des  Philo 
enthalten  reiche  Proben  dieser  allegorisircndcn  Afterphilosophie  4).  Alles  dies  kann 
jedoch,  da  es  die  bibl.  Schriften  fast  nicht  berührt,  hier  auch  nicht  weiter  ausgeführt 
werden  vgl.  de  Wette  bibl.  Theol.  118  f.  Hartmann  a.  a.  O.  586  ff. 

Gespenster.  Der  Gespensterglaube  war  von  Alters  her  auch  im  Orient 
einheimisch,  und  schon  die  vorexilischen  Israeliten,  obgleich  der  Dämonologie  im  Re- 
ligionsglauben fremd  (vgl.  Baumgarten-Crusius  bibl.  Theol.  S.  293.),  hatten 
im  Volksglauben  ihre  gespenstischen  Gestalten,  mit  denen  sie  die  Einöden  bevölker- 
ten Jes.  13,21.  34,14.;  in  den  nachexilischen  Vorstellungen  mischten  sich  dann 
Gespenster  und  böse  Geister  Tob.  8,  3.  Bar.  4,  35.  Die  kanonischen  Bücher  er- 
wähnen Jes.  34,  14.  eines  weiblichen  Nachtgespenstes  FfW»  und  bockähttlicher  Wald- 
menschen ffWJÖ  »)  Jes.  13,  21.  34,  14.,  welche  tanzen  und  sich  einander  anrufen. 


1)  Vgl.  Hartmann  a.  a.  O.  432  ff.  v.  Cölln  bibl.  Theol.  I.  468  ff.  Von  könig- 
lichen Verfugungen,  welche  mosaische  Gesetze  factisch  abrogirten,  findet  sich  in  der 
Geschichte  des  Herodes  ein  Beispiel  Joseph.  Antt.  16,  1.  1.  s.  d.  A.  D  ie  b  s  tah  I.  —  2)  Die 
Provinz  Galiläa  kannte  manche  in  Judäa  bestehende  traditionelle  Observanzen  nicht  oder 
hatte  dagegen  auch  andre  eigenthiimlichc.  Hierauf  wird  im  Talmud  öfter  hingewiesen, 
z.  B.  Chollin  5,  3.  Terumoth  10,  8.  Ucbcr  andre  provinciclle  Observanzen  z.  B.  in  Je 
richo  s.  Pesach.  4,  8.  Hieros.  Ctbuboth  c.  1.  p.  774.  (in  Ugolini  thesaur.  XXX.).  Auch 
vgl.  Lightfoot  hör.  565.  —  3)  Den  Jonath.  Kxod.  26,  9.  schon  von  Jehovah  selbst 
erwähnen  lasst  vgl.  36,  16.  Nächst  dem  Talm.  enthalten  auch  die  Midraschim,  Mckilta, 
Tosiphta  u.  Boraita  viele  solche  altrabbin.  Gesetzdeutungen.  —  4)  Neuerdiugs  ist  eine 
speealative  Ausdeutung  mos.  Gesetze  gegeben  in  Ziegler  hist.  Kntwickcl.  der  göttl. 
Offenbar.  NÖrdl.  1842.  8.  —  5)  BCrusius  (bibl.  Theologie  S.  293.)  Behauptung, 
GfiTOrto  l«ev.  17,  7.  2  Chron.  11,  15.  bezeichne  fremde  Götter  nach  der  Bcd.  fürchten 
(vgl.  lyiö  Deut.  32,  17.),  ist  nicht  wahrscheinlich  und  wird  durch  deu  Parallelismus 
Jes.  13,  21.  34,  14.,  wo  gespenstische  Thiergestalten  ohnstreitig  gemeint  sind,  nicht 
begünstigt.  Warum  sollte  auch  der  Volksglaube  nicht  seine  Dämouen  gehabt  haben 
können,  da  zumal  Aegypten  dämnnologische  Vorstellungen  und  Bilder  genug  an  die  Hand 
gab?   Es  Ist  überhaupt  bedenklich,  ein  Wort,  welches  überall  in  fast  gleicher  Verbin- 
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In  den  Targum.  und  bei  den  Rabbinen  ist  dieser  Volksglaube  unter  Begünstigung  der 
ausländischen  Dämonologie  ausführlicher  entwickelt,  aber  Vieles  davon  mag  aller- 
dings schon  dem  vorexil.  Zeitalter  angehören.  Die  Gespenster  sind  Nacht-,  Morgen- 
und  Mittagsgesprnster  (Targ.  Cant.  4,  9.).  Die  letztern,  datuo'vta  fitotjußQiva  LXX 
Ps.  90,  6.,  Targ.'  Cant.  4,  6.,  gehen  am  hellen  Mittag  um,  wenn  die  Menschen 

sorglos  sich  der  Ruhe  (Siesta)  hingeben  (vgl.  Philostr.  Her.  1,  4.  '))  und  sind  vorzüg- 
licngefahrlich  (Aben  Esra  zu  Hiob  3,  5.).  Die  Morgengespenster  heissen  Targ.  Ps. 
121,  6.  TT??*.  Unter  den  Nachtgespenstern  (vgl.  Mt.  14,  26.)  a)  ist  'die  Lilith, 
ein  schönes  Weib,  das  bes.  den  Kindern  nachstellt  und  sie  tödtet  (gleich  den  Lamiae 
[vgl.Vulg.  Jes. 34, 1 4.]  ii.  Striges  der  Römer  [ B o c h a r t  Hieroz.  III.  p.83l-  Meineke 

ad  Menandr.  p.  145.  vgl.  Philostr.  Apoll.  4,  25.]  und  der  Ghule,  Jj£,  SÜjA ,  der 

Araber) ,  die  männlichen  bis  zum  8. ,  die  weiblichen  bis  zum  20.  Tage  nach  der  Ge- 
burt vgl.  Eisenmenger  entdeckt.  Judenth.  II.  413  ff.  452.  Seiden  de  diis  syr. 
p.  249  sqq.  Ein  andrer  den  Kindern,  bes.  aber  Allen,  welche  nicht  auf  rein  ge- 
waschene Hände  halten  (Joma77,  2.  Taanith  20,2.  Eisenmeng  er  a.  a.  O.  II. 
463.),  gefährlicher  Geist  ist  «rcti  s).  Mit  den  BTn^  4)  sind  die  Satyrn  der  Grie- 
chen,- die  Wald-  und  Feldgeister  des  Zendavesta  und  des  neuern  oriental.  Volksglau- 
bens (G e  s e n. zu  Jes.  I.  465  f.)  zu  vergleichen ;  was  erstere  betrifft,  so  geben  die 
saltantes  satyri  Virg.  eclog.  5,  73.  eine  passende  Parallele  zu  Jes.  13.  u.  34. 
(s.  ob.)  ab.  Dass  man  gewohnt  war ,  diese  Feldgeister  durch  Opfer  zu  versöhnen, 
erhellt  aus  Lev.  17,  7.  2  Chron.  11, 15.  vgl.  Deut.  32,  17.  Ps.  106,  37.,  wo  die 
wohl  ebenfalls  Dämonen  sind  *),  und  selbst  den  Asasel  Lev.  16,  10.  26.  halten 
Viele  für  einen  solchen  Dämon  der  Wüste  vgl.  d.  A.  Versöhnungstag.  Die 
nachexilischen  Juden  fürchteten  besonders  die  in  den  Wüsten  hausenden  (Mt.  12,  43. 
Luc.  11,  14.)  bösen  Geister,  welche  sich  der  menschlichen  Leiber  bemächtigten  (s. 
d.  A.  Besessene)  und  die  man  zum  Theil  für  die  Seelen  verstorbener  (gottloser) 
Menschen  hielt  vgl.  Cr  euze  r  Symbol.  II.  850  f.  III.  19  f.  Gebet  und  Fasten  gal- 
ten für  die  allgemeinsten  Mittel,  sie  von  sich  fern  zu  halten.  S.  überh.  van  Dale 
idolol.  p.  94  sqq.  Jahn  Nachtr.  zus.  Werken  S.  176  ff.  vgl.  Dougtaei  Ana- 
lect.  I.  246. 

Geth  er,  in*,  eine  Völkerschaft  Arams  Gen.  10,  23.  Hieron.  dachte  an  die 
Karier,  Joseph.  Antt.  1,  6.  4.  versteht  die  Bac  tri  an  er  (wohl  nach  einer  andern 
Lesart  s.  Michaelis  spicil.  II.  138.),  Saad.  bat  kiw!  ^ßJI ,  ein  Volksstamm,  der 

zur  Zeit  Muhammedsdie  Gegend  von  Mosul  bewohnt  haben  soll.  Von  den  Neuem 
vermuthete  B  ochar  t  Phal.  2,  10.,  jener  Name  führe  vielleicht  auf  den  Fluss  Cen- 
trites ,  der  die  Kardncher  von  den  Armeniern  trennte  (Diod.  Sic.  14,  27.  Xenopb. 
Anab.  4,  3. 1.);  Clericus,  dem  v.  Bo  hl  en  beistimmt,  fand  eine  Spur  in  der  Stadt 


dang  vorkommt,  in  verschiedenen  Bedeutungen  nach  verschiedener  Etymologie  zu  fas- 
sen; die  Sprachen  pflegen,  wo  verschiedene  Bedeutungen  in  gleicher  Form  zufällig 
erscheinen,  dem  Missverständniss  immer  durch  irgend  eine  Umbiegung  entgegen  zu  ar- 
beiten. 

1)  OctQGtt  ovdh  noiftrlv  *po«  (itarjpißQittv  Ixfivo  xo  %<oqIov  vnonazay ovvtuv  tldmlnv. 
S  h  avx<ä  paivetm.  —  2)  Ein  solche«  war  auch  die  griech.  Empusa  s.  Scholiast.  ad 
Äristoph.  ran.  295.  Valcken.  diatr.  p.  132.  Bernliardy  ad  Dionys.  Perieg.  p.  721. 
Die  Nachtgespenster  müssen  entweichen ,  sobald  die  Dämmerung  eintritt  Philostr.  Apoll. 

4,  16.  u.  Olear.  z.  d.  St.  —  3)  Dass  die  Juden  mit  den  Gespenstern  auch  die  Kinder 
in  Schrecken  so  setzen  gewehnt  gewesen  seien,  wie  das  die  Römer  mit  ihren  larvis 
thaten  (Spanhem.  ad  Ca  II  im.  Dian.  &).),  findet  sich  nicht  ausdrücklich  erwähnt.  — 
4)  Eine  andre  Ansicht  über  die  D"n*»5to  Lcv.  17,  7.  trägt  Hengstenberg  Mos.  u.  Aeg. 

5.  216  f.  vor  s.  d.  A.  Ziegen.  —  5)  Ueber  die  Sirenen,  welche  LXX  und  Vulg.  an 
mehrern  Stellen  für  Thiere  der  Wüste  setzen,  s.  Bochart  Hieroz.  HI.  827.  Physiolog. 
syr.  c.  28.  u.  dazu  Tychsen  p.  144  sqq. 
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Carthara  am  Tigris,  KaQ9ctQct  Ptolem.  5,  18.  9.  Vgl.  noch  Michaelis  a.  a.  O. 
Schulthess  Parad.  282.    Es  ist  Alles  ungewiss. 

Gethsemane,  ndorjuavrj  (nach  d.  besten  Handschr.  refrtfff.tiavf /)  »  ein 
Vorwerk  (z»o/ov)  od.  Meierei  am  Fiisse  des  Oelbergs  jenseit  des  Bachs  Kidron,  be- 
kannt aus  der  Leidensgeschichte  Jesu  Mt.  26,  36.  Mr.  14,  32.  Man  zeigt  diese 
Stätte  noch  jetzt  (am  westl.  Fusse  des  Oelbergs)  alsein  eingehegtes  Land  mit  zum 
Theil  sehr  alten  Ölbäumen  s.  Joliffe  R.  105.  219.  Sieb  er  62.  Robins.  1.389. 
Der  Ursprung  des  Namens  ist  zweifelhaft.  Man  kann  ihn  so««}  na  O  e  1  k  e  1 1  e r  (vgl. 
LXX  It&  für  n>  1  Sam.  6,  17.  21, 10.  a.)  ')  oder,  jedoch  weniger  wahrscheinlich, 
^5  Oelfeld  deuten  (de  Dieu  crit.  sacr.  p.  379.).  Hillers  Derivation  n§ 
'? -,*c  (torcular  signorum)  ,  welche  Simonis  billigt ,  knüpft  sich  an  einen  sehr  dün- 
nen histor.  Faden  an  s.  Reland  857.  Vgl.  noch  Bynaeus  de  mortc  Chr.  II. 
p.  73  sqq. 

•  Getränk  e  der  Hebräer  waren  1)  Wasser,  2)  Wein  (s.  d.  A.),  3)  künstliche 
Weine,  "cd  sicera  (s.  d.  A.  Wein),  4)  Essig  (s.  d.  A.).  Als  Trinkgeschirre 
brauchte  man  Becher  von  verschiedener  Form :  013  (der  allgemeinste  Ausdruck) ;  lifcS 
(Deckelbecher?),  Tronfoiov,  in  welche  das  Getränk  aus  Kelchen  oder  Humpen  ('"^a 
Ygl.  Jer.  35,6.)  und  Kratern  (P*Jo)  geschüttet  wurde;  Krüge,  nnwt,  und  Schalen, 
ntop? ,  rrüp.    Vgl.  noch  d.  A.  H  ö  r  n  c  r. 

Getreide,  ffi,  oder  -a,  und  (beide  letztem  WW.  regelmässig 
nur  vom  Getreide  in  Körnern).  Die  Hebräer  bauten  blos  Weizen,  Gerste,  Spelt 
vgl.  Jes.  28,  25.  Ezech.  4,  9. ;  Roggen  und  Hafer  kommt  in  der  Bibel  nie  vor  *), 
dagegen  nach  Einigen  (wie  Michaelis)  Reis,  rWito,  Jes.  28,  25.  s.  dag.  Rosen- 
m  ü  1 1  e  r  und  G  e  s  e  n.  z.  d.  St.  Vgl.  d.  einz.  A  A.  Als  Krankheiten  der  Getreidesaat 
werden  "ppn?  und  i'uwd  erwähnt  s.  d.  WBB. 

Gewichte,  ^prä?.  Das  kleinste  hebr.  Gewicht  war  rna,  ursprünglich 
wohl,  wie  das  xtganov  und  die  siliqua  der  Griechen  und  Römer,  eine  natürliche  Bohne 
oder  ein  Korn  (vgl.  Gesen.  thesaur.  I.  305.),  20  dergleichen  machten  einen  (heil.) 
Sekel,  Vgtf ,  Exod.  30, 13.  Lev.  27,  25.  Ezech.  45, 12.  (also  zehn  einen  5?p3  oder 
halben  Sek«l  vgl.  Exod.  38,  25.),  3000  Sekel  aber  ein  Talent,  IM,  vgl.  Exod.  38,  25  ff. 
Zwischen  Srkel  und  Talent  liegt  noch  in  der  Mitte  die  Mine,  rrsTS ,  über  deren  rela- 
tiven Werth  die  Meinungen  getheilt  sind  s.  d.  A.  Mine.  Bei  der  Bestimmung  des 
absoluten  Werthes  dieser  Gewichte  gingen  sonst  die  christl.  Alterthnrasforscher,  wie 
die  Rabbinen,  von  natürl.  Körnern  aus,  indem  Letztere  die  Gera  zu  etwa  16  Gersten- 
körnern berechneten  (Ca rp zov  appar.  688.),  jene  aber  (Jahn  Archäol.  I.  II.  50.), 
die  fna  für  die  Johannisbrodbohnc  (siliqua)  haltend,  nach  Eisenschmidts  (de  pon- 
der.  p.  23.)  Untersuchungen  20  solcher  u.  mithin  den  Sekel  zu  96  oder  97  par.  Gran 
annahmen.  Letzteres  widerspricht  aber  dem  Gewicht  der  ausgeprägten  jüd.  Sekel 
gänzlich  und  auch  die  Stelle  Gen.  24,  22.  ist  damit  nicht  in  Einklang  zu  bringen 
Böckh  metrolog.  Untersuch.  58.  s).    Darum  hat  man  neuerdings  die  Schwere  des 


1)  Der  Einwurf,  daas  Schwa  in  nicht  durch  t\  hätte  ausgedrückt  werden  kön- 

nen, ist  unerheblich,  da  bei  der  Gräcisirung  hebräischer  Namen  die  Leichtigkeit  der  Pro- 
nunciation  vorzüglich  beachtet  u.  nam.  das  Schwa  mobile  schon  in  den  LXX  auf  die  man- 
nigfaltigste Art  wiedergegeben  wurde  vgl.  z.  B.  uXlrjXotiu  pn-s^n.  —  2)  Im  Talm. 
werden  5  Getreidearten  gezählt  Mischna  Nedar.  7,  '2.  und  so  hat  man  denn  auch  Rog- 
gen u.  Hafer  Mischna  Menach.  JO,  7.  in  •ps^jm  hfatt  finden  wollen;  doch  erklären 
d.  Ausll.  beide  WW.  von  Gerstenarten.  Jetzt  wächst  in  Paläst.  auch  Roggen  v.  Schu- 
bert III.  115. —  3)  Nachdem  «ich  der  Verkehr  einigermaassen  festgestellt  hatte,  konn- 
ten auch  natürl.  Dohnen  oder  Körner,  die  in  der  Schwere  so  wenig  übereinzustimmen 
pflegen,  nicht  mehr  zur  Gewichtsbestimmung  gebraucht  werden;  man  wird  sich  statt 
ihrer  künstlicher  Körner  oder  Kügelchen  aus  Metall  u.  dgl.  bedient  haben  s.  Böckh 
a.  a.  O.  58. 
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in  Silber  ausgeprägten  jiid.  Sekels  zum  Grunde  gelegt;  dieses  nun  durchschnittlich  zu 
274 par.  Gran  angenommen  (s.  d.  A.  Sekel),  wird  das  hebr.  Talent  822,000  par. 
Gran  betragen  haben,  mithin  so  viel  als  das  früheste  griechische  (aus  dem  Orient  stam- 
mende)  oder  das  aginetische.  Ein  Beka  ist  sonach  —  137  par.  Gran,  eine  Gera  aber 
13,7  par.  Gran,  letztere  also  —  einem  attischen  Obolos  B  ö  c  k  h  a.  a.  O.  57.  lieber 
die  Stelle  Joseph.  Antt.  3,  6. 7.  s.  B  6"  c  k h  S.  52  f.  Die  Gewichtstucke,  deren  sich  die 
Kaufleutc  bedienten,  hicssen  ff^aK,  weil  sie  gewöhnlich  aus  Stein  gefertigt  sein  moch- 
ten (da  dieses  Material  sich  nicht  so  leicht  abnutzt  als  selbst  das  Eisen,  welches  dem 
Rost  unterworfen  ist,  s.  Roscnmüller  Morg.  IV.  134.).  Sie  pflegten  in  der  Gür- 
telbörse getragen  zu  werden,  dah.  0"O  "oax  Sprchw.  16,  11.,  was  noch  jetzt  in  Persien 
üblich  ist  (s.  Chardin  III.  422.)  u.  um  so  nöthiger  war,  da  man  im  vorexil.  Zeitalter 
auch  regelmässig  das  ungemiinzte  Geld  abwog  Jer.  32,  10.  f.  d.  A.  G  e  1  d.  Falsche 
Wage  (fro^o  'mwa)  und  Gewicht  war  im  mos.  Gesetz  streng  untersagt  Lcv.  19,  35  ff. 
Deut.  25,  14  ff.  (vgl.  dazu  Tavernier  R.  I.  231);  dessen  ohngeachtet  wird  in 
den  Sprüchwörtern  dagegen  als  gegen  etwas  im  Handel  und  Wandel  nicht  Un- 
gewöhnliches öfters  gesprochen  Sprchw.  11,  1.  20,  10.  23.  vgl.  Ezcch.  45,  10. 
Mich.  6,  11  f. 

Giach,  rpa,  Ort  in  Palästina  ohnweit  Gibeon  2  Sam.  2,  24.,  wohl  im  St 
Benjamin. 

Gibbethoil,  jT&l ,  philistäische  Stadt  im  Umfange  des  St.  Dan  Jos.  19,  44., 
welche  dem  St.  Levi  überlassen  wurde  Jos.  21,  23.,  aber  in  der  Gewalt  der  Philistäer 
blieb ,  wie  sie  denn  als  stark  befestigte  Gränzstadt  eine  Zeitlang  von  den  Israeliten 
des  Reichs  Ephraim  belagert  wurde  1  Kön.  15,  27.  16,  15.  LXX  1  Kön.  a.  a.  O. 
Joseph.  Antt.  18,  12.  5.  rußa&avri. 

Gibea,  rwas ,  raßu&a  (raßadtj  Joseph.  Antt.  6,  4.  6.),  1)  Stadt  im  Stamme 
Benjamin  Rieht.  19,  14.  Hos.  5,  8.  (dah.  fra  rsaa  1  Sam.  13,  2.  14, 16.  2  Sam. 
21,  6.  oder  f^a  ^a  n?a?  2  Sam.  23,  29  ),  Heimath  und  Residenz  Sauls  1  Sam. 
10,  26.  15, 34. '23, 19.  26, 1.  (dah.  !*«tJ  roaa  i  Sam.  11,4.  15,34.  Jes.  10,  29., 
raßa&oaovlr}  Joseph,  bell.  jud.  5,  2.  1.).  Eine  Schandthat  der  Bürger  dieses  Orts 
zog  im  Zeitalter  der  Richter  dem  St.  Benjamin  einen  Angriff  von  Seiten  der  übrigen 
Stämme  zu,  welcher  fast  mit  der  Vertilgung  jenes  Stammes  geendigt  hätte  Rieht. 
19.  20.;  G.  selbst  wurde  dabei  eingeäschert.  Sonst  muss  in  eben  diesem  Zeitalter 
G.  (die  Anhöhe  bei  G.)  eine  heilige  Stätte  gewesen  sein,  viell.  dass  ein  Höhenaltar 
dort  stand  vgl.  1  Sam.  10,  5.  2  Sam.  21,  6.  Josephus  bestimmt  die  Entfernung  des 
Orts  von  Jerusalem  auf  20  (Antt.  5,  2.  8.)  oder  30  (bell.  jud.  6,  2.  1.)  Stadien  ge- 
gen Norden.  Letzteres  ist  vielleicht  richtiger,  da  Anathoth,  das  näher  bei  Jerusalem 
lag,  20  Stad.  davon  entfernt  gewesen  sein  soll.  Dass  G.  südlich  von  Rama  zu  su- 
chen sei,  scheint  aus  Jes.  10,  29.  hervorzugehen.  Zur  Zeit  des  Hieron.  lag  der  Ort 
wüste  (ep.  86.  ad  Eustach.).  Robinson  II.  325  f.  568.  glaubt  G.  in  dem  heot. 
Dorfe  Dscheba  (ohnfern  Mukhmas  d.  i.  Michmas)  wiedergefunden  zu  haben.  —  2) 
Stadt  im  Stamme  Juda  Jos.  15,  57.    Robinson  (II.  580.)  fand  an  der  Südseite 

des  Wadi  el  Musurr  ein  Dorf  Dscheba,  gs*,  südwestlich  von  Bethlehem.    [In  den 

Stellen  1  Sam.  7,  1.  2  Sam.  6,  3  f.,  wo  Luther  auch  eine  Stadt  Gibea  fand,  ist 
TOas  appellativ zu  fassen  u.  eine  Höhe  in  der  Stadt  Kirjathjearim  (vgl.  1  Sam.  7,  2.) 
zu  verstehen.    Ebenso  Jos.  24,  33.  öhrn  rsa;.] 

Gibeath,  r«aa,  Stadt  im  Stamme  Benjamin  (nicht  Juda,  wie  Gesen.  im 
thesaur.  schreibt)  Jos.  18,  28.,  viell.  nicht  verschieden  von  Gibea,  da  letzteres 
Jos.  a.  a.  O.  ganz  übergangen  ist.  Mit  dem  Gabatha  contra  orientalem  plagam  Da- 
romae  (Hier.  Onom.)  kann  es  nicht  einerlei  sein. 

Gibeath  Pinchas,  s.d.  A.  Gibea. 


Digitized  by  Google 


4S6 


ttlbeon  -  Gideon. 


Gibeon,  pna,  LXX  raßatov,  beträchtliche  Stadt  auf  einem  Hiigel,  40  (Jo- 
seph. Antt.  7,  11.7.)  od.  50  Stad.  (Joseph,  bell.  jud.  2,  19.  1.)  nordlich  von  Jerusa- 
lem ,  4  röm.  Meilen  *)  von  Bethel  (Euseb.  Hieron.),  ursprünglich  Hauptort  des  aus  4 
Städten  (Gibeon,  Chephira,  Beeroth,  Kirjathjearim)  bestehenden  gibconitischen  Bun- 
desstaats Jos.  9,  17.  Sie  ward,  nachdem  die  Gibeoniter  (vom  Stamme  derHeviter  Jos. 
H,  19.  oder  Amoriter  2  Sam.  21,  2.  2))  sich  durch  ein  Bündniss  mit  den  Israeliten 
ihre  Wohnsitze  zu  sichern  gewusst  hatten,  zwar  verschont,  die  Bewohner  aber  muss- 
ten  sich  zu  gewissen  Frohndiensten  beim  Heiligthum  verpflichten  Jos.  9,  3  ff.  10,  1. 
2  Sam.  21,  2.  s)  t.  d.  A.  Tempel.  Später  fiel  die  Stadt  dem  Stamme  Benjamin  zu 
Jos.  18,  25.,  wurde  aber  an  die  Priester  abgetreten  Jos.  21,  17.  In  der  Nähe  Gi- 
beons bei  einem  Teiche  (Jer.  41,  12.)  fiel  die  entscheidende  Schlacht  zwischen  Da- 
vids und  Isboseths  Heere  vor  2  Sam.  2,  12  f.  16.  24.  vgl.  3,  30.  Früher  hatte  Saul 
aus  religiösem  Eifer4)  ein  Blutbad  unter  den  Gibeoniten  angerichtet  2  Sam.  21,  2., 
welches  anter  David  blutig  gesühnt  werden  musste  2  Sam.  21,  3  ff.  Während  der 
ersten  Regierungsjahre  des  Salomo  war  die  Höhe  von  Gibeon  die  vorzüglichste  Stätte 
der  Anbetung  1  Kön.  3,  4  ff  2  Chron.  1,3-13.,  viell.  der  Sitz  der  Stiftshütte,  wie 
1  Chron.  16,  39.  vgl.  21,  29.  schon  für  die  Zeiten  Davids  versichert  wird.  Jetzt 
steht  dort  ein  Dorf  el  Dschib  mit  alten  Ruinen,  an  dessen  Identität  mit  Gibeon  nach 
allen  Umständen  nicht  zu  zweifeln  ist  Robinson  II.  353  ff.  Auch  den  Teich  von 
Gibeon  fand  dieser  Reisende  in  dem  Wasserbehälter  einer  Quelle  wieder ,  der  an 
120  F.  lang  und  100  F.  breit  war. 

Gicht,  Gichtbrüchi  g,  s.  d.  A.  Paralytische. 

Gideon,  fria,  LXX  Mtdv  (Hebr.  11,32.),  israelit.  Landwirtb,  Sohn  des 
Joas  aus  dem  Stamme  Manasse  zu  Ophra,  welcher  hier  den  Baalscultus  zerstörte 
Rieht.  6,  12  ff.  (dah.  sein  Beiname  S??^,  'hgoßdak  Rieht.  6,  32.  (hgofißakog  Euseb. 
praep.  ev.  1,  10.],  vgl.  ntia-v»  2  Sam.  11,  21.  s.  Simonis  Onomast.  p.  467.  *))  und 
dann,  als  Schophet  an  die  Spitze  der  (nördl.)  Stämme  tretend,  das  Volk  von  siebenjäh- 
riger Herrschaft  der  Midianiter  befreite  Rieht.  7,  1 — 25.  8,  5  ff.,  wofür  ihm  eine 
Partei  die  erbliche  Fürstenwürde  antrug,  die  er  aber  in  ächt  theokrat.  Gesinnung 
ausschlug  Rieht.  8,  22  ff.    Uebcr  die  Engelserscheinung  cap.  6.  s.  Bauer  hebr. 


I)  Nach  Euseb.  kqos  tag  dvapdg  u.  Hieron.  contra  Orientalen»  plag  am.  Kr 
steres  ist,  wenn  man  es  von  der  südwestlichen  Lage  versteht,  gewiss  das  Richtigere. 
Die  Entfernung  der  Stadt  von  Jerus.  u.  Bethel,  wie  sie  Joseph.  Antt.  u.  das  Onomast, 
angeben,  stimmt  nicht  zusammen,  da  Bethel  12  rom.  M  von  Jer.  gelegen  haben  soll, 
G.  also  zwischen  B.  u.  Jer.  nicht  von  jenem  4,  von  diesem  5  M.  entfernt  gewesen  sein 
kann,  was  ja  zusammen  für  B.  nur  eine  Entfernung  von  9  M.  geben  würde.  Man  hat 
daher  entweder  bei  Joseph,  oder  im  Onomast,  einen  Fehler  vermuthet  (Reland  Pal. 
446.).  Indess,  wenn  man  die  Entfernung  G.  von  Jerus.  nach  Joseph,  bell.  jud.  zu  50  Stad., 
d.  h.  7  rom.  M.  annimmt,  so  treffen  die  Angaben  ziemlich  zusammen,  und  man  wird 
zugleich  nicht  übersehen  dürfen,  dass  bei  solchen  Bestimmungen  nicht  die  Länge  der 
geraden  Linie,  sondern  die  des  (zum  Theil  krumm  laufenden)  Wegs  gemeint  ist.  Robin- 
son a.  a.  O.  bestimmt  den  Weg  von  Jerusal.  nach  el  Dschib  zu  7%  rom.  Med.,  die  Kameei- 
strasse aber  zu  3  Stunden  oder  70  Stad.  Auf  der  Re  I  an  d  sehen  Charte  ist  die  Lage  G. 
jedenfalls  unrichtig  bezeichnet.  Auch  Klodenu.  Grimm  setzen  den  Ort  zu  weit  südwest- 
lich. —  2)  Wenn  nicht  Jos.  a.  a.  O.  nach  LXX  "ms^h  zu  lesen  ist  s.  The n ins  zu  2  Sam. 
a.  a.  O.  —  3)  Gegen  Grambergs  unbesonnene  Kritik  (Religionsid.  n.  195.)  s.  Hä- 
vern ick  Einleit.  II.  I.  48 f.  —  4)  Weiter  sagt  der  Text  nichts,  u.  es  ist  dies  nicht 
so  unklar,  dass  man,  um  Sauls  That  zu  erklären,  Hypothesen  ersinnen  müsste.  Eine 
solche  gieht  auch  Ewald  Israel.  Gesch.  II.  597.  —  5)  Ist  bS3*n  Beiname  des  phönic. 
Hercules  (Baal)  gewesen,  so  tritt  in  dieser  Bezeichnung  des  Gideon  nationale  Ironie 
hervor  (etwa  wie  in  der  Umbeugung  Voi  bra  s.  d.  A.  Beelzebub).  Auf  einer  pal- 
myr.  Inschrift  näml.  findet  sich  als  Gott.sname  'iuQißoXog,  was  Movers  Phönic.  I.  434- 
Vsaa-.;  Baal  obsiegt  erklärt. 
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Mytbol.  II.  27  ff. ;  natiirlicbe  Erklärungen  ,  die  aber  wenig  wahrscheinlich  sind,  ver- 
suchten Hezel  Geis!  d.  Philos.  u.  Sp  der.  allen  W«:lt  192. ,  der  Verf.  der  Kritik  u. 
Erklär,  der  im  hebr.  Staate  sich  ereigneten  (!)  Wunderbegebcnheiten  S.  40.  u.  A.  '). 
Parallel  ist  die  Berufung  Mosis  Exod.  3.  Zu  Rieht.  6,  36  ff.  vgl.  2  Kön.  20,  8  ff. 
Eine  ähnliche  Kriegslist,  wie  die  Rieht. 7,  16 ff.  erzählte,  s.  N  i e  b u h  r  Beschr.  Arab. 
304-  Den  Gebrauch  der  Fackeln  erläutert  Liv.  22,  16  f.,  das  Posaunenblasen  Sallust 
Jug.  99.  Polyacn.  2,  36.  S.  überb.  G.  Michaelis  in  d.  symbol.  litcr.  Brem.  III. 
294  sqq.  und  Paulus  exeget.  Conservat.  II.  189  ff.  Einige  Eigenheiten  in  der  Re- 
lation des  Joseph.  Antt.  5,  6.  über  diese  Begebenheit  sind  schon  von  M  ich.  bemerkt 
und  beurtbeilt  worden.  Gid.  starb,  nachdem  er  (unschuldige?)  Veranlassung  zum 
Götzendienst  geworden  war  (Jud.  8,  27.  s.  d.  A.  Epbod)  als  Vater  zahlreicher 
Nachkommenschaft  Rieht.  8,  30  ff.  s.  d.  A.  Abirnelech.  Seiner  siegreichen  Hcl- 
denthaten  wurde  aber  noch  lange  gedacht  Jes.  9,  3.  10,  26.  Ps.  83,  12. 

Gid  om,  oins,  Ort  in  Palästina  Rieht.  20,  45.,  wohl  im  Stamme  Benjamin. 

Gift  wird  durch  rren  und  Ah  bezeichnet,  und  zwar  kommt  erstere«  Wort 
nur  von  animalischem  Deut.  32,  24.,  letzteres  von  animal.  (Deut.  32,  33.)  und  vege- 
tabil.  Gifte  zugleich  vor,  obschon  es  zunächst  vegetab.  bezeichnet  zu  haben  scheint, 
wie  denn  fc;sh  auch,  mit  YV  ermuth  verbunden,  für  eine  Giftpflanze  steht  Deut.  29, 18., 
die  auf  Acckern  wächst  Hos.  10,  4.,  bitter  ist  Jer.  23,  15.  Ps.  69,  22.  vgL  Klagl. 
3,  5.,  und  Trauben  trägt  (wie  etwa  die  Belladonna)  Deut.  32,  32.  *).  Jede  nähere 
Bestimmung ,  welche  auf  alle  Stellen  passte ,  ist ,  da  die  alten  Uebersetzungen  meist 
allgemeine  Ausdrücke  haben  (LXX  goAij,  Vulg.  fe  1,  oder  sonst  Wörter,  die  bitter 
bedeuten,  doch  Hos.  a.  a.  O.  aygeoaug  d.i.  Queckengras,  Ven.  Ti&vpakog  d.  i. 
Wolfsmilch)  und  in  den  Dialekten  nichts  Vergleichbares  sich  findet,  unsicher.  Oed  - 
mann  IV.  83  ff.  dachte  an  die  giftige  Coloquinte,  Cucumis  Colocynthi  L., 
welche  in  Arabien  und  Palästina  fast  überall  wächst ,  einen  an  der  Erde  kriechenden 
Stengel  mit  hellgrünen  Blättern  hat  und  Früchte  mit  ungemein  bitterm  Safte  hervor- 
bringt (F  ab  ri  Evagat.  II.  417.).  Allein  diese  Früchte  sind  keine  Beeren,  sondern 
Aepfel  von  der  Grösse  einer  geballten  Faust,  auch  schiesst  die  Col.  nicht  zwischen 
dem  Getreide  auf.  S.auchd.  A.  Gurken.  Michaelis  wollte  (Fragen  u.s.w.  S.  145.) 
deu  Hyoscyamus  oder  (suppl.  2220.)  den  Lolch  (s.d.  A.),  lolium  temulentum, 
verstehen  (dag.  Oedmann  a.  a.  O.  85.).  Letzteres  passt  wohl  zu  Hos.  10.  4. 
(Roseninü  Her  Altcrth.  IV.  I.  118.),  aber  nicht  zu  Deut.  32,  32.,  auch  enthält  das 
lolium  kein  so  scharfes  Gift,  dass  es  vorzugsweise  an  jenen  Stellen  gemeint  sein 
könnte,  ja  Neuere  wollen  überh.  an  die  Giftigkeit  des  Gewächses  nicht  glauben. 
Celsius  (Hierob.  11.  46  sqq.)  erklärt  lieh  für  den  Schierling  (cicuta)  s.  dag.  Mi  - 
chaelis  und  Oedmanna,  a.  0.84.  Gesenius  endlich  (thesaur.  III.  1251.) 
denkt,  lediglich  aus  etymolog.  Grunde  (papaverum  capita  Liv.  1,  54.,  Mohn- 
köpfe), an  papaver  somniferum,  aus  dem  der  Orient  von  Alters  her  das  Opium  ge- 
winnt, welches  in  Uebermaass  genossen  Gift  ist  Plin.  20,  76.  Aber  theils  konnte 
kaum  die  Mohnpflanze  so  geradehin  als  Giftpflanze  oder  der  Mohnsaft  als  Gift  be- 
trachtet werden  (zumal  da  jene  selbst  ein  Gericht  auf  den  Tisch  lieferte  Plin.  19,  53.), 
theils  würde  doch,  wenn  cfcn  ein  so  bekanntes  Gewächs  bedeutete  ,  dies  noch  einem 
oder  dem  andern  der  alten  Uebcrsetzer  bekannt  gewesen  sein.  —  Auf  die  Sitte,  Ver- 
urteilte durch  einen  Gifttrank  hinzurichten  (xw'vnov  Plat.  Lys.  219.  Plutarch. 
Phoc.  c.  36.  Diog.  Laert.  2,  42.  Ael.  V.  H.  1,  16.  9,  21.  u.  a.  vgl.  J.  Jac.  Boge 
de  potionibusmortiferis.  Lips.  1736.  4.),  ist  Mr.  16,  18.  angespielt  vgl.  d.  A.  Jo- 


1)  Gegen  Paulus  exeget.  Conservat.  II.  190.  s.  Roscnniüller  z.  d.  St  —  2)  In- 
des* könnte  man  ^Vn  auch  übersetzen:  giftige  Trauben,  so  dass  nur  das  Bild 
vom  Weinstock  fortgeführt  würde,  ohne  bestimmte  Rücksicht  auf  eine  Trauben  tragende 
Giftpflanze. 
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haones  Apost.  Ein  Beispiel  freiwilligen  Todes  durch  Gift  lesen  wir  2  Macc.  10. 13. 
vgl.  dazu  Bosc  diss.  p.  25  sqq.  Die  Giftmischerei  war  zur  Zeit  der  Apostel  ein 
ziemlich  herrschendes  Laster  (s.  mein.  Curament.  in  ep.  ad  Gal.  p.  125.  vgl.  auch 
Philo  Opp.  H.  315  sq.),  und  es  galten  bes.  die  arab.  Weiber  für  geschickt  in  der 
Kunst  Gifttränke  (unter  der  Form  von  Liebestränken)  zu  bereiten  Joseph.  Antt.  17, 
4.  1.  vgl.  Rein  röm.  Criminalrecht  S.  427  ff.  Doch  mochten  im  N.  T.  die  Wörter 
(paQpaxeia  und  (paguaxevs  nicht  dieses,  sondern  die  Zauberkünste  bedeuten  s.  d.  A. 
Zauberei.  Ueber  die  Vergiftung  der  Geschosse  s.  d.  A.  B  og  en.  Auch  Schwer- 
ter tauchte  man  zuweilen  in  Gift  Curt.  9,  8. 20. 

Gihon,  vrra,  1)  eine  Gegend  bei  Jerusalem  1  Kon.  1,  33.38-,  mit  einer  Quelle, 
welche  König  Hiskias  nach  der  Oberstadt  leitete  2  Chron.  32,  30-,  wohl  vorzüglich 
um  sie  bei  Belagerungen  den  Feinden  zu  entziehen  2  Chron.  32,  3  f.  vgl.  Sir.  48, 
19.  (17.)  Joseph.  Antt.  7,  14.  5.  Nach  2  Chron.  32,  30.  33,  14.  muss  Gihon 
westlich  von  Zion  gesucht  werden,  und  das  auf  dieser  Seite  gelegene  Thal  heisst  noch 
jetzt  Thal  Gihon  vgl.  Robinson  II.  164  ff.  Manche  Ausll.  setzten  die  Quelle  G. 
mit  Siloah  in  Verbindung  s.  d.  A.  —  2)  In  der  Beschreibung  des  Paradieses  Gen. 
2,  13.  der  zweite  der  vier  Ströme,  welcher  das  Land  Cusch  umfliesst.  Die  verschiede- 
nen Deutungen,  welche  davon  gegeben  worden  sind,  s.  in  Verbindung  mit  den  Deutun- 
gen der  übrigen  Namen  unt.  d.  A.  E  d  e  n.  Hier  bemerken  wir  nur  dies.  Die  gemeinste 
Erklärung,  welche  schon  Joseph.  Antt.  1,1.3.  und  bei  KW.  sich  findet,  ist  N  i  1 ,  wie 
denn  LXX  Jer.  2,  18.  für  Wti ,  was  den  Nil  bezeichnet,  rqtov  setzen  und  Sir.  24, 
27.  Frjcöv  im  Parallelismus  mit  Nil  steht.  Auch  zählen  die  Muhammcdaner  den  Nil 
mit  unter  den  Paradiesflüssen  auf  (Fundgruben  des  Orients  I.  304.).  Unter  den 
Neuem  haben  sich  Schulthess  (Parad.  70.)  und  Ge sen ius  (thesaur.  I.  282.) 
vorzüglich  für  diese  Deutung  erklärt  mit  der  nähern  Bestimmung,  man  habe  den  äthio- 
pischen Nil  mit  seinen  Windungen  zu  verstehen.  An  sich  würde  es  nicht  unwahr- 
scheinlich sein,  dass  der  Nil,  dieser  den  Israeliten  von  Alters  her  bekannte  ansehn- 
liche Strom,  in  dem  Gemälde  des  Paradieses  eine  Stelle  gefunden  habe,  und  das  tfca, 
versteht  man  es  vom  eigentlichen  Aethiopien ,  führt  von  selbst  darauf.  Indess  ist 
doch  die  Frage,  ob  letzteres  Wort  in  jenem  Ueberreste  mythischer  Geographie  nicht 
im  weitern  Sinne  steht ;  auch  erschiene  die  Vorstellung,  dass  der  Nil  mit  Euphrat  und 
Tigris  aus  einem  Strome  erwachse,  für  einen  Concipienten ,  der  ein  so  bestimmtes 
und  im  Ganzen  wahres  geographisches  Bild  im  Sinne  hätte,  wie  das  vom  Nil  umflos- 
sene Aethiopien  („Nilus  verissime  dici  potest  Aethiopiam  ambire"  Ges  e  n. !) ,  fast  zu 
monströs.  Unglücklich  aber  war  die  Hinweisung  bei  Gcsenins,  dass  selbst  die 
Griechen  dem  äthiopischen  Nil  eine  Quelle  mit  dem  Indus  (das  soll  Pischon  sein) 
gegeben  hätten  vgl.  Tuch  Genes.  76.  Somit  bleibt  immer  noch  zweifelhaft,  ob 
nicht  yn*ij  doch  einen  grossen  ostasiatischen  Fluss  bezeichne,  etwa  den  Oxus,  welchen 
auch  die  Araber  ^^su>  nennen  u.  als  einen  Hauptstrom  Asiens  in  ihrer  Geographie 

betrachten  (Rosenmüller  Alterth.  I.  I.  184  f.  vgl.  Ritter  Erdk.  II.  480  ff.),  oder 
auch  den  Araxes  (Reland);  denn  der  Ganges,  welchen  neulich  auch  Ewald  isr. 
Gesch.  I.  331.  verstehen  wollte,  liegt  für  den  hebr.  Gesichtskreis  gewiss  zu  fern. 

Gilboa,  52&a,  LXX  u.  Josephus  (Antt.  6,  14.  2.)  IUßovi,  AÄjSoi,  Gebirge 
im  St.  Issaschar  an  der  Südostgränze  der  Ebene  Jisreel,  nach  Euseb.  (unt.  rekßovi) 
6  Meil.  von  Scythopolis,  auf  welchem  Sani  in  einem  Treffen  gegen  die  Philistäcr  sein 
Leben  verlor  1  Sam.  28,  4.  31,  1.  2  Sam.  1,  6.21.  Euseb.  weist  dort  auch  einen 
Flecken  gleich.  Namens  nach,  den  Robinson  III.  I.  388.  404.  als  Dorf  Dschelbon 
voriand,  und  am  Fusse  des  Gebirgs  entspringt  die  Quelle  Tubania  (Willi.  Tyr. 
22,  26.),  arab.  O^JLä.  ^ja*  Robinson  III.  400  f.    Das  Gebirge  selbst  schildert 

v.  Schubert  III.  164.  als  wellenförmig  gerundet  und  von  grünen  Einbuchtungen 
durchzogen. 
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Gllead,  *i$a,  raXaaS,  1)  tAl  irj,  Gebirge  jenseit  des  Jordans  Gen.  31, 
21,  23.  Deut.  3,  12.  Obad.  19.,  mit  trefflichen  Weiden  Hohesl.  4,  1.  6,  4.  Jer. 
50,  19.  Es  erstreckte  sich  durch  das  Stammgebiet  der  Rubeniter  und  Gaditer,  aber 
auch  weiter  nördlich  in  das  Stammgebiet  Manassc  Deut.  3,  12. 13.  !),  und  wird  also 
der  ganze  Gebirgsdistrict  sein,  der  westlich  gegen  die  Jordansaue,  südlich  gegen  die 
Ebenen  von  Uesbon,  östlich  gegen  Hauran  und  die  arab.  Wüste,  nördlich  aber  gegen 
die  Hochebenen  am  Mandhur  (Hieromiax)  abfällt.  Noch  jetzt  heisst  im  Ostjordan- 
lande  ein  Gebirgszug,  der  einige  Stunden  südlich  vom  Jabbok  von  O.  nach  W.  streicht, 

Dschebel  Dschelaad  u.  Dschelaud  (iMjJL*,  OyJLa.)  Burckhardt  R. 

II.  600.  Ganz  identisch  kann  dieser  aber  nach  Obigem  (bes.  Gen.  31,  21.  23.  25. 
vgl.  32,  22-  30.  33,  17.)  nicht  mit  dem  biblischen  "cAa  Hl  sein,  wie  Gesenius  zu 
Burckhardt  R.  11.  1060.  behauptet.  Auch  ist  es  ja  sonst  nicht  ohne  Beispiel,  dass 
ein  geograpb.  Name,  der  ursprünglich  weitschichtig  war,  später  sich  verengt.  In  der 
Stelle  Rieht.  7,  3.  ist  nicht  ein  Gebirge  Gilead  d  i  e  s  s  e  i  t  des  Jordans  in  der  Ebene 
Jisreel  erwähnt,  die  Worte  *w!>a  "irjo  beziehen  sich  vielmehr  auf  das  Gebirge  Gilead 
jenseit  des  Jordans,  von  welchem  die  Midianiter  in  das  diesseitige  Canaan  einge- 
fallen waren  (Rieht.  6,  3-  33.)  u.  wohin  sie  auch  wieder  zurückgedrängt  werden  muss- 
ten  (und  wirklich  wurden  7,  24.  25.).  Wer  also  an  dem  Kriege  nicht  ferner  An- 
theil  nehmen  wollte,  zog  sich  zurück  von  dem  Operationsziel  d.  h.  n?Va  -vro.  Es  ist 
daher  nicht  nöthig,  mit  Clericus  und  Berthcau  ?sbs  ,  oder  mit  Michaelis  u.  A. 
"irra  zu  lesen  oder  gar  V3.  in  der  Bedeut.  nach  zu  nehmen  (Rosenmüller  AUerth. 
II.  I.  130.).  Für  verunglückt  muss  ich  auch  Rosenmüllers  letzte  Erklär,  in  d. 
Schol.  halten;  Maurer  aber  hat  nichts  vorgebracht,  was  Beifall  verdiente.  —  2) 
nybsn,  auch  blos  a)  Landstrich  jenseit  des  Jordans ,  der  beharrlich  von  B  a - 

sa  n  unterschieden  wird  Deut.  3,  10. 13.  Jos.  12,  6.  13,  11.  17,  1.  2  Kon.  10,33. 
1  Chron.  5,  16.  Mich.  7,  14.,  einmal  auch  vom  Stammgebiete  Gad  1  Sam.  13,7.*). 
Doch  nach  den  meisten  und  solchen  Angaben ,  welche  geographisch  zu  sein  scheinen, 
umfasste  Gilead  die  beiden  Stämme  Gad  u.  Rüben  (Num.  32,  26-  Deut.  3,  12.  16-) 
und  einen  (den  südlichen)  Theil  Manasse's  Deut.  3,13.  Num.  32,  40.  Jos.  17,1.6. 
vgl.  12,  2.  1  Chron.  27,  21.  Die  Städte  Ramoth,  Jabes  und  Jaeser  (doch  vgl.  Num. 
32,  1.)  werden  am  häufigsten  mit  dem  Zusatz  in  Gilead  genannt.  Herrliche  Trif- 
ten Num.  32,  1.  und  Reichthum  an  aromat.  Kräutern,  aus  welchen  Salben  bereitet 
wurden  Jer.  8,  22.  46,  11.,  zeichneten  das  Land  aus  vgl.  Joseph,  bell.  jud.  4,  5.  2. 
Eben  so  erscheint  dieser  District  noch  jetzt,  wie  Seetzens  und  Burckhardts 
Schilderungen  lehren.  Mächtige  Gebirgsmassen  von  Kalkstein,  mit  vielen  Thälern 
und  Schluchten  durchschnitten,  bedecken  das  Land.  Doch  ragen  sie  nicht  in  un- 
fruchtbaren Gipfeln  empor,  sondern  bilden  viele  herrliche  Plateau's,  nam.  indem 
heutigen  Belka,  und  gehen  östlich  in  die  fruchtbaren  Ebenen  Haurans  aus ,  während 
sie  westlich,  nahe  an  den  Jordan  heranrückend,  steil  abfallen,  b)  Bas  ganze  Ostjor- 
danland Deut.  34,  1.  vgl.  2  Kön.  10,  33.  Rieht.  20,  1.  —  Der  Name  Gilead,  Ta- 
XadS,  ist  als  ein  geographischer  auch  nach  dem  Exil  noch  in  Gebrauch  1  Macc.  5,  9. 
17.  20.  25.  27.  36  ff.  13.  22.,  ohne  dass  sich  jedoch  die  Ausdehnung  des  Landes 
nach  jenen  Erwähnungen  bestimmen  Hesse.  Josephus  stellt  raXaaölrig  oder  raXct- 
drjviq  mit  Moabitis  zusammen  (Antt.  13,  14.  2.  bell.  jud.  1,  4.  3.)  und  bezeichnet  es 
als  Theil  Arabiens  Antt.  13,  13.  5.  vgl.  Steph.  Byz.  unt.  rdXada.  Polyb.  5,  71.  2. 
kennt  ein  raXdxtg,  wohin  er  Abila  (Abel  keramim  ?  vgl.  Reland  Pal.  525.)  versetzt. 
Umfassender  ist  im  nachexilischen  Zeitalter  der  NamePeräa,  obschon  auch  er  nur 


1)  Kuseb.  im  Onomast.:  Ktixai  (to  ö'eog  Tai.)  ln\  ta  v«3ra  tijj  <J>oiviKt}g  xal  rijs 
'sloaßiaq,  v.ai  awcrntcov  reo  Aißdvcp  nuffattivfi  Sia  tijs  t-grnor  fifZQ1  vnlg  tov  'ioo- 
Suvjjv  Jteroas  ktZ.  —  2)  Umgekehrt  scheint  Rieht.  5,  17.  TSbs  geradezu  für  Gad  zu 
stehen  s.  Holl  mann  carm.  Deborae  z.  d.  St.   Vgl.  Jos.  13,  25. 
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einen  Theil  des  Ostjordanlandes  bezeichnet  ').  Die  Gränzen  di  es  es  Districts  giebt 
Joseph,  bell.  jud.  3,3.  3.  (vgl.  4,  5.  2.)  so  an:  Mrjxog  avxijg  dno  Ma%aiQOvvxog 
tig  llekkuv,  iVQog  de  ano  (Pikaötktpeiag  ^XQl$  'fopöavov,  xal  Ilikktj  fiiv  xd  nyog 
uqxxov  o',i:nni.  xd  Ji(j6g  eanitjav  Ök'loQÖuvr),  ^eai]ftßQivov  öe  uvxijg  nigag  i\  Maa- 
ßixigy  xal  nqog  dvaxoki)v  AqaßUc  xe  xal  2dßo»vixi6i •  TtQog  de  (S>tkaÖtkrpt]vy  xai 
reQaaoig  a\oxi(tvtxai.  Di«  Hauptstadt  war  Gadara  Joseph,  bell.  jud.  4,  8.  3. ;  über 
Pella  und  seine  Lage  aber  s.  Ko  r  b  in  Jah  u  s  Jahrb.  f.  Philol.  4-  Jahrg.  1.  Heft  S. 
100  ff. —  3)  Eine  Stadt  Gilead  finden  viele  Ausleger  (schon  Drusius,  neuerlich 
Gesen.  thesaur.  I.  290.)  Hos.  6,  8.  und  vergleichen  Rieht.  12,  7.,  wo  die  hebr.  WW. 

*KS  von  den  LXX  übersetzt  werden :  iv  nokei  avxov  Fctkactö  *).  Aber  aus  die- 
ser Uebersetzung  der  Alexandriner,  die  sich  hier,  wie  oft,  so  gut  als  möglich  zu  helfen 
suchten  ,  kann  man  nicht  auf  die  Existenz  einer  solchen  Stadt  schliessen ;  auch  Jer. 
22,  6.  ist  nicht  entscheidend.  Aber  selbst  Hos.  a.  a.  O.  ist  es  nicht  durchaus  nöthig, 
eine  Stadt  G.  zu  verstehen  3),  obschon  Neuere  auf  dem  Dschebel  Dschelaad  u.  Dschc- 
laud  üeberreste  gleichnamiger  Städte  gefunden  haben  (Burckhardt  R.  II.  599.). 
Die  Worte  haben  den  Sinn :  Gilead  ist  eine  (ist  gleich  einer)  Stadt  voll  Frev- 
ler. Stadt  nennt  er  Gil.  als  Verein  von  Frevlern,  nicht  Land,  weil  man  bei  einer 
Stadt  zunächst  an  eine  Gemeinschaft  von  M  e  n  sch  e  n  denkt,  während  das  W.Land 
keine  so  reine  Bedeut.  hat.  Hitzig  nimmt  jedoch  irbs  ebenfalls  für  den  Namen 
einer  Stadt,  ist  aber  zweifelhaft,  ober  Raraoth  Gilead  oder  Jabes  in  Gilead  ver- 
stehen soll. 

Gilgal,  S>$»n,  LXX  (u.  1  Macc.  9,  2.)  lakyaka,  1)  Stadt  zwischen  dem  Jor- 
dan und  Jericho  Jos.  4,  19.  5,  10.  (nach  Joseph.  Antt.  5,  1.  4  von  ersterem  50,  von 
letzterer  10  Stadien  entfernt) ,  wo  die  Israeliten  unter  Josua  nach  ihrem  Einzüge  in 
Canaan  ein  befestigtes  Lager  hatten ,  von  dem  aus  ihre  militär.  Operationen  geleitet 
wurdeu  Jos.  4,  19.  5,  10.  9,  6.  10,  6  ff.  a. ,  also  wahrscheinlich  im  St.  Benjamin. 
Unter  Samuel  war  es  der  Sitz  der  Stiftshütte  1  Sam.  10,  8.  11,  14  f.  15,  21.  33.,  und 
Sain.  hielt  dort  jährlich  Gericht  1  Sam.  7,  16.;  war  doch  die  Stätte  Gilgal  schon  un- 
ter Josua  dadurch  geweiht  worden,  dass  die  Israeliten  hier  das  erste  Pascha  im  heil. 
Lande  hielten  Jos.  5,  10.  Euseb.  fand  noch  Trümmer  der  Stadt.  Jetzt  ist  aber  keine 
Spur  mehr  von  ihr  übrig  vgl.  Ha  melsveld  III.  428.  Robinson  II.  515.  532  f. — 
Mit  diesem  Gilgal  wird  gewöhnlich  das  bei  Hoseas  und  Arnos  als  Sitz  des  Bilder- 
dienstes erwähnte  G.  (Hos.  4,  15.  9,  15.  12,12.  A mos  4,  4  f.)  für  einerlei  gehal- 
ten, und  es  spricht  fiir  diese  Annahme,  dass  schon  früher  jenes  bei  Jericho  gelegene 
Gilgal  eine  Götzenstätte  war  Rieht.  3,  19.  Vgl.  auch  Ewald  israel.  Gesch.  II.  244. 
Da  aber  jene  Propheten  immer  nur  die  Ephraimiteu  als  solche  darstellen,  welche  in  G. 
angebetet  haben,  so  müsste  G.  zum  Reiche  Israel  gehört  haben,  obschon  es  ganz  auf 
judäischem  Boden  lag.  Unmöglich  ist  dies  nicht,  aber  aus  2  Kön.  2,  1  ff.  ergiebt 
sich,  dass  2)  westlich  von  Bethel  auch  ein  Gilgal  lag,  wohl  das  heut.  Dschildschilia 
(Robinson  III.  299.)  westl.  von  Sindschil  (Bethel?) ,  und  so  könnte  man  mit  T  h  c  - 
nius(sächs.  exegf-t.  Stud.  II.  130  ff.)  dieses  mittelpal.  Gilgal  bei  jenen  beiden  Pro- 
pheten verstehen,  wobei  die  Notiz  Rieht.  3,  19.  ausser  Beachtung  bleiben,  d.  h.  auf 
Gilgal  Nr.  1.  bezogen  werden  rnüsste.    Auch  Deut.  1 1,  30.  würde  auf  dieses  zweite 


1)  Dass  Perätt  das  ganze  Ostjordanland  bezeichnet  hatte,  wie  Neuere  anzunehmen 
gewohnt  sind  {xd  negav  rov  'loQdctvov  Rieht.  5,  17.  1  Chrou.  6,  78.  vgl.  Mt.  4,  25.), 
kann  man  nicht  wohl  aus  Joseph,  bell.  jud.  2,  20.  4.  schliessen.  Andre  Stellen  machen 
die  Sache  noch  zweifelhafter  vgl.  d.  A.  Golan.  Dagegen  braucht  Plin.  ö,  15.  den 
Namen  allerdings  in  jenem  Sinn.  (Auch  sonst  erscheint  Peräa  als  geographischer  Aus- 
druck Liv.  33,  33.  35.  Polyaen.  4,  18.  1.  a.).  —  2)  Auch  Kuseb.  Onomast.  unt.  FaludÖ 
erwähnt  einer  Stadt  dieses  Namens.  —  3)  Höchst  willkührlich  supplirt  Stuck  aus  dem 
vorherg.  Vs.  Mj  und  übersetzt:  quod  attinet  ad  Gilead,  oppidum  facinora  patrantium 
ibi  est.  Das  heisst  eine  richtige  Regel,  die  freilich  von  den  Grammatiken!  blos  empi 
risch  hingestellt  ist ,  ohne  Sinn  brauchen. 

- 
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Gilgal  bezogen  werden  dürfen.  —  3)  Die  ehemal.  cananit.  Königsstadt  Jos.  12,  23. 
halt»  n  nach  Euseb.  die  meisten  Altertumsforscher  für  von  G.  Nr.  1.  verschieden  (s.  auch 
HameisveldlU.  250  ff.)  und  identificiren  sie  mit  dem  Flecken  G algu  1  e  (Hieron. 
Galgulis),  6 Heil  nordl  von  Aotipatris ;  und  in  der  That  passt  diese  Localität 
besser  zu  der  augef.  St.  als  die  Annahme,  dieses  G.  sei  mit  dem  erstem  einerlei  s.  auch 
Maurer  Comment.  zu  Jos.  125.  Noch  jetzt  steht  in  jener  Gegend  ein  Dorf  Dschil  - 
dschuleh  (Robinson  III.  260.).  —  In  der  Stelle  1  Macc.  9,  2.  hält  Mi  chaeiis 
die  Lesart  des  Josephus  (Antt.  12,  11.  1.)  Vakikula  für  die  richtige.  Drusius 
z.  d.  St.  sagt :  positum  videtilr  hoc  1.  pro  slg  l'ukik. ;  sie  in  historia  ebr.  filii  Gorionis 
fol.  38»  col.  3.  babjtt  legitur  pro  eo,  quod  1  Macc.  5,  7.  inGalilaeam;  vgl.  Jos. 
12,  23:  bföb  tria  LXX  ßaoikia  At  xijg  rakikaiag.  Allein  an  letzterer  Stelle 
hat  man  gewiss  eine  Verwechslung  der  ähnlich  geschriebenen  Worte  und  biba, 
welche  durch  das  Vorkommen  eines  B^"n  Ä  Jes.  8,  23.  veranlasst  wurde,  zu  den- 
ken.   Es  könnte  wohl  1  Macc.  a.  a.  O.  das  cananit.  Gilgal  verstanden  werden. 

Giloh,  nrVj,  Stadt  im  gebirgigen  Theile  des  St.  Juda  Jos.  15,  51.,  wo  Ahi- 
tophel  geboren  war  und,  nachdem  er  sich  die  Ungnade  seines  Herrn  zugezogen,  sein 
Leben  freiwillig  endigte  2  Sam.  15,  12.  17,  23. 

Gr  im  SO}  LXX  i'uajfii,  Stadt  in  der  Nachbarschaft  von  Thirana,  später 

philistäisch  2  Chron.  28,  18.  Robinson  III.  I.  271.  weist  dort  ein  grosses  Dorf 
Dschirazu  nach  auf  dem  Wege  von  Ramleh  (Lydda)  nach  Jerusalem. 

I  <  I  n  s  i  c  r  ,  ern  (arab.       ),  Geoista  Raetem  F  o  r  s  k.  *)  (wohl  verschieden  von 

Spartium  junccumL.  s.  Linne  "'s  vollständ.  Pflanzensyst.  IV.  192  f.  vgl.  Plin.  24,40.), 
der  ansehnlichste  Strauch  in  den  Wüsten  Arabiens  (R  ob  ins.  I.  137.),  der  häufig  in 
Thälern  u.  Wasserbecken  wächst  (1.336.),  von  massiger  Höhe,  mit  dünnen  gekerb- 
ten einander  gegenüberstehenden  Zweigen  (wie  Ruthen  vgl.  Plin.  24,  40.) ,  ein- 
fachen Blättern,  kleinen  weissen  Blüthen  u.  länglich-runden  schotenähnlichen  Früch- 
ten, welche  zwei  Reihen  Samenkörner  enthalten.  Die  Wurzel  ist  ungemein  bitter 
und  kann  nur  bei  der  grössten  Dürftigkeit  als  Nahrung  dienen  Hiob  30,  4.  2).  Sie 
wird  gewöhnlich  zur  Feuerung  gebraucht  (Thevenot  R.  I.  222.)  und  nur  daran 
will  de  Wette  in  d.  St.  Ps.  120,  4.  gedacht  wissen.  Anders  Forskäl:  Igni  in- 
jecta  fragore  tonat  velut  juniperus.  Haec  nota  apprimc  convt  nit  animo  iracundo  et 
immiti.  Allein  es  ist  a.  a.  O.  von  den  Ginsterkohlen  die  Rede.  Wenn  sich  nun 
erweisen  liesso,  dass  diese  lange  fortgliminen  Ursini  arboret.  bibl.  c.  27.  (was  die 
Alten ,  nam.  Hieron.  ep.  78.  ad  Fabiol. ,  von  den  Wachholderkohlen  versichern),  so 
wäre  jene  Vergleichung  dem  Sinne  nach  übereinstimmend  mit  dem  arab.  Dichtern  sehr 
geläufigen:  er  hat  mir  Gadhakohlen  ins  Herz  gelegt  s.  Rosenmüller  z.  d.  St. 
Dass  der  Strauch  G.  eine  gute  Kohle  gebe,  nach  der  Ansicht  der  Araber  die  beste 
Holzkohle  (Robins.  I.  336.),  erhellt  aus  B  u  rckhardt  R.  II.  791.;  die  Beduinen 
brennen  aus  den  Wurzeln  die  Kohlen,  die  sie  nach  Kairo  zu  Markt  bringen.  Mehr 
als  eine  solche ,  die  eine  recht  heftige  Gluth  bewirkt,  ist  in  der  St.  auch  nicht  er- 
forderlich. Schatten  verbreitet  der  Ginsterstrauch  nur  spärlich,  doch  in  der  bren- 
nenden Wüste  ist  auch  ein  solcher  willkommen  vgl.  1  Kön.  19,  4.  Virg.  Geo.  2,  434. 
Calpurn.  1,5.  Dass  übrigens  cm  wirklich  der  Ginster-,  nicht  der  Wach  hol - 
derstrauch  (juniperus)  sei,  wie  die  jüd.  Ausleger  wollrn  (vgl.  auch  Stengel  in  d. 
biblioth.  Brem.  VII.  fasc.  5.  und  Hill  er  Hierophyt.  I.  253  sqq.),  ist  nach  Anleitung 
des  Arabischen  von  Schultern  z.  Hiob  a.  a.  O.  Celsius  Hierob.  I.  246  sqq. 
Oed  mann  II.  161  ff.  u.  A.  anerkannt  worden.    Hiergegen  kommt  Sprengeis 

 .  .  » 

1)  8.  dessen  Flora  aegypt.  arab.  p.  214.  —  2)  Gegen  Oedmanns  (II.  165  ff.)  Er 
klärnng  dieser  8telle  (oeni  sur  Feuerung),  welche  Gesen.  thes.  III.  1317.  wieder 
aufgenommen  hat  (ohne  Oedmanns  Vorgang  zu  erwähnen)  s.  schon  Michaelis  neue 
Orient.  Bibl.  V.  45  f. 
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(Gesch.  der  Boten.  I.  25.)  Verrauthung,  an  sei  juniperus  oxycedrus,  kaom  in 
Betracht 

Girgasiter,  "»üjna,  LXX  reQytcaTot,  ein  Volk  vom  Stemme  der  Cana- 
niter  Gen.  10,  16.  15,  21.  Deut.  7,  1.,  das  seine  Wohnsitze  in  Palästina  diesseit 
des  Jordan«  gehabt  cu  haben  scheint  Jos.  24,  11.  (vgl.  HamelsveW  III.  59  f.), 
sonst  ganz  unbekannt  Joseph.  Antt.  1,  6.  2.  Nach  des  Euseb.  (im  Onom.  unt.  Ft  o- 
yaoei)  Vorgange  vergleichen  Mehrere  (auch  Ewald  isr.  Gesch.  I.  278.)  die  Tfoyc- 
aijvol  Mt.  8,  28.,  doch  s.  d.  A.  Gadara. 

Girsiter,  ''ns  l  Sam.  27,8.,  ein  Volksstamm  in  Sudpalästina,  der  neben 
den  Geschürten  und  Ämalekitern  erwähnt  wird.  Das  Keri  liest  nta,  und  man  könnte 
dann  vielleicht  an  Abkömmlinge  (Colonisten)  aus  der  Stadt  Geser  (s.  d.  A.)  denken  l) 
s.  Ham  elsveld  III.  59  ff.  Da  jedoch  in  den  LXX  das  Wort  ganz  fehlt  (Aff*of  be- 
zieht sich  wohl  auf  die  Geschürten),  so  will  E  w  ald  hebr.  Gesch.  II.  561.  *1W  für  eine 
alte  Erklärung  zu  "~" halten. 

Gittaim,  B?m,  LXX  I'tdafp,  Stadt  der  Benjaminiten  Neh.  11,  33.  Die- 
selbe ist  auch  2  Sam.  4,  3.  gemeint,  da  Beeroth,  in  dessen  Nachbarschaft  es  gelegen 
haben  muss,  ebenfalls  eine  benjaminit.  Stadt  war. 

Glas.  Dieses  schon  frühzeitig  an  der  phönicischen  (sidonischen)  Küste  aus 
Kieselerde  * )  gewonnene  (Plin.  36,  65.  Strabo  16.  758.  vgl.  5.  17.  und  Jonath. 
Deut.  33, 19.)  und  von  den  Alten  zu  sehr  geschätzten  Trinkge fassen ,  Schalen  und 
Schüsseln  verwendete  (Plin.  36,  67.  Athen.  11.  28.  Aristoph.  Acharn.  74.  vgl. 
Becker  Charikl.  I.  132  f.)  Product  war  ohnstreitig  auch  den  Hebräern  bekannt. 
Hiob28,  17.  scheint  es  (vgl.  LXX.  Syr.  Vulg.)  durch  r«5WJ  bezeichnet  zu  werden 
(Mich  aeli  s  suppl.  p.  613  sq.  P  ar  e  au  corament.  in  lob.  28.  p.  316.),  obschon 
Andre  den  Bergkry stall  verstehen  (s.  d.  A.)  oder  doch  Glas  und  Krystall  gemein- 
schaftlich durch  r-r-r:  ausgedrückt  glauben,  sowie  noch  heutzutage  die  Araber 


für  beides  brauchen  (N  i  e  b  u  h  r  Beschr.  S.  41.  Vorr.).  Aber  da  Vs.  18.  «fr»  folgt, 


was  viel  schicklicher  durch  Krystall  (s.  d.  A.)  gedeutet  wird,  so  ist  rvrswT  wohl  ein  spe- 
zieller Name  für  Glas  allein  3 1.  L  u  th.  hat:  Demant.  Im  N.  T.  ist  das  Glas,  vakog. 
Apoc.  21,  18.  21.  vgl.  4,  6.  (s.  Ewald  z.  d.  St.)  15,  2.  erwähnt.  Fenster  u.  Spie- 
gel waren  bei  den  Orientalen  nicht  aus  Glas  s.  d.  AA.  Die  Erwähnung  mannigfacher 
gläserner  Gefässe  im  Talin.  (Chelim  c.  30.)  erläutert  nichts  für  das  bibl.  Alterthum. 
Uebrigens  hat  L  u  t  he  r  auch  öis einmal  Sprchw.  23,  31.  und  das  griech.  akaßaörQOV 
durch  Glas  übersetzt.  Vgl.  überh.  Michaelis  historia  vitri  ap.  Hebr.  in  d.  Com- 
mentt.  Soc.  Goetting.  IV.  p.  57  sqq.  (deutsch  im  Hamburg.  Magaz.  XXI.)  und 
Hain  ber  gcr  vitri  hist.  ebendas.,  auch  Hirt  Gesch.  d.  Baukunst  III.  66  ff. 

Gnadenstuhh    So  übersetzt  Luther  nach  LXX  (iXaaxijQiov)  4)  u.  Vulg. 


1)  Thenius  zu  1  Sam.  a.  a.  O.  muss  Obiges  nur  flüchtig  gelesen  haben,  wenn  er 
mir  die  Meinung  beilegt ,  ich  hätte  an  die  Bewohner  derUmgegend  von  Geser  gedacht. 

—  2)  Solche  führte  besonders  auch  der  Bach  Belus  bei  Ptolemais  Joseph,  bell.  jud.  2,  10.  2. 
Tacit.  hist.  5,  7.  Darauf  beziehen  nun  mit  Pseudojonath.  mehrere  AuslI.  \—  u  -:r  i' 
Deut. 33, 19.  s.  Rosenmüller  z.  d.St.  (dag.  Hoffmann  z.d.St.),  u. Michaelis  hist.vi- 

tri  etc.  p.70.  schloss  aus  dem  arab.         Glas,  dass  nam.  die  Ascheriten  den  Sand  d.  Belus 

schon  zur  Glasfabrication  benutzt  hätten!  Sidonische Glashütten  wollte  Meier  Jos.  11, 
8.  13,  6.  unter  ö'TO  fTfeftlDU  verstehen;  ohne  Wahrscheinlichkeit  s.  Rosenmüller  z.d.St. 

—  3)  Im  Aram.  heisst  das  Glas  daher  fitpijTJrt  a-  der  Glaser  aj,t.  —  4)  Statt  dessen  nur 

einmal  1  Chron.  28,  11.  i&laeiiOQ,  naml.  in  der  Benennung  rnbsn  rva  für  das  Aller- 

heiligste.  Dagegen  haben  LXX  an  zwei  Stellen  xatuniTac^u  Exod.  26,  34.  (xarec- 
nukxipiti  tcö  xara««tdof»att  x^v  mßmtop  %tX.)  30,  6. 
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(propitiatorium)  das  W.  r-cs ,  womit  der  Deckel  der  Bundeslade  (s.  d.  A.)  bezeich- 
net ist,  insofern  richtig,  als  dieser  Deckel  im  heiligsten  Ritual  der  Expiation  (Lev.  16.) 
der  Träger  der  blutigen  Sühnung  war ,  denn  bei  dem  grossen  Versöhnopfer  musste 
der  Hohepriester  das  Opferblut  mit  den  Fingern  gegen  diesen  Deckel  sprengen  Lcv. 
16)  14  f.;  ob  aber  das  W.  appellativ  ursprünglich  den  Deckel  oder  das  Sühngeräthe 
(von  "er  expiare)  bedeutet  habe,  ist  streitig  s.  ob.  S.  202-  Die  Dimensionen  dieses 
rnba  ergeben  sich  aus  denen  der  Bundeslade  Exod.  25,  17.  Auf  ihm  an  den  beiden 
Enden  standeu,  einander  gegenüber  und  die  Gesichter  der  Lade  (dem  heiligen  Inhalt 
derselben,  den  Gesetztafeln ! )  zugekehrt,  zwei  goldne  Cherubim  (Exod.  26,  18  ff. 
37,  6  ff.),  zwischen  welchen  die  Einwohnung  Jehovahs  d.  i.  seine  Offenbarungsgegen- 
wart stattfand  Exod.  25,  22.  30,  6.  Num.  7,  89. 

Gob,  a'ia,  Stadt  in  Palästina  gegen  die  pbilist.  Gränze  hin  2  Sam.  21,18  f. 
In  der  Parallelstelle  findet  sich  in  1  Chron.  20,  4.  s.  d.  A. 

Gog,  s.  d.  A.  Magog. 

Götzendienst  1)  der  Hebräer.  Dieser  war  von  doppelter  Art:  a)  Ver- 
ehrung anderer  für  göttlich  gehaltener  Wesen  ausserdem  Jehovah  (J.  F.  Ehrlen 
de  Diis  et  Deab.  gentill.  in  S.  S.  memoratis.  Argent.  1750.  4.  Leusdcn  de  idolis 
V.  T.  in  s.  Philolog.  hebr.  mixt.  p.  291  sqq.  Ch.  H.  Kai  kar  Udsigt  over  den  idolo- 
latr.  Cultus  som  omtales  i  bibelen.  Odense  1838  f.  II.  8.).  Dergleichen  falsche  Göt- 
ter (die  man  häufig  ganz  mit  ihren  Bildern  identificirte  Deut.  4,  28  ff.  Ps.  115,  4  ff. 
135, 15  ff.  2  Macc.  2,  2.  vgl.  auch  ofa»  in  Stellen  wie  1  Sam.  31,  9.  Hos.  4,  17.) 
hiessen  in  der  Kirchensprache  D-<W?»  (Wortspiel  mit  B">r6«?)  Lev.  19,  4.  26, 1.  vgl. 
Habac.  2,  18.,  e^an  Jer.  2,  5.  8,  19.  14,  22.,  ^3*  Jon.  2,  9.  (vgl.  t«  pa- 
xoto  Act.  14,  15.),  Brap»  1  Kön.  11,5.  2  Kön.  23,  13.,  spöttisch  fffc«**  Esech. 
6,  4.  14,  3.,  ihre  sacra  ■£«  1  Sam.  15,  23.  Jes.  66,  3.  und  der  ganze  Cultus  Hurerei 
Ezech.  23.  (vgl.  W  nebst  derivat.  in  m.  S  i  ra  o  n  i  s  p.  286  sq.)  1 ) ,  dagegen  Jehovah, 
als  der  wahre  Gott,  o^n  vrb*  Jer.  10,  10  ff.  Dan.  6,  20.  26.  (vgl.  d^no  Ps.  106,  28.) 
Act.  14, 15.  2  Cor.  6, 16.,  GottdesHimmels  Judith  5,  7.  vgl.  Jer.  10, 1 1 .  u.  s.  w. 
genannt  wird.  Zwar  war  der  Götzendienst  im  mos.  Gesetze  für  das  ganze  Volk  un- 
ter Androhung  der  Vertilgung  und  Zerstreuung  Lev.  19,4.  Deut.  6,  15.  8,  19.  11, 
16  f.  28,  16  ff.  30,  17  f.  31,  16  f.  vgl.  Jos.  23,  16.  1  Kön.  9,  6  f.,  für  den  Ein- 
zelnen, als  Capitalverbrechen,  mit  Steinigung  verpönt  Exod.  22,  20.  Deut.  17,  2  ff. 
vgl.  6,  14  f.  7,  16.  8, 19.  13,  2  ff.  Exod.  20,  3.  23.,  und  die  Israeliten  angewiesen, 
die  Götzenbilder  auf  ihren  Feldzügen  überall  zu  zerstören  Exod.  23,  24.  34, 13. 
Deut.  7,  5.  25.  12,  2  f.  vgl.  1  Chron.  14, 12.  1  Macc.  10,  84.  (falsch  Joseph.  Apion. 
2,  33.)  s)  und  im  Lande  durchaus  keine  Heiden  zu  dulden  Exod.  23,  33.  Deut. 
20,  17.,  vielmehr  alle  nähere  (auch  bürgerl.  und  politische)  Verbindung  mit  abgötti- 
schen Völkern  zu  meiden  Exod.  23,  32.  34, 15  f.  Deut.  7, 1  ff.  Selbst  die  Ueber- 
redung  zum  Götzendienst  sollte  Todesstrafe  nach  sich  ziehen  Deut.  13,  6  ff.;  und 
man  darf  diese  Grundsätze ,  wie  auch  sonst  über  die  Legislation  des  Pentateucht 
geurtheilt  werden  mag,  im  Allgemeinen  für  fundamental  und  ächt  mosaisch  halten. 
Dessen  ohngeachtet  finden  wir,  dass  nicht  blos  auf  dem  Zuge  durch  die  Wüste  u.  in  der 
Zeit,  wo  es  noch  kein  geschlossenes  Staatswesen  gab  Num.  25,  2.  Deut.  13,  13. 
Jos.  24,  23.  vgl.  Arnos  5,  25  f.,  sondern  auch  unter  den  Königen  die  Israeliten  viel- 
fach vom  Jehovahcultus  abfallen  und  sich  der  Verehrung  phönicisch  philistäisch-syri- 
scher  und  arabisch-sabäischer  (im  makkab.  Zeitalter  auch  griechisch-syrischer)  Gott- 


1)  Ueber  eine  verächtliche  Bezeichnung  des  Götzendienstes  in  der  spätem  jüdischen 
Sprache  s.  d.  A.  Beelzebub.  —  2)  Kein  Israelit  sollte  im  Kriege  das  edle  Metall 
von  den  Götzenbildern  ed.  ihre  Kostbarkeit  sich  aneignen  (es  hatte  daraas  leicht  heim- 
licher Götzendienst  entstehen  können)  Deut.  7,  25  f.  Aber  immer  wurde  dies  Gesetz 
von  den  habsüchtigen  Juden  nicht  beobachtet  2  Macc.  12,  40. 

ßrjNEB,  Itibl.  Rcalv.  I.  2ö 
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heiten  hingeben  l)  vgl.  d.  AA.  Baal,  A starte,  Molech,  Chamoi,  Tham- 
m  uz,  überb,  s.  Gramberg  Rcligionsideen  I.  436  ff.  2),  u.  damit  hing  Wahrsagerei 
und  Zauberei  sehr  nahe  zusammen  Deut.  18, 10  ff.  vgl.  van  Dale  de  divinationib. 
idolol.  V.  T.  bei  s.  Sehr,  de  origine  et  progr.  idolol.  p.  363  sqq.  Im  Zeitalter  der 
Richter  konnte/»  tlie  ooch  zerstreut  und  zwischen  abgöttischen  Insassen  wohnenden 
Stämme  am  leichtesten  zum  cananitischen  Götzendienst  verführt  werden  Rieht.  2, 
11  f.  17.  19.  '3,  6  f.  6, 10.  8,  33.  9,  4.  10,  6  ff.  17,  4  ff.  1  Sam.  7,  3  ff.,  und  in 
Gilgal  war  lange  Zeit  der  Sitz  eines  fremden  Cultus  Rieht.  3, 19.  Samuel  scheint 
jedoch  in  dieser  Beziehung  wohlthätig  auf  die  Nation  gewirkt  zu  haben ,  und  unter 
David  und  Salomo  erhielt  der  Jehovahdienst  mehr  Befestigung.  Der  letztere  König 
wurde  aber  in  den  spätem  Lebensjahren  durch  die  fremden  Frauen  seines  Harems 
verleitet,  die  vaterländischen  Culte  derselben  einzuführen  1  Kön.  11.  Dadarch  ge- 
schah dem  Götzendienst  im  jüd.  Reiche  unter  den  zunächst  folgenden  schwachen  Re- 
genten Vorschub  1  Kön.  14,  24.  15,  3.  Zwar  rottete  ihn  Assa  aus,  aber  bald  kehrte 
in  Folge  einer  Verschwägerung  des  K.  Joram  mit  dem  israelit.  Regenten  hause  die 
cananit.  Abgötterei  zurück  2  Kön.  8,  18.  27.,  und  so  finden  wir  noch  einigemal  in 
Juda  bald  ammonitische  (2  Kön.  16, 3  ff.),  bald  pböuicisch- syrische  Culte  (2  Kön.  21, 
3  f.)  herrschen.  Auch  des  Josias  Reform  scheint  nur  vorübergehend  gewirkt  zu  ha- 
ben ,  denn  aus  den  Rügen  der  Propheten  erhellt ,  dass  in  der  letzten  Periode  des 
Reichs  der  Götzendienst  wieder  mächtig  überband  genommen  hatte  (Zeph.  1,  4.  Jer. 
2,  20  ff.  3, 6  ff.  4, 7  f.  7, 17  f.  31.  19, 5. 13.  Ezech.  16, 15  ff.  7,  20  f.  23, 37  ff.) 
und  sehr  mannigfach  geworden  war  Ezech.  8,  10  ff.  (vgl.  d.  A.  Sonne)  16,  26  ff. 
Er  dauerte  auch  eine  Zeitlang  im  Exil  fort  Ezech.  14, 1  ff.  34,6.  36,31.  Jes.  57, 
3  ff.  Zauberei  und  Wahrsagerei  stand  damit  im  Bunde  2  Kön.  23,  24.,  und  fal- 
sches Prophetenthum  war  eine  starke  Stütze  des  ganzen  Unwesens  Jer.  29,  8.  Ezech. 
13,  7  ff.  21,  26  ff.  Hos.  9,  7  f.  Zach.  10,  2.  Mich.  5,  12.  Auch  im  R.  Israel  griff 
der  Baalsdienst,  durch  eine  sidonische  Prinzessin  am  Hofe  eingeführt,  um  sich  und 
bestand  förmlich  organisirt  mehrere  Menschenalter  hindurch  1  Kön.  16,  31  ff.  18, 
19.  21,26.  22,63.  vgl.  2  Kön.  10,  25  ff.  Indess  mochte  er  bei  dem  gesetzlich 
geübten  Bilderdienst  (Jehovahs)  weniger  Bedürfnis*  unter  dem  Volke  sein,  und  Juda 
hat  sich  auch  darum,  weil  es  den  Tempel  in  seinem  Gebiete  umschloss,  jedenfalls 
durch  die  eigentliche  Abgötterei  in  höherem  Grade  als  Israel  geschändet  Ezech. 

16,  46  ff.  Nicht  einmal  durch  das  Unglück  des  Exils  wurde  diese  Neigung  des 
Volks  ganz  gebrochen  s.  ob. ;  die  in  Aegypten  angesiedelten  Juden  warfen  sich  dem  dor- 
tigen Götzencultus  in  die  Arme  Jer.  44,  8.  Ueber  den  griech.  Cultus  im  Zeitalter 
der  Makkabäer  s.  d.  A.  Antiocbus  Epi  phan  es.  Der  Dienst,  welchen  man  den 
fremden  Idolen  erwies,  war  sehr  mannigfaltig  (Mischna  Sanhedr.  7,  6.)  und  bestand 
hauptsächlich  in  Gelübden  Hos.  9,  10.,  in  Räucherungen  1  Kön.  11,8   2  Kön.  22, 

17.  23,  5.  Jer.  1,  16.  7,  9.  11,  12.13.  18,  16.  32,  29.,  unblutigen  (Jer.  7, 18.) 
und  blutigen  Opfern  2  Kön.  5,  17.,  unter  denen  auch  Menschenopfer  waren  s.  d.  A. 
Molech.  Das  Räuchern  und  Opfern  geschah  auf  Anhöhen  und  Bergen  (Jes.  67,  7. 
Jer.  2,  20.  3,  6.  13,  27.  Hos.  4, 13.  1  Kön.  11,7.  2  Kön.  23,  5.  s.  Philostr.  Apoll. 
2,  4.  Spanhem.  ad  Callimach.  Del.  70.  vgl.  d.  A.  Berge),  auf  Dächern  (Jer.  19,  13. 
32,  29.  Jes.  65, 3.),  unter  schattigen  Bäumen  (1  Kön.  14,  23.  2  Kön.  16,  4.  17,  10. 
Hos.  4,  13.  Jes.  1, 29.  Jer.  2,  20.  3, 13. 17,  2.  2  Chron.  28,  4.  Ezech.  6, 13.  20,  28. 
Movers  Phönic.  677  ff.),  auch  in  Thälern  (Jer.  2,  23.  2  Chron.  28,3.)  und  Gärten 
Jes.  1,  29.  65, 3.  vgl.  d.  A.  Ha  i  n.  Manchen  Göttern  brachten  die  Verblendeten  ihre 
Unschuld  als  Opfer  dar,  und  ausserehcliebe  Geschlechtsvermischung  war  ein  Haupt- 
stück solcher  Culte  s.  d.  AA.  Baal  u.  A starte.    Sonst  verband  sich  mit  Abgötterei 


1)  Vgl.  über  diese  Erscheinung  Verschuir  dissertatt.  ed.  Lutze  p.  172  sqq.  — 
2)  GöttiicheVerehrung  von  Flüssen  (Herod.  8,  13*.)  hat  man  mit  Unrecht  den  Israeliten 
aus  Jes.  57,  6.  beilegen  wollen  s.  d.  A.  Flusse. 
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noch  das  Sitzen  auf  Gräbern  Jes.  65,  4.  (sei  es  um  die  Manen  zu  sühnen  oder  der 
Nekromantie  halber  s.  d.  A.  Gräber)  und  eine  Art  von  Incubation  Jes.  65,  4.  Lu/- 
strationen  fohlten  ebenfalls  nicht  Jes.  66, 17.  Die  Priesterkaste  war  gewöhnlich  sehr 
«ahlreich  (1  Kön.  18,  22.  2  Kön.  10,  21.)  u.  stand  sich  gut  Hos.  10>5.  l).  —  ^Ver- 
ehrung Jehovahs  unter  einem  Bilde,  die  Exod.  20,  4.  Dent.  4,^6.  5,6.  27, 15.  (vgl. 
Tbc.  bist.  6,  5.)  verboten  war.  Die  Symbole  hatte  man  vorzüglich  aus  Aegypten  ent- 
lehnt (s.  d.  A.  K  a  1  b ,  g  ol  d  n  e  s ,  vgl.  Jos.  24,  14.  Ezech.  20,  7  f.)  u.  im  Reiche  Israel 
bestand  gleich  von  Anfang  ein  solcher  Bilderdienst  gesetzlich  s.  d.  A.  Bilderdienst. 
—  Als  Hauptursache  der  durch  alle  Zeitalter  wahrnehmbaren  Hinneigung  der  Israe- 
liten znm  Götzendienste  ist  wohl  dessen  rohe  Sinnlichkeit  zu  betrachten,  welche  durch 
den  abstracten  Jehovismus  (Ewald  isr.  Gesch.  II.  111  f.)  weit  weniger  als  durch  den 
einem  ackerbauenden  Volke  so  nahe  liegenden  Naturdienst  der  benachbarten  Völker 
befriedigt  wurde.  Auch  mochte  der  Parti cularismus  in  der  Gottesidee  den  Glauben, 
dass  auch  die  Götter  andrer  Völker  ihre  Realität  hätten  ,  bei  den  weniger  Gebildeten 
begünstigen  Ewald  isr.  Gesch.  II.  109  f.  Dazu  kam,  dass  nach  Feststellung  der 
kirchlichen  Verhältnisse  nur  e  i  n  Nationalheiligthum  war  (oder  sein  sollte),  mithin  alle  < 
von  diesem  entfernt  lebende  Hebräer  wenig  oder  keine  Nahrung  für  ihre  sinnlich- 
religiösen Gefühle  finden  konnten  vgl.  J.  Ge rritsen  cur  Hebraei  ante  etil,  babyl. 
sc  ad  idolor.  et  pinrium  deor.  ml  tum  valde  propensos  etc.  ostenderint  in  d.  annal. 
Acad.  Rheno-Traject.  1822— 23.  p.  120  sqq.  S.  überh.  Michaelis  mos.  R.  V. 
98  ff.  O t h o n.  lexic.  rabb.  p.  286  sqq.  —  2)  Ueber  den  Götzendienst  nicht-israe- 
litischer Völker  s.  die  einzelnen  AA.  Von  den  Propheten  wird  derselbe  häufig  in 
seiner  ganzen  Blosse  dargestellt  (vgl.  1  Kön.  18,  27-  und  dazuDeyling  observv. 

1.  136  sqq.),  nam.  durch  Hinweisung  auf  die  (mechanische)  Verfertigungsart  der 
Götzen  (Götzenbilder  —  Jes. 2,8.  20.  44,10ff.  Jer.  10,  3  ff.  Hos.  13,2.  Ps.  115,  4. 
Bar.  6,  3  ff.  Weish.  13,  11  ff.  15,  7  ff.  vgl.  Philo  II.  472.  Horat.  sat.  1,  8.  1  sqq. 
Arnob.  3,  12.  6, 13  sqq.  August,  civ.  d.  6,  10.)  und  ihre  Ohnmacht  Jes.  41,  29. 
42,  17.  46, 1.  2.  Jer.  2,  28.  vgl.  Deut.  4,  28.  28,  36.  Ps.  116,  5  f.  Hab.  2,  18.  *). 
Die  Götzenbilder  (HOS«)  waren  theils  gegossene  (metallne  Rieht.  17,  4.  Jes. 

2,  20.  40,  19.  Hos.  13,  2.  a.),  7p3,  rciro ,  theils  gehauene  (aus  Holz  Jes.  44, 
13.  Jer.  10,  3.  Plin.  12,2.  13, 17.  Pausan.  2, 19.  3.),  !>©?,  *qo  »),  auch  wohl  aus 
Thon  gefertigt  Weish.  15,  8.  (lignea  et  fictilia  simulacra  unterscheidet  Plin.  34, 16.). 
Sie  wurden  mit  Ketten  festgemacht ,  damit  sie  nicht  herabfallen  oder  gar  fortgetra- 
gen werden  könnten  4)  Jes.  41,7.  Jer.  10,  4.  vgl.  Paosan.  3,  15.  5.  8,  41.  4.  Arnob. 
6,  13»,  und  waren  gewöhnlich  mit  Gold  oder  Silber  überzogen  und  sonst  auch  mit 
Gewändern  reich  geschmückt  Jes.  2,  20.  30,22.  31,  7.  40,  19.  Jer.  10,4.  Hos. 
8,  4.  Baruchö,  12. 16.  vgl.  Dougtaei  Analect.  II.  1 79 sq.  Bähr  Symbol.  I.  277 f.»). 


- 

1)  Eine  Art  Götzen priester  heusen  ffnaa  Hos.  a.  a.  O.  Zeph.  1,  4.  2  Kön.  23,  5. 

Das  W.  ist  syrisch  (fjAoaa  vgl.  Gesen.  thes.  D.  693  ),  wie  der  israel.  Götzendienst 

selbst,  der  Mischn.  Megill.  4,  9.  überh.  «nws  genannt  wird.  —  2)  Wenn  hiernach 
1  Cor.  12,2.  die  Götzen  stdtolu  aqwsva.  heissen,  so  ist  nicht  zu  übersehen,  dass  gerade 
dieses  Epitheton  jener  Exposition  des  Paulas  vorzüglich  angemessen  war.  Uebr.  vgl. 
zu  Obigem  Tibull.  1,11.20:  ligneus  deus,  Propert.  4,1.5:  fictiles  dii,  Ovid.  Heroid.  1*2, 
70.  —  3)  Von  manchen  sehr  alten  Götzenbildern  behauptete  man,  sie  seien  vom  Him- 
mel herabgefallen  Pausan.  1,26.  7.  Herodian.  1,  11.  2.  5,  3.  11.  Cic.  Verr.  5,72.  8erv. 
ad  Aen.  2,  67.  Vgl.  Act.  19,  35.  u.  d.  A.  En  he  gas,  auch  Ritter  Erdk.  IV.  I.  815  ff. 
Unter  den  formlosen  Bildern  solcher  Art  wird  wohl  mancher  ursprüngliche  Fetisch  ge- 
wesen sein.  —  4)  Auch  vor  dem  Auswandern  der  etwa  erzürnten  Gottheiten  wollte  man 
sich  hierdurch,  Götterbilder  und  Götter  verwechselnd,  sicher  stellen  vgl.  Dougtaei 
Analect.  F.  151.  Sp»nhem.  ad  Callim.  Pallad.  33.  39.  —  5)  Von  massivem  Golde  darf 
man  sich  auch  die,  welche  golden  schlechthin  genannt  werden,  nicht  denken.  Dass 
es  aber  im  frühem  Alterthum  dergleichen  wirklich  gab  (Herod.  1,  183. V),  ist  bei  den 
grossen  Goldquantitäten,  die  hier  und  da  aufgehäuft  wäre«  (vgl.  Bähr  Symbol.  I.  259 f.), 

28* 
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Auch  wurden  sie  roth  (mit  Mennig)  angestrichen  Weish.  13, 14. 1 )  vgl.  Plin.  33, 7.  36. 
35,  Vi.  45.  Virg.  Belog,  (ß,  22.)  10,  26  sq.  Plutarcb.  quaest.  rom.  98.  Arnob.  6, 10. 
Bä  hr  Symbol.  I.  334.    !ttan  nahm  sie  mit  in  den  Krieg  2  Sam.  5,  21.  vgl.  Curt.  8, 
14«  11-  Polyaen.7,  4.    Sieger  pflegten  sie  aber  mit  sich  fortzuführen ,  um  die  unter- 
jochten Nationen  des  Schutzes  ihrer  Götter  zu  berauben  Jes.  10, 10.  36,  19.  37, 12. 
oder  sie  zu  grösserer  Treue  zu  verpflichten  Jes.  46, 1  ff.  Jer.  48,  7.  49,  3.  Hos. 
10,5.  Dan.  ll„8.  vgl.  Pausan.  8,  46.  1.  Bochart  Hieroz.  I.  p.  372.  Withof 
opusc.  p.  143  sqq.    In  den  Tempeln  der  Götter  wurden  die  Waffen  erschlagener 
Feinde  als  Weihgeschenke  aufgehängt  1  Sam.  31,  10.  Pausan.  1,  13.  2.  Xenoph. 
Anab.  5,  3.  4.  Euseb.  thron,  arm.  I.  67.    Wahrsagerei  und  Magie  standen  mit  die- 
sen Culten  immer  in  Verbindung  Jes.  19,  3.  s.d.  A.    Auch  vgl.  d.  A.  M  aal  zei- 
chen.   Die  Untersuchung  über  die  Gottheiten  selbst,  deren  Cultus  im  A.  T.  erwähnt 
wird,  sowie  ihre  eigentliche  Bedeutung  ist  eine  der  schwierigsten  Partieen  der  Alter- 
thumsforschung, da  theils  die  anderweiten  Nachrichten  bei  Griechen  und  Römern  das 
Thatsächliche  von  der  subjectiven  Vorstellung  der  Referenten  nicht  trennen,  theils 
bei  der  grossen  Elasticität  polytheistischer  Anschauungen  in  einer  Gottheit  sehr  ver- 
schiedene Beziehungen  zusammenlaufen ,  aus  denen  die  einfache  ursprüngliche  Idee 
kaum  herauszufinden  ist.    Die  neuere  Wissenschaft  hat  nun  zwar  manche  Aufklärung 
gebracht,  sie  ist  aber  noch  immer  im  Combiniren  der  entferntesten  Elemente  zu  kühn, 
als  dass  sie  rein  geschichtliche  Data  herauszustellen  vermöchte.  Durch  ein  Zusam- 
menschmieden von  Notizen  aber,  wie  in  K.  Eckermanns  Lehrb.  d.  Religionsgesch. 
u.  Mythol.  Halle  1845.  I.  8.,  kann  die  Bibelforschung  keinen  Gewinn  machen. 

Gojim,  ora,  Name  eines  Völkerstammes  in  Nordpalästina  Jos.  12,  23. ,  des- 
sen König  zu  Gilgal  wohnte  s.  d.  A.  Wahrscheinlich  wird  derselbe  auch  Gen.  14,  1. 
gemeint.    Vgl.  noch  d.  A A.  Galiläa  und  Haroseth. 


ßasan,  zum  Stamme  Manasse  gehörig  Deut.  4,  43.  Jos.  20,  8.  21,27-  1  Chron.  6, 
56.,  noch  zur  Zeit  des  Hieron.  ein  grosser  Ort,  villa  praegrandis.  Klöden  S.  73. 
hielt  Seetzens  Naua  (Nowa,  Nowe  B urckhar  dt  I.  443.  540.)  mit  Ruinen  für 
diese  Stadt ;  höchst  preeär.  Von  ihr  war  die  Landschaft  G  a  u  1  o  n  i  l  i  s ,  ravkmviug 
(auch  r<xvXavlxtg  Joseph,  vit.  37.),  benannt,  welche  Joseph,  bell.  jud.  3,  3. 1.  als 
östliches  Gränzland  Galiläa' s  anführt  und  bell.  jud.  4,  1.  1.  in  Ober-  und  Untergaulo- 
nitis  theilt.  Sie  gehörte  nach  Herodes  des  Gr.  Tode  zur  Tetrarchie  des  Philippus  Jo- 
seph. Antt.  18, 4.6.  Als  ihre  Hauptstadt  scheint  Joseph,  bell.  jud.  1,  4.  4.  rtxvkurq  be- 
zeichnet zu  werden;  namhafter  war  indess  Gamala.  Die  Gauloniten  redeten  syrisch  Jo- 
seph, bell.  jud.  4,1-5.  Vgl.  R  e  1  a  n  d  Pal.  1 99  sqq.  Noch  jetzt  ist  der  Name  Dschaulan, 
•  f«r  eine  fruchtbare  offene  Landschaft  in  Gebrauch ,  welche  im  NW.  bis  an 

den  Dschebel  Heisch  reicht,  im  S.  aber  von  dem  Scheriat  el  Mandhur  (Hieromiax)  und 
dem  Fl.  Aweired  begränzt  wird  und  im  O.  mit  Hauran  zusammenhängt.  Westlich  er- 
streckt sie  sich  bis  zu  den  steilen  Abhängen ,  welche  gegen  den  See  von  Tiberias  ab- 
stürzen BurckhardtR.  1.448  f.  Ritter  Erdk.  II.  354  f. 

Gold,  s.  d.  A.  Metalle. 

G  olgoth  a,  rokyo&ä  (etnaba  statt  anbaba  [vgl.  hebr.  nbiba],  Syr.  fnXn^), 
d.  i.  Schädelstätte  (xqaviov  ronog).,  ein  Platz  in  der  Nähe  von  Jerusalem  (Joh.  19, 
20.),  aber  ausserhalb  der  Stadt  (Mt.  27,  33.  Mr.  15,  22.  Joh.  19,  17.  Hebr.  13,  12.), 


recht  wohl  denkbar  (Maater  Relig.  d.  Babyl.  S.  59.),  nur  Lucian.  Jap.  tragoed.  c.  8. 
wäre  dafür  eine  schlechte  histor.  Autorität.  Vgl.  d.  A.  Kalb,  goldrtes. 

1)  Kzech.  23,  14.  bleibt  es  zweifelhaft,  ob  der  Prophet  von  Götterbildern  spricht 
■.  Rosenmüll.  z.  d.  8t. 
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wo  Jesus  gekreuzigt  (Joh.  19,  18.)  und  in  einem  daselbst  befindlichen  Privatgarten 
(Job.  19,  41.)  begraben  wurde.  Den  Namen  trug  jener  Platz  wohl  nicht  als  gewohn- 
liche Hinrichtungsstätte  'j,  sondern  eher  von  seiner  Gestalt,  und  war,  dies  angenom- 
men und  gemäss  der  Bestimmung,  für  die  man  ihn  gewühlt  hatte,  ein  Hügel.  Die  bis 
ins  4.  Jahrh.  hinaufreichende  Tradition  versetzt  ihn  in  denN.  des  Zinn  (Enseb.  Onom.) 
und  zeigt  ihn  als  Calvarienberg  mit  dem  heil.  Grabe  noch  jetzt  i  n  n  er  ha  i  b  des  heu- 
tigen Jerusalem.  Die  Stätte  nebst  darüber  gebauter  Kirche,  als  ein  der  ganzen  Chri- 
stenheit bekannter  Wallfahrtsort ,  ist  oft  beschrieben  und  abgebildet  worden  (einen 
trefflichen  Grundriss  s.  in  VV  i  11  i  a  ms  the  holy  cit)  p.  253.).  Es  fragt  sich,  verdient 
die  Ueberlieferung  Glauben  ?  Man  hat  behauptet  *),  die  Stelle,  wo  das  heil.  Grab  be- 
findlich, würde  auch  innerhalb  der  alten  Stadt  (Unterstadt)  fallen  und  das  wider- 
streite den  evangel.  Berichten  (Körte  R.  167  ff.  P 1  e  a  s  i  n  g  über  Golg.  u.  Christi 
Grab.  Halle  1789.8.  Cl  arke  Travels  IV.  335.  R  o s  e n  müll e  r  Alterth.  H.  II.  242. 
Robinson  II.  270  ff-  Th  en  i  us  in  d.  Zeitschr.  f.  hist.  Theol.  1842.  4.  St.  1  ff.8)). 
Dennoch  blieben  auch  Neuere  der  Tradition  treu  (Chateaubriand  itiner.,  second 
memoire  Tom.  1.  p.  122  sqq.  v.  Schubert  R.  II.  503  ff)  <><ier  versuchten  doch  je- 
nes Argument  zu  entkräften  (v.  Ra u  m er  Paläst.  261  f.  und  Beitrüge  z.  bibl.  Geogr. 
S.  55  ff.).  Letzteres  ist  am  überzeugendsten  (gegen  Robinson)  von  Williams 
a.  a.  O.  und  Schulz  Jerusalem  S.  59  f.  96  f.  (vgl.  Tischen  dorfR.  11.17  ff.)  ge- 
schehen *).  Da  nämlich  Josephus  «lie  zweite  Mauer  Jerusalems,  die  zu  Jesu  Zeit  die 
Unterstadt  umschloss  (eine  dritte  Mauer  gab  es  damals  noch  nicht),  nicht  bei  dem 
nordwestlichsten  Ende  der  Oberstadt  (auf  Zion),  dem  Hippicus,  sondern  beim  Thore 
Gennath  anfängt  (bell.jud.  5,  4.  2.),  dieses  aber  weiter  östlich  gelegen  haben  tnuss, 
so  fällt  die  Stelle  des  heil.  Grabes  im  Norden  Zions  ausser  die  Mauern  in  eine  mit 
Gärten  besetzte  Gegend  (Gennath  weist  auf  hin) ,  und  es  Anden  sich  dort  noch 
Reste  von  Felsengräbern  (Sc  h  ul  z  S.  96-)  6)  s.  d.  A.  Jerusalem.  Es  kann  also 
das  heil.  Grab  an  der  rechten  Stelle  liegen,  aber  vielleicht  hätte  man  auch  gegen  die 
Ueberlieferung  selbst,  die  das  positiv  behauptet,  nicht  allzu  skeptisch  verfahren  sollen, 
da  sie  sich  an  ein  weit  hinaufreichendes  heidnisches  Monument  (den  Venustempel  auf 
Golgotha)  anknüpfte  (Euseb.  Const.  3, 26.),  wenn  schon  nach  der  Zerstörung  Jerusa- 
lems aus  dem  grossen  Trümmerhaufen  eine  einzelne  Höhe  herauszufinden  ihre  Schwie- 
rigkeit haben  musste  (T  i  s  c  h  e  n  d  o  r  f  a.  a.  O.  26  ff.)  Ä). 


1)  Von  Schädeln  konnte  ein  Hinrichtungsplatz  wohl  schon  darum  nicht  benannt 
werden,  weil  Schädel  der  Hingerichteten  dort  gar  nicht  herumlagen;  denn  die  Körper 
der  Getudteten  wurden  begraben,  und  schwerlich  würden  die  Juden  in  der  Nähe  einer 
Landstrasse  das  Herumliegen  von  Schädeln  oder  Todtengebeinen  geduldet  haben;  auch 
mochte  gewiss  kein  Jude  in  so  grosser  Nähe  eines  gewöhnlichen  Richtplatzcs  einen  Gar- 
ten besitzen.  Ucbrigens  hat  schon  Reland  obige  Erklärung  vertheidigt,  am  ausführlich- 
sten aber  Thenius  a.  a.  O,  —  2)  Schon  früh  waren  Zweifel  an  der  Acchtheit  des 
heil.  Grabes  laut  geworden  s.  Quaresm.  11.  öl7.  und  in  anderer  Beziehung  Fabri 
Evagator.  I.  330  sqq.  —  3)  Then.  hielt  um  der  Gestalt  willen  den  Hügel,  welcher  die 
Grotte  des  Jeremias  einschliesst,  nordöstlich  etwa  %  St.  vom  Damascusthore,  für  die 
Schädelstätte.  Dafür  könnte  auch  der  Umstand  sprechen,  dass  man  zu  Hinrichtungen 
gern  Plätze  an  frequenten  Landstrassen  wählte.  Indess  ist  es  immer  unsicher  in  einer 
uberh.  hügeligen  Gegend  ohne  Autopsie  einen  Hügel  zu  dem  Namen  Golgotha  zu  soeben. 
—  4)  Einen  Mittelweg  schlug  ein  Scholz  de  Golgathae  et  J.  C  sepulcri  situ.  Bonn. 
1825.  4.,  das  Grab  für  ächt  haltend,  aber  die  Stelle  der  Kreuzigung  davon  trennend. 
Letzteres  ist  gegen  die  evangel.  Berichte,  die  Situationszeichnung  des  Verf.  aber  cha- 
rakterisirt  sich  als  sehr  willkührlich.  —  5)  Auch  das  Grabmal  des  Hohenpriesters  Jo> 
hannes  Joseph,  bell.  jud.  5,  9.  2.  muss  in  dieser  Gegend  gelegen  haben.  —  6)  Man  sollte 
den  Bericht  des  Eoseb.  nicht  mit  den  Relationen  späterer  Schriftsteller  über  die  Kreu- 
zesanfftndung  vermischen.  Dass  in  einem  wundergläubigen  Zeitalter  eine  so  wichtige 
Entdeckung  höherer  Erleuchtung  zugeschrieben  wurde,  ist  wobl  begreiflich ,  obschon  bei 
Sozom.  2, 1.  eine  Spur  der  Ueberlieferung  hindurchblickt.  Der  Bericht  des  Eoseb.  über 
Constantin  redet  zwar  von  der  hohen  Begeisterung,  mit  welcher  der  Kaiser  die  Auf 
grabung  begonnen  und  vollführt,  sagt  aber  kein  Wort  darüber,  dass  der  K.  aus  gött- 
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Goliath,  r*$|j  LXX  IMmt*,  ein  Riese  vom  Stamme  der  Philistäer  aus  der 
Stadt  ( i  ith,  den  der  noch  junge  David  in  einem  völkerzwistschlicbtenden  Zweikampfe 
durch  seine  Hirtenschleuder  zu  Boden  streckte  1  Sam.  17.  (Trendelenburg  de 
pugna  Dav.  cum  Goliatho.  Danz.  1792.  4.),  eine  Gewandtheit,  von  der  wir  auch  sonst 
bei  den  Schleuderern  des  Alterthums  Beispiele  finden  vgl.  d.  A.  Schleuder  u. 
G  r  a  n  d  h  o  m  rn  e  im  Hess.  Hebopfer  St.  13.  S.  207  ff.  Die  Körpergrösse  Goliaths  n. 
die  Schwere  seiner  Rüstung  lSam.  17, 4 — 7.,  Beities  in  passendem  Verhältniss  zu  einan- 
der (Wichmannshausen  de  armatura  Gol.  Viteb.  1711.  4.  vgl.  Exeget.  Handb. 
IV.  159.),  ist  wohl  nicht  ins  Wunderbare  übertrieben,  wie  dies  in  dergleichen  Sagen 
zu  geschehen  pflegt;  wenigstens  finden  sich  glaubhafte  Nachrichten  von  gleich 
grossen,  ja  grössern  Menschen  s.  Thenius  althebr.  Maassc  S.  46  ff. :  dieser  be- 
stimmt nach  seiner  Berechnung  der  althebr.  Elle  (s.  d.  A.)  die  Körpergrösse  des  G.  zu 
9  F.  2  Zoll  oder  5  Dresdn.  Ell.  6  Zoll.  Uebrigens  war  es  eine  alte  Sitte,  dem  ge- 
tödteten  Feinde  den  Kopf  abzuhauen  Vs.  51.  vgl  Herod.  4,  6.  Xenoph.  Anab.  5,  4. 17. 
Ni  ebuhr  Beschr.  304.  Zu  Vs.  54.  s.  d.  A.  K  r  i  e  g.  Gol.  wird  auch  unter  dem  Namen 
OjJW-,  Dschalut,  im  Koran  (2, 131  sq.)  erwähnt  vgl.  Herbelot  biblioth.  or. 

11.  127.,  und  nach  Abulfeda  (histor.  anteislam.  176.)  war  Dschalut  ein  König  der  Ca- 
naniter,  nach  dessen  Tode  eine  Colonie  derselben  auf  die  Nordküste  Africa's  auswan- 
derte und  sich  dort  in  Mauritania  ansiedelte.  Wenn  2  Sam.  21,  19.  die  Erlegung  des 
Riesen  Goliath  dem  Elchanan ,  einem  Kriegshelden  in  Davids  Heer,  zugeschrieben  ist, 
so  wird  man  hier  nicht  an  eine  Verschiedenheit  der  Tradition  (das  Targ.  schreibt 
verbessernd  auch  hier  die  Erlegung  dem  David  zu)  denken  dürfen,  sondern  es  ist 
wohl  eine  Corruption  der  Lesart  anzunehmen,  und  nach  1  Chron.  20,  5.  zu  setzen: 
tvia  "»rx  •'onbTH.    Dass  es  Riesenfamilien  gebe ,  wie  Riesenstamme,  ist  bekannt. 

Gomer  9  "raa,  Gen.  10,  2  t  als  (japhetisches)  Stammvolk  von  Askenas,  Riphat 
und  Thogarma,  Ezech.  38,  6.  neben  Thogarma  im  Heere  des  Gog  genannt.  Aus 
einem  höchst  preeären  etymolog.  Grunde  wollte  Bochart  Phal.  3,  8.  die  Phrygier 
verstehen,  weil  ein  Theil  ihres  Landes  xaTaxexavpivri  genannt  werde,  *vq\  aber 
unter  Anderm  consumere  bedeute!!  Die  meisten  Interpreten  (schon  Calmet)  finden 
dagegen  in  diesem  Namen  die  Cimmeri er  (Kymr),  Xi/ift/otot,  die  schon  Homer 
kennt  (Odyss.  H,  14.)  vgl.  Strabo  1.  6.  61.  5.  244.  Sie  wohnten  in  der  frühesten 
Zeit,  welche  geschichtliche  Nachrichten  erreichen,  nördlich  vom  schwarzen  Meere 
an  und  zwischen  den  Flüssen  Istcr,  Tyras  (Herod.  4, 11.),  der  Maeotis,  auch  wohl 
weiter  östlich  in  die  Chersonesus  taurica  (Bosporus  Cimmerius)  hinein  (vgl.  Herod.  4, 

12.  Strabo  3. 149.  7.  293.),  streiften  frühzeitig  nach  Kleinasien  (Strabo  1.61.  vgl.  14. 
647  sq.),  wurden  aber  im  7.  Jahrh.  v.  Chr.  in  Masse  durch  die  über  den  Araxes  herbei- 
ziehenden Scythen  (Herod.  4,  11.)  gedrängt,  nach  Kleinasien  geschoben  (Plutarch. 
vit.  Mar.  c.  11.),  verheerten  das  lydische  Reich  (Herod.  1,  6.  15.  103.  4,  11  ff.)  und 
durchstreiften,  nirgends  lange  festsitzend,  und  auch  hier  noch  von  den  Scythen  ver- 
folgt, Vorderasien  an  100  Jahre  lang  vgl.  Bayer  in  d.  commentar.  acad.  Petropol. 
11.  419  sqq.  Beck  Weltgesch.I.  663  f.  671  ff.  Bar th  Teutschlands  Urgesch.  I.  48  ff, 
vorz.Niebuhr  kleine  Schrift.  1.361.  364  ff.  Von  ihnen  hat  die  Krim,  wie  heut- 
zutage die  Chersonesus  taurica  heisst,  ihren  Namen,  denn  im  Arab.  heissen  die  Be- 


o 

wohner  jener  Gegenden  mit  transponirten  Lauten  und  das  schwarze  Meer  ^sXj 
pyjüt.    Doch  hat  man  sich  in  den  mos.  Urkunden  auf  keinen  Fall  ein  scharf  abge- 

■ 

lieber  Offenbarung  den  Ort  entdeckt  babe;  vielmehr  setzt  seine  Relation  voraus,  dass 
man  gar  keinen  Zweifel  hegte,  der  heidn.  Tempel  stehe  an  der  rechten  Stelle.  Nur  in 
dem  Rescript  des  Kaisers  c.  30.  wird  die  Sache  ein  Wunder  genannt,  aber  der  Kaiser 
schreibt  in  der  Freude  seines  Herzens,  das  Grab,  welches  die  Heiden  ganz  zu  vertilgen 
getrachtet  hatten  c.  26.,  wiedergefunden  zu  haben,  u.  wer  wird  es  ihm  verdenken, 
er  dies  in  einem  rhetorisirenden  Styl  thutV 
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gränztes ,  sondern  ein  nur  durch  Sagen  dunkel  bekanntes  Volk  des  barbarischen  Nor- 
dens zu  denken  vgl.  Hartmann  Aufklär.  I.  150  fT.  Rosen m.  Alterth.  I.  I.  235  tf. 
Ueber  die  Stelle  d.  Josephus  Antt.  1,6.  1:  xovg  vvv  a<p'rElkyvtov  rakaxag  xokov- 
ItivovQi  /ou«o«tc  6h  ktyouivovc,  r6^iuQog  ixriae  s.  Michaelis  suppl.  335  sq. 
Derselbe  Name  Xofiagot  findet  sich  bei  Ptolem.  6,  1 1 .  6.  (vgl.  Mel.  1,  2.)  und  be- 
zeichnet ein  Volk  in  Bart  nana  gegen  Norden  und  den  Oxus  hin  zwischen  den  Sala- 
terae  und  Komi,  welches  aber  gewiss  nicht  in  den  angef.  Stellen  gemeint  ist.  Targ. 
hieros.  hat  Gen.  a.  a.  O.  ,,p"nBS*  (Africanus  oder  Phrygius,  Phryx?),  Arab.  Tpr 
(Turca).    Sonst  vgl.  noch  G  e  s  e  n.  thes.  1.  295. 

Gomor  in  der  Luth.  Bibel  für  -mir,  s.  d.  A.  Maas  se. 

Gomorrha,  h-rr,  LXX  /oVojtfff,  Stadt  in  dem  schönen  und  fruchtbaren 
Thale  Siddim  Gen.  13,  10-,  die  ihren  besondern  König  hatte  Gen.  14,  2-  8.  10. 
Sie  wurde  durch  das  Gen.  19,  24  ff.  geschilderte  Ereigniss  vertilgt  s.  d.  A.  Meer, 
todtes.  An  Gen.  18,  20.  knüpfen  sich  die  häufigen  Erwähnungen  der  Stadt  in  den 
Propheten  Jes.  1,  10.  13, 19.  Jer.  23,  14.  und  im  N.  T.  Mt.  10,  15.  Mr.  6,  11. 

G  orgias,  Unterfeldherr  des  syrischen  Königs  Antiochus  Epiphanes  1  Macc. 
3,  38-,  der  von  Judas  Makkabi  in  seinem  eignen  Strategem  überlistet  und  gänzlich 
geschlagen  wurde  1  Macc.  4,  1  ff.  2  Macc.  8,  9  ff.  (165  v.  Chr.),  später  aber  als 
Gouverneur  von  Jamnia  die  ihn  angreifenden  jüd.  Hauptleute  Joseph  und  Asarias  be- 
siegte 1  Macc.  5,  56  ff.  Was  2  Macc.  10,  14.  12,  32  ff.  vom  feiadfichen  Zusam- 
mentreffen des  Gorgias  mit  den  Juden  gemeldet  wird,  ist  nur  confuse  Relation  dessen, 
was  das  1.  B.  d.  Macc.  erzählt ;  über  die  Identität  von  2  Macc.  12,  32  ff.  mit  1  Macc. 
5,  55  ff.  S.Wernsdorf  de  fide  Maccab.  p.  114  sqq.  Das  <SJQaxr)y6g  zijg  'löov- 
ftaiag  2  Macc.  12,  32*  scheint  nicht  sowohl  Corruption  durch  Abschreiber  (für  'iafi- 
veiag  s.  G  r  o  t  i  u  I  z.  d.  St.)  als  ein  Missgriff  des  Erzählers  selbst  zu  sein. 

Gorty  n  ae  ,  roQjvvat ,  gewöhnlicher  ro'orvv«  (anch  bei  Ptolem.  3,  17-  10. ; 
eine  sensit.  Etymol.  versucht  Simonis  Onom.  50-,  eine  andere,  auch  verunglückte, 
S  i  c  k  I  e  r  Handbuch  470.)  1  Macc.  1 5,  23.,  eine  wichtige  (auch  von  Juden  bewohnte 
1  Macc.  a.  a.  O.)  Stadt  auf  der  Insel  Kreta  (Plin.  4,  10-  n.  20.  12,  5.  Justin.  32,  4.) 
gegen  die  südliche  Küste  hin,  am  Fl.  Lethaeus  mit  2  Häfen:  Metallon  130  Stad.  von 
der  Stadt,  und  Lebena  90  Stad.  entfernt  Strabo  10.  478. ;  nach  Ptolem.  54°  16'  und 
34°  MV.  Sie  hatte  50  Stad.  im  Umfange,  und  noch  jetzt  sind  ihre  Ruinen  bei  dem 
Dorfe  Ajous  (Hagios)  deka,  6  Meilen  vom  Berge  Ida,  zu  sehen  Tournefort  R.  I. 
75  ff.  mit  Abbild.,  v.  Prokesch  Denkwürdigk.  I.  601  ff. 

Gosan,  Ttia,  als  Landstrich  unter  assyrischer  Oberherrschaft  2  Kön.  19,  12. 
Jes.  87,  12.  neben  Rezeph  und  Haran  (Carrae)  genannt,  am  wahrscheinlichsten  Tnt;- 
tavfrig  des  Ptolem.  5,  18.4.  zwischen  den  Flüssen  Chaboras  und  Saocoras,  jetzt 
Kauscha  n.  Dann  würde  2  Kön.  17,  6.  18,  11.  $1  *n  ^H3,  zu  übersetzen  sein : 
am  Chaboras,  dem  Flusse  Gosans.  Andre  verstehen  hier  einen  Fluss  Gö- 
sau, wie  schon  der  Chronist  1  Chron.  5,  26.  die  Worte  fasste,  und  zwar  Rosen- 
m  ü  1 1  e  r  (Alterth.  1. 1.  295.  II.  102.)  mit  K  e r  P  o  r  t e r  den  Fl.  Kissil  osan  im  alten 
Medien  (Hyrcania),  der  sich  ins kaspische  Meer  ergiesst  (vgl.  Hassel  Erdbeschr. 
Asiens  II.  496.),  sodass  die  Landschaft  "jtij  (s.  Boch  art  Phal.  3, 14.)  das  Gauzania 
des  Ptol.  6,  2. 10.  wäre.  Doch  ist  Gauzania  bei  diesem  Geographen  eine  Stadt, 
keine  Landschaft,  2  Kön.  19,  12.  führt  eben  so  gut  nach  Mesopot.  wie  2  Kön.  17,  6. 
nach  Assyrien,  und  auf  1  Chron.  5,  26.  darf  bei  «lern  bekannten  Charakter  dieses 
Schriftstellers  kein  grosses  Gewicht  gelegt  werden. 

Gosen,  LXXlWv,  iWu,  1)  eine  ägypt.  Provinz,  in  welche  durch  Jo- 

sephs Vermittelung  der  nomadbirende  Jacob  mit  seiner  Familie  einwanderte  (Gen. 
45,  10.  46,  28  fr.  47,  27.  50,  8.)  u.  wo  seine  Nachkommen  430  Jahre  sich  aufhielten 
(Exod.  8,  22.  9,  26.).    Ihre  Lage  lässt  sich  nur  aus  einigen  beiläufigen  Aeusserun- 
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gen  des  Erzählers  bestimmen.  Dass  Gosen  auf  der  Ostseite  des  Nils  gelegen 
habe,  ist  nicht  zu  bezweifeln,  denn  nirgends  wird  gemeldet ,  dass  Jacob  oder  die  aus- 
wandernden Israeliten  den  Fluss  passirt  wären.  Auch  geht  aus  Gen.  47, 1.  Exod. 
13, 17.  vgl.  1  Chron.  7,  21.  hervor,  dass  es  mit  Palästina  und  Arabien  gränzte  (vgl. 
LXX  Gen.  45, 10.  rtaiv'Agaßlag),  sowie  aus  der  Geschichte  des  Auszugs  der  Israe- 
liten, dass  es  nicht  weit  vom  rothen  Meere  entfernt  war.  So  hat  man  es  also  in  Nie- 
tlerägypten zu  suchen,  ostl.  vom  pelusischen  Nilarme  in  der  Umgegend  von  Heroopolis 
vgl.  Exod.  1,11.,  wie  denn  die  LXX  Gen.  46,  28.  die  Worte  rwnit  deuten:  xo^ 
rjgcauv  no kiv  sig  yijv rPafieo<lrj.  Dabei  ist  aber  nicht  zu  übersehen,  dass  nach  Exod. 
2,  5.  und  Gen.  46,  10.  die  Israeliten  bis  gegen  die  Residenz  des  Königs  von  Aegyp- 
ten 1 )  hin  gewohnt  haben  müssen.  Auch  darf  man  sich  nicht  vorstellen ,  Gosen  sei 
eine  Wüste  und  etwa  den  Israeliten  allein  angewiesen  gewesen,  dag.  s.  Exod.  1, 14. 
5,  12.  8,  22.  12,35  n.  a.  Es  wird  also  Gosen  der  ganze  an  Arabia  petraea  an- 
gränzende  Landstrich  Aegyptens  sein,  welcher  nordwestl.  vom  peius.  Nilarme  be- 
gränzt  wurde ,  Heroopolis  und  die  Umgegend  begriff,  und  südwestl.  bis  gegen  Helio- 
polis  (vgl.  Joseph.  Antt.  2»  7.  6.)  hin  sich  erstreckte.  Dieses  Terrain  wird  jetzt  Esch- 
scharkijah.  SaS^LM  (ostliches  Land),  genannt  u.  ist  noch  gegenwärtig,  was 

einst  Gosen  war  Gen.  47, 6-,  eine  sehr  fruchtbare  Provinz  Robinson  I.  84 ff.  Sie 
gränzt  nordostlich  an  die  Wüste  El  dschefar  (Schur) :  dahin  führt  auch  des  Saadias 

Deutung:  _£ju*Jt,  denn  dies  ist  der  Name  einer  Burg  der  genannten  Landschaft 

Scharkijah  s.  Quatremere  rae'm.  sur  PEgypte  I.  61.  Ob  aber  jene  grossen  Hügel 
von  Ruinen ,  einige  Stunden  nordostlich  von  Kairo ,  welche  die  Araber  Teil  el  Ihud 
(Hügel  der  Juden)  oder  Turbet  el  Ihud  (Begräbnisse  der  Juden)  nennen  (s.  N  i  ebu  h  r 
R.  1.  100.  vgl.  Seetzen  in  Zachs  Corresp.  XX.  460.  Hartmann  Erdbeschr. 
von  Aegypten  880  f.),  mit  dem  Aufenthalte  der  Israeliten  in  jener  Gegend  historisch 
zusammenhängen,  ist  zweifelhaft;  Robinson  I.  41.  will  sie  nur  bis  auf  die  Zeit  der 
Ptolemäer  zurückführen  vgl.  Tuch  Genes.  538.  Nach  Bois  Ayme*  (in  d.  descript. 
de  PEgypte  VIII.  111.)  wäre  Gosen  das  Thal  Sababyar,  das  in  der  Gegend  von  Bil- 
beis  anfängt  und  den  District  von  Heroopolis  urafasst.  Andere  Hypothesen  über  G. 
finden  sich  gesammelt  und  beurtheilt  in  Bellermanns  Handb.  IV.  191  ff.  So 
wollte  Lakemacher  (obervatt.  philol.  VI.  297  sqq.)  diese  Landschaft  in  die  Ge- 
gend von  Bubastus  ohnfern  Tanis  setzen  und  hielt  R  a  a  m  s  e  s  für  die  Stadt  A  b  a  r  i  i ; 
aber  so  weit  westlich  kann  G.  nicht  von  Arabien  entfernt  werden.  Jablonsky 
(octo  de  terra  Gosen  dissertt.  Fcft.  a.  V.  1756.  u.  in  s.  opusec.  II.  73  sqq.)  hält  es  mit 
dem  vofxog  rHqcanXtmzi\q  für  einerlei.  Da  dieser  aber  auf  der  Westseite  des  Nil  lag, 
so  ist  diese  Ansicht  entschieden  unrichtig  vgl.  Michaelis  suppl.  I.  379  ff.  B  r  y  a  n  t 
(observations  upon  tbe  ancient  history  of  Egypt.  75  sqq.)  wollte  den  saitischen  No- 
mos  verstanden  wissen,  der  aber  viel  zu  weit  westlich  liegt  vgl.  Eichhorn  Bibl.  VI. 
854  ff.  Vielmehr  scheint  G.  mit  dem  vopog  'AQttßict  des  Ptolem.  4,  5.  63.  zusam- 
menzufallen. —  2)  Stadt  und  Gegend  im  gebirgigen  Theile  des  St.  Juda  Jos.  15,  51., 
deren  Umgegend  das  Land  Gosen  hiess  Jos.  10,  41.  11,16.  Ganz  verwerflich  ist 
C  a  1  m  e  t  s  Behauptung,  dieses  G.  sei  mit  dem  vorhergebenden  einerlei. 

Gotte8dien8t  der  Israeliten.  Der  Stammvater  der  israelit.  Nation,  Abra- 
ham, erscheint  in  der  Urkunde  schon  als  strenger  Monotheist  (s.  d.  A.)  *,  unter  seinen 
Verwandten  aber  finden  wir  deutliche  Spuren  von  Götzendienst  Gen.  31,  19. 30.  35, 
2  ff.  vgl.  Jos.  24,  2.  14.  Judith  5,  6  f.  Jonath.  zu  Gen.  31, 19.  H.  D.  A.  Sonne 
der  Gott  Abrahams.  Hannov.  1806.  8.  s.  d.  A.  Tcraphim.  Der  Gottesdienst  der 
Patriarchen  (L.  Bendavid  üb.  die  Relig.  der  Ebräer  vor  Moses.  Berl.  1812.  8.  ent- 

  .  ^jri^-v-r:* 

l)  Welche  8tadt  dies  gewesen  sei,  »agt  die  Erzählung  nicht;  Hengstenbergs 
Yrrmtithung  (Moses  u.  Aegypt.  8.  41  f.),  es  sei  Zoar  (Num.  13,  23.)  gewesen,  wird 
nur  schwach  durch  Ps.  78,  12.  43.  unterstützt. 
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hält  meist  unerwiesene  Hypothesen)  war  höchst  einfach  und  bestand  in  Opfern  nnd 
Gebet  (Gen.  24,  63.)  die  man  an  jeder  beliebigen  Stelle  verrichtete,  obgleich  sich  . 
frühzeitig  der  Glaube  an  gewisse  heilige  Orter  bildete ,  d.  h.  solche ,  wo  man  die 
Gottheit  gegenwärtig  dachte  oder  einmal  erblickt  zu  haben  meinte  (Gen.  12,  7.  8.  vgl. 
13,  4.,  46, 1.  vgl.  26,  23  f.;  Salbsteine  Gen.  28,  18.  35,  14.  vgl.  d.  A.),  und  Höben 
(Creu zer  Symbol.  1. 158  f.  Zachariae  de  more  vett.  in  locis  editis colendi  deum. 
Hai.  1704.4.  vgl.  d.  AA.  Berggötter  und  Moria)  der  Vorzug  vor  den  Ebenen 
gegeben  wurde  Gen.  22,  2.  31,  54.  Nächstdem  verrichtete  man  gern  unter  (schat- 
tigen) Bäumen  u.  in  Hainen  (Tac.  Germ.  39.  40-  Callim.  in  Dian.  38.  Sophocl.  Trach. 
764.  Ovid.  Fast.  3,  295.  Apollon.  Rhod.  4,  1714.  vgl.  Creuzer  a.  a.  O.)  seine 
Andacht  Gen.  13,  18.  21,  33.  Vgl.  überh.  Fr.  W oken de  locis  et  temporib.  quae 
fidelcs  ante  legem  cerimon.  precibns  destinarunt.  Rostocb.  1720.  4.  und  Dougtaei 
Analect.  I.  p.  24  sq.  In  den  Opfern  herrscht  die  Idee  des  Dankes  und  der  Gewin- 
nung Gottes  im  Allgemeinen  vor,  dag.  von  eigentlicher  Expiation  noch  keine  Spnf 
s.d.  A.Opfer.  Priester  war  der  Hausvater,  doch  vgl.  d.  A.  Me  1c  h  i  sed  ek.  In 
Aegypten  mag  der  grosse  Haufe  der  Israeliten  dem  Naturdienst  gehuldigt  haben  vgl. 
Exod.  32.  Lev.  17,  7.  Jos.  24,  14.  Ezech.  20,  7.,  sowie  sie  auf  dem  Zuge  durch  die 
Wüste  sabäiscbe  Culte  annahmen  Arnos  5,  25  f.  Num.  25.  Moses  aber  sanctionirte 
unter  ihnen  den  Jehovahcultus  als  den  einzig  gesetzlichen,  und  ihm  gebührt  überhaupt 
das  Verdienst ,  den  reinen  Monotheismus  zuerst  ins  öffentliche  Volksleben  eingeführt 
zu  haben.  Der  durchs  Gesetz  verordnete  Gottesdienst ,  keine  Copie  ägyptischer 
(Spencer)  oder  gar  phönicischer  (Vatke)  Institutionen  *),  bestand  in  einer  das 
ganze  öffentliche  und  Privatleben  gleichsam  umschlingenden  Kette  symbolischer 
Handlungen  (vgl.  Bäh r  Symbolik  I.  23  ff.),  durch  welche  der  Gedanke  an  Jehovah  als 
alleinigen  Gott  und  König  der  Nation  und  an  die  unbedingte  Abhängigkeit  von  ihm 
stets  rege  erhalten ,  das  rechtlich-sittliche  Gefühl  geschärft  und  die  Sprache  des  Ge- 
wissens eindringlich  gemacht  werden  sollten.  Es  waren  theils  einzelne  Leistungen 
(Opfer,  Gaben,  Gelübde,  Ablobungen,  Fasten)  positiver  und  negativer  Art ,  welche 
Dank  gegen  Gott  als  Geber  des  Guten  oder  Reue  vor  ihm  als  dem  Beleidigten  (Ent- 
sündigung,  Expiation)  kund  gaben,  theils  ein  fortgesetztes  Bestreben ,  sich  auch  kör- 
perlich r ei  n  zu  erhalten  oder  die  verlorne  Reinheit  gleich  wiederherzustellen.  Un- 
ter jenen  ist  dem  Gebet,  wenigstens  als  Stück  des  öffentlichen  Gottesdienstes,  keine 
bedeutsame  Stelle  angewiesen  8).  Zu  Stützpuncten  des  gesetzlichen  Cultus  dienten 
auf  der  einen  Seite  die  Festtage,  welche  zugleich  nationale  Einigungsmittel  sein  soll- 
ten, auf  der  andern  Seite  die  Priesterkaste  als  Vermittlerin  zwischen  Jehovah  und 
dem  Volk;  und,  damit  strenge  Durchführung  der  Cultusgesctze  möglich  wäre,  zugleich 
aber  als  Symbol  der  Einheit  Jehovahs  und  des  Glaubens  an  ihn ,  war  e  i  n  National- 
heiligthum  (Stiftshütte,  Tempel)  fast  im  Mittelpuncte  des  Landes  für  alles  Volk  geord- 
net*) Ewaldisrael.Gesch.il.  113  f.  Unsichtbar(ohnc  Bild  s.  d.  A.Bilder) 
waltete  Jehovah  unter  diesen  Bezeugungen  der  Nation ;  Bilder  hätten  abgezogen  von 
dem  Gedanken  an  die  Geistigkeit  und  Einheit  Jehovahs ,  und  es  bedurfte  ihrer  nicht, 
da  in  den  mannigfaltigsten  Beziehungen  Jehovah  zur  Gewissens-  und  Gefühlsan- 
schauung der  Israeliten  gebracht  wurde.  Man  kann  nicht  läugnen,  dass  diese  Cultus- 
principien  im  Allgemeinen  die  richtigen  waren.  Oeffentlicher  Gottesdienst  wurde  durch 
die  religiöse  Richtung,  welche  das  Gesetz  dem  Privatleben  gab,  und  durch  sein  An- 

1)  Ueber  die  Formel  W  Bttb  SOjs  s.  Rosenmüller  ad  Gen.  12,  8.  —  2)  Für 
Einzelnes  mag  immerhin  Aegypten  als  Vorbild  gedient  haben  (Hengstenberg  Mos. 
8.  147  ff.),  aber  das  verschwindet  vor  dem  eigentümlich  Israelitischen  u.  erhält  selbst 
durch  den  Geist,  der  über  der  mos  Cultusgesetzgebung  schwebt,  eine  andre  Bedeutung 
s.  Bahr  Symbol.  I.  39  ff.  —  3)  Vielleicht  um  das,  was  freier  Erguss  des  religiösen 
Gemuths  sein  soll,  nicht  mit  den  Symbolen  des  Cultus,  mit  dem  gebotenen  \  leserli- 
chen auf  eine  Linie  zu  stellen.  —  4)  Lev.  17.  Deut.  12.  Ueber  das  Verhältniss  bei- 
der Gesetze  s.  Blee k  in  d.  Studien  u.  Krit.  1831.  HL  601  ff.  vgl.  493 ff. 
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schliessen  an  die  Geschäfte  und  Epochen  des  Landbaues  (s.  d.  A.  F  es  t  e)  unterstützt, 
der  Cultus  brachte  das  Grundgefiihl  aller  Religion,  Demuth  und  Resignation,  cur  Aus- 
bildung (die  Siibnung  herrschte  in  dem  Opferinstitut  unverkennbar  vor ! ) ,  die  (mo- 
saische) Symbolik  des  Rituals  war  (zumal  für  ein  aus  Aegypten  an  relig.  Symbolik  ge- 
wöhntes Volk)  leicht  verständlich  (leichter  namentlich  als  Vieles  im  katholischen  Cul- 
tus !)  und  darum  nicht  geeignet ,  die  Sinnlichkeit  ausschliesslich  zu  nähren1),  die 
Theilnabme  an  den  gottesdienstlichen  Handlungen  eine  selbstthätige ,  das  ganze  In- 
stitut zugleich  darauf  berechnet,  die  Stämme  einander  nahe  zu  bringen  und  das  Ge- 
fühl der  Nationaleinheit  in  der  Idee  der  Erwählung  lebendig  zu  erhalten.  Kost- 
spielig würde  man  den  Cultus  mit  Unrecht  nennen  bei  einem  Volke,  dem  das  Opfer- 
material auf  fruchtbarem  Boden  gleichsam  in  die  Hände  wuchs  (vgl.  d.  A.  O  p  f  e  r  ). 
Eine  zahlreiche  Priesterkaste  Hess  sich  bei  einem  symbolischen  Gottesdienste,  wie  die 
Zeit  und  Bildung  des  Volks  ihn  forderte ,  nicht  entbehren ;  ihr  Unterhalt  durch  Na- 
turalien fiel  den  landbauenden  Israeliten  gewiss  nicht  schwer,  und  der  Orden  konnte 
zugleich  als  Depositär  intellectueller  Güter  benutzt  werden  s.  d.  A.  P  ri  es  ter.  Was 
beengend  scheinen  konnte,  die  Reinigkeitsgesetze ,  war  gerade  Reflex  einer  Grund- 
vorstellung (Jehova,  der  schlechthin  Reine  und  Heilige,  hat  nur  Wohlgefallen  an  einem 
reinen  und  heiligen  Volke)  *)  und  bei  der  intendirten  Isolirung  der  Nation ,  die  von 
der  Erwählungsidee  getragen  wurde  (Ewald  israel.  Gesch.  II.  144.) ,  ohne  grosse 
Beschwerde  ausführbar.  Die  Einheit  des  Nationalheiligthnms  entzog  zwar  den 
Bewohnern  der  Provinz  eine  stetige  Befriedigung  ihrer  relig.  Bedürfnisse,  nnd  man 
wird  in  diesem  Umstände  und  darin,  dass  der  regelmassige  Cultus  eig.  nur  Repräsen- 
tativcultus  war,  eine  Mangelhaftigkeit  des  mos.  Cultus  erkennen  müssen  (v.  Raum  er 
Vöries.  1. 125.),  aber  sie  steigerte  auch  wieder  die  Theilnahme  am  (ungewohnten) 
Tempelcultus  (während  das  beständige  Anschauen  der  kathol.  Messgebräuche  die 
Theilnahme  abstumpft!)  und  machte,  dass  die  dort  empfangenen  Eindrücke  desto 
dauernder  waren3).  Doch  diese  an  sich  so  durchdachte  Cultnsinstitution  (vgl.  Je- 
rusalem Betracht.  II.  756  ff.),  auf  dem  Zuge  durch  die  Wüste  entworfen,  aber  wohl 
nicht  vollständig  realisirt  (Arnos  6,  26.),  wirkte  fast  in  keiner  Periode,  was  man  hier- 
nach von  ihr  erwarten  sollte,  theils  weil  nicht  Alles  so  ausgeführt  wurde,  wie  der  erste 
Entwurf  war  (s.  d.  A.  Hohen)  4 ).  theils  weil  die  zu  grosse  Sinnlichkeit  der  Nation, 
bevor  noch  der  Mosaismus  Consistenz  erhielt,  willkommene  Nahrung  in  dem  Natur- 
dienste benachbarter  Stämme  fand ,  dessen  mehrerlei  Objecte  schon  an  sich  dem  un- 
gebildeten Volke  näher  standen  als  die  abstracte  Einheit  Jehovahs  (s.  d.  A.  Götzen- 
dienst u.  Hengstenberg  Pentat.  11.6  f.),  theils  weil  eben  diese  Sinnlichkeit  in  den 


1)  Der  mosaischen  Cultussymbolik  sind  oft  sehr  ungerechte  Vorwürfe  gemacht  wor- 
den, hauptsächlich  von  solchen,  welche  sich  nicht  in  das  orientalische  Alterthum  ver- 
setzen konnten.  Das  Meiste  hat  gnt  entkräftet  Hengstenberg  Pentat.  II.  613  ff. 
Auf  der  andern  Seite  haben  Juden  und  Christen  ehemals  und  Viele  neuerdings  in  diesen 
Cultnseinrichtnngen  zu  viel  Sinnbildliches  wahrgenommen  und  die  speciellsten  Anord- 
nungen, die  sich  entweder  unter  den  gegebenen  Umständen  von  selbst  darboten  oder 
nur  zur  Hebung  der  Pracht  und  Feierlichkeit  dienten,  zu  geheimnissvollen  Ideen  ausge- 
deutet. Von  dieser  Uebertreibung  vermochte  sich  auch  Bähr  in  seiner  reichhaltigen 
und  scharfsinnigen  Symbolik  d.  mos.  Cultus  (Heidelb.  1837.  II.  8.)  nicht  frei  zu  erhal- 
ten, und  wir  werden  dies  in  einigen  Hauptartikein  nachzuweisen  suchen.  Im  Allgem. 
vgl.  Hengstenberg  a.  a.  O.  616.  636  ff.  de  Wette  Archäol.  S.  298  ff.  Uebrigens 
setzte  sich  die  religiöse  Symbolik  später  in  den  Symbol.  Handlungen  und  Visionen  der 
Propheten  fort  s.  d.  A.  —  2)  8.  Hävernick  Einleit.  I.  II.  476  f.  n.  d.  A.  Reinig- 
keit.  —  3)  S.  überh.  Lisco  das  Cerimonialgesetz  des  A.  T.  Rerl.  1842.  8.  —  4)  Dass 
in  der  Cultusgesetzgebung  nicht  alles  Einzelne  von  Moses  herrühre,  muss  wohl  dem 
Unbefangenen  einleuchten;  wie  viel  aber  oder  wie  wenig  mosaisches  Element  in  dem 
jetzt  Vorliegenden  enthalten  sei,  wird  sich  nie  sicher  bestimmen  lassen.  Nur  dass  die 
von  Vatke  (bibl.  Theol.  218  f.)  angeführten  Gründe  nicht  ausreichen,  am  das  Mosaische 
auf  ein  Minimum  zu  reduciren,  ist  klar  und  es  sind  dieselben  von  Hävernick  Einleit. 
I.  II.  454 ff.  o.  Hengstenberg  a.  a.  O.  623  ff.  widerlegt  worden. 
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mos.  Cultuseinrichtungen  selbst  das  Symbol  für  die  Wirklichkeit  nahm  und  bei  dem 
Aeusserlichen  stehen  blieb ,  obschon  die  Propheten  solcher  Verirrung  kräftig  entge- 
genwirkten vgl.de  Wette  Sittenlehre  II.  I.  29  f.  Letztere  trat  noch  stärker  im 
nachexilischen  Zeitalter  hervor,  aber  während  der  grosse  Haufe,  in  einer  ängstlichen 
Anhänglichkeit  an  den  Buchstaben  und  in  engherzigem  Particnlarismus  (Proselyten- 
macherei ! )  befangen,  die  äussern  gottesdienstlichen  Uebungen  immer  zahlreicher  und 
strenger  zu  machen  strebte  1 ),  Andre  zu  theologisch-philosophischen  Grübeleien  sich 
hinneigten  und  ihre  vermeinte  Aufgeklärtheit  durch  allegorische  Interpretation  mit  den 
heil.  Nationalschriften  vereinbaren  wollten,  sammelten  sich  die  wenigen  vom  (»eist 
achter  Religiosität  Durchdrungenen  in  besondere  ascetische  Vereine  (Essener),  bis 
endlich  durch  eines  grossen  Lehrers  Wort  und  That  das  religiöse  Leben,  zunächst 
unter  den  Palästinensern,  einen  neuen,  kräftigen  Aufschwung  erhielt.  Unter  fremder 
Oberherrschaft  lagen  übrigens,  die  unsinnigen  Versuche  des  Antiochus  Epiphan.  ab- 
gerechnet, die  Juden  ihrem  Cultus  ungestört  ob  und  erhielten  von  den  Regenten  durch 
Geachenke  (Esr.  6,9.  2  Macc.3,3.  Joseph.  Antt.  12,3.3.)  u.  vortheilhafte  Anord- 
nungen allen  Vorschub  IMacc.  10,  34  f.  Joseph.  Antt.  14, 10.  8. 12.20. 23.  Dass  im 
röm.  Reiche  den  Juden  überall,  selbst  in  Rom  (Dio  Cass.  37,  17.),  die  Ausübung  ihrer 
Religion  gestattet  war,  ist  bekannt  vgl.  Zimmern  Gesch.  d.  röm.  Privatrechts  I.  II. 
470.  Levysohnde  Judaeor.  sub  Caesar,  conditione.  L.  B.  1 828.  4. 

Gotteslästerung,  ßXaacprjula,  d.h.  Lästerung  Jehovahs,  wurde  nach 
israelit.  Gesetze  an  Einheimischen  und  Fremden  als  Capitalverbrechen  mit  Steinigung 
bestraft  Lev.  24,  16.  Joseph.  Antt.  4,  8.  6.  vgl.  Othon.  lexic.  rabb.  p.  104  sq.  Da- 
gegen liegt  Exod.  22,  28.  Lev.  24,  15.  kein  Verbot  der  Lästerung  fremder  Götter 
vor,  wie  Philo  Opp.  II.  166.  219.  Joseph.  Antt.  4,  8. 10.  Apion.  2,  33.  behaupten; 
solche  blos  politische  Rücksicht  auf  den  Götzendienst  herrschender  Nationen  ist  nicht 
im  Geiste  des  Mosaismus,  und  die  Juden  waren  bei  ihren  röm.  Oberherren  eben  wegen 
ihres  polemischen  Eifers  gegen  andre  Götter  übel  berüchtigt  (Plin.  13,  9:  gens  con- 
tumelia  numinum  insignis).  Ob  die  spätem  Gesetzlehrer  das  gedachte  Verbot  etwa 
auf  Exod.  23,  13.  (s.  Rosenmüller  z.  d.  St.)  gründeten,  oder  ob  jene  beiden 
Schriftsteller  aus  Exod.  22,  28.  deovg  ov  xaxokoyrjaitg  (wo  in  Beziehung 

auf  Obrigkeiten  und  Richter  steht  s.  Onkel,  z.  d.  St.)  für  ihre  heidnischen  Leser 
dasselbe  deducirten,  bleibt  ungewiss.  Vgl.  S el d e n  jus  nat.  et  gen«.  2, 13.  Mi- 
chaelis mos.  R.  V.  158  ff.  Dass  Lev.  24,  16.  die  Juden  frühzeitig  das  nirr  «J  ag'3 
von  dem  blossen  Aussprechen  des  Namens  Jchovab  (vgl.  Num.  1, 17.)  deuteten, 
ist  bekannt  vgl.  LXX:  ovoucr£a>v  to  ovofia  xvqIov  (Hartmann  Verbind.  A.  u.  N.  T. 
49  ff.  434.)  2),  und  solche  Heilighaltung  von  Götternamen,  die  man  nicht  über  die 
Lippen  gehen  lassen  wollte,  rindet  sich  auch  bei  andern  oriental.  Völkern  s.  Rosen - 
müll.  zu  Exod.  3, 15.  vgl.  Michael  mos.  R.  V.  163  ff.  Aber  3J?J  hat  in  dieser  St., 
wie  schon  Vulg.  richtig  angiebt ,  die  Bed.  verwünschen,  verfluchen  vgl.  Vs.  1 1. 
Wenn  übrigens  auch  Rosenmüller  es  durch  proferre  übersetzt,  aber  zur  Ergän- 
zung aus  Vs.  15.  supplirt,  so  wäre  dies,  zumal  in  der  legislatorischen  Sprache, 
eine  zu  harte  Ellipse.  Wer  eine  Gotteslästerung  hörte,  zerriss  seine  Kleider  Mt.  26, 
65.  s.  Lightfoot  z.d.  St. 

Gräber,  tnna^,  legten  die  alten  Hebräer  (wie  noch  jetzt  alle  Orientalen 
Schweigger  R.  199.  Shaw  K.  192.  Hassclquist  R.  35  f.)  ausserhalb  der 
Städte  (vgl.  Lightfoot  h.  h.  167.)  8)  im  Freien  an  Luc.  7,  12.  Joh.  11,30.  vgl. 
Cic.  legg.  2,  23.  ad  famil.  4,  12.  9.  Plutarch.  Arat.  53.  Theoer.  7,  10.  lliad.  7, 


1)  Was  Priester  and  Schriftgelehrte  in  kleinlicher  Ausbildung  des  Rituals  geleistet 
haben ,  davon  geben  alle  den  Cultus  betreffende  Tractate  des  Talmud  Zengniss.  Durch 
sie  lernt  man  erst  die  Einfachheit  der  mos.  Symbolik  schätzen.  —  2)  Mit  Einschränkung 
Philo  Opp.  II.  166.  —  3)  Nach  Baba  bathra  2,  9.  iura  mindesten  50  Ellen  weit  von 
der  Stadtmauer. 
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435  f.  Michaelis  mos.  R.  IV.  $07.    Nur  Könige  (1  Kön.  2, 10.  16,  6. 28.  2  KÖo. 

10,  35.  13,  9.  2  Chron.  16,  14.  28,  27.)  und  Propheten  (1  Sam.  25,  1.  28,3.) 
durften  in  den  Städten  beigesetzt  werden  Harmar  Beob.  II.  129  f.  vgl.  Thuc.  5, 

11.  Potter  griech.  Archaol.  II.  427  f.  *).  Gewöhnlich  waren  die  Gräber  Höhlen 
oder  Grotten,  am  liebsten  in  schattigen  Umgebungen  unter  Bäumen  und  in  Gärten 
(C.  A.  Erck  de  sepulcris  in  hortis  ex  antiquitate  sacra  et  profan.  Meining.  1738  ff. 
V.  4.  Walch  observv.  in  Mt.  ex  inscriptt.  p.  89.  —  Gen.  23, 17.  35,  8.  1  Sam.  31, 
13.  2  Kön.  21, 18.  26.  Job.  19,  41.  vgl.  Strabo  14.  636.  Virg.  Aen.  11,  851.),  ent- 
weder natürliche,  deren  es  in  Palästina  viele  giebt  (s.  d.  A.  Hö  b  len) ,  oder  häufiger 
künstliche,  für  diesen  Zweck  ausgegrabene  (und  ausgemauerte  K  n  o  b  e  1  Jes.  S.  99.) 
oder  in  Felsen  gehauene  (zuw.  sehr  geräumig  und  mit  mancherlei  Seitengängen  und 
Kammern  Baba  bathra  6,8  )  Jes.  22, 16.  2  Chron.  16,  14.  Mt.  27,  60.  Joh.  11, 
38.  Luc.  23,  63-;  auch  senkrecht  im  Boden  angebrachte  Gräber  gab  es  Luc.  11,  44., 
und  zuw.  legte  man  solche  auch  auf  Bergen  an  2  Kön.  23,  16.  vgl.  Isidor,  origg. 
2,  11.  Nicht  nur  bei  Königen  und  Vornehmen  (2  Kön.  9,  28.  2  Chron.  32,  83. 
35,  24.  1  Macc.  2,  70.  9, 19.  13,  25.  a.),  sondern  in  jeder  guten  Familie  (Gen.  23, 
20.  Rieht  8, 32.  2  Sam.  2,  32.  1  Kön.  13,  22.  Tob.  14, 12.  1  Macc  2,  70.)  waren 
es  erbliche  Grüfte  *),  und  es  erscheint  als  ein  sehr  natürlicher  Wunsch  der  auswärts 
Verstorbenen,  in  solchen  Familiengräbern  beigesetzt  zu  werden  (Soph.  Electr. 
1131  sqq.  Anthol.  gr.  3,  25.  75.  Justin.  3,  5.)  Gen.  47,  29.  50,  5.  2  Sam.  19,  37. 
1  Kön.  13,  22.  31.  Neh.  2,  3.  vgl.  zu  diesen  Stellen  C.  H.  Zeibich  de  sepultura  in 
terra  saneta  a  Jacobo  et  Jos.  expetita.  Viteb.  1742. 4.  J.  S.  Se  ml e r  comm.  de  patriar- 
char.  ut  in  Palaest.  sepelirentur  desiderio.  Hai.  1756.  4.  8).  Wer  aber  ein  solches 
Erbbegräbniss  nicht  hatte,  wünschte  wenigstens  im  Vaterlande  (2  Macc  5,  10.),  in 
heiliger  Erde  (Jesepb.  Anlt.  10,  4.  3.)  zu  ruhen.  Für  die  Aermern  waren  (später) 
gemeinsame  Begräbni.ssplätze  bestimmt  Jer.  26,  23.  2  Kön.  23,  6.  vgl.  Mt.  27,  7. 
Hauptsächlich  wegen  der  fleischgierigen  Schakals  (Plin.8,44  )  verschloss  man  die  Grä- 
ber mit  Thüren  oder  grossen  Steinen  Mt.  27,  60.  28,  2.  Joh.  11,  38.,  im  Mon.  Adar 
(März)  aber  nach  der  Regenzeit  (Schekal.  1,  1.)  wurden  sie  (in  der  nachexil.  Periode) 
von  aussen  neu  übertüncht  Maaser  scheni  5,  1.  4) ,  um  die  in  grosser  Menge  zum 
Pascha  vorüberziehenden  Fremden  vor  der  Berührung  (welche  verunreinigte  Num.  19, 
16.  vgl.  Joseph.  Antt.  18,  2.3.)  zu  warnen  Mt.  23,27.  s.  Lightfoot  u.  Schött- 
genz.  d.  St.  vgl.  auch  Walch  observv.  in  Mt.  ex  inscript.  p.  65  sq.  und  Ross- 
teuscb  de  sepulcris  calce  notatis  in  Ugolini  thesaur.  XXXIII.  Noch  jetzt  sind 
viele  solcher  Grabhöhlen  in  Palästina,  Syrien  und  dem  alten  Edom  übrig  vgl.  P  o  - 
c  o  ck  e  Morgenl.  II.  70-  100.  a.  B  u  r  c  k  h a  r  d  1 1.  220.  1 1.  707  f.  R  o  b  i  n  s  o  n  I.  78  ff. 
11.  175  ff.  663.  III.  317.  692.  Sie  gehen  theils  senkrecht,  theils  horizontal  in  die 
Erde;  erstere  haben  Treppen.  Im  Innern  befinden  sich  grosseutheils  mehrere  Kam- 
mern od.  Abtheilungen,  deren  eine  zuweilen  tiefer  liegt  als  die  andere.  Die  meisten 
haben  an  den  Seitenwänden  Löcher  von  6 — 7  F.  Länge,  worein  man  die  Leichen 
schob.  Unter  den  bei  Jerusalem  befindlichen  Gräbern,  für  welche  die  Tradition  be- 
stimmte Namen  ausgemittelt  hat,  sind  die  GräberdcrKönige*)  (vgl.  Neh.  3,  16. 
Act.  2,  29.)  N  iebuhr  R.  III.  63.  mit  Grundr.  die  prächtigsten  Rosenm.  Alterth. 
II.  II.  269  ff.  Robinsonl.  398  f.  II.  183.  6).    Sie  bestehen  aus  einem  Vorhof  und 

1)  Wenn  es  aber  heisst,  dass  Jemand  in  seinem  Hause  begraben  worden  sei 
1  Kon.  2,  34.  2  Chron.  33,  20.,  so  hat  man  gewiss  die  Umgebungen  des  Hauses,  naui. 
den  Garten  zu  verstehen  vgl.  Num.  19,  16.  Anders  war  dies  bei  den  alten  Römern 
Isidor,  origg.  10,  2.  —  2)  Ks  war  eine  entehrende  Strafe  für  Vornehme,  unter  den  ge- 
meinen Haufen  begraben  zu  werden  Jer.  26,  23.  —  3)  Vgl.  auch  J.  B.  Cärpzov  de 
sepultura  Josephi  patr.  in  Ugolini  thesaur.  XXXIII.  —  4)  Nach  den  tJcmansten  (zu 
Moed  katon)  nur  diejenigen,  welche  ausser  lieh  nicht  das  Ansehen  von  Grabstatten  hat- 
ten, nicht  die  raanifesta  sepulcra.  —  5)  Der  Name  ist  wohl  aus  2  Chron.  21,  20.  28,  27. 
(obschon  unrichtig)  auf  diese  Monumente  übergetragen.  —  6)  Uebcr  die  angeblich  al- 
ten Grabmäier  der  Propheten ,  Patriareben  u.  s.  w.  im  Orient  s.  den  Bericht  eines  Juden 
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7  Gemächern,  liegen  von  der  Stadt  nördlich  an  der  Ostseite  der  grossen  Strasse  nach 
Nablus  und  scheinen  wirklich  von  Fürsten  (nur  nicht  von  den  alten  jüd.  Königen)  an- 
gelegt zu  sein  *).    Noch  weit  prächtiger  sind  aber  viele  Grabhöhlen  in  Aegypten,  und 

von  den  Alten  wird  insbesondre  das  Grab  des  Königs  Osymandyas  (Dfod.  Sic.  1, 
47  sqq.)»  wovon  sich  noch  Ruinen  vorfinden  (Pococke  I.  159.  ra.  Abbild  ),  gerühmt. 
Auf  den  Gräbern  errichtete  man  frühzeitig  auch  Grabmäler,  anfangs  aus  rohen  Stei- 
nenoder Erde  Gen.  35,  20.  (rOStt,  wie  oft  auf  phönic.  Grabschriften)  vgl.  Hiob 
21)  32»  Iliad.  23,  255  sqq.  Virg.  Aen.  6,  365.  (*.  indess  d.  A.  Leben ss  trafen), 
später  inForm  von  (»nichtigen  Mausoleen  mit  mancherlei  Sinnbildern  (2  Sana.  18, 18.?) 
1  Macc.  13,  27  ff.  Joseph.  Antt.  7, 10.  3.  20,  4.  3.  (Pausan.  8,  16.  3.)  vgl.  Sal- 
mas, ad  Solin.  p.  851.  Zo  rn  in  nov.  miscell.  Lips.  V.  218  sqq.    Gräber  gewaltsam 
ötfnen,  urn  das,  was  den  Tndten  an  Schmuck  (Joseph.  Antt.  15,  3.  4.  13,  8  4.),  Waf- 
fen (Ezech.  32,  27.  1  Macc.  13,  29.  Curt.  10,  1.  31.  s.  d.  A.  Leichen)  und  sonst 
(vgl.  LXX  Vatic.  zu  Jos.  24,30.  Hieron.  ad  Jer.  7.  und  H  osen rauller  Morgenl. 
III.  10  f.)  mitgegeben  worden,  herauszunehmen  oder  gar  die  Gebeine  der  Bestatteten 
herauszuwerfen,  galt  schon  im  Alterthum  für  abscheuliche  Barbarei  Jer.  8,  1.  Baruch 
2,24.  vgl.  Diod.  Sic.  13,86.  14,63.  Wächter  über  Ebescheid.  bei  d.  Röm.  S. 
209  f.  A  be  gg  Strafrechtswiss.  726  f.    Das  Herausnehmen  der  Gebeine  Verstorbe- 
ner geschah  aber  auch,  um  dieselben  zur  Zauberei  zu  benutzen (Apul.  Metara.  2.  p.  38. 
Bip.  Horat.  epod.  17,  47  sq.  Lucan.  6,  533.  vgl.  Brouckhus.  ad  Tibull.  1,  2- 
47  sq.),  worauf  Einige  Jes.  65,  4.,  nicht  sehr  wahrscheinlich,  deuten.    Der  Aufenthalt 
in  Gräbern  hatte  wohl  zum  Zweck,  sich  dort,  in  diesen  Wohnungen  der  Dämonen  (vgl. 
Mt.  8,  28.),  von  diesen  inspiriren,  zu  Wahrsagerei  (Act.  16,  16.) begeistern  zu  lassen. 
[Andre  denken  an  abergläubische  Todtenopfer ,  die  man  auf  Gräbern  darbrachte,  urn 
die  Manen  der  Verstorbenen  zu  sühnen  (inferiae,  februationes,  vgl.  Athen.  3.  98.  Ma- 
crob.  sat.  1,  13-  p.  263.  Bip.  Barhebr.  rhron.  p.  256.  s.  Vitringa  z.  d.  St.),  oder 
an  eine  Art  der  Nekromantie,  welche  man  zur  Nachtzeit  auf  den  Gräbern  trieb  s. 
Gregor,  ^az.  or.  2.  in  Julian,  p.  91.  Othon.  lexic.  rabb.  p.  171]    Die  Gräber  der 
Propheten  u.  a.  heiliger  Personen  suchte  man  (im  nachexil.  Zeitalter)  geflissentlich 
auf,  stellte  die  verfallenen  her  und  schmückte  sie  (Mt.  23,  29.  s.  Sc  höttgen  hör. 
hebr.  I.  p.  205.  J.  F.  Eckhard  de  aedifleatione  et  exornatione  sepulcror.  Jen. 
1746.  4.),  ein  Tribut  der  Hochachtung  (und  später  Dankbarkeit  Mt.  23,  30  ff.),  der 
auch  imgriech.  Alterthum  nicht  unbekannt  war  (Aelian.  V.  H.  12,7.  Diod.  Sic.  11, 
33.  Athen.  13.  595.2)  Suet.  Octav.  18.)  0.  der  im  Orient  noch  üblich  ist  Kämpfer 
amoen.  p.  109  sqq. s).  S.  überh.  Nicolai  de  sepulcris  Hebr.  libb.  IV.  L.  B.  1706.  4. 
(auch  in  Ugo  Ii  ni  thes.  XXXIII.)  Fuhrmann  hist.  Untersuch,  üb.  d.  Begräbniss- 
plätze  d.  Alten.  Halle  1 800.  8.  vgl.  noch  d.  A.Synagogen. 
GräDZSteine,  s.  d.  A.  Ackerbau. 

Granatbau  in  (Punica  Granatum  L.),  W4)i  (od  (böot.  atöij  Athen.  14. 
650.),  punica  arbor  Plin.  13,  38.  a.,  ein  in  Palästina  (IS um.  13,  24.  Deut.  8,  8.  1  Sara. 
14,  2.  Joel  1,  12.  Hagg.  2,  19.  Scholz  R.  140.  vgl.  auch  die  mit  ynon  zusammen- 
gesetzten Städtenamen)  *) ,  Syrien,  Arabien  (N  i  ebu  b  r  Beschr.  148  ),  Aegypten 
(N um.  20,  5.  Pococke  Morg.  1.319.),  Ost-  und  Westindien,  auch  den  südlichen 


in  J.  H.  Hotting«*r  eippi  hebraicl.  Heidelb.  1659.  12.  (aoeh  in  Ugolini  thesaur. 
XXXIII.)  u.  Nicbuhr  R.  III.  67  IT. 

1)  Ueber  die  Lage  der  in  der  Bibel  erwähnten  Königugräber  s.  d.  A.  Zion.  —  2) 
Auch  durch  Salben  honorirten  die  Griechen  Gräber  berühmter  Männer  IMutarch.  Alex, 
c.  15.  —  3)  So  haben  die  Muhammedaner  den  alten  Patriarchen  Grabmäler  im  heil. 

9  .  «  > 

Lande  errichtet  Robinson  II.  708.  —  4)  Arab.  noch  jetzt  !■  Portugies. 

heissen  die  Granatäpfel  Romaas.  —  5)  Dieser  Nutzbaum  ist  daher  auch  im  Tal«,  öfters 
erwähnt,  u.  wie  hoch  man  ihn  achtete,  geht  unter  Anderm  aus  Berachoth  6,  8.  hervor. 
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Ländern  Earopa's  (vgl.  überb.  Ritter  Erdk.  XL  549  ff.)  tbeils  wild  wachsender,  theils 
in  Gärten  gezogener  (vgl. Höhest.  4, 13.  7, 12.  Volney  II.  252.)»  von  Natur  strauch- 
artiger, nicht  eben  hoher  (8 — 10  Fuss)  Baum,  mit  einem  geraden  Stamme  und  vielen 
Seitensprossen,  röthl.  Rinde,  lanzettförmigen  gestielten  hellgrünen  glänzenden  Blät- 
tern ,  einzeln  stehenden  grossen  sternförmigen,  aber  geruchlosen  Blumen  von  hoch- 
rother  Farbe,  und  runden,  auswendig  rothen,  inwendig  gelben  Früchten  (vgl.  Hohesl. 

4,  3.  und  dazu  Celsius  I.  275.)  *)  von  der  Form  und  Grösse  einer  Orange  (3 — 4 
Zoll  im  Durchmesser),  die  in  2  Kammern  mehrere  (oft  über  9)  Fächer  haben,  jedes  mit 
mehreren  Kernen,  und  ungemein  fleischig  und  saftig  sind  vgl.  Plin.  13,  34.  Sie  reifen 
gegen  Ende  des  August  (Rüssel  NG.  von  Aleppo  I.  107.)  nnd  werden  im  Orient 
als  Erfrischung  (Carne  I.  8°*)  gern  gegessen.  Auch  presst  man  aus  ihnen  den 
Saft,  der  als  eine  Art  Obstwein  genossen  wird  Diosc.  5,  34.  Plin.  14,  19.  vgl.  Hohesl. 
8,  2.  Künstliche  Granatäpfel  waren  eine  Verzierung  der  Säulenknäufe  im  Tempel 
(1  Kon.  7,  18.  20.  42.  2  Kön.  25, 17.)  und  des  Saums  am  Leibrock  des  Hohenprie- 
sters Exod.  28,  33  f.  *).  Ueber  die  Anwendung  des  Granatapfels  als  heil.  Symbolik 
in  heidn.  Religionen  s.  Bähr  Symbol.  II.  122.  Vgl",  auch  d.  A.  Rimmon.  Bei  den 
spätem  Juden  diente  der  Granatapfel  in  gewissen  Fällen  als  Maass  M.  Chelim  17, 1. 4. 

5.  überh.  Celsius  I.  271  sq.  Rüssel  Naturgesch.  v.  Aleppo  I.  107  f.  OkenLehrb. 
d.  Botan.  II.  II.  917  f.  Geiger  pharmac.  Botan.  IL  1417  ff.  Abbild,  bei  Plenk 
plantt.  med.  tab.  376.  u.  ö. 

Granatstein,  s.  d.  A.  Edelsteine. 

Griechen.  Sie  werden  in  der  Völkertafel  Gen.  10,  2.  und  ausserdem  als 
Handelsvolk  Jes.  66,  19.  Ezech.  27,  13.,  auch  Dan.  8,  21.  (hier  die  europäi- 
schen Griechen)  unter  dem  Namen  "J^,  d.  i.  'laoveg  ("iovfg),  Ion i er,  er- 
wähnt vgl.  syr.  sanskrit.  Javana  8).    Schol.  ad  Aristopb.  Acharn.  104: 

navrag  TovgnEXXi]vag  'laovug  ol  ßaQßuQOi  ixdkovv  (über  Aeschyl.  Pers.  178.  563. 
s.  B I  o  m  f  i  e  I  d  z.  d.  St.).  Auch  Joel  4,  6.  sind  ~"'T~~  iaa  wohl  die  Griechen  s.  d.  A. 
Ja  van.  Ueber  D^fis  vgl.  d.  A.  In  den  Apokryphen  erscheinen  die  Griechen  unter 
dem  Nationalnamen  "EXkrjveg  1  Macc.  8,  18.  2  Macc.  4, 36.  6, 8.,  und  es  hatten 
sich  seit  Alexander  und  der  seleucid.  Oberherrschaft  viele  derselben  in  Palästina  un- 
ter Juden  angesiedelt  vgl.  Joseph,  vit.  12.  Im  N.  T.  bezeichnet  "EJLlrjvig  die 
Griechen  (Act.  19,  10.  20,  21.  21,  28  )  als  Repräsentanten  der  gesammten  Hei- 
denwelt, den  Juden  (Rom.  2,  9.  1  Cor.  1,  24.  12,  13.  Gal.  3,  28.  Col.  3, 11.)  oder 
Barbaren  (s.  d.  A.)  gegenüber  Rom.  1,  14.  Col.  3,  11.  vgl.  G.  W.  Overkamp  de 
sacri  cod.  distinetione,  qua  genus  hum.  in  Judaeos  et  Graccos,  in  Graec.  et  barbaros 
dividitur.  Gryph.  1782.  4.  Valckenaer  ad  1  Cor.  1,22.  Ob  aber  das  W.  auch 
Act.  14, 1.  18,  4.  jüdische  Proselyten  (des  Thors)  aus  den  Heiden  anzeige,  bleibt 
immer  zweifelhaft;  etwas  Anderes  wenigstens  ist  Act.  17,4.  ot  atß6(itvoi"Ekkrjvig 
(obschon  die  Lesart  nicht  ganz  feststeht).  Gegen  die  Annahme,  dass  eigentliche 
Griechen,  der  Nationalität  und  dem  Glauben  nach,  gemeint  seien ,  hat  auch  K  ui  nöl 
keinen  einzigen  haltbaren  Grund  aufgestellt ,  wiewohl  es  auf  der  andern  Seite  nicht 
abgeläugnet  werden  mag,  dass  in  der  jüdischen  Kirchensprache  Griechen  schlecht- 
hin von  den  Proselyten  des  Thors  gebraucht  werden  konnte.  Job.  7,  35.  12,  20., 
wo  Einige  unter  "EUi?veff  griechisch  redende  Juden  (also  Hellenisten  s.  d.  A.)  ver- 


1)  Die  Römer  nannten  diese  Frucht  malam  puniemn,  aber  auch  mal  um  granatum 
(Plin.  13,34.)  Marceil.  med.  c.  27.  Plin.  16,  36.  —  2)  Eine  mystische  DeotHng  dieser 
Verzierungen  s.  Philo  Opp.  II.  p.  153.226.  Anders  bei  Meyer  Blatter  f.  höhere  Wahr- 
heit X.  83.  u.  Bähr  Symbol.  II.  123  f.  —  3)  Zusammengezogen  ("lavig)  lautet  der  Name 

im  Arab.  ^bbj,»,  auf  Keilschriften  Juna  (Lassen  m  d.  Zeitschr.  f.  Kunde  d.  Mor- 

genl.  VI.  51.),  auf  der  Inschrift  von  Rosette:  Jounan.  Ueber  eine  indische  Etymologie 
des  Namens  s.  Pott  etymol.  Forsch.  I.  41. 
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stehen,  sind  ganz  unzweifelhaft  Nationalgriechen  gemeint  g.  Locke  Joh.  IF.  221  f. 
An  ersferer  St.  hätte  schon  die  Bekanntschaft  mit  der  Bedeutung  und  dem  Gebrauch 
des  Genitivg  ?or  jener  Behauptung  schützen  können.  Ueber  die  Grundsätze  der 
paläst.  Juden  hinsichtlich  der  Erlernung  der  griech.  Sprache,  rw,  s.  d.  A.  Sprache. 
Die  nentestam.  Erwähnungen  Griechenlands  und  der  Griechen  sind  sämmtlicb  er- 
läutert von  Am ne II  Hellas  e  N.  T.  illustrata  (Upsal.  1752.)  im  Museum  Duisburg. 
II.  193  sqq. 

Griechenland,  "Ekkag,  wird  Act.  20,  2.  nach  einem  hinlänglich  bekannten 
Sprachgebrauch  Macedonien  entgegengesetzt  s.  VVetsten.  IL  590.  Kruse  Hellas  I. 
557.    Sonst  vgl.  noch  d.  A.  Ach a ja. 

Griechisches  Reich,  ßaoiUla  '■ßjUtjvav,  heisst  1  Macc.  1,  10.  das 
griechisch -syrische  Reich  der  Seleuciden,  das  mit  Seleucus  Nicator  begann.  Die 
dort  gebrauchte  Zeitrechnung  ist  die  aera  Seleucidarum  s.  d.  A.  Jahr. 

Groschen,  s.  d.  AA.  Denar  tt.  Drachme. 

Grütze  aus  Weizen  scheint  2  Sam.  17,  19.  Sprchw.  27,  22.  durch  das  den 
LXX  unverständliche  (sie  behalten  das  hebr.  Wort  bei)  rrß")  (Vulg.  ptisanae)  bezeich- 
net zu  werden.  Diese  Mehlspeise  ist  noch  jetzt  im  Orient  sehr  gewöhnlich  und  die 
Türken  pflegen  sich  besonders  in  Kriegszeiten  derselben  zu  bedienen  (Faber  zu 
Harmar  I.  260.).  Dagegen  bedeutet  was  Luth.  2  Sam.  17,  28.  auch  durch 
Grütze  übersetzt  (sonst  Sangen),  geröstete  Getreidekörner,  eine  Art  Graupen, 
wie  dergleichen  noch  jetzt  in  Palästina,  bes.  bei  den  Schnittern  in  der  Erndtezeit 
üblich  sind  Robinson  II.  660. 

Gruss,  s.  d.  A.  Höflichkeit. 

Gur,  *nt  wohl  ein  Ort,  nahe  beiJibleam,  also  im  diesseit.  Stamme  Manassc, 
an  oder  auf  einer  Höhe  gelegen ,  daher  2  Kön.  9,  27.  *to  "  r&H?. 

Gor  JBaa/,  £93  - --,  District,  wie  es  scheint  von  Arabern  bewohnt,  aber  an 
der  Gränze  Judäa's  2  Chron.  26,7.  Der  Targum.  hat  den  Namen  mit  dem  vorher- 
gehenden zusammengezogen:  "naa  |Wi  ■«rw.  Las  er  TD  statt  nw?  Es  lässt  sich 
zur  Aufklärung  dieses  geograph.  Wortes  nichts  beibringen. 

Gurken,  BPIMjE  Nun.  11,  5.  (vgl.  möps,  Gurken feld,  Jes.  1,  8.)  *). 

f  CS 

Es  sind  in  dieser  Stelle  die  ägypt.  Gurken  («Iii*  vgl.  Gesen.  thes.  III.  1241.), 

Cucumis  Chate  L.,  gemeint,  welche  nach  Prosper  Alpin,  plantt.  Aeg.  c.  38*  p. 
54-  (wo  Abbild.)  *)  u.  H  ass  elquist  R.  530.  länger  (etwa  1  Fuss  lang),  grüner,  wei- 
cher, süsser,  leichter  verdaulich,  als  die  unsrigen  sind,  weissere,  rundere  und  kleinere 
Blätter  haben  und  um  Kairo  nach  der  Ueberschwemmung  des  Nil  wachsen.  S.  überh. 
Celsi  i  Hierobot.  II.  247  sqq.  Aber  anch  in  andern  Gegenden  des  Orients,  z.B. 
um  Aleppo,  sind  die  Gurken  süss  und  wohlschmeckend,  und  sie  werden  von  den  Ein- 
wohnern wie  Aepfel  selbst  mit  der  Schale  gegessen  ArvieuxR.  VI.  357.  —  Wilde 
Gurken,  cueumercs  agrestes  od.  asiuini,  auch  Sp  ri  tzgurken  gen.,  werden  wohl 
durchrvwjPD2  Kön.  4,  39.  bezeichnet.  Sie  sind  eiförmig,  haben  einen  bittern  Ge- 
schmack und  platzen,  wenn  sie  reif  sind,  bei  der  leisesten  Berührung  aus  einander  (vgl. 
ypto  fidit,  rupit).  Mit  den  ächten  Gurken  konnten  sie  2  Kön.  a.  a.  O.  leicht  ver- 
wechselt werden,  und  der  bittere  Geschmack  erregte  den  Verdacht,  dass  sie  giftig 
seien.  Es  ist  im  System  Momordica  elaterium  (Sprenge  1  Gesch.  d.  Botan.  I.  23.). 
DerGenuss  bewirkt  heftige  Abführung  und  kann  nur  mittelbar  tödtlich  werden ;  der 


1)  Wie  aus  dieser  Stelle,  so  geht  anch  ans  vielen  Erwähnungen  im  Talmud  (Teru- 
raoth  2,  6.  6,  6.  Maaseroth  1,  4  f.  Baba  mes.  7,  5.  a.)  hervor,  dass  man  jenes  Gewächs 
in  Palästina  tteisaig  auf  den  Aeckern  baute.  —  2)  Plin.  19,  33:  Piacent  copiosiasimi 
Africa«  (eneumerea). 
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Zusatz  von  Mehl  2  Kon.  4,  41 .  war  wohl  geeignet,  die  drastische  Wirkung  des  Ge- 
richts zu  mildern.  Vgl.  Celsius  I.  393  sqq.  Als  architekton.  Verzierung  erschei- 
nen sie  1  Kön.  6,  18.  7,  24.  Eine  andere  Deutung  durch  Coloquiuten  (LXX. 
Vulg.  u.  s.  w.)  *)  wird  wenigstens  nicht  von  der  Etymologie  unterstützt,  insofern  diese 
Frucht  nicht  mit  Leichtigkeit  zu  platzen  pflegt.    S.  Gesen.  thes.  II.  1122. 

Gürtel,  lian ,  rrvun  (der  allgem.  Name ,  sowohl  von  männl.  als  weiblichen 
[Jes.  3,  24.]  Gürteln)*),  Jojvtj,  eins  der  vorzüglichsten  Kleidungsstücke  der  Hebräer 
nnd  Morgenländer  (vgl.  Ezecb.  23, 15.  Dan.  10,  5.)  s)  überh.,  wodurch  das  Unter- 
kleid (der  Leibrock)  zusammengehalten  wird,  damit  es  nicht  aus  einander  flattert  und 
so  am  Gehen  (1  Kon.  18,  46.  2  Kön.  4,  29.  9,  1.)  und  sonstiger  Bewegung  des  Kör- 
pers (zumal  beim  Tanzen  2  Sam.  6,  14.)  hindert.  Daher  wurden  Gürtel  oft  als  Ge- 
schenke gegeben  (2  Sam.  18,  11.  1  Macc.  10,  89.)  und  waren  Gegenstand  des  Ga- 
lanteriehandels Sprcbw.  31,  24.  Arme  und  streng  Lebende  trugen  den  G.  von  Le- 
der 2  Kön.  1,  8.  Mt.  3,  4.  Mr.  1,  6.  (jetzt  Fuss  breit),  Rei<  here  von  Linnen  (Jer. 
13, 1.  vgl.  Arvieux  III.  247.),  oder  Byssus  Ezecb.  16,  10.  (jetzt  auch  von  Seide 
und  nur  etwa  4  Finger  breit  Mariti  R.  214.  Chardin  III.  68  ),  kostbar  (mit 
Gold,  Edelsteinen  u.  s.  w.)  verziert  Dan.  10,5.  1  Macc.  10,  89.  11,  58.  14,  44. 
Curt.  3,  3.  18.  vgl.  Arvieux  III.  241.  *);  besonders  gilt  Letzteres  vom  Frauengür- 
tel, der,  beim  häuslichen  Handthieren  unentbehrlich  Sprchw.  31,  17.,  zugleich  ein 
Hauptstück  des  weibl.  Luxus  war  Jes,.  3,  20.  24.  vgl.  Iliad.  14, 181.  Odyss.  5,  231. 
Hartmann  Hebr.  II.  299  ff.  Die  Männer  trugen  den  Gürtel  um  die  Lenden  1  Kön. 
2,6.  18,  46.  2  Kön.  4,  29.  Jer.  13,  11-  Apoc  1, 13.  15,  6.  a.  (die  Priester  jedoch 
etwas  höher  gegen  die  Brust  zu  Joseph.  Antt.  3,  7.  2.),  die  Frauen  wohl  wie  im  heu- 
tigen Morgenlande  tiefer  und  locker  (Niebohr  R.  II.  184.  Taf.  27.  326.  T.  64.  vgl. 
Odyss.  3,  164J.  Der  Priestergürtel  hiess  und  war  vorn  zugeknüpft,  sodass 
die  beiden  Enden  bis  auf  die  Füsse  herabhingen  ;  der  Frauengürtel  wird  ffniwp  (Jes. 
3,  20.  Jer.  2,  32.)  genannt.  Der  Männergurtel  endlich  hiess  gewöhnlich  tiw.  An 
dem  Gürtel  trug  man  im  Alterthum,  wie  noch  jetzt,  das  Schwert  (Dolch  —  2  Sam.  20,8. 
25,13.  Rieht.  3,  16.  Curt.  3,  3.  18.  [dah.  ein  fest  zusammenhaltender  Gürtel  zur 
guten  Rüstung  des  Kriegers  gehörte  1  Kön.  2,  5.  Jes.  5,  27.  u.  s  i ch  g  ü  rt  e  n  s.  v.  a. 
zum  Kampfe  sich  rüsten  ist  Jes.  8,  9.  Ps.  76,  11.  1  Macc.  3,  58.  vgl.  Herod.  8, 120. 
Plutarch.  Coriol.  9.]  vgl.  Arvieux  III.  241.)  und  das  Schreibzeug  (Ezech.  9,  2.  vgl. 
Shaw  199.  Schulz  Leit.  V.  390.),  auch  diente  er  als  Geldbeutel  Mt.  10,  9.  Mr.  6, 
8.  vgl.  2  Sam.  18, 11.  Jamblich.  vit.  Pythag.  27.  p.  121.  Liv.  33,  29.  Suet.  Vit.  16. 
Plaut  Poen.  5,  2.  48  sq.  Juven.  14,  297.  Gell.  15,  12.  4.  NiebuhrB.  64.  Shaw 
199.  s.  Rostdiss.  de  vett.  zona  pecuniaria.  Jen.  1681.  4.  Das  Uebergebcn  des 
Gürtels  an  Jem.  ist,  zwischen  Freunden,  ein  Zeichen  grossen  Vertrauens  und  inniger 
Verbindung  1  Sam.  18,4.  (s.  Rosenmüller  Morgenl.  III.  103.);  wenn  es  bei 
Beamten  (Grossbeamten)  geschieht,  das  Symbol  der  Einweisung  in  das  Amt  Jes. 
22,  21.  Ueber  Jes.  3,  24.  s.  Gesen.  z.  d.  St.,  im  Allgemeinen  aber  Credner 
Joel  S.  142  ff. 

G  \  in  M  Ii  s  l  u  Hl .  bei  den  Griechen  eine  öffentliche,  ursprünglich  zu  Kampf- 
übungen und  Kampfspielen  der  Jugend  2  Macc.  4, 12.  (Ringen,  Faustkampf,  Lau- 


1)  Dieser  Erklärung  hat  sich  Keil  zu  2  Kön.  a.  a.  O.  wieder  zugewendet.  Aber 
völlig  ausgebildete,  wenn  auch' nicht  (bis  zum  Platzen)  ganz  reife  Früchte  konnte  der 
Diener  des  Elisa  recht  wohl  iiu  Rocke  (Rockschoosse),  wo  sie  locker  neben  einander 
lagen,  nach  Hause  tragen,  und  die  Bcsorgniss  Keils  ist  ganz  unnöthjg.  —  2)  Ob  auch 
CTiJ  Ezech.  27,  24.  Gürtel  bedeute,  wie  Hartman»  will,,  bleibt  zweifelhaft  s.  d. 
Ausll.  z.  d.  St.  —  3)  Dass  die  Karthager  keinen  Gürtel  trugen,  wird  von  Auson.  paneg. 
Grat.  14.  u.  Tertull.  pall.  1.  versichert,  scheint  auch  aus  Plaut.  Poen.  5,  2.  15.  her- 
vorzugehen s.  Credner  Joel  146  f.  —  4)  Der  Aufwand  für  Gürtel  war  am  pers.  Hofe 
sehr  beträchtlich  a.  Xenoph.  Anab.  1,  4.  9.  vgl.  ßrisson  regn.  Pers.  p.  160  8^. 
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,  (  fen,  Springen,  Werfen  [des  ölöxog  2  Macc.  4,  14.],  Schleudern,  Reiten,  Fahren,  Bo- 
genschiessen,  Schwimmen)  bestimmte,  ziemlich  weitläufige,  aus  Plätzen,  Säulengän- 
gen und  Gebäuden  in  verschiedenen  Abtheilungen  (Itpyßeiov,  nakaiozQa ,  £varoc, 
orddiov  u. 8.  w.)  bestehende  Anlage ,  welche  ,  wie  die  Uebungen  selbst,  unter  Aufsicht 
eines  Gymnasiarchen  (Philostr.  Apoll  4,  32.  van  Dale  dissertatt.  p.  584  sqq.)  stand 
s.  Hier.  M er  cur.  de  arte  gymnast.  libb.  6.  (Ven.  1569.  4.)  Amst.  1672.  4.  m.Kpf. 
Potter  griech.  Archäol.  1.84 ff. m.  Abbild.  Pauly  Realencyclop.  III.  983  ff.  Becker 
Cbarikl.  I.  309  ff.  Der  gräcisirende  Hohepriester  Jason  legte  dergleichen  auch  in 
Jerusalem  an  2  Macc.  4,  12  ff.  vgl.  1  Macc.  1,  14  ff.  4  Macc.  4,  20.,  und  sie  fanden 
zum  Aerger  aller  Rechtgläubigen  (vgl.  d.  A.  Beschnei dung)  bei  den  Juden  vielen 
Beifall.  Dass  sie  später  von  Hcrodes  dem  Gr.  wiederhergestellt  worden  seien,  ist 
aus  Joseph.  Antt.  15,8.  1.  (wo  nur  Theater  und  Amphitheater  erwähnt  sind)  nicht 
erweislich,  aber  in  mehrern  grossen  Städten  Phöniciens  mit  griechischer  Bevölkerung, 
wie  in  Ptolemais,  Tripolis,  liess  H.  wirklich  Gymnasia  erbauen  Joseph,  bell.  jnd.  1, 
21.11.    Sonst  vgl.  d.A.  Spiele. 


H. 


Haar,  Haupthaar,  S-?D  (über  das  Bartbaar  vgl.  d.  A.  Bart)  wurde  von 
den  Hebräern  als  Zierde  des  menschlichen  Hauptes  dick  und  stark  getragen  vgl. 
Ezech.  8,  3.  Jer.  7,  29. ;  ein  Kahlkopf  war,  zum  Theil  auch  wegen  Verdacht  des  Aus- 
satzes (Lev.  13,  40  ff.),  dem  Volke  zuwider  und  selbst  Beschimpfungen  ausgesetzt 
2  Kön.  2,  23.  Jes.  3, 17.  24.  vgl.  Suet.  Caes.  45.  Donrit.  18.  Iliad.  2,  219.  Hariri  10. 
p.  99.  Sacy.  ,).    Lang  herabwallendes  Haar  scheint  indess  beim  männlichen  Ge- 
schlecbte  die  ältere  Sitte  nur  Jünglingen  verstattet  zu  haben  2  Sani.  1 4,  26.  Joseph. 
Antt.  8,  7.  3.  Horat.  od.  2,  5.  21.  3,  20.  14.    Die  Männer  stutzten  es  von  Zeit  zu 
Zeit  mit  einem  Scheermesser  frrö)  vgl.  Ezech.  44,  20.  (doch  s.  d.  AA.  Na- 

siräer  u.  Reinigung)*).  Bei  den  spätem  Juden  galt  das  lange  Haar  der  Män- 
ner geradezu  für  ein  Zeichen  der  Weichlichkeit  (lCor.  11,  14.  8)  vgl.  Plutarch.  quaest. 
rom.  c.  14.  Clem.  Alex.  paed.  3,  106.  Epiph.  haer.  68,  6.  Hieron.  ad  Ezech.  44.  s. 
Wetsten.  z.d.St.  —  anders  in  Sparta  Aristot.Rhet.  1,  9.  Herod.  1,82.  Xenoph.Lac. 
11,3.  vgl.  Artstoph.  av.  1287  sq.)  und  den  Priestern  war  es  uutersagt  Ot  h  on.  lexic 
rabb.  p.  118.  Nur  aus  Pietät,  zufolge  eines  Gelübdes,  liessen  auch  Männer  bis- 
weilen das  Haar  wachsen  Act.  18,  18-  vgl.  Kuinol  z.  d.  St.  Die  Frauen  dagegen 
legten  stets  einen  grossen  Werth  auf  lange  Haare  1  Cor.  a.  a.  O.  vgl.  Hohesl.  4,  1. 
Luc.  7, 38.  Job.  1*1,  2.  (Apoc.  9,  8.)  Philostr.  ep.  26.  Plutarch.  de  vit.  aere  al.  c.  3. 
Harmar  III.  319.  Rosen m.  Morgenl.  VI.  108.  Kypke  observv.  II.  220.  Haar- 
trachten kannte  man  verschiedene  Ezech.  44,  20.  vgl.  Herod.  4,  175.  191.  (gesetz- 

1)  Zum  PriesterdieiAte  wurde  daher  ein  Kahlköpfiger  für  untauglich  gehalten  (Lev. 
21,  20.)  MUchn.  Bechoroth  7,  2.  In  Aegypten  schor  man  da«  Kopfhaar  regelmässig  ab 
(Gen.  41,  14.)  u.  liess  es  nur  in  der  Trauer  lang  wachsen  Herod.  2,  36.  Dies  belegen 
anch  die  Abbildungen  auf  ägypt.  Denkmälern  Hengstenberg  Moses  28.  73.  Vgl.  He- 
rod. 2,  36.  3,  12.  —  2)  So  hat  man  wohl  auch  die  *6pr)  pixoa  zu  verstehen,  welche 
St raho  16.  746.  den  ßabyloniern  beilegt.  Auf  den  persepolit.  Ruinen  erscheinen  die 
Männer  ebenfalls  mit  starkem  (krausem)  gestutzten  Haar  Nicbuhr  R.  II.  128.  s.  Ab- 
bild. Taf.  21.  Die  Haartracht  der  heut.  Araber  ist  nach  den  Provinzen  verschieden 
Niebuhr  B.  64.  Doch  lassen  die  Morgenländer  meist  ihren  Kopf  ziemlich  glatt  ab- 
scheeren  n.  nur  oben  einen- Zopf  stehen  Niebuhr  R.  I.  159  f.  m.  Abbild.  Taf.  19— 22. 
Olearii  R.  306.  —  3)  Ueber  das  lange,  flatternde  Haar  asiatischer  Götzenpriester  s. 
Movers  Phönic.  I.  682. 

Win mu,  Bibi.  Rtolw.  I.  29 
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lieh  war  für  die  Männer  nur,  dass  sie  die  U>m  nxo  nicht  abschuciden  durften  Lev.  19, 
27.  s.  d.  A.  Bart);  besonders  pflegte  das  weibliche  Geschlecht  die  Haare  zu  kräuseln 
(Jes.  3,  24.  s.  G  esen.  z.  d.  St.  vgl.  Serv.  ad  Aen.  12,  98.)  u.  zu  flechten  (2  Kon.  9,30. 
Judith  10,  3.  1  Potr.  3,  3.  1  Tim.  2,  9-  ')  Joseph,  bell.  jud.  4,  9.  10.  vgl.  schon  lliad. 

1,  380.  14,  175.  Ha r mar  II.  381.),  auch  wohl  mit  Edelsteinen  und  sonstigen  Zie- 
rathen (lliad.  17,  52.)  zu  durchwinden,  und  in  spätem  Zeiten  gab  es  besondere 
Haarkräuslerinncu  s.  Lightfoot  p.  498.,  überb.  aber  Hartmann  Hebr.  II.  208  ff. 
Abbild,  alter  Orient.  Haartrachten  s.  bei  Frölich  annall.  Syr.  tab.  7.  8.  9.  13.,  neuerer 
N  i  e  b  uhr  R.  I.  Taf.  23.  u.  42.  Selbst  Männer  erschienen  zuweilen  frisirt  (Joseph. 
Antt.  14, 9.  4.  vgl.  bell.  jud.  4,  9.  10.  Philo  Opp.  II.  479.  Plutarch.  Lycurg.  22.),  was 
aber  fast  überall  Missbilligung  faud  (Philo  Opp.  II.  306.  479.  Cic.  Sext.  8.  Artcmid. 

2,  6.  Martial.  2,  36.  Phocyl.  sentent.  194  sqq.  Clem.  Alex,  paedag.  3.  p.  101.). 
Kumme  sind  im  A.  T.  nirgends  erwähnt  (andre  Völker  kannten  sie  Ovid.  fast.  1, 
405.  Petron.  sat.  126.  Apulei.  asm.  2.  p.  213.  Beroald.  vgl.  lliad.  14,  176.),  wohl 
aber,  sowie  Haarnadeln,  im  Talmud  s.  H  a r  t  m  a  n  n  a.  a.  O.  224  f.  P  u  d  e  r  war  den 
Alten  unbekannt.  Dagegen  salbte  man  das  Haupthaar  mit  wohlriechenden  Oelen 
Ps.  23,  5.  133,  2.  Mt.  6,  17.  Luc.  7,  46.  Joseph.  Antt.  19,  4.  1.  (was  auch  andere  alte 
Völker  thaten  Plutarch.  praeeepta  conjug.  29.  Hör.  od.  2,  11. 16.  3,  29. 4.  Ovid.  ars 
am.  1,  505.  u.  Heroid.  21,  161.  Tibull.  1,  7.  51.  Suet.  Caes.  67.  Apulei.  metam.  2. 
p.  30.  Bip.)  und  gab  demselben  durch  Einstreuen  von  Goldstaub  einen  schönen  Glanz 
Joseph.  Antt.  8,  7.  3.  2),  denn  die  Haare  der  Orientalen  sind  gewöhnl.  schwarz  Ho- 
hesl.  4,  1.  5, 11.  Ein  anderes,  bei  vielen  alten  Völkern  (Plin.  15,  24.  23, 32.  u.  46. 
26,  93.  28,  51.  Athen.  12.  542.  Val.  Max.  2, 1.  6.  Diod.  Sic.  5, 28.)  und  auch  im 
heutigen  Orient  beliebtes  Mittel,  durch  Färben  (mit  Henna  u.  dgl.)  rothgelbes  Haar 
zu  erzielen  3),  soll  den  Hebräerinnen  ebenfalls  nicht  unbekannt  gewesen  sein ,  doch 
ist  der  aus  Hohesl.  7,  5.  geführte  Beweis  sehr  unsicher  (s.  Döpke  z.  d.  St.),  u.  was 
die  Alten  von  Hochschätzung  der  flavi  crines  berichten  oder  andeuten  (lliad.  1,  197. 
2,  642.  Virg.  Aen.  4,  559.  Ovid.  fast.  2,  763.  Stat.  Achill.  1, 162.  Petron.  sat.  105. 
Apulcj.  metam.  2*  p  .25.  Bip.  s.  B  r  o  u  c  k  h  u  s.  ad  Tibull.  1 , 6.  8.),  bezieht  sich  nicht  auf 
die  Orientalen;  auch  pflegen  die  heutigen  Araber  die  Haare  nur  roth  zu  färben,  wenn 
sie  grau  sind  Niebuh r  R.  I.  303.  B.  68.  Falsche  Haartouren  wollte  man  mit  Un- 
recht Mischn.  Schabb.  6,  5.  erwähnt  finden  (wie  sie  im  alten  Orient  bei  den  Medern 
als  Verzierung  vorkommen  vgl.  Xen.  Cyr.  1,  3.  2.  xd/aa»  nQoo&txoi 4),  sonst  aber  hin 
und  wieder  von  bejahrten  Personen  getragen  wurden  Ovid.  ars  am.  3, 167.  oder 
zu  scherzhafter  Ausstaffirung  oder  Mummerei  Polyb.  3,  78.  Petron.  sat.  110.  Ju- 
vcn.  sat.  6,  120.)*)  vgl.  Nikolai  über  d.  falschen  Haare  u.  Perücken  in  alt.  u.  n.  Zeit. 
Berl.  1801.  8.  Heindorf  zu  Horat.  Satir.  S.  183.  Beroald.  ad  Apulej.  met. 
p.  244.  Fabric.  bibliogr.  antiq.  p.  847.  S.  überh.  N.  Schwebe!  de  vett.  in  ca- 
pillis  ornandis  studio.  Onold.  1768.  4.  Der  heut.  Orient  kennt  die  Perücken  nicht, 
doch  knüpfen  die  Weiber  in  Persien  an  ihre  cigoen  Haarflechten  zuweilen  noch  seidene 


1)  Mit  fliegendem  Haar  (passis  crinibus)  gingen  Frauen,  die  auf  Anstand  hielten, 
nicht  einher,  als  nur  in  der  Trauer  3  Macc.  1,  9.  vgl.  Luc.  7,  38.  und  Lightfoot  p.  1081. 
Daher  verwerfen  die  beiden  Apostel  nicht  jedes  Flechten  oder  Zusammenbinden  der 
Haare,  sondern  nur  die  modischen  Haartouren  des  Luxus.  Landmädchen  Hessen  viell. 
das  Haar  lang  herabwallcn  (doch  mittelst  eines  Bandes  zusammengehalten);  solches  Haar 
scheint  Hohesl.  7,  6.  tfc*  zu  bezeichnen.  Vgl.  z.  d.  St.  Anacr.  29,  7  sqq.  —  2)  Wijypa 
XQiaiov  Htt&'  TjfitQuv  ttvxtäv  Intori&ov  raffi  xoficcig,  t»S  orÜßeiv  avtmv  tus  xtcpaXag  tflS 
av)'j}S  *ov  iqvgIov  itQÖg  tov  fjXiov  dvxttvani.m(itvr)s;  vgl.  Lamprid.  Commod.  17.  Capi- 
tolin.  Ver.  10.  —  3)  In  Persien  färbt  man  indes«  die  Haare  am  liebsten  schwarz  Olea- 
rii  R.  307.  Für  Männer  galt  das  Färben  der  Haare  bei  den  Griechen  wenigstens  als 
unanständig  Plutarch.  apopht.  reg.  p.  19.  ed.  Tauchn.  —  4)  Auch  die  ägypt.  Könige 
auf  Monumenten  haben  künstlichen  Haarschmuck,  und  in  den  Gräbern  haben*  sich  solche 
Perücken  vorgefunden.  —  5)  Joseph,  vit.  1 1.  wird  falsches  Haar  {m  Vt-rt)  xöu»j)  von 
einem  Flüchtigen,  der  sich  unkenntlich  machen  will,  gebraucht. 
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an  (Chardin  Voy.  IV.  24.).  Ueber  die  Behandlung  des  Haares  während  der  Trauer 
s.d.  A.  Trauer.  S.  noch  im  Allgem.  Juni us  de  coina  c  animadv.  Gruteri.  Ro- 
terd.  1708.  8.  Salmas,  de  caesarie  viror.  et  coina  mulier.  L.  B.  1644.8.  Henning 
trichologia  s.  de  capillis  vett.  Magdeb.  1678. 

I labil  cur,  p*?qn,  LXX  'Apßuxovp.  (Apßaxovx) ,  hebr.  Prophet,  der  das 
von  chaldäischer  Uebermucbt  drohende  Strafgericht  Gottes  über  Juda  verkündigt,  zu- 
gleich aber  die  göttliche  Züchtigung  dieses,  die  Theokratic  zermalmenden  Feindes 
ahnet.  Er  lebte  hiernach  vor  dem  wirklichen  Einfall  der  Chaldäer  in  Judaa,  aber 
wie  lange  vorher  ?  Die  meisten  neuern  Kritiker  versetzen  den  Propheten  in  die  er- 
sten Jahre  des  jüd.  Königs  Jojakim  (vgl.  K nobel  Prophetism.  II.  292  ff.),  aber  da 
doch  die  Chaldäer  noch  als  ein  fernes  Volk  1,  5  ff.  geschildert  und  ihr  Einfall  als 
etwas  noch  Unglaubliches  1,  5.  bezeichnet  wird,  so  ist  es  wohl  angemessener,  den  H. 
zum  Zeitgenossen  des  Königs  Josias  (639  ff.  v.  Chr.),  unter  dem  auch  Jeremias  (wel- 
cher viel  mit  Hab.  gemein  hat)  lebte,  su  machen,  wenn  es  auch.  Delitzsch  Habak. 
S.  IV  flf.  nicht  vollständig  gelungen  sein  sollte,  zu  beweisen  ,  dass  der  Prophet  in  oder 
bald  nach  dem  12.  Regierungsjahre  des  Josias  aufgetreten  sei  s.  noch  Rani  tz  int  mtl.  in 
Habac.  vaticinia.  L.  1808.  8.  p.  2 4 sqq.  Unrichtig  versetzt  Jahn  den  Hab.  in  Ma- 
nasse's  Zeit  (Einl.  II.  513.,  dag.  Horst  die  Visionen  Hab.  S.  40  IT.).  Noch  verfehl- 
ter lässt  Berthol  dt  (Einl.  IV.  1667  sqq.)  mit  Friedrich  (in  Eichhorns  Bibl. 
d.  bibl.  Lit.  X.  400.)  den  Propheten  nach  der  Zerstörung  des  jüd.  Staats  und  der 
Abführung  des  Volks  ins  Exil  auftreten ,  eine  Meinung,  der  Rosen  mü  11  er  (Scholl. 
VII.  HI.  p.  318.),  cap.  2.  inissverstehend,  sich  zuneigt.  Von  den  Lebensumständen 
des  H.  haben  wir  blos  apokryph.  Nachrichten  ')  ,  näml.  in  d.  Gesch.  v.  Drachen  zu 
Babel  Vs.  32  f.  (vgl. Symbol.  Duisburg.  I.  269  sqq.),  in  den  Rabbinen  (Wolf  bibl. 
hebr.  II.  182.)  und  im  Pseudoepiphanius  (Opp.  II.  247.).  An  letzterer  St.  heisst  es: 
"Oxs  rjk&e  Naßov%odov6aoQ  eig  fIiQuvGaky}(i  xov  noo&rjoai  avxrjv,  ovxog  ('Afxßax.) 
itpvysv  tig  'OQxoaxivr\v  xai  r]v  Ixti  ndooixog  tig  yijv  'ÜfutqX*  dg  öe  vnioxQ^uv 
ot  Xaköaiot  dito  xrjg  'IsQOvaakijfi  tig  xtjv  yrjv  avrcov,  kdq>VQct  «vrijv  rtoirjoavxtg 
xai  ot  xaxdkomot  ot  ovxtg  tv  fItQOvaaki}(i  xaxkßijaav  tig  Alyvnxov^  avxog  öt  dvi}k~ 
&tv  tig  xt]v  yrjv  avxov  xai  iktixovoyti  xoig  Otoicxaig  tov  dyoov  iavxov,  ?rod  öl  övo 
ixeov  rtjg  imOxQOfprjg  xov  kaov  xtjg  and  Baßvkdvog  ani&avtv  xul  ixdq>i]  iv  xü 
avrov  dyod  ivdo^ag.  Diese  Erzählung  würde  chronologisch  sich  mit  dem  oben  aus- 
gemittelten  Resultate  wohl  vereinigen  lassen ;  Hab.  kann  die  Katastrophe  Jerusalems 
noch  erlebt  haben.  Uebrigens  eine  ähnliche  gewaltsame  Versetzung,  wie  nach  Drach. 
zu  Babel  32  f.  Habac.  erfahren  haben  soll,  aber  umgekehrt  aus  Chaldäa  nach  Jerusa- 
lem, erzählt  derselbe  Pseudoepiph.  von  d.  Proph.  Ezechiel.  Das  Grab  des  Habac. 
zeigte  man  nach  dem  Onom.  zu  Euseb.  Zeit  in  Palästina  bei  der  villa  'E%tkd ,  7  Mei- 
len von  Eleutheropolis  (bei  Keila,  Sozom.  H.  E.  7,  29.).  S.  überh.  Carpzov  in- 
trod.  III.  397  sqq. 

Haberimr  -~-zr  ,  müsste  nach  2  Sam.  20,  14.  ein  District  von  Palästina  ge- 
wesen sein.  Ein  solcher  findet  sich  aber  nicht,  und  es  liegt  hier  wohl  eine  alte  Cor- 
ruption  vor.  Da  näml.  Vulg.  hat:  omnes  viri  electi,  so  dürfte  zu  lesen  sein:  enna  "Vs 
s.  Thenius  z.  <L  St.  Seltsa*,  däss  Maurer  zu  dieser  St.  kein  Wort  der  Be- 
merkung giebt. 

Habicht.  Dieser  Vogel  ist  durch  das  hebr.  bezeichnet  (LXX  tfpag,  Vulg. 
aeeipiter)  und  als  ein  besonders  guter  Flieger  (Iliad.  15,  237  f.  Odyss.  13,  86.  16, 
526«  -s*  Eustath.  z.  letz,t.  St.)  von  ySK  o  lare  benannt.  Er  gehört  zu  den  unreinen 
Thieren  Lev.  11,  16,  Deut.  14,  15.  (Luth.  Sperber),  (ndess  mag  das  VV.  nicht 
blos  den  eigentl.  Habicht  bedeuten,  denn  Hiob  39,  29.  od.  26. ,  wo  von  dem  Fliegen 

1)  Den  „Wust"  (wie  er  selbst  sagt)  dieser  Tradition  hat  gesammelt  und  beurthcilt 
Delitzsch  diss.  de  Habac.  vita  et  aetate.  L.  1842.  8. 

29  * 
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dieses  Vogels  nach  Süden  die  Rede  ist,  muss  ein  Zugvogel  gemeint  sein,  und  das  ist 
der  Habicht,  falco  palumbarius,  nicht.  Eher  wird  man  mit  Z cd  de I  (bibl.  Zool. S.  21.) 
an  den  Wanderfalken ,  f.  peregrinus ,  denken  können  ;  denn  was  Rnsenmüller  AI 
terth.  IV.  II.  306-  zur  Erklärung  joner  Stelle  beibringt,  liegt  doch  zu  fern.  Andere 
Deutungen  des  W.  s.  Gesen.  thes.  II.  907.  Vgl.  fiberh.  Bochart  Hieroz.  III. 
5  sqq.  Ueber  D^D,  das  Luth.  Lev.  11,  13.  Deut.  14,  12.  Ha  bi  cht  übersetzt,  s. 
d.  A.  Adler. 

Habor,  top,  wird  2  Kon.  17,  6.  18,  11.  neben  Landschaften  unter  assyr. 
Botraässigkeit  entweder  ebenfalls  als  Landschaft  (vgl.  1  Chron.  5,  26.)  oder,  nach 
einer  andern  Construction,  als  Fluss  von  Gosan  genannt.  Im  erstem  Falle  Hesse 
sich  das  Gebirge  Chaboras,  Xaßtoqag  Ptolem.  6,  1.  1.,  zwischen  Medien  und  Assy- 
rien verstehen ,  im  letztern  ist  gewiss  der  mesoputam.  Fluss  Chaboras  (s.  d.  A. 
C  h  e  b  a  r)  gemeint  (Ritter  Erdk.  X.  244  ff  ),  nicht  der  Kissil  osan  in  Medien. 

II  ii (lad,  -nn,  ein  Edomiter  aus  königlichem  Stamme,  der  bei  der  israelitischen 
Invasion  unter  David  (2  Sam.  8,  14.)  als  Kind  nach  Aegypten  gebracht  worden  war 
und  sich  dort  mit  einer  königlichen  Prinzessin  verheirathet  hatte  1  Kon.  11,  14  ff. 
Nach  Davids  Tode  machte  er  von  Aegypten  aus  einen  Versuch  ,  die  Regierung  über 
Edom  an  sich  zu  bringen,  den  Erfolg  meldet  aber  die  Urkunde  nicht  1  Kön.  11,  21.  22. 
Da  jedoch  Salomo  fortdauernd  als  Herr  der  edomitischen  Häfen  erscheint ,  so  muss 
das  Unternehmen,  wenn  es  überh.  zur  Ausführung  gekommen,  misslungen  sein.  Nach 
der  Stellung  der  Relation  fiel  es  in  die  letzten  Jahre  Salomo's  (denn  es  wird  die  Be- 
gebenheit als  Strafgericht  Jehovahs  wegen  Saloino's  Abgötterei  betrachtet) ;  die 
Worte  Vs.  21.  sind  nicht  dagegen,  und  man  könnte  sich,  bevor  der  königl.  Schwieger- 
sohn Erlaubniss  fortzuziehen  erhielt,  längere  Zeit  verflossen  denken.  Joseph.  Antt. 
8,  7.  6.  lässt  den  H.  nach  Misslingen  seines  Einfalls  mit  Reson  von  Syrien  sich  ver- 
bünden und  dem  israel.  Lande  durch  räuberische  Streifzüge  schaden  vgl.  Vs.  25-, 
wo  die  unklaren  Worte  Ttfi  "«rix  I0H!  PNI  bei  Joseph,  in  dem  Satze:  Tavta  ftev  Ix 
tov  A&iqov  ovvißaive  ftaagetv  xovg  "EßQuiovg  wiedergegeben  sind.  LXX  zogen 
die  Notiz  zu  Vs.  22:  avxtj  rj  xaxt'a,  t/v  inoirjaev  "AötQ  und  lassen  den  Feldzug  des 
Hadad  gelingen:  xcrl  ißuoiXevotv  h  yy  'EowV>  wahrscheinlich  Vs.  25.  BTW-bs  für 
13*«  i>2  lesend  oder  conjecturirend,  was  auch  viele  Andre  gethan  haben  s.  de  R  o  ssi 
var. lection.  z.  d.  St.  Eine  alte  Corruption  liegt  jedenfalls  Vs.  25.  vor,  doch  ist  es 
darum ,  weil  schon  Vs.  24.  von  Reson  und  seinen  Anhängern  gemeldet  worden  war  : 
pwona  'oVtt'n,  nicht  unmöglich,  dass  auch  Vs.  25.  der  Referent  in  Beziehung  auf  R. 
Bix  )>y-fxov  geschrieben  hatte;  denn  D*«  ist  weiter  als  piütn.  Uebrigens  kann  die- 
ser Hadad  nicht  eine  Person  mit  dem  Gen.  36,  39.  genannten  edomit.  Könige  Hadar, 
oder,  wie  1  Chron.  1,  50.  steht,  Hadad  sein ;  s.  gegen  v.  Bohlen,  der  dies  behaup- 
tete, Hengstenberg  Pentat.  II.  288  f. 

Hadad  eser,  ^Tfrn ,  an  andern  Stellen  ^771 ,  LXX  'AÖQaa&Q  (s.  T  h  e  - 
ni  us  zu  2  Sam.  8,  3.),  König  von  Aram-Zoba  zur  Zeit  Davids,  welchen  dieser  israel. 
König  dreimal  schlug  2  Sam.  8,  3  ff-  10, 16.  19.  Derselbe  ist  wahrscheinlich  auch 
1  Kön.  11,  23  ff.  gemeint.  S.  überh.  d.  A.  Zoba.  Wohl  aus  Versehen  wird  H. 
1  Chron.  18,  3.  2  Chron.  8,  3.  König  von  Zoba-Hamath  genannt,  da  doch  mit  Had. 
gleichzeitig  Hamath  seinen  eignen  König  Thoi  hatte  2  Sam.  8,  9  f. ;  man  müsstc  denn 
mit  Ewald  israel.  Gesch.  II.  620.  sagen,  H.,  der  den  Thoi  lange  drängte,  habe  schon 
Hamath  mit  in  seinen  Regententitel  aufgenommen. 

Hadad  II  immon,  fan  nnn  Zach.  12,11.,  eine  Stadt  auf  der  Ebene  Me- 
giddo.  Hieron.  nennt  den  Ort  Adadremmon,  giebt  jedoch  als  seinen  spätem  (dama- 
ligen) Namen  Maximianopolis  an  (ad  Zach.  c.  12.  vgl.  ad  Hos.  1.)  s.  Reland  p.  891- 
Dieses  lag  nach  Itin.  Hieros.  17  röm.  Meil.  von  Cäsarea  und  10  von  Esdrelon.  Vgl. 
Rol»  iuson  III.  II.  792  f.  u.  d.  A.  Megiddo.  —  Worauf  sich  Zach.  a.  a.  O.  "woo 
"pan  Tjn  beziehe,  ist  um  so  schwerer  zu  bestimmen,  da  die  Abfassungszeit  der  letzten 
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Capp.  des  Zacbar.  nicht  sicher  ermittelt  werden  kann.  Die  sonst  gewöhnliche  An 
.sieht,  es  sei  die  Todtcnklage  um  Konig  Josias,  der  in  Folge  der  Schlacht  bei  Me- 
giddo  starb  (2  Kö'n.  28,  29.)»  gemeint,  wird  von  allen  denen  verworfen,  welche  diese 
Capitel  bis  in  die  Zeiten  des  Uslas  hinaufrücken.  Hitzig  insbesondre  setzt  die 
Worte,  willkührlicb  genug,  in  Beziehung  auf  den  Adoniscultus  !)  s.  d.  A.  Tham- 
muz,  vgl.  Ritter  Erdk.  XI.  552- 

IT  a  (1  a  S  a  ,  nc-r ,  Stadt  im  Stamme  Juda  Jos.  1 5,  37.,  wohl  einerlei  mit  Adasa 
(s.  d.  A.  Euseb.  setzt  unser  Hadasa  iyyvg  Taq>vmv.  Dafür  hat  Hieron.:  juxta 
Gufnas,  wundert  sich  aber,  wie  eine  bei  Gophna  gelegene  Stadt  in  den  Umfang  des 
Stammes  Juda  fallen  konnte.  Rosenmiiller  ad  Jos.  15,  37.  glaubt  nun,  EusH>. 
habe  das  Ophni  im  St.  Benjamin  gemeint;  aber  sollte  er  die  Entfernung  nach  einem 
eben  nicht  bedeutenden  Orte  bestimmt  haben?  Uebrigens  weist  schon  Reland 
Pal.  701.  auf  Mischna  Erub.  5,  6.bin,  wo  dem  Orte  Hadascha  (nur)  60  Wohnungen 
zugesthrieben  werden. 

Haderwasser,  ra'ne  eine  Wasserquelle  hei  Kades  (dah.  rq^B  •»» 
thp?  Ezech.  47,  19.  Deut.  32,  51)  in  der  Wüste  Zin(s.  d.  A.),  welche  Moses  auf 
wunderbare  Weise  durch  zweimaliges  Anschlagen  mit  seinem  Stabe  aus  dem  Felsen 
gelockt  haben  soll,  nachdem  die  Israeliten  wegen  Wassermangels  gegen  ihn  sich  auf- 
gelehnt (mit  ihm  gehadert)  hatten  Num.  20,  1  ff.  vgl.  Ps.  81,  8.  106,  32.  Mit 
dieser  Erzählung  stimmt  eine  andere  Exod.  17,  1  ff.  in  der  Hauptsache  zusammen, 
doch  ist  darum  nicht  nothwendig  anzunehmen,  das«  die  Tradition  e i n e n  Vorfall  in 
zweie  getrennt  habe  s.  Hengs  tenberg  Pentat.  II.  379  ff. 

H adi  d ,  f-n ,  Stadt  von  Benjarainiten  bewohnt  Neh.  11,  34.  und  in  der  Nach- 
barschaft von  Lod  (Lydda)  und  Ono  gelegen  r.  2,  33.  Neh.  7,  37.,  vidi,  dieselbe, 
welche  1  Macc.  12, 38.  u.  bei  Joseph.  Antt.  13,  15.  2.  bell.  jud.  4,  9.  1.  'Adida  heisst 
und  in  die  Niederung  (Sephelah)  versetzt  wird  vgl.  d.  A.  Adida. 

Hadoram,  Bffnn  Gen.  10,  27.  1  Chron.  1,  21.,  eine  arabische  Völkerschaft 

vom  Stamme  der  Joktaniden,  arab.  |»l^0J&,  Sam.  6*tliK,  LXX  "Ooo(Joa,  1  Chron. 

KsöovQap.  Bo  chart  Phal.  2,  20.  vergleicht  die  Dirmati  oder  Drimati  am  pers. 
Meerbusen  Plin.  6,  32.  und  das  Vorgebirge  Kogodafiov  (Ras  el  Had)  Ptolem.  6, 
7.  11.  Michaelis  (spicil.  II.  162.)  leistet  auf  alle  Bestimmung  Verzicht.  Schult- 
hess  (Parad.  83.)  denkt  an  die  Adramitae  des  Ptolem.  6,7.  10.,  welche  südlich 
an  die  Chatrammitae  (s.  d.  A.  Hazarmaveth)  angränzten.  Denn  obschon  Plm. 
6,  32>  12,  30.  jene  mit  diesen  identificirte,  so  konnten  sie  doch  verschiedene  Stämme 
uder  Zweige  eines  Stammes  gewesen  sein,  deren  ähnliche  Namen  und  unmittelbare 
Nachbarschaft  eine  Verwechslung  leicht  veranlassen  mochten. 

Hadrach,  tjTfjn,  Name,  wie  gewöhnlich  angenommen  wird,  eines  Palästina 
benachbarten  Districts  ( y^?),  auf  den  sich  ein  Orakel  des  Zacharias  cap.  9.  bezieht. 
R.  J  o  s  e,  ein  Damascener,  kannte  diesen  Ort  als  eine  ehemals  bedeutende  Stadt  öst- 
lich von  Damascus,  und  dem  Zeugnisse  eines  Arabers  Joseph  Abassi  zufolge  soll  der* 

selbe  noch  jetzt  unter  dem  Namen  vi/^tX^  als  ein  unbedeutender,  aber  von  Alters 

her  berühmter  Flecken  übrig  sein  s.  Michael  s  suppl.  677 sqq.  Doch  möchte  die- 
se r  Versicherung  kaum  zu  trauen  sein,  da  sonst  von  einem  Orte  dieses  Namens  weder 
die  arab.  Geographen  noch  neuere  Reisende  etwas  berichten.  Cyrill.  Alex,  zu  Zach, 
a.  a.  O.  (Tom.  III.  ed.  A über  p.  730.) sagt:  rij  '/4öp«x  X<»'pa  tcov  nctvxug  laxt  xaxa 
rtjv  itpav  /.niiivtjy  yg  yeixtov  ^xe'Hfiad1  (rjug  iaxlv  'En upavtta ,  rwv  'Avno%i(OP 
xooo<oTfoa  ßQct%v)  xoi  rj  Jauaa/.äc — gewiss  nicht  eine  auf  Thatsache  ruhende 
geograph.  Notiz.    Alphens  an  sich  schon  unwahrscheinliche  Vermutbung  (diss. 

1)  In  derselben  Beziehung  wollte  H.  Arnos  4,  3.  statt  rtTO-inn ,  woraus  die  Ausle- 
ger nichts  Rechtos  zu  machen  wussten:  nrovnn  lesen. 
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de  terra  Chadrach  et  Damasco  ejus  quiete.  Traj.  ad  Rh.  1723.  8-,  anch  in  Ugolini 
thesaur.  VII.),  Tpin  sei  so  viel  als  Atergatis,  Derceto,  würde  um  so  bestimmter  zu- 
rückgewiesen werden  können,  wenn  der  syr.  Name  dieser  Gottheit  oder 
auf  altsemitischer  Orthographie  beruhte,  denn  so  hat  derselbe  mit  gar 
keine  Aehnlickheit.  Vgl.  auch  B  ü  s  ch  ing  in  Michaelis  literar.  Briefwcchs.  III. 
16  f.  Abweichend  von  der  gewöhnlichen  Ansicht  nehmen  a)  Bileek  und  Gesenius 
(thes.  I.  449  )  T^ri  für  den  Namen  eines  (aram.)  Königs,  wobei  nur  die  Verweisung 
auf  Ad  or  es  (Justin.  36,  2.)  etwas  prccär  sein  dürfte.  b)Hengstenberg  (Christol. 
II.  I.  92  fl*-)  erklärt  das  W.  mit  jüd.  Ausll.  als  Appellativ  aus  in  und  d.  i.  (Land) 
starkschwach  und  nimmt  es  als  symbol.  Namen  des  persischen  Reichs  (S.  102.), 
eine  Meinung,  die,  obschon  nicht  unwahrscheinlich,  doch  von  Hitzig  nicht  einmal 
des  Anführens  werth  geachtet  worden  ist.  c)  Movers  Phönic.  I.  478.  wollte  in  TpTT» 
eine  Gottheit  Adark  (assyr.  Kriegsgott)  finden  ;  die  subtile  Combinatiou,  worauf  diese 
Entdeckung  ruht,  möge  man  bei  ihm  selbst  nachlesen. 

Hämorrhoiden,  s.d.  A.Krankheiten. 

Hafen,  Xiprjv.  Ein  solcher  auf  der  Insel  Kreta  unter  dem  Namen  xaAoi 
kipivts  >st  Act.  27,  8  ff.  erwähnt  s.  d.  A.  Kr  cta.  Auch  die  paläst.  Küste  hatte  wie 
im  phönic.  so  im  israel.  Gebiet  ihre  Häfen;  letztere,  nam.  zu  Caesarea  u.  Joppe,  wa- 
ren durch  Kunst  brauchbar  gemacht  worden  1  Macc.  14,  5.  34.  Joseph.  Antt.  15, 
9.  6.  Auf  einen  der  phönic.  Küste,  auf  den  berühmten  Hafen  zuTyrus,  ist  Ezech. 
27,3.  hingedeutet,  und  vicll.  heisst  ara^a  geradezu  Hafen.  Dagegen  wird  man 
fpn  nicht  mitKimchi  so  übersetzen  dürfen  (z.  B.  Gen.  49,  13.)  s.  dag.  Gesen.  thes. 
L  506.    Im  Chald.  heisst  der  Hafen         ,  ebenso  im  Sainar. 

Hagar,  nan,  eine  ägypt.  (vgl.  Geu.  12,  10  ff.)  Sklavin  Sara's  (Gen.  16,  1.), 
welche  Letztere,  da  sie  selbst  unfruchtbar  war,  dem  Abraham  als  Beischläferin  über- 
liess  Gen.  16,  3  ff.  (vgl.  30,  3.  9.).  Misshelligkeiten,  in  welche  H.  schon  als  Schwau- 
gere  mit  ihrer  Gebieterin  kam ,  veranlassten  ihre  Flucht  auf  der  Strasse  nach  Aegy  p- 
ten (16,  4  ff.);  durch  eine  Theophanie  zur  Rückkehr  bewogen,  gebiert  dann  H.  den 
lsmael  (16,  7  ff  ),  den  jedoch  Abraham  auf  Betrieb  der  Sara,  welche  ihrem  Sohne 
Isaac  die  vollen  Erbrechte  erhalten  wollte  (21,  10.),  mit  seiner  Mutter  Verstössen 
musste  Gen.  21,9.  14.  s.  d.  \.  I  s  ma  c  1.  Das  Ereigniss  ist  so  einfach  und  den  orien- 
talischen Sitten  so  angemessen ,  dass  wir  hier  gewiss  eine  rein  historische  Sage  vor 
uns  haben,  obschon  der  hebr.  (sentit.)  Name  (un  fliehen!)  auf  einen  etymol.  My- 
thus hinweisen  könnte.  Ueber  die  allegorische  Deutung  des  Namens  und  der  Ge- 
schichte Hagars  Gal.  4,  24  f.  8.  m.  Comment.  z.  d.  St.  Arabische  Sagen  über  H., 
nach  welchen  sie  (die  Mutter  Ismaels!)  rechtmässige  Gattin  Abrahams  gewesen  wäre 
und  in  Mekka  begraben  läge,  s.  Herbelot  biblioth.  or.  I.  175.  und  Bu rckh ardt 
Arab.  142-    Vgl.  noch  d.  folg.  A. 

Hagar  iter,  Binari,  B^isn,  ein  arabisches  Nomadenvolk  östlich  vom  Jor- 
dan, welches  zur  Zeit  Sauls  von  dem  St.  Rüben  aus  seinen  Wohnsitzen  verdrängt 
(1  Chron.  5, 10.  19.  20.)  d.  h.  wohl  weiter  südöstlich  getrieben  wurde.  Es  erscheint 
Ps.  83,  7.  unter  den  Palästina  benachbarten,  gegen  die  Israeliten  feindlich  gesinnten 
Nationen.  Wahrscheinlich  sind  die  'yfypatbt  gemeint,  welche  Eratosthcnes  bei  Strabo 
16.  767.  in  Verbindung  mit  den  Nabathäern  und  Chaulotäern  als  Bewohner  des  nörd- 
lichen Arabiens  nennt  vgl.  auch  Plin.  6,  32.  Ptolem.  5,  19.  2.  Dionys.  Perieg.966.1). 

8  "  ** 

Und  derselbe  Name  findet  sich  noch  heutiges  Tages  in  der  Landschaft  ^CVJD  am  per*. 

I)  Einige  wollten  dieses  Volk  auch  Gal.  4,  25.  hnden,  wie  J.  Ch.  Rrythropel 
Pauli!  Ap.  allegor ia  Gal.  4,21  sqq.  Goett.  1744.  4.  s.  dageg.  in.  Comment.  %.  d.  St.  Das* 
übrigens  dio  Hagarcncr  cig.  ein  Volk  mit  den  berühmten  Gerrhäcrn  am  pers.  Meerbusen 
seien,  hat  Gesenius  Hall.  Kncyclop.  II.  I.  148.  u.  thesaur.  I.  365.  wahrscheinlich  so 
machen  gewusst. 
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Meerbusen,  welche  an  Nedsched  und  Oman  gränzt  (Ni  cb u b  r  Beschr.  S.  339.  Has- 
sel Erdbeschr.  Asiens  II.  476  ff).  Ihre  Bewohner  sind  Beduinen  und  bringen  jähr- 
lich mehrere  tausend  Kameele  nach  Syrien  zum  Verkauf.  Möglich,  dass  jene  Agraei, 
wie  bei  nomadisirenden  Stämmen  so  häufig  vorkommt ,  sich  in  der  Folge  mehr  nach 
Süden  in  eine  wirthbarere  Gegend  herabgezogen  hatten.    Auch  mag  der  Name  an 

Hagar  erinnern  Ewald  isr.  Gesch.  1.369.    Andre  vergleichen  die  Stadt  ^SX*  im 

peträiseben  Arabien  (der  heut.  Landschaft  Hedschas)  an  der  Karawanonstrasse  von 
Damascus  nach  Mekka  Sch  ultens  index  s.  v.  Errakim.  Dieser  Name  würde  frei- 
lich im  Hebräischen  Nl5n  geschrieben  werden ;  allein  da  der  Ort  auch  itn  Syr.  j^cn 

heisst(Asseman  biblioth.  orient.  III.  II.  753-),  so  würde  durch  diesen  Umstand  die 
Vergleichbarkeit  nicht  aufgehoben  ,). 

Haggai9  ian,  LXX  'Ayycüog,  Aggaeus,  jüd.  Prophet  in  den  ersten  Jahren 
des  Darius  Hystaspis  (521  ff.  v.  Chr.)  ,  angeblich  Mitglied  der  grossen  Synagoge 
(Carpzov  introd.  III.  426.).  Ermahnte,  wie  der  ihm  gleichzeitige  Zacharias,  zur 
Fortsetzung  des  ins  Stocken  gerathenen  Tempelbaucs  (Esra  5,  1.  6,  14.);  denn  das 
ist  der  Gegenstand  seiner  noch  übrigen  4  kurzen  Weissagungen ,  welche  indess  geist- 
und  kraftlos  und  in  einer  armen,  doch  rhythmischen  Sprache  abgefasst  sind.  S.  ausser 
den  Einleitungsschriftstellern  K  n  o  b  e  1  Prophctism.  II.  378 ff.  Traditionen  über  11.. 
der  mit  Serubabel  und  Josua  aus  dem  Exil  zurückgekehrt  sein  soll ,  s.  bei  Epiphan. 
Opp.  II.  248. 

H  ai  n  O  waren  die  ersten  Tempel,  in  welchen  man  die  Gottheit  anbetete  (Lucian. 
sacrif.  10.)  vgl.  Gen.  (12,  6.)  13,  18.  Die  feierliche  Stille  schien  sie  ganz  besonders 
zu  Stätten  andachtsvoller  Erhebung  der  Seele  zu  eignen ,  und  vielleicht  ahuete  das 
einfach  religiöse  Gemüth  hier  (wie  auf  Bergen)  der  Gottheit  selbst  näher  zu  sein 
Ovid.  fast.  3,  295.  Sencc.  ep.  41.  Plin.  12,  1.  Dort  errichtete  man  Altäre  und 
brachte  Opfer  dar,  dort  stellte  man  auch  Götterbilder  auf ;  selbst  später ,  nachdem 
längst  Tempel  errichtet  waren,  blieben  gewisse  vor  Alters  geheiligte  Haine  Stätten 
religiöser  Anbetung  (Strabo  5.  233.  8.  346.  387.  Arnob.  adv.  gent.  7,  9.  Plin.  16, 
91.  Tac.  Germ.  40.  Curt.  7»  5.  34.)  und  hier  und  da  hatte  man  in  ihnen  förmliche 
Tempel  erbaut  Herod.  2,  138.  Virg.  Aen.  1,  441.  446.  Strabo  8.  542.  Pa.isan.  2, 
13. 3.  2,  27.  Dionys.  Halic.  1,  64.  Apul.  asin.  6.  p.  120.  Bip.  Natürlich,  dass  solche 
Haine  unverletzlich  waren  (Ovid.  fast.  4,  747.  Pausan.  2,  28.  3.  Callimach.  in  Cerer. 
33  sqq.  Aelian.  V.  H.  5,  17.)  und  zum  Theil  als  Asyle  galten  Pausan.  2,  13.  3.  Vgl. 
überh.  D.  D  r  e  s  1  e  r  de  lucis  religioni  gentil.  destinatis.  Lips.  1 740.  4.  Lakcmacher 
antiquit.  graec.  sacrae  p.  138  sqq.  Potter  griech.  Archäol.  I.  476  ff.  Auch  in  der 
Bibel  erscheinen  hin  u.  wieder  Haine  (Ezcch.  6,  3.),  Gärten  (Jes.  65,  3.  66,  17.)  und 
schattige  Bäume  (1  Kön.  14,  23.  Hos.  4, 13.  Jes.  1,  29.  Jer.  2,  20.  3,  13.  u.  a.) 
als  Stätten  religiöser  Culte ,  nam.  der  abgöttischen  s.  d.  A.Götzendienst.  Ge- 
wöhnlichaberkommen die  ausdrücklich  genannten  Haine  der  Lutherschen  Ueber- 
setzung  (Exod.  34,  13.  Deut.  7,  5.  Rieht.  3,  7.  1  Kön.  14.  15.  n.  a.  )  auf  Rech- 
nung eines  Irrthums  der  LXX  und  Vulg.,  welche  das  hebr.  r^-'-x  durch  akatj  und  luci 
interpretiren  s.  G  e  s  e  n.  thesaur.  I.  p.  163.  vgl.  d.  A.  A  s  c  h  e  r  a. 

Ilalach,  nbn,  Provinz  unter  assyr.  Botmässigkeit,  wohin  nach  Zerstörung 
des  Reichs  Israel  die  Bürger  desselben  drportirt  wurden  2  kön.  17,6.  18,11.  1  Chron. 
5,  26.,  wahrsch.  KtdaXrjv^j  Strabo  1 1 .  503.  oder  KalaMrq  Ptol.  6,  1.2.,  nördl. 
Districf  Assyriens  an  den  Gränzen  von  Armenien,  wohl  einerlei  mit  nbs  s.  d.  A. 
Chelach. 


1)  Onkel,  hat  Gen.  J6,  14.  20,  I.  Kxod.  15,  22.  jnan  für  Tja  und  «W*  gesetzt  «.  in. 
disscrteU  de  Onkel,  p.  39.   Targ.  Chron.  will  gar  die  Ungarn' Cer«tchcn  (^-osn). 
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Halhul  -  Halskette. 


Halhlll,  Vnbn.  Stadt  i  m  Stamme  Juda  Jus.  15,  58.  Hicron.  (Onoin.  unt. 
EIul)  weist  eine  villula  mit  Namen  Alula  ohnweit  Hebron  nach.  Ruinen  sind  unter 
drm  Namen  Hulhul  noch  jetzt  übrig  (Robinson  I.  359.)  etwa  1%  St.  nördlich 
von  Hebron. 

Hali,  *n,  Stadt  im  St.  Ascher  Jos.  19 x  25. 

HalicarnasSUS,  'AUxaQvaaaoQ  1  Macc.  15,  23.  (früher  Zephyra  Strabo 
14.  666.)?  grösste  und  stark  befestigte  (Diod.  Sic.  15,90.  17,  23.)  Stadt  in  Karien 
( Plin.  5, 29.,  nach  Ptolem.  5,  2.  9.  speciell  in  Doris  s.  d.  A.  K  a  r  i  e  n )  an  der  Nord- 
küste des  cerara.  Meerbusens,  früher  Residenz  der  karischen  Konige ,  auf  einer  Erd- 
zunge  mit  einem  viel  besuchten  Hafen  (Liv.  27,  10.),  Geburtsort  Herodots,  Dionysius 
des  Geschichtschreibers  u.  A.,  Sitz  des  berühmten  Mausoleums ,  das  Artemisia  er- 
baute Mel.  1,16-  Strabo  14.  656.  Plin.  36,4.9.  Im  nachexilischen  Zeitalter  hat- 
ten sich  dort  auch  Juden  angesiedelt  Joseph.  Antt  14,  10.  23.  Seit  Alexander,  der 
die  Stadt  zerstörte  (Arrian.  Alex.  1,  20  sqq.  2,  5.),  hat  sie  sich  nicht  wieder  erholen 
können.  Jetzt  ist  es  ein  unbedeutender,  von  armen  Griechen  bewohnter  Ort  und 
heisst  Bodro  oder  Budron  s.  Hamilton  research.  II.  30 sqq.  Vgl.  überh. 
Cellar.  notit.  II.  91  sq. 

Halljahr,  s.  d.  A.  Jubeljahr. 

Halskette,  TC|*,  ein  im  Orient  noch  jetzt  sehr  beliebter  (vgl.  Sprchw.  1, 
9.  3,  3.  25,  12.  Ezech.16,  11.  Hos.  2,  13.)  Schmuck,  den  nicht  nur  Frauen  (HohcsL 
4,  9.  Xenoph.  Cyrop.  8,  5-  18.),  sondern  auch  (vornehme)  Männer,  selbst  Krieger, 
vor«,  unter  Persern  u.  Medern  (Xen.  Cyrop.  1, 3.  2.  2,  4.  6.  Anab.  1,  5.  8.  u.  8.  29. 
Curt  3,  3.  13.  Philostr.  Apoll.  2,  1.  Strabo  4.  197.  vgl.  Odyss.  15,  460.  Adams 
röm.  Alterth.  II.  198.)  *) ,  trugen  (bei  den  Israeliten  findet  sich  jedoch  von  Letz- 
terem keine  Spur)  s.  J.  S  c  h  e  f  f  e  r  de  torquibus  (Holm.  1 656.  8.),  c.  notis  J.  Nico- 
I  ai.  Hamb.  1707.  8.  Die  Halsketten  bestanden  theils  aus  Metall,  theils  aus  Steinen 
oder  Perlen ,  die  an  eine  Schnur  gereiht  waren  (B"tnn  Hohesl.  1 ,  10.  vgl.  F  r  ä  h  n  ad 
Ibn  Foszlan.  Petropol.  1823.  p.  86  sqq.)  •),  und  hingen  bis  auf  die  Brust,  ja  bis  auf 
den  Gürtel  (Hier,  ad  Ezech.  16,  11.  Arvieux  III.  253.) herab.  Vornehmere  legten 
mehrere  zugleich  an.  Ausserdem  waren  daran  noch  andere  Zierathen  befestigt,  als: 
B'O-into,  Halbmonde  Jes.  3,  18.  (LXX  nyvlaxoi)  s)  vgl.  Rieht.  8,  21.  (wo  dergleichen 
als  Halsverzierung  der  Kameele  vorkommen) ,  Riechfläschchen,  tfcs  "'RS,  Jes.  3,  20. 
(vgl.  leBruyn  Voy.  I.  217.  C h  a  r  d  i  n  III.  72-),  viell.  kleine  Sonnen  ( CTp^atJ )  und 
Schlangen  ( CMÖnb ) ,  zugleich  als  Anmiete ;  dochs.  Gesen.  Jes.  1.209.211.  Auch 
Ringe  von  Metall  mögen  Frauenzimmer  um  den  Hals  getragen  haben  s.  N  i  e  b  u  h  r 
R.  I.  164.  (Virg.  Aen.  5,  559.).  Bei  den  Persern  pflegten  die  Könige  als  besondere 
Gnadenbezeugung  Männern  Halsketten  (Ipoh)  4)  zu  verleihen  (Dan.  5,7.  16.  29. 
Xen.  Anab.  1,  2-  27.  Cyrop.  8,  5.  18.)  6)  und  es  scheint  mit  dieser  Auszeichnung  auch 
ein  höherer  Rang  verbunden  gewesen  zu  sein  (Dan.  5, 7.).  In  Aegypten  wurde  der  erste 
Staatsminister  mit  einer  (Amts-)  Kette  geziert  Gen.  41,  42.  Auch  der  Oberrichter 
trug  eine  goldne  Kette  (mit  dem  Bilde  der  Wahrheit)  Diod.  Sic.  1,  48.  Vgl.  H  en  g  - 
Ittenberg  Moses  S.  29  f.  S.  überh.  S ch röd e r  vestit.  mulier.  130  sqq.  Hart- 
wannHebr.  II.  172  ff.  259  ff.  III.  208.  267  ff. 


1)  Auch  bei  den  belgischen  Galliern  Strabo  4.  197.  —  2)  Die  c-n«P  Hohesl.  I,  10. 
sind  wohl  kein  Halsschmuck  ( Vulg.  mnraenulae),  sondern  ein  Kopfputz,  viell.  in  die  Haare 
geflochtene  oder  auf  der  Kopfbedeckung  angebrachte  und  herabwallende  Perlenschnärc 
vgl.  H.  Michaelis  z.  d.  8t.  -  3)  Plaut.  Kpid.  5,  I.  3*:  lunulae  vgl.  Tertuü.  cult. 

fem.  2,  10.    Arab.  heisst  dieser  Schmuck  4)  Doch  könnte  das  Wort  auch 

wohl  Armbänder  bezeichnen.  —  5)  Fälschlich  fuhrt  Gesen  ins  (Hall.  Kncyclop. 
2.  8ect.  I.  331.)  für  dieses  Datum  Xen.  Cyrop.  1,  3.  2.  2,  4.  5.  an,  wo  hiervon  kein 
Wort  steht. 
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Ham9  Dn,  1)  Sohn  Noahs  Gen.  5,  32.  7,  13.  9,  18.  10,  i.  und  in  der  eth- 
nographischen Ansicht  der  Hebräer  (Gen.  10.)  Stammvater  der  südlichen  Nationen 
(gl.  Ai&iomg  vgL  tran  heiss  sein)  Gen.  10,  6  IT.,  bes.  in  Africa  (Syncell.  chron. p. 
48  sq.  Malala  chronogr.  p.  16.),  durch  Vennittelung  von  vier  Söhnen :  Cusch  (Völ- 
kerschaften Ost-  und  Südasien* ,  bes.  Südarabiens  und  zugleich  Aethiopiens) ,  Miz- 
raim  (african.  Völker  mit  Einschluss  der  Philistäer  und  einiger  anderer ,  die  auch 
in  griech.  Sagen  mit  den  Aegyptiern  in  Verbindung  gebracht  sind) ,  Phu  t  (auch  afri- 
can.), Can  aan  (Bevölkerung  Palästina1*  und  Phöniciens).  Sinnig  vergleicht  Butt- 
mann Mythol.  I.  224.  den  H.  mit  (Jupiter)  Ammon ,  dem  Hauptgott  der  nordafrican. 
und  selbst  benachbarter  asiatischer  (Lucan.  9,  517  sq.)  Völker  und  bringt  die  Hörner 
desselben  (Macrob.  sat.  1,  21.),  d.  h.  die  Symbole  der  Sonnenstrahlen ,  mit  rnjn  in 
Verbindung.  Arabische  Sagen  über  Harn  (auch  über  die  schwarze  Hautfarbe  der 
Hamiten)s.  Herbelot  biblioth.  Orient.  II.  191  sq.  Als  Vater  Canaans,  mithin  als 
Stammvater  der  Cananiter,  ist  ihm  in  der  Sagengeschichte  der  Israeliten  Gen.  9,  18  ff. 
ein  hässliches  Vergehen  gegen  seinen  Vater  beigelegt,  durch  welches  der  über  Canaan 
ausgesprochene  Fluch  motivirt  wird  s.  d.  A.  Cananiter.  —  2)  Dichterischer 
Name  Aegyptens  Ps.  78,  51.  105,  23.  27.  106,22.  s.  d.  A.  Aegypten. 

H  am  an,  ^an,  erster  Minister  (Vezir)  des  persischen  Königs  Ahasveros  (s. 
d.  A.)  Esth.  3,  1  ff.  |  der  nach  Esth.  3,  10  ff.  aus  Erbitterung  gegen  den  Mordechai 
alle  Juden  des  pers.  Reichs  umbringen  lassen  wollte,  von  Esther  aber  in  der  Aus- 
führung verhindert  wurde  und,  beim  König  in  Ungnade  gefallen,  es  mit  dem  Leben 
büssen  musste  7,  10.  Es  mag  in  dieser  Relation  manche  Uebertreibung  liegen, 
aber ,  wie  die  einzelnen  Umstände  sich  mit  pers.  Hofsitten  wohl  vereinigen  lassen ,  so 
ist  auch  das  Vertilgungsdecret ,  zumal  unter  einem  Despoten  wie  Xerxes,  nicht  so 
ganz  ohne  Wahrscheinlichkeit  vgl.  Hävernick  Einl.  II.  I.  347  f.  Dass  H.  ein 
geborner  Perser  war,  dürfte  kaum  zu  bezweifeln  sein  (für  den  Namen  vergleicht  Ge*- 
sen.  the«.  I.  385.  das  sanscr.  Heman  d.  i.  Planet  Merkur)  s.  d.  A.  Persien.  Da 
er  jedoch  im  B.  Esther  3,  1.  10.  8,  3.  5.  •'J»  genannt  wird ,  so  machten  ihn  die  Ju- 
den (Joseph.  Antt.  12,  6.  5.  u.  Targ.  Esth.)  zu  einem  Nachkommen  der  amalekiti- 
schen  Könige  mit  Namen  Agag  unter  Beziehung  auf  das  Vertilguugsdecret  gegen  die 
Amalekiter  Exod.  17, 14  f.  Deut.  25,  17  ff.  Aber  55K  konnte  ja  auch,  wie  schon 
C I  e  r  i  c  u  s  bemerkt,  der  Name  eines  pers.  Familienhauptes  oder  einer  Ortschaft  sein. 
Ueber  das  Prädicat  Macedonier,  das  LXX  Esth.  9,  24.  dem  H.  beilegen,  s.  G e - 
sen.  thes.  I.  20. 

Hamath,  rran,  einmal  nan  ran  Arnos  6,2.,  fya'ft,  Al(ia9,  'ffya'tf,  Stadt 
(mit  Gebiet  2  Kön.  23,33.  25,  21.)  an  dem  Fusse  des  Hermon  (Antilibanus)  Jos. 
13,  5.  Rieht.  3,  3. ,  an  der  nördlichsten  Gränze  Palästina^  (Num.  13,  22.  34,  8. 
1  Kön.  8,  65.  2  Kön.  14,  25.  Arnos  6,  14.)  l)  gegen  Damascus  hin  (Zach.  9,  2.  Jer. 
49,  23.  Ezecb.  47, 16  f.),  eine  Colonie  der  Cananiter  (Gen.  10,  18.),  Sitz  eines  an- 
gesehenen Königs  (der  mit  David  in  freundschaftlichen  Verhältnissen  stand  2  Sam. 
8,  9  ff.  1  Chron.  18,  9  f.) ;  und  in  dieser  Unabhängigkeit  blieb,  wohl  mit  kurzer  Un- 
terbrechung (2  Kön.  14,  28-)  2),  die  Stadt,  bis  sie  zur  Zeit  des  Hiskias  von  den  As- 

1)  An  letzterer  Stelle  will  Hitzig  die  Hauptstadt  Mediens  Ecbatana  verstehen;  aber 
seine  Gründe  sind  nicht  durchgreifend.  —  2)  Aus  dem  Worte  a^n  2  Kön.  14,  28. 
folgt  nicht  nothwendig  ein  früherer  Besitz  der  Israeliten,  da  in  a*t)  zunächst  gar  nicht 
der  Begriff  des  Wieder  liegt,  sondern  nur  die  Bedeutung  von  etwas  ab-  zu  et- 
was hingekehrt,  gewendet  werden,  averti  a  ad  s.  mein.  8imon. 

p.  931  sq.  Aber  jene  St.  selbst  hat  noch  andre  Schwierigkeiten,  von  denen  freilich 
Maurer  in  s.  Comment.  schweigt.  Dass  Jerobeam  II.  Hamath  eroberte  und  (für  eine 
Zeitlang)  unter  hehr.  Botmässigkeit  brachte,  leidet  nach  den  Worten  keinen  Zweifel. 
Aber  was  ist  torto^a  rrwrt  nsn-rw  3^en?  Michaelis  u.  Dathes  Uebcrsetxung : 
Chamatham,  quae  olim  Judaeaefuerat,  wurde  nur  dann  stattfinden  können,  wenn  man 
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Syrern  erobert  wurde  2  Kön.  18,  34.  19,  13.  Jes.  10,9.  36,  19.  u.  a.  Seit  dem 
Eintritt  der  macedon.  Herrschaft  in  Syrien  führte  sie  (bei  den  Griechen)  den  Namen 
'Eniq>avtta  (Joseph.  Antt  1,  6.  2.  Ptolem.  5, 15.  16.  Plin.  5, 19.  Hier.  Onom.  unt. 
Aemath)  '),  nach  Hieron.  in  Arnos  6.  von  Antiocb.  Epiphanes.  Sie  lag  am  Orontes, 
nach  itiner.  Anton,  zwischen  Larissa  und  Arethusa,  von  jedem  16  röm.  M.  entfernt. 
Noch  im  Mittelalter  war  sie  die  Hauptstadt  eines  kleinen  Staats  (Abnlfed.  tab.  Syr. 
p.  108  sqq.)  ,  jetzt  aber  gehört'  sie  unter  die  grössten  Städte  des  tiirk.  Asiens  (35' 
3'  NB.  54°  39'  OL.),  zählt  an  100,000  E.  und  trägt  fortwährend  ihren  alten  Namen 
(der  auch  neben  Epiphania  von  den  alten  Einwohnern  festgehalten  worden  war 
Joseph.  Antt.  1,6.2.).  Vgl.  Michaelis  spicil.  II.  52  sqq.  Pococke  Morgen!. 
II.  209  ff.  Burckhardt  R.  I.  249.  Richter  Wallf.  231.  Hassel  Erdbeschr. 
Asiens  11.365.  S.  auch  d.  AA.  Amathitis  und  Asima.  [Andere  (verwerfliche) 
Erklärungen  des  Namens  tton  s.  Gesen.  thes.  I.  488.] 

Hammath,  ran,  Stadt  im  Stamme  Naphtali  Jos.  19,35.,  wohl  das  Em- 
maus  bei  Tiberias  s.  d.  AA.  Etnmaus  und  T ibcrias. 

Hammon,  frsn,  1)  Stadt  im  Stamme  Ascher  Jos.  19,  28.  —  2)  Stadt  im 
St.  Naphtali  1  Chron.  6, 76. 

Ha  mm  ot  b  Dur,  uh  rmn,  Stadt  im  St.  Naphtali  Jos.  21,  32. 

Ha  na  üi,  fl?3n,  'Avavl,  'Avavtag,  ein  Seher  unter  dem  jüdischen  König  Assa 
(955—914  v.  Chr.),  der  diesem  Fürsten  das  Tadclnswerthe  eines  von  ihm  mit  Syrien  ' 
gegen  Israel  abgeschlossenen  Bündnisses  vorhielt  2  Chron.  16,  7  ff.  Gram  borg 
(Chronik  S.  122.)  hält  die  ganze  Nachricht  ohne  Grund  für  eine  vom  Chronisten  er- 
dichtete s.  dag.  Kno  bei  Prophet.  II.  69.  Uebrigens  ist  es  wohl  derselbe  H.,  wel- 
cher Vater  des  Proph.  Jehu  genannt  wird  1  Kön.  16, 1.  7.  2  Chron.  19,  2.  a. 

Hand,  vertrocknete,  s.  d.  A.  Krankheiten. 

Handel,  rnht»,  nno  (Kaufleute  B^rrö,  wbo^  »)).  Dieser  ist  im  Orient  urr 
alt  und  wurde  theils  zur  See  (Sprchw.  31,  14.  Ps.  107,  23.),  theils  auf  dem  Lande 
mittelst  Karawanen  (pers.  ^tjyX»  arak  ^A^uOj  Pfetyr,  rvrnx  (vgl. Gen. 37, 

25.  Hiob  6,  18.),  getrieben  vgl.  NiebuhrR.  III.  4  f.  Im  patriarch.  Zeitalter  zo- 
gen ismaelit.  Karawanen  durch  Palästina  nach  Aegypten  (Gen.  37,  25.  28.)  u.  tausch- 
ten wohl  bei  den  Nomaden  mancherlei  Heerdenproducte  gegen  Werkzeuge,  Putz- 
sachen ii.  s.  w.  ein,  sowie  sie  auch  beiläufig  Sklaven  kauften  Gen.  37,  28.  39,  1. 
Als  die  Hebräer  in  Palästina  sich  festgesetzt  hatten,  wurden  sie,  mehr  passiv  als  activ, 


b  für  nota  genit.  nähme  und  bx-räTC  unmittelbar  mit  :rtJn  verbände.  Aber  Erstercs  ist 
hart  u.  Letzteres  widerstrebt  der  sonstigen  Construction  des  a*^SM  in  diesem  8inne  vgl. 
2  Kon.  16,  6.  14,  28.  Die  Deutung:  Jerob.  habe  beide  Städte  au  das  Reich  Juda,  das 
früher  im  rechtlichen  Besitz  derselben  gewesen ,  abgegeben ,  hat  keine  histor.  Wahr- 
scheinlichkeit, u.  was  hätte  auch  Juda  mit  dieser  entlegenen  u.  durch  Israel  von  seinem 
Staatsgebiet  getrennten  Provinz  anfangen,  wie  sie  zu  behaupten  sich  schmeicheln  sollen? 
Vielleicht  will  der  theokrat.  Referent  nur  sagen:  an  Juda  (im  weitern  Sinne,  an  das 
theokrat.  Volk)  aber  in  Israel,  an  das  israelit.  Reich  und  somit  doch  an  das  jüdische 
Volk,  seien  beide  Städte  zurückgebracht  worden.  Keil  ist  zu  der  gewohnlichen  Erklä- 
rung zurückgegangen,  ohne  sie  sprachlich  besser  zu  unterstützen. 

1)  Die  Targumisten  u.  der  Syr.  substituiren  für  Hamath  die  in  ihrer  Zeit  bedeutendste 
syr.  Stadt  Antiochia  s.  z.  B.  Pseudojon.  zu  Num.  13,  22.  Targ.  hiefts.  zu  Num.  34,  8. 
8yr.  1  Chron.  18,  16.  a.  Auch  Hieron.  in  Arnos  6.  will  nai  Mar»  auf  Antiochia  bezogen 
wissen,  welches  eben  zum  Unterschiede  von  dem  andern  Hamath  (Epiphania)  dieses 
Beiwort  führe,  s.  dag.  R  os  en  m  ü  1 1  e r  z.  d.  St.  —  2)  Auch  "WSS  steht  einigemal 
(Sprchw.  31,  '24.  Jes.  23,  8.)  für  Kaufiuauu  (wie  Chaldäer  f.  Astrolog)  s.  Gesen. 
z.  d  letzt.  8t.;  das«  aber  die  Bfdeut.  schon  etymol.  in  d.  W.  liege,  wie  Gcsenius 
a.  a.  O.  will,  ist  unwahr  s.  d.  A.  Canaan. 
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in  den  schon  bestehenden  Handelsnexns  gezogen ,  denn  das  mos.  Gesetz  begünstigte 
dieses  Gewerbe  nicht1)  (Michaelis  mos.  R.  1.238  f.),  obschon  die  geographische 
Lage  Palästina1»  dazu  im  Allgemeinen  vortheilhaft  scheinen  konnte;  und  an  einen 
selbstständigen  Proprehandel  war  bei  dem  geringen  Umfange  des  Landes ,  bei  dem 
fast  gänzlichen  Mangel  an  eigentümlichen ,  auf  dem  W  eltmarkte  gesuchten  Natur- 
und  Kunstproducten  und  bei  «lern  Vorhandensein  zweier  Handelsvölker  (der  Phöni- 
cier  und  Araber),  die  sich  bereits  in  den  asiatisch-africanischen  Verkehr  getbeilt  hat- 
ten, bei  der  einmal  herrschenden  Richtung  der  Volkskräfte  auf  den  Landbau,  welcher 
alle  Arme  beschäftigen  konnte ,  ohnedies  nicht  zu  denken ,  zumal  auch  die  Küsten- 
städte grösstentheils  in  den  Händen  der  Canäniter  and  Philistäer  geblieben  waren 
u.  jene  sich  zugleich  durch  den  Fortbesitz  mehrerer  Städte  in  Nordpalästina  die  grosse 
Handelsstrasse  nach  Damascus  gesichert  hatten  Bertbeau  isr.  Gesch.  287.  Doch 
scheinen  die  nordwestlichen  Israeliten  schon  früh  an  dem  phönicischen  Waarenvcr- 
trieb  einigen  Antheil  genommen  zuhaben  Gen.  49,  13.  Deut.  33,  18.  Rieht  5,  17. 
Salomo  trieb  (als  Regale)  nicht  nur  Pferdehandel  aus  Aegypten  nach  Syrien  durch 
Kronkaufleute,  rfevn  ^nb2)  (1  Kön.  10,  26  ff.  2  Chron.  1,  16.  17.  s.  d.  A.  Sa- 
lomo), sondern  verband  sich  auch  mit  dem  Konig  von  Tyrus  zum  Seehandel  (1  Kon. 
9,  26.)  und  Hess  aus  den  von  David  eroberten  edomitischen  Häfen  Eziongeber  und 
Elath  am  rothen  Meere  eine  Flotte  auslaufen ,  die  unter  Leitung  tyrischer  Seeleute 
in  das  Weltmeer  segelte  und  nach  drei  Jahren  ophiritisches  Gold,  Silber,  Elfenbein, 
Sandelholz*  Ebenholz,  Affen,  Pfauen  u.  s.w.  zurückbrachte  1  Kön.  10,  11.22.  22, 
50.  2  Chron.  9, 10.  21.  s.  d.  A.  Ophir.  Nach  Sal.  Tode  wurde  dieser,  ebenfalls 
als  Regale  betriebene,  Seehund»  1  vernachlässigt  und  kam  auch,  einige  Versuche  Josa- 
phats (1  Kön.  22,  49.)  abgerechnet,  nicht  wieder  empor,  da  jene  Häfen  den  Israeliten 
bald  entrissen  wurden  s.  d.  A.  Edomiter.  Welchen  Antheil  am  phönic.  Handel 
aber  die  Judäer  genommen ,  oder  welchen  Gewinn  ihnen  der  Transito  der  phönic. 
Kaufleute  gebracht  habe,  ist  nur  sehr  indireet  aus  den  histor.  Urkunden  zu  ersehen 
(Bc  rtheau  isr.  Gesch.  354.)>  Dass  jedoch  beide  nicht  ganz  unbeträchtlich  gewe- 
sen, erhellt  aus  Ezech.  26,  2.  27,17.  Das  R.  Israel  war  vorz.  in  letzterer  Bezie- 
hung noch  mehr  begünstigt  als  Juda ,  da  durch  sein  Gebiet  verschiedene  Haupthan- 
delsstrassen  zogen.  Auch  nach  dem  Exil  stellte  sich  ein  Handelsverkehr  zwischen 
Tyrus  und  Judäa  wieder  her  Neh.  13,  16.  Von  den  Phöniciern  bezogen  die  Hebräer 
ausser  Bauholz  (zu  Prachtbauten)  1  Kön.  5.  1  Chron.  14,  1.  (s.  d.  A.  Holz)  ,  See- 
fischen (Neh.  13,  16.)  8)  eine  Menge  ausländischer  Bedürfnisse,  bes.  Luxusartikel  (uam. 
buntgewirkte  Stoffe ,  Salben  und  Räucherwerk,  Purpurgewänder  u.  s.  w.),  die  zum 
grossen  Theil  aus  Arabien ,  Babylonien  und  Indien  stammten  vgl.  Ezech.  27. ,  und 
verkauften  dagegen  Weizen  (vgl.  Act.  12,  20.),  Oel  (1  Kön.  5,  Ii.),  Honig,  Datteln, 
Balsam  (Hos.  12,  2.  s.  Ezech.  27,  17.),  selbst  eine  Art  feines  Gebäck  und  Galan 
tcriesachen  ,  welche  die  fleissigen  Hände  der  Frauen  gefertigt  hatten  Sprchw.  31,  24. 
Ueber  die  Handelsbilanoe  lässt  sich  aber  aus  keinem  sichern  Datum  urtheilcn ,  und 
sie  wird  um  so  schwerer  aufzufinden  sein ,  da  Pal.  auch  seinen  Bedarf  an  Metallen  aus 
der  Fremde  bezichen  inusste.  Indess  finden  wir  nirgends  eine  Spur,  dass  das  Na- 
tionalvermögen sich  bedeutend  gemindert  habe;  die  Israeliten  konnten  selbst  eine 
fast  ununterbrochene  Reihe  von  feindlichen,  meist  siegreichen  und  viel  Geld  kosten- 
den (1  Kön.  14,26.  15,  18.  2  Kön.  12,18.  14,  14.  16,  8.  u.  a.)  Angriffen  aus- 
halten! u.  einzelne  Perioden  (Jes.  2,  7.)  u.  Stämme  (Hos.  12,  9.)  waren  selbst  durch 
Reichthum  und  Luxus  ausgezeichnet ;  möglich ,  dass  die  Naturalleistungen  der  Ober- 

1)  Was  Joseph.  Apion.  1,  12.  sagt:  'Hpttg  ovt  ifinoQiaig  xcctQOftsv  ovdl  taig 

nQoq  allovg  «Jut  xovxanr  tnunt/mq.  hat  man  nicht  so  »treng,  wie  gewöhnlich  geschieht, 
zu  nehmen,  die  Worte  selbst  schliessen  nicht  jede  Theilnahme  am  Handelsverkehr  aus. 
—  2)  Solcher  Kronhandel  war  im  Orient  nicht  selten  s.  \rrian.  marc  erythr.  p.  19.  bei 
Hudson  I.  —  3)  Auf  den  Fischfang  der  Phönicier  im  Meere  ist  Ezech.  26,  5.  14.  hin- 
gedeutet. 
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hoheitsländer  (Edom,  Moab)  am  Hofe  und  mittelbar  im  Volke  die  Gleichheit  herstell- 
ten oder  nie  ganz  untergehen  Hessen.  S.  T  h.  Ch.  Ty  c  b  s  c  n  de  commerciis  et  ua- 
vigationibus  Hebraeor.  ante  exil.  bab.  in  d.  Commentt.  Gott.  XVI.  class.  histor.  p. 
löOsqq.  Hartmanu  üb.  Pentat.  S.  751  ff.  vgl.  d.  A.  Phönicier.  Nachdem 
babyl.  Exil  erhielt  der  israeüt.  Handel  einen  weitern  Spielraum  ,  da  besonders  viele 
Juden  in  fremden  Ländern  zerstreut  und  begünstigt  waren,  und  die  Nation  fand  selbst 
mehr  Geschmack  an  diesem  Gewerbe  und  an  den  davon  unzertrennlichen  Speculatio- 
ncn.  Fürst  Simon  suchte  den  Handelsverkehr  durch  Verbesserung  des  Hafens  zu 
Joppe  zu  heben ;  indess  scheinen  die  paläst.  Juden ,  immer  noch  durch  ihr  Gesetz 
und  die  schon  bestehenden  mercantil.  Verhältnisse  gehemmt,  sich  zu  keiner  grossen 
Lebhaftigkeit  des  Handels  emporgehoben  zu  haben;  auch  der  von  Herodes  verbes- 
serte Seehafen  zuCäsarea  (Joseph.  Antt.  15,  9.  6.)  kam  fast  nur  Fremden  zu  statten, 
und  unter  röm.  Herrschaft  wurde  der  Verkehr  durch  Zölle  und  Auflagen  erschwert, 
auch  mancher  Handelszweig  in  die  Kategorie  der  Regalien  gezogen.  Doch  regte 
sich  der  jüdische  Spcculationsgeist,  wo  günstige  Gelegenheit  eintrat  (Joseph,  vit.  13.), 
und  nahm  selbst  Handelsprivilegien  für  sich  in  Anspruch  Joseph,  bell.  jud.  2,21.  2. 
—  Den  iunern,  besonders  Kleinhandel  (darauf  bezügliche  Gesetze  Lev.  19,  36.  Deut. 
25,  13  ff.  vgl.  Hos.  12,8.  s.  d.  A.  Gewichte)  begünstigten  vorzüglich  die  hohen 
Feste,  an  welchen  jeder  erwachsene  Israelit  sich  beim  Nationalheiligthum  einfinden 
sollte.  In  den  Städten  waren  die  Freiplätze  an  den  Thoren  zum  Ausbieten  der  Waa- 
ren  bestimmt ,  die  jerusalem.  Wochenmärkte  bezogen  selbst  lyrische  Händler  Neb. 
13,  16.  einen  Handel  mit  Opferthieren  2)  und  heiligen  Sekeln  trieb  man  sogar  im 
Vorhof  des  jerusalem.  Tempels  Joh.  2,  14  f.  Mt.  21,  12.  Das  Abdingen  (und  Be- 
vortheilen)  beim  Detailhandel  mag  frühzeitig  in  üebung  gewesen  sein  Mischn.  Nedar. 
3,  1.  Herumziehende  Krämer  sind  Maaseroth  2,  3.  erwähnt.  Ueber  den  Handel  der 
Phönicier  (dessen  Object  zuw.  die  Israeliten  selbst  persönlich,  als  Kriegsgefan- 
gene, waren),  der  Aegy  p  tier  Jes.  45,14.,  Babylonier  Nah.  3,  16.  und  Ara- 
ber s.d.  V  V ,  auch  vgl.  d.  A.  G  e  1  d. 

HantUasS.  ii*3,  LXX  Aounfo,  Vulg.  lahrum,  war  ein  (runder)  eherner 
Wasserkessel  im  Vorhof  der  Stiftshütte  zwischen  dem  Heiligthum  und  dem  Braud- 
opferaltar,  der  auf  einer  ehernen  Basis  (■)?)  ruhte.  Die  Priester  wuschen  sich  dar- 
aus Hände  und  Füsse,  bevor  sie  an  eine  Amtsverrichtung  gingen  Exod.  30,  18  ff. 
vgl.  Vs.  28.  38,  8.  40,  7.  1 1.  30.  Die  Construction  und  die  Dimensionen  dieses  Ge- 
räthes  sind  nicht  näher  angegeben,  gew.  denkt  man  es  sich  in  Halbkugelform  mitOeff- 
nungen,  durch  welche  Wasser  herausgelassen  werden  konnte;  Beides  nach  der  Ana- 
logie der  Becken  im  salomon.  Tempel.  Bähr  (Symbol.  I.  484.)  fügt»  auf  dieser 
Spur  weiter  gehend,  einen  Untersetzer  hinzu,  in  welchen  das  herausgelassene  Wasser 
abfloss,  und  dieser  eben  (nicht  die  Basis)  soll  "~  geheissen  haben  !  Gegen  die  Ferti- 
gung des  "»TO  aus  den  (dargebrachten  vgl.  Exod.  32,  2  f.)  Metall-  (Erz-)  Spiegeln  der 
beim  Heiligthum  dienenden  Frauen  (Hierodulen)  Exod.  38,  8.  (vgl.  LXX. Vulg.  Jonath. 
s.  d.  A.  Spiegel)  bat  Michaelis  (soc.  Goetting.  commentt.  IV.  cl.  philol.  p.88.) 
ungegründete  materielle  Einwendungen  gemacht,  die  er  später  selbst  wieder  auf- 
gab. Dagegen  ist  wider  die  gewöhnliche  Erklärung  der  Worte  sprachlich  bemerkt 
worden  (Bähr  Symbol.  I.  485.  vgl.  Um  breit  in  d.  Stud.  u.  Krit.  1843.  8.  157.), 
dass  bei  niös  sonst  immer  die  Materie  durch  den  Accusativ  ausgedrückt  werde.  In- 
dess konnte  dort  wohl  kaum  ohne  Unbequemlichkeit  geschrieben  werden:  "  HX  bJ?*} 
nicsn  nbrn?  rubre  'rran  (nach  Analogie  von  Exod.  38,  3.),  2  aber,  wenn  es  auch  in 

1)  Es  mochten  sich  nämlich  in  Jerusalem  selbst  phönicischc  Kaufleutc  angesiedelt 
haben  s.  Hartmann  a.  a.  O.  757.  Daranf  gehen  wohl  auch  die  Stellen  Zeph.  I,  10 f. 
Zach.  14,  21.  vgl.  Movers  Phönic.  I.  50.  —  *2)  Ueber  jfid.  Schwcinehandcl ,  den  man 
Mt.8,30.  finden  wollte,  ».  d.  A.  Schwein  vgl.  Lightfoot  p.  315.;  über  Kleinhandel 
in  Städten  mit  Lebensmitteln  u.s.w.  s.  Philo  II.  368. 
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dieser  Redensart  sonst  nicht  vorkommt,  ist  doch  nicht  geradezu  (rationell  betrachtet) 
unpassend  ,  u.  Onkel. .  der  die  Worte  schwerlich  anders  verstanden  hat ,  behfdt  diese 
Präposition  selbst  bei.  Weit  weniger  leicht  erscheint  die  Uebersctzung  Bäh  rs  (nach 
Scacchi  myroth.  sacr.  elaeochrism.  p.  4l.):  er  machte  das  Becken  aus  Erz 

mit  Spiegeln  der  Frauen  u.  s.  w.,  d.  i.  er  versah  es  mit  Frauenspiegeln.  Die 
Vorstellung  ist  selbst  nicht  einmal  klar  l),  und  der  Grund:  wurden  absichtlich  zu  die- 
sem Geräthe  gerade  Spiegel  genommen,  so  musste  dies  fortwährend  bemerkbar  blei- 
ben, — >möchte  nur  postulirt  sein.  S.  auch  H en g  s  t  en  be  rg  Pentat.  II.  133.  Die 
Monogr.  v.  H.G.Clemens  de  labro  aeneo.  Utr.  1725.  8.  (auch  in  Ugolini  the- 
saur.  XIX.)  enthält  lauter  Hypothesen,  welche  durch  den  hebr.  Sprachgebrauch  selbst 
widerlegt  werden  s.  A.  Clantscription.  biblicar.  (Gmn.  1733.)  p.  65  sqq.  Roscnm. 
zu  Exod.  p.  469  sq.  u.  513  sq.  Ueber  das  Fortschaffen  dieses  Beckens  hat  unser 
hebr.  Text  nichts,  in  dein  sam.  Pentat.  aber  findet  sich  IN  um.  4,  14.  darüber  eine  Ein- 
schaltung, welch«'  LXX  so  übersetzen  :  Kai  ki\tyovxai  tpaxtov  nootpvQovv  xal  tfvyxor~ 
kvyovoi  tiv  kovjrjQa  xai  xi]v  ßäoiv  avxov  xai  i^ißakovaiv  avxa  eig  x«Ai  una  ö(Q- 
puxivov  vaxivdivov  xai  im&ijaovai  irci  avaepogtig.  Man  konnte  mit  Cappellus, 
G  r  oti  u  s  u.  A.  iliesen  Zusatz  für  licht  halten  (da  das  Ausfallen  bei  so  vielen  gleichen 
oder  ähnlichen  \\  urteil  recht  wohl  erklärbar  wäre);  möglich  aber  auch,  dass,  da  etwas 
zu  fehlen  schien ,  die  Ergänzung  frühzeitig  aus  den  andern  Versen  bewirkt  wurde. 
Vgl.  überh.  Lamy  de  tabernac.  foed.  3,  6.  7-  p.  460  sqq.  Lightfoot  descript. 
templi  37,  1.  Schacht  animadv.  ad  Iken.  antiq.  p.  297  sqq.  —  Im  Vorhof  des  sa- 
lomon.  Tempels  befanden  sich  statt  dieses  einzigen  Handfasses  ein  grosses  ehernes 
Bassin  (das  eherne  Meer  s.  d.  A.)  für  die  Priester,  und  10  eherne  Becken  zum 
Reinigender  Opferstücke  (2  Chron.  4,  6-),  die  auch  P**vi*3  hiessen  (Luth.  Kessel), 
5  rechts  und  5  links  vom  Tempelhause;  jedes  fasste  40  Batli  Wasser  und  ruhte  auf 
einem  viereckigen  3  Ellen  hohen  Gestelle,  WD«,  das  mit  Rädern  versehen  und  an  den 
Seiten  mit  Figuren  verziert  war;  aus  «lern  Becken  wurde  wahrscheinlich  das  unrein 
gewordene  W  asser  durch  eine  Mündung  in  den  kästen  gelassen  und  derselbe  konnte 
dann,  wenn  er  voll  war,  mittelst  der  Räder  bequem  fortgeschafft  werden  zur  Ausleerung. 
Die  nähere  Beschreibung  von  den  Theilen ,  Verhältnissen  und  Verzierungen  dieser 
ganz  ehernen  Kunstwerke  1  Kon.  7,  27 — 37.  ist  sehr  dunkel  und  darum  höchst  ver- 
schieden gedeutet  und  durch  Abbildungen  veranschaulicht  worden  s.  Villalp  an  d. 
inEzech.  II.  p.  492.  Lamy  de  tybern.  fo«d.  Taf.  16.  Lightfoot  a.  a.  O.  37,  2- 
Zu  II  ig  Cherubimwagen  S.  60  ff.  G  r  ü  n  eisen  im  Stuttgart  Kunstbl.  1834.  Nr.  5  f. 
Die  Erklärung  der  hebr.  Ausdrücke,  welche  neulich  K ei  1  zu  1  Kün.  a.  a.  O.  mehrfach 
berichtigt  zu  haben  meinte,  wird  stets  unsicher  bleiben,  und  doch  ist  davon  die  tech- 
nische Erläuterung  abhängig.  Joseph.  Antt.  8,  3.  6.  giebt  kein  anschauliches  Bild. 
K.  Anas  Hess  diese  Becken  von  den  ehernen  Gestühlen  herunternehmen  und  die  Fül- 
lungen ( nnjBTa )  abbrechen  2  Kön.  16,  17.  Ob  Hiskias  sie  wiederhergestellt  habe, 
ist  nicht  berichtet.  Aber  unter  den  von  den  Chaldäern  als  Beute  fortgeschafften 
Tempelgeräthschaften  werden  nur  die  Gestühle  erwähnt  2  Kön.  25,  16-  Jer.  52,  17. ; 
Joseph.  Antt.  10,  8.  5.  übergeht  auch  diese  mit  Stillschweigen.  Der  2-  Tempel  hatte 
wieder  nur  ein  ehernes  TTS  (Miscbna  Middoth  3,  6.),  an  welchem  ein  gewisser  Ben 
Katin  nicht  nur  12  Hähne,  statt  der  bisherigen  2,  sondern  auch  eine  besondere  Ma- 
schine zum  Ablassen  und  Einfüllen  des  Wassers  angebracht  haben  soll  Mischna  Ta- 
mid  3,  8.  vgl.  1,4.  Joma3,10.  s.  1  'E  m  p  e  r  eur  zu  Cod.  Midd.  (Tom.  V.  der  Su- 
re nhns.  Mischna  p.  360.).  Joseph,  bell.  jud.  5,5.  erwähnt  in  seiner  Beschreibung 
des  (Herodian.)  Tempels  dieses  Wasserbecken  gar  nicht. 

Handtrommel,  rr,  ojJ!  (dah.  span.  Aduffa,  in  Reisebeschreib,  ge- 

1)  Die  Bestimmung,  welche  Bühr  8.  493.  diesen  am  — 2  angebrachten  Spiegeln 
giebt,  ist  zwar  gemäss  dem  in  diesem  Werke  dargelegten  symbolischen  Witz ,  aber  nicht 
wenig  gekünstelt  i.  überh.  d.  A.  Spiegel. 
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wöhnl.  Döff  od.  Di  ff),  das  sog.  Tambourin  (LXX  ziunuvov,  Lutb.  Pauke),  ein 
hölzerner  od.  metalluer,  etwa  1  Hand  breiter,  mit  einem  Felle  bezogener  Reif  (Isidor, 
origg.  3,  21.  10.),  nocb  jetzt  im  Orient  als  musikalisches  Instrument  für  Töne  der 
Freude  (Gen.31,27.  Hiob  21, 12.  2  Sam.  6,  5.  Ps.  81,  3.  Jes.  5, 12.  24,  8.  Jer.  31, 
4.  Judith  3,  7.  16, 1.  1  Macc.  9,  39.  —  oft  in  Begleitung  der  Castagnetten  s.  d.  A. 
Becken)  sehr  beliebt.  Es  wird  mit  den  Fingern  geschlagen  (Hasselquist  R.  74.) 
und  dient  vorzüglich  den  Tact  beim  Tanzen  oder  Singen  (vgl.  Jer.  31,  4.)  zu  erhal- 
ten. Am  Rande  sind  häufig  dünne  runde  Scheiben  von  Metall  befestigt,  die  das 
Geräusch  vermehren.  Vorzüglich  Frauenzimmer  spielen  bei  otfentl.  Aufzügen  und  im 
Reigentanz  dieses  Instrument  Exod.  15,  20.  Rieht.  11,  34.  1  Sam.  18,  6-  Ps.  68,  26. 
Jer.  31,  4.  vgl.  Ovid.  met  4,  29.  Nieb  uhr  Reiseb.  I.  180  f.  nebst  Abbild.  Taf.  26. 
Hartmann  Hebr.  III.  372  f.  Harmar  III.  120  ff.  In  Aegypten  war  dasselbe,  wie 
die  Denkmäler  ausweisen,  besonders  üblich  Hengstenberg  Moses  133  f. 

H&ndwer ke9  mit  Einschluss  der  mechanischen  Künste,  scheinen  die  He- 
bräer schon  in  Aegypten  kennen  gelernt  zu  haben,  spiiter  hatte  vielleicht  die  Nach- 
barschaft der  Phönicier  in  dieser  Hinsicht  fördernden  Einfluss ,  doch  darf  man  sich 
vor  Ablauf  der  Richterperiode  die  technischen  Fertigkeiten  der  Hebräer  nicht  gross 
denken  1  Sam.  13,  20.  Manche  Handwerke  wurden  von  den  Hausvätern  selbst 
(Landwirthen),  zumal  was  die  grobem  Arbeiten  betraf  (nam.  in  Holz),  geübt  vgl. 
Odyss.  5,  243*,  andere  fielen  den  Hausfrauen  zu,  wie  das  Backen  2  Sam.  13,  8., 
das  Weben  und  Wirken  Exod.  35,  25.  Sprchw.  31,  24.,  «las  Verfertigen  der  Kleider 
(auch  der  Mannskleider)  Sprchw.  31,  21.  1  Sam.  2, 19.  Act.  9,  39.  s.  d.  A.  F  rauen 
vgl.  Mischn.  Cthuboth  5,  5.  Aber  alle  Handwerke,  welche  vielerlei,  zum  Theil  schwere 
Manipulationen  und  somit  ein  besondres  Geschick  erfordern,  wurden  schon  bei  den 
Hebräern  von  eignen  Personen,  die  nicht  Sklaven  waren,  betrieben1).  Erwähnt 
sind:  SßTS  oder  V\-}WQ  (Rieht.  17,  4.  Jes.  40,  19.  Jer.  10, 14.  u.  a.)  Gold-  und  Silber- 
arbeiter (der  bes.  Götzenbilder  fertigte  od.  plattirte  u.  schmückte);  nj5n,  Salben- 
bereiter  Exod.  30,  35.  (vgl.  (ivQBtyog  Sir.  38,  7.) ;  tfjri  faoer  Exod.  35, 35.  Deut. 
27,  15.  1  Sam.  13,  19.  (das  W.  umschliesst  »na  ^nn  Jes.  44,  12.  2  Reg.  24, 14. 

1  Sam.  13, 19.  [talm.  -pnos  Mischn.  Chel.  14,  3.] |,  wäre  '*n  1  Rrg.  7,  14.  vgl.  jaAxev'c 

2  Tim.  4, 14.,  y?  'n  2  Sam.  5, 11.  Jes.  44,  13.  vgl.  Wxtwi/  Mt.  13,  55.  Mr.  6, 3.*), 

*äy}  1  Chron.  14, 1.);  *,=i<  Wi  Steinmetze  2  Kön.  12,  13.  8);  "flp  Töpfer  Jes. 
29,  16.  a,  (niQaiiBvg  Mt.  27,  7.  10.)  vgl.  Gesen.  moniimm.  phoen.  p.  161.;  lap"? 
Schlosser  Jer.  29, 3. ;  023  oder  02=*  Walker  2  Kön.  18, 17.  (yvaytvg  Mr.  9,3.)  vgl. 
Gesen.  a.  a.  O.  181.  Auch  die  Weber,  rjx,  bildeten  frühzeitig  (Exod.  28,  32.)  einen 
besondem  Gewerbsstand  (die  Byssuswebcrei  scheint  selbst  fabrikmässig  betrieben 
worden  zu  sein  1  Chron.  4,  21.)  und  in  grössern  Städten  gab  es  Bäcker,  riBX,  Hos. 
7,  4.  Jer.  37,  21.  Joseph.  Antt.  15,  9.  2-  4);  später  werden  auch  Barbiere,  ai« ,  ge- 
nannt Ezech.5,  l.("Wp  Jonath.  Lev.  13,  45.  M.  Schabb.  1,  2.).  S.  noch  d.  AA.  Holz, 
Metall,  Weberei.  Indess  mögen  die  Hebräer  in  den  feinen  Arbeiten,  bes.  wo 
das  Handwerk  in  die  Kunst  übergeht ,  keinen  hohen  Grad  von  Vollkommenheit  er- 
reicht haben,  da  zuweilen  eine  Person  mehrere  Künste  zugleich  übte  (Exod.  31, 


1)  Auch  schon  in  den  Homer.  Gesängen  erscheinen  besondre  Handwerker  Iliad.  4, 
110.  486.  18,  601.  Odyss.  3,  425.  432.  s.  Wachsmath  hellen.  Alterth.  II.  I.  47  f.  — 

2)  Umfasst  das  Zimmer-  u.  Tischlcrhandwerk  s.  auch  Mischna  Baba  kamma  9,  3.  — 

3)  Ob  die  Tun  eher,  bBP  -TJIS  Ezech.  13,  11.,  ein  besonderes  Handwerk,  wie  in  Süd- 
deutschland, gewesen  seien  oder  das  Tünchen  von  den  Maurern  mit  verrichtet  wurde, 
bleibt  zweifelhaft.  —  4)  Falsch,  wenigstens  in  der  Allgemeinheit,  mit  der  sie  gegeben 
wird,  ist  die  Bemerkung  einiger  Ausleger  zu  Luc.  11,  5.:  es  habe  bei  den  Juden  keine 
Bäcker  gegeben.  Das  Selbstbackcn  des  Brodes  mag  auch  damals  noch  sehr  üblich  ge- 
wesen sein  Joseph.  Antt.  15,  9.  2.  Man  darf  aber  nicht  übersehen,  das«  das  Borgen 
des  Brodes  bei  einem  Freund  oder  Nachbar  ein  wesentlicher  Zug  in  der  Parabel  war. 
Auch  bei  uns  würde  ja  dies  in  einer  Parabel  gesagt  werden  können. 
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3  ff.  2  Chron.  2,  14«),  David  und  Salomo  aber  fiir  ihre  Bauten  fremde,  bes.  pboni- 
cische  (sidonische),  Künstler  verschrieben  1  Kön.  5,  6.  1  Chron.  14, 1.  2  Chron.  2, 
7.  14.  s.  d.  A.  Phönicicr.  Nach  dem  Exil  standen  Handwerke  und  Künste  im 
Allgemeinen  bei  den  Juden  in  grosser  Achtung ,  so  dass  selbst  Gelehrte  dergleichen 
betrieben  und  von  ihrer  Kunst  wie  Unterhalt  so  selbst  Ehrennamen  entlehnten  vgl. 
Rosen m.  Morgenl.  VI.  42.  s.  d.  A.  Paulus  Es  galt  für  ein  Zeichen  schlechter 
Erziehung ,  wenn  Jemand  seine  Kinder  nicht  zur  Erlernung  eines  Handwerks  anhielt 
(Mischna  Kiddusch.  4, 14.  Tosiphta  in  Kiddusch.  1:  Quicunque  filium  suum  non  docet 
aliquod  opificium,  est  ac  si  doceret  eum  latrocinium  Lightfoot  p.  616.  vgl.  Pirke 
aboth2,2.  Wagen  seil  Sota  p.  597.  Othon.  lexic.  rabb.  p.  491.).  .  In  den  Apo- 
kryphen des  A.T.  sind  noch  erwähnt  der  xfQctfxtvg  als  Bildner  von  Figuren  aus  Thon 
Weish.  15,  8.,  der  %QV6ovQy6g ,  dgyvgoxoog  und  %aXxonkaatrig  Weish.  15,  9-  haupt- 
sächlich als  Götterbilder  verfertigend  ;  im  N.  T. :  ßvqaevg  Gerber  Act.  9,  43.  10,  6. 
32.  (talm.  "potn  oder  ynas  Mischn.  Chel.  16,  1»),  oxt)vonoi6g  Zelttuchmacher  Act. 
18,3.;  bei  Joseph,  kommen  vor  xvgonoioi  Käsemacher  (bell.  jud.  5,  4.  1.),  xovqtig 
Bartscheerer  (Antt.  16,  11.  5.  bell.  jud.  t,  27.  5.),  die  bei  Fürsten  und  Vornehmen 
im  Dienst  standen  (fneo  s.  ob.);  im  Talm.  unter  andern:  u^n  Schneider  (Mischn. 
Schabb.  1,  3.),  p*l  Schuster  (Pesach.  4,  6.),  T"ö  Tüncher  (Chel.  29,  3.),  m  Gla- 
ser (Chel.  8,9.),  3Mt  Goldarbeiter  (Chel.  29,  6.),  Färber,  »ns,  vgl.  Thilo 
Apocr.  Hl.  Einige  dieser  Handwerke  galten  jedoch  für  solche  Gewerbe,  deren 
Meister  wenigstens  niemals  Hohepriester  werden  konnten  (Kiddusch.  82,  1.),  näml. 
das  der  Weber,  Bartscheerer,  Walker,  Salbcnraacher,  Aderlasser,  Bader,  Gerber, 
welche  Handthierungen  überh. ,  besond.  die  der  Gerber  und  Bartscheerer ,  fast  ver- 
achtet waren  M.  Kiddusch.  4, 14.  Megilla3,2.  Othon.  lexic.  rabb.  p.  155.  Wet- 
sten.  N.  T.  II.  516.  Die  Werkstätten  oder  doch  Verkaufslocale  der  Handwerker 
scheinen  (in  den  grössern  Städten)  in  besondre  Strassen  u.  Plätze  (Bazars  To  urne- 
fort  R.  II.  323.)  vereinigt  gewesen  zu  sein  (Jer.  37,  21.),  wie  denn  auch  im  Talmud 
z.  B.  ein  oba»  oder  nfcrw  (Mischna  V.  169.  225.),  Fleischma  rkt,  u.  bei  Joseph, 
(bell.  jud.  5,  4.  1.)  ein  Käsemacherthal,  sowie  Wohnplätze  der  Schmiede  (und  Woll- 
und  Kleiderhändler)  Joseph,  bell.  jud.  5,  8.  1.  erwähnt  sind  2).  Bei  öffentlicher  Trauer 
blieben  jene  Locale  geschlossen  Philo  II.  525.  S.  überh.  I  k  en  antiq.  hebr.  3,  9.  p. 
578  sqq.  B  e  1 1 e  r.m  an n  Handb.  I.  22 1  ff. 

II  an  es,  c:-,  Stadt  in  Aegypten  Jes.  30,  4.,  wahrscheinlich  das  heut.  Hne's, 
Ehn<:s  in  Mittelägypten  auf  einer  Insel  (bei  den  Griechen  'Hqaxkiovg  nokig  Strabo 
17.  812.),  bei  den  Arabern  ^Ijjcf  (Edrisi  Afric.  p.  152.),  wohl  nicht  verschie- 
den von  dem  "Awoig  Herodots  2, 137.  vgl.  Champollion  PEgypte  1 . 309  ff.  So 
deutete  schon  Vitringa,  ihm  folgen  Michaelis  (supplem.  846.  s.  dag.  Orient. 
Bibl.  XIV.  92.),  Rosenm.,  Gesenius  n.  A.  Hieron.  kannte  den  Ort  nicht.  Der 
Chald.  hat:  orDBrm ,  d.h.  Daphnac  bei  Pelusium,  Saad.  L*igJ,  ein  Ort  südlich 
von  Ehnes. 

Hanna,  nsn,  "Awu%)y  1)  Frau  des  Elkana  zu  Ramathaim  Zophim  und  nach 
langer  Unfruchtbarkeit  Mutter  Samuels  1  Sam.  1.  vgl.  2,  21.  Der  frommen  Frau 
wird  1  Sam.  2.  ein  Lobgesang  in  den  Mund  gelegt,  der  für  sie  und  ihren  Fall  nicht 
recht  passt  (vgl.  Vs.  4.  10.)  und  daher  wohl  für  unächt  angesehen  werden  muss;  denn 
was  HengstenbcrgPentat.il.  114  f.  bemerkt,  ist  unzureichend  s.  vorz.  The- 
niui  zu  1  Sam.  2.  Ewald  poet.  Büch.  1. 111  f.    Ausserdem  erschien  Funk  cantic. 


1)  Verschiedene  Urtheile  des  griech.  Alterthums  in  seinen  einzelnen  Perioden  über 
das  Handwerkswesen  s.  Wachsmath  n.  a.  O.  49  f.  Von  asiat.  Volkern  s.  Herod.  2, 
167.  —  2)  Ueber  die  gleiche  Einrichtung  in  den  griech.  8tädten  s.  Becker  Charikl. 
L  271  ff.  —  3)  Der  Name  kommt  bekanntlich  auch  im  Phönic.  vor  Gesen.  monumm. 
phoen.  p.  400.    Anna,  Dido  s  Schwester,  ist  aus  Virgil  bekannt  genug. 
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Hannae.  Nürnb.  1841.  8.  —  2)  Eine  Naphtalitin,  Frau  des  Tobias  Tob.  1,  9.  2,  19. 
11,  6.  Id  Vulg.  und  bei  Lutb.  beisst  so  auch  Reguels  Weib  Tob.  7,  2.  8.  8,  17., 
wo  der  griech.  Text  "ESva  hat.  —  3)  Bejahrte  Frau  und  langjährige  Wittwe  (Letzte- 
res ist  zur  Ehre  d er  Frau  gemeldet  s.  d.  A.  Ehe)  zu  Jerusalem,  Tochter  eines  ge- 
wissen Phanuel,  eine  nQOtprjTtg,  die  bei  Jesu  Darstellung  im  Tempel  gegenwärtig  war 
und  in  ihm  den  künftigen  Messias  erkannte  Luc.  2,  36.  S.  d.  A.  S  im  eo-h. 
Hannas,  s.  d.  A.  Annas. 

Hannathori,  fron,  Stadt  an  der  Gränze  des  Stammes  Sebulon  Jos.  19,  14. 

Sohn  Kains  Gen.  4,  17.,  nach  welchem  die 
erste  Stadt  benannt  worden  sein  soll  8.  d.  A.  H  e  no  ch.  —  2)  Sohn  Jareds  Gen.  5, 
18.  und  Vater  des  Metbusalah  Gen.  6,  21.  s.  d.  A.  Henoch.  —  3)  Erstgeborner 
Sohn  des  Rüben  Gen.  46,  9.  Exod.  6,  14.,  Haupt  eines  rubenit.  Geschlechts  Num. 
26,  5.  —  4)  Sohn  Midians  von  der  Ketura  Gen.  25,  4. 

Hapharaim,  trn^n,  Stadt  im  Stamme  Issaschar  Jos.  19,  19.,  zur  Zeit 
des  Euseb.  (unt.  AirpQaalfi)  ein  Flecken  6  Meilen  nördlich  von  Legion.  Es  ist  wohl 
derselbe  Ort,  der  1  Macc.  11,  34.  vgl.  10,  30.  38.  'Ayal^a  genannt  wird. 

Happara,  rT^n,  Stadt  im  SUmme  Benjamin  Jos.  18,  23.  Euseb.  weist 
(unt.  *A<pqcc)  einen  Flecken  'Aq>Qijk  5  M.  östl.  von  Bethel  nach.  Ohngefähr  in  dieser 
Gegend  ist  das  Wadi  el  Fara  (Robinson  II.  322  f.),  dessen  Vergleichbarkeit  durch 
den  von  Robinson  angeführten  Grund  nicht  schlechthin  ausgeschlossen  wird  s. 
d.  A.  Maus. 

Hara,  x-n,  District  in  den  Ländern  Assyriens,  wohin  israelitische  Colonisten 
abgeführt  wurden  1  Chron.  5,  26.,  nach  Bochart  (Phal.  3, 14.)  das  A  ria,  V/of/o, 
des  Ptolem.  6,  17.  u.  Strabo  11.  516.  zwischen  den  Parthern  u.  dem  Indus  (Cell  ar. 
notit.  3,  22.  2.)  vgl.  SL*,  Hauptstadt  im  heut.  Chorasan(34l'48'NB.  79°  51'OL.) 

Golius  ad  Alfarag.  179 sqq.  Hassel  Erdbeschr.  Asiens  II.  771  f.  S.  indess  einige 
Zweifel  bei  Michaelis  suppl.  571.  Rosenmüller  (Alterth.  I.  I  295.)  will 
Grossmedien  oder  das  heut.  pers.  Irak  verstehen,  ein  Gebirgsland,  welches  daher 

schlechthin  JLäJ!  heisst.    «77  wäre  dann  wörtliche  Uebersetzung  dieses  Namens. 

Empfohlen  wird  diese  Annahme  allerdings  durch  die  mit  Hara  1  Chron.  a.  a.  O.  ver- 
bundenen Namen  Chalah  und  Gosan  (s.  d.  AA.),  welche  auch  in  eine  mehr  westliche 
Gegend  führen.  Gcsenius  thes.  I.  392.  stimmt  dieser  Deutung  bei.  Ueber  die 
Erklärung  des  Targ.  K^p        s.  Beck  paraphr.  chald.  I.  libr.  Chron.  z.  d.  St. 

Haran,  17?»  Lxx  Xaffw (Joaeph. Antt  1, 16.  1.  Act.  7, 2.),  ^La^,  alte 

oft  genannte  Stadt  in  Mesopotamien  (nach  d'  Anville  57°  10' OL.  36°  40' NB.),  die, 
in  einer  weiten  von  Bergen  umschlossenen  Ebene  an  einer  alten  Verbindungsstrasse 
liegend,  frühzeitig  Nomaden  anzog  Gen.  11,  31.  12,  5.  27,43.  28,  10.  29,  4. 
Um  die  Zeit  des  Hiskias  war  sie  von  den  Assyrern  erobert  worden  2  Kon.  19,  12. 
Jes.  37,  12.  Mit  den  Tyriern  stand  sie  in  Handelsverhältnissen  fczech.  27,  23.  '). 
Es  ist  das  Kd$$at,  Carrae  der  Griechen  und  Römer  (Hcrodian.  4, 13.  7.  Ptolem.  5, 
18.  12.  Strabo  16.  747.)  vgl.  Hier.  Onom.  (unt.  Charran),  welches  Ammian.  Marc. 
23,  3.  antiquum  oppidum  nennt,  berühmt  in  spätem  Zeiten  durch  die  Niederlage  des 
Crassus  Plin.  5,  21.  Dio  Cass.  40,  25..  Lucan.  1,  104.  Noch  bis  in  die  Zeit  der 
arab.  Herrschaft  war  die  Stadt  gross  und  wichtig  2);  Abulfeda  Mesop.  p.  16.  führt  sie 


1)  Ks  ist  nicht  nothig,  hiermit  Michaelis  einen  andern  Ort  im  glücklichen  Arabien, 
V^V2^  V^T*'  bC'  d,Anvi,le  58-59°OL-  »9%°  NB.  (vgl.  Asseman.  hiblioth. 
Orient.  III.  II.  p.  563  sqq.)  zu  verstehen  s.  Rosenm.  z.  d.  St.  —  2)  Ueber  die  Wahr- 
sager und  Astrologen  in  Haran  s.  Hävernick  Bzech.  8.  360. 
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aber  als  zerstört  auf.    Niebuhr(R.  II.  410.)  hörte  es  als  einen  kleinen  Oit  2  Tage  - 
reisen  südöstl.  von  Orfa  bezeichnen.     Die  nenern  Nachrichten  siml  .schwanken«!  Rit- 
ter Erdk.  X.  244.  XI.  291  ff.    Vgl.CelIar.notit.il.  726  sqq.  M anner t  V  II 
280  ff  Michaelis  suppl.  930  sqq. 

Harem,  s.  «I.  A.  Häuser. 

Hareth,  s.  d.  A.  Wähler. 

Harfe,  s.  «I.  A.  Musikalische  Instrumente. 

Harnisch.  s.  «I.  A.  W  äffen. 

Harod,  Tin,  Quelle  und  wohl  mgleich  Ortichaft  (vgl.  2  SSam.  23, 26.)  «Aar 
weit  des  Bergs  Gilboa  und  der  Stadt  Jisreel  Hiebt.  7,  1. 

Harosetl),  rr-n  mit  dem  Zusätze  enih ,  .Stadt  in  Nordpalästina,  Wohnort 
des  Feldherrn  Sissera  Rieht.  4,  2.  13.  16. 

Hü  Süd,  tatrl,  sxrrm,  LXX  //£arjiU  König  von  S\  rien-Damascu»  und  al> 
solcher  Nachfolgendes  Benhadad  (2  Kön.  8,  7  ff.)  '),  dessen  Beamter  (Officier)  er 
gewesen  war.  Ihn  zum  König  zu  salben  halte  schon  der  Prophet  Elias  Auftrag  er- 
halten 1  Kön.  19,  15.,  doch  scheint  erst  Elisa  an  die  Ausführung  gegangen  zu  sein 
2  Kyn.  8,  7  ff.  Hasar-I  war  kaum  (durch  Ermordung  des  krank«  n  Benhadad  2  Kön. 
8f  15.  vgl.  Joseph.  Antt.  9,  4.  f>.)  zur  Regierung  gelangt,  so  gerieth  er  mit  dem  Kö- 
nig Joram  vg«  Israel  in  Streit  wegen  der  noch  immer  von  den  Svrern  besetzten  gib  a- 
ditischen  Stallt  Ramoth  und  besiegte  diesen ,  obschon  derselbe  von  dem  jüd.  König 
Aha^ja  unterstützt  wurde  2  Kön.  8,  28-  9,  15.  (885  v.  Chr.),  rächte  sich  auch  (spä- 
ter unter  Jehoas  840  v.Chr.)  anJuda,  welches  er  auf  dem  Rückmärsche  von  Gath  durch 
Anrücken  gegen  Jerusalem  zu  einem  starken  Tribut  zwang  2  Kön.  12,  17  ff.  Noch 
glücklicher  war  H.  gegen  Israel  während  der  unkräftigen  Regierung  des  Usurpators 
Jehu  (884  ff.  v.  Chr.),  indem  er  die  transjordan.  Länder  mit  seinen  Truppen  über- 
schwemmte und  grausam  verheerte  2  Kön.  10,  32  f.  vgl.  Arnos  1,  3  Auch  den  Nach- 
folger desselben,  Joachas  (856  ff.  v.  Chr.).  hielt  H.  nieder  2  Kön.  13,  3.  7.,  «o  lange 
er  lebte  2  Kön.  13,  25.  vgl.  d.  A.  Damascus. 

II  ase«  raS^M  *).  Das  Fleisch  dieses  Thier  et  gehörte  bei  den  Israeliten  zu  den 
unreinen  Speisen  Lev.  11,6.  Deut.  14,  7.  *gl.  I'lut.irch.  sympos.  4,  5.  3.  Der  Hase 
hat  nämlich  an  den  Vordrrfussen  5,  an  den  Hinterfus>en  4  Zehen,  also  keinen  (blos 
e  i  n  m a I)  gespaltenen  Fuss  ;  wenn  er  aber  dort  zugleich  unter  die  w  i  ed  e  rk  ä ue  n  - 
den  Thiere  gerechnet  wird ,  so  kann  dies  nur  auf  einem  Schein  beruhen  (vgl.  Mi- 
chaelis Anm.  zu  Lev.  a.  a.  O.),  denn  eine  wirkliche  ruminatio ,  wie  sie  nur  bei  den 
mamroiferis  bisulcis  vorkommt,  findet  beim  Hasen  nicht  statt  s.  Ehrenberg  Mam- 
rnalia  2.  Heft.  Auch  Türken  und  \rmenier  verabscheuen  das  Hasenfleisch  (Tavcr  - 
iiier  EL  HI.  154.),  die  Araber  dagegen  >  wie  ehemals  die  Griechen  und  Romer  Her  - 
mann  ad  Lucian.  conscrib.  hUt.  p.  135.  F.  Castellan.  de  carn.  esu  3,  5.  in  Gr o- 
nov.  thesaur.  IX.)  schätzen  es  (Rüssel  NG.  v.  Aleppo  II.  20.  vgl.  Michaelis 
mos.  R.  IV.  197.),  und  vielleicht  war  letzterer  Umstand  eine  Veranlassung  mit,  wes- 
halb Moses  den  Onuss  des  Hasen  verbot.  Ausserdem  hat  man  auf  die  grosse  Geil- 
heit des  Hasen  hingewiesen  (Ariftot.  gener.  anim.  4,  5.  Clem.  Alex,  paedag.  2.  p.  81. 
vgl.  Fhilostr.  icon.  1,6.),  "»ich  die  Behauptung  alter  Aerzte  herbeigezogen ,  Hasen- 
fleisch verursache  dickes,  melanch'd.  Blut  (w  und  zus.iminenhängt.  dass  dasselbe  schläf- 
rig machen  soll  PJin.  H.  N.  28,  79  ).  S.  iiberh.  Bochart  Hieroz.  II.  400sqq. 
Ehrenberg  a.  a.  O.  hat  ausser  dem  lepus »)iiac.  noch  mehrere  andere  Species  ab 
gcbÜdet  und  beschrieben. 


1)  Kino  Spur  dieses  syr.  Königs  ließt  Justin  H6,  *2.  in  dem  dort  ^»  nannten  A  «  e  I  u  s. 
—  1J  Der  Name  umfasst  viell.  auch  das  Kaninchen  (s.  Rüssel  NG.  ?.  Aleppo  II.  21.) 
wegen  der  von  den  Alten  öfters  bemerkten  Aehnlichkeit  zwischen  beiden  Thieren  Athen. 
9.  400.  .. 
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Haseln  —  Hauser. 


Haseln  Gen.  30,37.,  s.  d.  A.  Mandelbaum. 
Hasmonäer,  s.  d.  A.  Makkabäer. 

Hauptmann.  Mit  diesem  weitschichtigen  W.  übersetzt  Luther  im  A.n. 
N.  T.  viele  hebr.  und  grieeb.  WW.,  welche  Miiitärfiihrer  verschiedenen  Ranges  be- 
deuten *.  d.  AA.  Kri egsheer  und  Romer.  Ueber  den  obersten  Haupt- 
mann Act.  28,  16.  s.  d.  A.  Rieht  haus. 

Hä  us  er,  tfria,  olxot.  Die  palästinischen  Wohnhäuser  (s.  überh.  Ha  r  mar 
I.  162  ff.  Faber  Archäol.  I.  365  ff.) ')  wurden  häufig  (Harmar  I.  165  f.)  aus 
gebrannten  oder blos  getrockneten  (Niebnhr  R.  II.  287.  Pococke  Morgenl.  II. 
173.  Tavernier  R.  I.  167.  287.  Robins.II.  631.637.  III.  514.  680.),  daher 
wenig  dauerhaften  (Mt.  7,  25.  vgl.  Ezech.  12,  5.  7.  13,  13  f.  Tavernier  I.  287. 
Wells  ted  I.  270.)  Lehmziegeln,  BfqS$,  doch  auch  aus  Steinen  (Lev.  14,  40.  42. 
vgl.  Robinson  III. 316.  420.  496.  720.),  die  Paläste  aus  Quadern  (1  Kön.  7,  9.  Jes. 
9,  9.  Joseph.  Antt.  8,  5.  2.  vgl.  Robins.  I.  354.),  selbst  aus  weissem  Marmor  (ö^O, 
vgl.  1  Chron.  29,  2.  Jo«eph.  Antt.  16,  11.  3-  [12,  4-  IL]  bell.  jud.  5,  4.  4.)  er- 
baut *).  Als  Bindungsmittel  (Mörtel,  öfca ,  Jer.  43,  9.  s.  Rosenmüller  z.  d.  St.) 
brauchte  man  Kalk  (na  Jes.  27,  9.)  oder  Gyps  (ffe  Jes.  33,  12.  vgl.  Deut.  27,4. 
Theophr.  lapid.  c.  68  sq.),  viell.  auch  Asphalt  vgl.  Gen.  11,  3.  u.  Faber  393  f. 
Ein  LJeberziehen  mit  Tünche  bßn,  xovia)  wird  mehrmals  erwähnt  Lev.  14,  4 1  f. 
Ezech.  13,  10  f.  Dan.  5,  5.  Mt.  23,  27.  Sir.  22,  17.  (20.);  für  Paläste  wählte  man 
farbigen,  hellen  Maueranstrich  Jer.  22, 14.  Das  Gebälke  s)  bestand  aus  Sykomorcn- 
(Jes.  9,  9.),  seltener  aus  Oelbaum-,  Sandel-  und  gar  Ccdernholz  1  Kön.  7,  2  f.  Jes. 
9,  9.  Jer.  22,  14.;  als  äusserliche  Verzierung  der  Prachtgebäude  aber  wurden  Säulen 
(aus  Marmor  Hohesl.  6, 15.  —  1  Kön.  7, 15  ff.  2  Kön.  25,  13.  Fa  b  e  r  Archäol.  414  f.) 
und  ganze  Säulenhallen  (D^X,  1  Kön.  7,  6.)  angewendet  s.  d.  A.  Tempel  4).  Die 
Häuser  der  Vornehmen  (Nie buhrR.  II.  293.  Shaw  R.  182  ff.  Abbild,  b.  Jahn 
Taf.  3.)  waren  mehrstockig  (1  Kön.  7,  2  ff.  vgl.  Act.  20,9.,  doch  s.  Körte  S.  177.), 
gemeiniglich  ins  Viereck  gebaut  (vgl.  Kämpfer  amoen.  p.  174.  BurckhardtR. 

I.  120.)  und  umschlossen  einen  geräumigen  Hof  (nsn  2  Sana.  17,  18.  Neh.  8,  16. 
vgl.  Esth.  1,  5.  5,  1.  —  impluvium,  avAij  Mt.  26,  69.)  6),  der  mit  Säulenhallen  und 
Galerieen  (Shaw  353.)  umgeben  ,  gepflastert  (Harmar  I.  175.)  und  mit  Brunnen 
(2Sam.  17,  18.  vgl.  Joseph.  Antt.  12,  4.  11.  Harmar  I.  175.),  Bädern  (2  Sam. 

II,  2.),  Bäumen  besetzt  (Ha r  mar  I.  175.),  das  Gast-  und  Gesellschaffszimmer  bil- 
dete Shaw  R.  183.  Faber  401.  Harmar  I.  174.  *).  Ueber  die  platten,  mit 
einer  niedrigen  Brustwehr  umzogenen  und  auf  dem  Boden  mit  Ziegeln,  Erde  oder 
Estricht  belegten  Dächer,  die  man  theils  zu  wirtschaftlichen,  theils  zu  religiösen 
Zwecken,  theils  als  Versammlungs-  und  Erholungsörter  brauchte,  s.  d.  A.  Dach. 
Mit  ihnen  stand  (2  Kön.  23,  12.)  das  Obergemach,  n^r  (  KaA_t  )  t  v:if ooov,  in 

1)  Ueber  die  altägypt.  Häuser,  ihre  Bauart  und  Verzierungen  s.  nach  alten  Monu- 
menten Rosellini  monumm.  riv.  II.  378  sqq.  —  2)  Von  verschiedenen  Bausteinen  s. 
Mischria  Baba  bathra  1,  1.  Bei  der  Grundsteinlegung  fanden  feierliche  Zurufe  und  andre 
Festlichkeiten  statt  Zach.  4, 7.  vgl.  Esr.  3,  10.  Hiob  38,  7.  —  3)  2  Chron.  34,  11.  Ueber 
CBS  Habac.  2,  11.  s.  Gesen.  thes.  II.  705.  u.  Delitzsch  z.  d.  St.  —  4)  Vgl.  die 
Beschreibung  eines  königl.  Palastes  Joseph,  bell.  jud.  5,  4.  4.  —  5)  Wenn  auch  im  heut. 
Orient  der  Hof  die  Mitte  des  Hauses  genannt  wird  (Harmar  I.  177.),  so  ist  darum 
doch  to  fttaov  Luc.  5,  19.  nicht  mit  Einigen  durch  impluvium  zu  deuten  s.  d.  A.  Dach. 
—  6)  In  dem  mit  Alleen  besetzten  Hofe  des  königl.  Palastes  zu  Susa  wurde  das  grosse 
Gastmahl  Esth.  1,  5  f.  gehalten.  Ueber  den  ganzen  Raum  waren  (zum  Schulz  gegen 
die  Sonnenstrahlen)  prächtige  Teppiche  an  weissen  Marmorsäulen  gespannt  vgl.  Ro- 
senmüll. Morgenl.  III.  297.  Dans  auch  die  Versammlung  der  Synedristen ,  welche  Je- 
sum  verurtheiltcn,  im  Hofe  des  hohenpriesterlichen  Palastes  gehalten  worden  sei,  ist 
an  sich  nicht  unwahrscheinlich;  doch  wird  man  aus  dem  avAr/  Mt.  26,3.  keinen  Beweis 
fuhren  können,  da  das  Wort,  wie  unser  Hof,  auch  vom  Palaste  überh.  gedeutet  wer- 
den kann  (Luc.  11,  21.). 
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Verbindung,  das  als  geheimes  Cabinet(2  Sam.  18,  33.  Dan.  6,  11.  Jadith  8,  5.),  bes. 
als  Betstübchen  (2  Kön.  23,  12.  Tob.  3,  12.  Act.  1,  13.  20,8.),  als  Schlaf-  und 
Gastzimmer  (2  Kön.  4,  10.),  auch  ab  Kranken-  (1  Kön.  17,  19.  Joseph.  Antt.  18, 
8.  2.)  u.  Todtensimmer  (Act.  9,  37-  39),  im  Sommer  zur  Erfrischung  (Rieht.  3,  20.) 
gebraucht  wurde  (vgl.  N  iebuhr  R.  I.  380.  400.  mit  Abbild.  Shaw  188  ff.)  und  oft 
mit  zwei  Ausgängen  verseben  war,  davon  einer  in  das  Haus,  der  andere  durch  eine 
Treppe  unmittelbar  auf  die  Strasse  führte.  Grössere  Häuser  hatten  einen  besondern 
Vorhof  ("Wi,  uQoavkiov,  7tQo\h>Qov ,  kvAoo'v,  avkij  — ,  Jer.  32,  2.  Mr.  14,  68.  Luc 
16,  20.  Job.  18,  16.  Act.  10,  17.  a.),  der  als  Vorzimmer  diente  *)  und  aus  welchem 
man  mittelst  Treppen  (nipo  2  Cbron.  9, 11.;  Wendeltreppen,  1  Kön.  6,  8.),  die 
zuw.  aus  kostbarem  Holze  gefertigt  waren  (2  Chron.  9,  11.),  aufs  Dach  und  in  die 
obern  Stockwerke  gelangte.  Aus  dem  Vorhofe  führte  dann  eine  Thüre  in  den  Hof, 
aus  diesem  aber  kam  man  in  die  untern  Zimmer  des  Hauses.  Letztere  waren  ver- 
schiedentlich verziert  mit  Getäfel  (1  Kön.  7,  7.  Jer.  22,  14.  Hagg.  1,4  ),  Elfenbein 
( 1  Kön.  22,  39.  Arnos  3,  15.  vgl.  Ps.  45,  9.  Odyss.  4,  72  f.  Horat.  od.  2,  18.  1  sq. 
Plin.  36,  5.  Harmar  1.  168  f.  H.  171  ff.  Faber  399  ff.  s.  d.  A.)  und  Bildwerk 
(Joseph.  Antt.  8,  5.  2.  vgl.  Tavern.  I.  168.)  *),  wie  denn  überhaupt  die  Pracht  der 
oriental.  Häuser  mehr  im  Innern  als  nach  aussen  stattfindet  (Pococke  Morgenl.  1. 
49.);  der  Boden  bald  mit  Ks  tri  cht  von  Gyps,  bald  mit  bunten  Marmorplatten  (Tibull, 
3,  3.  16.  Cic.  parad.  6,  3.)  oder  auch  gebrannten  Steinen  (Harmar  I.  172  f.  fgl 
Esth.  1,6.)»)  belegt.  Die  Thören«),  zuw.  aus  Stein  (Burckhardt  I.  122.)*), 
bewegten  sich  mittelst  eingelassener  Zapfen  ("TO,  Sprchw.  26,  14.  Ä)  vgl.  Shaw  R. 
185.)  und  waren  gewöhnlich  mit  hölzernen  Riegeln  ('"v"3,  ^3«),  die  man  durch 
Schlüssel  (nnira)  öffnete(Richt.  3,  25.  Jes.  22,  22.  vgl.  H  armar  I.  188.),  sonst  aber 
nur  von  innen  aufthun  konnte  (Hohesl.  5,  5.  Luc.  11,  7.  7)  vgl.  Faber  427.),  ver- 
schlossen. In  vornehmen  Häusern  gab  es  besondre  Thürhiiter  (Joseph.  Antt.  17,  6.  2.) 
oder  Thürhäterinnen  (Job.  18,  16  f.  Act.  12,  13.  vgl.  Plaut.  Curcul.  1,  1.  76.  LXX 
2  Sam.  4,  6.),  die  den  aussen  Klopfenden  (Luc.  12,  36.  13,  25.  Act.  12, 13.  vgl.  Mt. 
7,7.  Apoc.  3,  20.  Thilo  Apocryph.  p.  218.  vgl.  Becker  Charikl.  I.  230.)  und 
(ihren  Namen)  Rufenden  (Act.  12,14.  Apoc.  3,  20.  vgl.  Plutarch.  gen.  Socr.  31. 
Lucian.  bis  Accus.  29.  Apul.  asin.  1.  p.  19.  Bip.)  aufthaten  Act.  12,  13.  (vgl.  Athen. 
14.  614.)  s.Stuck  antiquit.  conviv.  p.  249.  Sagittar.  de  januis  vett.  Jen.  1694.  8. 
c.  16.  (auch  in  Graevii  thesaur.  VI.)  Elsner  observv.  I.  411  sq.  Fürsten  aber 
hatten  Palastthorwacben  1  Kön.  14,  27.    Die  Fenster  (fftn,  s.  d.  A.)  gehen  jetzt 


1)  Eine  eigne  Art  solcher  Vorhöfe  Iii  essen  tyrische  Vorhofe  Mischna  Masser.  3, 
5.,  doch  wissen  die  Ausleger  nicht  genau  anzugeben ,  von  welcher  Beschaffenheit  sie  ge- 
wesen seien.  Aach  Rieht.  3,  23.  verstehen  die  Rabbinen  unter  "pTOS  einen  Vorhof 
(Vor-  n.  Wartezimmer)  s.  Faber  440.  —  2)  Auch  mit  edlem  Metall,  besond.  Gold, 
wurde  zuweilen  das  Täfelwerk  uberzogen  (Tibull.  3,  3.  16:  auratae  trabes,  Horat.  od. 
5,  18. 1  sq.:  aureum  lacunar,  Cic.  parad.  6,  3:  aurata  tecta)  vgl.  1  Cor.  3,  12.;  dass  aber 
in  letzterer  8t.  nicht  überhaupt  blos  Stoffe  zum  Verzieren  der  Gebäude  gemeint  sind,  ist 
klar.  —  3)  lieber  Mr.  14.  15.  u.  Luc.  22, 12.,  wo  Luther  unrichtig  gepflasterter 
Saal  übersetzt,  $.  d.  A.  Mahlzeiten  vgl.  Hoffmann  iu  Hess.  Hebopfer  IV.  425  ff. 
—  4)  Deut.  6,  9.  wird  den  Israeliten  geboten ,  die  Worte  6,  4  f.  an  ihre  Thürpfosten 
zu  schreiben,  um  sie  beständig  vor  Augen  zu  haben.  Dass  man  den  Befehl  eigentlich, 
nicht  figürlich  zu  verstehen  habe,  ist  wohl  unzweifelhaft.  Auf  gleiche  Weise  schreiben 
die  Muhammedaner  Sprue  ho  des  Korans  an  Thören  und  Tbornugel  (Faber  8.  429. 
Rosen  m  511.  Morgenl.  II.  299.  Wilkinson  II.  102.),  und  dass  die  Juden  jenes  mos. 
Gebot  bis  jetzt  beobachten,  ist  bekannt  s.  Buxtorf  synag.  jud.  583  sqq.  —  5)  Sie 
sind  nicht  eben  hoch  (in  Privathäusern)  s.  Burckhardt  a.  a.  O. ;  darauf  beziehen 
Einige  Sprchw.  17,  19.  —  6)  Die  Zapfenlöcher  (Pfannen)  hiessen  n;rb  1  Kön.  7,  50. 
vgl.  cardo  femina  Vitruv.  9,  6.  —  7)  Es  war  auch  bei  den  Hebräern  eine  Huldigung  der 
Liebhaber,  wenn  sie  die  Riegel  und  Schlösser  an  den  Haus  oder  Zimmerthüren  ihrer 
Auserwählten  salbten  Hohesl.  5,  5.  vgl.  Lacret.  4,  1171.  (auch  wohl  bekränzten  Athen. 
15.  670.  Tibull.  1,  2.  14.). 
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wegen  des  vielen  Strassenstanbes  gewöhnlich  auf  den  Hof  (v.  Schubert  III.  291.), 
im  hebr.  Allerthume  war  das  wenigstens  nicht  Regel  Rieht.  5,  28.  Sprchw.  7,  6.; 
sie  sind  mit  Gittern  verschlossen  Rieht,  a.  a.  O.  Die  hintersten  Zimmer  waren,  wie 
noch  jetzt  überall  im  Orient,  dem  weiblichen  Personal  als  Wohnung  angewiesen.  Sie 
wurden  sorgfältig  bewacht  und  keine  Mannsperson  ausser  dem  Hansherrn  selbst 

durfte  sie  betreten  (über  die  beutigen  oriental.  Harems,  p^*»  «•  Chardin  VI. 

6  sqq.  Hartmann  Hebr.  II. 399  ff.  Hoffmann  in  d.  Hall.  Encyclop.  II.  I.  396  ff.) 
vgl.  d.  A.  Frauen.  Schon  früh  hatten  vornehme  Hebräer  besondere  Sommer-  und 
Winterzimmer,  y^n  ma,  Vftbn  rva,  Arnos  3,  15.  Jer.  36,  22.  vgl.  Rieht.  3,  20. 
(Harmar  I.  200.  Prosp.  Alpin,  medic.  Aeg.  1,6.  N  iebuhr  R.  II.  394.)  s.  Zorn 
in  Museum  Brem.  II.  III.  396  sqq.  u.  in  Ugolini  thesaur.  XXIX.  Die  letztern  wur- 
den, um  so  mehr,  da  schliessende  Glasfenster  im  Orient  nicht  gebräuchlich  sind,  mit- 
telst des  nx  oder  Feuertopfs  erwärmt  Jer.  36,  22.  Dieser  ist  jetzt  von  gebrannter 
Erde  (s.  Niebahr  B.  56.  mit  Abbild.)  und  steht  mitten  im  Zimmer  in  einer  runden 
\  ertiefung.  Ist  das  Feuer  ausgebrannt ,  so  stellt  man  ein  viereckiges  Gerüst  mit 
einem  Deckel  darüber,  das  mit  einem  Teppich  bedeckt  wird  und  die  Wärme  sehr  gut 
zusammenhält  vgl.  auch  Tavern  i  er  I.  276.  N  ieb  u  hr  R.  I.  154.  II.  394.  ').  Auch 
besondre  Speisezimmer  gab  es  in  Palästen  Joseph.  Antt.  8,  5.  2.    Die  Meubles  der 

o  °  » 

Zimmer  (2  Kön.  4,  10.)  bestanden  in  Sopha's  (iuLo)  und  Lagerstätten  (rrap  vgl. 
Ezech.  23,  41.,  ü?*  Arnos  6,  4.  vgl.  Joseph.  Antt.  15,  9.  3.),  die  der  Luxus  prachtvoll 
zu  verzieren  wusste  (Arnos  6,  4.  Sprchw.  7,  16.)  und  die  man  mit  Ruhekissen  belegte 
(Ezech.  13,  10.  s.d.  AA.  Kissen  u.  Pfühle),  in  Sesseln  ( NSS  ) ,  Tischen  C|n!>t5) 
und  Leuchtern  (2  Kön.  4,  10.).  —  Der  Lev.  14,  33 — 57.  geschilderte  Aussatz  der 
Häuser  war  ein  Salpeterfrass,  der  sich  in  grünlichen  und  röthlichen  Flecken  an  Kalk 
und  Steinen  ansetzt  und  immer  weiter  um  sich  greift.  Auf  die  Dauer  kann  er  die 
Festigkeit  des  Gebäudes  gefährden  ,  immer  aber  verdirbt  er  die  Luft  und  schadet  der 
Gesundheit  der  Bewohner;  daher  war  eine  so  strenge  gesetzliche  Verordnung  in  einem 
Lande  nicht  überflüssig,  wo  immer  viele  Häuser  aus  Steinen  erbaut  sind  vgl.  überh. 
Michaelis  mos.  R.  IV.  264  ff.  Die  talmud. Exposition  Negaim  1 2.  giebt  über  diesen 
Aussatz  selbst  keine  Aufschlüsse  und  enthält  überhaupt  nur  jüdische  Buchstabenkrä- 
merei.  In  Aegypten  ist  dieser  Salpeterfrass  an  Mauern  sehr  gewöhnlich  Volney 
R.  I.  65. 

Havila,  nW,  l)  LXX  Evüti,  zwei  Districte,  deren  einer  von  Semiten 
(Joktaniden)  Gen.  10,  29-,  der  andere  von  Hamiten  (Cuschiten)  Gen.  10,  7.  bewohnt 
wurde.    N  i  e  b  u  h  r  fand  zwei  Landschaften  in  Jemen ,  die  den  Namen  C  h  a  u  1  a  n , 

Z&kf  führen  (Beschr.  Ar.  270.  280.),  bei  d'  A  n  vi  1  le  60r  L.  19°  Br.  und  64°  L. 

16V  ^r">  *''e  e'ne  zw'scnen  Sanaa  und  Mekka,  die  andere  einige  Meil.  südöstl.  von 
Sanaa  vgl.  Michaelis  spicil.  I.  189  sqq.  II.  202  sqq.  Passender  würde  man  für 
«las  joktanid.  Havila,  das  in  die  Nachbarschaft  der  Ismaeliter  (Gen.  25, 18.)  und  Ama- 
lekiter  (l  Sam.  15,  7.)  gesetzt  wird  und  Gen.  10,  29.  mit  Ophir  und  Jobab  verbun- 
den ist,  die  Xavkoraiai ,  welche  Eratostheneg  bei  Strabo  16.  767.  zwischen  die  Na- 
bathäer  und  Agräer  (in  Arabia  deserta  an  der  von  Aegypten  nach  Babylon  führenden 
Karawanenstrasse)  setzt,  vergleichen,  und  der  Ort  x\*^  am  pers.  Meerbusen 

(Niebuhr  B.  342.)  könnte  die  Haupthandelsstation  des  Stammes  gewesen  sein. 
Für  das  cuschitische  H.  aber  wären  die  Avalitae  am  avalitischcn  Busen  null,  von  der 
Meerenge  Bab  el  Mandel (Ptolem.  4,  7.  Arrian.  peripl.  bei  Hudson  I.  5.)  vergleieh- 


1)  Der  Rauch  im  Hause  Bar.  6,  20.  steht  wohl  damit  nicht  in  Beziehung, 
wird  von  den  Feuerungstatten  zur  Bereitung  der  Speise  herzuleiten  sein. 
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bar  <Scbulthess  Parad.  105  f.).  Letztere  Deutung  bat  schon  Arab.  Gen.  a.  a.  O., 
indem  er  (ur  rtbrn  &Jb^  (*Jb>J  setzt.    Dies  ist  der  heutige  Name  des  Landes 

und  der  Stadt  (11°  18'  NB.  43°  3'  OL.).  —  2)  LXX  Evdax  Gen.  2,  11.  in  der 
geographischen  Schilderung  des  Paradieses  ein  Land  reich  an  Gold,  Onyxsteinen  und 
Bdellion  (?),  welches  der  P  i  sch  on  umfliesst.  Man  wird  nach  Obigem  an  ein  Süd- 
land zu  denken  geneigt  sein ,  und  wenn  Piscbon  (s.  d.  A.)  der  Indus  ist ,  so  könnte 
wohl  n^-r.  gemäss  der  Beschaffenheit  jenes  topographischen  Phantasiegeinäldes,  ein 
so  weitschichtiger  Begriff  sein  wie  India  der  Alten,  und  etwa  das  ganze  nur  unklar 
vorschwebende  asiatische  Südland  bezeichnen ;  ist  doch  HV«in  Gen.  10,  29.  mit  dem 
räthselhaften  Goldlande  Ophir  in  nahe  Verbindung  gesetzt !  Für  diese  Deutung  wol- 
len wir  uns  übrigens  nicht  auf  Pseudojon.  und  Targ.  H.  Gen.  10,  7.  29.  berufen,  denn 
diese  sind  in  solchen  Dingen  schlechte  Gewährsmänner.  Andere  Erklärungen  des 
vielerklärten  Namens  s.  d.  A.  Eden. 

Havran,  yrjn  Ezech.  47,  16.  18.,  ein  District  im  NO.  Palästina^,  das  spä- 
tere Auranitis ,  welches  Joseph,  fast  überall  in  Verbindung  mit  Batanäa  und  Trachoni- 
tis  nennt  und  als  Besitzthum,  erst  des  Zenodorus  (Joseph.  Antt.  15, 10.  2.  bell.  jud. 
1,  20.  4.  vgl.  d.  A.  Abilene).  später  der  Herodier  (Antt.  17,  11.  4.  vgl.  bell.  jud.  2, 
17.4.)  bezeichnet.  Bei  den  arab.  Geographen  (z.  B.  Abulf.  Syr.  106.)  und  noch 
heutzutage  ist  ^yy£*  (Höhlenland  vgl.  "nr,  *nn)  ein  grosser  Landstrich  südlich 
von  Damascus,  der  östlich  an  die  Provinz  Ledscha  und  an  die  arab.  Wüste,  westL 


an  Dscholan,  Belad  Erbad,  die  grosse  Pilgerstrasse  u.  die  Prov.  Ezzueit,  oo«; 


angränzt,  im  O.  gebirgig  ist,  grösstenteils  aber  aus  fruchtbaren  Ebenen  besteht 
vgl.  BurckhardtR.  1. 446  f.  m.  Charte.  Er  wird  in  drei  Districte  getheilt,  Ennukrah, 
el  Ledscha  u.  Dschebel  Uauran  Robinson  111.902  ff.  Die  Städte  Bostra,  Edrei  u.s.w. 
fallen  in  diese  Gränzen  und  das  heutige  Hauran  umfasste  daher  einen  grossen  Theil 
Basans  und,  nach  späterer  Geographie,  des  peträischen  Arabiens.  Sonst  vgl.  noch 
d.  A.  Ituräa. 

Hazar  Ad  dar,  W  ->sn,  Stadt  an  der  Südgränze  Palästinas  im  St.  Juda 
Num. 34,  4.,  auch  blos  -m  Jos.  15,  3.  —  Hazar  Enon,  isn  oder  ',r<3  isn, 
Stadt  an  der  Nordgränze  Palästina^  Num.  34, 19  f.  Ezech.  47,  17.  48,  1.  Euseb. 
(unt. rHvav)  nennt  sie  oot'ov  .  lapaaxov.  —  Hazar  Gadda,  Stadt  im 

südl.  Theile  des  St.  Juda  Jos.  15,  27.  Darauf  bezieht  sich  wohl,  was  Euseb.  unter 
raödä  hat :  lv  ia%axois  rov  daQCOfict ;  Hier,  setzt  bei :  contra  orientem  immi- 

nens  mari  mortuo.  v.  Raum  er  (Beitr.  25.)  glaubt  den  Ort  in  den  Ruinen  der  Fel- 
senburg Sebbeb,  JU*v,  am  westl.Ufer  des  todten  Meeres,  etwa  parallel  mit  Beer  Seba 
(Robinson  II.  477.),  zu  finden;  eine  ziemlich  vage  Vermuthung,  die  Grosse 
(Stud.u.Krit.1845. 1.242.)  hinreichend  widerlegt  hat.  —  Hazar  Schual,  bnb  nxn, 
Stadt  im  südl.  Theile  des  St.  Juda  Jos.  15,  28.  Neh.  11,  27.  1  Chron.  4,  28.  —  Ha- 
zar Susa,  ho*>  nsn,  auch  c*>o*ö  Vi,  Stadt  im  St.  Simeon  Jos.  19,  5.  1  Chron. 4, 31. 

Hazarmaveth,  rmaW|  Gen.  10,  26-,  arab.  Landschaft  von  Joktaniden  be- 
wohnt.   Sie  führt  noch  jetzt  ihren  alten  Namen  ^ye^*i=». ,  Hadramaut,  ist  eine 

fruchtbare  Landschaft  am  arab.  Meere,  deren  Ausdehnung  und  Begränzung  aber 
Neuere  anders  angeben  als  Niebuhr  (B.  283  ff.)  s.  vorz.  Wellsted  R.  II.  336  ff. 
Ritter  Erdk.  XII.  III.  609  ff.  Auch  Griechen  und  Römer  sprechen  häufig  von  dem 
arabischen  Stamme  der  Xargauwifltui  (Strabo  16.  768«),  Xarpau^ttai  od.  Xöto«- 
H»vitai  (Ptolem.  6,  7.  25  sq.),  Atramitae  (Plin.  6,  32-  12,  30.),  und  ihrem  Lande 
AuroaiWs  (Dionys.  Perieg.  957.)  od.  XaroapamT^c  (Steph.  Byz.  p.  755.),  dem  ei- 
gentlichen Vaterlande  des  Weihrauchs  und  der  Myrrhe  Strabo  a.  a.  O.  u.  Plin.  12,  30. 
Als  Hauptstadt  nennt  Plin.  6,  32.  Sabota  (s.  d.  A.  Sabtha),  wo  der  Weihrauchmarkt 
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gehalten  wurde.  S.  überh.  Michaelisspicil.il.  156  sqq.  MannertVI.  I.  89  ff. 
Vgl.  d.  A.  Hadoram. 

Hazazon  Thamar,  s.  d.  A.  Engedi. 

Hazer  Hattichon,  fowonri,  Stadt  an  der  G ranze  von  Hauran  (Au 

ranitis)  Ezech.  47,  16. 

Haieroth,  rmxn ,  LXX  '^pwfr,  Lagerstätte  der  Israeliten  auf  dem  Zuge 
von  der  Wüste  des  Berges  Sinai  nach  Kades  Nuin.  11, 35.  13,  1.  33,  17  f.  Deut.  1, 1. 
Es  ist  wohl  die  Quelle  el  Hadbra  oder  Hudhra,  8^4»  ,  18  Stunden  vom  Sinai  auf 

der  Strasse  nach  Akabah,  welche  gutes  Wasser  hat  und  von  einigen  Palmen  umgeben 
ist  Burckhardt  II.  828.  Robinson  I.  248  f. 

Hazor,  «rixn,  LXX'^o-w'o,  Joseph.  Antt.  6,  5.  4.  "Atsugog,  1)  Stadt  im  St 
Juda  Jos.  16,  23.  Im  folgenden  Vs.  kommt  noch  ein  ntrin  "fl*n,  Neuhazor,  'Aöcoq 
17  xatvif,  vor.  Euseb. :  *Eox\  xa\  (ig  ht  vvv  xcdpr/  Xeyopivri  'Aodg  iv  oQioig  'AanaXdS- 
vog  toig  eig  avaxolag,  ij  yiyovs  qtvkrjg  'lovöa.  Aber  dieser  Ort  liegt  zu  weit  nord- 
westlich und  mag  eher  mit  dem  heutigen  Jasur  zusammenfallen  Robinson  II.  631. 
—  2)  Stadt  im  St.  Naphtali  Jos.  19,  36.,  früher  (Jos.  11,  1.)  u.  bis  zur  Zeit  der  De- 
bora (Rieht.  4, 2. — der  Nachricht  Jos.  11,  ll.ohngeachtet  s.  Maurer  z.d.  St.)  cananit. 
Königsstarit.  Salomo  Hess  sie  befestigen  1  Kon.  9,  15.,  der  assyr.  König  Tiglat  Pi- 
lesar  aber  nahm  sie  ein  2  Kön.  15,  29.  Nach  Joseph.  Antt.  5,  5.  1.  lag  sie  oberhalb 
des  Sees  Merom  (Sainochonitis).  Vgl.  noch  d.  A.  Asor.  —  3)  Stadt  im  St.  Benja- 
min Neh.  Ii,  33.    Robinson  II.  370.  vermuthete,  das  heutige  Teil  Asur  ^j-afc 

nordöstl.  von  Gifna  (Gofna)  bezeichne  die  Stätte  dieses  benjamin.  Hazor.  Vgl.  d.  A. 
Baal  Hazor.  —  4)  Landschaft  in  Arabien  Jer.  49,  28.,  vielleicht  benannt  von  den 

Höfen  u.  Dörfern,  worin  die  Bewohner  sich  aufhielten  (rgl.^fys*  oder ^«xsaJt  Jü&l 

Pococke  spec.  bist.  Arub.  p.  2  ),  im  Gegensatz  gegen  die  Nomaden  oder  Zeltbe- 
wohner (17p,  welcher  Stamm  a.  a.  O.  damit  verbunden  ist)  l).  Gewiss  nicht  Petra 
(Vitringa  Jes.  I.  624.),  da  dieses  seinen  besondern  Namen  bat,  aber  auch  nicht 
'AtcoQ  des  Euseb.  (8  M.  westl.  v.  Philadelphia)  oder  »Ui^  bei  Seetzen  (Hitzig 

Jesaias  196.) ;  letzteres  liegt  dem  Jordan  zu  nahe ,  als  dass  es  mit  den  Kedarenern  in 
Verbindung  gesetzt  werden  könnte. 

Hazziddim,  orron,  Stadt  im  Stamme  Naphtali  Jos.  19,35. 

Hobe,  Heb  Opfer,  mann  (LXX  meist  aqpa/ofpa),  hiess  alles  das,  was 
die  Israeliten  freiwillig  (Exod.  25,  2  ff.  35,  24.  36,  3.)  od.  in  Folge  einer  Vorschrift 
(Exod.  90,  15.  Lev.  7,  14.  Num.  15, 19  ff.  18,  27  ff.  31,  29  ff.  vgl.  Ezech.  45, 18.) 
von  dem  Ihrigen  absonderten  und  dem  Jehovab  (nicht  als  Opfer ,  sondern)  als  Weih- 
geschenk (Jes.  40,  20.)  zur  Verwendung  für  die  Cultusanstalt  d.  h.  zur  Errichtung 
und  Unterhaltung  des  Heiligthums  (Exod.  25,  2  ff  30,  13  ff.  35,  5  ff.  21.  24.  36, 
3.  6.  Esr.  8,  25.  a.)  oder  zur  Ernährung  der  Priester  darbrachten  Exod.  29,  28.  Num. 
18,  8  ff.  5,  9.  Vorgeschriebene  Hebe  war  (ausser  der  jährlichen  Tempelsteuer 
s.  d.  A.  T  e  m  pe  1 )  hauptsächlich  der  Antheil  an  der  im  Kriege  gemachten  Beute,  wel- 
cher den  Priestern  gehörte  (Num.  31,  29  ff.),  die  jährl.  Erstlingsgabe  (Num.  15,  19  ff. 
vgl.  2  Sam.  1,  21.)  und  der  Zehnten,  welchen  die  Leviten  von  dem  an  sie  entrichteten 
Naturalzehnten  den  Priestern  überlassen  mussten  Num.  18,  25  ff.  a).  Im  engern 
Sinne  scheint  das  W.  rwnn  zu  stehen  Neh.  10,  37.  12,  44.  13,  5.  (s.  d.  A.  Erst- 
linge), und  die  Talmudisten  nennen  so  nur  die  Erstlinge  der  für  menschlichen  Ge- 
— — ■  ,  • 

1)  Gegen  Ewalds  Vermathung  (Prophet.  II.  129.)  s.  Lengerke  Kenaaa  277.  — 
2)  Nor  was  dem  Heiligtham  oder  den  Priestern  gewidmet  wurde ,  hiess  Hebe;  denn 
alles  dies  war  angesehen  als  wenn  es  Jefaovah  selbst  erhalten  hätte.  Was  die  Leviten 
für  sich  empfingen,  wird  nie  Hebe  genannt. 
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brauch  schon  zubereiteten  Landesproducte ,  sowie  den  Levitenzehnt  s.  tract.  Tmi- 
raoth  (Mischna  I.  6.) l).  Bei  Ezech.  45, 1.  48,  8  ff.  12.  20  f.  wird  mann  das  Stück 
des  heil.  Landes  genannt,  das  für  das  Heiligthuni  Jehovahs  und  die  Priesterwohnungen 
abgesondert  werden  sollte.  Zur  Aufbewahrung  der  Hebe  und  was  sonst  für  das  Hei- 
ligthum geliefert  wurde  an  freiwilligen  Geschenken  2)  oder  an  Zehnten  u.  s.  w.  stan- 
den fseit  K.  Hiskias)  besondre  Kasten  bereit,  über  welche  ein  Oberpriester  die  Auf- 
sicht führte  2  Chron.  31, 11.  12.  14.  Neh.  12,  44.  13,  ö.  Genossen  oder  verbraucht 
durfte  die  Hebe  nur  von  den  Priestern  und  ihren  Kindern  werden  Num.  18, 19.  Lev. 
22, 10.  Genauere  Bestimmungen  hierüber,  sowie  über  das  Absondern  der  Heben. s.w. 
s.  im  tr.  Terumoth.  Der  Name  Hebe  soll  übrigens  wohl  nur  s.  v.  a.  Abhub  (Ab- 
sonderung) Num.  31,  28.  18,  26.  bedeuten,  und  steht  nicht  mit  dem  Ceremoniel  des 
Darbringens  und  Widmens,  das  mittelst  Heben  geschehen  mochte,  in  Verbindung. 

Heben  u.  Weben,  s.d.  A.Weben. 

Hebeschulter,  mann  ßmttov  utpaigipctTog,  hiess  die  den  Priestern 
zufallende  (rechte)  Schulter  der  als  Dankopfer  dargebrachten  Opferthiere  (Lev.  7,  34. 
Num.  6,20.  18,  18.),  welche  von  ihnen  und  ihren  Familiengliedern  nur  an  einer 
(Icvitisch)  reinen  Stätte  verzehrt  werden  durfte  Lev.  10,  14. 

Hebräer,  Brna»,  'Eßgalot.    So  hiess  die  aus  den  Nachkommen 

Abrahams  erwachsene  israelitische  Nation  s)  bei  den  Ausländern  (Aegyptiern  Gen. 39, 
14:.  41, 12.  Exod.  1, 16-,  Philistäern  1  Sam.  4,  6.  9.  13, 19.  29,3.,  Assyrern  Judith 
12,  11)  und  sie  selbst  bediente  sich  dieses  Namens,  wie  eine  Vergleichung  der  alttest. 
Stellen,  wo  Israeliten  redend  eingeführt  sind,  lehrt,  blos  im  Verkehr  mit  Auslandern 
(Jon.  1, 9.  Gen.  40,  15.  Exod.  2,  7.  3, 18.  5,  3.  7, 16.  9,  13.  vgl.  4  Macc.  9.)  *),  wes- 
halb denn  auch  die  alttestam.  Schriftsteller  in  eigner  Rede  nur  gegensätzlich  gegen 
andre  Nationen  ihr  Volk  Hebräer  nennen  Gen.  43,  32.  Exod.  1,  15.  21,  2.  Jcr. 
34,  9.  a.  »).  Man  wird  daher  annehmen  müssen,  dass  Hebräer  der  nach  aussen 
gültige  ethnographische  Name  war ,  wie  Israel,  Israeliten  der  einheimische  (zu- 
gleich auf  die  theokrat.  Erwählung  des  Volks  hinweisende).  In  jener  Bedeutung  ging 
der  Name  Hebräer  dann  auch  zu  den  Griechen  u.  Römern  über,  die  ihn  jedoch  nur  sel- 
ten brauchen  (Plutarch.  sympos.  4,  5.  Appian.  civ.  2,  71.  Pausan.  1,  6.  24.  6,  7.  3. 
10,  12-  5.  Porphyr,  vit.  Pythag.  p.  185.  Tac.  hist.  6,  2.  a.).  Nach  dem  Exil  wird 
für  die  Israeliten  der  Name  Juden  immer  gewöhnlicher,  auch  bei  den  auswärtigen 
Völkern ,  wie  denn  die  Römer  seit  der  ersten  Berührung  mit  den  Israeliten  sie  unter 
diesem  Namen  kannten  vgl.  1  Macc.  8.  Hebräer  blieb  daneben  zwar  in  Uebung, 
der  Name  umfasstc  aber  zugleich  auch  die  Samaritaner  Joseph.  Antt  11,  8.  6.  Un- 


1)  Hebe  und  Erstlinge  sind  verbanden  Ezech.  20,  40;,  sowie  Hebe  u.  Zehnten  Mal. 
3,  8.  —  2)  Dies  konnten  aber  auch  Opferthiere  sein,  die  man  z.  B.  der  ganzen  Gemeinde 
schenkte,  um  ein  Fest  zu  verherrlichen  2  Chron.  30,  24.  35,  7.  Eine  blosse  visceratio 
ist  hier  nicht,  wie  Gesenius  will,  gemeint.  —  3)  Dass  der  Name  Hebräer  jemals 
in  weiterer  Bedeutung  (für  die  jenseit  des  Euphrats  wohnenden  Semiten)  gebraucht 
worden  sei,  wie  Hoffmann  will,  i.-t  aus  keiner  histor.  Stelle  des  A.  T.  nachweisbar; 

die  ethnograph.  Tafel  Gen.  10,  21.,  wo  nas  *«:a  (nicht  -"~r  1  weitschichtig  steht,  lei- 
stet keine  Gewähr  für  den  altern  u.  ursprünglichen  ^Gebrauch,  und  abgesehen  davon,  dass 
der  Concipient  wohl  "OS  für  einen  Personennamen  nimmt,  mochte  die  Bezeichnung  der 
-:z  dort  rein  individuell,  gleichsam  theoretisch  sein,  wie  man  etwa  Spanier  ond 

Portugiesen  zusammenfassend  das  Volk  der  pyren.  Halbinsel  nennt.  —  4)  Die  Targum. 
setzen  an  diesen  St.  aber  meist  den  Namen  Juden  vgl.  Jonath.  Exod.  2,  7.  3,  18.  5,  3. 
9,  13.  — 'ö)  Im  Ganzen  geschieht  dies  jedoch  nur  selten,  ausser  dem  Pcntateuch 
(Jer.  34,  wiederholt  die  Worte  des  Gesetzes)  nur  an  xwei  Stellen  1  Sam.  13,3.7. 

14,  21.  (im  Gegensatz  gegen  die  Philistäer).  Die  herrschende  Benennung  des  Volks 
ist  auch  in  diesen  Büchern  Israel,  und  was  Ewald  isr.  Gesch.  1. 335.  Anm.  bemerkt, 
widerlegt  siel»  hiernach  sofort. 
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ter  Hon  Juden  selber  mag  rEßQ«log  im  Gegensatz  des  'EkXrjvioriqg  von  den  hebräisch 
(syro-chaldäisch)  redenden  palästinischen  Juden  (den  im  heiligen  Lande  sesshaften, 
ächten  und  eigent!»chen  Juden)  gebraucht  worden  sein  (vgl.  Act.  9,  29.  Euseb.  3,  24. 
s.  d.  \.  Hellenisten),  wenigstens  kommt  diese  Unterscheidung  frühzeitig  in  der 
christl.  Kirche  vor  Act.  6,1.,  und  wahrscheinlich  hat  man  demnach  die  Ueberschrift 
tvayyihov  xad"  f  Eßyaioirg  und  «  ngog  'Eßg.  inioxoXr^  von  palästinischen  Juden- 
christen,  die  als  solche  von  den  Dogmen  des  Judenthums  sich  nur  schwer  losmachen 
konnten,  zu  verstehen  (vgl.  Bleck  Einleit.  in  d.  Br.  a.  d.  Hebr.  S.  32  ff-  Euseb. 
6,  14.),  nbtchon  in  der  Kirchensprache ,  wo  weniger  die  geographische  Beziehung 
hervortrat,  überhaupt  die  nationalstolzeu ,  am  väterlichen  Glauben  noch  möglichst 
festhaltenden  altorthodoxen  Judenchristen  durch  jenen  Namen  bezeichnet  werden 
od*-r  sich  selbst  zunächst  bezeichnen  konnten.  Dass  Hebräer  ein  Ehrenname  sein 
sollte,  wird  man  nicht  bezweifeln  dürfen.  Auch  2  Cor.  11,22.  Phil.  3,  6.  erscheint 
er  als  solcher,  und  wie  man  auch  über  die  Zusammenstellung  mit  Israeliten  denken 
mag,  Paulus  (ein  Hellenist)  nennt  sich  jedenfalls  Hebräer  den  judenchristlichen 
Lehrern  gegenüber,  welche  auf  ihr  jüdisches  Geblüt  (und  ihre  Orthodoxie)  hohen 
Werth  legten.  Uebrigens  finden  wir  später  'Eßoaiog  ohne  allen  Nachdruck  zuwei- 
len für  Vofdcrioc,  wie  Euseb.  H.  E.  2,  4.  (wo  Philo  ein  Hebräer,  «I.  h.  geborner  Jude, 
genannt  wird),  3,  4.  (s.  oben  die  Stellen  aus  griech.  und  röm.  Autoren) ').  Ueber 
den  Ursprung  des  Namens  Hebräer  sind  die  neuern  Forscher  in  Zwiespalt.  Am 
wahrscheinlichsten  nimmt  man  das  "nSS  für  ein  ursprungliches  Appellativum  von 
(%"i!n)  die  jensei  t  ige  (jenseit  des  Euphrats  gelegene)  Gegend,  und  er 
wurde  wohl  zuerst  dem  Abraham,  der  aus  Aram  (Mesopotamien),  also  über  den  Eu- 
phraf  kam ,  von  den  in  Canaan  hausenden  phönioischen  Stämmen  beigelegt  Gen.  14, 
13  *),  gleichs.  advena  (LXX  6  nfgarijc),  vgl.  Un  gern  d.  i.  Fremdlinge,  während 
die  Nation  selbst  sich  Magyaren  nennt3)  s.  Gesenius  Gesch.  d  hebr.  Spr.  9  AT. 
und  Hen g st en  b  e r  g  Bileam  S.  207  ff.  E  w  a  1  ds  Einwendungen  hiergegen  (krit. 
Gramm.  S.  3  israel.  Gesch.  I.  33  ^  f.)  sind  nicht  entscheidend ;  er  übersieht  das  bedeu- 
tende Moment,  das  sich  aus  dem  Gebrauch  des  Namens  B1^*3?  im  A.  T.  (s.  ob.)  er- 
gicbt  4),  und  macht  gesuchte  Schwierigkeiten  dagegen  ,  dass  "or  ohne  IriSh  von  den 
transeuphrat.  Ländern  üblich  werden  konnte.  Vgl.  noch  Hoffmannin  d.  Hall.  En- 
cycl.  II.  Hl.  307  ff.  —  Die  Geschichte  «1er  Hebräer,  welche  zu  den  merkwürdigsten 
Parthieen  der  alten  Geschichte  gehört,  obscbon  sie  bis  auf  die  letzte  Periode  keine  uni- 
versalhistorischen  Begebenheiten  aufzuweisen  hat,  kennen  wir  arn  zuverlässigsten  aus 
ihren  eignen  Geschichtsbuchern;  denn  was  griech.  und  röm.  Historiker  von  den  frü- 
hern Perioden  beiläufig  melden,  ist  blos  aus  Hörensagen  geflossen  und  voll  der  lächer- 
lichsten Fabeln  ,  wie  man  sie  von  einem  so  verachteten  Volke  gern  glaubte  und  weiter 
fortpflanzte  Justin.  30,  2.  Tacit.  bist,  f),  2  Diotl.  Sic.  eclog.  40.  Strabo  16. 
760  sqq.  *).    Josephus  aber  schöpfte  seine  Nachrichten  bis  auf  das  Zeitalter  der 


1)  Zimmermanns  Classification  der  Benennungen  Juden,  Hebräer,  Hellenisten  n.  s.w. 
in  Henke's  Mus.  II.  639  ff.  ist  weder  vollständig,  noch  in  ihren  Resultaten  durchaus 
klar  u.  richtig.  —  2)  Vgl.  Joseph.  Antt.  14,  10.  22.  Auch  Origen.  III.  481.  giebt  die 
Bedeutung  von  'Eßqaioi  durch  «fooctixoI.  Sonst  stimmen  für  diese  Ableitung  in  der 
Hauptsache  Maimonides,  Rascbi ,  Luther,  Clericus,  Gusset,  Walton  s.  ihre  Argumente 
(nicht  glücklich  widerlegt)  Carpzov.  Crit.  sacra  p.  170  .sqq.  —  3)  Aehnliches  meint 
wohl  hinsichtlich  des  Namens  Gcrmani  Tacitus  in  der  so  viel  gedeuteten  8telle  Germ, 
c.  2  oxtr.  —  4)  Nur  darum  konnte  er  es  für  ganz  verkehrt  halten,  den  Namen  B^SS 
von  F'remdnn  ausgehen  zu  lassen.  —  51  Schon  früher  hatten  die  Aegyptier  Manctho  n. 
Chaeremon  über  di«  ältere  (iesr.hichte  der  Juden  ehrenrührige  Nachrichten  verbreitet. 
Mit  ihrer  Widcrl  •gung  beschäftigte  sielt  zunächst  Jokeph.  Apion.  1.  vgl.  d.  A.  Geschichte. 
Ueber  di«.  ohigen  griech.  und  röm.  Relationen  s.  J  Reiske  He  scriptor.  rom.  jndaicam 
rirca  historiam  falsis  narratiuneulis.  Viieb.  1691.,  G.  C.  Ki^chmaier  ad  Taciti  de  reb. 
moribnsq.  Judaeor.  capita.  Vit.  1676.  4.,  J.  G.  A  r  t  o  p  o  e  u  s  .clenchus  errorum  a  Justino 
circa  res  jud.  adnr<»or.  Argentor.  1695.  4  ,  sämmtl.  in  Sch  I  ä  ge r  dissertatt.  rariorom  cet. 
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Makkabäer  nur  aus  den  biblischen  Büchern  und  ist  nicht  frei  von  dem  Streben ,  da« 
vorgefundene  Material  zu  verschönern.  Indes*  hat  das  Studium  und  die  Benutzung 
jener  alleinigen  Quellen  auch  bedeutende  Schwierigkeiten ,  welche  in  dem  Charakter 
der  alttest.  Geschichtsbücher  selbst  begründet  sind  vgl.  d.  A.  Geschichte.  Die 
Hauptpcrioden,  in  welche  die  hebräische  Geschichte  (vor  dem  Exil)  zerfällt ,  sind 
folgende:  1)  von  Abraham  bis  Moses  (über  600  J.).  Aus  den  Nachkommen  Abra- 
hams, eines  Aramäers.  erwächst  in  Canaan  ein  ansehnlicher  Nomadenstamm,  der  nach 
Aegypten  zieht  und  dort  zu  einem  zahlreichen  und  wohlhabenden  ( s.  d.  A.  Moses) 
Volke  wird.  2)  N  <»n  Mo*es  bis  Saul  (über  f)0O  J.).  Das  Volk  verlässt  notgedrun- 
gen seine  (ihm  liebgewordenen)  Wohnsitze,  erhält  durch  Moseseine  tbeokratische, 
aiif  strengen  Monotheismus  gegründete  Constitution  und  dringt  nach  langem  Herum- 
ziehen in  der  Wüste,  noch  immer  roh  und  fast  ohne  Nationalsinn,  in  Canaan  ein,  setzt 
sich  unter  und  neben  heidnischen  Stämmen  fest,  löst  sich  aber,  bei  Ermangelung  eines 
allgemeinen  Oberhauptes,  in  Stammgruppen  auf,  die  bald  heidn.  Völkern  dienstbar, 
bald  wieder  unabhängig  sind  (Wirksamkeit  der  rat*  s.  d.  A.Richter),  ein  Zu- 
stand des  Schwankens,  welchem  nur  die  Erwählung  eines  Königs,  obschon  der  ur- 
sprünglichen Tendenz  der  Theokratie  fremd  (s.  d.  A.König),  ein  Eude  machen 
kann.  3)  Von  Saul  bis  Salomo  ( 1 20  J.?  ).  Das  Staatsgebiet  wird  nach  ausseu  mit 
entschiedenem  Glück  erweitert,  die  Verfassung  immer  sicherer  begründet.  Cultur 
und  Wohlstand,  aber  auch  schon  Luxus  u.  Ausländerei,  beginnen  zu  blühen.  4)  Tren- 
nt mg  des  Staats  bis  zum  Exil  (975  bis  588  vor  Chr.).  In  Folge  des  unter  Glanz  ver- 
steckten Drucks  der  salomoii.  Regierung  bewirken  eine  nie  ganz  erloschene  Eifer- 
sucht des  zahlreichen  Stammes  Ephraim  und  trotziger  Uebermuth  Rehabeams  eine 
schleunige  Trennung  des  hebräischen  Staats  in  zwei  Königreiche,  Juda  und  Israel, 
wovon  das  letztere  den  grössten  Theil  des  Staatsgebiets,  das  erstere  aber  die  alte 
Hauptstadt  und  das  Nationalheiligthum  umfasste,  jenes  geographisch,  dieses  mora- 
lisch bedeutender  war.  Die  beinahe  ununterbrochenen  Zwiste  der  beiden  Regenten- 
häuser, deren  keines  das  althebräische  Nationalinteresse  rein  und  dauernd  verfolgte, 
fuhren  Bürgerkriege '.icrbei ;  dadurch,  noch  mehr  aber  durch  die  kirchlich -religiöse 
Spaltung  wird  der  Gemeinsinn  der  Nation  erstickt  und  die  Bildung  schreitet  fast 
in  Luxus  und  Sittenverderben  fort.  Ein  Raub  mächtiger  Nachbarn,  denen  i 
unpolitische  Bundnisse  auszuweichen  sucht,  fällt  zuerst  das  durch  unkluge,  abgöttische 
Regenten  zerrüttete  R.  Israel  (721  v.  Chr.),  133  J.  darauf  das  R.  Juda  (588  v.  Chr.); 
mit  Ictzterm  sinkt  die  alte  Hauptstadt  und  das  Nationalheiligthum  in  Trümmer,  der 
beste  und  grösste  Theil  der  Nation  wird  als  Colonie  in  die  babylonisch-assyrischen 
Länder  abgeführt ,  Palästina  dagegen  mit  fremden  ,  zum  Theil  nicht  einmal  stamm- 
und  sprachverwandten  Völkern  besetzt  f.  das  Weitere  in  d.  A.Juden.  Während 
dieser  ganzen  vorexil.  Zeit  hatten  die  Israeliten  sich  möglichst  innerhalb  der  Gran- 
zeu  des  heil.  Landes  gehalten;  freiwillige  Auswanderungen  fanden  nicht  statt,  nur 
durch  Kriegsgefangenschaft  waren  ihrer  viele  in  die  Fremde  (durch  die  mercanti- 
lische  Betriebsamkeit  der  Phönicicr  zum  Theil  sehr  weit  vom  Vaterlande  weg)  ver- 
pflanzt worden  2  Chron.  28,  17.  Joel  4,  3.  6.  Arnos  |,  6.  Hinwiederhatten  sich 
freie  Ausländer  in  Palästina  nur  wenige  augesiedelt,  und  so  bietet  dieser  Zeit- 
raum das  Schauspiel  einer  abgeschlosseneu  Nationalität  dar  ,  gegen  welche  die  Zer- 
streuung der  Juden  in  Folge  des  Exils ,  die  nicht  blos  geographischer  Art  war, 
merklich  absticht. 

Hebron.»  VHQn,  Xfßguv  (Joseph,  auch  Xctßgto ,  tojv  'Eßgtovloav  7roAjc,  i? 
Xfßotovia  tfo'Aic),  St„>t  des  Stammes  Juda,  die  aber  den  Priestern  zugetheilt  wurde 
Jos.  21,  IL,  in  einer  sehr  gebirgigen,  felsigen  {Joseph,  bell.  jud.  4,  9.  9.  vgl.  Vol- 

Fase.  I.  Sonst  s.  noch  F.  \.  Meyer  Judaica  ».  vett.  aeriptoruin  profan,  de  reb.  jud. 
frapraenta.  Jen.  1832.  8.  l/nt^r  den  AA.  Gottesdienst.  Moses.  8  abhat  Ii.  8ab- 
bathsjahr  sind  die-hauptsächlichsten  jener  Kntstell,mg»n  des  kehr.  AlterthnjM  erwähnt. 
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ncy  R.  II.  241.  Troilo  422.))  aber  (noch  immer)  frachtbaren  und  bes.  der  Vieh- 
sacht günstigen  (O  tbon.  lexic.  rabb.  p.  274.)  Gegend,  früher  (Jos.  14, 15.  15,  13. 
Rieht  1,  10.)  rvnp  ») ,  22  röm.  M.  südlich  von  Jerusalem  (Euseb.  Onoin.  unt. 
['Atfd }  'Aquo),  etwa  4  Stunden  »üdwestl.  von  Thekoa  Ro  b  i  n  s.  II.  410.  Sie  wird 
schon  in  der  Geschichte  der  Patriarchen  *)  erwähnt  Gen.  13,  18.  14,  13.  23,  2. 
37, 14.  und  war  eine  uralte  Stadt  (nach  Num.  13,  22.  sieben  Jahre  früher  als  Zoan 
oder  Tani»  in  Aegypten  erbaut  vgl.  Joseph,  bell.  jud.  4,  9.  7.  u.  9.).  Früher  resi- 
dirte  hier  ein  cananit.  König  Jos.  12, 10.  Die  Stadt  wurde  aber  von  den  Israeliten  er- 
obert Jos.  10,  36  f.  und  zu  einer  der  Freistädte  bestimmt  Jos.  20,  7.  Eine  Zeit- 
lang residirte  nun  zu  H.  David  als  König  über  Juda  2  Sam.  2,  1<  5,  5.  (über  2Sam. 
15,  7.  9.  s.  d.  A.  A  bsalom  ),  später  wurde  sie  von  Rehabeam  befestigt  2  Chron. 
11,  10  f.,  stand  auch  nach  dem  Exil  noch  Neh.  11,  25.,  im  Zeitalter  der  Makkabäer 
aber  gehörte  sie  zu  Idumäa  1  Macc.  5,  65.  Joseph.  Antt.  12,  8.  6.  bell.  jud.  4, 9. 7. 
Im  letzten  jüdischen  Kriege  wurde  H.  von  den  Römern  mit  Sturm  erobert  und  ver- 
brannt Joseph,  bell.  jud.  4,  9.  9-,  sie  ging  aber  darum  nicht  unter,  obschon  sie  bei 

grieeb.  n.  röm.  Schrittst,  nicht  erwähnt  wird.   Das  heutige  Hebron  (arab.  JuJÜaJI , 

bei  Abulfeda  [Syr.  p.  87.]  ^jj^ä.  ou^,  bei  Burckhardt  ^1^^)  >*t  eine 

ansehnliche  Stadt  und  liegt  in  und  an  den  Bergabhängen  eines  tiefen  Thals  (Fabri 
Evagat.  II.  353.)  in  reich  angebauter,  angenehmer  Gegend  31°  12'  30"  NB.  32°  47' 
56"  OL.  Die  Einwohner,  etwa  10,000,  worunter  über  60  jüd.  Familien,  treiben 
nicht  unbedeutenden  Handel  Volney  R.  II.  241.  Burckhardt  R.  II.  680.  v.  S  c  h  u  - 
bertll.  462  ff.  Robinson  I.  354  f.  II.  704  f  728  f.  (Abbild,  in  den  Bildern  a.  d. 
heil.  Lande  Nr.  14.).  Ein  Teich  zu  Hebron  wird  2  Sam.  4, 12.  erwähnt.  Ro  b  i  n  - 
son  II.  705.  fand  dort  noch  2  ansehnliche  Teiche.  S.  überh.  Bachi ene  II.  II. 
§.337  »q.  Hamelsveld  II.  270  ff.  Cellar.  notit.  II.  566  sq.  Wichmanns- 
hausen diss.  de  Hebrone.  Viteb.  1710. 4. 

Hegai;  *an  oder  tun,  Verschnittener  und  Vorsteher  des  königl.  Harems  am 
Hofe  des  Ahasverus  Esth.  2,  3.  8.  15.,  viell.  der  nämliche,  welcher  in  der  Umgebung 
des  Xerxes  bei  Thermopylae  erscheint  und  rHytaq  genannt  wird  Ctes.  pers.  24.  Eine 
vermuthliche  pers.  Etymologie  des  Namens  s.  Gesen.  thes.  I.  363.  Anders  erklärt 
das  Wort  Benfey  Monatsnamen  S.  192  f. 

Hegariter,  8.  d.  A.  Hagariter. 

Hei  am.  2  Sam.  10,  17.  Tronin  sia^  scheint  jenes  W.  mit  LXX.  L  uther  11.  A. 
als  Eigenname  einer  Stadt  jenseit  des  Jordans  gefasst  werden  zu  müssen  u.  Ewald 
itr.  Gesch.  II.  620.  vergleicht  'Akdita&a  am  Euphrat  Ptol.  5,  15.  25.  Andre,  wie 
T  b  e  n  i  u  s ,  corrigiren  BJT'bx  "jHa*«!. 

Helba,  nabn,  Stadt  in  Nordpalästina,  die  dem  Stamme  Ascher  zugetheilt,  aber 
von  ihm  nicht  besetzt  wurde  Rieht.  1,  31. 

Helbon,  ytsfcn.  Ezech.  27,  18.  wird  unter  den  Handelsartikeln  der  Tyrier 
yabn  Wein  Heibons  (Syr.  Symmach.  Vulg.  Chald.  übersetzen  appellativ, 
jene  pingue  vinum,  dieser  vinum  dulce  coctum),  erwähnt,  LXX  otvoc  ix  Xekßoiv. 
Es  ist  ohnstreitig  die  alte  Stadt  Xulvßoav  in  Syrien,  Hauptort  der  Provinz  Chaly- 
bonitis  (Ptolem.  5,  15.  17.),  gemeint,  in  deren  Umgegend  ein  trefflicher,  von  den  alt- 


1)  Auffällig  ist  es  hiernach,  das«  die  Stadt  in  der  Genesis  fast  durchweg  Hebron 
genannt  wird,  nur  23,  2.  35,  27.  steht:  Kirjath  Arba  d.  i.  Hebron.  Die  Vertheidiger 
des  mos.  Ursprungs  des  Pentat.  hat  dies  immer  in  Verlegenheit  gesetzt.  Viele  behaup- 
teten, Hebron  sei  der  alte  Name,  Kirjath  Arba  der  später  aufgekommene  (s.  x.  B.  Heng- 
stenberg Pentat.  II.  190ff.):  das  lässt  sich  aber  ohne  Zwang  nicht  mit  Jos.  14,  15.  a. 
and  am  wenigsten  mit  Gen.  23,  2.  35,  27.  reinigen.  —  TL)  Nach  Hieron.  im  Onom. 
anter  Arboch  sollte  Hebron  die  Grabstätte  Adams  (Jos,  14, 15.  Vulg.),  Abrahams,  Isaacs 
und  Jacobs  sein.    Vgl.  auch  Abulfeda  Syr.  p.  »7. 
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persischen  Königen  sehr  geschätzter  Wein  wuchs  (Strabo  15.  736:  diu  rov  nkovxov 
(ig  rovqprjv  ij-ineoov  o!  ßctOikuq,  ttSTf  ttfTrjtOav  olvov  t*w  ZvQiag  xov  Xakvßaiviov) 
vgl.  Bochart  Hieroz.  1.  543.  Man  hält  diese  Stadt  häufig  mit  dem  heutigen  be- 
rühmten Aleppo  oder  Haleb,  ^jU.  (36°  11'  32"  NB.  34°  52'  9"  OL.),  mit  80 

bis  90,000  E.  (Niebuhr  R.  III.  1  ff.  m.  Grundr.  Burckhardt  Arab.  194.),  wo 
ebenfalls  guter  Weinbau  (The Ten ot  11.47.  Rüssel  I.  103.),  für  einerlei,  obschon 
die  byzant.  Schriftsteller  das  heut.  Haleb,  XaXin*  mit  dem  alten  Biyooia  oder  Rt ooia 
für  identisch  erklären  (Nicet.  Chon.  in  Joa.  Comn.  7.  Niceph.  Callist.  14,39.  vgl. 
PocockeMorgenl.il.  219.  ArvieuxR.  VI.  359.)»  die.e  Stadt  aber  von  Chalybon 
bei  Ptol.  5,  15.  13.  ausdrücklich  unterschieden  wird.  Daher  behauptet  Michaelis 
(suppl.  749  sqq.),  dass  das  alte  Chalybon  vielmehr  das  heutige  Kennesrin,  südlich  von 
Haleb,  sei.  Entscheidend  wird  sich  hierüber  nicht  urtheilen  lassen,  da  die  neuem 
Städte  öfters  an  einer  andern  Stelle  erbaut  wurden,  als  die  frühem,  von  denen  sie  den 
Namen  enüehnten ;  für  die  Bibel  aber  ist  die  Streitfrage  ohne  Bedeutung. 
Heleph,  e£n,  Stadt  im  St.  Naphtali  Jos.  19,  33. 

HeliodorUB  2  Macc.  3,  7  ff.,  Kämmerer  (Schatzmeister)  des  syr.  Königs 
Seleucus  Philopator  (187 — 176  v.  Chr.),  der  im  Auftrage  des  Letztem  die  Ausliefe- 
rung des  jerus.  Tempelschatzes  fordern  musste,  aber,  angelangt  im  Tempel,  von 
einer  wunderbaren  Erscheinung  niedergeworfen  wurde  und  kaum  mit  dem  Leben  da- 
von kam.  Die  ganze  Geschichte  möchte  um  so  eher  für  eine  Fabel  zu  halten  sein,  da 
Josephus  davon  schweigt  und  der  Verf.  der  Schrift  de  Maccabaeis  c.  4.,  der  statt  He- 
liodorus  den  Apollonius  nennt,  wenigstens  das  Wunder  nicht  mit  erzählt  s.  Werns- 
dorf de  flde  histor.  libr.  Macc.  p.  89.  Derselbe  Heliodorns  ermordete  später  seinen 
Herrn  durch  Gift  s.  d.  A.  Seleucus. 

Heliopo  Iis,  s.  d.  A.  On. 

Helkath,  ngin  od.  r^!»n,  Stadt  im  St.  Ascher  Jos.  19,  25.,  welche  den  Le- 
viten überlassen  wurde  Jos.  21, 31. 

Helkath  Hazzurim,  trywn  Vi,  eine  Stätte  in  der  Nähe  von  Gibeon, 
die  von  einer  dort  vorgefallenen  Begebenheit  so  genannt  worden  war  2  Sara.  2,  16. 

Hellas,  s.  d.  A.  Griechenland. 

Hellenisten,  'ElXwiozai.  In  der  Stelle  Act.  6,  1.,  wo  die  Lesart  ganz 
feststeht ,  werden  die  jerusalemischen  Christen  der  ersten  Periode  in  zwei  einander 
eifersüchtig  gegenüberstehende  Classen  getheilt,  "Eßouioi  u.  'EkXrjviaxai.  Jene  sind 
nach  sonstigem  Sprachgebrauch  (s.  d.  A.  Hebräer)  die  aus  den  palästinischen 
Juden  hervorgegangenen  Christen,  diese  wohl  alle  Gemeindeglieder,  welche  nicht 
palästinisch -jüdischer  Abstammung  waren  und  (daher)  griechisch  redeten,  mochten 
dieselben  ihrem  Ursprünge  nach  griechisch  redende  Juden1)  oder  eigentliche  Grie- 
chen sein ;  doch  hatten  Erstere  damals  gewiss  noch  das  Uebergewicht  in  der  jerusalem. 
Gemeinde,  od.  vielmehr  es  gab  noch  gar  keine  Christen  dort,  welche  unmittelbar 
aus  dem  Heidenthum  zum  christlichen  Glauben  übergetreten  waren.  Die  Namen  der 
Vs.  5.  (als  Ausschuss  aus  den  'ElXtivtorctl)  aufgeführten  Männer  sind  daher  auch  alle 
griechisch,  nur  einer  von  ihaen  wird  als  Proselyt  d.  h.  zum  Judenthum  früher  überge- 
treten bezeichnet.  Es  scheint  also  klar  zu  sein ,  dass  die  griechisch  redenden  Juden 
(Glieder  der  jüdischen  Kirche)  damals  zum  Unterschied  von  den  Palästinensern, 
welche  syrochaldäisch  redeten,  Hellenisten  genannt  worden  sind,  und  diese  Be- 
nennung findet  in  der  ursprünglichen  Bedeutung  des  ilXijvi^nv  (von  Ausländem, 
welche  sich  als  Griechen  geriren ,  der  Sitte,  Bildung,  Sprache  nach  s.  Salmas, 
fnn.  ling.  hellen,  p.  18.  Wet stein  u.  Kuiuöl  z.d.St.)»)  ihre  Rechtfertigung. 

I)  So  Cbrys.:  '/ooffofet  fUlpwSsi  qp«-'yy*>«"H.  -  2)  K«  hängt  damit  erkennbar 
auch  jene  bei  Athen.  6.  231.  vorkommende  Bedeutung  zusammen:  lu  prfgot-vff  von  Na- 


Digitized  by  Google 


476 


Hellenisten  —  Henoeh. 


Von  Juden,  die  es  dem  Glauben  nach  noch  waren ,  steht  fEkkr}viaxal  Act.  9,  29.  (doch 
nicht  ohne  Variante)  und  man  wird  hier  um  so  mehr  griechisch  redende  Juden  verste- 
hen dürfen,  da  es  natürlich  war,  dass  Paulus,  selbst  in  Kleinasien  geboren  und  ge- 
bildet, an  diese,  welche  den  palästinischen  Aposteln  fern  standen,  einen  Versuch  mit 
der  Predigt  des  Evangel.  macht,  gleichsam  als  tirocinium  seines  bald  anzutretenden 
Heidenapostolats.  Die  Lesart  Ekkrjviotai  ist  daher  wie  aus  äussern  Gründen  1 ).  so 
ans  innern  als  die  ächte  zu  betrachten.  Dagegen  entscheidet  Act  11,  20.  die  Auto- 
rität guter  Han  l  schrillen  u.  KW.  für  "JEUtjvfc,  und  dieses  Wort  scheint  auch  der  Ge- 
gensatz 'lovtiaioi  Vs.  19.  zu  fordern  *).  Uebrigens  können  wir  hier  auf  den  gelehrten 
Streit  zwischen  Heins  ius  und  Salmasiiis  über  Hellenisten  u.  Hellenismus  (s.  die 
Titel  der  gewechselten  Schriften  bei  VV  a  1  c  h  biblioth.  theol.  I V.  277  sq.)  um  so  we- 
niger eingehen ,  da  derselbe  fast  mehr  die  Benennung  hellenistischer  Dialekt 
oder  lingua  hellenistica ,  als  das  W  ort  'Ekktiviozrjg  betraf  vgl.  m.  Grainmat.  N.  T. 
S.33. 

H  C  Iii  a  n  ,  yorri ,  ein  Dichter  zur  Zeit  Davids  aus  der  Familie  Serachs  (1  Chron. 
2,  6-),  der  wegen  seiner  Weisheit  berühmt  war  1  Kön.  5,  11.  (Luth.  4,  31.)  und  in 
der  Ueberschrift  des  88-  Psalms  als  Verfasser  desselben  genannt  wird.  Dieses  Ge- 
dicht ist  aber  offenbar  spätem  Ur&piung*.  Verschieden  von  ihm  ist  du  1  Chron. 
6,  33.  erwähnte  Levit  und  Sangmeister  Hein  an  aus  der  Familie  Kahaths,  obschon 
auch  dieser  mit  einem  Ethan  in  Gesellschaft  erscheint  1  Chron.  15,  17. 

Mo  nid,  7",  s.  d.  A.  Kleider.  Mit  Unrecht  übersetzt  Luth.  so  auch  "ro 
(Kleid)  Ps.  109, 18.  (Vulg.  richtig  vestimentum),  das  griech.  ^ircov  2  Macc.  12,  40. 
und  intvövrijg  Job.  21,7.  Letzteres  ist  wohl  ein  (leinener)  Ueberwurf  über  den 
(sonst  nackten)  Leib,  wie  Fischer  ihu  trugen,  ein  Fischerkittel.  Im  Talm.  heisst  übri- 
gens das  Hemd  p&n 

Hena,  san,  LXX  'Ava,  Stadt  in  Mesopotamien  2  Köu.  18,34.  19,  13.  Je». 
37,  13.  Die  arab.  Geographen  machen  eine  Stadt  ftjlx  auf  einer  vom  Euphrat  ge- 
bildeten Insel  (Asseman.  biblioth.  orieut.  III.  11.  717.),  jetzt  an  den  beiden  Ufern 
desselben  (s.  ßü  sc  hing  Erdbeschr.  XI.  263.  757.)  gelegen,  namhaft,  welches  viell. 
derselbe  Ort  ist.  S.  M  i  c  h aelis  suppl.  562  sq.  Hitzig  zu  Je»,  nimmt  aber  das  W. 
für  appellativ  (N  i  ed  er  land). 

He  noch,  rpn,  '£voj'x,  arab.  ^^aä-,  Name  von  vier  im  A.  T.  erwähnten 

Per>onen  (s.  d.  A.  Hanoc  h),  unter  denen  der  Gen.  5, 18.  21.  aufgeführte  Sethit,  Va- 
ter Methusalahs ,  der  bekannteste  ist.  Die  Urkunde  lässt  ihn  (was  einige  neuere 
Ausleger  wegexegesiren  wollten  s.  J.  Heb  er  de  pietate  et  fatis  Enochi.  Bamb.  1789. 4. 
Bredenkamp  in  Paulus  Memor.  11.152.)  wegen  seiner  ausgezeichneten  Fröm- 
migkeit (365  Jahre  alt)  lebendig  zu  Gott  entrückt  werden  Gen.  5,  24.  (Sir.  44,  16. 
49,  16.  Hebr.  11,  5.)  vgl.  d.  A.  Elias  s).    Als  Parallele  aus  dem  griech.  Sagenkreise 


tionalgriecheu,  welche  in  Sprache  mehr  als  andre  Griechen  zu  sein  trachteten,  ächte, 
gatc  Griechen. 

1)  Die  Peschito  vertritt  mit  ihrem         —   ©oei  ^*S|  ■»      » \  . |   L>?oau»  offenbar 

die  Lesart  'Ekkr\vusxal.  —  2)  Die  Lesart  'Eklriviotai  suchte  (nach  Heu  mann)  zu  ver- 
theidigen  Ammon  Pr.  de  Hellcnistis  Antioch.  Erl.  1810.  4.  u.  Magaz.  f.  Predig.  III.  I. 
222  f.  s.  dag.  Schul  thess  de  charismat.  spir.  5.  73  sqq.  Griesbach  u.  Lachinann 
haben  bereit*  "EUfjvag  in  den  Text  aufgenommen.  —  3)  Jüdische  Interpreten  haben  die 
Versetzung  de»  Henoch  zu  Gott  gemissdeutet,  indem  z.  B.  Jarchi  zu  Gen.  5,  24.  sagt: 
H.  fnit  justus,  sed  levis  et  inconstans,  solittis  cito  ad  malum  drßectere;  ideo  festinavit 
deus  et  transtolit  euro  et  ante  tempus  raori  fecit.  Nach  Targ.  Jon.  zn  Gen.  5,  24.  ist 
der  in  den  Himmel  versetzte  H.  der  Metatron  (Himmelscanzler),  geworden. 
Vgl.  üb.  diesen  bes.  Danz  in  Menschen  N.T.  talm.  p.  722  sqq  u.  was  Schmieder 
comment.  in  Gal.  3,  19  sq.  (Nnmburg.  1826.  4.)  p.  23  sqq.  gesammelt  hat.   Ueber  die 
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bieten  sich  dar  Tliad.  20,  233.  Horn.  hymn.  in  Ven.  203  sqq.  (Ganymed)  f)>  nur  dass 
hier  die  Schönheit  des  Sterblichen  es  ist,  was  ihn  des  Umgangs  mit  den  Unsterblichen 
würdig  macht,  während  die  hebr.  Sage  nur  an  die  Frömmigkeit  solch  ein  Wohlgefal- 
len der  Gottheit  knüpfte  nnd  knüpfen  konnte  vgl.  Ruperti  in  Henke  Magaz.  VL 
194  ff.  In  den  jüd.  Traditionen  erscheint  Henoch  nicht  nur  als  Erfinder  der  Buch- 
stabenschrift, der  Rechenkunst  und  Astronomie  (Astrologie  *),  vgl.  Juchasin  f.  134. 
Euseb.  praep.  ev.  9,  17.  u.  H.  E.  7,  32.  Cedren.  histor.  p.  9.  Barhebr.  cbron.  p.dsq.), 
sondern  auch  als  erster  Schriftsteller  (Barhebr.  a.  a.  (>.),  näml.  als  Verf.  mehrerer 
Schriften  (Origen.  hom.  28.  in  Num.  p.  384.,  c.  Cels.  5.  p.  267.  Augustin.  civ.  d. 
16,  23.  Hieron.  Script,  eccl.  c.  4.),  besonders  einer  prophetischen  (Jud.  14  f.  vgl. 
Hein  ii  diss.  sacr.  p.  54  sq.),  die  Tertull.  de  idol.  4.  de  cultu  feminar.  2, 10.  als  zu 
seiner  Zeit  noch  vorhanden  erwähnt,  Bruce  aber  1773  und  später  R  ü  pp  eil  bei  den 
Aethiopiern  (vgl.  Ludolf  comment.  hist.  aeth.  p.  347  sq.)  fanden  und  nach  Europa 
brachtni  (s.  Silv.  de  Sacy  Nachr.  das  Buch  Henoch  betreff,  n.  d.  Franz.  [im  ma- 
gasin  encyclop.  t.  382.]  bearb.  v.  F.  Tb.  Rink.  Königsb.  1801.8.  vgl.  Gablerz 
Journ.  f.theol.  Lit.  V.467  ff.).  Eine  englische  Uebersetznng  dieses  äthiopischen  Werks 
machte  Rieh.  Lau re nee  bekannt  Oxf.  1821.8-,  eine  deutsche  aber  (zunächst  nach 
Laurence,  dann  nach  d.  Aethiop.)  A.  J.  Hoffmann.  Jena  1833-  II.  8.  Der 
äthiop.  Text  (von  R.  Lau rence)  erschien  Oxf.  1838.  8.  Es  ist  in  dieser  äthiop. 
Schrift  (c.  2.)  die  von  Judas  citirte  Stelle  wirklich  enthalten,  auch  das  von  Syncellus 
(ehron.  p.  12  sq.)  eingerückte  Fragment ,  sowie  die  Citate  der  KW.  finden  sich  dort 
wieder,  so  dass  ander  Identität  des  äthiop.  und  des  griech.  Buchs  Henoch  nicht  zu 
zweifeln  ist.  Kritische  Untersuchungen  über  das  B.  Henoch,  eine  Reihenfolge  von 
Visionen,  hat  Lücke  (Einleit.  in  d.  Offenbar.  Joh.  S.  62  ff.)  angestellt,  und  es  geht 
daraus  zugleich  hervor  ,  dass  jener  äthiop.  Text  Uebersetznng  aus  dem  Griechischen 
ist.  Der  Verf.  des  Buchs  scheint  übrigens  ein  Jude  des  1.  christl.  Jahrh.  gewesen  zu 
sein  *).  Ueber  Henoch  überh.  s.  D  ru  si  u  s  de  patriarcha  Henoch  cet.  in  den  Gritic. 
sacr.  VI.  Pfeiffer  decas  select.  exercitatt.  sacr.  p.  12  sqq.  und  in  s.  Opp.  philul. 
I.  519  sqq.  Ruddei  hist.  eccl.  V.  T.  I.  162  sqq.  vorz.  Böttcher  de  inferis  I. 
p.  121  sqq.    Henoch  führt  (mit  Rücksicht  auf  spine  angebliche  (Gelehrsamkeit?)  im 

Koran  (Sur.  18.  20)  den  Namen  Edris  d.  i.  der  Gelehrte  (Juchas.  a. 

a.  O.  Ö^iis)  vgl.  Hottinger  thesaur.  philol.  p.  85  sqq.  Herbe lo  t  biblioth.  or. 
I.  624  sq.  Doch  ist  das  arab.  VV.  im  Grunde  ganz  mit  dem  hebr.  Namen  Tpn  über- 
einstimmend und  heisst  zunächst :  erfahren,  bewährt.  Eine  Spur  Henocbs  finden  Ro- 
sen mnl  ler  ad  Gen.  5,24.  Bnttmann  My tholog.  I.  1 76  ff.  Ewald  israel.  Gesch. 
I.  314.  in  dem  'Avvaxog  oder  Navvaxog  der  phrygischen  Sage  (Steph.  Byz.  unt.  7xo- 
vtov,  Adag.  Vat.  1,  10.  p.  260.  der  Schott.  Ausg.),  welcher  freilich  nur  durch  sei- 
nen Namen  nnd  etwa  durch  seine  gerühmte  Frömmigkeit  an  H.  erinnern  kann.  Noch 
ferner  liegt  es,  wenn  E  wald  a.  a.  O.  den  H.  als  Gott  des  Neujahrs  betrachtet  wissen 

 :  

Ansicht  der  spätem  Juden,  wonach  H.,  wie  Elias,  leibhaftig  ins  Paradies  versetzt  dort 
bis  zum  Hervortreten  des  Antichrist«  weilen  soll  s.  Thilo  Cod.  apoer.  I.  756  sq. 

1)  Odyss.  4,  561  ff.  ist  andrer  Art.  Dagegen  hängt  die  alte  Sage  Ton  Menschen, 
die  plötzlich  von  der  Erde  verschwinden  und  nach  dein  Urtheil  der  Welt  zu  den  Göt- 
tern entrückt  sein  müssen  (Liv.  I,  16.  Dk>d.  Sic.  2,  20.  Maii  observv.  sacr.  I.  41  sqq. 
vgl.  Deut.  34.  u.  d.  A.  Moses),  allerdings  mit  jener  Vorstellung  zusammen  und  das 
darin  sich  beurkundende  Streben,  ausgezeichneter  Menschen  Ende  zu  verherrlichen,  ist 
ganz  parallel  den  bekannten  Mythen  über  die  Geburt  solcher  Menschen,  z.  B.  des  Ro- 
raulus  u.  s.w.  (in  Beziehung  auf  Letztern  wiwl  die  Enträckung  selbst  mit  seiner  Erzeu- 
gung in  Berührung  gebracht  Dion.  Hai.  2,  56.).<i  —  2)  Dieses  deutete  man  aus  den 
Worten  heraus:  CHTOXH  "  PX  •^bftrVn  s.  Euseb.  praep.  ev.  a.  a.  O.  Ausserdem  war  die 
Zahl  seiner  Lebensjahre,  365,  eine  astronomisch  wichtige  Zahl!  —  3)  S.  auch  Dorner 
Lehre  v.  d.  Person  Christi  F.  249flF.  u.  bes.  Krieger  in  s.  Bei  trag,  zur  Krit.  u.  Exe- 
gese (Nurnb.  1845.)  I.  3  tt. 
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will,  da  ihm  Gen.  5,  23.  eine  Lebenszeit  von  366  Jahren  beigelegt  wird.  — Die  Stadt 
H  noch s,  Tpri  "TO ,  welche  von  Kain  erbaut  und  nach  seinem  Sohne  Henoch  be- 
nannt worden  sein  soll  Gen.  4, 17.,  gehört  sicher  als  solche  der  mythischen  Geo- 
graphie an.  Der  Ursprung  der  Städte  ist  in  diesem  Sagenkreise,  welcher  die  Erfinder 
und  Urheber  aller  wichtigen  menschlichen  Künste  und  Verhältnisse  nachweist,  an 
die  Entstehung  der  Agricultur  geknüpft  s.  d.  A.  Kain.  Indess  wäre  es  nicht  un- 
möglich ,  dass  dem  Namen  eine  topograph.  Beziehung  zum  Grunde  läge.  H  u  eti  u  s 
(de  paradiso  c.  17. )  wies  auf  die  Stadt  Susiana's  A  n  u  ch  t  a  (bei  Ptolem.  6,  3.  5.)  hin, 
und  Hasse  (Entdeckung,  in  der  ältest.  Erd-  u.  Menschengesch.  II.  35  f.)  vergleicht 
dieHeniocher,  eine  caucas.  Völkerschaft  (Ptol. 5,  9.  26.  Strabo  11.  492.  Plin. 
6,  10. 12.  Mel.  1, 19.),  beide  nach  Maassgabe  ihrer  Hypothesen  über  das  Land  Nod, 
dem  jene  Stadt  zugetheilt  zu  werden  scheint.  Entfernter  schon  wäre  die  Vergleich- 
barkeit des  ind.  Kaujäkubdsha,  Haupt-  und  Königsstadt  im  nördl.  Theile  dieses  Lan- 
des s.  v.  Bohlen  und  T  uch  z.  d.  St.  Eher  könnte  man  mit  Ewald  isr.  Gesch. 
1. 315.  an  Iconium  denken,  sofern  man  nämlich  den  Annakos  des  Steph.  Byz.  (••  ob.), 
der  in  Iconium  verehrt  wurde,  mit  Henoch  identificirt.  Ganz  unbrauchbar  ist  F.  G. 
Go  tte  r  diss.  de  Henochia  urbe  prima.  Jen.  1705.  4.,  und  wenig  bedeutet  De y  1  i  n  g 
observv.  HI.  19  sqq.,  sowie  Kraft  observatt.  sacr.  I.  no.  4.  Dass  ffl|  in  d.  angef.  St. 
nicht  etwa  Höhle  bezeichne  (vgl.  ITW3),  wie  Perizon.  origg.  bab.  II.  35.,  Fa- 
ber u.  A.  wollten,  darf  jetzt  kaum  mehr  erinnert  werden  s.  R  o  senmü  Her  z.  d.  St. 

Hepher,  ngn,  Stadt  und  Sitz  eines  cananit.  Königs  Jos.  12,  17.,  wohl  in 
Südpalästina.  Der  District  ~t-  y-x  gehörte  später  zum  salomon.  Küchenamt  Arub- 
both  1  Kon.  4,  10. 

Herbergen.  Die  stelle  unserer  Gasthäuser  vertreten  im  Morgenlande  heut- 
zutage die  sogen.  Men sils,  JjJus,  u.  Chans,  ^jL».,  oder  Kara wan I er eien, 
f*"  d))  9  ^'  ^  Gebäude ,  welche  den  Reisenden  und  ihren  Reit-  und  Last- 
thieren,  meist  unentgeltlich ,  Obdach  gewähren,  seltner  zugleich  einige  Lebensmittel 
für  ein  gewisses  Entgelt  darbieten  vgl.  Fabri  Evag.  11.34.  Arvieux  1.  285  ff. 
Kämpfer  amoen.  p.  729  sqq.  m.  Abbild.  Niebuhr  B.  46  f.  Buckingham  Me- 
sopot.  67.97.  Robinson  III.  480.  575.  Wellsted  11.218.  Abbild,  auch  bei  K  er 
Porterl.  Taf.  7.  Sie  befinden  sich  in  Städten,  Dörfern  und  zuweilen  auch  an  offe- 
.andstrasse  ').  Ihnen  scheinen  im  N.  T.  die  %<xv6o%uct  Luc.  10, 34.  (syrisch 
),  welche  auch  im  Talm.  hie  und  da  erwähnt  sind  (Lightfoot  p.  799.)  und 
gegen  ein  an  den  Wirth  (talm.  pw&)  2 )  zu  zahlendes  Stück  Geld  (Luc.  10,  35.)  die 
nöthige  Nahrung  gewährten,  zu  entsprechen.  Auch  ist  wohl  schon  Jer.  41,  17.  rW* 
so  zu  deuten  (dagegen  hat  man  unter  xaxäXvfia  Luc.  2,  7.  das  Privathaus  eines  Gast- 
freundes  zu  verstehen).  Früher  kannten  sie  die  Hebräer  nicht;  Gen.  42,  27.  Exod. 
4,  24.  2  Reg.  19, 23.  (Jer.  9,  1.)  ist  yfro  die  Station,  das  Nachtlager  oder  Obdach, 
worunter  man  sich  entweder  ein  aufgeschlagenes  Zelt  oder  eine  Höhle  denken  kann ; 
erstere  dienen  auch  den  jetzigen  Reisenden  im  Morgenlande  oft,  selbst  in  unmittel- 
barer Nähe  der  Städte,  zum  Schutz  während  der  Nacht;  Jos.  2,  1.  aber  hat  man 
nfn  fälschlich  Gastwirthin  übersetzt  (s.  Gesen.  thesaur.  1.422  sq.  und  d.  A. 
Rahab);  1  Sam.  19,  18.  endlich  bezeichnet  m  das  Local  der  Prophetenschule. 
Auch  waren  bei  der  überall  bestehenden  Gastfreundschaft  (Rieht.  19,  4  ff.  2  Kön. 
4,  8  ff.  Tob.  5,  9.  [6.]  Sir.  29,  35.  a.)  und  Gastfreiheit  (s.  d.  A.)  in  einem  kleinen 


1)  In  vielbereisten  Gegenden  ist  die  Einrichtung  neuerdings  vervollkommnet  und  der 
'  unserer  Wirthihiuser  sehr  genähert  worden  Robinson  II.  335.  603.  713.  —  3)  Vgl. 
Mi schna  Jebam.  16,  7.  Die  Wirthin  heisst  mpWB  Targ.  Jan.  Jud.  11,  1.  Jebam.  a.  a.  O. 
u.  Demai  3,  5.;  *pwB  aber  ist  *«**oz«id*  Kiddusch.  4, 12.,  plur.  niKpTWJ  Aboda  aaraS,  1. 
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Lande  eigentliche  Gasthäuser  ')  in  bewohnten  Gegenden  für  Reisende  nicht  eigent- 
liches  Bedürfniss,  wie  denn  auch  später  das  Einkehren  in  Privathäusern  (sogar  bei 
Samaritanern  Luc.  9,  52.)  gewöhnlicher  gewesen  zu  sein  scheint  (Luc.  22,  11.)  als 
der  Gebrauch  der  navSoztiu,  die  im  Zeitalter  Christi  blos  in  Wüsten  (wie  die  von 
Jericho),  durch  welche  Landstrassen  führten,  angelegt  (vgl.  Rosenmüller  Morgen!. 
V.  166-)  und  mehr  für  durchreisende  Nichtjuden  und  für  Handelskarawanen  bestimmt 
sein  mochten  s.  noch  d.  A.  Rei  sen.  [Gasthäuser  für  Einheimische  zu  gesellschaft- 
lichen Mahlzeiten  oder  zur  Unterhaltung  waren  dem  Alterthume  noch  mehr  fremd;  der 
letztere  Zweck  wurde  durch  die  Versammlungen  unter  den  Thoren  (s.  d.  A.)  erreicht.] 
Herbstzeitlose,  Colchicum  autumnale  (Cl.  VI.).  Dieses  crocusähnliche 
Zwiebelgewächs,  das  im  Herbst  auf  einem  fusslangen  Stengel  schöne  hellrothe,  doch 
geruchlose  Blumen  treibt  und  auf  Wiesen  und  Triften  selbst  in  Europa  wild  wächst, 
soll  durch  das  hebr.  nbssn  Jes.  35,  1.  Hohesl.  2,  1*  bezeichnet  werden,  welches  der 
Syr.  I*  ^  -  giebt.  Dieses  syr.  Wort  aber  wird  durch  Colchicum  aut.  von  ein- 
heimischen Lexikographen  erklärt  s.  Gesen.  zu  Jes.  I.  924  f.  Nach  andern  alten 
Ueberss.  z.  B.  Saad.  ist  Vi  die  Na  reis se,  bekanntlich  ebenfalls  ein  Zwiebelgewächs, 
das  gerade  in  der  Ebene  von  Saron  (Hohesl. 2,1.)  häufig  angetroffen  wird  (Chateau- 
briand itiner.  II.  130.),  und  diese  Deutung  möchte  besser  zu  den  obigen  Stellen  pas- 
sen; es  könnte  auch  recht  wohl  die  Narcisse  mit  der  Zeitlose  (im  Aram.)  durch  ein 
Wort  bezeichnet  werden.  Als  Blume  war  jene  schon  im  Alterthume  sehr  geschätzt 
vgl.  Soph.  Oed.  C.  698  f.  Mosch,  idyll.  2,  65.  Athen.  15.  679  sq.  s.  Celsii  Hierob. 
L  488  sqq.  Rosenmüller  Alterth.  IV.  I.  141  f.  Die  Uebersetzung  Rose  (Luth. 
nach  Kimchi,  Aben  Esra  u.  A.)  ist  ganz  unpassend  zur  Etymologie  des  Worts  (b» 
bulbus!). 

HerC  Ules,  'HQaxlijs,  wird  2  Macc.  4,  19  f.  als  Gott  der  Tyrier  genannt,  wel- 
chem der  unwürdige  Hohepriester  Jason  ein  Opfer  darbringen  lassen  wollte.  Es  ist ' 
also  der  Hercules  Tyrius  gemeint  (verschieden  vom  griechischen  H.  Her  ml.  2* 
44.),  den  Griechen  und  Römer  als  Schutzgott  von  Tyrus  bezeichnen  und  über  dessen' 
uralten  und  prächtigen  Tempel  und  Cultus  sie  viel  zu  berichten  wissen  Herod.  2,  44. 
Lucian.  dea  syr.  3.  Strabo  16.  757.  Pün.  37,  19.  58.  Arrian.  Alex.  2,  16.  Curt.  4, 
2.  u.  3.  Menander  bei  Joseph.  Antt.  8,  5.  3.  c.  Apion.  1,  18.  Macrob.  sat.  1,20. 
Auch  in  der  tyrischenColonie  Karthago  wurde  er  hoch  verehrt  Diod.  Sic.  20, 14.  PHn. 
36,4.  12.  (auch  durch  Menschenopfer),  sowie  in  allen  übrigen  tyrisch-karthagischen 
Pflanzstädten  Strabo  3.  170  sq.  Liv.  21,  21.  Justin.  44,  5.  Plin.  2,  10Ö.  Arrian. 
Alex.  2,  16.  Philostr.  Apoll.  5,  4.  Dio  Cass.  37,  52.  43,  39.  Theodoret.  cur.  affect. 
8.  p.  904.  ed.  Hai.  Ausserdem  schickten  die  Colonieen  von  Zeit  zu  Zeit  feierliche 
Gesandtschaften  (dstogiai)  nach  der  Mutterstadt,  um  dem  gemeinsamen  Hauptgott  in 
seinem  ältesten  Tempel  zu  opfern  (Diod.  Sic.  20, 14.  Arrian.  Alex.  2,24.  Curt.  4,  2.) 
oder  sonstige  Gaben  darzubringen  (Polyb.  31,  20.  12.  [vgl.  Dio  Cass.  42,  49.]  Mun- 
ter Relig.  der  Karthag.  S.  64  f.),  was  zur  Erläuterung  von  2  Macc.  4,  19  f.  vorzüg- 
lich dient.  Nach  Philo  Bybl.  (bei  Euseb.  praep.  ev.  1,  10.  und  Sanchoniath.  fragm. 
ed.  Orelli  p.  32.)  war  der  phönicische  Name  des  Gottes  MekixaQ&og  d.  i.  mpVa 
(wie  sich  auf  Münzen  findet)  s.  v.  a.  mp  -r^m,  Stadtgott2)  (s.  Gesen.  monumm. 
phoen.  96  sqq.),  und  dieser  Pipbo  heisst  dah.  auf  Inschriften  geradezu  "ix  b*3;  abge- 
kürzt aber  kommt  der  Name  in  nomin.  prop.  oft  vor  z.  B.  Hamilcar,  Bomilcar  (G  e  - 
sen.  a.  a.  O.  p.  410  sq.).    M.  galt  in  phönicischen  Theologumenen  für  einen  Sohn 


1)  Gegen  die  Ansicht,  als  ob  es  im  Alterthum  wegen  der  herrschenden  Gastfreund- 
schaft gar  keine  Gast-  n.  Wirthshäuser  gegeben  habe  s.  Pauly  Realencyclop.  II.  227. 
—  2)  Auch  auf  einer  maltesischen  in  2  Sprachen  abgefassten  Inschrift  (Gesen.  monnmm. 
phoen.  p.  92  sqq.)  heisst  die  Gottheit,  welche  phonicisch  :  pi  0  genannt  ist,  im  Griech. 
Tfoaxlnc  Umgekehrt  ist  der  Name  Melicerta  in  die  griech.  Mythologie  (für  eine  See- 
gottheit, sonst  Portufluius)  aufgenommen  worden  Apollod.  3,  4.  Ovid.  met.  4,  521.  a. 


Digitized  by  Google 


480 

■ 


Mercules  —  Hernon. 


des  Demaroon,  Halbbruders  des  Kronos.  Hercules  nannten  ihn  die  Griechen  ,  weil 
die  an  seine  Person  sich  knüpfenden  Mythen  manche  Aehnlicbkeit  mit  dcuen  des  grie- 
chischen H.  hatten,  vielleicht  auch  von  ähnlichen  Emblemen  und  Cultusinstituten  l)  ; 
doch  glaubten  Neuere  2),  die  Griechen  hätten  den  Namen  schon  in  Phönicien  vorge- 
funden, etwa  ^?nn ,  cireuitor,  was  man  bald  auf  den  Umlauf  der  Sonne  (da  H.  der 
Sonnengott  sein  sollte),  bald  auf  das  Wandeln  und  Reisen  des  H.  als  Handelsgottes  be- 
zog (a.  Cr  euzer  Symbol.  II.  213.),  oderbsnx  (vgl.  'Aexaktvg  Etyrool.  magn.  s.  v.  Ia- 
ÖHQCt)  d.  i.  Ar  [der  Starke,  Gewaltige]  siegt  s.  Movers  Phönic.  I.  431  ff.  Dass 
Melkarth  mit  dem  bsan  des  A.  T.  Eins  sei  (was  Munter  Relig.  d.  Karth.  36  f.  nicht 
zugeben  will),  bat  allerdings  Wahrscheinlichkeit  (vgl.  Movers  Phönic.  S.  176  ff-) ;  denn 
1)  lässt  es  sich  denken,  dass  die  Israeliten,  als  sie  den  Baalscultus  unter  sich  ein- 
führten, den  berühmtesten  und  mächtigsten  Gott  ihrer  Nachbarn  werd«  n  gewählt  ha- 
ben: für  die  Periode  der  Könige  ist  dies  aber  um  so  sicherer  anzunehmen,  da  <  s  eben 
eine  Verbindung  mit  dem  tyrischen  Königshause  war ,  was  den  ständigen  Baalscultus 
unter  den  Israeliten  begründete;  2)  wie  im  A.  T.  Baal  und  Astarte  oft  verbunden 
sind,  so  in  dem  Fragment  des  Menandcr  bei  Joseph.  Antt.  8,  5.  3.  c.  Apion.  1,  18. 
Hercules  und  Astarte;  3)  die  goldne  Säule,  welche  Herod.  2,  44.  in  dem  Tempel  des 
tyr.  Hercules  nachweist,  verlegt  Eupolemus  bei  E.iseb.  praep.  ev.  9,  34.  in  das  Heilig- 
thum des  Zev$  (d.  i.  ^52).  Ob  aber  dieser  Melk,  ursprünglich  mit  Baal  Eins  war 
oder  erst  später  mit  «lern  Sunnengottc  verbunden  wurde  und  durch  welche  Mittel- 
glieder, ist  schwer  zu  sagen;  scharfsinnige  Combination^n,  dir  uns  aber  hier  für  un- 
sern  Zweck  zu  fern  liegen,  s.  Mov  e  rs  Phönic.  385  ff.  Auch  die  Verwandtschaft  des 
tyrischen  H.  mit  dem  ägypt.  (Herod  2,  43  46.)  bleibt  immer  noch  problematisch. 
Ueber  die  Heraklessagen  iiberh  s.  Pauly  Realencyclop.  III.  1154  ff. 

II  CT  Ml  as  ,  'Egfiäg  (d.  i.  '.ßpuöä&jpos),  ein  Christ  zu  Rom  Rom.  16,  14.,  den 
Origen.  Euscb.  H.  E.  3,  3.  Hieran,  in  catal.  für  den  bekannten  Hermas,  Verf.  des 
Pastor,  hielten.  Aber  dieser  war  nach  glaubwürdigen  Berichten  ein  Bruder  des  röm. 
Bisch.  Pius  I.  und  lebte  in  der  Mitte  des  2.  Jahrh.  s.  Just  i  nian.  z.  d.  St. 

Hermes,  1)  'Eopr/c,  s.  d.  A.  Mercurius.  —  2)  Röm.  ChristRöm.  16,  14., 
den  die  Sage  zum  Bischof  von  Dalmatien  macht. 

HcrmageneS,  'Eoaoyf  vqs ,  oinasiat.  Christ,  der  eine  Zeitlang  dem  Paulus 
in  seiner  Gefangenschaft  zu  Rom  Gesellschaft  leistete,  sich  dann  aber  von  ihm  trennte 
2  Tim.  1,15.  Nach  der  Sage  soll  er  sich  an  Simon  Magus  angeschlossen  haben,  was 
wohl  die  (falsche)  Deutung  Mer  VVW.  antorgagniaav  fit  auf  Abfall  vom  Glauben 
voraussetzt. 

w  Herrn on,  yre^ri  (über  ps.  42, 7.  s.  R  osenmüll.  z.  d.  St.),  ein  Berg 

(Bergrücken)  im  NO.  Palästina^,  Theil  des  Gebirges  Libanon  Jos.  11,  17-  13,5., 
äusserste  Gränze  des  israelit.  Ostjordanlandes  Deut.  3,  8.  4,  48.  Jos.  1 2,  1 .  1  Chron. 
6,  23.  Am  Fusse  desselben  lag  Baalgad  Jos.  11,  17.  13,  5.  und  zwar,  wie  an  letzte- 
rer Stelle  die  Formel :  von  Baalgad  unter  dem  Hermon  bis  man  kommt 
nach  Hamath,  zu  erkennen  giebt,  wohl  am  nordöstlichen  Fusse  desselben.  Hier- 
nach ist  See tzens  (XVIII.  340.)  u.  Burckhardts  (R.  I.  448.  vgl.  II.  550.)  Ansicht 
wahrscheinlich,  der  H.  der  Bibel  sei  der  heutige  Dschebel  Heisch,  Julä. , 

südöstlicher  Ausläufer  des  Dschebel  es  Scheikh,  ^  a  £  f t  Juä>  (also  des  Antilibanus), 

1)  Sicher  lässt  sich  hierüber  indess  nicht  aus  den  noch  vorhandenen  tyrischen,  ga- 
ditanischen  u.  s.  w.  Münzen  (Eck  hei  doctr.  numor.  vett.  III.  p.  380  sqq.)  urtheilen, 
wo  der  tyrische  Hercules  mit  einer  Löwenhaut,  auch  wohl  einer  Keule,  gewöhnlich  un- 
birtig  und  das  Haupt  mit  einem  Lorbeerkränze  geschmückt,  dargestellt  ist.  Sie  sind 
alle  zu  neu,  als  dass  nicht  griechischer  Einfiuss  vermuthet  werden  dürfte.  Sonst  vgl. 
Pausan.  8,5.  8.  —  2)  So  schon  Cleric.  za  Hesiod.  theogon.  527.  vgl.  auch  Sickler 
Kadmus  S.  113.  128.  Andre,  bes.  auch  griechische,  Ableitungen  des  Namens  s.  Len- 
nep etymol.  I.  gr.  p.  245.  Vogel  in  d.  Hall.  Encycl.  2.  Sect.  VI.  9. 
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welcher  sich  südlich  bis  an  die  Gränze  von  Dscholan  herunterzieht ,  viell.  aber  die 
ganze  Bergkette  Dschebel  es  Scheickh ,  welche  das  siidl.  Ende  des  Antilibanus  nnd 
einen  Theil  des  heut  Dschebel  es  Schurky  ausmacht  Robins.  III.  888*.  Deut.  4,  48. 
wird  als  anderweiter  Name  des  Hermon  ISO«  angegeben  und  nach  Deut.  3, 9.  führte 
derselbe  die  Benennung  "jTniJ  bei  den  Sidoniern ,  Tsto  bei  den  Amoritern,  dag.  wird 
der  ytfD  1  Chron.  5,  23.  Hohesl.  4,  8.  vom  Hermon  unterschieden  s.  d.  A.  Der 
Hermon  ist  auf  seinen  höchsten  Gipfeln  mit  beständigem  Schnee  bedeckt 1 ),  wie  denn 
mehrere  alte  Bibelübersetzer  (Onkel,  n.  Jonath.  Deut.  3,  9.  Targ.  Cant.  4,  8.  vgl.  sa- 
mar.  Uebers.  Deut.  4, 48.)  st.  Hermon  setzen :  6taJ>n  "na  Schneeberg,  welcher  Name, 
Juä.  ,  für  einen  Theil  des  Antilibanus  auch  bei  arab.  Geographen  (Abulf. 

Syr.  p.  18.  163.)  vorkommt.  Aus  Ps.  89,  13.  haben  Einige  (z.  B.  Brochard  c.  6., 
Reland  u.  Bachiene)  in  Uebereinstimmung  mit  einer  alten  Tradition«),  jedoch 
mit  Unrecht  geschlossen,  dass  es  in  der  Nähe  des  Thabor  noch  einen  andern  (kleinen) 
Hermon  gegeben  habe  s.  dag.  Michaelis  suppl.  929  sq.  Der  Context  fordert  dort 
einen  ausgezeichneten  (ausgezeichnet  hervortretenden)  Berg.  So  steht  der  Thabor 
an  der  Gränze  des  grossen  Plateaus  da,  und  von  eben  diesem  Plateau  aus  wird  für  das 
Auge  das  Schneehaupt  des  Hermon  sichtbar  Ritter  II.  386.  Eine  Bergspitze  des 
Gebirges  Ephraim  würde  sich  nicht  so  merklieb  hervorheben,  um  dort  neben  dem 
Thabor  in  solchem  Contexte  genannt  zu  werden.  Auch  Ps.  1 33,  3.  unterstützt 
jene  Vermuthung  nicht ,  und  man  hat  in  dieser  letzten  Stelle  weder  V  ein  mit  Fa b  e  r 
(Archäol.  I.  282.)  für  ein  Appellativum  (^{js^J*.  d.  h.  Karawane  israelitischer  Pil- 

grimme)  zu  nehmen,  noch  "~  oder  J  zu  suppliren  (Michaelis,  Knapp),  noch 
•px  für  Eins  mit  "jsoö  zu  halten  (Hamelsveld)  u.  s.  w.  ;  vielmehr  scheint  Her- 
ders Bemerkung  (Geist  d.  hebr.  Poesie  II.  304.),  welche  schon  Pococke  Morgenl. 
II.  HO.8)  angedeutet  hatte,  den  Sinn  am  richtigsten  aufzufassen.  Der  Text  sagt 
nichts  vom  Niederfliessen ,  sondern  vom  Herabsteigen  über  Zion ,  also  im  Thau  und 
Regen.  Der  waldige  Libanon  und  Hermon  dünsteten  am  meisten;  von  da  und  vom 
Meere  kam  also  der  Regen  über  die  dürren  Berge  Jndäa's,  u.  so  stieg  der  Thau  Her- 
mons  auch  auf  Zion  befruchtend  nieder  vgl.  Rosenmüller  Morgenl.  IV.  1 19  f.  S. 
überh.  Reland  323 sqq.  Hamelsveld  I.  339  ff.  vgl.  d.  A.Libanon. 

H  ero  des,  "Hpcoitj?4),  Name  mehrerer  jüdischer  Könige,  die  aus  Idnmäa 
stammten  (Joseph.  Antt.  14,  1.  3.  bell.  jud.  1,8.  9.)*)  und  das  Land  unter  römi- 
schem Einflüsse  regierten  (40  v.  Chr.  ff.).  1 )  H  e  r  o  d  e  s  mit  d.  Zunamen  derGrosse 
war  der  Sohn  des  Antipater,  welchen  Cäsar  dem  jüd.  Fürsten  Hyrcanus  II.  als 
Procurator  zur  Seite  gesetzt  hatte,  und  erhielt  schon  als  15jähr.  Jüngling  von  seinem 
Vater  die  Verwaltung  der  Provinz  Galiläa  Joseph.  Antt.  14,  9.  2.    Später  wurde 


I)  Nach  Hieron.  im  Onom.  unter  Aerraon  bezogen  die  Tyrer  den  Schnee  dieses 
Berges  im  Sommer  als  Erfrischung.  —  2)  Die  Tradition  weist  näml.  diesen  kleinen 
Hermon  in  dem  Dschebel  ei  Duby,  einem  hoben  Bergrücken  im  Norden  des  Thaies  Jis- 
reel  („einer  wüsten,  unförmlichen  Masse"  Robinson  III.  I.  406.)  auf.  —  3)  Der  Ort 
fa***}  Jos.  19,  19.  bat  mit  dem  Namen  des  Hermon,  fttPb,  nichts  zu  thun,  wie  Po- 
cocke an  dieser  Stelle  anzunehmen  scheint.  —  4)  Heber  den  griech.  Namen,  der  auch 
sonst  zuweilen  vorkommt  (Dio  Cass.  71,  35.  Philostr.  Soph.  2,  I.  Gell.  9,  2.  Damasc. 
bei  Phot.  cod.  242.  p.  556.)  s.  Simonis  Onomast.  N.T.  p.  69.  Schneider  lat  <;  ram- 
mst. II.  1.37.  Talmudisch  wird  er  ömn  od.  OVTWrt  geschrieben.  Als  abgeleitete  Form 
kommt  im  Griech.  auch  'HQtoMmv  vor  Rom.  16,  II.  —  5)  Nach  Jnchasin  f.  139,  6. 
Kusel-.  H.  K.  I,  7.  Kpiphan.  haer.  20,  1.  vgl.  Jostin.  M.  Trypb.  p.  272.  stammten  die 
(heidn.)  Voreltern  Herodes  des  Gr.  aus  Askalon  und  waren  als  Kriegsgefangene  nach 
Idumäa  gekommen.  Ob  Josephus  diese,  für  die  königl.  Familie  allerdings  nicht  ehren- 
volle Nachricht  gekannt,  aber  absichtlich  unterdrückt  habe,  lassen  wir  dahin  gestellt. 
Uebrigens'heisst  H.  wohl  nicht  aus  dieser,  sondern  aus  einer  andern  Ursache  bei  den 
KW.  ulX6<pvXo*  s.  Seiden  jus  nat.  et  gentt.  5,  19. 
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er  GiQccT^yög  von  Cölesyrien  (Antt.  14,  11.  4.),  nnd  als  solcher  schlug  er  den  Kron- 
prätendenten Antigonus,  Sohn  des  Aristobulus,  welcher  von  Missvergniigten  ins  Land 
gernfen  worden*  war  Joseph.  Antt.  14,  12.1.  Antonius,  mittlerweile  nach  Syrien 
gekommen,  erhob  den  Her.  (wie  seinen  Bruder  Phasael)  zur  Würde  eines  Tetrarchen 
Joseph.  Antt.  14,  13.  1.  Bald  darauf  erschien  Antigonus,  von  den  Parthern  unter- 
stützt, wieder  in  Judäa.  Her.  musste  ihm  Jerusalem  und  ganz  Judäa  überlassen  und 
sich  nach  Rom  flüchten  Joseph.  Antt.  14,  13.10.  bell.  jud.  1,  13.  14.  Hier  wurde 
er  auf  des  Antonius  Verwendung  (Appian.  civ.  5,  75.)  und  unter  Zustimmung  des 
Octavian  vom  Senat  zum  König  der  Juden  erklärt  (Joseph.  Antt  14,  14.  4.  bell.  jud. 
1, 14.  4.)  in  d.  184.  Olymp,  unter  «lern  2.  Consulate  des  Cn.  Domitius  Calvin«*  und 
dem  1.  des  C.  Asinins  Pollio  (Joseph.  Antt.  14,  14  5.)  d.  h.  714  R.  oder  40  ante  aer. 
■  Im  in  \s.  in  der  1.  Hälfte  Paulus  Comment.  1.  206  tf.  Er  konnte  aber  erst  nach 
mehr  als  drei  Jahren  (717  R.)  in  den  vollen  Besitz  seines  Reichs  gelangen  und  seine 
Residenz  zu  Jerusalem  nehmen  Joseph.  Antt.  14,  16.  4.1).  Eine  Brandschatzung  aller 
Reichen  musste  ihm  die  Mittel  gewähren ,  den  Antonius  und  die  röm.  Feldherren  für 
geleistete  Hülfe  zu  belohnen  Joseph.  Antt.  15,  1.  2.  Von  Octavian,  zu  dessen 
Partei  er  nach  der  Schlacht  bei  Actium  übertrat  (Plutarch.  Anton,  c.  71.),  wurde  ihm 
sein  Reich  bestätigt  (Joseph.  Antt.  15,  6.  7.  bell.  jud.  1,20.  3.  Tac.  hist.  5,  9.  3.) 
und  selbst  noch  erweitert  Joseph.  Antt.  15,  10.  1.  u.  3.  Dio  Cass.  54,  9.  *).  Um  je- 
doch sich  auf  dem  Throne  ganz  zu  befestigen,  Hess  Herodes  nach  und  nach  nicht  nur 
seine  Gattin  Maria  mne  (Joseph.  Antt.  15,  7.  4.)  nebst  den  übrigen  Gliedern  der 
hasmonäischen  Dynastie,  sondern  auch  seine  mit  jener  erzeugten  Sohne  Alexander 
und  Aristobulii8  (Joseph.  Antt.  16,  11.6.  vgl.  Lightfoot  hör.  hebr.  p.  203  sq.), 
sowie  eine  Menge  anderer  ihm  abgeneigter  Juden  hinrichten.  Durch  diese  Grausam- 
keit, durch  seine  Anhänglichkeit  an  heidnische  Gebräuche  und  ausländische  Sitten 
(er  baute  Theater  und  Gymnasien,  feierte  zu  Ehren  des  Kaisers  die  ludi  quinquennales 
Joseph.  Antt.  16,  8«  1.  bell.  jud.  1,  21.  12  ff.  und  führte  die  olyinp.  Spiele  ein),  durch 
Aufstellung  einer  geheimen  Polizei  (Joseph.  Antt.  15,  10.  4.)  machte  er  sich  die  Her- 
zen seiner  Unterthanen  in  hohem  Grade  abwendig,  und  die  von  ihm  (in  seinem  18.  Re- 
gierungsjahre Joseph.  Antt.  15, 11.1.)  unternommene  sehr  prachtvolle  Ausschmückung 
des  serubabelscben  Tempels  (s.  d.  A.),  bei  der  freilich  selbst  nicht  alles  den  Juden 
Anstossigc  vermieden  wurde  (Joseph.  Antt.  17,  6.  2.),  sowie  viele  andere  nützliche 
oder  verschönernde  Bauten  3)  und  die  kluge  Fürsorge  für  das  Volk  bei  einer  drücken- 
den Hungersnoth  (Joseph.  Antt.  15,9.  2.)  waren  nicht  vermögend,  ihm  die  Liebe 
derselben  wieder  zu  gewinnen  oder  dauerhaft  zu  erhatten.  Er  starb,  nachdem  er  man- 
chen meuchelmörderischen  Versuchen  auf  sein  Leben  entgangen  war  (Joseph.  Antt. 
15,  8.  3.  u.  4.  17,  4.  l.)>  unbetrauert  (wie  er  selbst  vorausgesagt  hatte  Joseph,  bell, 
jud.  1,  33.  6.)  im  37.  J.  s.  Reg.  als  König  4),  im  70.  J.  s.  Alt.  (Joseph.  Antt  17,8.1.), 
d.  b.  750  R.  (also  im  4.  Jahre  vor  Anfang  d.  aer.  dionys.),  kurz  vor  dem  Pascha  Jo- 
seph. Antt.  17,  9.3.*).    Sein  Charakter  ist  treffend  geschildert  Joseph.  Antt.  16, 

1)  Entscheidend  war  die  Erstürmung  Jerusalems,  welche  Herodes  in  Verbindung  mit 
dem  röm.  Feldherrn  Sosius  bewirkte  Joseph.  Antt.  14,  16.  Ucber  den  scheinbaren  chro- 
nolog.  Widerstreit  zwischen  Joseph.  Antt.  14,  16.  4.  und  Dio  Cass.  49,  22.  s.  Werns- 
dorf de  fide  Hbror.  Maccab.  p.  24.  u.  Ideler  Chrono!.  II.  389  f.  Die  Besitznahme  der 
Stadt  geschah  im  Herbst  717  R.  Vgl.  Anger  de  tempp.  191  sq.  —  2)  Er  erhielt  näm- 
lich den  bisher  von  Zenodorus  besessenen  Landstrich  zwischen  Galiläa  und  Trachonitis 
(nam.  mit  Stadt  u.  Gebiet  von  Paneas),  nachdem  ihm  schon  früher  Trachonitis  zu  Theil 
geworden  war  vgl.  Joseph.  Antt.  16,  9.  1.  Letzteres  war  aber  ein  sehr  unzuverlässiges 
Beaitzthum  Joseph.  Antt.  16,  9.  3.  17,  2.  1.  s.  d.  A.  —  3)  Vgl.  Hirt  ob.  die  Baue  He- 
rodes d.  Gr.  in  d.  Abhandl.  d.  Berlin.  Akad.  1HI6  f.  hist.-phi!ol.  Classe  S.  1  ff.  Her. 
legte  selbst  ganze  Städte  an,  wie  Cäsarea  am  Meere  (Joseph.  Antt.  15,  9.  6.  Plin.  5, 

14.  )  s.  d.  A.    Auch  ein  Ca«  teil  in  der  Nähe  von  Jerusalem  wurde  erbaut  Joseph.  Antt. 

15,  9.  4.  —  4)  d.  h.  seit  Seiner  Ernennung  zum  König.    Es  war  aber  eig.  nor  das  36. 
Ueber  diese  Berechnung  des  Josephus  sind  die  Ansichten  verschieden  s.  Anger  192. 
5)  S.  Eckhcl  doctr.  numor.  I.  III.  488  sq.,  bes.  Worin  in  Bengels  Archiv  I.  26  IT. 
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5.  4. !).  Den  Mt.  2,  16.  erzählten  bethlehemitischen  Kindermord  haben  nenere  Ge- 
lehrte (A  mmo  n  bibl.  Theol.  II.  287  ff.  vgl.  Cl.  Salmas,  ep.  super  Herode  infanti- 
cida.  Antwerp.  1648.  8.  Briefe  üb.  Rational.  S.  231  f.  Stra  uss  Leb.  Jesu  I.  291  f.) 
bezweifelt,  weil  Josephus  davon  nichts  berichte  2).  Allein  unter  den  von  Herodes 
verübten  Grausamkeiten  war  dieses  keine  der  bedeutendsten  (in  einer  kleinen  Land- 
stadt wie  Bethlehem  und  deren  nächsten  Umgebungen  konnten  etwa  10 — 12  Kinder 
auf  diese  Weise  ihr  Leben  verlieren)  Paulus  Leben  J.  I.  115.  Neander  Leben 
Jesu  36.  und  selbst  v.  Ammon  Leb.  Jesu  I.  224  f.  Josephus  mochte  also  den  Vor- 
fall leicht  übergehen  s.  M.  Reis  Josephi  silentium  evang.  histor.  non  noxium  esse. 
Altdorf  1780.  4.  cap.  1.  Vollborth  pr.  de  caussis,  cur  Jos.  caedem  pueror.  Beth- 
leo.  silentio  praeterierit.  Gott.  1788.  4.  vgl.  Meyer  Vers.  e.  Erlaut.  d.  Gesch.  J.  aus 
Profanscrib.  S.  183  f.  Dem  Argwohn,  mit  welchem  Herodes  seine  Krone  bewachte 
und  der  ihn  noch  wenige  Tage  vor  dem  Tode  seinen  Sohn  Antipater  tödten  Hess  (Jo- 
seph. Antt  17,7.),  ist  die  That  ganz  angemessen;  auch  findet  sich  eine  Spur  davon 
allerdings  in  der  Stelle  Macrob.  sat.  2,  2.  p.  341.  Bip.  »),  obschon  sie  fälschlich  die 
Ermordung  des  Antipater  damit  in  Verbindung  setzt  vgl.  C.  J.  Ansaldo  Herodiani 
infanticidii  vindiciae.  Brix.  1747.4.  Hoffmann  Variasacrap.34sqq.  E.  A.  Schulze 
de  Herod.  pueror.  Bethleh.  caede.  Frcf.  ad  V.  1766.  4.  T.  L.  Danz  de  vi  et  mo- 
mento  infanticidii  Herod.  in  histor.  J.  C.  Jen.  1823.  4.  I.  Noch  and.  Schriften  bei 
T h i e ss  krit.  Comment.  II.  377.  Eckermann  (theol. Beiträge  I.  36.)  vermuthete, 
Her.  habe  jene  Kinder  durch  Gift  hinrichten  lassen.  Ueberh.  s.  noch,  bes.  was  das 
Chronologische  anlangt,  van  Til  de  anno  cet.  nati  Christi  p.  81  sqq.  272  sqq.  ed. 
Walch,  Norisius  de  annis  regni  Herodis  in  s.  Cenotaph.  Pis.  diss.  1 1 .  cap. 6.  auch 
im  thes.  rer.Ital.  VIII.  III.  (and.  Schriften  bei  Meusel  bibliotb.  bist  I.  II.  p.280sq.). 


u.  Wiesel  er  chronolog.  Synopse  S.  52  fT.  Obige  Zeitbestimmung  wird  auch  durch  die 
kurz  vor  Herodes  Tode  einfallende  Mondfinsterniss  (Joseph.  Antt.  17,  6.  4.)  bestätigt. 
Wurm  hat  nämlich  ausgerechnet,  dass  dieselbe  am  13.  März  J.  4  ante  aer.  dionys. 
als  partiale  Mondfinsterniss  zu  Jerusalem  sichtbar  war,  womit  auch  IdelerChronol.il. 
391  f.  übereinstimmt.  Anders  freilich  Seyffarth  Chronol.  sacra  p.  81  sq.,  der,  weil  er 
den  Tod  des  Herod.  ins  J.  1  aer.  dion.  setzt,  die  totale  Mondfinsterniss  versteht,  welche 
am  9.  Jan.  d.  J.  statt  hatte.  Dass  Joseph,  gerade  eine  totale  Finsterniss  meine,  ist  frei- 
lich nicht  zu  erweisen.  Blocks  (das  wahre  Geburtsjahr  Christi.  Berl.  1843.  8.)  Be- 
hauptung, Her.  sei  schon  739  R.  gestorben ,  beruht  auf  so  wunderlichen,  aller  histor. 
Ueberlieferung  widersprechenden  Gründen,  dass  nicht  nöthig  ist,  sie  hier  ausführlich 
zu  kritisiren. 

1)  H.  war  ohnstreitig  ein  kräftiger,  staatskluger  u.  gebildeter  Fürst,  wie  ihn  denn 
K.Augustus  sehr  hoch  schätzte;  aber  eine  tüchtige  sittliche  Bildung  ging  ihm  ab;  durch 
Argwohn,  der  freilich  nach  seinen  Erfahrungen  nicht  ganz  unbegründet  war,  Hess  er 
sich  zu  leidenschaftlichen  und  harten  Maassregeln  verleiten  und  wusste  überhaupt  mehr 
Respect  vor  seiner  Hoheit  und  seinen  Talenten,  als  Liebe  einzuflössen.  Statt  ein  Wohl- 
thäter  seiner  Unterthanen  zu  werden,  wozu  er  alle  Anlage  hatte,  starb  er  mit  dem 
Namen  eines  Tyrannen.  Dabei  ist  aber  nicht  zu  übersehen,  wie  seine  polit.  u.  häus- 
liche Stellung  gleich  von  vorn  herein  ihm  eine  Bahn  vorzeichnete,  die  ohne  bedeutende 
Verirrungen  zu  durchschreiten  eine  intellectuelle  und  moralische  Kraft  erfordert  hätte, 
wie  sie  selten  in  der  Persönlichkeit  eines  Fürsten  vereint  erscheint.  Vgl.  noch  Leo 
Vöries.  8.  253 ff.  —  2)  Wichtiger  ist  Hase's  (Leben  Jesu  S.  44.)  Einwurf,  es  sei  der 
immer  unsichere  Kindermord  unvereinbar  mit  des  Herodes  Klugheit,  da  ja  das  mess. 
Kind  durch  die  wunderbaren  Kreignisse  bei  seiner  Geburt  in  dem  kleinen  Bethl.  allge- 
mein bekannt  sein  musstc.  Aber  abgesehen  davon ,  dass  der  gegen  Knde  seines  Lebens 
missmuthige  Herodes  bei  einer  für  ihn  so  furchtbaren  Kunde  nicht  mit  der  grössten  Um- 
sicht zu  Werke  gegangen  sein  wird  (vgl.  de  Wette  zu  Mt.  2,  16.)  und  sich  in  seiner 
Geschichte  wohl  manche  andre  rasche  oder  unkluge  That  nachweisen  Hesse,  war  doch 
die  Maassregel,  da  sie  schnell  und  geheim  angeordnet  wurde  und  über  alle  jene  Kinder 
sich  erstreckte,  also  auch  das  etwa  vertauschte  Messiaskind  treffen  musste,  so  ganz 
unsicher  wohl  nicht.  —  3)  Cum  audisset  (Augustus)  inter  pueros,  quos  in  Syria  Hero- 
des rex  Judaeorum  intra  bimatum  jussit  intertici,  filium  quoque  ejus  occisum,  ait: 
melius  est  Herodis  porcura  esse,  quam  filium. 
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2)  Herodes  Antipas  (Avxlnctq  d.  i. './fvi/TtttTpos  vgl.  Joseph.  Antt.  14,1. 8.), 
des  Vorigen  Sohn  von  der  Malthace,  einer  Samariterin  (Joseph.  Antt.  17,  1.8. 
bell.  jud.  1,  28.  4.).  Er  bekam  von  dem  väterlichen  Reiche  blos  Galiläa  und  Peräa 
als  Tetrarch  mit  einem  jährl.  Einkommen  von  200  Talenten  (Joseph.  Antt.  17,  8.  t, 
17, 11.  4.)  im  J.  750  R.,  und  war  also  der  Landesherr  Jesu  Luc.  23,  7.  Anfangs  ver- 
mählte er  sieb  mit  der  Tochter  des  arab.  Königs  Aretas  (s.  d.  A.),  nach  einiger  Zeit 
aber  wurde  er  von  Liebe  zu  seines  Halbbruders  Herodes  Frau,  Herodias,  ergriffe» 
und  schloss  mit  ihr  einen  heimlichen  Ehevertrag,  wodurch  die  arab.  Prinzessin  bew<?? 
gen  wurde,  zu  ihrem  Vater  zurückzugehen  Joseph.  Antt.  18,6.1.  Herodias  verlei/ 
tete  ihren  neuen  Gatten  zur  Hinrichtung  Joh.  des  Täufers  Mt.  14,  4ff.  Sein  eheroarV 
gcr  Schwiegervater  Aretas  überzog  ihn  einige  Zeit  darauf  *),  durch  Gränzstreitigkei- 
ten  veranlasst,  aber  zugleich  um  den  Schimpf  seiner  Tochter  zu  rächen ,  mit  Krieg 
und  schlug  sein  Heer  gänzlich  Joseph.  Antt.  18,  5.  1.,  musste  jedoch  der  Römer  we- 
gen von  weitern  Schritten  zurückstehen.  Antipas  reiste  nun  nach  dem  Regierungs- 
antritt des  K.  Caligula,  obschon  er  für  sich  mehr  die  Ruhe  liebte  (aytmaiv  vrjv  rjev- 
glav),  auf  Andringen  seiner  eitlen  und  herrschsüchtigen  Gattin  nach  Rom ,  um  hirr 
den  Königstitel  (der  ihm  Mr.  6,  14.  abusive  beigelegt  ist)  nachzusuchen,  den  sein 
Neffe  Her.  Agrippa  erhalten  hatte  Joseph.  Antt.  18,  7.  1.;  allein  auf  des  Letztern 
Anklage  wurde  A.  792  R.  oder  39  aer.  dion.  (in  seinem  43.  Regierungsjahr  Wiese- 
ler S.  65.)*)  vom  Kaiser  entthront  und  nebst  der  Herodias,  die  ihn  im  Unglück 
nicht  verlassen  wollte,  nach  Lyon  in  Gallien  (Joseph.  Antt.  18,7.2.  —  nicht  nach 
Vienne  Enseb.  H.  E.  1,  11.)  verwiesen  u.  starb  in  Spanien  (Joseph,  bell.  jud.  2,  9.  6.), 
wohin  er  wohl  später  versetzt  worden  war.  S.  noch  C.  D.  Koch  de  anno  natali 
J.  C.  per  nuraum  et  fata  Antipae  cet.  demonstrato.  Heimst.  1721.  4.  vgl.  Zorn 
biblioth.  antiq.  I.  1021  sqq.  Erzählt  auch  Josephus  keine  grosse  Reihe  Schandtha- 
ten  von  H.  Antipas,  so  wird  doch  so  viel  klar,  dass  A.  ein  leichtsinniger,  dem  Lebens- 
genuss  verschwenderisch  ergebener  (vgl.  Joseph.  Antt.  18,  4.  5.),  charakterloser  (vgl. 
auch  Luc.  23,  11  f.),  hinterlistiger  (Luc.  13,  32.  vgl.  Mr.  8,  15.),  schuldbcwusster 
)Luc.  9,  7  ff.)  und  Gewaltthaten  nicht  abgeneigter  (Luc.  13,31.)  Fürst  war,  dem 
Lucas  (S,  19.)  viele  novijQa  zuschreibt,  wie  denn  auch  die  jüd.  Tradition  ihn  höchst 
unvortheilhaft  schildert  N ol de  histor.  idum.  p.  251  sq.  ■). 

3)  Herodes  Agrippa  (I.),  Enkel  Herodes  des  Gross,  und  Sohn  des  Aristo- 
bulusund  der  Berenice  (Joseph.  Antt.  17, 1.  2*  bell.  jud.  1,  28. 1.).  Er  erhielt  nach 
manchen  widrigen  in  Rom  und  in  Judäa  erduldeten  Schicksalen  (Joseph.  Antt.  18,  6. 
bell.  jud.  2,  9.  6.)  vom  Kaiser  Caligula  bald  nach  dessen  Regierungsantritt  (März 
790  R.)  die  ehemaligen  Besitzungen  des  Philippus  (Batanäa ,  Trachonitis  und  Aura- 
nitis)  und  die  Tetrarchie  des  Lysanias  mit  dem  königl.  Titel  (Joseph.  Antt.  18,  6.  10. 
bell.  jud.  2,9.  6.  Philo  Opp.  II.  520.),  begab  sich  im  zweiten  Regierungsjahre  des 
Kaisers  (Joseph.  Antt.  18,  6. 11.)  im  J.  791  R.  nach  seinen  Staaten,  erhielt  später  auch 
die  Tetrarchie  des  verwiesenen  Antipas  (Galiläa  und  Peräa)  4)  und  endlich  vom  Kais. 
Claudius ,  dem  er  in  Rom  bei  der  Regierungsveränderung  sehr  wichtige  Dienste  ge- 
 —  —  

1)  Der  Krieg  zwischen  beiden  Fürsten  wurde  nach  Joseph.  Antt.  18,  5.  1.  u.  3.  etwa 
1  Jahr  vor  dem  Tode  des  K.  Tiberius  (J.  790  R.  oder  37  aer.  dionys.)  geführt,  war 
also  nicht  gleich  nach  Vcrstossnng  der  arab.  Königstochter,  welche  noch  bei  Lebzeiten 
Jesn  (s.d.A.  Johannes  d.  Taufer)  geschah,  ausgebrochen.  Joseph,  sagt  daher  anch : 

'O  de  ttQXV*  *jrä"o«C  tecvttjv  notr^^u;  vo$ ,  ntql  xt  oomv  *7s  xdlepov  nct&favctvtm. 

—  2)  Vgl.  Noris.  Opp.  II.  646  sqq.  Aus  Vergleichnng  von  Joseph.  Antt.  18,  6.  II.  u. 
7,  2.  ergiebt  sich,  dass  Antipas  im  2.  Jahre  des  K.  Caligula  (d.  i.  März  791  bis  792  R.) 
exilirt  wurde.  Wenn  dagegen  Antt.  19,  8.  2.  die  Ucbergabe  der  Tetrarchie  des  Antipas 
an  König  Herodes  Agrippa  ins  4.  Jahr  des  Caligula  gesetzt  wird ,  so  hat  man  wohl  an- 
zunehmen ,  dass  zwischen  der  Entsetzung  des  Antipas  und  der  Uebcrwcisung  seiner 
Länder  an  Agrippa  einige  Zeit  verstrichen  ist.  —  6)  Kin  initQonos  dieses  Fürsten 
d.  h.  Haushofmeister  (Rentenverwalter,  vgl.  Joseph.  Antt.  18,  6.  6.)  ist  Luc.  8,  3.  er- 


—  4)  Im  4.  Jahre  des  K.  CaliKula  Joseph.  Antt.  19,  8.  2. 
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leistet  hatte  (Joseph.  Antt.  19,4.  Ml.  jud.  2.  1 1- ) ,  bald  nach  dessen  Thronbestei- 
gung (41  aer.  dion.)  noch  Samaria  und  Judäa  (Joseph.  Antt.  19,  6.  1.  19,  6.  1.  bell, 
jud.  2, 11.  6. *)  vgl.  Dio  Cass.  60,  8.)»  «°  <,aM  dieser  Fürst  mithin  über  ganz  Pa- 
lästina herrschte  und  sehr  bedeutende  Einkünfte  hatte  Joseph.  Antt.  19,  8.  2.  Er 
strebte  eifrig  und  nicht  vergebens  nach  der  Gunst  des  Volks  (Joseph.  Antt.  19,  7.  3.), 
Hess  in  seinem  letzten  Regierungsjahre  Jacobus ,  den  Bruder  Johannis,  enthaupten, 
d^en  Petrus  aber  ins  Gefangniss  werfen  Act.  12, 1  ff.,  und  starb  bald  darauf  J.  44  (im 
Frühling)  zu  Cäsarea  (Joseph,  bell.  jud.  2,  12«  6.)  *)  im  54.  J.  seines  Alters ,  indem 
ex  bei  öffentlichen  zur  Ehre  des  Kaisers  *)  angestellten  Kampfspiden,  wo  ihn  das 
vfclk  als  Gott  begrüsstc ,  plötzlich  von  einer  Unterleibskranklu  it,  die  von  Würmern 
(o'xMÄi/xff,  nicht  Läusen)  herrührte  (s.  d.  A.  Würmer  ),  befallen  worden  war  Act. 
12,  23.,  womit  in  der  Hauptsache  auch  Josephus  (Antt.  19,  8.  2.)  übereinstimmt  s. 
R  a  n  i  s  c  h  de  Lucae  et  Josephi  in  morte  Agr.  consensu.  L.  1 745.  4.  G  u  e  r  i  c  k  e  Bcitr. 
z.  Einleit.  ins  N.T.  89  f.  *). 

4)  Herode s  Agrippa  (IL)  Act.  25,  13.  26.,  des  Vorigen  Sohn,  war,  als 
dieser  starb,  nur  17  J.  alt  (Joseph.  Antt.  19,  9. 1.)  und  wurde  daher  auf  Anstiften  der 
kaiserlichen  Günstlinge  (Joseph.  Antt.  19,  9.  2.)  nicht  zur  Thronfolge  gelassen.  Doch 
bald  verlieh  ihm  Kaiser  Claudius,  an  dessen  Hofe  er  erzogen  worden  war  (Joseph. 
Antt.  19,  9.  2.  20,  1.  1.),  das  chalcidenische  Fürstenthum  (J.  48  aer.  dion.),  welches 
Herodes,  Bruder  Agrippa's  I.,  besessen  hatte  (Joseph.  Antt.  20,  5.  2.  bell.  jud.  2, 
12.  1.),  nebst  der  Aufsicht  über  den  jerusal.  Tempel  und  die  Befugniss  den  Hohen- 
priester zu  wählen  (Joseph.  Antt.  20,  1  •  3.),  4  Jahre  nachher  aber  statt  jenes  Fürsten- 
thums die  ehemalige  Tetrarchie  des  Philippus  und  Lysanias  mit  dem  Königstitel  Jo- 
seph. Antt.  20,  7.  1.  bell.  jud.  2, 12.  8. »).  Später  (im  J.  56)  fügte  Nero  noch  Ti- 
berias,  Tarichcä,  Julias  und  14  benachbarte  Flecken  (Joseph.  Antt.  20,  8.  4.)  bei. 
Agrippa  wandte  viel  auf  die  Verschönerung  von  Jerusalem  u.  andern  Städten  (Joseph. 
Antt.  20,  8.  11.  9,  4.),  stand  aber  doch  bei  den  Juden  wegen  willkührlichen  Ab-  und 
Einsetzens  der  Hohenpriester  und  anderer  Fehlgriffe  (Joseph.  Antt.  20,  8. 11.  9, 1.) 
in  keiner  besondern  Achtung  (Joseph,  bell.  jud.  3,  17.  1.).  Als  der  letzte  Krieg  ge- 
gen die  Römer  ausgebrochen  war,  schloss  er  an  diese  sich  fortdauernd  an,  und  starb 
als  fast  70jähr.  Greis  im  3.  Jahre  des  Kaisers  Trajan  (im  51.  seiner  eignen  Regierung) 
Phot.  bibl.  cod.  33. 

S.  über  die  Hcrodier  überh.  N o  ld  i  i  hist.  idumaea  s.  de  vita  et  gestis  Herodum. 
Franeq.  1660. 12-  und  öfter  (auch  bei  Joseph.  Opp.  ed.  H avercamp  II.  331  sqq.) 
Nie.  Scrrarii  Herodes  in  Ugolini  thesaur.  XXIV.  Cellar.  dissert.  acail. 
207 sqq. (bei Joseph.  Häver  c.  11.324sqq.  u.  in  U g o  1  i n i  thesaur.  XXVI.)  E.  Span- 
hein, stemma  et  prosapia  Herod.  M.  (bei  Joseph.  Haverc.  II.  402  sqq.)  Deyling 
observatt.  sacr.  II.  322  sqq.  (auch  in  Ugolini  thesaur.  XXVI.)  Reland  Palaest. 


1)  Uebcr  einen  Irrthum  de*  Josephus  in  dieser  St.  s.  Dahl  3.exe.  zu  seiner  Chre- 
stomath.  Philon.  p.  377  sqq.  —  2)  Sein  Tod  erfolgte  bald  nach  dem  Pascha  Act.  12,  3. 
nach  einer  7jährigen  Regierung  (Joseph.  Antt.  19,8.2.),  nach  Ablauf  des  3.  Jahres  sei- 
ner Herrschaft  über  ganz  Judäa.  Joseph,  fugt  hinzu:  Tt'tropafi  ovv  inl  ratov  naiactqog 
ißaoiXsvatv  iviavrotc,  zrt$  QiXinnov  uf-v  Tcrpapgtac  ilg  TQtttiav  <?p£af,  rn  TCtdorai  di 
Kai  ttjv  'HQtidov  itgoattlrjcpas,  tQtig  o*?  imXaßmv  inl  x^g  Klavdiov  xaioaoofi  avroxoa- 
zogüts ,  h  otg  tmv  te  nQOtiQrjjtsvmv  ißaoHtvce  xal  xrjv  'lovSatav  ngoatluße  xrl.  Wenn 
Joseph,  beil.  jud.  2,  11.  6.  die  Regierungszeit  des  Agr.  nur  auf  6  Jahre  bestimmt  wird, 
so  ist  von  dem  Zeitpuncte  an  datirt,  wo  derselbe  die  Regierung  wirklich  angetreten 
hatte.  —  3)  Welche  Veranlassung  diese  Festfeier  gehabt  haben  möge,  darüber  sind  die 
Meinungen  verschieden  s.  Anger  p.  40.  —  4)  Nur  dass  Luc.  durch  sein  iitava£sv  avtov 
äyytlog  nvgiov  den  Krfolg  ins  Gebiet  des  Wunderbaren  versetzt.  Joseph,  lässt  a.  a.  O. 
den  Herod.  eine  Eule  als  Todesboten  erblicken.  Kuseb.  H.  K.  2,  10.  macht  daraus  (ob- 
schon  sonst  wörtlich  die  Stelle  des  Joseph,  anfahrend)  einen  Engel  und  mischt  so  die 
beiden  Relationen  sonderbar  durch  einander.  Vgl.  Heini  eben  exc.  II.  ad  Euseb.  III. 


|£  356  sqq.  S^noch  bibüoth.  britanniq.  XI.  385  sqq.  —  5)  Kr  wird  als  König  erwähnt 
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173 sqq.  Unbedeutend  ist  Altmann  de  gente Herodum  in  Terapc  Helv.  VI. 468 sqq., 
nicht  frei  von  Unrichtigkeiten  L.  Sc h lo ssc  r  Gesch.  d.  Famil.  Herodes.  L.  1818.8., 
besser  Jost  Gesch.  d.  Israel.  I.  160  ff.  Schott  in  d.  Hall.  Encycl.  II.  VI.  369.  ist 
auf  Erörterung  der  Chronologie  gar  nicht  eingegangen.  Ueber  herodianische  Münzrn 
s.  Harduin  de  nummis  Herodiadum  in  Ugolini  thesaur.  XXIV.  Eckhel  docU. 
numor.  vett.  I.  III.  481  sqq. 

Herodianer,  Ifocoöiavot  Mt.  22,  16.  Mr.  3,  6.  12,  13.,  waren  wohl 
solche  Juden ,  die  es  mit  der  Partei  des  Königs  Herodes  (Antipas)  und  deshalb  auch 
(wenigstens  äusserüch)  mit  den  Römern,  deren  Vasall  dieser  war,  hielten  vgl.  Origen. 
III.  p.  805  sq.  Paulus  und  B  C  r  u  s.  zu  Mt.  a.  a.  O.  Auf  die  Hofleute  des  Herodes 
diese  Partei  mit  Fritz  sehe  zu  beschränken,  ist  kein  Grund  vorhanden  vgl.  auch 
Walch  observv.  in  Mt.  p.  64  sq.  Andere  zum  Theil  sehr  sonderbare  und  keiner 
Widerlegung  bedürftige  Hypothesen  über  die  Herodianer  s.  Wolf  cur.  I.  311  sq. 
und  biblioth.  hebr.  II.  819  sqq.  Köcher  Analect.  ad  Mt.  22.  Zorn  bist.  Ii  sei  jud. 
p.  127  sqq.  Othon.  lexic.  rabb.  p. 275.  und  in  den  Monographieen :  J.  Steuch  diss. 
de  Herod.  Lund.  1706.  4.  J.  Fl  od  er  diss.  de  Herod.  Upsal.  1764.  4.  C.  F. 
Schmid  epist.  de  Herod.  L.  1764.  4.  Leuschnerde  secta  Herodianor.  Hirsch- 
berg 1751.  IL  4. 

Ilerodl&S,  Tochter  des  Aristobulus  (unrichtig  macht  sie  Hieron.  ad  Mt.  14, 3. 
zu  einer  Tochter  des  Kön.  Aretas!),  Sohns  Herodes  des  Gross.  Joseph.  Antt.  18} 
5.  1.  bell.  jud.  1,  28.  1.  Sie  vermahlte  sich  nach  dem  Willen  ihres  Grossvaters  mit 
seinem  Sohne  Herodes  von  der  Mariamne  (Philippus  Mt.  14, 3.  Joseph.  Antt.  18,5.4.), 
der  nach  dem  Tode  des  Erstem  mit  ihr  als  Privatmann  lebte,  trennte  sich  aber  von  ihm 
und  heirathete  (schon  vor  32  aer.  dion.  s.  Anger  tempp.  p.  195.)  den  Her.  Anti- 
pas, seinen  Stiefbruder,  Tetrarchen  von  Galiläa  und  Peräa,  der  seine  Gattin ,  eine 
arab.  Königstochter,  Verstössen  hatte  Joseph.  Antt.  18,  5.  4.  Als  Gemahlin  dieses 
Antipas  wurde  sie  die  Veranlassung  zum  Tode  Johannes  des  Täufers  (Mt.  14,  3  ff.) 
und  soll  noch  gegen  den  Leichnam  desselben  gewüthet  haben  (Hieron.  c.  Rufin.  3, 42- 
Niceph.  1,  19:  ^Exdvi)  xovg  ikiy%ovg  toaavtl  xa\  pexa  xijv  hxoiirjv  tmfidouivij 
xov  'Imavvov,  avvänxuv  fitv  xavxrjv  xal  av&ig  tu  Aoixrm  cdfiaxi  iötöief  naQ^ 
ictvxi}  öe  xctxoQvxxuv  aOvktogiv  xivt  rtagaßvartp  xo7ia>  xcSv  ßaaiketwv  Ixotvc  8tiv' 
to  ös  komov  ücSau  $£a>  nov  ginxeiv  öitxsktvsxo  xxk.).  Später  beredete  sie  ihren 
Gemahl  zu  einer  Reise  nach  Rom,  um  sich  den  Königstitel  auszuwirken ,  den  ihr  Bru- 
der Herodes  Agrippa  vom  Kaiser  erhalten  hatte ;  über  den  Erfolg  s.  d.  A.  Herodes 
Antipas  vgl.  N  olde  hist.  idum.  350  sqq.  Die  Mt.  14,  6.  erwähnte  Tochter  der 
Herodias  (von  ihrem  ersten  Gemahl)  hiess  Salome,  2ctk<0(iri  Joseph.  Antt.  18,  5.  4. 
Von  ihrem  Lebensende  s.  eine  abenteuerliche  Nachricht  Niceph.  H.  E.  1,  20. 

H  Gr 0  dion,  fHQ<oSlav,  ein  Christ  und  Verwandter  des  Apogt.  Paulus  Rom. 
16j  11.  Hippolytus  macht  ihn  zum  Bischof  von  Tarsus,  Pseudodoroth.  aber  von  Patrae. 

Hesbon,  yffltn,  LXX  Eotßww  Joseph,  und  Euseb.  'Eaosßcov ,  Stadt  im  süd- 
lichen Theile  des  Ostjordanlandes,  parallel  mit  Jericho,  urspr.  Residenz  eines  moabiti- 
schen, dann  eines  amoritischen  Königs  Num.  21,  26  ff.  (vgl.  Deut.  2,  24  ),  später  zum 
Stamme  Rüben  Jos.  13,  17.  vgl.  Num.  32,  37.,  oder  nach  audern  Stellen  zum  St. 
Gad  gehörig  Jos.  21,  39. ')  1  Chron.  6,  81.  (vgl.  d.  A.  Gad),  aber  an  die  Leviten 
abgetreten  Jos.  21,39.  1  Chron.  6,  81.  Weiterhin  erscheint  sie  wieder  als  moabi- 
tisch  Jer.  48,  2.  Jes.  15,  4. ;  unter  Kön.  Alexander  aber  war  sie  jüdisch  Joseph.  Antt. 
13, 15.  4.    Euseb.  und  Hieron.  im  Onouiast.  führen  sie  unter  dem  Namen  Eaßovg  *) 


1)  Um  den  Widerspruch  im  ü.  Josua  zu  losen,  reicht  es  nicht  hin  mit  Kwald  is- 
racl.  Gesch.  II.  300.  zu  sagen,  die  Stadt  habe  zu  verschiedenen  Zeiten  ihre  Bewohner 
oder  Beherrscher  aus  beiden  Stämmen  gehabt.  —  2)  Die  Umgegend  der  Stadt  nennt  Jo 
seph.Antt.  12,  4.  11.  'EootßuvCxts  (vgl.  bell.  jud.  2,  18.  L),  and  so  ist  wohl  auch  für 
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als  iitiorjiwg  nokig  rrjg  'Agaßlag  auf  und  bestimmen  ihre  Entfernung  vom  Jordan  zu 
20  röm.  Meil.  In  den  ersten  Jahrhunderten  der  christl.  Kirche  war  der  Ort  Sitz  eines 
Bischofs.    Abulfeda  (Syr.  p.  11.)  beschreibt  ihn  als  Hauptstadt  der  Landschaft 

Belka,  jLw.  und  Burckhardt  (II.  623.),  der  sie  wie  Robinson  III.  924. 

ifesban  nennt,  fand  dort  «ehr  bedeutende  Trümmer  des  alten  H.  Auch  die 
Hohesl.  7,  5.  erwähnten  Teiche  haben  See tzen  XVIII.  431.  und  Legh  dort  ent- 
deckt. S.  noch  Buckingham  R.  II.  106.,  überh.  aber  Reland  719 sq.  Ha- 
melsveld  III.  153  ff. 

Hesmon,  fiadn,  Stadt  im  südlichen  Theile des  Stammes  Juda  Jos.  15,  27. 

Hethiter,  BT«*,  Xnwb»1),  eine  cananitische  Völkerschaft  Gen.  10,  15., 
welche  schon  zu  Abrahams  Zeit  in  Palästina  wohnte  (Gen.  15,  20.)  und  noch  von  den 
aus  Aegypten  einwandernden  Israeliten  dort  angetroffen  wurde  Exod.  3,  8.  23,  23. 
Deut.  7,  1.  Jos.  3, 10.  a.  Sie  sassen  in  der  Gegend  von  Hebron  (Gen.  23,  7  ff.  vgl. 
Vs.  3.)  auf  dem  Gebirge  unter  und  neben  den  Amoritern  Num.  13,  30.  Später  fin- 
den wir  sie  weiter  nördlich  in  der  Gegend  von  Bethel  Rieht.  1,  24  ff.,  und  sie  schei- 
nen sich  selbst  unter  den  israel.  Königen  in  manchen  Districten  erhalten  zu  haben 
2  Sam.  11,  3.  6.  23,  39.  Salomo  machte  die  Ueberreste  der  Hethiter  dienstbar 
1  Kön.  9,  20.  Doch  gab  es  noch  später  (unter  Joram  von  Israel)  einen  unabhängi- 
gen, monarchisch  regierten  hethitischen  Stamm  1  Kön.  10,  29.  vgl.  2  Kön.  7,  6., 
wohl  in  der  Nachbarschaft  von  Syrien  (da  an  beiden  Stellen  die  Heth.  mit  den  Syrern 
in  Verbindung  genannt  sind),  und  auch  nach  dem  Exil  wird  die  Völkerschaft  noch  er- 
wähnt Esr.  9, 1.  (Jos.  1,  4.  steht  n^pn  für  Cananiter  überh.  s.  Maurer  z.  d.  St.). 
Vgl.Hamelsveld  III.  51  ff. 

Heth  1  im,  y6nn,  Stadt  im  westlichen  Syrien  Ezech.  47, 15.  48, 1.,  wohl  am 
mittelländ.  Meere. 

H  e  U.  Dass  die  alten  Hebräer  nicht  nur  das  frische ,  stehende  Gras  als  Vieh- 
futter gebraucht,  sondern  auch  Heu  gemacht  haben,  ergiebt  sich  aus  Sprchw.  27,  25. 
Arnos  7,  l.(s.  d.  A.König).  Letzteres  brauchte  man  auch  als  Brennmaterial  Mt. 
6,  30.  Luc.  12,28.  s.  Harmar  Beob.  I.  239. 

Heuschrecken,  axgiöeg,  locustae  Plin.  9,50.  Diese  in  unglaublicher 
Menge  sich  vermehrenden  Insecten  2)  sind  eine  der  fürchterlichsten ,  periodisch  sich 
wiederholenden  Landplagen  des  Orients  1  Kön.  8,  37.  2  Chron.  6,  28.  7,  13.,  auch 
Aegyptens  Exod.  10,  4.  13  ff.,  und  Libyens  Ritter  Erdk.  VIII.  789  ff.  *).  Sie  ha- 
ben im  Kleinen  fast  die  Gestalt  eines  Pferdes  (vgl.  Joel  2,4.  Apoc.  9,7- 4),  dazu 
N  i  e  buh  r  Beschr.  173.),  vier  meist  grüne  oder  gelbliche  Flügel,  Springfüsse  und  zum 


ZUßco»?rtf  bell.  jud.  3,  3.  3.  zu  lesen.  Plin.  5,  12.  rechnet  die  Essebonitae  zu  den  Ara- 
bern. Bei  Ptoleiu.  6, 17. 6.  mag  Hcsb.  unter  dem  Namen  Etßovvta  versteckt  liegen.  Der 
neueste  Editor  hat  dafür  'Eaßontt.  Das  von  Ptol.  5,  16.  6.  angeführte  *Eof  <wg  {Stßovs) 
lag  westl.  vom  Jordan.  t 

1)  Da  die  Bewohner  von  Citium  auf  Cyprus  in  den  phönic.  Inschriften  meist  DTin 

genannt  werden,  vermuthet  Gesen.  monumm.  phoen.  p.  153.,  dass  dies  Abkömmlinge 
des  hethitischen  Stammes  gewesen  sein  mögen.  —  2)  Im  Linneischen  System  gehören 
sie  zum  Geschlecht  gryllus ,  werden  aber  von  den  eigentlichen  Grillen  hauptsächlich 
durch  den  länglichen .  senkrecht  stehenden  Kopf,  durch  die  weit  stärkern  Dickbeine  der 
Hinterlasse  und  die  eckige  Brust  unterschieden.  Naturgetreue  Abbildungen  vieler  Heu- 
schreckenarten s.  in  R  ö  s  e  1  s  Insectenbelustig.  2.  Thl.  —  3)  Nach  Hassel  quist  R.  254. 
sind  die  H.  jetzt  nicht  mehr  eine  Landplage  Aegyptens.  Dag.  s.  Nie  buh  r  Beschr.  168. 
Volney  R.  I.  235.  Hartmann  Erdbeschreib,  v.  Africa  I.  249  f.  So  häufig  wie  Ara- 
bien und  Syrien  mögen  sie  dieses  Land  allerdings  nicht  heimgesucht  haben.  Ueber  die 
H.  in  Aethiopien  s.  Heeren  Ideen  II.  I.  333.  In  Indien,  China  und  Südeuropa  (bes. 
auch  Italien  Plin.  II,  35.  Liv.  30,  2.)  zeigen  sich  die  H.  nur  als  ausserord.  Ersehet  nun 
gen.  —  4)  Man  darf  Apoc.  9,  7  ff.  die  Freiheit  der  poet.  Kiction  nicht  verkennen;  nur 
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Thcil  eine  Länge  bis  zu  5  Zoll.  Es  giebt  vielerlei  Arten;  am  häufigsten  wird  im 
A.  T.  n^nx  erwähnt,  wohl  gryllus  gregarius  (die  auch  wieder  in  inehrern  Arten  exi- 

stirt  Cuvier  Thierreich  III.  559  f.),  arab.  '),  mit  einem  grünen,  in  iler  Mitte 

stark  erhöhten  Brustschilde,  stumpfen  Kopf,  rothhraunen  Augen,  etwa  \  Zoll  langen 
Fühlhörnern,  gelblichgrauen,  unten  braun  gefleckten  überflügeln  und  grünen  sehr 
breiten  Unterflügeln.  Mit  jenen,  sowie  mit  den  Springfüsscn  (Iliob  39,  20.)  bringen 
sie  im  Fluge  ein  Schwirren  hervor  (Joe!  2,  5.)  vgl.  Fo  rskil  descript.  aniinall.  p.  81. 
Die  übrigen  in  der  üibel  erwähnten  Heuschreckenarten  lassen  sich  um  so  weniger 
mit  Sicherheit  bestimmen  ,  da  die  alten  Ueberss.  selbst  ausserordentlich  schwanken, 
ilie  Namen  auch  etymologisch  oft  ganz  zusammentrefft  n  vgl.  üoehart  Hieroz.  III. 
251  sqq.  Lev.  11,22.  nämlich  sind  als  essbare  Arten  (s.  unt.)  ausser  nanst  fol- 
gende genannt:  ^s*in,  8S50,  3;n,  Joel  I,  4.  aber  als  in  der  Verheerung  auf  einander 
folgend:  Wsn,  pV?,  nris,  etfc  2).  Da«  nun  letztere  vier  \V\V.  Entwicklungs- 
stufen oder  Verwandlungen  des  Insects  3)  bedeuten  4),  ist  möglich,  und  Crcdncr 
und  M  eic r  zu  Joel  (vgl.  Gosen,  thes.  III.  1257.)  haben  deu  Versuch  gemacht,  mit 
Hülfe  des  Arabischen  diese  Stadien  zu  fixiren6).  Aber  weder  diese  Erklärungen, 
noch  die  obige  Voraussetzung  selbst  ist  über  Zweifel  erhaben  s.  auch  H  itz  ig  zu  Joel 
1,  4.  2)  25.  Und  Lev.  H,  22.  sind  wohl  um  so  mehr  Arten  des  Insects  zu  verste- 
hen, da  bei  jedem  Namen  «trab  beigesetzt  ist.  Aber  welche?  bleibt  für  jetzt  un- 
sicher, da  die  oriental.  Heuschrecke  noch  nicht  wissenschaftlich  vollständig  beobach- 
tet ist.  Wahrscheinlich  befindet  sich  unter  jenen  Namen  auch  der  für  gr)llus  crista- 
tus  L.,  denn  diese  Kamm  Ii  eus  ch  r  ecke  ist  gerade  im  Morgenlande  sehr  häufig 
anzutreffen  und  gilt  überall  für  essbar.  Si<-  zeichnet  sich  durch  ihren  erhabenen, 
kammartig  eingekerbten  Brostschild,  durrh  rotben  Hinterleib  und  ockergelbe  Ober- 
llügcl  aus.    Der  allgemeine  Name  für  das  ganze  Heuschreckengeschlecht  war  im  Hebr. 

vielleicht  31S  Arnos  7,  1.  Nah.  3,  17.  vgl.  arab.  ^U,  (für  ^L*)«).    Die  Heu- 

schrecken,  welche  im  Frühling  (besonders  in  trocknen  Jahren  Plin.  11,  35.)  aus  den 
in  die  Erde  gelegten  Eiern  hervorschlüpfen  («.  d.  Ausll.  zu  Arnos  7,  durchlaufen, 
wie  andere  Insecten,  mehrere  Verwandlungen)  indem  sie  sich  im  Larvenzustande 
viermal  häuten  und  erst  nach  Beendigung  derselben  geflügelt  erscheinen.  Ihre 


die  einzelnen  Körperlbeile  der  H.  sind  als  Grundlage  der  Allegorie  benutzt;  die  Ge- 
staltung dieser  TheiJe  aber  gehört  der  Phantasie  des  Dichters  an  und  ist  dem  Zwecke 
der  Allegorie  entsprechend.  Oberflächlich  nach  seiner  Weise  behandelt  Heinrichs  die 
Stelle,  weit  besser  Kwald. 

1)  Nach  Burckhardl  I.  381.  unterscheiden  die  Araber  CjUtX^Vj  t>l^  die 
fliegenden  H.  mit  gelbem  Körper,  grauer  Brust  und  schmutzig  weissen  Flügeln,  und 

üU(>     l^c».  die  fressenden  H.  mit  weisslich  grauem  Körper  und  weissen  Flügeln. 

Doch  beruht  diese  Nachricht  nicht  ganz  auf  eigner  Anschauung,  noch  weniger  auf  na- 
turhistor.  Forschung.  —  2)  Noch  andre  Arten,  und  darunter  essbare  (Edujoth  H,  4.), 
werden  im  Talmud  erwähnt  s.  Tychsen  zu  Asso  y  del  Rio  S.  47  f.  Vgl.  auch  Ge- 
sen.  monumm.  phucn.  p.  3H5.  —  3)  Vgl.  auch  Morier  second  Journ.  p.99sq.  ■ —  4) 
Michaelis  Hypothese,  dass  fast  alle  diese  Namen  nicht  Arten  von  H.,  sondern  die 
verschiedenen  Alter  u.  Entwickelungeu  bezeichnen,  hat  Oedmann  If.  113  tT.  genügend 

widerlegt.  —  5)  Darnach  wäre  etwa  ntj  hruchns,  die  ungcflügelte  H.  als  Raupe,  nz_x 
die  H.  nach  der  zweiten  Häutung  (immer  noch  anbeflügelt),  pb^  die  H.  nach  der  dritten 
Häutung,  wo  die  Flügel  noch  in  hornartige  Häute  gehüllt  sind,  endlich  b-cr,  die  aasge- 
bildete H.  mit  gelösten  Flügeln.  Dass  Joel  2,  25.  diese  Namen  in  einer  andern  Folge 
aufgeführt  sind,  macht  keine  Schwierigkeiten  s.  auch  Meier  z.  d.  St,  —  6)  Gegen 
Michaelis  speciellere  Deutung  des  Worts  s.  unt.  Andern  Gegen,  thosaur.  I.  256.  In  - 
dess  deutet  auch  Crcdner  das  Wort  von  der  jungen  Heuschreckenbrat. 
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Schwärme  kommen  mit  dem  Winde  (Diod.  Sic.  3,  29.  Oros.  5,  11.  Niebahr  B.  168. 
Shaw  R.  165.  vgl.  Exod.  10,  13.),  in  Palästina  u.  Syrien  immer  aus  Arabien  (Vol- 
n  c\  R.  I.  236.  HasselqnistR.  254.)  augezogen,  in  tiefen  wolkenähnlichen  ^Schich- 
ten (Diod.  Sic.  3,  29.  Li?.  42,  2.  Aelian.  aniin.  3,  12.)  von  4 — 6  St.  Länge  und 
t2— 3St.  Breite  (vgl.  Rieht.  6,  6.  Joel  1,6.  Jer.  46,23.  51,  14.  Nah.  3,  17.  Lu- 
dolf bist,  aethiop.  1,  13.  17.  und  commentar.  p.  173  sq.  Prokesch  Erinner.  III. 
273.) ,  die  schon  in  weiter  Entfernung  einen  gelben  Schein  am  Himmel  verursachen, 
wenn  sie  näherkommen,  die  Sonne  verünstern  (Joel  2,  10.  Exod.  10,  15.  vgl.  Plin. 
11,35.  Shaw  R.  a.a.O.  Voluey  R.  I.  236.  Tavernirr  R.  I.  öS.)2)  und  ein 
fürchterliches  Geräusch  (Joel  2,  5.  Apoc.  9,  9.  Plin.  11 , 35.  Fo  r  skil  a.  a.  O.  p.  81. 
Lichten  st  ei  n  R.  in  Südafrica  II.  407.)  machen.  Wo  sie  sich  niederlassen,  was 
man  raeist  vergebens  (durch  Schreien,  Wehen  mit  Tüchern  u.  s.  w.)  zu  verhindern 
sucht  (Ps.  109,  23.  vgl.  Nieb  uhr  R.  I.  402.  —  selbst  mit  Soldaten  zieht  man  gegen 
sie  zu  Felde  Plin.  11,  35.),  liegen  sie  oft  Ellenhoch  über  einander  (Ludolf  com- 
mentar. bist.  aeth.  p.  174.  Rassel  NG.  v.  Aleppo  II.  126. )s),  dass  man  den  Boden 
nicht  sehen  kann  (Exod.  10,  5.  Judith  2,  11.  Burckhardt  R.  I.  38L),  fressen  in 
kurzer  Zeit  (L i g h t  R.  52.)  mit  ihren  scharfen  Zähnen  (Joel  1 ,  6.  wozu  vgl.  Fabric 
genera  insect.  p.  96.)  nicht  ohne  vieles  Geräusch  (das  mit  dem  Geräusch  reitender 
Cavalerie  Aehnlichkeit  haben  soll  Volney  R.  I.  235.)  alles  Grüne  ab  (Exod.  10, 12. 
Deut.  28,33.  Ps.  78,  46.  105,34  ff.  Jcs.  33,  4.  Tac.  annail.  15,  5.  3.  Denon 
R.  356.  —  bes.  auch  die  Weinblätter  u.  Trauben  Joel  1,  5. 12.  vgl.  Theoer.  5, 108  sq. 
Shaw  165.  Robinson  III.  433.  Prokesch  Erinner.  III.  272  f.),  und  nagen 
selbst  an  der  Rinde  der  Bäume  (Joel  1,  7.  12.  Oros.  5,  11.  vgl.  Ludolf  a.  a.  O. 
1, 13. 18.)  und  an  ihren  Wurzeln.  Indess  verzehren  nicht  alle  Arten  Alles;  einige 
blos  die  feinen  Blätter,  andere  die  Stengel  u.  s.  w.  (Joel  1,4. 4)  vgl.  B  urckhardt 
1*  381>);  auch  ist  ihre  Gehässigkeit  im  Larvenzustande,  wo  sie  nur  kriechen  können, 
am  gröasten  und  verheerendsten.  Ist  Alles  abgefressen  und  das  Land  zur  Wüste 
geworden  (Joel  2,  3.  vgl.  Jes.  33,  4.),  dann  ziehen  sie  weiter,  lassen  aber  ihre  Eier 
und  ihren  Unrath  zurück ,  die  einen  abscheulichen  Gestank  verursachen.  Auf  den 
Zügeu  der  Heuschrecken  geht  es  übrigens  sehr  regelmässig  zu  (Sprchw.  30,  27.  Joel 
2,8.  vgl.  Sha  w  R.  166.)  *):  sie  fliegen  in  verschiedenen  Colonnen  nur  des  Tags, 
doch  nicht  ununterbrochen ;  Abends  (N  ie  buh  r  B.  173.)  lassen  sie  sich  auf  den  Bo- 
den nieder  und  suchen  gegen  nächtliche  Kälte  Schutz  hinter  Mauern  und  Zäunen  Nah. 
3, 17. ;  am  Morgen  fliegen  sie,  wenn  keine  Nahrung  zu  finden  ist,  wieder  auf  (Nah. 
a.  a.  O, ) ,  oder  kriechen  fort,  wenn  der  nächtliche  Thau  sie  benässt  hat,  immer  gerade 
aus  (Joel  2,  7.  vgl.  Hieron.  ad  h.  I.),  meist  gegen  Norden.  Keine  Mauer,  kein  Zaun 
(Joel  2,  7.  9.)  vermag  sie  danu  aufzuhalten ,  selbst  Wassergräben  und  Feuer  nicht 
(S  h  a  w  R.  166.  P  r  o  k  e  s  c  h  a.  a.  O.  273  ).  Häufig  dringen  sie  auch  in  die  Woh- 
nungen der  Menschen  ein  Exod.  10,  6.   Joel  2,  9.  Ä)  und  fressen  selbst  Leder, 

1)  Daher  die  häufigen  Vergieichungcn  wie  Liv.  42,  2:  Pomptinum  omne  velut  nubi- 
bus  locustarum  coopertum  esse  •.  Wesseling  ad  Diod.  Sic.  3,  29.  Ein  1825  in 
Indien  beobachteter  Zug  nahm  einen  Raum  von  40  engl.  GM.  ein  u.  fasste  wenigstens 
40  Mall.  Thiere  in  einer  Schicht;  er  warf  vollkommnen  Schatten  auf  die  Erde.  —  2) 
Rappel  1  Abyss.  I.  383.  behauptet,  diese  Verdunkelung  rühre  nicht  von  der  Ungeheuern 
Menge  der  Heuschrecken  her,  sondern  von  der  gleichzeitigen  dunstigen  und  staubigen 
Atmosphäre,  da  die  H.  eben  durch  den  kühlen  südl.  Luftzug  zum  Wandern  veranlasst 
werden.  — 3)  Rüppelr  Abyss.  I.  384.  zählte  jedoch  nur  12-30  Heuschrecken  im  Raum 
eines  Quadratfusscs.  —  4)  Ueber  die  Verwüstungen ,  welche  die  H.  anrichten ,  vgl.  be- 
sond.  Barhebr.  chron.  p.  134.  214.  217.  Leon.  Afric.  descriptio  Afria.  2,  11.  9,  61. 
8.  auch  Oken  Lehrb.  d.  Naturgesch.  III.  1.448 f.  Hall.  Encyclop.  2.  Scct.  7.  Thl. 
8.  312  ff.  Kirby  Entomoi.  I.  235  ff.  —  5)  Hieron.  in  Joel  2:  Tanto  ordine  ex  disposi- 
tione  jubentisDei  volitant,  ut  instar  tesserularum ,  quae  in  pavimentis  artificis  fingiintur 
manu,  suum  locum  teneant  et  ne  puncto  quidem  et,  ut  ita  dicam,  ungue  transverso  de- 
clincnt  ad  alteram.  —  6)  Hieron.  a.  a.  O.  i  Nihil  locustis  inviura  est,  quura  et  agros  et 
sata  et  arbores  et  urbes  et  domo«  et  eubiculorum  secreta  penetrant. 
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ja  das  Hokwerk  der  Häuser  an  Plin.  1 1 ,  35.  Ihren  Tod  fmdon  sie  theils  durch  einige 
Arten  Vögel  (Äelian.  anim.  3,  12.  Kussel  a.  a.  O.  127.  Volney  R.  F.  237.  Rit- 
ter Erdk.  VIII.  798.  Robinson  R.  III.  499.),  theils  und  vorzüglich  im  Meere 
(Exod.  10,  19.  Joel  2,  20.  s.  Hier,  ad  h.  I.  Plin.  11, 35.),  auf  das  sie  sich,  im  Fliegen 
bald  ermattend  (Hassclq.  R.  235.),  wie  auf  festes  Land  niederlassen,  oder  in  wel- 
ches sie,  durch  feuchte  Dünste,  Regen  u.  s.  w.  zum  Weiterfliegen  unfähig  gemacht, 
hinabfallen.  Sie  werden  dann  todt  ans  Ufer  getrieben,  wo  sie  in  Fäulniss  übergehen 
und  die  Luft  verpesten  Joel  2,  20.  vgl.  Oros.  5,  11.  Hasselq.  R.  253.  Mehrere 
Gattungen  von  Heuschrecken,  nämlich  na-ix ,  o$o,  bä-n  und  2an  (Lev.  1 1 ,  22.) 
waren  den  Hebräern  zu  essen  erlaubt  2) ,  doch  scheinen  sie  gerade  keine  Lieblings- 
speise gewesen  zu  sein  Mt.  3,  4.  Mr.  1,  6.  *).  Auch  andern  oriental.  Völkern  dien- 
ten die  H.  zur  Nahrung  (Diod.  Sic.  3,29.  Strabo  16.  772.  Plin.  6,  35.  4)  11,35. 
Hieron.  adv.  Jovin.  2,  7.  Dioscor.  2,  57.),  wie  nuch  heutzutage  (Ta  ve  m  ie  r  I.  68. 
NiebuhrR.  I.  402.  Beschr.  171.  JoliffeR.  161.)  vorz.  in  Arabien  und  Africa 
(denn  die  Bewohner  von  Syrien  verschmähen  sie  Burckhardt  I.  382.),  doch  wer- 
den sie  nur  von  armen  Leuten  und  nicht  als  eig.  Mahlzeit  verzehrt  (Burckhardt 
1.382.  Robinson  III.  190.  Rüppell  Abyss.  1.384.);  in  einigen  arab.  Städten 
kommen  sie  (die  Zug-  und  Kamrahcuschrecken)  ordentlich  zu  Markte  (Niebuhr 
B.  171.  Burckhardt  Arab.  162.  Keppel  im  ethnogr.  Archiv  XXXV.  145.),  nach 
Rüppell  a.  a.  O.  nur  als  Speise  lur  arme  Leute.  Man  pflegt  sie  in  Wasser  zu  ko- 
chen (Ludolf  commentar.  bist.  aetb.  p.  177.)  und  zu  schmalzen  (Hasselq.  R.456.) 
oder  auch  zu  braten  und  zu  rösten  (B  urckhard  t  I.  382.),  reisst  ihnen  Flügel  und 
Ftis.se  aus  (Ludolf  a.  a.  O.  p.  278.)  und  bestreut  sie  mit  Salz  (F orskM  a.  a.  O. 
p.  81.  Harraar  I.  274  ff.).  Sie  sollen  (besser  als  junge  Tauben)  fast  wie  Krebse 
schmecken.  Wie  sie  gefangen  werden  s.  Strabo  und  Diod.  Sic.  a.  a.  O.  Vgl.  äberb. 
Bochart  III.  252  ff.  Shaw  R.  164  ff.  N  iebuhr  B.  168  ff.  Kirby  Entomol.  II. 
16  ff.  447  f.  Fabric.  Entomol.  system.  II.  46  sqq.  Oedmann  II.  76  ff.  III.  84  ff. 
VI. 74  ff.  Ign.  de  Asso  y  del  Rio  Abb.  v.  d.  Heuschr.  u.  ihren  Vertilgungsmitteln 
a.  d.  Span.  m.  e.  Anhange  von  O.  G.  Tychsen.  Rost.  1787.  8.  Ludolf  comment. 
hist.  aeth.  p.  173  sqq.  C  r  e  d  n  e  r  Joel  S.  261  ff.  lieber  Apoc.  9,  3.  s.  E  w  a  1  d  Com- 
( mentar  z.  d.  St. 

He  Viter,  ^n,  LXX  Evaloi,  cananitische  Völkerschaft  (Gen.  10,  17.)  in  Pa- 
lästina vor  dem  Einzug  der  Israeliten  Exod.  3,  8.  17.  23,  23.  Jos.  3,  10.  Sie  wohn- 
ten am  Fusse  des  Hermon  Jos.  11,3.  und  wurden,  wie  es  scheint,  von  den  Israeliten 
nur  weiter  nordwestlich  gedrängt  Rieht.  3,3-,  wie  sie  denn  in  der  Region  des  Liba- 
non noch  zu  Davids  Zeiten  festsassen  2  Saui.  24,  7.  vgl.  1  Kön.  9,  20.  Nach  Sa- 
lomo  verschwindet  ihr  Name.  Eine  Abtheilung  Hevitcr  scheint  aber  schon  früh  in 
Mittclpalästina  gewohnt  zu  haben,  denn  Gen.  34,  2.  ist  ein  hevit.  Fürst  zu  Sichein 
und  Jos.  9, 1.  7.  11,19.  werden  H.  als  Bewohner  der  Stadt  Gibeou  erwähnt.  Letz- 
tere lebten  in  republican.  Verfassung.  Diese  und  somit  eine  Art  reichsstädtischen 
Wesens  schreibt  Ewald  isr.  Gesch.  I.  286.  den  Hevitern  überh.  zu,  u.  übersetzt  den 
Namen  *»?n  durch  Städte,  Städtebewohner,  da  risr  im  Cananäischen  Gemeine 
bedeutet  haben  rauss  (!).  Vgl.  überh.  Hamelsveld  III.  62  f.  S.  noch  d.  A.  Kad  - 
m  o  n  i  t  e  r.  ' 


1)  Ohne  allen  Versuch  eines  Beweises  thut  Okcn  (Lehrbuch  der  NC.  III.  I.  447.) 
den  Ausspruch,  unter  obigen  4  Benennungen  seien  achte  Vögel  zu  verstehen.  Wie  dies 
mit  den  Worten  des  hebr.Tcxtcs  vereinigt  v%  erden  soll,  weiss  ich  nicht;  über  diese  WW. 
selbst  vgl.  die  sachkundige  Krläuterung  Kirby's  Entomol.  I.  S.  25.  —  2)  S.  darüber 
Mischna  Chollin  3,  7.  Aboda  sara  2,  7.  vgl.  Bcrachoth  6,  3.  —  3)  Gegen  andere  wun 
derliche  Erklärungen  dieser  Stellen  s.  Bochart  Hierost.  III.  326  ff.  Säubert  de  sa- 
cerdotio  Ebraeor.  1,  18.  Nach  Niceph.  H.  E.  1,  14.  genoss  Job.  statt  .<':-;••< ;V  ,•  vielmehr 
ta  ÖKoa  devav\  —  4)  Pars  Acthiopum  locustis  tantum  vivit,  fuiuo  et  sale  duratis  in 
annua  aliraenta  ;  ii  quadragesimum  annum  vitae  non  exceduut. 
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Heyrathen,  s.  d.  A.  Ehe. 

Hezron,  psn,  Stadt  im  St.  Juda  Jos.  15,  3.,  auch  Hazor  s.  d.  A. 
Hiddekel,  s.  d.  A.  Tigris. 

HierapollS  Col.  4, 13.,  Stadt  in Grossphrygien (Ptolem.  5, 2. 26.  Plin.5,29.) 
auf  weissem  Felsenboden  östlich  von  Colossae  und  nördlich  (6  röm.  M.  n.  itiner.  Anto- 
nini) von  Laodicea  (vgl.  Steiger  Br.  a.  d.  Coloss.  S.  18  ff.),  berühmt  wegen  vieler 
Mineralquellen  (Strabo  13.  629.)  u.  einer  erstickende  Dünste  aushauchenden  Grotte, 
in  welche  nur  die  Priester  der  dort  verehrten  magna  mater  gefahrlos  eintreten  konn- 
ten Plin.  2,95.  Apulei.  mund.  p.  263.  Bip.    Jetzt  steht  dort  Pambuk  Kulasi, 

£*«ftjdU  ^jyuu  ,  d.i.  Baumwollenschloss  in  Ruinen  s.v.  Richter  Wallf.  523  ff.; 

die  heissen  Quellen  (Hessen  noch  immer  heilkräftig  v.  Schubert  I.  283.  Es  bildete 
sich  in  H.  frühzeitig  eine  christl.  Gemeinde  Col.  a.  a.  O.  S.  noch  Forbiger  alte 
Geogr.  II.  348  f. 

Hilm,  $m ,  Priesterstadt  im  St.  Juda  1  Chron.  6,  43. 

H i  1  k  1  a ,  vr^br  ,  rr»pbn ,  LXX  Xdxlag ,  1 )  Vater  des  Hausmeisters  Eljakim 
am  Hofe  des  Königs  Hiskias  s.  d.  A.  —  2)SohnSallums,  Hoherpriester  unter  König  Jo- 
sias,  der  bei  einer  Tempelreparatur  das  Gesetzbuch  auffand  2  Kön.  22.  2  Chron.  34. 
Ueber  seine  Verwandtschaft  s.  Esra  7, 1.  Neh.  11,  11.  —  3)  Jüd. Priester  zu  Anathoth 
und  Vater  des  Jeremias  Jer.  1, 1.,  den  schon  Clem.  Alex,  ström.  I.  142.  für  eine  Per- 
son mit  dem  Vorigen  hielt,  was  aber  der  Wahrscheinlichkeit  ermangelt  s.  R ose n - 
mülL  prolegg.  1.  Dagegen  kann  der  Jer.  29,  3.  erwähnte  Hilkia  wohl  dieser  Vater 
des  Propheten  gewesen  sein,  und  dann  würde  Letzterer  einen  Brutler  Gemarja  gehabt 
haben. 

Himmel  ^  das  Gegenstück  der  Erde  Gen.  1,8. 10.,  macht  mit  dieser 

verbunden  die  Welt  aus,  fy#*  DTöwn  Gen.  1, 1.  2, 1.  Deut.  30, 19.  Ps.  50,  4.  a., 
für  welchen  Begriff  die  hebr.  Sprache  kein  besonderes  Wort  hat.  Nach  der  mosai- 
schen Kosmogonie  wird  der  Himmel  physisch  als  die  bei  der  Weltorganisation  empor- 
gehobene Wassermasse  oder  vielmehr  als  ein  festes  Gewölbe,  ?",h,'7>  gedacht,  welches 
diese  Wassermasse  trägt  Gen.  1,  6.  8.  Ps.  104,  3.  148,4.  Aus  diesem  Himmels- 
ocean  ergiessen  sich  über  die  Erde  Regen  u.  Tbau,  Schnee  und  Hagel  (Hiob  38,  22.), 
durch  Oeffnungen,  die  Gott  auftaut  und  welche  bald  Fenster,  rvisnx,  Gen.  7,  11.  8,2. 
2  Kön.  7,  2. 19.,  bald  Thüren,  wr&i  (Ps.  78,  23.),  heissen.  Am  Himmel  schweben 
Sonne,  Mond  und  Sterne  als  Leuchten  für  die  Erdbewohner  Gen.  1,  14  ff-,  über  dem 
Himmel  aber  und  seinem  Ocean  thront  Gott ,  wie  in  einem  Söller  Ps.  104,  3.  vgl. 
29,  3.  Ezech.  1,  26.  Dies  Alles  mochte  die  früheste  und  einfachste  Weltanschauung 
sein,  welche  dann  Dichter  beibehalten  und  ausschmücken  Exod.  24,  10.  Dan.  12,  3. 
Ezech.  1,  22.  Hiob  37,  18-  vgl.  Apoc  4,  6.  Daneben  machte  sich  später  eine  rich- 
tigere Vorstellung  vom  Himmel  (Wolkenhimmel)  geltend  Hiob  26,  7.  36,  27.,  wie 
denn  schon  Gen.  2, 6.  gemäss  dem  Charakter  dieses  Abschnittes  eine  naturgemässere 
Ansicht  von  Entstehung  des  Regens  angedeutet  wird. 

Hin,  s.  d.  A.  Maas se. 
Hindin,  s.  d.  A.  Hirsch. 

Hinnom,  Bin  i|  Jos.  15,  8.,  vollständig  091  ■»?  oder  im  Chetib  ten  *i 
2  Kön.  23,  10.,  »JLffr  ,  ein  angenehmes,  fruchtbares  Thal  bei  Jerusalem  (vor 

dem  Ziegelthorc  Jer.  19,  2-),  durch  welches  die  Gränze  der  Stämme  Benjamin  und 
Juda  ging  Jos.  18,  16.  15,  8.  Es  ist  hiernach  in  den  Süden  der  Stadt  zu  setzen, 
wohin  bes.  Jos.  18.  und  Neh.  11,  30«  führen,  an  welcher  letzteren  Stelle  als  die  bei- 
den Gränzpuncte  des  Stummes  Juda  Beerseba  und  Thal  Hinnom  angegeben  werden 
s.  Wilhelm  Tyr.  8,  2.  (in  den  Gestis  Francor.)  K  orte  R.  161.186.  Pococke 
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II.  38.  vgl.  R  ela nd  Pal.  353.  u.  d.  A.  S  i  lo a.  Der  Anfang  der  Einscnkung  liegt  im 
Westen  der  Stadt,  südl.  von  dem  Wege  nach  Jaffa.  Es  zieht  sich  dann  dieselbe  in 
siidl.  Richtung  fort,  biegt  an  der  westl.  Ecke  des  Zion  nach  Osten  und  fällt  ohnweit 
den  Gräbern  der  Könige  in  das  tiefer  liegende  Thal  Kidron  ab  R  o  b  in  s  o  n  II.  38  ff. 
liier,  in  dieser  mit  Gärten  u.  Haiucn  erfüllten  Felsenschlucht  (Robinson  1.  365  f.), 
brachten  die  abgöttischen  Israeliten  in  verschiedenen  Zeitaltern  (2  Kön.  23, 10.  Jcr. 
7,31.  19,  5  f.  32,35.)  dem  moabit.  Molech  ihre  Kinder  zum  Opfer  dar:  deshalb 
wurde  dieser  Ort  als  profan  verabscheut  und  galt  bei  den  spätem  Juden  mit  Hinsicht 
auf  die  Molochsfeucr  als  Symbol  der  Hölle  (des  Ort«  der  ewigen  Verdammuiss),  welche 
daher  yievva  (chald.  Dina  vgl.  Light  f.  p.  265.)  genannt  wurde  *)  Mt  5,  22.  29  sq. 
10,28.  Luc  12,  5.  u.  a.  vgl.  d.  A.  Thopeth.  Der  gewöhnlichen  Annahme,  dass 
dieses  Thal  von  einem  gewissen  Hinnom  benannt  sei,  widerspricht  H i  t z i g  Jcrcm. 
S. 67.  und  ausführlicher  Böttcher  de  inferis  I.  p.  82  sq.:  tari  ist  wohl  ein  Appella- 
tivnra  Gestöhn,  Gewimmer,  mag  man  es  nun  mit  H.  von  ens  ableiten,  wobei  man 
freilich  eine  Umstellung  der  Badicale  annehmen  müsste ,  oder  mit  B.  von  einem  Ono- 
matopoet.  "pf»,  was  zwar  nicht  vorhanden,  aber  doch  in  "px  gleichs.  mitgesetzt  ist; 
DSfi  13a  erklärt  sich  dabei  ohne  Zwang.    S.  überh.  Hamelsveldll.  173  ff. 

Hinterlage  (Depositum),  *p]3B,  itctQadyxij,  »crpnxaraör/x»;,  war  in 
Zeiten,  wo  es  noch  keine  schriftlichen  Vcrschrcibungen  gab,  für  die  Gesetzgebung  ein 
wichtiger  Gegenstand ,  doch  konnten  die  Verfügungen  sich  fast  nur  an  die  Moralität 
und  religiöse  Gewissenhaftigkeit  (vgl.  Hemd.  6,  86.)  wenden,  und  der  Eid  war  hier- 
bei ein  vorzüglich  wirksames  gerichtliches  Mittel.  Was  Jemandem  als  Depositum  an- 
vertraut war,  hatte  er  sorgfältig  zu  bewahren  Joseph.  Antt.  4,  8.  38.  vgl.  bell.  jud.  3, 

8.  5.  Für  ein  anvertrautes  Stück  Vieh ,  das  gestorben  oder  (ohne  Schuld  des  Inha- 
bers) verletzt  oder  mit  Gewalt  von  der  Weide  (vgl.  nati  1  Chron.  5,21-)  weggetrie- 
ben worden  war,  durfte,  wenn  ein  solcher  Fall  eidlich  erwiesen  wurde,  keine  Wieder- 
erstattung verlangt  werden  Exod.  22,  10 f.;  ebenso  wenig,  wenn  dasselbe  (von  wil- 
den Thieren)  zerrissen  worden  war  und  dies  auf  glaubhafte  Weise  (Vs.  12.  s.  dazu 
Rosenmüll  er)  dargethan  wurde.  Wiedererstattung  trat  dagegen  ein ,  wenn  das 
Thier  aus  dem  Hause  des  Inhabers  gestohlen  worden  war  (was  immer  Mangel  an 
Aufmerksamkeit  beim  Inhaber  voraussetzte)  Exod.  22,  12.  Gab  Jemand  vor ,  dass 
ihm  anvertratites  Geld  oder  Geräth  (was  man  nicht,  wie  ein  Stück  Vieh,  beständig  im 
Auge  haben  kann)  gestohlen  worden  wäre ,  so  hatte  er  seine  Aussage  vor  der  Obrig- 
keit (durch  einen  gerichtlichen  Eid)  zu  bekräftigen  Exod.  22,  7  f.  (und  war  dann 
scbuldfrei)  •).  Die  gerichtlich  nachgewiesene  Unterschlagung  eines  Depositums,  die 
im  ganzen  Alterthume  als  etwas  Abscheuliches  galt  (Hcrod.  6,  86.  Sen.  benef.  4,  26. 
6, 5f),  hatte  doppelten  Ersatz  (wie  ein  Diebstahl  geringer  Classe)  zur  Folge  Exod.  22, 

9.  3 ) ;  vcrlautbartc  aber  ein  Depositariiis  später  selbst  aus  Reue  seine  widerrechtliche 
Abläugnung  des  Empfangs,  so  trat  (nur  einfache)  Wiedererstattung  ein  und  es  musste 
ausserdem  ein  Schuldopfer  dargebracht  werden  Lev.  5,  21  IT.  Nähere  talm.  Bestim- 
mungen über  Depositum  u.  Ersatz  des  abhanden  gekommenen  s.  Mischna  Baba  mez. 
c.  3.  Vgl.  überh.  Mi  ch  ael  i  s  mos.  R.  III.  1  27  ff.  Später  geschahen  die  Hinterla- 
gen gegen  schriftliche  Empfangscbeine  Tob.  1, 14.  (17.)  4,  20.  (21.)  5,  3.,  wodurch 
manche  Civilklagcn  über  nicht  empfangenes  oder  geschmälertes  Depositum  wegfielen 
oder  doch  abgekürzt  wurden.  Aber  der  Eidschwur  wegen  abgcläugnetcn  Depositums 
blieb  doch  immer  noch  sehr  üblich  s.  Mischna  Schebuoth  5, 1  f.  Ueber  Deposita,  die 
in  Tempel  niedergelegt  wurden  2  Macc.  3, 10. 12.  16.  vgl.  ^n.  Anab.  5, 3.  7.  Cic. 
legg.  2,  16.  Plutarch.  Lys.  c.  18.,  s.  d.  A.  Tempel.    .    •  m 

D  Bine  unwahrscheinliche  Derivation  des  Namens  yhvva  aus  dem  Per*  lachen 


Paulus  Coinmcutar  I.  673.  —  2)  Im  Ganzen  galten  obige  Bestimmungen  «ach  bei  jjfl. 
Römern,  sofern  der  Deponent  nur  den  dolus  und  die  culpa  lata  ap.^esseixen  hatte ''ik 
Schweppe  röm.  Privatrecht  S.  373.  —  3)  Bei  den  Römern.  Csnd  doppelter  Ersatz  nr 
bei  dem  deposit.  miserabUe  statt  Göschen  Vöries,  üb.  Civilrecht  J I ,  II.  315. 
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Hiob,  a=i*x,  LXX  Held  des  nach  ihm  benannten  Lehrgedichts  imaJttest. 

Kanon.  Er  wird  als  ein  nomadischer  Heerdenbesitzer  im  Lande  Uz  (s.  d.  A.)  ge- 
schildert; doch  bleibt  es  zweifelhaft,  ob  er  eine  wirkliche  histor.  Person  war,  so  dass 
die  dichterische  Composition  sich  an  ein  factisches  Element  anschloss  (Ewald,  Mir 
z  cl  u.  A.),  oder  ob  die  den  Mittelpunct  des  Gedichts  bildende  Fignr  der  Fiction  an- 
heimfällt, wie  Letzteres  die  meisten  Neuern  glauben  und  schon  die  Talmndisten  (vgl. 
Bababathra  15.  c.  1 :  rr>n  b«n  xbx  stVi  mn  xb  r>st)  andeuten.  Aus  dem  symbol. 
Namen  allein  (-^X  der  Befeinde te!  Gesen.  thes.  1.81.)  folgt  für  die  letzten»  An- 
sicht nichts  s.  (I.  A.Namen1).  Dagegen  sind  auch  die  Grunde,  mit  denen  man  oft 
seine  wirkliche  Existenz  hat  dartlnin  wollen  (Carpzov  introd.  II.  33  sqq.),  unge- 
nügend. Denn  aus  den  Erwähnungen  Hiobs  Tob.  2,  12.  Jac.  5,  11.  folgt  nicht  ein- 
mal, dass  man  ihn  schon  damals  fiir  eine  historische  Person  gehalten  habe,  und  die 
im  Orient  an  verschiedenen  Orten  (zu  Nova  oder  Neva  1  Tagereise  von  Damasens, 
etwa 2  deutsche  Meil.  wcstl.  von  Jerusalem,  bei  Hems  [Hamath]  in  Syrien,  bei  Helle  am 
Euphrat,  im  glücklichen  Arabien  2  -3  Stunden  von  Sanaa,  und  in  Persien  auf  der 
Strasse  von  Ispahan  nach  Schiras  s.  Jahn  Einleit.  I.  II.  761  f.)  nachgewiesenen  Grä- 
ber Hiobs,  sowie  die  von  Kusel»,  im  Onom.  erwähnte  Tradition,  nach  welcher  das  Haus 
Hiobs  zu  Astaroth  Karnaim  gezeigt  wurde ,  werden  heutzutage  für  Niemand  histori- 
sches Gewicht  haben.  Die  Unterschrift  der  LXX  endlich,  welche  Hiob  für  den  Kö- 
nig Jobab  von  Edom  (Gen.  36,  33.  )  erklärt ,  ist  offenbar  eine  verunglückte Conjectur, 
welche  sich  auf  entfernte  Namensähnlichkeit,  die  mehr  im  Griechischen  ('ltaß,'ltaßaß) 
als  im  Hebr.  hervortritt,  stützt.  Beweisender  wäre  Ezech.  14,  14.  16.  20-,  wenn  es 
sich  darthun  Hesse,  dass  der  Prophet  früher  gelebt  habe  als  der  Dichter  des  B.  Hiob; 
denn  dann  wäre  jenes  ein  von  diesem  Buche  unabhängiges  Zcugniss.  Aber  dies 
lässt  sich  in  keiner  Weise  annehmen.  Vgl.  überh.  Michaelis  zu  Lowth  poes. 
ebr.  643.  und  Einl.  ins  A.  T.  1.  I  ff  Jahn  Kinl.  II.  III.  758  ff.  Berthol  dt  V. 
2040fr.  Fr.  Spanhemii  bist.  lobi.  Ratisb.  1710.  8.  Sagen  über  Hiob,  beson- 
ders über  seine  Abkunft,  s.  Euseb.  praep.  ev.  9,  25.  Othon.  lexic.  rabb.  p.  323. 
Ewald  Hiob  S.  19. 

II  ira  m,  BT*},  in  d.  Chron.  onsn,  LXX  Xfigap  (Joseph.  Eiganog,  £i'owuoc 
d.  i.  UrHJ  vgl.  1  Kon.  5,  32  )  *)j  König  von  Tyrus  und  Nachfolger  seines  Vaters  Abi- 
bai (br~"!<).  Er  war  Freund  und  Bundesgenosse  Davids  und  Salomo's  (Nessel 
<liss.  de  amicitia  Salom.  et  Hirami.  L'psal.  1734.  4.),  denen  er,  jenem  zum  Bau  eines 
konigl.  Palastes  2  Sam.  5,  11.  1  Chron.  14,  1.,  diesem  zum  Teinpelbau  (im  12.  J. 
s.  Heg.  Joseph.  Antt.  8,3.  1.)  1  Kon.  5,  12  ff.  2  Chron.  2,  3.  9,  10.  und  zur  Aus- 
rüstung einer  Flotte  phönicische  Künstler  u.  Holz  sendete.  Letzterein  soll  er  auch  einen 
ansehnlichen  Geldvorschuss  bei  seinen  kostspieligen  Unternehmungen  gemacht  und 
zur  gegenseitigen  Belustigung  eine  Riithselcorrespondenz  mit  ihm  unterhalten  haben 
Joseph.  Apion.  1,  17.  Er  starb,  «lern  Menander  von  Ephesus  (bei  Joseph.  Apion. 
1,  18.)  zufolge,  nach  einer  34jährigen  (1023  bis  990  V.  Chr.)  friedlichen  und  der 
Verschönerung  seiner  Residenz  gewidmeten  Regierung  3)  im  53.  J.  s.  Alters.  Nach 


1)  Gesen.  a.  a.  O.  «»gt:  Potuit  lobus  hoc  nomen  fatis  suis  mire  conveniens  post 
illud  insigne  vitac  discrimen  nactus  esse,  r|uemadmodum  simile  quiddam  in  nominibus 
Hanli,  Pavidis  et  Salomonis  evenis.se  videtur —  u.  das  wiederholt  Hirtel«  Wir  werden 
dann  freilich  gar  manche  Namen,  die  nls  g.-.schiclitlich  überliefert  sind,  preisgeben 
müssen,  mich  den  Name*  Jesus  !  —  2)  Bei  Syncell.  p.  344.  Ist  in  dem  aus  Joseph,  ent 
lehnten  .Stücke  ligcouos  Geschrieben  und  eben  diese  Form  erscheint  Herod.  7,  98.  als 
tyrischer  Personenname  desselben  Königs,  den  Joseph.  Apion.  J,  21.  als  ETgetttog  er- 
wähnt). Leber  dieVertauschung  des  H  *j.  8  s.  Gesen.  monumm.  phoen.  414.  Kine 
mytholog.  Ausdeutung  des  Namens  C~Hn  hat  übrigens  Movers  Phonic.  [.  505  f.  versucht. 
—  3)  FiiHt  der  «aloi*.  Tempelhau  in  das  12.  Regicrungsjahr  des  H.  (s.  ob.),  so  kann 
Letzterer  mit  David  zugleich  höchstens  8  Jahre  regiert  haben.  Demnach  hätte  Dav.  die 
Krbauung  seines  Palastes  2  Sam.  5.  in  seinen  letzten  Lebens-  u.  Regierungsjahren  un 
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Tatian  (orat.  c.  Graec.  p.  171.  e<l.  Col.),  der  sich  auf  phönic.  Historiker  beruft,  soll 
Sal.  seine  Tochter  geheiratbet  haben.  Hirams  Nachfolger  war  Baleazar  Joseph, 
a.  a.  O.  Der  Name  Hiram  kommt  übrigens  auch  später  in  der  tyrischen  Königsge- 
schichte vor  Joseph.  Apion.  1,  21.  Ueber  das  angebliche  Grab  Hirams  bei  Tyrns  s. 
Robinson  R.  III.  668  f. 

Hirsch.    So  übersetzt  man  gewöhnlich  mit  LXX  die  hebr.  WW.  nbnt, 
,  und  wohl  mit  Recht  (nur  mochten  die  Hebräer  das  Geschlecht  der  Rehe  vom 
Hirschgeschlccht  nicht  unterscheiden  Shaw  R.  357.);  denn  dass  diese  Wörter  das 
Antilopen-  oder  Gazel  lengeschlecht  mit  umfassen,  wie  Neuere  behaupteten, 
wird  dadurch  nicht  erwiesen ,  dass  in  der  2.  Lokmanschen  Fabel  das  entsprechende 


chart  II.  233-),  auch  hat  die  hebr.  Sprache  für  Gazelle  besondre  Namen  (s.  d.  A.)  u. 
Hohesl.  8, 14.  ist  ft^S?  neben  tlS  genannt Die  Hirsche,  welche  auch  in  den  Wäl- 
dern Vorderasiens  (Syriens  s.  Aelian.  anim.  5,  56.)  häufig  angetroffen  werden ,  ge- 
hörten bei  den  Hebräern  untor  die  reinen  Thiere  (Deut.  12, 15.  14,  5.)  u.  kamen  da- 
her auch  auf  die  königl.  Tafel  1  Kön.  4,  23-  Auf  den  flüchtigen  Lauf  und  die  Be- 
weglichkeit dieser  schlanken  (Gen.  49,  2 1 .)  Thiere  wird  von  Dichtern  angespielt  Ps. 
18,  34.  2  Sam.  2,  18.  22,  34.  Hohesl.  2,  9.  17.  8, 14.  Jes.  35,  6.  Hab.  3,  19.  (vgl. 
Virg.  Aen.  6,  802.  Ovid.  met.  1,  306.),  und  Geliebto  sind  ihrer  Anmut  Ii  halber  einer 
Hindin  (Hirschkuh)  verglichen  Sprchw.  5, 19.  (s.  Um  breit  z.d.St.)  vgl.  Gen.  49, 21. 
(Gesen.  monumm.  phoen.  p.  385.).  Ueber  Hiob  39,  4.  (1.),  in  welche  Stelle  man 
mit  Bochart  zu  viel  hineinlegte,  s.  eben  f.  Um  breit,  dag.  wird  Jer.  14,  5.  die 
Schilderung  der  Trockenheit  allerdings  gehoben  durch  die  Worte :  auch  die  Hin- 
din, die  auf  dem  Felde  geworfen,  vcrlässt  die  Jungen  aus  Mangel 
an  Gras.  Denn  die  Hindin  ist  sehr  zärtlich  gfgen  die  junge  Brut  (Bochart  II. 
254.)  und  wird  sie  nur  in  der  aussersten  Noth  verlassen.  Auch  Ps.  29,  9.  könnte 
man  mit  Bochart  an  die  schwere  Geburt  der  Hirschkuh  denken  (wäre  sie  nur  mehr 
erwiesen),  wo  dann  die  Wirkung  des  Donners  desto  stärker  gemalt  ist  Ps.  42,  2- 
ist  durch  sich  selbst  klar.  Ueber  Ps.  22,  1.  (Hindin  derMorgenröthe)  s.  Ge- 
sen. thes.  I.  45.  Ewald  poet.  BB.  I.  174.  vgl.  d.  A.  Poesie.  Eine  Species  des 
Hirschgeschlechts  soll  "wan?  (ein  essbares  Wild)  Deut.  14,  5.  1  Kön.  5,  3.  sein.  Die 
Araber  nennen  so  (^jku)  ein  Thier  mit  langem,  sägenförmigem,  inwendig  vollem 

(solida),  jährlich  abfallendem  Geweihe  und  röthlicher  Hautfarbe ,  das  in  Hecken  und 
Gebüschen  lebt  und  den  gemeinen  Hirsch  an  Schnelligkeit  übertrifft  (Bochart  Hic- 
roz.II. 284.  Oedmann  I.  24  ff.  vergleicht  den  Damhirsch,  cervus  dama  Linn, 
(platyceros  Plin.  11,  45.,  ikaq>og  svQVxtQcog  Oppian.  cyneg.  2,  293.),  welcher  sich 
noch  jetzt  in  Syrien  (nicht  in  dem  wärmern  Arabien)  findet  (Hasselquist  R.  290. 
v.  Schubert  III.  118.)  und  etwas  kleiner  ist  als  der  gewöhnliche  Hirsch.  Andere 
Deutungen,  z.B.  die  von  Michael,  (suppl.  834.)  n.  Schoder  (spec.  Hieroz.  III. 
24  sqq.),  welche  eine  Gazellenart,  antilope  bubalis  (Hier,  hat  bubalus,  dah.  Luth. 
Büffel),  verstehen,  lassen  sich  mit  den  Beschreibungen  der  arab.  Naturforscher 


ternommen,  was  nicht  recht  wahrscheinlich,  and  selbst  um  2  Sam.  11,  2.  willen  kaum 
denkbar  ist.  Möglich  also,  dass  in  der  Zeitangabe  des  Josephus  ein  Kehler  liegt  oder 
dass  der  Referent  2  Sam.  5.  den  H.  mit  seinem  Vater  Abibai  verwechselt  s.  Thenius 
zu  2  Sam.  5,  11. 

1)  Man  konnte  somit  b»»  nur  für  den  Namen  einer  Gazcllenspecies  halten,  wie  Ro 
senmüller  zu  Bochart  II.  234.  that.  Aber  die  Autorität  der  arab.  Scholiasten  ist 
nicht  so  gewichtig,  u.  aus  der  angeführten  Lokm.  Fabel  sieht  man,  dass  das  Wort  schon 
damals  selten  und  unverständlich  war.  Die  arab.  Erklärung  ist  daher  sehr  unsicher,  und 
zudem  könnte  im  Arab.  das  Wort  eine  ausgedehntere  Bedeutung  gehabt  haben,  als  im 
Hebräischen.    Vgl.  Gesen.  thes.  I.  45. 


durch  Jt      (Gazelle)  vom  Scholiasten  erklärt  wird  (s.  R 


osenm.  zu  Bo- 
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beiß  och.  nicht  in  Uebereinstimmung  bringen,  wie  denn  insbes.  der  Umstand,  dass 
^^äj  jährlich  die  Hörner  abwerfe ,  nicht  auf  da«  Antilopengeschlecht  passt.  Oken 

(Lehrb.  d.  Zoolog.  II.  730.)  beschreibt  das  arab.  Jachmur  als  ceraas  bubalus  u.  nennt 
es  ein  Mittelding  zwischen  Gazelle,  Hirsch  11.  Ochs.  S.  iiberh.  Dindorf  nov.  lex. 
hebr.  1270  ff.  (wo  viel  über  dieses  Thier  gesammelt  ist). 

II  1FS6*  So  deuten  LXX,  Aquila,  Theod.  u.  Vulg.  das  hebr.  "jooa  Jes.  28,  25. 
o.  Michaelis  tritt  ihnen  bei.  Aber  das  W.  gehört  sicher  (wie  auch  die  Accentua- 
toren  andenteten)  als  Prädicat  zu  rrpis:  und  Gerste  säet  er  auf  das  abge- 
steckte Feld  s.  Rosenmiiller  und  G e s  e n i  u  s  z.  d.  St.  Sonst  vgl.  d.  A. 
Moorhi  rsc. 

Hirten,  fcnft,  B-npa  (Arnos  7,  14.?  dochs.Hitzigz.d.St.)«).  Die  älte- 
sten Hebräer  nnd  ihre  Vorfahren  waren  Nomaden  vgl.  Num.  14,  33.  Erst  mit  dem 
Eintritt  in  Canaan  gründeten  sie  feste  Wohnplätze  und  ergriffen  «las  geregelte  bür- 
gerliche Leben ;  doch  blieben  auch  dann  noch  Viele  dem  freien  Hirtenstande  treu 
(1  Chron.  4,  38 — 43.  Jer.  35,  6  ff.),  und  Viehzucht  war  auch  bei  den  Uebrigen  (be- 
sonders den  transjordan.  Stämmen)  eine  der  vorzüglichsten  Beschäftigungen,  die  von 
Manchen  ins  Grosse  getrieben  wurde  (1  Sam.  25,  2  ff.  vgl.  2  Kon.  3,  4.)  und  zu  be- 
deutendem Wohlstande  führte.  Abraham  und  seine  Nachkommen  zogen  an  der 
Spitze  ihrer  grossen  ans  Schafen,  Ziegen  und  Rindvieh  (auch  Eseln)  bestehenden 
Heerden  auf  den  Triften  Canaans  und  der  Gränzdistricte  Arabiens  und  Aegyptens 
umher ,  einfach  in  Sitte  und  Lebensart,  gastfrei  gegen  Fremde ,  das  treffendste  Ur- 
bild der  heutigen  arab.  Beduinen  s.A  rvieux  III.  122  ff.  (auch einzeln  von  Rosen- 
müller L.  1789.8.)  Niebuhr  B.  379  ff.  Volney  R.  f.  288  ff.  vgl.  d.  A.  Ara- 
bien. Sie  besassen  eine  grosse  Anzahl  Hirtenknechte,  mit  welchen  selbst  Befeh- 
dungen kleiner  Fürsten  ausgeführt  wurden  Gen.  14,  14.  Diesen  Knechten  lag  auch 
die  Behauptung  der  gegrabenen  Cisternen  ob,  nnd  es  fielen  dabei  nicht  selten  Thät- 
lichkeiten  vor  Gen.  13,  7  f.  26,  20.  vgl.  Exod.  2, 17.  Sie  sowohl  als  später  die 
Hirten  der  ansässigen  Heerdeneigenthümer ,  0^3  1  Sam.  25,7.  17,  20.  (Sklaven 
und  Miethlinge  Joh.  10,  12.),  wohnten  unter  Zelten  (Hohesl.  1,  8.  2  Chron.  14,  14. 
Jes.  38,  12.  Jer.  6,  3.  35,  7.)  *)  und  waren  gewöhnlich  mit  einem  Stab  oder  Stock, 
bjwa,  aati,  pedum,  der  nnten  krumm  zulief,  um  das  Thier  beim  Fusse  zu  fassen 
(Lev.  27,  32.  Mich.  7, 14.  Zach.  11,  7.  vgl.  V  oss  zu  Virg.  Eclog.  3,  96.),  und  einer 
Tasche,  BPtNl  -^a,  1  Sam.  17,  40.,  selten  mit  eigentl.  Waffen,  z.  B.  Schleudern  3) 
1  Sam.  17,  40. ,  aber  immer  mit  Hunden  (s.  d.  A.)  versehen,  um  die  wilden  Thiere 
(Wölfe,  Bären,  selbst  Löwen)  zu  verscheuchen,  mit  denen  sie  öfters  in  Kämpfe  ge- 
riethen  und  nicht  selten  Sieger  blieben  Arnos  3,  12.  Jes.  31,  4.  1  Sam.  17,  84.  vgl. 
lliad.  18,  161  f.  12,  302  ff.  Auch  errichteten  sie  zuweilen  Warten  und  Thörme, 
um  jede  andringende  Gefahr  schon  in  der  Feme  zu  erspähen  (vgl.  Mich.  4,  8.  ^V? 
T?),  wie  denn  Wachsamkeit  eine  ihrer  vorzüglichsten  Tugenden  (Philo  Opp.  I.  306.) 


1)  Zweifelhaft  ist  es,  ob  auch  npb  den  Hirten  bedeute ;  2  Kön.  3,  4.  steht  es  vom 

Heerdenhesitzer,  Züchter,  und  so  erklärtes  auch  Targ.,  R.  Tanchum,  Kphrera 
8yr.  U.A.  Arnos  1,  1.    Die  Bedeutung  würde  passen,  da  es  dort  nur  heisst,  Am.  habe 

tr--:3  (unter  od.  bei  den  Züchtern)  gelebt  vgl.  Kimchi  z.  d.  St.,  den  Rosenmüller 
mit  Unrecht  tadelt.  Indess  kann  die  jüd.  Deutung  «ich  darauf  .stützen,  dass  man  es 
eines  Propheten  unwürdig  hielt,  als  Hirtenknecht  gedient  zu  haben,  und  in  dem  Worte 

*lg3  vgl.  arab.  t>Uü,  etymologisch  betrachtet,  liegt  nichts,  was  eben  nur  an  den 
Herrn  oder  Besitzer  einer  Heerde  denken  Hesse.  Bezeichnet  doch  auch  das  ganz 
analoge  "^'a  einen  Rinder  birten.  —  2)  Zeph.  2,6.  wird  oijn  rna  von  mehreren 
Auslegern  von  Hirtenzelten  genommen.  Kwald  dag.  (vgl.  L enger ke  Ken.  163.)  ver- 
stand 8chaferkarren.  —  3)  Die  griech.  Hirten  waren  mit  Bogen  und  Pfeilen  be- 
wannet  Virg.  Eclog.  3,  12.  10,  59. 
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sein  musste  Nah.  3,  18.  Lac.  2,  8.  Hatte  iich  ein  Stück  von  der  Heerde  verirrt, 
was  auf  den  weitläufigen  Triften  (Wüsten)  so  leicht  geschehen  konnte,  so  mussten  sie 
Alles  aufbieten,  es  wieder  herbeizuschaffen  Ezech.  34,  12.  Luc.  15,  6.  *gl.  Ros  en  - 
m  ü  1 1  e  r  Morgenl.  III.  81  f.  W  c  t  s  t  e  n.  f,  757.  Es  wurden  daher  die  Stücke  mehr- 
mals des  Tags  gezahlt  Jer.  33,  13.  Ezech.  20,  37.  vgl.  Virg.  Eclog.  3,  34.  Junge 
und  kranke  Thiere  trugen  die  H.  auf  den  Armen  oder  im  Schoossc  des  Kleides  Jes. 
40>  11.,  und  sorgten  dafür,  dass  das  Vieh  nicht  übertrieben  wurde  Gen.  33,  13. 
Hauptkleidungsstück  für  die  Hirten  war  ein  Mantel  (Pelz?  s.  Hitzig  z.  d.  St.),  in 
den  sie  den  ganzen  Körper  einhüllen  konnten  Jer.  43,  12.  Ueber  ihre  meist  dürftige 
Nahrung s.  Arnos  7,  14.  Luc.  15,  15.  Sie  erhielten  keinen  Lohn  in  Geld,  sondern 
statt  dessen  einen  gewissen  Antheil  an  den  Producten,  nam.  der  Milch,  der  Heerden 
1  Cor.  9,7.  vgl.  Gen.  30,  32.  Rosenmüller  Morgenl.  1. 147.  VI. 97-  I>ass  die 
Hirten  Gesang  und  Musik  übten  (  talm.  Hirten  flöte  Mischna  Schabb.  14,  2., 
davon  ambubajae  Horat.  sat.  1,2.  1.  und  Brouckhus.  ad  Tibull.  3,  4.  71.),  wie  die 
gricch.  Schäfer,  erhellt  aus  1  Sam.  16, 18.  vgl.  Vs.  11.,  und  noch  jetzt  ist  die  Schal- 
mei, na»,  bei  den  orienfal.  sehr  gewöhnlich  vgl.  überh.  Voss  zu  Virg.  Eclog.  1, 68. 79. 
Der  Oberknecht  hiess  rv?a  --t  Gen.  24,  2.»  iTSJp?  "ito  Gen.  47,  6.  (ao;rmoifti}v 

1  Petr.  5,  4.)  und  musste  für  jeden  Unfall  der  Heerde  stehen  Gen.  31,  38  ff.  Bei  den 
Königen  war  der  Aufseher  der  Heerden  (magister  regii  pecoris  Liv.  1,  4.)  eine  Hof- 
charge, D^'ti  fax  1  Sam.  21,8.  Ueberb.  galt  der  Stand  der  Hirten  für  einen  sehr 
achtbaren  '),  dah.  auch  die  Töchter  und  Söhne  vornehmer  Züchter  dem  Weiden  des 
Viehes  sich  ohne  Anstand  unterzogen  (Gen.  29, 9.  37,  2.  13-  1  Sam.  16, 1 1.  17, 34. 
vgl.  Odyss.  13,  223  f.),  Propheten  aber,  Könige  und  Gott  selbst  so  häufig  ff'sH,  not- 
fiivtg  (vgl.  auch  Joh.  10,  11. ),  in  spätem  Zeiten  die  Synagogen  Vorsteher  B^s-b  ge- 
nannt wurden.  Viele  selbst  in  die  hoclipoet  Sprache  übergegangene  Bilder  sind  aus 
dem  Hirtenlebcn  entlehnt,  und  selbst  als  Prophet  trat  einst  ein  Hirt  in  anerkannter 
Wirksamkeit  auf  Arnos  1, 1.  vgl.  Exod.  3,  1.  Aber  die  Miethknechte  waren  übel 
berüchtigt  (Joh.  10,  13.)  und  die  Hirten  des  Kleinviehes  (in  spatem  Zeiten)  verachtet 
Sanhedr.  f.  25,  2.  Lightfoot  603.797.  vgl.  Luc.  15,  15.  Joseph.  Antt.  17, 
10.  7.  Xenoph.  Ephes.  2,  9.  S.  überh.  Bochart  Hieroz.  I.  402  sqq.  vgl.  d.  A. 
Viehzucht. 

Hiskias,  mpm,  **pm,  mptrr-,  «nptrj?,  LXX'Efrx/ae  (vgl. auch  Joseph. 
Antt.  14,  9.  2.),  König  von  Jnda ,  Sohn  u.  Nachfolger  des  Ahas  725—696  v.  Chr. «). 
Er  wird  in  beiden  Relationen  2  Kön.  18—20.  2  Chron.  29—32.  als  ein  sehr  gottes- 
fürchtiger  (vgl.  auch  Jer.  26,  19.),  im  Sinne  der  Thcokratie  regierender  Fürst  gerühmt, 
der  den  Götzendienst  im  ganzen  Lande  abschaffte  und  die  Einheit  Ups  Jebovahcultus 
wiederherstellte  2  Kön.  18,  4.  22.  vgl.  Niemeyer  Charakt.  V.  97  ff.  •).  Die  spä- 
tere Relation  führt  dieses  einfache  Datum  weiter  ans  und  erzählt  von  einer  grossen 
Paschafeier  (2  Chron.  30.),  an  der,  vom  Könige  aufgefordert,  viele  Israeliten  Antheil 
nahmen4),  sowie  von  den  der  Priesterkaste  wieder  zugewendeten  Einkünften  cap.  31., 
Nachrichten ,  denen  Gramberg  (Chron.  153. 164.)  mit  Unrecht  ihre  Glaubwürdig- 
keit streitig  macht:  es  ist  im  Allgemeinen  nichts  darin,  was  sie  als  unhistorisch  dar- 
stellte, und  Grarobergs  zum  Theil  flüchtige  Bemerkungen  sind  von  Kci  I  (Apolog. 
d.  Chron.  399  ff.  und  Commentar  zu  Kön.  S.  615  f.)  gut  zurückgewiesen  worden. 

1)  Anders  bei  den  Aegyptiern  Gen.  46,  34.  vgl.  Hengstenberg  Mos.  u.  Aeg.  39. 
—  2)  Ueber  2  Kön.  18,  2.  vgl.  mit  Vs.  9.  n.  10.  und  Joseph.  Antt.  9,  13.  1.  s.  Keil  zn 

2  Kön.  18,  2.  —  3)  Doch  warder  Erfolg  dieser  Maassregeln  nicht  durchgreifend;  viel- 
mehr machte  sich  fortdauernd  unter  den  Grossen  des  Reichs  Aufklirerei,  Sittenverder- 
hen  und  Hinneigen  zum  Auslände  geltend  Jes.  28,  9  ff.  29,  11  ff.  30,  9  ff .  —  4)  Diese 
Feier  kann  freilich  nicht  in  den  ersten  Jahren  des  Hisk.  veranstaltet  worden  sein,  denn 
da  bestand  das  II.  Israel  noch  unter  seinen  Königen  und  diese  würden  wohl  die  Emis- 
säre des  H.  2  Chron.  30,  6.  nicht  haben  mit  der  Aufforderung,  nach  Jerusalem  zu  kom- 
men, das  Land  durchziehen  lassen  s.  Dilmar  Gesch.  d.  Isr.  242f. 
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Sonst  war  die  Regierung  Hiskia's  unruhig  und  bedrängt.  Zwar  schlug  er  die  Phili- 
stäer  (2  Kön.  18,  8.)  und  machte  sich,  mit  Aegypten  polit.  Verhältnisse  anknüpfend 
(vgl.  2  Kön.  18,  21.  24.  Jes.  10,  27.  20, 1  ff.  30,  1—8.  31, 1-4.  36,  6.)  »),  von 
der  Tributpflichtigkeit  gegen  die  Assyrer  frei  ■).  Letzteres  hätte  jedoch  beinahe  den 
Untergang  des  Staats  herbeigeführt,  wie  Jesaias  22,  1 — 14.  vorherverkündigt  hatte. 
Bs  drang  nämlich  im  14.  ■••  des  Hiskias  ein  assyrisches  Heer  unter  dein  König  San- 
herib  (2  Kön.  18,  13  ff.  Jes.  36.),  das  auf  einem  Marsche  nach  Aegypten  (u.  Aethio- 
pien)  begriffen  war,  in  Judäa  ein,  nahm  die  feste  Stadt  Lachisch  (nach  Jes.  und  Chron. 
alle  feste  Plätze  des  Landes)  weg  und  erzwang  einen  ansehnlichen  Tribut  2  Kön. 
18,  14.,  den  H.  zum  Theil  aus  den  Tempelschätzen  entlehnen  musste  2  Kön.  18, 
15.  16.  (letztern  Umstand  verschweigt  die  Chronik  und  Jesaias).  Dessen  ohngeachtet 
wurde  Jerusalem  belagert  (Vertheidigiingsanstalten  sind  nur  2  Chron.  32,  2  ff.  vgl. 
Jes.  22,  8—11.  erzählt),  und  verrauthlich  hatte  Sanherib  im  Sinne,  den  jüdischen  Staat 
gänzlich  zu  zerstören  (vgl.  2  Kön.  18,  32  ),  indem  er  es  nicht  für  rathsam  achtete,  eine 
schon  einmal  abtrünnige  Waffenmacht  in  seinem  Rücken  zu  haben.  Allein  plötzlich 
sah  er  sich  zum  Rückzüge  genöthigt ,  der  in  allen  drei  Urkunden  durch  ein  Wunder 
motivirt  ist  2  Kön.  19,  35.  Jes.  37,  36.  2  Chron.  32,  21.,  und  wurde  (später)  von 
zweien  seiner  Söhne  zu  Ninive  getödtet  2  Kön.  19,  37.  (Ereignisse,  welche  wohl  die 
Weissagung  des  Nahum  gegen  Ninive  veranlassten)  ■).  Hierauf  fiel  Hiskias  in  eine 
tödtliche  Krankheit  (die  Pest  vgl.  Jes.  37,  36.  mit  38,  21.),  genas  indess  wieder  (wo- 
bei Jesaias  prophetisch  und  ärztlich  thätig  war)  2  Kön.  20.  und  empfing  deshalb  und 
wegen  der  Errettung  Jerusalems  aus  den  Händen  der  Feinde  die  Glück  wünsche  des 
babylonischen  Königs  Berodach  Baladan  (der  vor  Kurzein,  die  assyrische  Herrschaft 
in  Babylonien  vernichtend ,  sich  zum  König  dieses  Landes  erhoben  hatte  s.  d.  A.) 
2  Kön.  20,  12.  Durch  die  Unklugheit,  mit  der  er  den  Abgesandten  desselben 
alle  seine  Schätze  und  Vorräthe  zeigte  2  Kön.  20,  13. ,  gab  er  gewiss,  wie  auch  der 
staatskluge  Prophet  ahnte  Jes.  39,  5  ff.,  dem  babylonischen  Cabinet  die  erste  Idee 
zu  nachmaliger  Eroberung  des  Staats  an  die  Hand.  Hiskias  starb ,  nachdem  er  noch 
eine  Wasserleitung  für  Jerusalem  angelegt  (2  Kön.  20,  20.,  und  nach  2  Chron.  32, 
27 — 29.  grosse  Schätze  gesammelt  und  Städte  befestigt  hatte)  im  29.  J.  s.  Regierung 
2  Kön.  18,  2.  Vgl.  J.  H.  Michaelis  diss.  de  rege  Ezechia.  Hai.  1717.  4.  Eine 
talinud.  Würdigung  seiner  Regieriingshandlungen  s.  IVlischna  Pesach.  4,  9.  —  Wir  be- 
merken noch  im  Einzelnen:  a)  Unter  den  drei  Relationen  über  Hiskias  ist  die  2  Kön. 
18 — 20.  die  ursprüngliche  und  zugleich  vollständigste;  Jes.  36.  37,  1 — 22.  38, 1 — 8. 
21  f.  39.,  eine  erläuternde  Zugabe  zu  des  Jesaias  Orakeln,  betrifft  nur  die  Begeben- 
heiten, bei  welchen  dieser  Prophet  thätig  war,  und  ruht  auf  jener  frühern  Relation  als 
Basis,  mit  der  sie  zugleich  in  allem  Wesentlichen  übereinstimmt  s.  Gesen.  Jes.  II. 
932  ff.  Die  Erzählung  2  Chmn.  29 — 32.  ist  ebenfalls  abhängig  von  2  Kön.,  doch 
hin  und  wieder  mit  Verkürzungen,  zugleich  aber  auch  mit  einigen  Einschaltungen,  die 
schon  oben  berücksichtigt  worden  sind.  —  b)  Zu  2  Kön.  19,  35  f.  s.  noch  eine  Er- 
gänzung,  die  an  sich  gar  nicht  unwahrscheinlich  ist,  Tob.  1,21.  Eine,  aber  aller- 
dings sehr  entstellte ,  Notiz  über  diese  Niederlage  des  Sanherib  (1  Macc.  7,  41.  Sir. 
48,  24.)  findet  sich  auch  Herod.  2, 141.  •),    Sie  wird  da  von  Feldmäusen  hergeleitet, 

1)  Aus  der  Prophetie  des  Jes.  gegen  den  königl.  Hausmeister  8  e  b  n  a  (s.  d.  A.)  22, 15  ff. 
lässt  sich  mit  Wahrscheinlichkeit  schliessen ,  dass  dieser  hauptsächlich  dem  Hiskias  zur 
untheokrat.  Allianz  mit  Aegypten  gerathen  hatte.  —  2)  Wenn  dies  gleich  im  Anfange 
seiner  Regierung  geschehen  sein  soll  2  Kön.  18,  7.,  so  lässt  sich  nicht  erklaren,  wie 
das  assyr.  Heer,  welches  vom  4  his  6.  Jahre  des  Hiskias  Samaria  belagerte,  abzog, 
ohne  den  jüd.  König  zu  züchtigen.  Der  Abfall  wird  daher  wohl  zwischen  das  6.  u.  14. 
Jahr  des  H.  zu  setzen  sein,  nachdem  der  König,  durch  das  Sthicksal  des  Reiches  Israel 
auf  sein  eignes  aufmerksam  gemacht ,  sich  förmlich  an  das  benachbarte  Aegypten  ange- 
schlossen hatte.  —  3)  Ueber  den  scheinbaren  chronologischen  Widerspruch  zwischen 
2  Kön.  19,  36.  und  Berosus  s.  d.  A.  Sanherib.  —  4)  Mtxa  di  in'  Aiyvnxov  ilavvtiv 
czQcctov  (Uyuv  jLavuxuQißov  ßaaikia  'Aqußitov  ts  nai  'AaavQitop'  ovnto*  d^  i&ilnv  tov§ 

Wi  n  kb,  BibL  Rcalw.  1.  32 
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die  in  einer  Nacht  Köcher,  Bogen  und  Schild  rinnen  der  Feinde  zerfressen  (vgl. 
Theophr.  bei  Phot.  cod.  278.  p.  862.  und  Meurs.  ad  Lycophr.  1306.),  so  dass  diese 
am  Morgen  ohne  Waffen  entfliehen  mussten !  Vermuthungen  über  die  Entstehung 
dieser  wunderlichen  Sage  s.  bei  Bo chart  Hieroz.  11.434.  und  insbes.  noch  Mi- 
chaelis bei  Gesen.  11.974.  (die  Maus  ist  in  der  Hieroglyphik  das  Bild  der  Ver- 
nichtung, und  so  mochte  aus  der  Maus,  welche  die  Bildsäule  des  äthiop.  Königs  Se- 
thos in  der  Hand  hielt,  jene  Nachricht  herausgedeutet  sein)  *).  Unter  dem  rnfT  TptVa 
2  Kon.  19,  35.  Jes.  37,  36.  verstanden  die  Ausleger  bald  eine  von  den  Assyrern 
mitgebrachte,  schnell  ausgebiochene  Pest  (Joseph.  Antt.  10,  1.  4.5.,  Michaelis, 
Döderlein,  Dathe,  Hensler,  Bauer,  Ditmar,  Gesenius,  Maurer, 
Knobel  u.  A.),  wie  denn  diese  Krankheit  innerhalb  eines  Tages  noch  in  neuerer 
Zeit  (zu  Kairo)  an  16  bis  20,000  Menschen  getödtet  hat  (vgl.  auch  Justin.  19,  2. 
Diod.  Sic.  14,  70 ff.);  bald  den  giftigen  Wind  Samum  (Prideaux  Connex.  L  32. 
Harmar  Beob.  I.  65.  Heine  de  auetore  et  causa  stragis  Assyr.  Berol.  1761.  4-, 
auch  im  Museum  Duisburg.  I.  1.  s.  dag.  Döderlein  theol.  Bibl.  III.  136.),  der  aber 
nur  am  Tage  und  nicht  erweislich  in  Palästina  weht ;  bald  ein  Erdbeben  ;  bald  den  Er- 
oberer Thirhaka  von  Aethiopien  (Jes.  37, 9.  R.  Jose  im  Seder  olam  rabba,  Usher 
annall.  a.  m.  3294.  Marsh  am  Canon  514.  Preiss  de  caussa  cladis  Assyrier.  Got- 
ting. 1756.  8.  u.a.  s.  dag.  Michaelis  zu  Jes.  30  f.),  der  das  assyrische  Heer  bei 
Jerusalem  in  einem  nächtlichen  Ueberfall  geschlagen  habe;  bald  eine  unbekannte 
Kriegslist  der  Juden;  bald  eine  Vergiftung  des  Wassers  und  der  Lebensmittel  durch 
dieselben  (Paulus).  S.  iiberh.  exeget.  Handb.  VII.  72  f.  IX.  264  ff.  Erklär,  d. 
Wunder  II.  225  ff.  Die  Erklärung  durch  Pest  ist  als  dem  bibl.  Sprachgebrauch 
(vgl.  2  Sam.  24,  16.)  angemessen  (Gesen.  Jes.  II.  971.)  und  nach  der  Schilderung 
jener  gleich  eintretenden  Krankheit  des  Hiskias  (2  Kön.  20,  7.  Jes.  38,  21.)  mit  Jo- 
sephus  allen  übrigen  Hypothesen  vorzuziehen.  Diese  Seuche  musste  aber  um  so 
mehr  den  König  zum  Rückzüge  nöthigen ,  da  die  immer  näher  kommende  äthiopisch- 
ägyptische Heeresmacht  (Jes.  18,  1  ff.)  bereits  die  Aufhebung  der  Belagerung  von 
Libna  bewirkt  hatte  2  Kön.  19,  9.  Die  Zahl  der  im  assyr.  Lager  Umgekommenen 
soll  nach  2  Kön.  19,35.  185,000  M.  betragen  haben.  Hierbei  waltet  wohl  eine 
Uebertreibung  der  Sage  ob ,  obschon  bei  einer  eng  zusammengedrängten  und  durch 
militär.  Anstrengungen  erschöpften  Mannschaft  das  Pestgift  schneller  und  furchtbarer 
wirken  mag,  als  bei  einer  städtischen  Bevölkerung.  —  c)  Zu  2  Kön.  20,  1  ff.  Jes. 
38,  1  ff.  Die  Krankheit  des  Königs  war  wohl  die  Pest  vgl.  2  Kön.  20,  7.  Jes.  38, 
21.  u.  dazu  Cels.  medic.  5,  12.  Plin.  23,  63.  (s.  d.  A.  Pest).  Sie  darf  weder  nach 
Aufhebung  der  Belagerung  Jerusalems  gesetzt  werden  ( V  i  t  r  i  n  g  a  und  Gesen.  zu 
Jes.  a.  a.  O.)  s.  dag.  Vs.  6.,  noch  weniger  vor  derselben,  wie  einer  jüdischen  Tradi- 
tion zufolge  und  ans  einigen  andern  Gründen  manche  Chronologen  (z.  B.  Usher, 
P  r  i  <1  e  a  ir  x  u.  A.)  annahmen ,  sondern  trat  wohl  nach  Vs.  10.  kurz  vor  dem  Abzüge 
des  assyr.  Heeres  ein  (  K  nobel ),  u.  es  hatte  sich  von  dem  letztern  die  Pest  dem  Kö- 
nige durch  Ansteckung  mitgetbeilt.  —  d)  Die  meiste  Schwierigkeit  verursachte  den  In- 
terpreten *)  das  Zurückgehen  des  Schattens  an  den  nüajo  2  Kön.  20,  9  ff.  Jes.  38,8., 

paxifiovg  xäv  Alyvnxitav  ßor]9inV  xov  dl  fo«'a  ig  dnooirjv  dn$i\r\uivov,  tctldovra  ig 
to  (Uyaoov,  noog  xayalfia  dnodvote&cct  otec  mvdwtvti  na&inv  •  6Xocpvg6[ifvov  6'  apa 
(tiv  ineX&eiv  vvvov,  Mal  ot  tfo|at  fo  tjj  6rf>i ,  Jn toxdvxa  xov  &eov  &ccqovvuv  log  ovätv 
itftetxm  ajjaoi,  dvxtdfctov  xov  AoaQiatv  axoaxov  avxbg  yao  ot  jcifirptiv  xiueooovg'  xov- 
xotei  äij  fuv  nCowov  to«h  iwnvtoict,  Ttaoalaßovxcc  Aiyvnximv  xovg  ßovXopisvovg  of 
?«f0#at,  axottxontÖeveao&ai  iv  nrjXovet^p'  xctvxt}  yao  tUii  at  iaßoXai.  Ejteo&ett  dt  ot 
x<öv  pan'juov  uiv  ovdeva  dvdodrv,  ■Kwnijlovs  de  xal  VHQ<6vcr>trag  xai  dyooalovg  äYfroa- 
novg'  fvftuvxa  dm%onivovg,  xoiat  ivuvxioiai  ttvxoüsilntxv&ivxtts  wxxog  pvg  doovotu'ovs 
xaxa  fttv  cpayetiv  xovg  (paoexoteSvccg  uvxifov,  xttxd  dl  xd  x6£a-  hqoq  dl,  to>  deitidmv 
xd  orava,  waxe  xjj  vexfoeuij  tptvyovxtov  atpiav  yvpväv  onXtov,  moieiv  noXXovg-  %xX. 

1 )  Mit  vielem  Sprachwitz  ist  hierüber  gehandelt  von  Kanne  goldne  Aerse  d.  Philist. 
8.  1  ff.  —  2)  Solchen  nämlich,  welche  das  Wunderbare  begreiflich  zu  machen  strebten; 
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die  man  sich  vielleicht  am  besten  als  einen  Sonnenzeiger  mit  10  Graden  denkt  (Ge- 
gen, thes.  II.  1031.);  wenigstens  konnte  diese  babjl.  Erfindung  (Herod.  2, 109.)  dem 
mit  Assyrien  und  Babylonien  Verkehr  treibenden  Zeitalter  bekannt  sein  Schmidt 
bibl.  Mathemat.  636  f.  Nach  Andern  war  es  ein  mit  concentrischen  Kreisen  umgebe- 
ner Gnomon ,  durch  den  man  die  Scbattenlängen  maass  und  die  Tageszeiten  im  Gro- 
ben bestimmte  (ldeler  Handb.  d.  Chronol.  I.  4*5  f.),  oder  ein  Obelisk  auf  einer 
Treppe  (Martini  von  den  Sonnenuhr,  der  Alten.  L.  1777.  S.  35.,  Dathe,  Dö- 
derlein,  Hensler,  Knobel)1).  Vgl.  überh.  d.  A.  Uhren.  Einige  vermuthe- 
ten  nun  eine  Brechung  der  Lichtstrahlen  durch  eine  Nebensonne  (S  pi  n  oza  tract. 
theol.  pol.  c.  2.  p-  181.  ed.  Jen.)  oder  durch  ein«  Dunstwolke  (Mylius  in  Belustig, 
d.  Verstandes  u.  Witzes.  1743.  473  ff.,  Michaelis,  Bauer  hebr.  Myth.  II.  207., 
Veit  husen  in  Cramer  Kiel.  Beitr.  I.  16  ff.,  Ron  enm.  a.  a.  O.),  wovon  sich  ein 
Beispiel  zu  Metz  1703  ereignete  *);  Andre  (Li  lienthal)  dachten  an  ein  Erdbeben, 
wodurch  sich  das  Gebäude,  das  den  Schatten  machte,  etwas  hob  (?);  Andre  an  eine 
Vorrichtung,  die  Jesaias  an  der  Sonnenuhr  anbrachte  (Berger  prakt.  Einl.  ins  A.  T. 
II.  413.)  u.  s.  w.  Keine  dieser  Erklärungen  lässt  sich  zu  einiger  Sicherheit  bringen, 
und  es  wird  nie  gelingen,  das  Factische,  das  in  jener  Darstellung  liegt  und  liegen  muss 
(denn  auch  bei  jenen  Auffassungen  bliebe  es  unerklärt,  wie  der  Prophet  so  ein  selte- 
nes Naturphänomen  habe  vorausverkiindigen  können),  anszumitteln ;  klarer  dagegen 
tritt  die  auch  sonst  im  Sagenkreise  sich  aussprechende  Idee  (vgl.  z.  B.  Jos.  10, 12  ff. 
u.  d.  A.  Josua)  hervor:  zu  Gunsten  seines  Lieblings  oder  Vertrauten  hemmt  und 
ändert Jehovah  momentan  selbst  den  Lauf  der  Natur.  S.  überh.  Scheuchzer  Phys. 
sacr.  III.  620  ff.  Exeget  Handb.  IX.  286  ff.  Erklär,  d.  Wund.  A.  T.  U.  230  ff. 

Hispania,  s.  d.  A.  Spanien. 

Hobab,  s.  d.  AA.  Jethro  und  Reguel. 

Hoch  pflas  t  er,  s.  d.  A.  Lithoxtroton. 

Hochzeit  <nsnn  Hohesl.  3,  11.).  Am  Hochzeittage  s)  begab  sich  der  Bräu- 
tigam geschmückt  und  gesalbt  mit  seinen  Begleitern  (Cent)  Rieht.  14,  11.,  vio\  xov 
vviupavos  Mt.  9,  15.  vgl.  Jon.  3,  29.  1  Macc.  9,  39.,  talm.  T^aoD  s.  H  i  rt  de  pa- 
ranymphis  ap.  Hebr.  nuptialib.  Jen.  1748.  4.)  in  das  Haus  der  Braut  und  führte  die- 
selbe geschmückt  (Jes.  61,  10-  Apoc.  21,2.),  tief  verschleiert  (Jer.  2,  32.  vgl.  Ter- 
tull.  veland.  virg.  11.)  und  von  ihren  Gespielinnen  begleitet  im  feierlichen  Zuge 
(Lightfootp.  972.  vgl.  Hohesl.  3,  6  ff.  Mt.  25,  6.  10.  Niebohr  R.  I.  166.  m. 
Abbild.  Burckhardt  Sprüchw.  176.)  unter  Gesang,  Musik  und  Tanz  (Jer. 7,  34. 
16,  9.  1  Macc.  9,  37.  39.),  Abends  bei  Fackel-  oder  Lampenschein  (Mt.  25,  1  ff.)  4), 


denn  manche  läugneten  solches  geradezu  ab  s.  von  d.  Hardt  in  biblioth.  Brem.  I. 
840  sqq.,  dag.  Carli  ebend.  IV.  635  sqq.  u.  Rosenmüll.  zu  Jes.  38,  8. ;  die  Gläubigen 
aber  blieben  einfach  bei  dem  Wunder  stehen  und  erst  neulich  erklärte  Keil,  Gott  habe 
auf  das  Gebet  des  Propheten  eine  wunderbare  Brechung  der  Sonnenstrahlen  bewirkt. 

1)  Noch  anders,  aber  viel  zu  künstlich,  R.  Klihu  Chomer  bei  Grotius  zu  2  Kon. 
a.  a.  O.  Vgl.  auch  Zimmermann  script.  sacra  copernizans  S.  71  ff.  —  2)  Der  Schat- 
ten war  um  \%  St.  an  einer  Sonnenuhr  zurückgegangen.  Ein  Zurückweichen  um  10 
Grade  wäre  freilich  ausserordentlich  u.  durch  Refraction  kaum  zu  bewirken  s.  Schmidt 
a.  a.  O.  538.  Hamb.  verm.  Biblioth.  IT.  449.  Es  müsste  also  in  der  angegebenen  Zahl 
eine  Uebertreibung  liegen  und  eben  darin  das  Mythische  zu  suchen  sein.  Vgl.  noch 
allgera.  Welthist.  III.  478f.  —  3)  Nach  Mischna  Cthuboth  1,  I.  (vgl.  Lightfoot  p.97l.) 
waren  gewisse  Wochentage  ausschliesslich  zu  Hochzeiten  bestimmt  und  zwar  andre  für 
Jungfrauen,  andre  für  Wittwen.  — 4)  Hier  ist  ausdrücklich  von  einem  nächtlichen  Braut- 
zuge die  Rede  vgl.  V*.  6.,  und  es  war  wohl  überhaupt  Sitte ,  eben  zur  Abendzeit  die 
Heimführung  zu  veranstalten.  Die  Hochzeitfackeln  der  Griechen  u.  Römer  sind  bekannt 
(Potter  Archäol.  II.  528.);  über  den  heut.  Orient  s.  Tavernier  I.  282.  Tourne- 
fort  R.  II.  475  ff.  Niebuhr  R.  I.  402  f.  Was  Othon.  lex.  rabb.  p.  475.  als  Israelit. 
Gebrauch  anmerkt,  hätte  Jahn  (Archäol. I.  II.  252.)  nicht  zur  Erläuterung  von  Mt.  25. 
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in  das  Haus  seines  Vaters.  Das  Hocbzeitmahl  (nn&f,  yctftog),  auf  Kosten  des  Bräu- 
tigams veranstaltet  (Rieht.  14,  10.  Job?  2,  9.  10.),  dauerte  gewöhnlich  7  Tage  lang 
(Rieht.  14,12.16.  Tob.  11,  20.,  in  Persien  jetzt  3  oder  10  Tage  Rosenmüllcr 
Morgenl.  V.  97.)  unter  der  lautesten  Fröhlichkeit  Jer.  7,  34.  16,  9.  vgl.  Joel  2,  16. 
Rosen  in  Morgenl.  IV.  272.  Zahlreich  wurden  Freunde  und  Bekannte  dazu  einge- 
laden (Gen.  29,  22.  Tob.  9,  3.  7.  Luc.  14,  8.  Joh.  2,  2.) ,  der  Bräutigam  erschien 
dabei  bekränzt  (Höhest.  3, 11.  Jes.  61,  10.  3  Macc.  4,  8.  vgl.  Apulei.  metam.  4. 
p.  89.  Bip.  und  Elmenhorst  z.  d.  St.  Hirt  de  coronis  ap.  Ebr.  nuptialihus.  Jen. 
1748.  4.)  l),  u.  die  Unterhaltung  wurde  durch  Gesang  (Jer.  25,  10.  3  Macc.  14,  6. 
vgl.  Virg.  Aen.  4,  166.  P.  Zorn  de  carminib.  vett.  Hebr.  nuptiall.  Hamb.  1722  4.) 
und Räthselaufgeben  (Rieht.  14, 12.  P.  Zorn  de  antiquo  aenigmatum  in  coenis  nupt. 
Hebr.  etc.  usu.  Hamb.  1724.  4.)  vielfach  belebt.  Eine  eigentliche  Copulation  fand 
nicht  statt.  Man  scheint  blos  einen  Segensspruch  über  das  Brautpaar  ausgesprochen 
zuhaben  Ruth  4,  11  ff.  Tob.  7,  ld.  Arn  Brautabend  wurden  die  Verehelichten  ins 
Brautgemach  (nw  Ps.  19,6.  Joel  2,  16.)  geleitet  (Tob.  8,  1),  und  wenn  der  erste 
Beischlaf  vollzogen  war,  am  Betttuch  genau  untersucht,  ob  es  Blutflecken  habe, .  also 
die  Braut  eine  unverletzte  Jungfrau  gewesen  sei  Deut.  22,  13  ff.  Michaelis  mos. 
R.  II.  143  ff.  *)  vgl.  Leo  Afric.  Afric.  3,34.  Tournefort  R.  II.  477.  Arvieux 
111.258.  NiebuhrB.  35  ff.  Burckhardt  Spriichw.  S.  180.  ■).  Fand  sich  das 
Gegentheil ,  so  wurde  sie ,  wenn  nicht  mildernde  Umstände  eintraten  4) ,  gesteinigt 
s.  Dresde  cruentatum  linteum  virginitatis  signum.  Lips.  1768.4.  Groddeck  de 
antiquor.  Hebr.  purgationib.  castitatis  in  Ugolini  thesaur.  XXX.  S.  iiberh.  J.  F. 
H  i  r  t  de  nuptiis  Hebr.  et  rebus,  quae  cum  istis  connexae  sunt.  Jen.  1746.  4.  Seiden 
uxorhebr.  p.  124  sqq.  Hart  mann  Hebr.  II.  515  ff. 

Höflichkeit.  Der  Morgenländer  befleissigt  sich  weit  mehr  einer  wortrei- 
chen und  umständlichen  Höflichkeit  als  der  Europäer  (NiebuhrB.  49.  Arvieux 


1)  Im  Allgemeinen  s.  Mader  de  coronis,  nuptiar.  praesertim ,  gacris  et  profan,  in 
Graevii  thesaur.  VIII.  Die  Kränze  der  Bräutigame  sollen  in  dem  judischen  Kriege 
gegen  Vespasian  als  einer  Zeit  öffentl.  Trauer  abgeschafft  worden  sein  M.  8ota  9,  14. 
Vgl.  noch  Dougtaei  Anaice t.  II.  241  sq.  —  2)  Dabei  fonetionirten  auch  die  p^WO 
s.  Hieros.  Cthuboth  c.  1.  vgl.  dazu  die  Gloss.  des  R.  Salomo.  Bestimmter  sagt  Abar- 
benel  in  Perusch  hatthorah:  Paranymphi  cum  introduxissent  sponsum  cum  sponsa  in 
conclave,  observarunt  illud  ante  fores,  ut  intromissi  post  coneubitum  conspecto  san- 
guine  aeeiperent  linteum ,  quod  fuit  linteum  virginitatis.  Dieses  Betttuch  wurde  für  den 
möglichen  Fall ,  dass  der  Gatte  später  wegen  Mangels  der  Virginität  eine  Klage  erhob, 
aufbewahrt.  Zu  dem  „ante  fores((  vgl.  übr.  Joh.  3,  29.  Die  Deutung,  welche  Oslander 
(Denkwürdigk.  f.  Heilkunde  II.  83.)  der  Stelle  Deut.  22.  geben  wollte,  ist  schon  von 
Eichhorn  Biblioth.  VI.  875  als  sprachwidrig  zurückgewiesen  worden.  Dass  nach  voll- 
kommenem medicin.  Erfahrungen  Blutflecke  im  Betttuch  nach  dem  ersten  Beischlaf  kein 
sicheres  Zeichen  der  Jungfrauschaft  sind  (Pier er  medic.  Realw.  I.  IV.  344.),  kann  uns 
nicht  berechtigen,  dem  alten  Gesetzgeber  gegen  seine  Worte  einen  andern  Sinn  un- 
terzuschieben.  Vgl.  Dresde  in  der  oben  angef.  Sehr.  $.21:  Praesentia  sanguinis  in 

primis  amplexibus  hoc  semper  effecit,  ut  praesumeretur  eam  virginem  esse, 

donec  probaretur  contrarium,  quod  testibus  fieri  oportuit.    Propterea  tenebantur  pa- 
rentes,  cruentatum  linteum  asservare  cet.    Absentia  sanguinis,  quoniam  alias  ob  caus 
sas  quam  ob  virginis  deflorationem  fieri  poterat,  non  statim  scortationis  eam  convicit, 

Juaerebatur  potius,  cum  eo  nomine  a  marito  accusata  esset,  de  valetudine  virginis  aut 
e  aliis  vitiis  fortasse  a  parenübus  aeeeptis;  rea  scortationis  non  poterat  fieri,  niai 
testes  avtöniai  hoc  probarent.  —  3)  Von  Fez  berichtet  Leo  Afr.:  Foemina  quaedam 
pro  foribus  (eubiculi)  expectat,  donec  de  virginata  sponsa  linteolum  sanguine  tinetura 
Uli  porriget,  quod  manu  gestans  hospitibus  ostendit,  alta  voce  clamans,  virginem  hac 
tenus  incorruptam  fuis.se.  Vgl.  Höst  Marokk.  S.  133.  Nach  Tournefort  soll  gar  das 
blutbefleckte  Betttuch  In  einigen  türkischen  Städten  unter  Freudengeschrei  und  Musik 
auf  den  Gassen  zur  Schau  herumgetragen  werden.  —  4)  Die  talmud.  Erläuterungen  und 
zum  Theil  Beschränkungen  jenes  mos.  Gesetzes  s.  Gem.  Cthuboth  (Ugolini  thesaur. 
XXX.)  vgl.  Seiden  uxor  3,  1. 
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111.80.).  So  auch  gewiss  die~*Uen  Hebräer.  Beim  Zusammentreffen  (beim  Kom- 
men und  Weggehen  2  Sara.  18/21.)  pflegten  sich  Niedere  vor  Höhern  tief,  nach 
Verhältnis*  des  Rangrs  bis  zur  Erde,  zu  bücken  (njnpfldn,  nQoaxwtiv)  l)  Gen.  19, 1. 
23,  7.  2  Sam.  9,  6. 18,  21.  (selbst  zu  wiederholten  Malen  Gen. 33,  3.  1  Sam.  20,  41.). 
Vor  Fürsten,  hoben  Staatsbeamten  u.  s.  w.  warf  man  sich  selbst  auf  die  Erde  (zu  den 
Füssen  derselben)  nieder  (Wik  CVM  rTjnntjn  Gen.  42,6.,  ^B»  oder  T«}D  b?  i*J 

1  Sam.  25,  23.  2  Sam.  14,  4.  1  Kon.  18, 7.*vgV  Judith  10,  21.,  ran*  ^  Gen.  44, 14. 
50, 18.  2  Sam.  1,  2.,  auch  blos  'fi  ">:tb  hl)  2  Sam.  19, 19.  vgl.  Mt.  2, 11.  u.  Herod. 
1,  134.  2,  80.  H>  de  relig.  vett.  Per*,  p.  6  sq.  Harm  ar  II.  39  ff.  Kypke  observv. 
I.  8.  410.  Büppell  Abyss.  I.  217.  II.  94.).  Auch  beugte  man  die  Kniee  2  Kon.  1,  13. 
vgl.  Mt.  27,  29.  Act.  10,  25.  Von  andern  Gesten,  welche  im  hent.  Orient  gebräuch- 
lich sind  (Harm  ar  II.  34.  Shaw  R.  207.  Niebuh  r  R.  I.  232.),  z.  B.  dem  Legen 
der  rechten  Hand  auf  die  Brust,  ist  in  der  Bibel  keine  Spur.  Begegnete  ein  Niederer 
dem  Hohen  auf  einem  Reitthiere,  so  stieg  jener  schnell  herab  (Arnob.  7, 13.  u.  dazu 
Orelli)  und  machte  die  dem  Range  gebührende  Verbeugung  Gen.  24,  64.  1  Sam. 
25,  23.  vgl.  Ni  ebuh  r  Beschr.  44.  50.  R.  1. 139.  Ob  man  in  solchem  Falle  auch 
vom  Wege  abtrat,  wie  die  alten  Aegyptier  (Hcrod.  2,  80.)  u.  die  heut  Araber  (Nie- 
buh r  B.  50.),  ist  ungewiss,  aber  wahrscheinlich  *).  Ueber  die  Begrüasung  durch 
Küsse,  welche  aber  nicht  so  mannigfaltig  gewesen  zu  sein  scheint,  wie  bei  den  heuti- 
gen Morgenländern  (vgl.  Herod.  1,  134.  Harmar  II.  36  f.  50 ff.  Burckhardt 
Arab.  299.),  s.  d.  A.  Kuss.  Das  Aufstehender  Sitzenden  vor  Respectspersonen, 
ii  im  Alten,  war  von  jeher  üblich  Lev.  19,  32.  Hiob  29,  8.  vgl.  Porphyr,  abstin.  2,  61. 
u.  d.  A.  Alter.  Die  Grussformeln  beim  Begegnen  oder  beim  Eintritt  enthielten 
einen  frommen  Segenswunsch  (Gen.  43,  29.  1  Sam.  25,  6.  Rieht.  6,  12.  2  Sam.  20, 
9.  Ps.  129,  8.  vgl.  Harmar  III.  172.)  und  Nachfrage  nach  des  Andern  Befinden 

2  Kon.  4,  26.  (dah.  s.  v.  a.  gr  ü  s  s  en  Exod.  18,  7.  Rieht.  18,  15.  1  Sam. 
10,4.  vgl.  Gesen.  thes.  III.  1347.).  Am  einfachsten  sagte  man:  Jehovahsei 
mit  dir,  worauf  entgegnet  wurde:  der  Herr  segne  dich  (Ruth  2,  4.).  Bei 
den  spätem  Juden  war  die  Formel  TD*»  üblich  Lightfoot  p.  502.*).  Auch  die 
Fortgehenden  begleitete  man  mit  einem  Segenswunsche  Tob.  5,  23.  Aber  ausser  »ol- 
chen  Sprüchen  pflegten  Zusammentreffende  sich  noch  in  langen  wortreichen  Formern 


1)  Vgl.  Ch.  Kästner  de  veneratione  per  voce,  mnnttjn  et  nQooxvvifr  in  8.  S.  de- 
scripta.  Lips.  1735.  4.  Von  Personen,  die  in  einem  blos  freundschaftlichen  Ver- 
hältnisse zn  einander  standen,  finde  ich  mnnttrt  im  A.  T.  nirgends  gebraucht.  Wo  Je- 
mand einen  Andern  gleichen  oder  ohngefähr  gleich.  Standes  durch  Niederfallen  begrüsste, 
gab  er  immer  zu  erkennen,  dass  er  diesen  als  höher  stehend,  als  seinen  Gebieter  be- 
trachte, wie  wenn  bei  uns  Jemand  einen  Andern,  dem  er  gerade  nicht  untergeordnet 
ist,  zur  Rechten  gehen  lässt.    Am  wenigsten  hätte  Gesenius  HWB.  die  Stelle  Gen. 

37,  7.  vgl.  Vs.  8.  anfuhren  »ollen.  — 2)  In  Jemandes  (eines  Höhern)  Gegenwart  den  Spei- 
chel auswerfen,  gilt  bei  den  Morgenländern  für  grosse  Ungeschliffenneit ,  ja  für  Be 
leidigung  s.  d.  A.  Speichel.  Den  Urin  im  Angesicht  Anderer  zu  lassen  (Aegyptier 
[Herod.  2,35.]  und  Perser  [Xenoph.  Cyrop.  1,  2.  16.  Ammian.  Marc.  23,  6.]  pflegten  es 
sitzend  oder  kauernd  zu  thun  u.  so  wohl  auch  die  Hebräer),  würde  sich  ebenfalls  kein 
honneter  Mann  im  Orient  erlauben.  Daher  scheint  n^jrg  -pnth:  1  Kön.  14,  10.  21,  21.  a. 
Bezeichnung  eines  ganz  gemeinen  Menschen  zu  sein.  Andre  fanden  in  dieser  Formel 
die  Umschreibung  des  Hundes  (s.  auch  Rod  ige  r  de  arab.  libror.  histor.  intpt.  p. 31.). 

—  3)  Im  Arab.  ist  die  gewöhnliche  Grussforrael  |tXJ*C  pULw,  Friede  über  euch, 
worauf  entgegnet  wird:  pULJ!  p£JU  a.  Niebuhr  B.  48  f.  Wellstcd  R.  I.  242 
Das  hehr,  tfe  wM  erscheint  im  A.  T.  (Rieht.  19,  20.  1  Chron.  12,  18.)  nicht  als  eigent 

lieber  alltaglicher  *Antrlttsgross;  dag.  vgl.  Luc.  24,  36.  Job.  20,  26.  (Tob.  5,  12.)  und 
über  diese  Formel  Purmann  expositio  form,  salut.  „pax  vobisenm".  Frcf.  a.  M.  1799.  4. 

Der  punische  Gruss  war  Avo  (Ttf)  oder  Avo  donni  («v«  Tin)  Plaut.  Poea.  5,  2.  34. 

38.  (vgl.  Mo**  anthol.  gr.  3,  25.  epigr.  70.). 

i  '  " 
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□ach  dem  gegenseitigen  Befinden  zu  erkundigen  ,).  Darauf  beziehen  «ich  die  Ver- 
bote 2  Kön.  4,  29.  Luc.  10,4.  vgl.  Niebuhr  B.  49.  Ärvieux  III.  162.  Rüssel 
NG.  v.  Aleppo  1.  229.  Jaubert  R.  170.  Rüppell  Abyssin.  I.  203.  In  Unter- 
redungen *)  sprach  der  Geringere  in  der  dritten  Person  von  sich  und  nannte  sich  des 
Andern  Knecht  Gen.  18,  3.  19,  2.  33,  5.  43,  28.  Rieht.  19,  19.,  sowie  jenen  sei- 
nen Herrn  Gen.  24,  18.  1  Sana.  26,  18.  a.  Zuweilen  belegten  sie  sich  selbst,  um 
ihre  grosse  Unterwürfigkeit  zu  bezeugen  ,  mit  Schimpfwörtern  2  Sara.  9,  8.  2  Kön. 
8, 13.  (Hund)  vgl.  Oed  mann  Samml.  V.  42  f.  Von  aller  Begriissung  scheinen  die 
spätem  bigotten  Juden  die  Heiden  ebenso  ausgeschlossen  zu  haben  (Mt.  6,  47.?),  wie 
jetzt  in  Syrien  und  Aegypten  Muhammedaner  und  Christen  sich  einander  nicht  zu 
grüssen  pflegen  Ha r mar  II.  35.  Die  Erwiederung  des  Grusses  war  in  derselbeo 
Zeit  nach  einer  Conventionellen  Uebereinkunft  des  Publicums  heiligen  Personen  (Re- 
ligiösen) erlassen (L  i  ghtf  oot  p.  787.),  dagegen  diese  ihrerseits  eine  Ehre  darin  such- 
ten, recht  häufig  begrüsst  zu  werden  Mr.  12,38.  Luc.  11,43.  20,46.  Als  Ehren- 
platz beim  Stehen,  Sitzen  u.  s.  w.  galt  schon  im  hebr.  Alterthura  die  rechte  Seite 
1  Kön.2,  19-  Ps.  45, 10.  Mt.  25,  33.  vgl.  Suet.  Ner.  18.  s.  Dougtaei  Anal.  I. 
169  sq.  Wetsten.  I.  456  5 12.  J.  C.  Einigk  de  manu  dextra  honoratiore.  Lips. 
1707.  4.  Die  öff ent liehe n  Ehrenbezeugungen  und  Huldigungen  gegen  Mon- 
archen, einziehende  Feldherren  u.  s.  w.  bestanden  in  jauchzenden  Zurufen  (unter  An- 
derm  auch  T^ari  W  Barhebr.  chron.  p.  447.  —  Joseph.  Antt  11,  8.  5.  bell.  jud. 
7,  5.  2.  Ammian.  Marc.  21,  10.  Philo  II.  522.)  mit  Musik  (2  Sam.  16,  16.  I  Kön.l, 
39.  40.  2  Kön.  9,  13.  Judith  3,  8.  vgl.  Herodian.  4,  8.  19.),  im  Belegen  des  Wegs 
mit  Teppichen  oder  Kleidern  (Aeschyl.  Agam.  909.  Plutarch.  Cato  min.  c.  12.  Talm. 
Cthuboth  f.  66,  2.,  welche  Sitte  noch  jetzt  in  Palästina  nicht  untergegangen  ist  Ro- 
binson II.  383.),  mit  Baumzweigen  oder  Blumen  (Curt.  5,  1.  20.  9,  10.  25.  Herod. 
7,  54.  Aelian.  V.  H.  9, 9.  Tac.  bist.  2,70.  Herodian.  1,  7. 1 1.  4,  8-  19.  —  2  Kön. 
9,13.  Mt.21,8  *)  Dougtaei  Analect.  11.39.  Pa uls en  Regier,  d.  Morgenl.  229f.), 
bei  nächtlichen  Einzügen  in  Erleuchtung  des  Wegs  mit  Fackeln  2  Macc.  4,  22.  Auch 
geschahen  feierliche  Einholungen  in  Procession  (die  Priester  an  der  Spitze)  Joseph. 
Antt.  11,  8.  5.  16,  2.  1.  Vgl.  F.  Schmieder  de  solemnitatt.  vett.  reges  imperato- 
resq.  reeipiendi.  Brig.  1823-  4.    Ueberh.  vgl.  noch  d.  AA.  Besuche,  Geschenke. 

Hoherpriester  «),  Vren  ins,  tSshh  yis  (2 Kön. 25, 18.  Esr.7,5.  2Chron. 
19,11.;  24,  6.  blos  cx-in),  LXX  gew.  6"  ItQtvg  jtif'yas,  nur  einmal  Lev.  4,  3.  apjie- 
pruc,  welche  Benennung  in  den  Apokryphen  und  im  N.  T.  di<  gewöhnliche  ist ;  chald. 
K3i  terra  6).    Er  wurde  aus  der  aaronit.  Linie  Eleasar  (Num.  3,  32.  20,  28.  Deut. 

1)  Ob  die  den  Griechen  und  Römern  bekannte  Sitte  (Odyss.  17,  541.  Plin.  28,  5. 
Petron.  98.),  den  Niesenden  Heil  zu  wünschen  (man  hielt  nämlich  das  Niesen  für  ominös 
Eustath.  ad  Odyss.  17,  545.  Cic.  divin.  2,  40.  Plin.  2,  7.  Xen.  Anab.  3,  2.  9.  Propert. 
2,  2.  34.  Augustin.  doctr.  ehr.  1,  20.  —  vgl.  die  Ausll.  zu  Apulei.  metam.  9.  p.  208.  Bip. 
Hardoin  ad  Plin.  2K,  5.  K.  F.  Wernsdorf  de  ritu  sternutantibus  hene  precandi. 
Lips.  1741.  4.  u.  Rh  an  de  more  sternutantibus  salutem  apprecandi.  Tigur.  1742.  4.), 
auch  bei  den  Israeliten  geherrscht  habe,  ist  ungewiss;  die  spätem  Juden  beobachteten 
sie,  und  von  den  Rabbinen  ist  ihr  ein  sehr  alter  Ursprung  vindicirt  worden  s.  Bux  - 
torf  synag.  p.  179.  —  2)  Die  gewöhnliche  Anrede  an  einen  höher  Gestellten  war  "w*tst 
(später  *fG).  Respectvoll  brauchte  man  aber  auch  "OK  2  Kön.  5,  13.,  bes.  gegen  Pro 
pheten  2  Kön.  5,13.6,21.  13,  14.  (vgl.  das  pater  von'kathol.  Geistlichen)  s.  Gesen. 
monumm.  phoen.  p.  384.    Ueb.  die  spätere  Titulatur  *Sft  vgl.  d.  A.  Rabbi.    8.  noch 

Doagtaei  Analect.  I.  184.  —  3)  S.  Dieterici  phylloboiia  u.  Nicolai  de  pbyllobo 
lia,  beide  in  Ugolini  tliesaur.  XXX.  —  4)  In  der  Geschichte  erscheint  diese  Benen- 
nung erst  2  Kön.  12,  10.  Vor  ausgebildeter  Hierarchie  finden  wir  den  Oberpriester  durch 
keinen  besondern  Titel  ausgezeichnet;  doch  lä.sht  sich  aus  2  Sam.  8,  17.  nicht  schliessen, 
dass  auch  zu  Davids  Zeiten  noch  kein  Hoherpricsur  unter  diesem  Namen  cxistirl  habe. 
—  5)  Ks  ist  wohl  nicht  zu  zweifeln,  dass  die  Benennung  in  dem  'JvaQaßrtMs  Jo.«eph. 
Antt.  3,  7.  I.  versteckt  liegt.    Soll  es  vielleicht  'ApaQccß«tt]s  (iWn)  heissen  f 
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109  6.  vgl.  Rieht.  20,  28  ) '),  von  Eli  bis  Salomo  aber  aus  der  Linie  Ithamar,  dann 
wieder  aus  der  Linie  Eleasar  (vgl.  1  Sam.  2,  35  f.  mit  1  Kon.  2,  35.  Joseph.  Antt.  5, 
11.5),  im  makkab.  Zeitalter  seit  Jonathan  aus  der  Priesterciasse  Jojarib  (1  Macc. 
14,  35.  41.  vjrl.  1  Macc.  2, 1.)  genommen  *),  bis  Herodes  d.  Gr.  sich  erlaubte,  auch 
gemeinen  Priestern  diese  Würde  zu  übertragen  Joseph.  Antt.  20,  10.  p.  980.  In  den 
Zeiten  der  Ordnung  folgte  gewöhnlich  der  Sohn  (nicht  immer  der  erstgeborne  babyl. 
Joma  72,  2.)  auf  den  Vater,  u.  Jeder  behielt  sein  Amt  bis  an  den  Tod  (Joseph.  Antt. 
20,  10.).  Absetzungen  kommen  vor  dem  Exil  nur  eine  (1  Kön.  2,  35.),  seit  der 
syrischen  Periode  aber,  unter  landesherrlichem  Einfluss,  sehr  viele  (Joseph.  Antt.  15, 
3.  1  )  vor.  Die  Einweihtingsceremonie  des  H.  (Exod.  29,  4  ff.  Lev.  8,  2  ff.,  welche 
als  eine  bleibende  vorgeschrieben  war  vgl.  Exod.  29,  29  f.  Lev.  21,  10.)  dauerte 

7  Tage  lang  und  bestand  in  Waschungen,  Einkleidung,  Salbung  mit  einem  köstlichen 
aus  5  Substanzen  zusammengesetzten  Oele  (Exod.  30,  23  ff.  vgl.  Vs.  30.  s.  d.  A.  Oel) 
und  dargebrachten  Sünd-,  Brand-  und  Dankopfern.  Darauf  erst  trat  er  am  8.  Tage 
sein  Amt  mit  einem  feierlichen  Opfer  an  Lev.  9, 1  ff.  Von  der  Salbung,  die  in  einem 
Ausgiessen  des  Oels  auf  das  Haupt  (P?^)  bestand ,  heisst  der  H.  rvthsn  frört  Lev. 
4, 3. ;  doch  soll  nach  der  jüdischen  Tradition  (unter  dem  2.  Tempel)  *)  die  Einwei- 
hung des  H.  nur  durch  Anlegen  der  Amtskleider  geschehen  sein  (weil  das  heil.  Salböl 
verloren  gegangen  war),  dah.  schon  die  Mischna  zwischen  gesalbten  und  durch  Ein- 
kleidung geweihten  Hohenpriestern  (o^iaa  rann)  unterscheidet  vgl.  Maccoth  2,  6. 
s.  J.  G.  Hager  de  ritu  consecrandi  summum  Pontif.  ap.  Hebr.  Chemn.  1764.  4.  Die 
eigentümliche  Amtstracht  des  H.  (Beinkleider,  Unterkleid,  Gürtel  hatte  er  mit  allen 
Priestern  gemein)  war  gemäss  der  Stellung  des  Hohenpriesters  *)  sehr  kostbar  und 
glänzend  und  bestand  in  folgenden  Stücken  (Exod.  28,  4  ff.  39,  22  ff-  vgl.  Sir.  45, 

8  ff.  Joseph.  Antt.  3,  7.  4  sqq.  bell.  jud.  6,  5.  7.):  1)  einem  gewebten  (ungenähten) 
baumwollenen  purpurblauen  Oberkleide,  b^TO  (ito8^gtjs)t  das  mittelst  eines  eingefass- 
ten  Halsloches  angethan  wurde  und  dessen  untere  Säume  mit  baumwollenen  dreifar- 
bigen Granatäpfeln  and  goldnen  Schellen  oder  vielmehr  Glöckchen  (mit  Hämmer- 
chen) •)  wechselsweise  besetzt  waren  6)  s.  Alting  de  stola  pontif.  m.  in  s.  Opp.  V. 


1)  Joseph.  Antt.  20,  10.  1:  Tluxqiov  icxi  prjdiva  xov  ütov  rt]v  atzuQmcvvriv  ).aa- 
ßuvnv  Tj  xov  Ii  aifiaxos  xov  'Augmvos,  itioov  di  xig  yhovt  ovo*  av  ßaoiUvg  uv  xv%ri 
Ttv&o&ai  xrjg  aezxeemoVvqc.  Gegen  die  Behauptung,  dass  in  der  Richterperiode  die 
Succession  der  Hohenpriester  unterbrochen  worden  sei,  s.  Hengstenberg  Pentat.  II. 
74  ff.  —  2)  Da  alle  Priesterclassen  von  den  zwei  Söhnen  Aarons,  Eleazar  n.  Ithamar, 
herstammten,  so  muss  die  Classe  Jojarib  auch  zu  einer  von  beiden  Linien  gehört  haben; 
zu  welcher?  wissen  wir  nicht.  Seiden  (de  saccess.  in  pontific.  1,10.  p.  153.)  verrau- 
thet  indes«  nicht  ohne  Wahrscheinlichkeit ,  sie  sei  von  der  Linie  Eleazar  gewesen.  Eine 
frühere  Uebertragung  der  hohenpriesterl.  Würde  aus  einer  aaronitischen  Familie  in  die 
andre  s.  Joseph.  Antt.  20,  10.  1.  Nach  spätem  pharis.  Satzungen  durfte  ein  recht- 
mässiger Hoherpriester  nicht  von  einer  unfreien  (in  Kriegsgefangenschaft  gehaltenen) 
Mutter  abstammen  Joseph.  Antt.  13,  10.  9.  Die  Gebnrt  im  Aaslande  (z.  B.  Babylonien) 
scheint  kein  Hinderniss  bei  der  Wahl  zum  H.  gewesen  zu  sein,  wenn  die  Person  nur 
sonst  aus  dem  hohen  priest.  Geschlecht  war  Joseph.  Antt.  15,  3.  1.  —  3)  Hteros.  Masse- 
cheth  maccoth  f.  32,  I.  Horajoth  3.  f.  45,  3.  vgl.  Maimon.  de  vas.  templi  1,  8.  u.  4,  12. 
Mit  diesem  heil.  Salböl  war  es  also  nicht  so  glücklich  gegangen,  wie  mit  dem  Salböl 
der  französ.  Könige  in  Rheims,  wovon  sich  doch,  aller  Wuth  der  Revolutionsmänner 
ohngeachtet,  einige  Tropfen  erhalten  hatten!  —  4)  Aach  zu  Hierapolis  zeichnete  sich 
der  Oberpriester  vor  den  andern  Priestern  durch  ein  Purpurgewand  und  -  eine  goirine 
Tiara  aus  Lucian.  dea  syr.  c.  42.  —  5)  Die  Rabbinen  bestimmen  ihre  Zahl  auf  72. 
Anders  Clem.  AI.  ström.  5.  241.  und  noch  anders  Protevang.  Jac.  c.  8.  —  6)  Das  W?3 
Kxod.  28,  31.  versteht  Joseph.  Antt.  3,  7.  4.  von  dem  Gewebe  (aus  dem  Ganzen); 
nach  der  jetzigen  Pnnctation  muss  es  aber  zu  rhzr  gezogen  werden.  Schellen  sind  auch 
sonst  eine  nicht  ungewöhnliche  Verzierung  an  Prachtklcidern  im  Orient  gewesen  Brauu 
vestit.  sacerd.  2,  5.  p.  455.  vgl.  Hasselq.  R.  55.  73. ;  an  dem  hohenpriesterl. Gewände 
hatten  sie  aber  gewiss  keine  andre  Bestimmung,  als  etwa  die  Klingeln  bei  der  kathol. 
Messe,  die  Aufmerksamkeit  der  Anwesenden  auf  die  Functionen  des  Hohenpr.  zu  len- 
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p.  275  sqq.  Es  hatte  keine  Aermel ,  aber  Armlöcher ,  und  war  wohl  kürzer  als  das 
Unterkleid ,  njr» ,  weil  nur  so  der  Saumschmuck  ordentlich  gesehen  werden  konnte. 
2)  Darüber  hing  der  kurze  Leibrock,  TtBX,  inoafilg,  von  gezwirntem  Byssus,  aus  ptir- 
purblauen,  purpurrothen,  carmesinrnthrn  und  goldnen  Fäden  gefertigt  und  aus  zwei 
Blättern  bestehend  (gleich  den  Messgewändern) ,  die  auf  den  Schultern  durch  mit 
Edelsteinen  besetzte  Spangen ,  an  den  Enden  aber  durch  Bänder  verbunden  waren 
und  mittelst  des  aus  gleichen  Stoffeu  gewirkten  (jJürtels,  ntin,  (Olef  fei  diss.debalteo 
sac.  magni.  Vit.  1717.4.)  an  der  Brust  zusammengehalten  wurden.  Gerade  vorn 
auf  der  Brust,  am  Ephod,  befand  sich  3)  das  viereckige ,  doppelte  Brustschild ,  f^n 
i  (LXX  An;.  £tov,  Vulg.  rationale  [vgl.  Sir.  45,  12.]  nach  seiner  Bestimmung  als  Orakel- 
schild) von  demselben  Stoß"  und  derselben  Arbeit ,  wie  das  Ephod.  E»  war  oben 
durch  goldne  Ringe  und  Ketten ,  unten  durch  goldne  Ringe  und  purpurblaue  Schnu- 
ren befestigt  und  mit  zwölf  in  Gold  gefassten  Edelsteinen,  in  welchen  die  Namen  der 
zwölf  israel.  Stämme  eingegraben  waren,  in  4  Reihen  besetzt  s.  d.  A.  Urim  und 
Thummim  vgl.  Lörs  de  pectnrali  pontif.  in.  in  den  Miscell.  Duisb.  I.  p.  1  sqq. 
4)  Auf  dem  Kopfe  trug  der  H.  einen  Turban,  rip::rc  der  für  ein  Hauptstück  seiner 
Kleidung  galt  Zach.  3,  5.  Ezech.  2 1,  31.  Die  Form  wird  Exod.  28,  39.  29,  6.  nicht 
näher  beschrieben,  aber  nach  Joseph.  Antt.  3, 7.  7.  war  er  doppelt,  bestehend  aus  dein 
Turban  der  gemeinen  Priester  und  einem  darüber  gew  undenen  purpurblauen  vgl.  bell, 
jud.  5, 5.  7.  Vorn  war  ein  Goldblech ,  "px  (Diadem,  ita  Exod.  29,  6.),  mittelst 
einer  purpurblauen  Schnur  befestigt ,  das  die  eingegrabene  Inschrift  TVfvb  ©*rp  ent- 
hielt *)  vgl.  Schlichter  de  lamilla  aurea  pontif.  m.  in  U  g  o  1  i  n  i  thesaur.  XI I.  Vgl. 
über  sämmtl.  Stücke  der  hohenpriesterl.  Amtstracht  vorz.  Schröder  de  vestitu  sa- 
cerdot.  hebr.  lib.  2.  c.  5—22.  p.  436  sqq.  Bahr  Symbol.  1 1.  97  ff.  8).  Diese  Amts- 
 «  — 

ken  Exod.  28,  35.  vgl.  Sir.  45,  II.  Was  Joseph,  hell.  jud.  5,  5.  7.  darüber  sagt,  ist 
jüdische  Deutelei. 

1)  8päter  wurde  dieser  Name  auch  für  den  Turban  der  gemeinen  Priester  (im  A.  T. 
nSSitJ)  gebraucht  Joseph.  Antt.  3,  7.  3.  und  öfter  im  Talmud.  —  2)  Die  Angaben  des 
Josephos  (Antt.  3,  7.  4  ff.  vgl.  bell.  jud.  5,  5.  7.),  der  bekanntlich  selbst  Priester  war, 
über  die  Stücke  der  hohenpriesterlichen  Kleidung  weichen  in  einzelnen  Puncten  (wahr- 
scheinlich mit  Hinsicht  auf  die  spätem  Einrichtungen)  von  den  im  Pentateuch  enthal- 
tenen Vorschriften  ab,  erläutern  diese  aber  auch  hinwieder;  wir  fügen  die  Hauptsachen 
in  der  Grundsprache  bei:  a)  über  das  Ephod:  A'Mtot  totJroi'  rov  xQonov'  vtpav&tiq 
Inl  ßdöoq  nrixvtuov  6t  «  ZQtopdxtov  navxoltov  Mal  jowov  avunenoiHilfifvov ,  dnioi- 
nxvuxov  rov  oxiqvov  t6  (tiaov  HctxalipndvH,  %tiQtat  tf  ^anr)(iivog  Mal  reo  narrt  orqpari 
%ixdtv  etvai  ninotrjpivog.  Aermel  kennt  die  altlest.  Beschreibung  nicht  und  sie  Hessen 
sich  auch,  wenn  das  Kphod  aus  2  Platten  bestand,  nicht  gut  anbringen.  Auch  kann 
darin,  das.«  man  an  den  Armen  des  Hohenpriesters  somit  hlos  das  Linnengewand  sah, 
nichts  Unschickliches  gefunden  werden;  findet  doch  bei  dem  prächtigsten  bischöflichen 
Ornat  im  Hochamt  dasselbe  statt,  b)  Ueber  den  Turban :  Ililog  t\v  plv  6  xal  no6xtgov 
avT(ö  naganlijcimg  tigyaofiivog  xotg  näaiv  ttQeveiv  inlo  uvtov  d;  evvf^Qafiftivog  ixe- 
oog  ii-  vuxir&ov  nenoixtlftevog'  ntQttQisxai  ö>  axtq>uvog  xgvaeog  inl  xqioxoi%Iuv  xt%al- 
nevfiivog  •  &d\let  b*  in  cn'rü  xdlvä  xgvotog  xrj  aaxxdoto  ßoxdvij  nuo'  ijf»*»»  le  yopivfi 
dnour-iuu^utt  o<,  vog  dl  Hvapov ' Ellrjvmv,  ot  ntQl  xoudg  .n  j,ii»  ifineiomg  fyovxtg  ngoaa- 
yoQtvovnt.  —  *£m  rorro)-  uii1  axitpuvoq  lxHS%dl*fvxai  ooov  dir 6  xov  Iviov  nodg  tndttQOV 
xtöv  Kportt'ffiiv  to  Öi  (lixeono*  17  piiv  iiptflig  ovn  tntioi'  leyta&a>  yao  ovxeog  6  Mait»{' 
Ttlaiiäv  9*  iaxl  ZpiWoc,  og  hooig  ypa/tfiaai  rov  9fov  xi\v  nooerjyoQiav  imxtxprjfiivog 
iüxi.  Bell.  jud.  a.a.O.:  TVji»  n$tpa).r)r  ßvaaivr)  um  ic*en(  xidoa,  Httxiaxenxo  tV  va*iv&(p, 
*«ol  17»  jpnaovs  ttllog  rjv  axitpeevog,  imxvnioua  tpiowr  xd  ffoa  yQdufiaxa.  Vgl.  auch 
Pseudarist.  de  LXX  interpr.  p.  113.  Havcrc.  Was  dort  von  einer  goldnen  Krone  um 
den  Turban  gesagt  wird,  lässt  sich  mit  Exod.  a.a.O.  nicht  vereinigen.  War  es  ein  spä- 
terer durch  Zach.  6,  11.  veranlasster  Schmuck  1  S.  überh.  H.  van  de  Wall  de  pileis 
et  tiaris  sacerdot.  et  summi  pontif.  Hebr.  (bei  s.  Ausg.  von  v.  Till  de  tabernac.  Mo- 
fit.  Dordr.  1714.  4.),  vors.  H.  A.  Töpfer  diss.  de  tiara  summi  sacerd.  in  Ugolini 
thesaur  XII.  —  3)  Die  typischen  und  symboI.  Deutungen  aller  einzelnen  Stückp  nach 
Stoff,  Farbe  und  Gestalt  bcurtheilt  Bähr  II.  146  ff.,  nachdem  er  selbst  auf  bekannten 
Prämissen  eine  bis  ins  Einseinste  gehende  Ausdeutung  gegeben  hat  S.  115  ff.  Sit  fides 
penes  auetorem! 
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kleidung,  welche  ursprünglich  im  Tempel,  unter  den  Herodiern  aber  (Joseph.  Antt. 
18,  4.  3.)  und  den  Römern  (Joseph.  Antt.  20,  1.1.)  aus  polit.  Gründen  in  der  Burg 
Antonia  verwahrt  wurde ,  trug  der  H.  bei  seinen  feierlichen  Verrichtungen  an  Fe- 
sten u.  s.  w. ;  nur  am  grossen  Versöhnungstage  für  den  Eintritt  ins  Allerheiligste  wa- 
ren einfache  Kleider  aus  feinem  weissen  Linnen  bestimmt  Lev.  16,  4.  (Joseph,  bell, 
jud.  5,  5.  7.  extr.  ist  gewiss  corrumpirt) ,  wie  es  denn  auch  unschicklich  gewesen 
wäre,  hätte  der  H.  als  Repräsentant  des  büssenden  Volks  Prachtgewänder  tragen 
wollen.  Jene  einfache  Kleidung  nennen  daher  die  Talinudisten  pb  "^33  zum  Unter- 
schied von  dieser,  3HT  "Hja.  Was  aber  Mischna  Jouia  3,  7.  von  einer  doppelten  Lin- 
uenkleidung  des  H.  berichtet  wird,  gehört  jedenfalls  nur  der  spätesten  Zeit  an.  Vgl. 
Deyling  obss.  II.  p.  175  sqq.  und  die  Moiiograpbieen  von  O I  dermann  Heimst. 
1717.  A.Vogel  Groning.  1729.  4.  B.  D.  Carpzov  (in  U  g  o  1  i  n  i  thesaur.  XII.). 
Ausser  dem  priesterl.  Dienste  (auch  wohl  im  Synedrium  Act.  23,  5.  ')  )  war  der  H. 
bürgerlich  gekleidet  s.  Joseph.  Antt.  18,  4.  3. 

Das  Hauptgeschäft  des  Hohenpriesters  war,  dass  er  jährlich  einmal  am  grossen 
Versöhnungsfestc  ins  Allerheiligste  ging  und  die  grosse  Expiation  verrichtete  (s.  d.  A. 
Versöhnungstag)  Lev.  t6.  Hebr.  9,  7.  25.  unddasser,  wenns  für  nöthig  erach- 
tet wurde,  das  heil.  Orakel  Urim  und  Thummim  (s.  d.  A.)  befragte  Num.  27,  21. 
1  Sam.  30,  7  ff.  2).  Uebrigens  durfte  er  alle  (gemeine)  Priesterdienste  verrichten, 
that  dies  aber,  wenigstens  im  nachexil.  Zeitalter,  nur  an  Sabbathen,  besonders  an  den 
hohen  Festen  Joseph,  bell,  jud  5,  5.  7.  s).  Ueber  Gottesdienst  und  Tempelschatz 
(2  Kon.  22,  4-  2  Macc.  3,  9.)  führte  er  die  Oberaufsicht  und  war  verfassungsmässig 
Präsident  des  Obergerichts  Deut.  17,  8  ff.  *)  und  später  in  der  Regel  auch  des  Syn- 
edriums  Mt.  26,  57.  Act.  5,  21-  7,  1.  23,  2.,  in  dieser  Beziehung  also  kirchliches 
(persönliches)  Oberhaupt  aller,  auch  ausserpaläst.  Juden  (Act.  9,  1  f .  14.  Joseph. 
Apion.  2,23  ),  dem  bei  crimineller  Ahndung  Niemand  Gehorsam  verweigern  durfte 
vgl.  Act.  23,  4.  Während  der  makkab.  Periode  vertraten  die  Hohenpriester  selbst 
eine  geraume  Zeit  lang  die  Stelle  der  Landesfürsteu  JudäaV  Gewissenssache  war 
es  für  sie,  der  grössten  Reinheit  sich  zu  befleissigen  Lev.  21,  10 ff.,  nam.  vor  den 
Amtsverrichtung«*n  Joseph.  Antt.  17,  6.  4.  6);  einen  Todten  durften  sie  nicht  be- 

1)  Indes«  ist  hier  nur  vou  einem  gewesenen  und  stellvertretenden  Hohenpriester  die 
Rede  s.  K  u  i  n  ö  1  z.d.8t.  Wie  aber  Paulus  diesen  nicht  sollte  gekannt  haben  und,  wenn 
er  ihn  kannte,  wie  er  dann  sagen  mochte:  ovu  >]dnv,  ort  lativ  aQpegtvg,  ist  von  den  Aus- 
legern nicht  zur  Gnüge  erklärt  worden.  Ganz  fehlgegriffen  haben  die,  welche,  wie 
Heinrichs  u.  Meyer,  eine  Ironie  annehmen.  Sass  vielleicht  An.  nicht  auf  dem  Prä- 
sidentenstuhle, sondern  unter  den  Synedristen ,  so  dass  P.  ihn  nicht  ganz  sehen  konnte? 
Oder  hat  man  oxn  jjätiv  xrA.  nur  als  eine  Begütigungsforroel  zu  fassen :  ich  wusste  nicht 
(ergriffen  und  geblendet  von  Zorn),  dass  n.  s.  w.  Y  Uebrig.  vgl.  zu  der  Benennung  ap- 
2»f0«vg  tov  &tov  Joseph.  Antt.  20,  10.  1.  dgxitQcoevpr}  rov  tfjoö,  «Q%itQttttvttv  ttp  &hö. 
—  2)  Selbst  eine  persönliche  Prophetengabe  scheint  die  spätere  Zeit  dem  Hohenpriester 
beigelegt  zu  haben  Juh.  11,51.  s.  Lücke  z.  d.  St.  —  3)  Nach  Philo  Opp.  II.  321.  soll 
der  Hohepriester  xa&  i%datr^v  rjuigav  tv%ag  xctl  &va!ag  dargebracht  haben.  J)ies,  ver- 
bunden mit  Philo  I.  497:  tag  ivdtkfjitg  ftvoiag  opo?g  tig  loa  di^pqucVap ,  rjv  tt  vnlQ 
avttäv  dvdyovatv  ot  upftg  Sia  tijs  at(ii6dlnogt  nul  vrjv  rsio  tov  tüven-g  tut*  dvoiv 
üuru-v,  ovg  dvacptQtiv  dWptjrat,  haben  ältere  und  neuere  Ausleger  zur  Erklärung  von 
Hebr.  7,  27.  benutzt.  Aber  wenn  man  auch  Philo' s  Ansicht  über  das  tägliche  Opfer  als 
ein  Doppclopfer  für  Priester  und  Volk  tbeilen  will  (es  ist  sicher  nichts  als  eine  subjec- 
tive  Ausdeutung),  so  ist's  doch  gar  nicht  wahrscheinlich,  dass  der  Hohepriester  täglich 
oder  auch  nur  gewöhnlich  das  Krüh  -  und  Abendopfer  dargebracht  haben  sollte.  —  4) 
Sonst  s.  d.  A.  Regierung  u.  van  Herwerden  quae  fuit  summi  sac.  in  Hebr.  republ. 
auetoritas  et  potestas  cct.  in  d.  aunall.  acad.  Groning.  1822—23.  p.  97  sqq.  —  5)  Der 
Hobepr.  durfte  keinem  Leichnam  zu  nahekommen,  viel  weniger  ihn  berühren.  Auf  gleiche 
Weise  war  dem  röm.  pontifex  das  Berühren  einer  Leiche  (Dio  Cass.  56, 31.),  selbst  das 
blosse  Anschauen  einer  solchen  (Dio  Cass.  54,  28.  Sencc.  con>ol.  ad  Marc.  15.)  und  das 
Eintreten  in  ein  Leichenhaus  (Serv.  ad  Virg.  Aen.  3,  6*.)  verboten  vgl.  noch  Tac.  annall. 
1,  62.  Gell.  10,  15.  Kirch  mann  de  funerib.  rom.  2,  21. 
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rühren,  ja  nicht  einmal  heftiger  Trauer  ')  über  einen  solchen  sich  hingeben  *);  auch 
gestattet  ihnen  das  Gesetz  nur  eine  unberührte  Jungfrau  (keine  Wittwe)  zu  heirathcn 
Lev.  21,  13  f.  Joseph.  Antt.  3,  12.  2.  Philo  Opp.  U.  228  sq.  »).  Ihr  Ansehn  bei  dem 
Volke  war  gross  (selbst  Königstochter  vermählten  sich  mit  Hohenpriestern  2  Kön. 
11,  2.  2  Chr.  22,  11-,  sowie  ihre  Töchter  von  den  Grossen  des  Landes  be- 
gehrtwurden 1  Macc.  16,  12  f.),  verminderte  sich  aber  im  nachexil.  Zeitalter,  da 
oft  Unwürdige  *)  (1  Macc.  7,  9.  Joseph,  bell.  jud.  4,  3.  8.)  zu  diesem  Amte  gelang- 
ten, und  weltliche  (auch  ausländische)  Herrscher  (zuletzt  selbst  der  Pöbel  Joseph,  bell, 
jud.  4,  3.  6.)  das  Recht  sich  anmaassten,  den  Hohenpriester  ihren  politischen  Zwecke  n 
gemäss  und  oft  gegen  Erlegung  einer  Geldsumme  (2  Macc.  4,  7.  24.  14,  4.  13.  26.) 
zu  wählen,  allenfalls  mit  Gewalt  einzusetzen  (1  Macc.  7,  9.)  u.  ebenso  auch  nach  Be- 
lieben wieder  zu  entfernen  Joseph.  Antt.  15,9.  3.  17,4.  2.  17,6.4.  18,2.  2.  19, 
6.  2.  u.  4.  8,  1.  20,  9.  1.  7.  20,  10.  Daher  denn  irn  N.  T.  zuw.  mehrere  zugleich 
lebende  Hohepriester  (wovon  aber  immer  nur  der  eine  eigentlicher  n.  wirklich  funetio- 
nirenderH.  war)  erwähnt  sind  Joh.  11,  49.  vgl.  18,  13.  Luc.  3,  2.  vgl.  Joseph,  bell, 
jud.  4,  5.  2.  s.  d.  A.  Annas.  Solche  Hessen  es  manchmal  auch  nicht  an  gegenseiti- 
gen Intriguen,  ja  selbst  offenen  Befehdungen  zum  grossen  Aerger  des  Publicums  feh- 
len Joseph.  Antt.  20,  9.  4.  Die  Verzeichnisse  der  Hohenpriester  im  Seder  olam 
und  bei  Josephus,  sowie  im  Chron.  paschale  p.  77  sqq.  stimmen  nicht  ganz  übercin 
vgl.  Relan  d  antiq.  sacr.  2,  2.  p.  144  sqq.  Josephus  Antt.  20,  10.  zählt  von  Aaron 
bis  auf  den  salomon.  Tempel  13,  während  der  Dauer  desselben  18,  während  der 
Dauer  des  2«  Tempels  52,  zus.  83  Hohepriester.  Vgl.  noch  Seiden  de  successione 
in  pontißcatum  Ebraror.  libb.  II.  bei  s.  Sehr,  de  successione  in  bona  defuneti  (Lond. 
1636.),  und  bei  den  deutschen  Drucken  s.  uxor  ebraica  (auch  Opp.  II.  und  in  Ugo- 
lini  tln  s  ,ur.  XII.). 

Die  Talmudisten  erwähnen  häufig  eines  Stellvertreters  des  Hohenpriesters,  "pD, 
voUst.  D^nsn  pO  Pirke  aboth  3,  2.  vgl.  Targ.  Jer.  29,  25.  genanut  (Qu  an  dt  de 
Sagan  s.  pontif.  max.  suffraganeo.  Lips.  1708.  4.,  auch  in  Ugolini  thesaur.  XII.), 
und  diesen  bat  man  schon  2  Kön.  25,  18.  Jer.  52,  24.  sowie  Luc.  3,  2.  ßnden  wol- 
len. An  sich  wäre  es  nun,  bei  der  Aengstlichkeit  der  nachexilischen  Juden ,  nicht  un- 
wahrscheinlich,  dass  man  am  Versöhn ungstage  für  den  möglichen  Fall  einer  plötz- 
lichen Verunreinigung  oder  sonstigen  Dienstunfähigkeit  des  H.  einen  Vicarius  in  der 
Nähe  gehabt  habe,  welcher  das  Amt  gesetzlich  verrichten  könnt.- ;  und  auf  etwas  Wei- 
teres geht  auch  die  älteste  talm.  Nachricht  Mischna  Joma  1,  1.  nicht  vgl.  Megilla  1, 


1)  Ueber  den  Ausdruck  das  Haupt  entblössen  Lev.  21,  10.  s.  Rosenau,  s.d.  St. 
u.  Hävernick  Kzech.  399  f.  — 2)  Vgl.  Hieron.  cn.  25.  ad  Paulam  o.  Mischna  Sanhedr. 
2,  1.  Nur  für  diesen  Fall  ist  das  Zerreissen  der  Kleider  dem  Hohenpriester  untersagt. 
Beim  Anhören  einer  Blasphemie  seine  Indignation  auf  solche  Weise  zu  bezeugen,  war, 
als  seiner  Würde  und  8tellnng  angemessen,  erlaubt  Mt.  26,  65.  Auch  bei  öffentlichen 
Calamitaten  thaten  sie  dies  als  Zeichen  heftigen  Schmerzes  1  Macc.  11,  71.  vgl.  Joseph, 
bell.  jud.  2,  15.  4.  Nur  mussten  nach  Mischna  Horaj.  3,  5.  die  Hohenpr.  in  solchen 
Fallen  unten  (nicht  wie  alle  andern  Israeliten  oben)  das  Kleid  zerreissen !  —  3)  Nach 
einigen  Gesctzlehrern  sollte  er  auch  keine  fPSia  heirathen,  d.  h.  eine  Jungfrau,  die, 
nachdem  sich  bei  ihr  nach  vollendetem  10.  Lebensjahre  die  Zeichen  der  Reife  eingefun- 
den hatten ,  noch  6  Monate  älter  geworden  ist  Mischna  Jebam.  6,  4.  Man  hat  dies  mit 
äebt  jüdischer  Spitzfindigkeit  aus  Lev.  21,  13.  herausgesponnen.  Ueberh.  s.  noch  Braun 
de  sanetitate  summi  pontiticis  in  s.  Selecta  sacra  und  in  Ugolini  thesanr.  XII.  (ent- 
hält aber  viel  Fremdartiges).  —  4)  Joseph,  bell.  jud.  4,  3.  6:  "Ahvqu  xd  yivr)  notpouv- 
wj,  ^cwxat«  dia8o%ds  of  d(f%UQtis  aitiöttvtvvvzo,  xct&torctoav  aotjfiovg  %ctl  aytv- 
vtig  xrl.  Und  von  einem  so  gewählten  H.  §.8:  Ov  uovov  atwgroc,  all'  ovAJ  imotä- 
liivog  oerqpcöe,  ti  note  Jojn {•<>..>.•  i'ti;.  St'  dyoottuav.  Auf  solche  Menschen  passt  sehr 
gut  die  Vorschrift  Mischna  Joma  l,  3.  Ucbr.  vgl.  Hieros.  Joma  38,  3.  Auch  die  Ju 
gend  mancher  H.  war  geeignet  die  Würde  des  Amts  herabzusetzen.  8o  zählte  Aristo- 
bulus,  den  Herodes  d.  Gr.  zum  H.  machte,  erst  17  Jahre  Joseph.  Antt.  15,  3.  3. 
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9.  ')  und  Talm.  hieros.  jn  Joma  3,  f.  41,  1.  Ihr  aber  widerspricht  Joseph.  Antt.  17, 
6.  4.  genau  genommen  keineswegs  Ä).  Wenn  dagegen  die  Gctnaristen  und  Rabbinen 
den  "}30  zu  einem  stän^  igen  Vicar  machen  und  ihm  die  Aufsicht  über  das  gesammte 
Priesterpersonal  und  die  Präfectur  des  Tempels  beilegen  (Vitringa  observv.  sacr. 
6,  23.  p.  616  sqq.  Ca  r p  bot  appar.  p.  98  sq.),  so  auch  behaupten,  es  habe  (in  der 
Regel)  Niemand  H.  werden  können,  der  nicht  zuvor  "jao  gewesen  sei,  so  mögen  sie 
vielleicht  zwei  an  sich  ganz  verschiedene  Aemter  mit  einander  vermischt  und  den 
CJron,  der  unter  dem  H.  die  Specialaufsicht  über  Priester  und  Priesterdienst  als 
eignes  Geschäft  hatte,  darum  aber  noch  nicht  zu  jenes  geistlichen  Verrichtungen 
in  Beziehung  stand ,  unhistorisch  zu  dem  Stellvertreter  des  H.  in  jeder  Hinsicht  ge- 
macht haben  8).  Jenes  ist  viell.  eben  der  HSttSon  'a  2  Kön.  n.  Jer.  a.  a.  O.  Luc.  3,  2. 
aber  ist  agxifQivg  um  so  weniger  Titel  des  ",20  Annas,  da  der  wirkliche  Hohepriester 
mit  seinem  Stellvertreter  unmöglich  ganz  gleiches  Prädicat  führen  konnte.  S.  überh. 
Roland  antiq.  sacr.  2,1.  Carpzov  appar.  p.  64  sqq.  Schacht  animadvv.  ad 
Iken.  p.  494  sqq.  Othon.  lexic.  rabb.  p.  629  sq.  618  sqq.,  ,ausserd.  Boldich  de 
pontif.  max.  Hebr.  Jen.  1672.4.  (auch  in  ügol in i  thesaur.  XII.)  J.  Buxtorf  de 
pontif.  m.  Hebr.  BasiL  1686.  4.  A.  L.  Dieterich  dcsanctitate  summi  Jodaeor.  pon- 
tif. L.  1743.  4.  Ugol  i  n  i  sacerdot.  hebr.  (in  s.  thesaur.  XIII.)  c.  3.  5—8. 

H  Ö  h  e  U ,  rnaa ,  hicssen  vorzugsweise  die  Anhöhen,  auf  welchen  Altäre,  grossen- 
theils  wohl  (nach  Art  der  kathol.  Feldcapellen)  überbaut  (dah.  rrmo  "»na  1  Kön.  13, 
32.  2  Kön.  17,  29.  vgl.  auch  1  Kön.  11,  7.  2  Kön.  23,  15.),  zur' Verehrung  Jeho- 
vahs  oder  für  den  Götzencultus  (Num.  22,  4L  33,  62.  1  Kön.  11,  7.  2  Kön.  17,  9  f. 
29.  21,  3  ff.  23,5.  13.  Jer.  19,  5.  48,35.  Ezech.  6,  3.  20,  28  f.)  bei  den  abgötti- 
schen Nachbarvölkern,  wie  unter  den  Israeliten  selbst,  errichtet  waren  s.  d.  AA.  Al- 
tar und  Berggötter  vgl.  Ugolini  altare  exterius  (in  s.  thesaur.  X.)  1,  3.  Das 
mos.  Gesetz  verbot ,  um  die  Einheit  des  Glaubens  und  Cultus  zu  erhalten ,  auch  die 
erstem  Deut.  12-  vgl.  Lev.  26,  30.  Doch  nicht  nur  bis  zu  den  Zeiten  Salomo's  be- 
standen solche  heilige  Höhen  1  Sam.9,  12-  2  Sam.  16,  32.  1  Kön.  3,  2.4),  auf  de- 
nen man  in  Ermangelung  eines  Tempels  (1  Kön.  3,  2.)  opferte  und  räucherte  1  Sam. 
9,  12.  2  Kön.  15,  4.  35.,  sondern  unter  den  Königen  der  getrennten  Reiche  war  der 
Höbencultus,  wie  es  scheint,  förmlich  organisirt.  Üeber  das  R.  Israel  s.  1  Kön.  12, 
31.  13,  32.  2  Kön.  17,  32-  Auch  in  Juda  begünstigten  viele  Regenten  diesen  un- 
kritischen separatistischen  Gottesdienst  1  Kön.  14,  23.  2  Kön.  16,  4.,  und  selbst 
fromme  Könige  vermochten  ihm  nicht  zu  steuern  1  Kön.  15,  14.  22,  44.  2  Kön. 
12,  3.  14,  4.  2  Chron.  33,  17.  6);  nur  von  Hiskias  und  Josias  wird  berichtet,  sie 
hätten  die  Höben  abgeschafft  2  Kön.  18,  4.  23,  8. 19.  In  Juda  (2  Kön.  23,  9.  20.) 
wie  in  Israel  (1  Kön.  12,  32.  13,  33.  2  Kön.  17,  32.)  gab  es  einen  besondern  Stand 


1)  Dieser  po  stand  dem  Hohenpriester  nach  Mischna  Joma  4,  I.  beim  Loosen  über 

die  zwei  Sündenböcke  am  Veraöhnungstage  zur  Rechten  und  hatte  dabei  auch  ein«  For- 
mel herzusagen.  —  2)  Joseph,  berichtet  als  etwas  Besondres  eig.  nur,  dass  damals  ein 
Stellvertreter  des  H.  wirklich  habe  fnnetioniren  müssen.  Es  konnten  vorher  alljährlich 
solche  Vicarii  gewählt  worden  sein,  aber  sie  fanden  keine  Gelegenheit,  die  Amtshand- 
lungen  wirklich  zu  verrichten.  Indcss  muss  man  auf  der  andern  Seite  gestehen,  das», 
wüssten  wir  nicht  schon  aus  der  Mischna  von  einem  ständigen  Vicarius  des  H.,  aus  den 
Worten  des  Jos.  anf  diese  Einrichtung  Niemand  schliesson  würde.  —  3)  Vgl.  hiermit 
Light  (' im  i  ministeriom  templi  (in  s.  Opp.  und  in  Ugolini  thesaur.  IX.)  5,  J.  —  4) 
Die  Talmadisten  unterscheiden  daher  Zeiten .  wo  die  Hohen  erlaubt  u.  wo  sie  verboten 
waren  Mischna  Sebach.  14,  4  ff.  Dass  die  Höhen  blos  für  Opfer  in  Privatangelegenhei- 
ten verwendet  worden  seien  (Movers  Chron.  S.  286.),  ist  nnerweislirb. —  5)  Die  spä- 
tere Relation  in  der  Chronik  zeigt  sich  unduldsamer  gegen  den  Höhencultns  u.  berichtet 
zuweilen  von  guten  Fürsten,  um  sie  ganz  rein  darzustellen ,  das  gerade  Gegentheil, 
näral.  dass  sie  die  Höhen  abgescbalTt  hätten  2  Chron.  14,  3.  s.  d.  A.  Assa.  Einen  theo- 
k  ratischen  Regenten  .  der  den  Höhencultns  gestattete,  kann  sich  dieser  Referent  gar  nicht 
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von  Höhenpriestern  ').  Uebrigens  scheint  sich  der  Sprachgebrauch  hinsichtlich  des  W. 
rvraa  allmälig  erweitert  zu  haben.  Theils  waren  die  Heiligthümer,  die  so  genannt 
sind,  manchmal  in  Thälern  errichtet  Jer.  7,  31.  32)35.,  theils  finden  wir  sie  in 
Städten  erwähnt  2  Kon.  17,  9.  vgl.  Ezech.  16,  24.  31.  39.  Aus  Ezech.  16,  16.  aber 
erhellt,  dass  dieselben  zuweilen  aus  tragbaren  Tempeln  oder  Capellen,  mit  Teppicheo 
(vgl.  2  Köu.  23)  7.)  überhangen,  bestanden  (ähnlich  der  Stiftshütte),  wie  denn  auch 
bei  den  Karthagern  eine  öx^vt)  leget  auf  Feldzügen  erwähnt  ist  Diod.  Sic.  20,  65.  vgl. 
noch  Creuzer  Symbol.  V.  176.  Der  Name  war  also  von  der  ursprünglichen  Ein- 
richtung her  nur  beibehalten  worden,  und  es  bedarf  nicht  der  Annahme,  als  ob  dies  s 
rröaa  in  Städten  u.  s.  w.  immer  künstliche  Anhöhen  gewesen  seien  2).  Die  Duldung 
dieser  Heiligthümcr  aber  unter  sonst  theokratischen  Fürsten  Hesse  sich  theils  aus  dem 
Nichtvorhandensein  des  jetzt  im  Pentateucb  steheuden  Gesetzes  über  die  Einheit  des 
Cultus  oder  aus  der  Unbekanntschaft  mit  demselben  (s.  d.  A.  Gesetz  ),  theils  daraus 
erklären,  dass  ein  sinnliches  Volk,  dessen  Religionsglaube  mit  dem  Cultus  so  eng  zu- 
sammenhing ,  ohne  die  Erlaubniss  auch  ausser  Jerusalem  Opfer  darzubringen ,  nicht 
wohl  volle  Befriedigung  seiner  rclig.  Bedürfnisse  finden  konnte.  Aufsicht  über  die- 
sen Höhencultus ,  damit  er  nicht  in  Abgötterei  ausartete ,  machte  ihn  vielleicht  unter 
den  bessern  Fürsten  unschädlich ,  ja  selbst  wohlthätig.  Vgl.  noch  Gcsen.  thes.  1. 
188.,  gegen  welchen  Theni  us  in  m.  Zeitschr.  f.  wiss.  Theol.  II.  1.  145.  die  aller- 
dings wenig  gesicherte  Bedeutung  des  W.  nra  Höbe  bestreitet.  Nur  ist  freilich  die 
substituirte  Bed.  V er  Sperrung  sprachlich  blos  postulirt. 

Höhlen,  nrfitts ,  trnh,  gab  es  in  den  Kalk-  und  Kreidefelsen  Palästina^,  be- 
sonders auf  dem  Carmel  (s.  d.  A.  vgl.  Arv  ieux  II.  250.),  in  Galiläa  (Burckhardt 
II.  574.),  in  Trachonitis ,  Batanäa  und  dem  angränzenden  Idumäa  3)  sehr  viele  (Jo- 
seph, bell.  jud.  1,  16.  4.  Antt.  15,  10.  1 .  Hieron.  Obad.  1.  Strabo  16.  756.  S  c  e  t  z  e  n 
XVIII.  355  f.),  welche  gross  und  trocken  waren  und  in  Kammern  verliefen  (R  obi  ns. 

II.  398  f.  664.  v.  Schubert  III.  30  f.);  eine,  die  Raum  für  600  Mann  hatte,  wird 
Rieht.  20,  47.  erwähnt  (ja  Pococke  II.  61.  sah  eine  andre,  in  welcher  sich  einmal 
30,000  M.  aufgehalten  haben  sollten  vgl.  auch  Strabo  5.  233.  u.  d.  A.  Ad  u  II  am). 
Sie  dienten  in  den  frühesten  Zeiten  den  Menschen  überhaupt  und  später  noch  ganzen 
Völkerschaften  (Troglodyten)  zu  Wohuungen  (Strabo  5.  225.  16.  773.  Pün.  6,  34. 
vgl.  Curt.  5,  6.  18.  Agatharch.  bei  Hudson  I.  p.  45  sqq.  Koran  15,  82.  89,  8.)  4), 
wie  denn  im  A.  T.  die  Horiter,  eine  idum.  Nation,  ausdrücklich  als  Höhlenbewohner 
bezeichnet  werden  s.  d.  A.  vgl.  auch  Hiob  30,  6.  und  dazu  Norberg  select.  opusc. 

III.  65  sqq.  Von  andern,  wie  den  Enakitern  und  Rephaim,  ist  dies  nur  in  Folge 
etymol.  Combinationen  verrauthet  worden  (M  i  c  h  a  e  1  i  s).  Später  wurden  die  Höhlen 
in  Kriegszeiten  als  Zufluchtsörter  und  Festungen  (Jos.  10,  16  ff.  Rieht.  6,  2.  15,  8  ff. 
20,  47.  1  Sam.  13,  6.  22,  1  f.  24, 1  ff.  Ezech.  33,  27.  Jes.  42,  22.  1  Macc.  1,  56. 
vgl.  Jos«  ph.  bell.  jud.  1,16.  4>  2,  20  6.  Aminian.  Marc.  24,  4.  p.  16.  Diod.  Sic. 
5,  15.  Flor.  3, 10  Wilh.  Ty  r.  15,  6.  18,19.  19,11.  22,15.  H arm ar  II.  249  f. 
III.  458.),  von  Einsiedlern  auch  als  beständige  Wohnungen  (1  Kön.  18,  19  ff.),  von 
Reisenden  als  Herbergen  (R  a  u  w  o  1  f  256.),  von  Räubern  als  Schlupfwinkel  (Joseph. 
Antt.  14,  15.  4.  u.  6.  bell.  jud.  1,  16.4),  von  Landleuten  zu  Ställen  (Tavernier 
R.  I.  70-  PocockeH.  48.),  ja  von  Heerdenbesitzeru,  die  im  Freien  weiden,  und  von 
Erndtenden  den  Sommer  über  zu  Wohnungen  (R  ob  i n  s  o n  I.  353.  HI.  10.  215.)  bc- 

1)  Die  Höhenpriester,  welche  von  den  judäischen  Königen  angestellt  waren,  werdm 
2  Kön.  23,  5.  OTnaa  genannt.  Dieses  W.  ist  nur  allgemeinerer  Bcdeatung  s.  ob.  S.  435. 
—  2)  Wäre  dem  aber  so,  dann  dürften  ausser  den  Hünengräbern  (Gcsen.  Vorr.  zu 
Crambergs  Rcltgionsid.  I.  20.)  viel),  auch  die  Silenengrä'her  in  Palästina  (Pausan.  6, 
24.  8.)  Beachtung  verdienen.  Anderes  s.  Movers  Phönic.  I.  675.  —  3)  Ueber  eine 
Höhle  im  8alsberge  an  der  Südgräiue  Palästinas  s.  Robinson  II.  27.  —  4)  Von 
neuern  Troglodyten  in  Palästina  s.  gesta  dei  per  Franc,  p.895.  Seetzen  a.a.O.  355  f. 
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nutzt,  und  daher  weist  die  Tradition  «las  xaxctXvna  Luc.  2,  7.  in  einer  Höhle  bei  Beth- 
lehem nach.  Auch  Gottesdienst  hielt  man  während  der  Zeit  der  Verfolgungen  in 
ihnen  2  Macc.  10,  6.  (vgl.  Je«.  65,  4.  u.  Gesen.  z.  d.  St.)  l).  Das«  Höhlen  als 
Grabstätten  gebraucht  wurden,  ist  bekannt  s.  d.  A.  Gräber.  Man  pflegte  sie  dann 
gewöhnlich  in  Felsen  auszuhauen,  wie  denn  auch  sonst  die  künstliche  Anlegung  von 
Höhlen  öfter  vorgekommen  zu  sein  scheint  vgl.  Joseph.  Antt.  12,  4. 11.  (Plin.  5,  8: 
Troglodytae  specus  excavant,  hae  Ulis  domus  [im  Innern  von  Africa]). 

Holofernes,  'Okotpi^i,  nach  der  apokryphischen  Relation  im  B.  Judith 
Feldherr  des  assyrischen  (!)  Königs  Nebucadnezar,  der  die  Stadt  Bethulia  belagerte, 
aber  von  der  Judith  durch  Hinterlist  getödtet  wurde  s.  d.  A.  J udith.  Der  Name 
kommt  wirklich  in  der  assyrischen  u.  kappadocischen  Geschichte  vor  (Appian.  Syr.  47. 
Diod.  Sic.  exc.  II.  p.  588.),  obschon  er  hie  und  da  Orophernes  geschrieben  wird 
(Polyb.  33,  12.  Athen.  10.  440.  vgl.  Palm  er.  zu  Diod.  Sic.  a.  a.  O.),  und  ist  wahr- 
scheinlichpersischen Ursprungs,  wie  Dataphernes,  Phrataphernes,  Artapbernes,  Tisa- 
phernes,  Intaphernes  u.  a.  Eine  hebräische,  an  allegorische  Interpretation  sich 
knüpfende  Etymologie  s.  v.  a.  tiro  "icVn  lictor  serpentis  s.  bei  Groti  us  in  s.  Prol. 

zum  Comment.  üb.  Judith ,  eine  andre  von  jLfc  excelsus,  sublimis  fuit  und 

chald.  D3^D  gubrrnator,  «lux  (also  excelsus  dux)  bei  Simon.  Onom.  N.  T.  120.;  bei- 
des entschieden  unglücklich! 

Hol  Oll,  yfch,  Priesterstadt  im  gebirgigen  Theile  des  St.  Juda  Jos.  15,  51. 
21,  15.  Das  Jer.  48,  21.  genannte  moabitische  Holon  ist  wohl  um  so  mehr  von 
jenem  verschieden ,  da  es  in  die  Ebenen  Moabs  versetzt  wird ,  wie  es  denn  auch 
mit  lauter  transjordan.  Städten  verbunden  ist.  Vielleicht  hat  mau  an  Horonaim 
zu  denken:  fftn  s.  v.  a.  fnn,  nach  einer  bekannten  Verwechslung  der  Buchstaben 
1  und  b. 

Holz,  yy.  Der  Orient  (vorz.  Aegypten  s.  Hasselquist  R.  70.  Norden 
R.  361.)  *)  ist  vcrhältnissmässig  arm  an  Wäldern,  welche  Nutzholz  liefern  köuntens). 
Auch  Palästina  ist  im  Ganzen  kein  waldreiches  Land ;  nur  einige  Provinzen  im  N. 
und  NO.  hatten  bedeutende  Forsten  aufzuweisen  s.  d.  A.  Wälder.  Als  Brenn- 
material verwendete  man  daher  (in  den  flachen  holzarmen  Gegenden)  häufig  getrock- 
netes Gras  (Mt.  6,  30.  Luc.  12,  28.  s.  d.  A.  Heu),  Pflanzen,  Blätter  und  Stengel, 
zerhacktes  Stroh  (Mt.  3,  12-  Mischna  Schabb.  3, 1.)  und  in  der  Noth  selbst  animal. 
Mist  Ezech.  4,  12.  15.  Prokesch  Erinner.  II.  248-  (in  Babylonien  auch  getrock- 
netes Erdharz  Diod.  Sic.  2,  12.)  vgl.  Körte  R.  573.  Tavern.  I.  280.  Arvieux 
III.  229.  NiebuhrR.  1. 152.  Robins.  I.  342.  III.  293.  Wellsted  II.  60.  Einen 
nicht  unbedeutenden  Aufwand  an  Brennholz  verursachten  die  Opfer  beim  Hciligthum 
s.  d.  A.  O  p  f  e  r.  Kohlen  waren  ebenfalls  in  Gebrauch,  und  zwar  auch  Holzkohlen 
s.  d.  A.  Kohlen  *).  Von  Bauholz  s.  d.  A.  Häuser.  Dass  die  Benutzung  der 
Wälder  freigegeben  gewesen  sei ,  folgt  nicht  aus  Klagl.  4,  4.  und  ist  an  sich  schon 
unwahrscheinlich  in  einem  Lande,  wo  ein  ausgebildeter  Begrifl*  von  Eigenthum 
herrschte.  Ueber  die  Verfertigung  mannigfacher  Geräthe  aus  Holz  vgl.  d.  A.  Hand- 
w  e  rke.  Es  wird  namentlich  Zimmermanns-  (Exod.  35,  30  ff.)  und  Tischler-  (Exod. 
25, 10ff.  37, 1. 10. 15. 25.a.),  Wagner-  (Riebt.  4,  13.  1  Sam.  6, 7.  1  Kön.  7,  33.  9,  19. 
Hos.  10,  11.  a.),  Korbmacherarbeit  (Num.  6,  15  ff.  Deut.  26,  2.  4.  Rieht.  6,  19.), 
sowie  Schnitzarbeit  (Götzenbilder)  erwähnt.    Dagegen  findet  sich  von  Fässern  keine 


1)  Ueber  Höhlen  als  adyta  heidnischer  Götter  s.  Creuzer  8ymbol.  IV.  336.  —  2) 
Troilo  R.  482.  versichert,  dass  in  Algier  das  Holz  (Brennholz)  nach  dem  Gewichte 
verkauft  werde.  —  3)  Phönicien  u.  nam.  Tyrus  hatte  (auf  dem  Libanon)  grossen  Holz 
reichthum  und  letzteres  trieb  noch  in  der  neueren  Zeit  einen  lebhaften  Handel  mit  Holz 
und  Holzkohlen  Robinson  III.  II.  647.675.683.  —  4)  Auf  der  Reise  durch  die  Wüste 
versieht  man  sich  auch  jetzt  mit  einer  Quantität  Holzkohlen  Robinson  I.  55. 
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Spur  (auch  nicht  Jer.  48,  12.,  wo  c^bs  nicht  gerade  Fässer,  sondern  überh.  Ge- 
lasse sind).  Man  bediente  sich  im  alten  wie  im  neuen  Morgenlande  der  Schläuche, 
auch  der  Horner  (s.  d.  A.)  und  Kriige  statt  der  Fässer.  Schäffer,  wie  man  in  Süd- 
deutschland sagt  (hölzerne,  durch  Reifen  zusammengehaltene  Gefässe  zum  Wa- 
schen u.  s.  w.),  waren  aber  wohl  nicht  ganz  unbekannt  (Lev.  15,  12.?).  Werkzeuge 
der  Holzarbeiter  waren  :  die  Axt  und  das  Beil,  B^J?,  ^na,  die  Säge ,  T^BO,  der  Ho- 
bel (TO«]3a?)  und  der  Bohrer,  talm.  mpo  (Mischna  Chel.  13,  4.).  S.  überh.  Bel- 
lerinann  Handb.  1.232  ff. 

Honig,  «hn,  uf'Ai,  war  und  ist  noch  jetzt  eine  Lieblingsspeise  (Ps.  19,  11. 
vgl.  Sir.  39,  31.)  der  Morgenländer  (Gen.  43,  11.  1  Sam.  14,  27.  »)  2  Sam.  17,  29. 
Hohesl.  6,  1.  Sprchw.  24, 13.  Ezech.  16,  13.  Luc.  24,  42.  vgl.  Diod.  Sic.  19,  94. 
H  a  r  m  a  r  I.  275-  Burckhardt  Arab.  S.  43.),  wird  jedoch,  in  Uebermaass  genossen, 
oft  dem  Magen  beschwerlich  (Rosenmüller  Morgenl.  IV.  153.)  vgl.  Sprchw. 
25,  27.  Dem  Backwerk  beigemischt,  vertrat  er  die  Stelle  des  Zuckers,  den  das 
israelit.  Alterthum  nicht  kannte,  Exod.  16,31.  Vorzüglich  aber  gehörte  H.  Zu  den 
Nahrungsmitteln  der  Kinder  Jes.  7,  15.  vgl.  Philostr.  Her.  19,  19.  Boeckh  ad 
Pind.  Ol.  6.  p.  158.  Er  wird  daher  nebst  der  Milch  als  das  erfreulichste  Product 
Palästina^,  des  verheisRenen  Landes,  genannt*)  Exod.  3,  8.  13,5.  Lev.  20,  24. 
Deut.  6,  3.  8,8.  Jos.  5,  6.  Jer.  11,  5.  Ezech.  20,  6.  (ähnliche  Zusammenstellung 
Eurip.  Bacch.  142.  Ovid.  met.  1,  111  f.  florat.  od.  2,  19.  10  ff.  Claudian.  laud. 
Stilich.  1,  85-).  In  der  Regel  ist  Bienenhonig  gemeint  s.  d.  A.  Bienen.  Dage- 
gen scheint  Gen.  43,  11.  Ezecb.  27,  17.  (nicht  nothwendig  Jer.  41,  8.)  vegetabili- 
scher Honig,  nämlich  Traube  n  ho  nig  (den  auch  die  Araber  nennen),  d.h. 

Most  bis  zur  Syrupsdicke  eingekocht ,  verstanden  werden  zu  müssen3).  Noch  jetzt 
wird  dieser  in  Palästina  und  Syrien  sehr  häufig  bereitet  und  ist  ein  wichtiger  Ausfuhr- 
artikel vgl.  Ezech.  a.  a.  O.  ShawR.  293.  Rüssel  NG.  v.  Aleppo  I.  104.  Burck- 
hardtR.  1.  224.  Robinson  II.  717.  Drei  Centner  Trauben  geben  einen  Centner 
Debs  Burckhardt  R.  I.  262.  Man  geniesst  ihn,  durch  ein  wenig  Wasser  ver- 
dünnt, statt  des  Zuckers.  Bei  Aermcrn  vertritt  er  zugleich  die  Stelle  der  Butter  und 
bei  Patienten  die  des  Weins  Kämpfer  amoen.  p.  380.  Auch  Griechen  und  Römer 
kannten  ihn  (die  gewöhnlichen  Benennungen  sind :  fy^jua,  atyaiuv.  aiffaiog  olvog, 
defrutum,  sapa4)  Plin.  14,  11.  18,  74.  Dioscor.  5,  9.)  und  genossen  ihn  nicht  nur, 
mit  Milch  oder  Wein  vermischt  (V'irg.  Georg.  1,296.  Ovid.  fast.  4,  780.),  sondern 
machten  auch  Früchte  darin  ein  Varro  R.  R.  1,  60.  Plin.  14,  9.  In  der  Medicin 
wurde  er  äusserlich  (auf  Wunden)  angewendet  M.  Schabbath  8,  1.  —  Waldhonig, 
mel  silvestre  Plin.  1 1,  15.,  ist  1  Sam.  14,25.  Mt  3,  4.  (uiAt  SyQtov)  erwähnt.  Einige 
(s.  Suid.  8.  v.  axQiötg,  W  esseling  ad  Diod.  Sic.  II.  p.  391.  Zorn  ad  Hecat. 
p.  68  sq.  Kuinöl  und  Fritzsche  zu  Mt.  a.  a.  O.  v.  Schubert  R.  III.  52.)  ver- 
standen dies  von  der  bonigartigen  Masse,  die  von  den  Blättern  gewisser  Sträucher 
oder  Bäume  gesammelt  wird  Theophr.  plantt.  3,  9-  Plin.  12,  18.  16,  11.  Strabo  12. 
549.  15.  694.  Aelian.  anim.  5,  42.  Galen,  fac.  alim.  3,  39.  Seuec.  ep.  84.  Diod.  Sic. 
17,75.  19,94.  Curt.  6,4.22  J.  d  c  Vi  tri  aco  in  den  gestis  dei  p.  Franc,  p.  1075. 
vgl.  Fabrihistor.  mannae  p.  98  sqq.  Burckhardt  R.  II.  663.  Sie  schwitzt  nicht  • 
aus  diesen  Bäumen  selbst,  noch  fällt  sie  vom  Himmel  Aelian.  anim.  15,  7.,  sondern 


I)  Hier  ist  von  Krquickung  durch  Honig  die  Rede  s.  Bochart  Hieroz.  III.  391. 
—  2)  Der  Tropus:  Land,  wo  Milch  und  Honig  fliesst,  ist  leicht  verstandlich. 
Im  eigentlichen  Sinne  aber  berichtet  Ktesias  bei  Phot.  cod.  72.  p.  69.  von  einem  noxa- 
pog  Ix  nitQag  $itov  pHi\  —  3)  Statt  dessen  wollten  Andre  den  Dattel  honig  (Jom  ,  h. 
bell.  jud.  4,  8.  3.  Misc.hna  Nedar.  6,  8.)  verstehen,  der  ebenfalls  etwas  sehr  Köstliches 
ist  Celsii  Hierobot.  II.  462 ff.  S.  dag.  Michaelis  suppl.  11.392.  —  4)  Plin.  14,11: 
Siraeum,  quod  alii  hepsema,  nostri  sapam  appcllant,  ingenii,  nnn  naturae  opus  est,  musto 
usqur  ad  tertiam  partem  mensurae  decocto;  quod  ubi  factum  ad  dimidiam  est,  defrutum 
vocamua.  Colum.  R.  tt.  12,  21. 
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wird  von  gewissen  Insecten  (Aphides  L.),  die  daraufleben,  ausgeworfen  (Rea  umur 
me'm.  surles  insectes  III.  44.  Oken  Lehrb.  d.  Naturgesch.  III.  I.  427.  vgl.  Heyne 
zu  Virg.  Eclog.  4,  30.  u.d.Ä.Mann  a).  Aber  es  kann  auch  Honig  von  wilden  Bie- 
nen gemeint  sein  vgl.  A  Itrnan  n  in  Tempe  Helvet.  I.  60  sqq. 1).  Schulz  (Leitung. 
V.  133.)  fand  wirklich  in  der  jüd.  Wüste  viel  wilden  aus  Felsenritzen  hervorfliessen- 
den  Honig,  auch  bauen  sich  die  Bienen  dort  häufig  in  hohlen  Bäumen  au  (Mariti  R. 
667.),  und  viell.  ist  Joseph,  bell.  jud.  4,  8.  3.  von  solchem  wilden  Honig  zu  deuten. 
Uebrigens  war  es  verboten ,  den  Honig  (wie  bei  andern  Völkern  Pausan.  5,  1 5.  6. 
Plutarch.  symp.  4,  6.  p.  672.  Sil.  Ital.  13,  415.)  zu  Speisopfern,  die  verbrannt  wur- 
den, zu  verwenden (Lev.  2, 11  f.  vgl.  Masch  in  Brem.  u.Verd. Bibl.  III.  131  ff.  —  irrig 
Porphyr,  abstin.  2,  26.),  wohl  nicht,  wie  Philo  II.  255.  vermuthet,  weil  die  Biene 
unter  die  unreinen  Thiere  gehört,  sondern  weil  der  Honig  beim  Verbrennen  einen 
üblen  Geruch  verursacht  (s.  Rosen  in.  z.  d.  St),  oder  auch,  was  wahrscheinlicher 
(Bahr  Symbol.  11.323.),  weil  der  Honig  die  Kraft  der  Säuerung  in  sich  trägt,  also  mit 
dem  Sauerteige  V  erwandtschaft  hat  ( B  u  x  t  o  r  f  lexic.  talm.  s.  v.  cranfi)  *)s.  Schicke- 
danz  de  natura  sacrificior.  (Frcf.  ad  V.  1784.)  p.  31  sqq.  Erstlinge  von  Honig  wur- 
den aber  dargebracht  und  gehörten  den  Priestern  2  Chron.  31,6.  Ueberh.  s.  Bo- 
chart  Hieroz.  III.  374  sqq.  Vgl.  noch  d.  A.  E  in  balsa m  i  ren  ;  über  1  Sam.  14j 
27.  29.  aber  s.  d.  A.  J  o  n  a  t  h  a  n. 

Hophra,  r?th,  LXX  Ovatpgrj  (vgl.  Clem.  Alex,  ström,  l.p.  143.),  Vulg.Eph- 
ree  3),  König  von  Aegypten,  der  nach  der  Zerstörung  Jerusalems  (688  v.  Chr.)  einer 
grossen  Anzahl  Juden  den  Zutritt  in  sein  Land  verstattete  Jer.  44,  30. ,  wie  er  denn 
früher  mit  dem  letzten  jüd.  Könige  Zedekias  eine  Allianz  geschlossen  hatte,  die  aber 
(was  Jeremias  vorausgesagt)  dem  bedrängten  Juda  nur  einen  vorübergehendt-n  HoiT- 
nungsschimmer  gewährte  (Jer.  37, 5.  7.,  wo  er  aber  nur  als  Pharao  aufgeführt  ist), 
gewiss  mehr  in  Folge  der  politischen  Conjuncturen  als  einer  Treulosigkeit  des  Hophra. 
Der  Synchronismus  lässt  uns  nun  nicht  daran  zweifeln,  dass  H.  derselbe  ägypt.  Re- 
gent sei,  den  Manetho  OvdcpQtg,  Herodot  (2,  161  sqq  169.  4,  159.)  und  Diod.  Sic. 
(1,  68.)  'AnQlrjg  (Athen.  13.  560.  'Angiag)  nennen,  Sohn  und  Nachfolger  des  Psam- 
muthis  (8.  Kön.  der  26.  sait  Dynastie  s.  Euseb.  chron.  I.  p.  219.),  der  einen  glück- 
lichen Krieg  mit  den  Phöniciern  und  Cypriern  führte,  durch  den  ungünstigen  Aus- 
gang eines  Feldzugs  gegen  die  Cyrenäer  aber  unter  seinem  Volke  eine  Empörung 
veranlasste4)  und  von  Amasis,  «elcher  die  Partei  der  Insurgenten  ergriffen  hatte, 
nach  25jähr.  *)  (sehr  glücklicher  Herod.  2,  161.)  Regit  rung  (etwa  571  v.  Chr.)  ent- 
thront und  später  vom  Volke  hingerichtet  ward,  wie  dies  Jer.  44, 30.  angekündigt  ist. 
Nach  Joseph.  Antt.  10,  9.  7.  wäre  Nebucadnezar,  um  den  Hophra  zu  züchtigen,  bis 
Aegypten  vorgedrungen,  und  darauf  scheinen  sich  Jer.  46,  26.  Ezcch.  29,  3  f.  zu  be- 
ziehen, vgl.  hierüber  d.  A.  Nebucadnezar.    Ueberh.  aber  s.  Raphel.  de  Pha- 

1)  Des  Salmasi us  Gründe  für  Baumhonig  sind  von  Roienmiiller  »Bochart  III. 
376.  widerlegt  worden.  Neuere  haben  keine  bessern  vorzubringen  gewusst;  denn  dass 
fish  itygior  nicht  vom  Honig  der  wilden  Bienen  gesagt  werden  könne,  soll  erst  erwie- 
sen werden,  and  was  Ruin  öl  bemerkt:  mel  ab  apibus  elaboratum,  vocatur  (iflioeiov 
v.Tjoiov  (Luc.  24,  42.),  ist  von  gar  keinem  Gewicht,  oder  es  würde  daraus  folgen,  dass 
Bienenhonig  überh.  nie  ftHt  heisse,  was  ungereimt  wäre.  —  2)  Einen  sonderbaren  Grund 
giebt  Plutarch.  sympos.  4,  5.  an.  Auch  Bocharts  (III.  396.)  und  Spencers  (legg. 
rit.  2,  9.  1.)  Meinungen  treiTen  nicht  zum  Ziele  und  sind  schon  von  Schickedanz 
und  Rosenmüller  zu  Bochart  genügend  widerlegt  worden.  —  3)  Jablonsky 
opusc.  I.  444.  deutet  den  Namen  OTHB  $PH  sacerdos  solis.  Auf  Monumenten  wird 
aber  Haphre  geschrieben  d.  i.  servus  solis.  8.  noch  Rosellini  I.  IV.  p.  201  sq.  — 
4)  Das  Volk  hasste  ihn  heftig  (Herod.  2,  169.)  und  auf  ägypt.  Denkmälern  fuhrt  er  den 
Beinamen  Remesto  d.  i.  exosus  R  os  e  1 1  i  n  i  monumm.  »torichi  I.  275.  —  5)  In  dieser  Zahl 
der  Regierungsjahre  stimmen  Manetho  (bei  Euseb.)  und  Herod.  überein,  dah.  möchten  Dio 
dors  u.  Syncell.  Angaben,  von  denen  jener  nur  22,  dieser  (chron.  p.  75.)  gar  nur  19  Jahre 
dem  H.  beilegen,  keine  Beachtung  verdienen,  zumal  Sync.  p.  210.  wieder  34  Jahre  hat. 
Auch  ist  der  Synchronismus  jener  Zahl  günstig  s.  d.  A.  Aegvpten. 
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raone  Hophra  rege  Aeg.  Lüneburg.  1734.  4.  des  Vignnles  Chronol.  II.  148  sqq. 
Ro  sei  Uni  monumm.  I.  II.  p.  139  sqq. 

Hor?  iflfl,  Name  ein«'s  Berges  im  S.  Palästina1»  an  der  Gränze  des  Edo- 
miterlandes  (im  öatl.  Arabia  petraea),  auf  welchem  Aaron  starb  Num.  33,  38.  vgl. 
20,  22.,  und  eines  andern  an  der  nördlichen  Gränze  des  Landes,  viel!,  im  nordöstl. 
Arm  des  Libanon  Num.  34,  7.  8.  Jener  wird  schon  von  Joseph.  (Antt.  4,  4.  7.)  und 
im  Onom.  mit.  "SIq  in  die  Nachbarschaft  von  Petra  gesetzt  und  ist  von  allen  neuern 
Reisenden  unter  dem  Namen  Dschebel  Nabi  Harun  dort  gefunden  worden,  nämlich 
südwestl.  von  den  Ruinen  Petra's,  anderthalb  Tagereisen  von  der  Südspitze  des  todten 
Meers  Burckhardt  II.  716.  Robinson  III.  t.  135.  Er  besteht  aus  buntem 
Sandstein,  und  sein  Gipfel  wird  durch  eine  seichte  Einbuchtung  in  zwei  Spitzen  getheilt, 
auf  deren  östlicher  Aun>ns  Grab  gezeigt  wird  v.  Schubert  II.  419  f.  Rob  i  nson  III. 
II.  758  f.  Abbildd.  bei  Laborde  Taf.31.  u.  in  den  Bildern  aus  d.  heil.  Lande  Nr.  13. 

1 1  orebj  3"iTi.  So  heisst  im  Deuteron,  der  Berg  in  der  arab.  Wüste,  auf  wel- 
chem das  mos.  Gesetz  proraulgirt  wurde  (1,6.  4,  10.  15.  5,2-  18,  16.  29,  1.  vgl. 
Mal.  4,4.)  und  der  in  den  übrigen  Büchern  des  Pentateuchs  Sinai  genannt  wird. 
Vgl.  d.  A.  Sinai. 

Hörem,  vyn,  Stadt  im  St.  Naphtali  Jos.  19,38. 

Horgidgad,  nnm  n'n  (Höhle  Gidgad),  Lagerstätte  der  Israeliten  auf  dem 
Zuge  vom  Sinai  nach  Eziongeber  zwischen  Bnejaekon  und  Jathbatha  Num.  33,  32.; 
Deut.  10)  7.  heisst  sie  ~iä*ia.    Möglich,  dass  der  Name  in  dem  Wadi  Ghudaghid, 

jüLix  ,  der  Wüste  el  Tih  (Robinson  I.  299.),  sich  erhalten  hat,  obschon  die 
Laute  ziemlich  verschieden  sind;  aber  einerlei  mit  diesem  (Ewald  israel.  Gesch. 
II.  207.)  ist  H.  wohl  nicht,  da  ein  b  r  e  i  t  e  s  Thal  gewiss  nicht  iti  genannt  wurde. 

Horiter,  ^Nh,  ein  Volk  an  der  Sudgränze  Palästina^  auf  dem  Gebirge  Seir 
Gen.  14,  6-,  das  später  von  den  Edomitern  vertrieben  (beschränkt? )  wurde  Deut. 
2,  12.  22.  Es  war  in  verschiedene  Stämme  getheilt  Gen.  36,  20  ff.  ')  und  lebte 
wahrscheinlich  in  Höhlen  (vgl.  lin  Loch),  wie  denn  das  idumäische  Gebirge  reich 
an  Felsenklüften  und  Grotten  ist  Hieron.  ad  Obad.  5  sq.  s.  d.  A.  Seir.  Mi  chae- 
lis  (spicil.  I.  169.  und  de  Troglodytis  Seir.  in  d.  syntagraa  commentatt.  von  1759. 
p.  194  sq.),  Faber  (Archäol.  41.)  und  Jänisch  (zu  Harnelsvcld  III.  29  f.)  ha- 
ben zu  beweisen  versucht ,  dass  die  Horiter  canauitischen  Ursprungs  gewesen  seien. 
Aber  ihre  Gründe  sind  unzureichend,  und  man  wird,  da  das  A.  T.  die  Horiter  nie  zu 
den  cananit.  Stämmen  zählt ,  dieselben  für  eine  vor  den  Cauanitern  in  Palästina  ein- 
beimische Völkerschaft  halten  müssen  s.  vorz.  Bertheau  Gesch.  d.  Isr.  150  ff. 
Eine  Beziehung  auf  diese  Horiter  (deren  späteres,  schmachvolles  Schicksal)  fand 
Ewald  Hiob  (17,  6.)  24,  5  ff.  30,  1  ff.  (vgl.  auch  israel.  Gesch.  1.  273  f.),  ohne  dass 
der  ganz  allgemein  gehaltene  Text  dazu  ausreichenden  Grund  darbietet. 

Horma,  rra?n,  früher  Zephat,  rt*  (Rieht.  1, 17.),  cananit.  Königsstadt  im 
Süden  Palästina^  Jos.  12,  14.  1  Sam.  30,  30.,  in  der  Gegend,  von  wo  aus  die  Israe- 
liten auf  ihrem  Zuge  nach  Canaan  eine  vergebliche  Anstrengung  machten,  in  das 
Land  einzudringen  Num.  14,45.  21,  1  ff.  Deut.  1,  44.  Später  besiegte  Josua  den 
König  von  H.  Jos.  12,  14.  und  die  Stadt  wurde  dem  Stamme  Juda  zugewiesen  Jog. 
15,  30.,  aber  erst  später  eingenommen  und  an  den  Stamm  Simeon  abgegeben  Jos. 
19,  4.  Rieht,  1, 17.  1  Chron.  4,  30.  Lieber  den  Widerspruch  zwischen  Rieht.  1,17. 
und  Num.  21,  3.  s.  Hengstenberg  Pentat.  II.  220  ff.  Bertheau  zu  Rieht.  1,  17. 

Den  alten  Namen  Zephat  glaubt  Rob  i nson  I.  150.  in  dem  Passe  es  Sufah,  ftljLoJt, 
an  der  Südgränze  Palästina^ ,  wiederzufinden. 

l)Ueberdcn  angeblichen  Widerspruch  zwischen  Gen.  36, 21.  u.  Deut.  2, 1*2.  s.  Heng- 
stenberg  Pentat.  II.  281  f. 

Digitized  by  Google 


HSrner  HornU«?, 


51« 


Hömer  von  Thieren  (gew.  Rindern)  l)  brauchte  man  als  Trinkgfsrbirre  (vgl. 
Athen.  4.  161.  11.476.  Scholiast.  ad  Nicand.  Alexiph.  31.  Philostr.  Apoll.  3,  2. 
Pliu.  11,  45.  Xen.  Anab.  7,  2.23.  vgl.  Gataker  adversar.  p.  453.  Becker  Cha- 
rikl.  I.  505  ),  aber  auch  zur  Aufbewahrung  mancher  Flüssigkeiten,  z.  B.  des  Oebj 
(1  Sam.  16,  1.  13.  1  Kön.  1,  39.  vgl.  Harmar  III.  108  ff.  Aelian.  ariim.  3,  34.  Ho- 
rat.  serm.  2,  2.  59  sqq.),  der  Schminke  (vgl.  Hiob  42,  14.).  Als  Blasinstrumente  dien- 
ten sie  im  höhern  Alterthum  ebenfalls  (V  arro  L,  L.  5,  24.),  doch  fertigte  man  früh- 
zeitig  solche  Hörner  aus  Metall  Jos  6,  5.  vgl.  Xenoph.  Anab.  2,  2.  4.  Cyrop.  5, 
3.  44.  Im  heutigen  Orient  sind  Hörner  an  dem  Kopfpulze  eine  Auszeichnung  hoher 
Standespersonen  Rosenmüller  Morg.  IV.  85.  Dies  liegt  jedoch  zu  fern,  als  dass 
man  es  zur  Erklärung  der  hebr.  Redensarten:  sein  Horn  erheben,  Jemandes 
Horn  zerbrechen,  anwenden  dürfte  vgl.  rn.  Simonis  lexic.  hebr.  p.  873.  Hol« 
zerne  Hörner  hatten  im  israel.  Heiligthum  der  Brandopferaltar  (Exod.  27,  2.)  und  der 
Räucheraltar  (Exod.  30,  2  f.  37,  26.  38,  2.)  an  ihren  vier  Ecken  (vgl.  auch  Jer.  17, 1. 
Arnos  3,  14.),  )ene  [rilt  Kupfer,  diese  mit  Gold  überzogen.  Im  2.  Tempel  waren  sie 
von  Stein  1  Elle  lang  s.  d.  A.  Brand  opferalt  ar.  An  erstere  wurde  bei  Siind- 
opfern  ein  Tbeil  des  Bluts  von  dem  Priester  gestrichen  Exod.  29,  12.  Lev.  4,  7 — 18. 
vgl.  8,  16.  9,9.  16,18.  Ezecb.  43,  20. ;  auch  pflegten  Verbrecher,  welche  ins  Hei- 
ligthum als  ein  Asyl  flohen,  diese  Hörner  (des  Brandopferaltars)  zu  umfassen  1  Kön. 
1,  60.  2,  28.  vgl.  Serv.  ad  Aen.  4,  2 19.  Zum  Anbinden  der  Opferthiere  dienten  sie 
nicht  und  konnten  sie  nicht  dienen.  Ps.  118,  27.  ist  ohne  Beweiskraft;  die  W W.  T* 
PStan  r-:~-  sind  wohl  zum  Vorhergehendem  in  prägnantem  Sinne  zu  ziehen  s.  auch 
Ewaldz.d.St.  Man  hat  sich  iibrigens  nicht  gerade  mit  Sp  encer  und  Witsius 
(Miscell.  sacr.  I.  450.)  Stier-  oder  YYidderhörner  zu  «lenken,  sondern  wie  Joseph,  bell, 
jud.  6,  6.  6.  sagt:  %(Qaxondils  ywvt'ai,  hornähnliche  Spitzen  oder  Griffe  *).  Der- 
gleichen hatten  auch  heidn.  Altäre  Nonn,  dionys.  44,  97.  Spanhem.  ad  Callim. 
p.  82  sq.  vgl.  Abbild.  Montfaucon  antiq.  explic.  II.  131-  Ob  man  dabei  gerade 
an  das  Horn  als  Bild  der  Stärke,  Herrlichkeit,  des  Segens  zu  denken  habe  (Bähr 
Symbol.  I.  472  f.),  mag  dahingestellt  bleiben.  Für  den  Ritus  des  Bestreichet*  mit 
Sühnblnt  müsste  das  Symbolische  des  Horns  ins  Allgemeinste  erweitert  werden. 
Sollten  Hervorragungen  an  den  Ecken  angebracht  werden,  so  bot  sich  das  Horn  von 
selbst  als  die  passendste  Form  dar.  S.  übern.  D.  M  i  1  n  de  cornib.  altar.  exter.  in 
Ugolini  thesaur.  X.  und  J.  R.  Gruner  in  s>mbol.  Brem.  III.  713  sqq.  Ueber 
das  gehörnte  Haupt  M  o  s  i  s  s.  d.  A.    Vgl.  d.  A.  A 1  e  x  a  n  d  e  r. 

Hornisse*  So  übersetzt  Luth.  mit  LXX  (  tfqotpctai),  Vulg.  (crahrones),  Syr. 
und  Cbald.  das  hebr.  WT*  Exod.  23,  28.  Deut.  7,  20.  Jos.  24,  12.  Mischna  Mach- 
schir  6,  4.  kommt  das  Wort  als  Name  eines  Honig  bereitenden  Thieres  vor  und  muss 
daher  auch  die  Hummeln  (apis  terrestris),  welche,  wie  die  Bienen,  Honig  machen, 
aber  in  geringer  Quantität,  befasst  haben.  Bei  den  Griechen  hiessen  letztere  ßou- 
ßvkioi  Aristot.  anim.  9,  43.  (auch  avOoTjvrj  Aristot.  auim.  5,  23.  ist  nicht  Hornisse); 
Ovid.  fast.  3, 761.  aber  braucht  crabrones  eben  so  weitschichtig.  Was  in  jenen  drei 
Stellen  v  on  runx  prädicirt  ist,  passt  nur  auf  die  Hornisse  vgl.  Aristoph  vesp.  1104  f. 
Plin.  11,24.  Aelian.anim.  11,28.  17,  35.  B  o  chart  Hieroz.  111.409  sqq.,  dage- 
gen die  Hummeln  wenig  zu  fürchten  sind  s.  Oken  Lehrb.  d.  Zoolog.  1.  611.  An- 
dere Deutungen  des  W.  s.  Michaelis  suppl.  VI.  2154  sq.  Vater  Comment.  üb. 
Pentat.  II.  98.  vgl.  dag.  Rosenmüller  zu  Bochart  a.  a.  O.  p.  406. 

1)  Ezech.  27,  15.  fand  Michaelis  unter  den  Handelsartikeln  der  tyrischen  Kauf- 
leute auch  Hörner,  näml.  des  Narval  (eines  Fisches  im  indischen  Meere)  und  Heeren 
Ideen  I.  II.  104.  ist  ihm  zu  gläubig  auch  noch  in  der  neuesten  Ausg.  gefolgt.  Dag.  s. 
Roseninüller  2.  d.  St.  —  f)  Anders  die  Rabbinen ,  welche  jene  Hörner  als  steinerne 
Parallelepipeda  an  den  vier  Ecken  des  Altars  sich  denken  (im  salom.  Tempel  von  1  Elle 
Höhe).    Vgl.  noch  Middoth  S,  3.  u.  d.  A.  Opfer. 

t¥ i  n  sa  ,  Hibl.  Realw.  I.  33 
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Horonaim,  BjNh,  Stadt  im  Moabiterlande  Jes.  16,  5.  Jer.  48, 3.  34.,  wahr- 
scheinlich auf  einem  Bergabhange  Jer.  48,  5.  Der  pers.  Statthalter  über  Palästina 
Sanballat  war  daher  gebürtig  Neh.  2,  10.  19.  Später  geborte  der  Ort  ( 'Opc5v«i)  eine 
Zeitlang  zum  jüd.  Gebiet  Joseph.  Antt.  13, 15.  4  14, 1.  4. 

Hosa,  rcr,  Stadt  an  der  Gränze  des  Stammes  Ascher  Jos.  19,  29. 

Hoseas,  ?tiin,  'Slai,i  (Sla^e  Rom.  9,  25.),  1)  hebräischer  Prophet,  Sohn 
eines  gewissen  Beeri.  Er  weissagte  nach  der  Ueberschrift  seines  Werks  unter  den 
jüd.  Königen  Usias,  Jotham,  Ahas  und  Hiskias  und  unter  dem  israelit.  Jerobeam  II. 
Hiernach  uiüsste  der  Prophet ,  bei  grösstmöglicher  Beschränkung  jener  Angabe  (vom 
Todesj.  Jerob.  bis  zum  Antrittsj.  Hiskias,  d.  h.  784 — 725  v.  Chr.),  doch  56  Jahre 
wirksam  gewesen  sein,  was  freilich  nicht  viel  Wahrscheinlichkeit  hat.  Die  Weissagun- 
gen selbst,  welche  gegen  Israel  (Juda's  wird  hie  und  da  schonend,  ja  ehrenvoll  ge- 
dacht I,  7.  4,  16.  12,  1.,  doch  vgl.  5,  12  ff.)  gerichtet  sind  ,  weisen  in  der  Haupt- 
masse unverkennbar  auf  den  anarchischen,  innerlich  durch  Factionen  u.  durch  Laster, 
die  im  Gefolge  einer  glücklichen  und  blühenden  Periode  sich  eingestellt  hatten ,  zer- 
rütteten, äusserlich  aber  bei  allem  Schein  freundlicher  Verhältnisse  doch  gefährdeten 
Zustand  des  ephraim.  Reichs  hin,  wie  er  nach  Jerobeam  II.  wahrend  des  Interreg- 
nums und  später  war  Jahn  Einleit.  II.  *  12  ff.  E  i  c h  h o  r  n  Einl.  IV.  271  f. ;  nur  1,  4. 
muss  vor  dem  Tode  Jerobeams,  viell.  in  dessen  letztem  oder  vorletztem  Regicrungs- 
jahre,  geschrieben  sein.  So  wäre  784  oder  785  v.  Chr.  als  chronologischer  Aus- 
gangspunet  anzunehmen.  Bis  wie  weit  herab  aber  die  Weissagungen  sich  erstrecken, 
bleibt  ungewiss,  und  während  Hitzig  kein  Datum  vorfindet,  das  bis  unter  Menahem 
(760  v.  Chr.)  herabführte,  glaubt  K  n  o  b  e  I  das  Todesjahr  Pekahs  als  terminus  ad  quem 
annehmen  zu  dürfen,  ja  Einige  gehen  (wegen  10, 14.)  bis  auf  Kön.  Hoseas  herunter. 
Aber  Letzteres  ist  eben  so  unzulässig,  wie  unnöthig  s.  d.  A.  Sal  man.  Dagegen  hat 
K  nobel  klar  gemacht,  dass  an  mehrern  Stellen  (nam.  5, 18.)  der  Zustand  Juda's 
unter  Ahas  geschildert  werde,  und  so  wäre  in  runder  Zahl  etwa  740  der  Schlusstermin 
für  de»  Propheten  Thätigkeit,  so  dass  letztere  doch  an  46  Jahre  gedauert  hätte.  Die 
Erwähnung  des  Hiskias  in  der  Ueberschrift  scheint  jedenfalls  unrichtig.  Es  ist  übri- 
gens ein  abschreckendes  Bild ,  das  der  Prophet  von  den  Israeliten  entwirft,  schaam- 
losen  Götzendienst  (2,  13  ff.  4, 12. 17.  7,  1.  8,  4-  10,  5-  13,  2  )  im  Bunde  mit  Un- 
zucht (4, 14.),  Schlemmerei  (7,  5.),  Lug  und  Trug  (12,  8  f.  vgl.  5,  10.),  unpolit. 
Hinneigung  zu  Bündnissen  mit  Assyrien  und  Aegypten  (5,  13.  7,  11.)  rügend.  Wel- 
chem der  beiden  Reiche  Hos.  personlich  und  seiner  Abkunft  nach  angehört  habe,  dem 
jüdischen  oder  israelit.,  ist  streitig.  Für  letzteres  erklären  sich  z.  B.  R  o  s  e  n  m  ü  1 1  e  r 
und  Hitzig,  für  ersteres  M a u  r  e r  (commentatt.  theol.  ed.  Ro senm.  II.  I.  292 ff.). 
Die  Argumente  für  das  erstere  sind  jedoch  unzureichend,  u.  nach  1,  2  7,  5.  14,  2  ff. 
wird  man  den  Hoseas  eher  für  einen  Bürger  des  R.  Israel  halten  dürfen.  Apokry- 
phische, zum  Theil  widersprechende  Nachrichten  von  Hoseas  bei  Psendoepiphantus 
(Opp.  II.  p.  244.)  und  den  Rabbinen  s.  in  J.  Fri  d  e  rici  exerc.  de  Hosea  et  vatici- 
niis  ejus.  L.  1715.  4.  und  Carpzov  introd.  III.  274  sq.  Ueber  ihn  und  seine  Ora- 
kel s.  ausserd.  Eichhorn  IV.  §.  563  ff.  Bertholdt  IV.  1593  ff.  KnobelPro- 
phetism.  II.  153  ff.  —  2)  Letzter  König  von  Israel ,  Nachfolger  des  Pekah,  den  er 
getödtet  hatte.  Nach  2  Kön.  16,  30.  bestieg  er  im  20.  Jahre  Jothams,  das  wäre  nach 
einer  möglichen  Berechnung  (s.  d.  A.  Jotham)  738  v.  Chr.,  den  Thron,  nach 
2  Kön.  17,  1.  aber  erst  im  12.  J.  Ahas,  d.  h.  729  v  Chr.  Die  Zahl  12  in  4  mit 
Clericus  zu  verändern,  ist  unthunlich,  da  dann  das  9.  Jahr  des  Hoseas  nicht  mit 
dem  6.  Jahr  des  Hiskias  zusammentreffen  würde.  Es  bleibt  daher  wahrscheinlicher, 
dass  Hoseas  nach  Ermordung  des  Pekah  nicht  sogleich  zum  ruhigen  Besitz  des  Throns 
gelangte,  sondern  erst  nach  einem  fast  lOjähr.  Kampfe  die  Regierung  wirklich  antre- 
ten konnte.  Ein  solches  Zwischenreich  haben  schon  die  meisten  Chronologen ,  O  f- 
ferhaus,  des  Viguoles,  Beugel,  Tiele,  Keil  u.  A.,  angenommen,  woge- 
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gen  Seyffar  th  Chronol.  sacra  |>.  261.  eine  lOjahr.  Mitregentschaft  des  Abu  mit 
•einem  Vater  poititlirt  s.  d.  A.  Israel.  Hos.  war,  wie  seine  nächsten  Vorfahren  (and 
ohne  dass  man  bei  den  eroberungssüchtigen  Plänen  der  Assyrer  eine  besondere  von  H. 
gegebene  Veranlassung  zu  denken  hat),  den  Assyrern  zinsbar.  Da  er  aber  gestützt 
auf  ein  Bündniss  mit  dem  König  So  von  Aegypten  (s.  d.  A.)  den  Tribut  verweigerte, 
fiel  Salmanassar  ins  Land  ein,  eroberte  im  9.  Begierungsj.  des  Hos.  (721  v.  Chr. 
s.  d.  A.  Israel)  und  zerstörte  Samaria,  und  führte  den  König  nebst  den  vornehm» 
sten  und  brauchbarsten  Unterthanen  ins  Exil,  versetzte  dagegen  nach  Israel  Colonisten 
aus  assyr.  Provinzen  2  Kön.  17,  4  ff.  Auf  diese  letzte  Katastrophe  des  Reichs  Israel 
beziehen  sich  mehrere  Weissagungen  des  Micba.  Uebrigens  hatte  H.  weniger  untheo- 
kratisch  als  seine  Vorfahren  regiert  2  Kön.  17, 1. 

H  Ü  h  n  er.  Nirgend  wird  im  A.  T.  drr Hähne  (chald.  talm.  x^-n  oder  xbv.^r, 
auch  ^aa)  oder  Hühner  (fimbsann,  auch  r^aa)  gedacht,  was  allerdings  befremdet, 
da  die  Israeliten  die  Hühnerzucht  aus  Aegypten  her  kennen  mussten.  Denn  *^ni 
Sprcbw.  30,31-,  was  die  alten  Ueberss.  sämmtlich  durch  Hahn  geben,  bezeichnet 
wahrscheinlich  das  St  reit ross  s.  BochartHieroz.il  684  sqq.  und  Gesen.  thes. 
1.435.  vgl.  nochd.  A.  Wind,  Windspiel.  ^sfe  Hiob  38,  36.,  was  Vulg.  Targ. 
und  die  Rabbinen  ebenso  deuten,  ist  gar  kein  Thiername  (s.  schon  Schultens 
z.  d.  St.  und  Boc hart  II.  682.);  "U"  Jer.  17,  Ii.  ist  ein  verbnm ,  kein  nomen  ,  wie 
Jahn  Archäol.  I.  I.  298.  zu  glauben  scheint;  endlich  nrnffj?  1  Kön.  6,  3.  (4,  23.), 
was  die  Rabbinen  ebenfalls  durch  Hühner  deuten  (B  o  c  hart  Hieroz.  II.  698«),  war 
schon  den  alten  Uebersetzern  nicht  mehr  klar.  Sie  halten  den  allgemeinen  Sinn  Vö- 
gel fest,  wie  denn  auch  *na-o  samarit.  und  jleio  Vögelnamen  sind  ').  Im  Tal- 
mud wird  die  Hübnerzucht  als  sehr  üblich  unter  den  Juden  vorausgesetzt  (Ot hon. 
lexic.  rabb.  p.  256  sq .),  und  im  N.T.  sind  ausdrücklich  Hähne  (Mt.  26,34  ff.  Mr. 
14, 30  ff.  Luc.  22,  34.  Joh.  18,  27.)  und  Hühner  (Mt.  23,  37.  Luc.  13,  34.  s.  Wet- 
sten.  1.  492.  Bochart  Hieroz.  II.  696  sqq.)  erwähnt.  Da  jedoch  Mischna  Baba 
kamma  7,  7.  versichert  wird,  die  Einwohner  von  Jerusalem  (der  heil.  Stadt! )  hätten 
(so  wie  die  Priester)  keine  Hähne  halten  dürfen  (CWTtp  nbttrra  piwp  •pViae 
nun  ahmt  gallos  Hierosolymis  propter  sacra  [Israelitae  comederunt  Hierosolymis  car- 
nem  sacrificiorum  paetficor.  atq.  encharisticor. ;  jam  vrro  mos  est  gallis  gallinaceis  ver- 
tere  stercoraria  atque  inde  forsan  educere  possent  carnem  reptilium ,  unde  pollui  pos- 
sent  sacrificia  ista  comedenda.  Gloss.])  *),  so  wollten  einige  Ansleger  in  den  ange- 
führten Stellen  höchst  ungeschickt  den  röm.  bnecinator,  der  durch  Blasen  die  Nacht- 
wachen anzeigt  (Propert.  4,  4.  61.  Senec.  Thyest.  798.  Veget.  mil.  3,  8.),  unter 
(xUxtcoq  verstehen  (A  1t mann  in  d.  bibl.  Brem.  V.  451  ff.  [auch  in  Ugolini  the- 
sanr.  XXVII]  s.  dag.  Doi  tsma  in  Mus.  Brem.  I.  377  sqq.  J.C.Biel  in  bibl.  Brem. 
VI.  1059  sqq.  und  in  Ugolini  thesaur.  XXVII.  3.  und  ein  Ungen.  in  bibl.  Brem.  VI. 
1070  sqq.  u.  bei  Ugoli  n  i  a.a.O.,  dann  wieder  Altmann  inTempe  Helv.  IV.  1  sqq.), 
oder  den  buccinator  des  jnd.  Gerichts  (Num.  10,  2.),  welcher  das  Volk  zur  Gerichts- 
versammlung herbeigerufen  habe  (C.  J.  A  nsa Id.  de  forensi  Judaeor.  buccina  com- 
mentar.  Brix.  1745.  4.,  auch  in  Ugolini  thesaur.  XXVII  ).  Andere  dachten  an 
Priester,  welche  (etwa  zur  Zeit  des  Hahnschreies)  jeden  Morgen  die  andern  Priester 
durch  Anschlagen  an  dieThüre  des  Betb  Moked  wecken  mussten  Mischna  Tamid  1,2«; 
noch  Andere  versetzten  das  Haus  des  Kaiphas  dicht  an  oder  nicht  weit  von  der 


1)  Bezeichnete  das  syr.  W.  wirklich  den  Schwan,  dann  könnten  ä"n2^a  als  ess- 
bare Vogel  wohl  Ganse  (welche  Michaelis  mos.  R.  IV.  198  f.  unter  den  unreinen 
Vögeln  vermuthete!  )  soin,  wie  Gesenius  will.  Das  samar.  «nn-O  lisst  sich  um  so 
weniger  benutzen,  da  es  für  den  unreinen  Vogel  r"»:"  steht.  Michaelis  Erklärung 
Wildpret  ist  viell.  nicht  zu  verwerfen.  —  2)  Vergleichbar  ist  hier,  dass  auf  dem  hei- 
ligen Bndrn  von  Delns  keine  Hunde  gehalten  werden  durften.  8  trab©  10.  486- 
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Stadl  man  er,  00  dass  ein  Hahn  ausserhalb  der  Stadt  gekräht  habe,  sein  Geschrei 
aber  in  der  nächtlichen  Stille  leicht  von  P.  habe  vernommen  werden  können ,  wie  denn 
das  Hahngesebrei  in  der  That  so  durchdringend  ist .  dass  es  weithin  gehört  wer- 
den kann  (Sil.  ltal.  14, 18  sqq.).  Noch  Andre  verrautbeten ,  jener  Hahn  habe  einem 
römischen  Herrn  (in  der  Nachbarschaft  des  Palastes  von  Kaiphas)  ')  angehört,  u.  das 
jüdische  Polizeige setz  sei  nur  für  diejiid.  Bewohner  verbindlich  gewesen  u.  s.  w.  vgl. 
Reland  orat.  de  galli  cantu  Hier,  audito.  Rottd.  1709.  8.  (auch  in  Tempe  H 'U .  IV. 
35  sqq.  u.  Ugolini  thes.  XXVII.).  Allein  mit  Recht  ist  die  Glaubwürdigkeit  der  talro. 
Privilegien  Jerusalems  in  Zweifel  gezogen  worden  (C.  A.  Schulz  ins.  exercitt.  phil. 
II.  77  sqq.)1),  und  man  hätte  die  so  bewährte  evangelische  Relation  einer  blossen 
talm.  Sage,  die  selbst  einer  Erzählung  des  jerus.  Talmud  Erubin  fol.  26, 11.  Joma  20. 
zu  widersprechen  scheint,  anzupassen  nie  versuchen  sollen  s.  auch  Bynaeus  de 
mortc  Chr.  2,  6.  5.  Wolf  cur.  u.  Köcher  Anal,  zu  Mt.  a.  a.  O.  Rus  harmon. 
evang.  III.  I.  878  sqq.  G.  Dethar  ding  comrn.  de  galli  cantu  Hierosolvrats  audito. 
Rostoch.  1752.  4.    Uebr.  vgl.  d.  A.  Nachtwache. 

Hürden,  s.  d.  A.  Viehzucht. 
Hütten,  s.  d.  A.  Wohnungen. ! 

Hu k  kok,  pjsn,  Stadt  im  St.  Naphtali  Jos.  19,  34. 

H  U  m  t  a ,  r  -_ -  n ,  Stadt  im  St.  Juda  Jos.  1 5,  64.  , 

Hund,  ,  ein  unreines  Thier  (Jes.  66,  3-  Mt.  7,  6.  vgl.  Horat.  epp.  1, 
2.  26.),  wurde,  wie  noch  jetzt  im  Orient  (A  r  vieux  R.  III.  189.  Hasselquist  R. 
109.),  von  den  Hebräern  verachtet  (Hiob  30,  1.)  u.  blos  zur  Bewachung  der  Heer  den 
(Hiob  30, 1.  IHad.  10, 183.  12,  302.  Varro  R.  R.  2,  9.  Colum.  7, 12.),  Felder  (Ar- 
v ie ux a.  a.  O.)  und  Häuser  gehalten,  selten  und  viel),  erst  spät  zum  Vergnügen  Tob. 
6,  1.  11,  9.  Mt.  15,  27.  vgl.  Iliad.  23, 173.  Odyss.  17,  309.  8).  Ausserdem  laufen 
von  Alters  her  in  den  morgeuländ.  Städten  eine  Menge  herrenloser  Hunde  (Luc.  16, 
21.)  4),  zum  Thcil  (vorz.  des  Nachts)  wild  und  fleischgierig,  umher  (1  Köu.  14,  11. 
16,  4.  21,  19.  23.  2  Kön.  9,  36.  Ps.  59, 15.  vgl.  Harmar  1/198  ff.  Höst  Nachr. 
v. Marokkos.  294.  JoliffeR.  327.  Rosenmüller  Morgenl.  III.  207.  IV.  36  ff.) 
u.  verzehren  selbst  Leichname  (1  Kön.  21,23.  22,38.),  die  oder  deren  Glieder  sie 
umherschleifen  Jer.  15, 3.  vgl.  Joseph.  Antt.  15,  8.  4.  Iliad.  17,  255.  22,  335.  Höst 
a.  a.  O.  46.  Für  ihren  Unterhalt  pflegt  man  im  heut.  Orient  einigerraaaasen  zu  sor- 
gen (Prosp.  Alpin,  rer.  aeg.  4,  8.  p.  230  sq.  Rüssel  NG.  v.  Aleppo  II.  55.  Has- 
selq.  R.  109.  Arvieuxl.91.  Rosenmüller  Morgenl.  IV.  76.)  vgl.  Exod.  22,  31. 
Die  Nomadenhunde  werden  als  ganz  vorzüglich  bösartig  geschildert  (vgl.  Strabo  17. 
821.))  und  sie  sollen  sogar  lebendige  Mcuschen  anfallen  ArvieuxIII.  220.  Burck- 
hardtR.  11.870.  vgl.  Ps.  22,  17.  Wachsamkeit  und  Gebell  (na;)  waren  not- 
wendige Eigenschaften  derselben,  dah.  wird  ein  schlechter  Prophet  sehr  passend  mit 
einem  schläfrigen  und  stummen  Hunde  verglichen  Jes.  56,  10.  s.  J.  G.  Michaelis 
observatt.  sacr.  II.  p.  50  sqq.  In  der  Stelle  Sprchw.  26,  11.  vgl.  2  Petr.  2,  22. 
wird  sprüchwörtlich  eine  bekannte  ekelhafte  Gewohnheit  des  Hundes  berührt  Diese 

1)  Vielleicht  dem  Pilatus  selbst.  Römer  konnten  leicht  schon  der  Augurien  halber 
Hähne  halten.  —  2)  Schon  Reland  a.  a.  O.  kam  auf  den  Gedanken,  jenes  talm.  Ge- 
setz möge  zur  Zeit  Jesu  noch  gar  nicht  existirt  haben,  sondern  (damit  den  Rabbinen 
doch  ihr  Recht  geschehe!)  erst  später  gegeben  worden  sein.  —  3)  Dass  auch  die  spä- 
tem Jaden  Hunde  fast  nur  um  des  Nutzens  willen  hielten,  scheint  ans  Mischna  Baba 
karama  7,  7.  hervorzugehen.  Eine  besondre  Hundespecies,  das  Windspiel,  haben  viele 
Ausleger  nach  d.  Rabbinen  Sprchw.  30,  31.  in  d.  W.  "vnt  finden  wollen  s.  d.  A.  Wind. 
—  4)  Dass  diese  Hunde  als  Plage  des  schon  ohnedies  elenden  Laz.  in  der  Parabel  er- 
wähnt werden,  ist  gewiss  eine  unrichtige  Ansicht.  Sie  trugen  zur  Linderung  seiner 
Schmerzen  bei ,  denn  die  Zange  der  Hunde  ist  glatt  und  ihr  Speichel  bei  Geschwüren 
heilsam  s.  Bechstein  Naturgescb.  I.  223. 
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und  viell.  anch  die  offene  Geilheit  des  Hundes  war  wohl  eben  die  Ursache  seiner  Ver» 
achtnng  im  Morgenlande,  wo  er  noch  immer  nicht  znr  Anerkennung  seiner  im  Abend- 
lande so  geschätzten  socialen  Eigenschaften  gelangt  ist.  Aber  nach  allem  dem  wird 
man  es  sehr  erklärlich  finden,  dass  Hund  im  Hebr.  überhaupt  zur  Bezeichnung  des 
Sehlechten  und  Niedrigen  dient  (1  Sam.  17,  43.  24,  15.  2  Sam.  9,  8.  16,  7.  2  Kon. 
8,  13.  [vgl.  d.  A.  Höflichkeit.]  Phil.  3,  2. ')  s.  d.  Ansll.  x.  d.  St),  sowie  anch 
Hundskopf  2  Sam.  8,  8-,  nnd  dass  Hund  ein  arges  Schimpfwort  war  2  Sam. 
16,  9.  vgl.  Athen.  6.  270.  Insbesondre  nannten  die  (spätem)  Juden  die  Heiden 
Hunde  s.  Schoettgen  hör.  hebr.  I.  11 45.  W  et  sten.  I.  424. ;  nach  Tgl.  den  Aus- 
druck 3^3  für  scortum  ririle  (xt/vic  Apoc.  22,  16.?)  nnd  daher  aks  "vwro  vom  Huren- 
lohn  Deut. 23, 19. vgl.  d.  A.  Gelübde.  Hundeopfer,  dergleichen  bei  einigen  Völkern 
vorkommen  (Pausan.  3, 14.  9.  Arnob.  4,  26.  Julian,  orat.  5.  p.  176.  Plin.  18,  69. 
Plutarch.  Rom.  c.  21.  quaest.  rom.  52.  s.  vorz.  Bochart  Hierox.  I.  798.  Saubert 
de  sacrif.  c.  23.  p.  618  sqq.  ed.  C ren.  Movers  Phönic.  I.  404  f.)  *),  waren  den  He- 
bräern vollends  ein  Greuel  Jes.  66,  3.  S.  überh.  ß o c h  a r  t  HieCoz.  I.  769  sqq.  O  ed- 
rn  a  n  n  Samml.  V.  20  ff. 

Hure,  a)  weibliche:  nrrt,  rri,  mnaj,  rrth£(vgl.  über  letzteres  W.  Gesen, 
thes.  III.  1197.);  b)  männliche:  thj?.  Wie  jede  Geschlechtsvermischung  zwischen 
Unverehelichten  (s.  d.  A.  B  e  i  s  c  h  I  a  f),  so  war  durch  das  mos.  Gesetz  insbesondre 
auch  das  Gewerbe  der  Buhldirnen  den  Israelitinnen  Lev.  19,  29.  vgl.  21,  9.  und, 
mit  besonderer  Rucksicht  auf  Phönicien ,  das  sich  Preisgeben  männlicher  Individuen 
Deut.  23,  18.  nntersagt.  Hurenlohn  (ro/.t  ^hij,  vgl.  auch  rrij,  yn  Ezech.  16,  33. 
und  Rosen  m.  z.  d.  St.)  sollte  als  Gegenstand  eines  Gelübdes  (als  Weihgcscbenk  an 
den  Tempel)  von  den  Priestern  nicht  angenommen  werden  Deut.  23, 19.;  dieser  Hu- 
renlohn, bestehend  in  einem  Geldstück  oder  in  einem  Bockchen  Gen.  38,  17.,  wurde 
nämlich  von  den  Buhldirnen  zur  Darbringung  eines  Opfers  an  das  Heiligthum  abge- 
liefert, um  so  die  Prostitution  zu  heiligen  *)  vgl.  Mischna  Teruma  6,  2.  4).  Dessen 
ohngeachtet  gab  es  zu  allen  Zeiten  unter  den  Hebräern  öffentliche  Huren,  die  wahr- 
scheinlich ,  wie  noch  jetzt  in  Arabien  und  Persien ,  zugleich  Tanz-  und  Saitenspiel 
übten  (Bar.  6,  8.  Sir.  9, 4.  —  1  Kön.  3, 16.  Sprchw.  6,  26  ff.  7,  10  ff.  23,  27.  Arnos 
2,  7.  7,  17.  Hos.  1,  2.  Baruch  6,  43.  a.)  und  wohl  zum  Theil  Fremde  *)  waren  •) 
Movers  Phönic  I.  63.  Sie  gingen  auf  den  Strassen,  wohlgeputzt  (Sprchw.  7, 10.) 
und  verschleiert  (Gen.  38,  14.  Petron.  satyr.  16.  dag.  Po c  o  cke  Morgen!,  f.  76.) T), 


1)  Usber  *vmv  u.  cania  als  Schimpfwort  s.  Wetsten.  I.  424.  II.  274.  vgl.  Bsrhebr. 
ehr ou.  p.  367.  —  2)  Damit  hängt  es  zusammen ,  dass  einige  Völker  des  Alterthoms  das 
Hundefleisch  selbst  gegessen  haben  Plutarch.  de  sollen,  an  i  mal.  c.  2.  Justin.  19,  1.  — 
3)  Vgl.  Movers  Phönic.  I.  680.  Ein  Ziegenbock  wurde,  nam.  in  Paphos,  der  Liebes- 
göttin  geopfert  Tac.  hist.  %  3. ;  insbesondre  brachten  die  Hetären  der  Aphrodite  Pan- 
demos  ein  Ziegenopfer  dar  Locian.  dial.  meretr.  7,  1.  —  4)  Das  Gewerbe  der  Buhl- 
dirnen war  zuw.  sehr  eintraglich  Herod.  1,93  —  6)  Vlell.  aas  Phönicien  (Rieht.  16,1.) 
u.  Syrien.  Syrische  Huren  durchzogen  auch  in  dar  Kaiserzeit  Rom  n.  hiessen  Ambuba- 
jae  (8uet.  Ner.  27.  Horat.  sat.  I,  2.  1.),  weil  sie  »gleich  Harfenspielerinnen  waren  vgl. 

f£o£fi1  fidicina,  s.  Heindorf  tu  Horat  a.  a.  O.  Van  männlichen  Cinaeden,  dtti 
per  plateas  et  oppida  cymbalis  et  crotalis  personantes  deamque  syriam  circumferentes 
mendicare  compeliant,  redet  Apulei.  metam.  8.  p  182.  Bip.  —  6)  Aber  HM  3  3  ist  wohl 
nicht  peregrina,  sondern  bezeichnet,  wie  rni,  die  fremde  Frau,  also  Ehebrecherin. 
—  7)  Es  lässt  sich  wohl  denken ,  dass  die  Buhldirnen  in  Kleidung,  Gang  u.  s.  w.  bald 
erkennbar  waren ,  selbst  wenn  sie  ein  scheinbar  züchtiges  Wesen  annahmen.  Vgl.  darüber 
die  phantasiereichen  Schilderungen  bei  Hartmann  Hebr.  II.  495  ff.  Dass  das  Ver- 
schleiern damals  (im  patriarchalischen  Zeitalter)  die  Buhldirnen  von  den  rechtlichen 
Frauen  unterschieden  habe  (Bnckingham  Mesop.  65.),  ist  anwahrscheinlich  vgl. d.  A. 
Schleier.  In  den  Bordells  fahrten  die  Dirnen  besondre  Namen ,  die  ihnen  angeheftet 
warden  Senec.  controv.  1,2.  p.84.  Bip.  (nomen  taam  pependit  in  fronte).  Daraus  wollte 
man  Apoc.  17,  5.  erklären.  8.  dag.  Ewald  z.  d.  St. 
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einher  oder  letzten  sich ,  in  verführerischen  Gesten  die  Vorübergehenden  anlockend, 
an  den  Wegen  nieder  Gen.  38,  14.  Bar.  6,  43.  vgl.  Oougtaei  Analect.  I.  p. 42 sq.1). 
Zur  Zeit  des  getrennten  Reichs  wurde,  vorzüglich  im  ephraimitischen  Staate,  in  Ge- 
mässheit  der  eingerissenen  syrischen  Culte  (vgl.  N  um,  25,  1  ff.)  häufig  sogar  zu 
Ehren  der  Götter,  bes.  der  Astarte  (Gesen.  Comment.  zu  Jes.  II.  339  f.),  Hurerei 
getrieben  Hos.  4, 14.  1  Kon.  14,  24.  15, 12.  22,  47.  2  Kön.  23,  7.  vgl.  Bar.  6,  43. 
Herod.  1, 199.  Justin.  18,  6.  Strabo  8.  378.  12.  559.  Val.  Max.  2, 6. 15.  Augustin. 
<äv.  d.  4,  10.  Heyne  in  commentatt.  soc.  Goetting.  XVI.  Polizeistrafen  gegen 
notorische  Buhldirnen  hatte  das  Gesetz  nicht  verordnet,  auch  die  Duldung  aus- 
ländischer Huren  (die  gewiss  überhaupt  nicht  im  Sinne  des  Gesetzgebers  lag,  ob- 
schon  sie  bei  einem  oriental.  Volke ,  dem  Polygamie  erlaubt  war,  wohl  erklärlich  ist) 
ankeine  Bedingungen  geknüpft,  wie  anderwärts  s.  Pott  er  griech.  Archäol.  I.  354. 
Wachs muth  hellen.  Alterth.  II.  II.  48.  Nach  Josephus  (Antt.  4,  8.  23.)  galt  jede 
Verehelichung  mit  einer  prostituta  für  gesetzwidrig,  was  um  so  natürlicher  ist,  da 
selbst  Söhne  öffentlicher  Huren  nie  israel.  Staatsbürgerrecht  erlangen  konnten  Deut. 
23,  2.  und  auch  am  Erbe  des  Vaters  keinen  Antheil  hatten  vgl.  Rieht.  11, 1.  —  Un- 
ter Griechen  und  Römern  war  beim  Erscheinen  des  Christenthums  Hurerei ,  nicht  blos 
in  den  höhern  Ständen ,  ein  Laster  der  Zeit,  wovon  die  Ursache  keineswegs  allein  in 
den  ausschweifenden  Culten  gewisser  Gottheiten  (Weish.  14,  26  f.),  sondern  in  der 
durch  mancherlei  Umstände  herbeigeführten  Frivolität  und  dem  allgemeinen  Sitten- 
verderben zu  suchen  ist;  in  Rom  waren  die  Huren  gesetzlich  geduldet  Zimmern 
röm. Rechtsalterth.  I.  II.  489.  vgl.  Schoettgeu  hör.  hebr.  I.  468 sq.  Je  laxer  nun 
die  Grundsätze  über  Buhlerei  in  ihren  mannigfachen  Formen  waren  (sie  galt  fast  für 
ein  Adiaphoron)  und  je  frecher  man  sie  aussprach  (vgl.  Terent.  Adelph.  1,  2.  21  f. 
Eunuch.  3,  5.  35  sqq.) ,  desto  ernster  mussten  die  Apostel  der  Unzucht,  wo  sie  sich 
unter  den  Christen  regte,  entgegentreten  (1  Cor.  5,  1  ff.  2  Cor.  12,  21.  1  Thess. 
4,  3.  1  Tim.  1,  10.),  und  das  apostol.  Decret  Act.  15,  20.  29.  vgl.  21,  25.,  das  man 
sooft  falsch  gedeutet  hat  (Deyling  observv.  II.  p.  469  sq.  Kuinöl  comment. 
p.  521  sqq.),  war  durch  die  Zeitverhältnisse  hinlänglich  motivirt  vgl.  Tholuck  in 
Neanders  Denkwürd.  I.  143  ff.  Auch  bei  den  Juden  ging  das  Laster  der  Hurerei, 
bes.  in  den  höhern  Ständen,  damals  gar  sehr  im  Schwange  Röm.  2,  22.  Joh.  8,7. 
vgl.  d.  A.  E  h  e  b  r  u  c  h.    S.  überh.  Michaelis  mos.  R.  V.  281  ff. 

Hyacinth,  •.  d.  A.  Edelsteine. 

Hyäne,  Canis  hyaena  L.  (Ci.  IV.),  ein  zwischen  Wolf  und  Hund  mitten  inne 
stehendes,  in  Asien  und  Africa  lebendes,  sehr  boshaftes  und  (von  Natur  zwar  feiges, 
aber)  im  Zustande  des  Hungerns  sehr  verwegenes  ( R ü  pp  e  1 1  Abyss.  L  227.)  Säuge- 
thier von  der  Grösse  eines  Schweines ,  das  steife ,  borstenähnliche ,  an  den  Spitzen 
schwarze  Haare ,  eine  aufreebtstehende  Mähne ,  langen ,  stark  behaarten ,  straubigen 
Schwanz ,  in  vier  Zehen  gespaltene  Füsse  und  einen  sehr  steifen  Hals  hat  Plin.  8,  44. 
11,67.    Sein  Gang  ist  hinkend ,  doch  schnell.    S.  bes.  S  ha  w  R.  164.  Kämpfer 

amoen.  41 1  sq.  Rüssel  NG.  v.  Aleppo  1 1.  65  f.    Dieses  Thier  scheint  im  Hebr. 

o  >  - 

dnreh         (vgl.  arab.  £^4)  bezeichnet  zu  werden  Jer.  12,  9.,  wo  auch  die  LXX 

vaiva  übersetzen,  vgl.  Bochart  Hieroz.  II.  163  sqq.  und  c^rzs  als  Ortsname  Neh. 
11)34.;  doch  erklären  dort  andre  alte  Autoritäten,  auch  Hieron. :  farbiger,  bun- 
terVogel,  und  dies  billigt  Hit  zi  g.  Wahr  ist  es,  dass  das  mit  dort  ohne 
Cop.  verbundene  ö?»  nirgends  Raubthier  überh.  bedeutet,  aber  die  Uebersetzung 
farbiger  Vogel  lässt  sich  auch  nicht  ohne  Künstelei  dem  Contexte  anpassen. 
Ausserdem  vgl.  Sir.  13,  21.  und  dazu  Alkazuin  bei  Bochart:  inter  hyarnam  et  canem 
inimicitia  gravis  est,  sowie  Aelian.  aniroal  3,  7:  — xvvag  atpoavovg  anotpatvnv  xetg 
  •  1  r.  !»'af  ,t:'»S4^ 

1)  Jetzt  begleiten  feile  Dirnen  selbst  die  Karawanen  Burckhardt  R.  n.  I.  388.  r 
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valvag ,  oxav  avxaig  Tqv  axiav  Inißaly,  ■q  <pvoig  naQtaxsv.  Plin.  8,  44.  Verschie- 
den von  der  Hyäne  ist  der  Schakal  (Goldwolf)  s.  d.  A. 

Hydaspes,  rT6a9mfg  Judith  1 ,  6.,  Fluss  in  Indien,  der  sich  von  der  Ost- 
seite in  den  Indus  ergiesst  (Arrian.  Ind.  4.  Strabo  15.  697.  Plin.  6,  21.  n.  23.  Mel.  3, 
7.6.  Lucian  conscr.  bist.  12.);  Ptolem.  7,  1.  nennt  ihn  BiSdontig.  Jetzt  heisst  er 
Behut  oder  Bedusta  (sHnskrit.  Vidasta,  d.  i.  pfeilschnell),  anch  Dschilun  s.  Ritter 
Erdk.  IV.  II.  454.  VII.  31.  Einige  Ausll.  wollen  in  jener  St.  den  Cboaspes  (Eulaeus) 
verstanden  wissen,  den  die  Römer  auch  Hydaspes  genannt  haben  sollen  s.  Voss  ad 
Justin.  11,14. 

Hymenaeas,  ein  abtrünniger  Christ  zu  Ephesus  1  Tim.  1,20.,  der  durch 
seine  Irrthümer,  nam.  in  Beziehung  auf  die  Auferstehung ,  andre  Christen  verwirrte 
2  Tim.  2,  17.  (vgl.  Neander  Pflanz.  I.  475.),  denn  an  letzterer  Stelle  einen  andern 
H  zu  verstehen,  ist  kein  Grund  vorhanden  s.  Heydenreich  Pastoralbr.  I.  111. 
Zu  2  Tim.  a.  a.  O.  ist  viel  gesammelt  in  J.  G.  Walch  diss.  de  Hymenaeo  et  Phileto. 
Jen.  1735.  4. 


I.  J. 

Jabal,  tel  (LXX  'Icaßjk)  Gen.  4,  20.,  Sohn  Lamechs,  also  Abkömmling  Kains, 
und  Ahnherr  der  nomadischen  Zeltbcwohner  nach  der  israelit.  Urgeschichte  vgl.  d.  A. 
Abel.  Schon  Abel  hatte  nach  Gen.  4,  2.  das  Hirtenleben  begonnen;  da  dieser  aber 
ermordet  wurde ,  so  stellt  die  Relation  einen  zweiten  Ahnherrn  der  Hirtenkaste  auf 
(vgl.  B  ut t man  iis  Mytbologus  I.  164 ff.)  und  natürlich  nun  aus  den  Nachkommen  des 
zweiten  Sohnes  Adams,  obschon  dieser,  Kain,  Ackerbauer  war,  also  an  feste  Wohnsitze 
gebunden.  Dabei  erscheint  freilich  Gen.  4, 17.  als  ein  histor.  Hysteron  proteron  s. 
Ha r  t  m  a  n  n  üb.  Pentat.  S.  395. 

Jabbok,  p3P,  LXX  'laßui  (Joseph.  Antt.  4,  5.  2.  'Iaßctxxos),  chald.  KJ?3H, 
ein  Fluss  des  transjordan.  Palästina  Gen.  32.  22.  (zwischen  Gerasa  und  Philadelphia 
nach  Euseb.  Onom.),  der  auf  dem  basanit.  Gebirge  entspringt,  die  Gränze  der  Am- 
moniter  gegen  die  Hebräer  (Jos.  12,  2.  Rieht.  11, 13.  Num.  21,  24.)  l)  bildete  u.  Si- 
chern gegenüber  in  den  Jordan  fallt.    Jetzt  heisst  erSerka  (Robinson:  Surka), 

(der  blaue).    Sein  Bett  ist  ein  tiefes  Thal,  seine  Ufer  mit  vielem  Rohr 

bewachsen  (Seetzen  XVIII.  427.  Burckhardt  II.  598.)  und  die  ganze  Länge 
des  Bachs  beträgt  nach  Burckhardtll.  597.  nur  1^  St.,  doch  bildet  er  noch  jetzt 
eine  Gränze,  näral.  zwischen  den  Landschaften  Moerad  und  el  Belka*).  Verschie- 
den von  ihm  ist  der  Fluss  Jarmuch,  iSJjjyg,  bei  Plin.  5,  16.  Hieromiax,  jetzt  Sche- 

riat  el  Menadhere,  y^UJI  äju^ü  ,  welcher  nordlicher  fliesst  und  ebenfalls  in 
den  Jordan  fällt  s.  Burckhardt  R.  1.  430.  Seetzen  XVIII.  361.  353. 

JabeS,  «fcp,  &a<9  LXX  'laßng  und  'Iaßtg  (Joseph.  *Iaß«tog  Antt.  5,  2.  11., 
'faßtoaog  Antt.  6, 14.  8.),  Stadt  in  Gilead  Rieht.  21,  8-  10.  1  Sam.  11,  1.  3-,  wo  der 
Leichnam  Sanis  verbrannt  wurde  1  Sam  31, 12.  2  Sam.  2,  4.  21,  12.,  eine  Nacht- 


1)  Hiernach  ist  es  wahrscheinlich,  dass  nicht  der  südwestlich  fliessende  Bach,  son- 
dern der  nordwestlich  laufende  Nähr  Amman  (der  mit  dem  8erka  sich  verendet)  die 
eigentliche  Quelle  de«  alten  Jabbok  war.  —  2)  Origene*  Opp.  II.  p.  43.  sagt:  Iaßßmi 
Közapos  leti  TiJ«  Koalas,  6  m  xaiov's^Oß  7«s>  (JUijs  ('lappN»!»«).  Letzterer  Name 
kommt  sonst  weiter  nicht  vor. 
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reise  von  Scythopolis  od.  Betbiean  entfernt  1  Sara  31,11  f.,  wohl  an  dem  kleinen 
Flusse,  der  noch  jetzt  Wadi  Jabes  heisst  (Burckhardt  I.  451.)  und  ohnweit 
ßaisan  in  den  Jordan  fallt,  somit  ein  m  uiassitischer  Ort.  Eusebius  (unt.  'Agtodd  u. 
'Iaßtig),  zu  dessen  Zeit  J.  noch  ein  grosser  Flecken  auf  einem  Hügel  war,  setzt  die 
Entferoung  von  Pella  auf  6  röm.  Meilen  (gegen  Gerasa  hin).  Ganz  falsch  ist  J.  auf 
der  Klodenschen  Charte  gezeichnet. 

Jabez,  pas?,  Stadt  in  Palästina  1  Chron.  2,  55.,  wahrscheinlich  im  Stamme 
Juda  vgl.  4,  9. 

Ja  bin  y  y-\  So  hicssen  zwei  cananit.  Könige  von  Hazor  in  Nordpalästina,  der 
eine  (Jos.  11.)  ward  von  Josua  besiegt  u.getödtet,  der  andere  aber  (Rieht.  4,  2.)  unter- 
jochte die  Israeliten  20  Jahre  lang,  bis  der  Schophet  Barak  seinen  Feldherrn  Sissera 
überwand  Rieht.  4,  7  ff.  vgl.  Ps.  83,  10.  Wenn  neurre  Kritiker  z.  B.  Maurer  zu 
Jos.  S.  120.  das  erstere  Factum  ganz  bezweifeln  und  mit  dem  zweiten  identificiren 
wollen,  so  verdient  solch  unkritischer  Uebermuth  kaum  eine  Widerlegung.  Was 
würde  unter  solchen  Händen  aus  der  Profangeschichte  werden!  Doch  s.  Hävernick 
Einleit.  II.  1.  53  f. 

Jabne,  ro:n  (arab.  ^Uj  Hamaker  Miscell.  phoen.  p.  256.),  eine  Stadt 
der  Philisläer  zwischen  Joppe  und  Asdod,  welche  der  jüd.  König  Usias  eroberte 
2  Chron.  26,  6. l).  Später  (Joseph,  bell.  jud.  1,  7.  7.  Strabo  16.  759.  Plin.  5,  14  ) 
wird  sie  unter  dem  Namen  'idfivta  oder'Ja/tivaa  (2  u.  o  werden  ja  häufig  vertauscht)*) 
als  ein  volkreicher,  von  Juden,  aber  auch  von  Heiden  bewohnter  Ort  (Philo  Opp.  II. 
575 :  iffri  iv  Tütg  udkiöza  rcoXvav&Qtonoig.  Tavrrjv  utyadc?  oIkovgiv  oi  nktiovg  ju.lv 
'Jov&atoi,  i  Tfooi  81  Ttvtg  dkkötpvkoi)  mit  gutem  Hafen  ('io^ivfircov  kifirjv  Ptolem.  5, 
16  2.)  erwähnt  1  Macc.  4, 15.  5,  58.  10,  69.  2  Macc.  12,  8.  Pompejos  nahm  sie  den 
Juden  und  schlug  sie  zu  Syrien  Joseph,  bell.  jud.  1,  7.  7.  Ihre  Entfernung  von  Jeru- 
salem betrug  (nach  2  Macc.  12,  9.)  240Stad.,  von  Diospolis  (nach  itincr.  Anton.)  12 
röm.  Meilen,  von  Askalon  (nach  Strabo  a.  a.  O.)  200  Stad.  Nach  der  Zerstörung  Je- 
rusalems befand  sich  in  Jabne  geraume  Zeit  hindurch  das  hohe  Synedrium  und  eine 
berühmte  jüdische  Akademie  Miscbna  Rosch  hasschana  4,  1.  Sanhedr.  11,  4.  vgl. 
Othon.  lexic.  rabb.  p.  285  sq.  Sperbach  diss.  de  academia  Jabhnensi  cjusqne  recto- 
ribus.  Viteb.  1740.  4.  Light foot  academ.  Jahn,  histor.  in  s.  Opp.  II.  87 sqq.  Jetzt 
steht  an  dieser  Stelle  ein  ziemlich  verfallener  Flecken,  Jebna  genannt,  auf  einer  klei- 
nen Anhöhe  an  der  Westseite  des  Wadi  Rubin,  1  St.  vom  Meere  Robinson  III.  I. 
230.  Volney  R.  II.  251.  S.  noch  d.  folg.  A.  (Ueber  das  doppelte  Jamnea  Plin. 
59  14.  s.  Harduin  z.  d.  St.) 

Jabneel,  Vwa?,  1)  Gränzstadt  des  St.  Juda  westlich  von  Ekron  Jos.  15,  11. 
Die  Luge  führt  darauf,  dass  dieser  Ort  Bins  ist  mit  Jabne  vgl.  rnin  und  ton.  2) 
Stadt  im  St.  Naphtali  Jos.  19,  33. 

J  a  C  h  i  II  U.  B O  a  S  »).  So  hicssen  <ft>  beiden  hohl  aus  Erz  gegossenen  Pracht- 
säulen, welche  (nach  phönic.  Geschmack  vgl.  Menander  bei  Joseph.  Antt.  8,  5.  3.)  an 
der  Vorhalle  des  salom.  Tempels  (ttVjA,  wohl  frei,  nicht  das  Dach  der  Vorhalle  tra- 

1)  Jos.  15,  46.  LXX  kommt  die  Stadt  nach  guten  Codd.  unter  dem  Namen  7spval, 
'hmvnt  vor  (Cod.  Vat.  rip.*d).  Las  der  Uebersetzer  ttia"'  für  W?  —  2)  Die  Grie- 
chen mäheten  sich  ab  für  diese  Form  eine  Etymologie  in  ihrer  Sprache  nachzuweisen 
s.  Steph.  Byz.  p.  207.  —  3)  Warum  die  Säulen  diese  Namen  führten,  lässt  sich  nicht 
mehr  mit  Bestimmtheit  sagen.  Sic  sind  aber  sicher  symbolisch  s.  schon  Simonis  Onom. 
p.  430.  460.  Das  Targ.  2  Chron.  3,  17.  leitet  die  Benennung  TS3  von  dem  im  B.  Ruth 
vorkommenden  Ahnherrn  des  davidischen  Hausen  ab !  Unwahrscheinlich  ist  es  auch,  dass 
der  Name  von  dem  Verfertiger  oder  Schenkgeber  entlehnt  sein  soll  Gesen.  thes. 
I.  223.  Noch  ferner  liegen  die  Deutungen  Vatk  e's  bibl.Theol.  324.  326.  u.  Movers 
Phon.  I.  293. 
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gend)  ')  standen  1  Kon.  7,  15—22.  vgl.  Jer.  52,  21  ff.,  naml.  die  zur  Rechten  fts1;, 
die  zur  Linken  T53.  Jede  war  18  Ell.  hoch  *)  und  hatte  12  E.  im  Umfange  (also  im 
Durchmesser  etwa  4  E.)  ').  Die  Dicke  des  Erzes  betrug  4  Finger  Jer.  52,  21<  Die 
(viereckigen  Jer.  52,  23.  s.  d.  Ausll.)  Kapitale,  ebenfalls  aus  Erz  gegossen,  waren 
5  E.  hoch  1  Kön.  7, 16.  Jer.  52,  22.  2  Chron.  3,  16.  Ueber  die  (eherne  Jer.  52,  22.) 
Verzierung  der  Kapitale  drückt  sich  die  Beschreibung  1  Kon.  7,  17  ff.  (bes.  Vs.  20.) 
vgl.  2  Kön.  25,  17.  2  Chron.  3,  15  f.  4,  12  f.  Jer.  52,  22  ff.  verworren  (s.  Hitzig 
Jerem.  S.  423-)  oder  doch  dunkel  aus,  und  es  ist  vielleicht  im  Texte  Einiges  corrum- 
pirt;  kein  Wunder,  dass  die  Alterthumsforscher  (vgl.  Lamy  de  labern,  foed.  cet. 
p.  1043  sqq.  v.Meyer  Blatt,  f.  höh.  Wahrh.  f.  13ff.  IX.  31  f.  Gröneisenim  Stutt- 
gart. Kunstb!.  1 831 .  Nr.  77  f  K  e  i  1  Tempel  Salomo's  S.  95  ff.  S  c  h  n  a  a  s  e  Gesch.  d. 
bild.  Künste  I.  245.  280  ff.)  und  Architekten  (Schmidt  bibl.Mathem.  S.  253 ff  )  sehr 
abweichende  Ansichten  und  diesen  entsprechende  Abbildungen  (vgl.  Lamy  Taf.  18. 
Scheuchzer  Phys.  sacr.  III.  Taf.  443  ff  v.  M  ey  e r  a.  a.  0. 1.)  jener  Kapitalorna- 
mente  aufgestellt  haben;  sie  thun  mehr  oder  minder  den  Worten  de«  Textes  Gewalt 
an  oder  erlauben  sich  willkührliche  Ergänzungen.  Deutlich  ist  nur  so  viel,  dass  die 
Kapitaler  oben  bauchig  waren  und  in  Lilienform  ausliefen  1  Kön.  7,  18.  20.  Ab 
Verzierung  befanden  sich  an  denselben  ein  netzartig  verschlungenes  Kettenwerk  4), 
an  jeder  Säule  7fach  (in  der  Art  wie  Festons)  Vs.  17.,  und  200  Granatäpfel,  wovon 
(nach  Jer.  52,  23.)  96  rinn  windwärts,  d.  h.  wohl  nach  den  4  Himmelsgegenden,  ge- 
kehrt waren ,  die  übrigen  4  mochten  an  den  Ecken  sitzen ,  also  in  schiefer  Richtung  *). 
Wie  aber  diese  Verzierungen  gegenseitig  geordnet  und  zu  einem  gefälligen  Ganzen 
construirt  waren,  dürfte  wohl  immer  ein  Geheiraniss  bleiben;  alle  Vermuthungen*)  sind 

1)  Dafür  entscheidet  sich  auch  8chnaase  Gesch.  d.  bild.  Künste  I.  246.  280  f. 
8.  d.  A.  Tempel.  —  3)  Ueber  den  Widersprach  zwischen  1  Kon.  7.  16.  u.  2  Kön.  25, 
17.  s.  die  jüdischen  Ansichten  bei  Roienn.  zu  Jer.  52,  22.  and  v.  Meyer  Bibeldent. 
8.  257.  Anders  Jahn  III.  261.  Wenn  2  Chron.  3,  15.  die  Länge  (Höhe)  der  Säulen 
anf  35  Ell.  bestimmt  wird,  so  könnte  man,  sofern  die  Zahl  von  beiden  Säulen  zngleich 
gilt  (Movers  Chron.  8.  253.),  annehmen  ,  ein  halber  Schuh  von  jeder  Säule  sei  in  den 
Knauf  eingelassen  gewesen  oder  habe  die  Platte  der  Säule  gebildet.  Jahn  a.  a.  O.  giebt 
dagegen  jeder  Säule  ein  Postament  von  13  (12)  Ellen,  dann  wäre  die  Länge  jeder  35  R. 

gewesen  s.  auch  Keil  Terap.  Sah  8.  96.  (früher  dachte  er  an  einen  Schreibfehler  rh  für  TP 
s.  Chron.  8.  327  ).  Das  Verhältniss  der  einzelnen  Theile  würde  so  kein  unpassendes 
sein,  ea  wäre  vielmehr  ein  richtigeres,  als  wenn  man  von  den  18  E.  Hohe  jeder  Säule 
ein  Postament  von  etwa  6  E.  gäbe ,  wo  dann  für  die  Säule  nur  7  E.  übrig  blieben. 
Aber  die  Postamente  (welche  in  der  Urkunde  gar  nicht  erwähnt  sind)  waren  wohl  von 
Stein  und  dürfen  in  die  18  E.  nicht  mit  eingerechnet  werden.  Ueber  das  Verhältnis« 
dieser  Säulen  zur  Höhe  der  Vorhalle  s.  d.  A.  Tempel.  —  3)  Dieser  Umfang  zu  I2E. 
ist  nicht  mit  Schacht  von  beiden  Säulen  zugleich  zu  verstehen,  da  dies  den  klaren 
Worten  1  Kön.  7,  15.  Jer.  52,  21.  widerspricht,  eben  so  wenig  mit  8  türm,  Schmidt  n.  A. 
von  dem  8chaftgesimse ,  plinthus.  Hirt  hat  (der  Tempel  8al.  8.  37.)  jene  Peripherie 
der  einseinen  Säulen  ganz  unbedenklich  gefunden.  Und  Joseph.  Antt.  8,  3.  4.  stimmt 
mit  der  Bibel  überein  vgl.  auch  Lamy  p.  1038.  —  4)  Ueber  netzförmige  Verzierungen 
an  Säulen  s.  Athen.  5  .  206.  vgl.  Hirt  Gesch.  d.  Baukunst  Taf  3.  Fig.  20.  —  6)  An- 
ders Böttcher  Prob,  alttest.  Schriftausl.  8.  335.  Er  denkt  sieh  die  96  Granatäpfel 
ins  Freie  gewendet,  die  andern  4  durch  die  Wand  verdeckt.  So  schon  Lightfoot. 
Indess  konnte,  war  man  einmal  gewohnt  von  4  Winden  (Himmelsgegenden)  zu  reden,  sich 
rrrvn  wohl  als  eine  Art  von  Adverb,  in  obiger  Bedeutung  feststellen;  die  4  an  96  feh- 
lenden Granatäpfel  finden  dann  eine  natürlichere  Verwendung.  8.  auch  Hitzig  zu 
Jer.  a.  a.  O.  Während  übrigens  Jerem.  96  Granatäpfel  windwärts  gekehrt  sein  lässt, 
behauptet  Keil  (zu  1  Kön.  7,  15  ff.)  dies  von  vieren!  -  6)  Um  nur  ein  Beispiel  an- 
zuführen, so  giebt  v.  Meyer  (Blätter  f.  höh.  Wahrh.  IX.)  das  Endresultat  mehrmals 
angestellter  Untersuchungen  so  au:  „Die  5  Ellen  Höhe  theilen  sich  in  3,  welche  den 
obern  Theil  oder  Kessel  bilden,  und  in  2,  welche  den  untern  Theil  ausmachen  Jener 
Kessel  oder  Bauch  ist  ringsum  mit  dicht  anliegenden  kleinern  Knäufen ,  ungefähr  in  Form 
von  Blumenkelchen  (?)  umgeben  und  besteht  gleichsam  ans  solchen  ,  woraus  sich  erklärt, 
wie  der  Knauf  rosenähnlich  (lilienähnlich)  heissen  kann;  die  untern  2  Ellen  nehmen  3 
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unsicher,  von  subjectiver  Phantasie  u.  subj.  Kunstgeschmack  ausgehend.  Auch  Joseph. 
Antt.  8,  3.  4.  scheint  keine  Ueberlieferung  mehr  gekannt  zu  haben.  Wir  setzen  in- 
des« seine  Beschreibung  her:  Xoovtvrov  itp*  ixaxiga  xeyakrj  xqIvov  lq>naxijxn,  

cS  niQih.fiTo  öixxvov  ikdxtj  %ukxtltt  ntQi7tinktynivov,  xakvnxov  xd  xglvct.  Tovxov 
öi  anyQXt}vxo  xttxd  di<Sxoi%lav  xa\  £oial  öiaxoOiat.  Woher  Josephus  das  tkdxrj  %akx. 
nTQintnk.  habe,  ist  mir  unbekannt ;  dass  aber  durch  arcrjgx.  nicht  nothwendig  (beweg- 
lich) herunterhängende  Granatäpfel  bezeichnet  werden,  wie  Lamy  will  (der  auch 
p.  1047.  einen  eigentümlichen  Nutzen  dieser  Verzierung  nachweist),  ist  klar1). 
Uebrigens  enthalten  die  Monograpbieen  über  diese  Säulen  von  J.  G.  Michaelis 
(Frft  a.  O.  1733.),  Unger  (L.  1733.)  und  Kilchberger  (Berl.  1733.)  sehr  we- 
nig Brauchbares.  Besser  ist  M.  Plesken  <le  columnis  aeneis.  Viteb.  1719-  (in 
U  g  o  1  i  n  i  tbesaur.  X.).    Vgl.  noch  L  i  g  h  t  f  o  o  t  descript.  templi  13,  2. 

Jacob,  ajsn  (Gen.  25,  26.  vgl.  27,36.  Hos.  12,  4.),  LXX  'laxtoß,  zweiter 
Sohn  Isaacs,  noch  bei  Lebzeiten  Abrahams  geboren  (Gen.  21,  5.  25,  7.  26.)  *),  ge- 
feierter Stammvater  der  Israeliten  (Exod.  19,  3.  Ps.  22,  24.  105,  6.  Jes.  45,  19. 
Ezech.  20,  5.  1  Macc.  5,  2.  Job.  4,  12.  a.).  Er  brachte  als  Jüngling  das  Recht  der 
Erstgeburt  von  seinem  Bruder  Esau  durch  ein  Linsengericht  (s.  d.  A.  Linsen)  an  sich 
Gen.  25,  29  ff.  und  entzog  diesem  auch  den  ihm  zugedachten  väterlichen  Segen  dnrch 
eine  Verkleidung,  bei  welcher  ihn  die  Mutter  Rebecca  unterstützte  Gen.  27.  —  zwei  in 
der  Vorgeschichte  der  Theokratie  wichtige  Facta !  Aus  Furcht  vor  der  Rache 
des  hochbeleidigten  Brnders  floh  er  nach  Mesopotamien  zu  seinem  V  erwandten  Laban 
(27,  43 — 29.)a),  erwarb  sich  durch  14jährigen  Hirtendienst  dessen  beide  Tochter 
Leah  und  Rahel  zu  Gattinnen  Gen.  29.  und  brachte  durch  ein  noch  heutzutage  nicht 
unbekanntes  Kunststück  einen  bedeutenden  Tbeil  der  Heerde  seines  Schwiegervaters 
an  sich  Gen.  30»  32  ff.  Damit  zog  er  nach  Canaan  zurück  Gen.  31.,  versöhnte  sich 
auf  dem  Wege  mit  Esau  Gen.  33. ,  nomadisirte  eine  Zeitlang  auf  den  Triften  Pa- 


Reifen  oder  platte  Stäbe  ein,  jeder  von  ihnen  ist  verziert  mit  4  grossen  Granatäpfeln 
nach  den  Weltgegenden,  an  welchen  kapfernes  Ketten-  oder  Netzwerk  aufgehängt  ist, 
dessen  Knoten  kleinere  Granatäpfel  vorstellen  und  zwar  jedesmal  96  n.  s.  w."  Postu- 
lirt  ist  hier:  a)  dass  4  Granatäpfel  grosser  als  die  übrigen  gewesen  seien;  b)  muss  M. 
sehr  precar  das  W.  Knäufe  znweilen  im  eingeschränkt 1 1  n  Sinne  nehmen,  wie  Vs.  18., 

so  dass  es  von  dem  Flechtwerk,  rosto,  unterschieden,  norden  untern  Theil  des  Knaufes 
bedeutet;  c)  ist  eben  so  precär  Vs.  18.  n=2ttn-*>S  übersetzt:  zu  dem  einen  Flecht- 
werk, da  hs  hier,  so  oft  es  wiederkehrt,  auf  oder  über  heisst  und  überh.  von 
verschieden  ist;  nimmt  man  aber  bs  in  gewöhnlicher  Bedeut.,  so  entsteht  über  das  Ver- 

hältniss  der  8täbe  und  des  Geflechts  zu  einander  gerade  die  entgegengesetzte  Ansicht; 
d)  ist  es  beispiellos  hart,  Vs.  18.  auf  dem  Haupte  der  Granatäpfel  zu  erklären 

durch :  oben  auf  den  mit  Granatäpfeln  verzierten  Säulen ,  so  dass  die  Säulen  selbst  B*W^ 
genannt  würden.  Durch  solche  Künsteleien  wird  der  dunkle  Text  nie  wahrhaft  aufge- 
hellt werden  können! 

1)  Die  Autorität  des  Eupolemus  (Euseb.  praep.  ev.  9,  34.)  ist  zu  schwach,  um  obige 
Vorstellung  als  historisch  zu  begründen.  Schnaase  S.  280.  will  nicht  zugeben,  dass 
die  7  Kettengewinde  and  200  Granatäpfel  sich  an  jedem  Knauf  befanden ;  er  hält  es  für 
viel  wahrscheinlicher  (nach  2  Chron.  3,  16.),  dass  dieselben  nur  von  den  Kapitälern 
aasgingen,  dann  aber  an  den  Wänden  des  ganzen  Haases  herumliefen.  Die  Granatäpfel 
wären  mithin  als  grössere  Zierathen  oder  als  Schmuck  der  haltenden  Nägel  angebracht 

gewesen!  (2  Chron.  a.  a.  O.  ist  nur  genannt,  da  fehlt  noch  viel  zum  ganzen 

Hause).  —  2)  Es  könnte  also  Hebr.  II,  9.  pcxd  recht  wohl  von  der  Gleichzeitigkeit  ge- 
fasst  werden,  wenn  nicht  die  andre  Erklärung  überh.  vorzüglicher  wäre.  —  3)  Dass  J. 
in  seinem  77. Lebensjahre  nach  Mesopotamien  zog,  ist  die  Ansicht  der  meisten  Chrono- 
logen. S.  die  Grande  bei  Hengstenberg  Pentat.  11.349.  Was  Lengerke  (Ken.  302  f.) 
als  dieser  Zeitbestimmung  widersprechend  aus  der  Gen.  selbst  anführt,  sind  doch  eigent- 
lich aar  Unwahrscheinlichkeiten  vom  Standpunct  eines  Lesers.  Dergleichen  kann  un- 
möglich über  die  Ansicht  des  alteu  Referenten  entscheiden. 
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lästina,s,  vorz.  in  Mittelpalästina  (auf  dem  Gebiet  von  Sichern)  Gen.  31,  18.  32,5. 
14  f.  33,  13  f.  34,5.  37,  12  ff.  (  loch  einigen  Ackerbau  daneben  treibend  Gen. 
37,  7.),  begab  sich  aber  endlich  auf  Veranlassung  seines  zum  ägypt.  Grossvezier  er- 
hobenen Sohnes  Joseph  (130  Jahre  alt  Gen.  47,  9.)  nach  Gosen  in  Aegypten  (Gen. 

45.9.  16.  46,  31  ff.  vgl.  d.  AA.  Gosen  u.  Joseph),  auch  hier  nomadisirend  Gen. 

45. 10.  46,  32.  47,  3.,  und  starb  dort  im  147.  Jahre  seines  Alters  Gen.  49.  Mit 
der  Leah  hatte  er  6  (Rüben,  Simeon,  Levi,  Juda  Gen.  29,  32  ff.,  Issascbar  30,  7  f., 
Sebulon  30,  19  f.),  mit  der  Rabel  2  (Joseph  30,23  f.  u.  Benjamin  35,  16  ff.),  mit 
der  Beischläferin  Bilha  2  (Dan  30,  4  f.,  Naphtali  30,  7  f.)  und  mit  der  Beischläferin 
Silpa  ebenfalls  2  (Gad  30,  10  f.,  Asser  30,  12  f.),  also  zus.  12  Söhne,  ausserdem 
aber  mit  der  Leah  eine  Tochter  Dina  (30,21.)  erzeugt.  Ueber  das  Verfahren  Ja- 
cobs Gen.  30,  37  ff.  s.  Hieron.  quaest.  in  Gen.  I.e.1)  Michaelis  u.  Rosenmül- 
ler  zu  d.  Stelle.  Das  von  Jacob  als  Lohn  Geforderte  musste  dem  Laban  gering- 
fügig erscheinen  und  er  geht  ohne  Bedenken  auf  die  Bedingung  ein  Ewald  isr.  Gesch. 
I.  403.  Aber  der  schlaue  Jacob  weiss  ihn  zu  überlisten  durch  ein  Kunststück.  Die 
Einbildung  wirkt  nämlich,  wie  bei  andern  Thieren  (Plin.  7,  10.  Oppian.  Cynpg.  1, 
330  sqq.),  so  ganz  vorzüglich  bei  den  trächtigen  Schafen  (Hastfeer  über  Schafzucht 
S.  43  ff.  Michaelis  verm.  Schrift.  1.  61  ff.  Bochart  Hieroz.  I.  619  sqq  )  auf  die 
Frucht.  Indem  J.  buntgesebälte  Stäbe  in  die  Tränkrinnen  warf,  versahen  sich  die 
Mutterschafe  und  warfen  bunte  Lämmer  a).  Er  that  dies  aber  blos  im  Frühling 
Vs.  4L,  weil  sie  da  am  kraftvollsten,  durch  die  Brunst  am  meisten  erhitzt  sind  vgl. 
d.  A.  Schafe.  S.  noch  Aelian.  anim.  8,  21:  MtxaßaXXti  xag  %goag  xd  ngoßaxct 
ix  xrjg  izfgl  xo  irdpa  dkXayrjg  xaxet  Tijv  tojv  -rorouwv  ISioxrjxa'  »f  St  wo«  xov  frovj, 
xa^  ijv  anavia  rovxo  trvxoig ,  6  xrjg  ut$f  wc  xaigog  iöxi.  rivtxai  ovv  xal  Ix  \tv~ 
xoiv  fiikava  xal  Sfircakiv  xgina  xr]v  xgocc.  Calpurn.  2,  36  sqq.  Ueber  die  Möralität 
dieses  ganzen  Verfahrens  spricht  Baum  garten  Comment.  I.  I.  276.  ziemlich  unbe- 
fangen. —  Das  Ringen  Jacobs  mit  einem  Unbekannten  (Jehovah)  auf  der  Reise  aus 
Mesopotamien  nach  Canaan  Gen.  32,  24  ff.  hat  Parallelen  im  Homer  (z.  B.  lliad.  3, 
125  ff.  5,  311  ff.  308.  330.)  und  im  Mythenkreise  des  Hercules  bei  Nonn,  dionys. 
10,  376.  Tzetzes  zu  Lycopbr.  Cassandr.  41.  8)  (s.  Bauer  hebr.  Mythol.  I.  251  ff. 
Movers  Phönic.  I.  433.),  selbst  im  indischen  Alterthume  v.  Bohlen  Indien  I.  225. 
Ewald  isr.  Gesch.  I.  406.  Nach  der  Relation  des  Concipienten  war  es  keineswegs 
ein  blosser  Traum  oder  Vision  Ziegler  in  Henke  N.  Mag.  II.  29  ff.  Hengsten- 
berg Bileara  51-  ».  dag.  Herder  Geist  der  hehr.  Poesie  I.  266.  Tuch  Genes.  468. 
Die  altern  Ansichten  s.  in  Hofmann  varia  sacr.  185  ff. ;  Heumann  syllog.  diss.  I. 
147  sqq.  deutet  das  Factum  moralisch.  Zu  Vs.  25  f.  vgl.  B  o ch a  r  t  Hieroz.  1.  p.  12. 
Hauptsache  in  der  Erzählung  ist  theils  die  Motivirung  einer  Israelit.  Sitte  Vs.  32., 
theils  und  vorzüglich  die  Erklärung  des  Namens  baHE"1  Gottes  kämpf  er  Vs.  28. 
(35,  9  f.),  den  Jacob  von  Gen.  32.  an  (doch  nicht  abschliessend)  führt  (s.  d.  A.  Is- 
rael); daher  ist  de  Wette  (Krit.  d.  Israelit.  Gesch.  132  f  )  geneigt,  das  Ganze  für 
einen  etymologischen  Mythus  zu  nehmen :  gewiss  mit  Unrecht  4).  —  Die  Chronologie 

1)  —  —  —  discolores  virgas  ponebat  in  canalibus  et  admissis  arietibns  et  hircis  in 
ipsa  potandi  aviditate  oves  et  capra.s  faciebat  aacendi ,  ut  ex  duplici  desiderio,  dam  avide 
bibant  et  ascendantar  a  maribus,  tales  foctus  coneiperent,  quales  ambras  arietam  et 
hircorura  d^super  ascendentium  in  a«|uarum  specnlo  contemplabantor.  Ex  virgis  enim 
in  canalibus  positit  varius  erat  etiara  imaginum  color.    Nec  miram  haue  in  coneeptn 

feminarum  esse  naturara  com  hoc  ipsam  etiam  in  eqaBruin  gregibus  ap.  Hispa- 

nos  dicatur  fiori.  —  2)  Ennemoser  Magnetism.  H. 433:  Mit  dem  Waaser,  in  welchem 
sie  sich  u.  die  Stäbe  in  ihrer  Brunst  gleichsam  abgespiegelt  sahen,  tranken  sie  zugleich 
das  sprengliche  Bild  der  Stäbe,  welches  sich  auf  das  neue  Gebilde  ihrer  Jungen  über- 
trug u.  somit  den  Geist  ff)  sättigte,  wie  das  Wasser  den  Körper.  —  3)  'Ew  t»  

dyätvi  'HQanXijs  ngoenaXtiro  tls  ncilr]v  xov  ßovXofitvov.  OvSivds  9$  tolucövros  6  Zivf 
nctlaiOTi}  fluao&ttg  eyvifu£tv  'HoaxXei'  xal  ptigi  noXXov  xj]g  *al»jfi  loonaXovs  yivopi- 
vjjt  6  Zfvg  <pavegoi  iceoxov  xm  nutöi.  —  4)  Deutelei  der  Namen  Jacob  und  Israel 
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der  Geschichte  Jacobs  ist  schwer  festzustellen.  Nach  Exod.  12,  40«  und  1  Kon.  6, 1. 
sind  zwischen  der  Einwanderung  der  Israeliten  in  Aegypten  und  dem  Anfange  des 
saiomon.  Tempelbaues  (1012  v.  Chr.)  910  Jahre  verflossen,  und  Jacob  müsste  also 
mit  den  Seinigen  am  1922  v.  Chr.  in  Aegypten  eingewandert  sein.  Somit  fiele  die- 
ses Ereigniss  in  die  Periode  der  Hyksos  oder  (phonic.)Rlrtenkonige,  deren  Dynastieen 
freilich  in  den  aus  Manetho  uns  überlieferten  Verzeichnissen  verschieden  angegeben 
sind.  S.  d.  A.  Moses.  —  Der  moralische  Charakter  des  Jacob  ist,  wenn  man  die 
einfachen  Thatsachen  ins  Auge  fasst  und  nicht  in  die  theokratische  Ansicht  des  Ref. 
eingehen  will  (vgl.  Jea.  45,4.  Mal.  1,  2.  Rom.  9,  13.),  keineswegs  ohne  Tadel. 
Von  seinen  Jünglingsjahren  an  erscheint  der  Patriarch  vielmehr  (durch  die  Vorliebe 
der  Mutter  verwöhnt  Gen.  25,  28.)  als  ein  hinterlistiger,  einzig  auf  seinen  Vortheil 
bedachter,  misstrauischer  (s.  bes.  Gen.  33.)  Mann ,  gegen  den  Esau's  schlichte,  aber 
biedere  Natürlichkeit  zu  des  Letzten  Vortheil  merklich  absticht,  und  in  diesem  Urtheil 
kann  es  keine  Veränderung  bewirken  ,  wenn  J.  auch  in  spätem  Jahren  solche  Cha- 
rakterschwächen weniger  zeigt  (Herder  a.  a.  O.  I.  264.)  und  weil  die  ihm  gegen- 
überstehenden Personen  (Esau,  Laban)  auch  manche  sittliche  Gebrechen  an  sich  tra- 
gen. S.  Niemeyer  Charakt.  II.  260  ff.  Lest  Gesch.  der  Rel.  I.  262  ff. l).  Tal- 
mudisches über  Jacob  weist  nach  O  t  h  o  n.  lexic.  rabb.  p.  286.  *). 

Jacobsbriinnen,  Ttjjyij  tov  'Iaxcoß  Joh.  4,  6.,  ein  tiefer  Quellbrunnen 
(Vs.  11.)  in  der  Nähe  von  Sichern,  und  zwar  ausserhalb  der  Stadt  vgl.  Vs.  8-  28-,  an 
der  Strasse  von  Jerusalem  her,  so  genannt  vom  Patriarchen  Jacob  (Vs.  12.),  der  ihn 
(nach  Art  der  Nomaden  vgl.  d.  A.  Brunnen)  hatte  graben  oder  herstellen  lassen. 
Noch  heutiges  Tages  zeigt  man  unter  diesem  Namen,  ud^aju  ^aJ,   einen  in  den 

Felsen  gehauenen  (nach  Mau  ndreil  [R.  85.)  1 05  Fuss  tiefen) ,  aber  wenig  Wasaer 
haltenden  Brunnen  südlich  (südöstlich)  von  Nablus  (500  Schritte  davon  Arvieux 
II.  66.,  1  kleine  Stande  nach  Maundrell,  il2  St.  nach  Robinson),  dicht  am  Fasse 
des  Garizim  v.  Schubert  III.  136 f.  Robinson  III.  329  ff.  Die  altern  Nach- 
richten s.  Hamelsveld  II.  396  ff. 

JacobuS,  '/a'xwjSoff.  Unter  den  für  Verbreitung  des  Urchristenthums  und  für 
Constituirung  der  Kirche  thätigen  Männern  werden  im  N.  T.  mehrere  Jacobi  genannt, 
und  zwar  unläugbar  wenigstens  zwei,  Andern  zufolge  drei.  Jene  sind:  1)  Jaco- 
bu s  der  Aeltere  (major),  Sohn  des  Zebedäus  und  Bruder  des  Evangelisten  Johan- 
nes, Apostel  Jesu  Mt.  10,  2.  Mr.  3,  17.  Luc.  6, 14.  Act,  1,  13.,  der  nach  Mt.  4,  21. 
Mr.  1,  19.  zugleich  mit  seinem  Bruder  von  Jesu  berufen  wurde  und  nebst  diesem  und 
Petrus  unter  die  vertrauteren  Lehrjünger  Jesu  gehörte  Mt.  17,1.  Mr.  1,  29.  5,  37.  10, 
35.  13,  3.  Luc.  8,  51.  9,  14.  (das  4.  Evang.  erwähnt  seiner  gar  nicht).  Er  wurde 
zu  Jerusalem  auf  Befehl  des  Kön.  Herodes  Agrippa  im  J.  44  (oder  Ende  des  .) .  43) 
n.  Chr.  3 )  enthauptet  Act.  12,  1  f.  Da  Jac.  an  allen  Stellen  ,  wo  er  mit  Johannes  zu- 
gleich genannt  ist  (nur  Luc.  8,  61.  9,  28.  variiren  die  Codd.),  zuerst  genannt  wird, 
darf  man  wohl  (auch  nach  dem  von  Strauss  I.  557.  Bemerkten)  annehmen,  dass  Jac. 

bei  Euseb.  praep.  ev.  7,  8.  p.  310.  11,  6.  p.  519.  Verunglückte  arab.  Erklärungen  des 
Nam.  Israel  s.  Hottinger  bist,  orient.  p.  53.  Bei  Justin.  36,  2.  erscheint  Israhel 
als  König  von  Damascus  s.  d.  A.  Abraham. 

1)  Wie  Tagend  and  Redlichkeit  in  der  Patriarchenfamilie  mit  jeder  Generation  sich 
vermindern,  zeigt  in  der  Kürze  gat  Jerusalem  Betracht.  II.  351  f.  Ins  Grelle  gezeich- 
net ist  der  Charakter  des  J.  in  d.  übrig.  Werk.  d.  Wolfonb.  Fragm.  8.  30  ff.  —  2) 
Ewalds  Combinationen,  nach  welchen  Jacob  eine  sweite  Einwanderung  hebr.  Stämme 
in  Canaan  bezeichnet  und  nur  insofern  Sohn  Isaacs  ist,  seine  Söhne  aber  die  einzelnen 
in  der  Gemeinde  mit  Stimmrecht  begabten  Stämme,  welche  sich  zum  Theil  erst  in  Pa- 
lästina ans  Hebräern  oder  Nichthebräern  jenem  Kern  der  Einwanderer  angeschlossen 
hatten,  bedeuten  (isr.  Cfcsch.  I.  389  ff.),  mögen  hier  blos  angefahrt  werden.  —  3)  Vgl. 
Anger  de  tempor.  in  Actis  Apost.  p.  41. 
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der  ältere  Bruder  gewesen  ist.  —  2)  Jacobus  der  J ü n ge r e  (o  fuxooc  Mr.  15, 
40.) ,  Sohn  des  Alphäus  und  der  Maria  (Mt.  27,  5b.  Mr.  15,  40.),  ebenfalls  Apostel 
Mt.  10,3.  Mr.  3,  18-  Luc.  6,  15.  Act.  1,  13.  Da  die  genannte  Maria  nach  Joh. 
19,  25.  Schwester  der  Mutter  Jesu  gewesen  zu  sein  scheint,  so  wäre  dieser  Jacobus 
minor  ein  Verwandter  Jesu,  doch  s.  d.  A.  Salome.  Nach  Nkeph.  2,  40.  soll  er 
zuerst  im  südwestl.  Palästina,  dann  in  Aegypten  gepredigt  haben  und  zuletzt  zu  Ostra- 
cine in  Unterägypten  gekreuzigt  worden  sein.  Anders  natürlich  die,  welche  diesen 
Jacobus  für  eine  Person  mit  Jacobus  dem  Gerechten  halten  (vgl.  auch  Abdiae  apo- 
stol.  bist.  6.)  s.  sogleich.  Ausser  jenen  beiden  kommt  nun  unter  den  Brüdern  Jesu 
noch  ein  Jacobus  (Mt.  13,  55.  Mr.  6,  3.)  vor,  und  Paulus  nennt  Gal.  1,  19.  einen 
Jac.  to v  «dt kq>ov  rov  Kvglovy  als  zu  Jerusalem  angesehenen  Mann  neben  oder  viel- 
leicht selbst  unter  den  Aposteln.  Auf  diesen  bezieht  sich  ohnstreitig  die  Nachricht 
des  Joseph us  Antt.  20,  9.  1.,  dass  der  Hohepriester  Ananas  in  der  Zwischenzeit, 
als  Festus  Judäa  verlassen  hatte  und  der  neue  Procurator  Albinus  noch  nicht  einge- 
troffen war  (J.  62  aer.  dion.),  einen  adfAowc'/ijoov  rov  Aeyouivot  Xqiotov ,'läxmßoe, 
der  im  Rufe  grosser  Heiligkeit  gestanden  (dixcMoraroc) ,  habe  steinigen  lassen. 
Hiermit  fällt  zusammen  (s.  Clemens  AI.  bei  Euseb.  H.  E.  2,  1«)  was  Hegesipp.  Euseb. 
2,  23*  von  einem  Jacobus,  Bruder  des  Herrn,  erzählt,  der  neben  den  Aposteln  Vor- 
stand der  jerusal.  Gemeinde  war  und  den  Beinamen  öUatog  führte  1 ) ,  obschon  sein 
Märtyrertod  dort  etwas  anders  erzählt  ist  J.  M.  Faber  pr.  Eusebianae  de  Jac.  fr.  J. 
narrationis  partes  quaedam  explicantur.  Ansbac.  1793.  4.  Und  mit  diesem  Jac  ,  der 
auch  von  spätem  KW.  gefeiert  wird  (Orig.  Cels.  1,47.  Hier.  vir.  all .  2.  ad  Gal.  1, 
19.  adv.  Jovin.  I,  p.  301.  Euseb.  H.  E.  2,  1.  Epiphan.  haer.  78, 13. )  *) ,  erscheint 
von  ganz  gleicher  Stellung  der  Jacobus  (.schlechthin),  welcher  Act.  12,  17.  15,  13  ff. 
21,  18  ff.  vgl.  Gal.  2,  9-12.  zugleich  als  Repräsentant  der  judenchristl.  Richtung 
in  der  Mutterkirche  bezeichnet  ist.  Endlich  aber  wird  kein  Anderer  als  dieser  Ja- 
cobus o  öUaios  Verfasser  des  im  Kanon  befindlichen  katholischen  Briefs  sein  kön- 
nen (vgl.  Euseb.  2,  23.),  da  die  hier  vorgetragenen  sittlich  strengen  Grundsätze  we- 
septlich  mit  dem  übereinstimmen,  was  die  KW.  von  der  Lebensweise  Jacobus  des 
Gerechten  erzählen  8)  (nur  bleibt  es  unerklärlich,  wie  dieser  palästinische  Judenchrist 
zu  solch  einem  gewählten ,  ja  blühenden  griech.  Style  kam).  Es  entsteht  nun  die 
Frage,  ist  dieser  Jac,  Bruder  des  Herrn,  einer  jener  beiden  aus  den  Evangelien  be- 
kannten Apostel  oder  ein  dritter?  S.  über  dieses  noch  immer  nicht  zufriedenstellend 
gelöste  Problem  Zaccaria  de  trib.  Jacobis  in  s.  dissertatt.  ad  bist,  etantiq.  eccles. 
Tom.  I.  Pott  prolegg.  ad  ep.  Jac.p.  58  sqq.  Kern  in  d.  Tübing.  Zeitschr.  1835. 
U.  111  ff.  und  Br.  Jacobi  S.  14  ff.  Meier  in  d.  Hall.  Encycl.  2.  Sect.  XIV.  29  ff. 
Ign.  Demrae  fueritne  Jacob,  frater  dnmini  apostolus.  Vratisl.  1839.  Wieseler  in 
d.  Stud.  u.  Krit.  1 842.  S.  71  ff.  Schaf  das  Verhältn.  des  Jac.  Br.  d.  H.  zu  Jac.  Alph. 
Berl.  1842.  8.  Viele  haben  gemeint,  der  Jac.  Gal.  1.  u.  2.,  da  er  den  Aposteln  bei- 
gezählt zu  werden  scheint,  sei  identisch  mit  Jac.  Alphäi,  denn  der  andere  Apostel  Ja- 
  .i  — — 

1)  Hegesippus  schildert  freilich  diesen  Jacobus  ala  äusseren  Asceten,  s.  dag.  Nean- 
der  Pflanz.  Ii.  486 f.    Der  Ehrenname  'SlßXias,  der  dem  Jacob,  beigelegt  worden  sein 

soll  und  den  Heges.  durch  «eoioji]  rov  laov  erklärt,  wird  von  Neander  DJ  bE3J  oder 
JSSb  3fe  gefasst.  Füller  (Miscell.  3,  1.)  will  ttfitap  lesen  und  erklärt  t»b  2) 
Bei  den  KW  wird  er  geradezu  (erster)  Bischof  der  jerusalem.  Gemeinde  genannt  Eu- 
seb. 2,  23.  3,  22.  4,  5.  Hieron.  ad  Gal.  1,  19.,  ja  er  soll  dieses  Amt  von  Christus  selbst 
empfangen  haben  Euseb.  7,  19.  s.  Vales.  s.d. 8t.  Fabela  über  ihn  bei  Nicepb.  H.  E. 
6,  16.  —  3)  Der  1  Cor.  15,  7.  genannte  Jacobus  kann  Jacobus  Bruder  des  Herrn  sein 
vgl:  Euseb.  H.  E.  1,  12.;  aber  so  zuversichtlich,  wie  dies  auch  neuere  Ausleger  anneh- 
men (z.B.  Meyer  u.  de  Wette),  sollte  das  nicht  behauptet  werden.  Dass  die  Nach- 
richt aus  dem  Evang.  sec.  Hebr.  bei  Hieron.  vir.  illustr.  2.  von  einer  Jacobus  dem  Ge- 
rechten besonders  zu  The i J  gewordenen  Erscheiaung  des  auferstandenen  Herrn  nicht  mit 
der  von  Paulus  referirten  zusammenfalle,  ist  schon  von  Andern  erkannt  worden  vgl. 
auch  Neander  a.  a.  O.  II.  482.  • 
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cobus  major  war  GaJ.  2,  9.  bereits  todt  s.  schon  Hieron.  ad  Helvid.  p.  219.  (II.  ed. 
Vallars.).  Dann  könnte  man  ddtkyög  x.  xvp.  Verwandter  des  Herrn  über- 
setzen ').  Bei  dieser  Annahme  würde  sich  erklären,  wie  Luc.  von  Act.  12,  17.  an, 
nachdem  der  ältere  Jacobus  bereits  hingerichtet  war,  diesen  Vorstand  der  Gemeinde 
immer  nur  Jacobus  schlechthin  nennen  konnte,  da  er  doch  seinen  Lesern  ausser 
den  beiden  Aposteln  Jacobi  weder  in  der  AG.  noch  im  Evang.  einen  dritten ,  der  ge- 
meint sein  konnte ,  ausdrücklich  vorgeführt  hatte.  Auch  musste  es  der  Mutterge- 
meinde  in  Jerusalem  wohl  anstehen,  einen  Verwandten  des  Herrn,  der  zugleich  Apo- 
stel war,  als  ihr  Haupt  zu  verehren.  Indess  scheinen  manche  Gründe  das  Gegentheil 
(eine  Verschiedenheit  des  Jac.  Alph.  von  Jac.  Br.  d.  Herrn)  zu  erweisen:  1)  Jacobus 
Alphäi  konnte,  da  Jesus  einen  leibl.  Bruder  dieses  Namens  hatte,  (als  blosser  Vetter) 
nicht  ohne  Verwirrung  dSsXtp.  t.  xvglov  genannt  werden  2),  zugegeben,  dass  Bruder 
überh.  bei  den  Juden  für  V e r w a ndte r  gesagt  worden  ist  vgl.  Schaf  S.  41  f.  (wor- 
aus jedoch  für  den  neutestam.  Ausdruck  adtXtpog  Xqhstov  oder  nvgiov  «och  immer 
nichts  folgen  würde  s.  d.  A.  J  e  s  u  s).  2)  In  der  ältesten  kirchl.  Tradition ,  welche  die- 
sen Juc.  Br.d.H.  erwähnt,  Euseb.  2,  23.  *),  wird  er  als  Nichtapostel  vgl.  7,  19.,  dann 
als  den  70  Jüngern  angehörig  und  als  eiu  Sohn  Josephs  angeführt  Euseb.  1, 12.  2,  1. 
vgl.  recngn.  Clem.  1,  43  f.  4)  A  ssemaii.  biblioth.  or.  III.  I.  319  sq.  *)  Constit. 
apost  2,  55.  6,  12  sq.  7,  46.  8,  46.  Epiphan.  haer.  78,  13.  Und  an  der  Spitze 
der  jerusal.  Gemeinde  konnte  Jac.  Br.  d.  Herrn  recht  wohl  stehen ,  wenn  er  auch 
nicht  Apostel  war*).  3)  In  df-r  Ueberschrift  des  Briefs  Jacobi  nennt  sich  der  Verf. 
nur  ötov  y.a\  'Irjaov  Xu.  ÖovXog.  Das  würde  ein  Apostel  wohl  nicht  gethan  haben: 
folglich  war  ausser  dem  Jacobus  Alphäi  unter  den  Lehrern  des  Urchristenthtims  noch 
ein  anderer  Jacobus.  4)  Versichert  Johannes  7,  5.,  dass  die  ddeXtpoi  Christi  nicht  an 
ihn  (als  Messias)  hätten  glauben  wollen,  zu  einer  Zeit,  da  Jacobus  Alphäi  schon  unter 
die  Apostel  J.  aufgenommen  war  vgl.  auch  Job.  2,  12.  Der  Ausdruck  of  aöiXtpot 
ccvxov  wäre  zu  weit  gewesen,  wenn  auch  dieser  Jac.  unter  die  a&eXyol  tov  x.  gehörte 


1)  Wie  Theodor,  ad  Gal.  1,  19.  Augustin.  tract.  28.  in  Joann.  thun.  Andre  suchen 
sich  durch  eine  Leviratsehe  zu  helfen  vgl.  Pott  p.  79.  —  2)  Auf  die  Sprache  des  Pau- 
lus, der  gewiss  dafür  dvtrptog  geschrieben  haben  würde,  sollte  man  hierbei  nicht  pro- 
vocjren.  War  das  Prädicat  pOl  nx  (dSfltpog  tov  nvgiov)  in  der  jerusal.  Gemeinde  ste- 
hend geworden  für  jenen  Jacobus ,  so  konnte  P.  ihn  nicht  anders  als  so  nennen.  Für 
die  Deutung  des  Prädicat»  ditXtpog  durch  Blutsverwandter  fuhrt  Kern  auch  die  Stelle 
des  Hegesipp.  bei  Euseb.  4,  22.  an.  Vorsichtiger  urtheiit  Neander  II.  483.  Auch  aus 
dem  'Ia*oißq>  xtö  Xt%9i*xi  dStltptö  xov  *voiov  Clement,  hom.  11,  35.,  worauf  Kern 
ein  grosses  Gewicht  legt,  folgt  nicht,  dass  der  Name  dSflcpcg  als  im  uneigentüchen 
Sinne  tu  nehmender  bezeichnet  werden  solle  s.  Schaf  8.  78.  —  3)  Es  heisst  dort: 
Jiadtxf*ai  vi;»  innXtfoiav  ufra  xwp  dnooxoXtop  6  ddflq>6e  xov  uvgt'ov  'idnaßos. 
Diese  Ausdrucksweise  schliesst  am  natürlichsten  den  Jacob,  von  den  Aposteln  aus,  was 
G  u  e  r  i  c  k  e  Einleit.  ins  N.  T.  488.  vergebens  bestreitet  Hätte  Heges.  den  Jacobus 
Alph.  gemeint,  so  wurden  auch  die  folgenden  WW.  noXXoi  'idncoßoi  IxaXovvto  (in 
dieser  Beziehung)  zu  maasslos  sein,  ja  er  hätte  sie  sich  ganz  ersparen  können,  wenn 
er  schrieb:  6  c'Stixp.  x.  *.  7ax.  6  xal  pixoo'c  oder'AXq>euov.  —  4)  Clemens  AI.  bei  Euseb. 
2,  I.  rechnet  Jacob,  den  Gerechten  bestimmt  unter  die  Apostel:  VaxojS^o  rw  Biuabp  xal 
'j taü wt,  mal  nixg<p  (uxd  xrjv  dvdaxaaiv  nagidmni  ri}»  vvmoiv  o  xvotoe*  ovxoi  xoig  Xoi- 

jrote  axoa  x  6  Xo  t  s  naoiStanuv  dvo  dl  ytydvaciv  'laxaßot,  eis  &  dYxaios,  o  xecta 

tov  «teovyi'ot»  (tttjtrWj  —  —  Frfpos  df  6  xtgaxOfLij&tts.  —  5)  Dieser  Unterscheidung 
gemäss  wird  dann  eben  von  Jacobus  Alph.  berichtet,  er  habe  in  Palästina  und  Aegypten 
das  Evang.  gepredigt  und  »ei  in  letzterem  Lande  durchs  Kreuz  hingerichtet  worden  s. 
oben  S.  526.  —  6)  Wieselers  Beweisführung  a.  a.  O.,  dass  die  jerus.  Christenge- 
meinde nur  einen  wirklichen  Apostel  werde  als  ihr  Haupt  haben  anerkennen  wollen,  halte 
ich  in  allen  Pnncten  für  verfehlt.  Der  Widerwille  gegen  Paulus  als  Apostel  hatte  weit 
mehr  die  Ptäcedentien  dieses  Mannes  nnd  seinen  Universal ismus  sum  Grunde;  bei  dem 
aufs  Aeusserliche  gerichteten  Sinn  der  Jerusalemer  musste  ein  leiblicher  Brader  Jesu, 
der  Zeuge  seiner  Auferstehung  geworden  war,  fianz  erwünscht  sein;  dagegen  ist  nicht 
zu  erwarten ,  dass  ein  Apostel  Jesu  so  früh  das  Gebot  des  Herrn  vergessen  und  sich 
wider  den  Sinn  seiner  Brwählung  an  eine  einzelne  Gemeinde  gefesselt  haben  sollte. 
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oder  gezählt  wurde  5)  Act.  1 ,  13*  14.  werden  ausser  den  Aposteln  noch  a8tXq>o\ 
xov  'irjoov  aufgeführt:  Jacobus  minor  ist  von  di  esen  ausgeschlossen  dadurch,  das« 
er  unter  den  Aposteln  durch  den  Beisatz  *Akq>atov  den  ddekqtoig  schlechthin  (nicht 
akkoig  a9.)  gegenübersteht.  Freilich  nicht  alle  diese  Gründe  sind  von  Gewicht  Die 
älteste  Tradition  redncirt  sich  zuletzt  auf  Hegesippus,  von  dem  sogar  zweifelhaft  ge- 
macht worden  ist,  ob  er  mit  seinem  dÖtkayog  x.  xvq.  nicht  einen  blossen  Verwandten 
Jesu  gemeint  habe  *).  Jacobus,  der  Verf.  des  Briefs,  konnte,  auch  wenn  er  mit  Ja- 
cobus  Alphäi  eine  Person  war,  aus  Bescheidenheitsich  blos  öovkog  nennen,  während 
Paulus ,  der  Nachgewählte  und  von  Vielen  nicht  als  Apostel  Anerkannte ,  dringende 
Gründe  hatte,  überall  in  seinen  Briefen  sich  als  dnooxokog  einzuführen  Sem  ler  nnd 
Gebser  zn  Jac.  1,  1.  Aber  beweisend  scheint  doch  das  unter  Nr.  1.  4.  und  5. 
Bemerkte  zu  sein.  Und  man  wird  sich  dem  gemäss  nicht  entschliessen  können ,  den 
Jacobus  Bruder  des  Herrn  mit  Jacobus  Alphäi  zu  identificiren,  zumal  auch  Gal.  1,  19. 
jener  nicht  nothwendig  als  einer  der  zwölf  Apostel  bezeichnet  sein  muss ;  denn  ent- 
weder kann  man  das  YV.  anoaxokog  als  ein  dem  Jacobus  Br.  d.  H.  beigelegtes  Ehren- 
prädicat  ansehen  (war  doch  auch  Paulus  6  anoaxokog  nicht  einer  von  den  ursprünglich 
so  genannten  Zwölfen)  vgl.  Euseb.  1,  12.  2,  1.,  oder  man  kann  den  Satz:  ixiqov 
xav  anooxokav  ov'x  tidov  (l  in}  *laxmßov  xov  ddtkq).  t.  %vg.  mit  Fri  tzsche  (ad  Mt. 
p.  482»  vgl.  schon  H e s s  Gesch.  d.  Apost.  11.  307.)  so  fassen:  einen  andern 
von  den  Aposteln  sah  ich  nicht,  ausser  den  Jacobus  (sah  ich  noch), 
so  dass  blos  tldov,  nicht  auch  tov  anoöx.  auf  'inV.wJ.  bezogen  würde  s.  m.  Comment. 
z.  d.  St.9)  u.  Neander  Pflanz.  II.  481.  In  der  Hauptsache,  näml.  in  der  Unter- 
scheidung des  Jacobus  Alphäi  von  Jacobus  Bruder  des  Herrn ,  stimmen  mit  obigem 
Resultate  überein  Grotius,  R.  Simon  (krit.  Gesch.  des  nentest.  Text.  317.),  He  r- 
d  er  (Briefe zweener  Brüder  Jesu  S.  12.),  C I  em  en  (in  m.  Zeitschr.  f.  wissenscb. TfceoL 
III.  339  ff.),  Mayerhof f(Einl.  in  d.  petrin.  Schrift.  S.  43  ff.),  C r e d n e r (Einl.  in« 
N.T.  1.671  ff.),  Schaf  (ind.angef.Scbr.),  de  W  ette  (Einl.  insN.  T.304.),  N  e an- 
der (Pflanz.  II.  479.),  Kern(Br.Jac.  S.  28  f.),  wogegen  für  die  Einerleiheit  des  Jac 
Br.  d.  Herrn  (als  Verwandten  Jesu)  und  des  Jacobus  Alphäi  sich  entscheiden: 
Natal.  Alexand.  (histor.  eccl.  saec.  1.  c.  8.),  Baron,  (annall.  p.21.322.),  Lard- 
ner,  Pearson  (exposit  symb.  apost.  p.  312  sqq.),  Buddeus  (eccl.  apost.  p. 
22b  sq.  >,  Baum  garten  (Ausleg.  d.  Br.  Jac.  S.  2.),  Semler  (paraphr.  ep.  Jac; 
p.  2  sq.),  Gabler  (de  Jacobo  epist.  eidem  adscriptae  auctore.  Altdorf.  1787.  4.), 
Ei c  b hörn  (Einl.  ins  N.T.  III.  570.),  Pott  (prolegg.  in  ep.  Jac  p.  84.),  H  ug  (Einl. 
IL  472  ff.),  Bertholdt  (Einl.  V.  2639  ff.),  Guericke  (Beiträge  z.  Einleit.  ins 
N.  T.  156  f.  u.  Einleit.  ins  N.  T.  S.  483  f.),  Schneckenburger(annotatt.adep. 
Jac.  p.  141  sqq.),  Kern  (Tübing.  Zeitschr.  183Ö.  II.  111  ff.),  Meier  (Hall. 

Encyd.  2.  Sect.  XIV.  23  ff.)4),  Steiger  (evang.  KZ.  1834.  Nr.  96  ff.)  u.  A. 



1)  Man  hat  nicht  nöthig,  mit  Pott  u.  A.zu  urgiren  ,  dass  ja  nicht  nuvus  ot  aStUp. 
geschrieben  sei,  noch  weniger  wird  man  ddektp.  von  Anverwandten  deuten  wollen. 
8.  noch  8chaf  S.  50  f.  —  2)  Thcile  prolegg.  ad  Jac.  ep.  p.  37.  legt  ein  Gewicht 
darauf,  dass  Heges.  anderwärts  (Euseb.  3,  ?0.)  den  Judas  Bruder  Jesu  als  6  x  a  r « 
cd  quo.  ktyöfitvoe  x rot' cm  ddfkcpos  aufführt.  Indess  kann  man  denn  nicht,  dieselben  Per- 
sonen meinend,  das  eine  Mal  von  Brüdern,  das  andre  Mal  von  leiblichen  Brüdern 
reden?  Und  soll  xaxd  auouu  wirklich  den  leiblichen  Bruder  (etwa  dem  Stiefbruder 
gegenüber)  bedeuten  und  nicht  vielmehr  den  Gegensatz  des  Mens  eben  Jesus  zu  dem 
Sohne  Gottes,  der  keine  Brüder  hatte,  ausdrücken  ?  Wenn  aber  Euseb.  4,  22.  das  von 
Simeon  dem  Sohn  des  Klopas  gebrauchte  ävtiptos  xov  %voiov  Stvxsoog  den  dort  vorher 
genannten  Jacobns  8  dinaios  etwa  als  avtipto*  6  xpairos  bezeichnen  soll,  so  ist  überse- 
hen, dass  das  dtvxtoos  in  jener  Stelle  eine  andre  Beziehung  znlässt  s.  Schaf  8.65.68. 
—  3)  Was  Bertholdt  Einl.  V.  26+2  bemerkt,  P.  habe  in  diesem  Zusammenhange  ei- 
nen Apostel  nennen  müssen,  ist  verfehlt.  Jacobus,  der  Bruder  des  Herrn,  wie  die 
KW.  ihn  schildern,  stand  nicht,  wie  B.  will,  jedem  andern  jerusal.  Christen  gleich, 
vielmehr  durch  Geltung  und  Abkunft  mit  den  Aposteln  auf  gleicher  Linie.  Diesen 
P.  recht  wohl  neben  dem  Petrus  nennen.  —  4)  Wieselers 
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Nach  jener  Ansicht  würde  also  Jacobus  der  Br.  d.  Herrn  unter  die  Act.  1,  14.  als 
gläubig  bezeichneten  uötkqjol  Tfföov  gehören;  er  war  nach  langem  Widerstreben 
(Joh.  7,  5.)  wohl  durch  die  letzten  Schicksale  und  Thaten  Jesu  zum  Glauben  gebracht 
worden.  ,,Als  ein  seinem  tiefsten  Innern  nach  ächter  Israelit  musste  er  sich  leben- 
dig zu  demjenigen,  der  sich  so  sichtbar  als  Messias  beurkundete,  hingezogen  fühlen. 
Daher,  als  er  vom  Geiste  ergriffen  ward  und  den  Kampf  der  Bekehrung  in  sich  durch- 
gekämpft hatte,  so  war  er  auch  von  nun  an  um  so  entschiedener;  und  in  dieser  kräf- 
tigen Persönlichkeit  sich  entfaltend  war  das  neue  Leben  aus  dem  Geiste  Christi  eine 

unerschütterliche  Macht  in  dem  Wesen  des  Jacobus.  Seine  Anhänglichkeit  ans 

Judenthum,  von  dem  aus  er  zum  Christenthum  vorschritt,  wirkte  so  weit  nach,  dass 
er  dieses  hauptsächlich  in  seinem  innern  Zusammenhange  mit  jenem  zu  erfassen  be- 
müht war,  und  so  trat  er  als  derjenige  auf,  in  welchem  sich  vornehmlich  die  jaden- 
christliche Richtung  cousolidirte."  Kern  Br.  Jac.  S.  30  f. 

Sind  also  Jacobus  Br.  d.  H.  und  Jacobus  Alphäi  wirklich  zwei  Personen,  so 
fragt  sich  nur  noch,  welchen  von  beiden  Lucas  von  Act.  12.  an  unter  dem  Jacobus 
schlechthin  meine.  Die  Stellung  d  i  es  es  Jac.  in  Jerusalem  und  an  der  Spitze  der 
Judenchristen  ist,  was  wir  bereits  andeuteten,  ganz  dieselbe  wie  jenes  Jacobus  Br.  d.  II. 
bei  Paulns  und  den  KW. ;  gleichwohl  hat  Lucas  seine  Leser  mit  einem  dritten  Jaco- 
bus gar  nicht  bekannt  gemacht,  und  nachdem  12>  2  ff.  eben  erst  von  Jacobus  major 
die  Rede  war,  kann  kein  Leser  Vs.  17.  an  einen  andern  Jacobus  denken,  als  an  den 
zweiten  der  1,  13.  erwähnten  Jacobi,  mithin  an  Jacobus  Alphäi.  Hier  liegt  nun  der 
eigentliche  Knoten  dieser  ganzen  Streitfrage,  was  auch  von  Crednerund  Schaf 
nicht  gebührend  erwogen  worden  ist  ').  Nach  Paulus  und  den  KW.  wäre  Jacobus 
Br.  d.  Herrn  (und  Keiner  aus  den  Zwölfen)  Obervorstand  der  jerusul.  Gemeinde  ge- 
wesen (Jacobus  Alphäi  aber  verschwände  mit  Act.  1,  13.  ganz  aus  dem  N.  T.),  nach 
Lucas  hätte  Jacobus  Alphäi  der  Apostel  diese  Function  geübt.  Vereinigen  Hessen 
sich  beide  Lieberlieferungen  nur  so,  dass  man  a)  von  Gal.  1,19-  ausgehend  den  Jaco- 
bus der  AG.  c.  12  ff,  weil  er  nicht  ausdrücklich  'ictKCoß.  'Mq>aiov  genannt  wird,  mit 
Jac.  dem  Bruder  d.  H.  für  eine  Person  nähme,  oder  b)  dem  Lucas  in  d.  AG.  folgend 
Jacobus  Alph.  als  Obervorstand  der  Muttergemeinde  betrachtete,  die  WW.  Gal.  1, 19. 
in  ihrem  einfachen  Sinne  von  der  Apostelwürde  des  dort  genannten  Jacobus  deutete 
und  döel<p6s  x.  kvqIov  als  Ehrenprädicat  des  Jac.  Alphäi  fasste,  welches  ihm  nach 
Entfernung  der  eig.  Brüder  Jesu  von  Jerusalem  (vgl.  1  Cur.  9,  5.)  ohne  Verwirrung 
im  dortigen  Kreise  beigelegt  werden  konnte,  —  oder  endlich  c)  mit  Stier  (Andeu- 
tung. I.  412  ff.)  u.  Wi  eseler  a.  a.  O.  95  ff.  den  Jac.  Br.  d.  Herrn  Gal.  1,  19.  unter- 
schiede von  dem  Jacobus  schlechthin  Gal.  2.,  welcher  Letztere  eben  Jac.  Alphäi  und 
mit  dem  Jacobus  der  AG.  identisch  wäre,  so  dass  Jacobus  d.  Br.  d.  H.  in  Jerusalem 
zwar  eine  Respectspersou,  nicht  aber  der  Obervorstand  der  Gemeinde  und  Wortfüh- 
rer der  Judenchristen  war.  Jede  von  diesen  drei  Ansichten  hat  ihre  Schwierigkeit. 
Die  letzte  findet,  so  scharfsinnig  auch  VV  i  esel  e  r  dies  zu  erweisen  gesucht  bat,  im 
Texte  des  Paulus  keine  Empfehlung  und  widerstreitet  geradezu  der  so  alten  Tradi- 
tion über  Jac.  Br.  d.  H.  als  Biscbof  von  Jerusalem,  die  man  doch  nicht  so  geradehin 
verwerfen  kann  ;  von  der  zweiten  gilt  Letzteres  ebenfalls;  die  erste  aber  bürdet  dem 
Lucas  eine  grosse  Ungeschicktheit  auf.  Denn  zu  behaupten,  Lucas  hätte  c.  12  ff. 
7ax.  o  fuxooc  schreiben  müssen ,  wenn  er  Jacobus  Alphäi  verstanden,  ist  schwach; 
da  für  seine  Leser  nach  des  Jac.  major  Tode  blos  noch  ein  Jacobus  von  Ansehen 


die  Guericke  ohue  weitere«  auch  hierher  zieht,  ist  aber  bereits  dargestellt  worden 
und  es  gehörte  viel  Flüchtigkeit  dazu,  das  von  Wieseler  selbst  a.  a.  O.  S.  107.  aus- 
gesprochene Resultat  zu  übersehen  oder  zu  miau  verstehen. 

1)  Diesen  Knuten  zerhaut  de  Wette  Einl.  ins  N.T.  304:  der  Verf.  der  AG.  habe 
Jac.  Alphäi  mit  Jacob.  Br.  d.  H.  verwechselt,  oder  unterlassen,  jenen  ausdrücklich  von 
diesem  zu  unterscheiden! 
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übrig  war ,  bedurfte  es  weder  des  Zusatzes  6  uiy.no c  noch  6  \  lkq^alov ,  wohl  abeT 
musste  Lucas,  wenn  er  einen  neuen  Jacobus  einführte,  diesen  durch  einen  Zusatz 
kenntlich  mach™,  zumal  er  sein  Werk,  wie  es  scheint,  für  einen  nicht-palästin.  Leser- 
kreis bestimmte,  in  dem  er  die  Unterscheidung  jerusalemischer  Personalitäten  kaum 
voraussetzen  durfte.  Noch  wunderlicher  ist  die  Argumentation:  Jac.  Alph.  erscheine 
in  den  Evangelien  u.  der  AG.  nirgends  als  irgend  hervorragende  Persönlichkeit  unter 
den  Aposteln,  also  werde  man  ihn  auch  c.  12  ff.  nicht  verstehen  können.  Was  wis- 
sen wir  denn  geschichtlich  von  der  hervorragenden  Persönlichkeit  Jac.  des  Bruders 
Jesu  bis  auf  diesen  Punct  der  Geschichte?  Endlich,  kann  man  die  Ungenauigkeit 
des  sonst  sorgfältig  schreibenden  Lucas  nicht  damit  entschuldigen,  dass  grössere  Ge- 
nauigkeit über  die  nicht  unmittelbar  mit  Paulus  zusammenhängenden  jerusalemer  An- 
gelegenheiten späterer  (?)  Zeit  ausser  seinem  Plane  gelegen  habe.  Berührte  er  ein- 
mal etwas,  was  nicht  unmittelbar  in  seinen  Plan  gehörte,  so  durfte  er  doch  nicht  ver- 
wirrend schreiben,  da  zumal  durch  zwei  Worte :  6  aötkyog  x.  xrpt'ov,  der  Verwirrung 
abgeholfen  war.  Nach  alle  dem  sollte  man  eingestehen,  dass,  so  wahrscheinlich  auch 
nach  Paul.  u.  den  KW.  Jacob.  Bruder  d.  H.  u.  Jacob.  Alphäi  zwei  Personen  waren, 
doch  das  Verhältniss  der  jerusal.  Gemeinde  zu  einem  dieser  Jacobi  durch  Act.  12  ff. 
wieder  unklar  werde.  Für  geschlossen  kann  ich  demnach  die  Untersuchung  nicht  in 
dem  Sinne  halten,  dass  die  Streitfrage  völlig  entschieden  wäre.  Und  wird  sie  jemals 
entschieden  werden  können?  Bestand  doch  schon  im  2.  Jahrh.  eine  Verschiedenheit 
der  Ansicht  s.  die  Stelle  des  Clemens  Alex.  S.  527.  Anm.  4. 

.laelj  ^3?^,  LXX  'ftoj/l,  Weib  des  Kenitors  Heber .  die  aus  überwallendem  Pa- 
triotismus die  Treulosigkeit  beging  ,  den  in  ihr  Zelt  geflüchteten  cananitischen  Feld- 
herrn Sisera,  nachdem  sie  ihm  einen  Trunk  Milch  dargereicht  und  eingeschläfert  hatte, 
durch  einen  spitzigen  Zeltpflock  zu  tödten  Rieht.  4,  17  ff.  vgl.  5,  6.  24.  Treulos 
war  dies  in  der  Ansicht  des  Orientalen  vorzüglich  aus  dem  doppelten  Grunde  ,  weil 

1)  wer  das  Weiherielt  oder  Harem  betreten  hat,  am  gesichertsten  ist  (Pococke 
Morgenl.  II.  6.);  2)  weil  kein  Morgenländer  sich  sonst  an  dem  vergreift,  dem  er  zu 
trinken  gegeben  hat  s.  Hanna r  Beob.  I.  460.  Dazu  kommt,  dass  S.  mit  vollem 
Vertrauen  in  das  Zelt  der  Jael  eingetreten  war,  als  Feldherr  des  iareni  Manne  be- 
freundeten Jabin  und  da  Jael  ihn  selbst  eingeladen  hatte  Vs.  18. 

Jaeser,  «njn  oder  "WB?3i  LXX  u.  1  Macc.  5,  8.  '/afy'p,  Stadt  in  Gilead  2  Sam. 
24,6.  Num.  32,  1.  1  Chron.  26,  31-,  ursprünglich  den  Amoritern  gehörig,  dann 
aber  dem  St.  Gad  zugethcilt,  jedoch  an  die  Leviten  abgetreten  Jos.  21,  39.,  später 
wieder  moabitisch  Jes.  16,  8.  Jer.  48,  32.  und  nach  dem  Exil  aminonitisch  1  Macc. 
5,  8.  Nach  Euseb.  (unter  7a#o)  lag  sie  10  röm.  M.  l)  westlich  (südwestlich)  von 
Philadelphia  (Rabbath  der  Ammoniter)  und  15  M  von  Hcsbon.  Josephus  nennt  Antt. 
12,  8.  1.  den  Ort  'la&QOQ  und  Ptolem.  5,  16.  9.  l'd^a^og.  Seetzen  (bei  Zach 
XVIII.  S.  429  f.)  fand  in  der  bezeichneten  Gegend,  auf  dem  Vtege  von  Amman  her- 
unter, die  Ruinen  von  zwei  Städten  Szir  und  Szär,  erstere  au  einem  kleinen  Flusse 
(NahrSzir)vgl.  auch  Bure khar  dt  R.  II.  622.  Jer.  48,  32.  wird  eines  IJflp  er- 
wähnt. Dirses  muss  wohl  ohnweit  der  genannten  Stadt  gelegen  haben ,  obschon 
neuere  Reisende  (wie Seetzen,  Legh)  ausdrücklich  versichern,  dass  es  in  der  gan- 
zen Gegend  keinen  Landsee  gebe.  Gesenius  ist  daher  geneigt  (Comment.  üb. 
Jes.  1.  549.),  das  ^1'*  m  für  eine  aus  falscher  Auffassung  der  Worte  Jes.  16,  8.  her- 
vorgegangene Fiction  des  Jeremias  zu  halten.  Indess  wäre  doch  möglich,  dass  ehe- 
mals ein  (kleiner)  Landsec  dort  vorbanden  gewesen  (zumal  Seetzen  etliche  Teiche 
noch  vorfand)  2) ,  und  ohne  Beispiel  ist  es  nicht,  dass  ein  solcher  in  der  Folge  ausge- 
 1  ,  

I)  Unter  'At&ff  bestimmt  Eugeb.  die  Entfernung  von  Philadelphia  auf  8  Meilen.  — 

2)  8elbst  ein  beträchtlicher  Teich  konnte  in  einer  sonst  an  Gewässern  armen  Gegend 
DI  genannt  werden,  wie  in  ebenen  Districten  ein  Hügel  Berg  genannt  wird  oder  wie 
man  von  einem  Steinhuder  Meere  redet! 
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trocknet  oder  sonst  verändert  wird.  R  e  1  an  d  verstand  den  Fluss  Jabbok,  B  achi  e  n  e 
hält  jenen  See  für  die  Quelle  des  Am  on,  Nau  (Biiscbing  Erdb.  XI.  389.)  für  den 
kleinen  Fluss  Scheriat  Mantlur ,  der  nach  einein  Laufe  von  3  franz.  Meil.  in  den 
Jordan  fällt:  Alles  weder  zur  Lage  der  Stadt,  noch  zur  Benennung  passend.  Letz- 
teres gilt  auch  von  Hitzigs  (Je«.  S.  196.)  Vermuthung ,  es  sei  der  oben  genannte 
Nahr  Szir  zu  verstehen.  Jetzt  hält  H.  zu  Jer.  a.  a.  O.  das  für  ein  Versehen  der 
Abschreiber. 

Jagd,  -rs,  wurde  schon  von  den  nomadischen  Hebräern  geübt  (Gen.  25,  28. 
27, 3  ff.)  uud  blieb  auch  später  eine  gewöhnliche  Beschäftigung  (Lev.  17,  13.  Sprchw. 
12,27.  Joseph,  bell.  jud.  1,  21.  13.)  zur  Erlegung  des  VVildprets  (Sir.  36,21.  — im 
Sabbathsjahr  mochte  der  Wildstand  besonders  gedeihen  Ezod.  23,  11.  Lev.  20,  7. 
vgl.  Michaeli  s  mos.  R.  III.  178  f.)  u.  zur  Vertilgung  schädlicher  Raubthiere  (2  Sam. 
23,  20.),  an  denen  es  in  Palästina  nicht  fehlte  vgl.  H  a  r  m  a  r  1. 328  ff.  Man  bediente 
sich  dabei  insbesondere  des  Bogens  Gen.  27,3.,  der  Lanze  und  des  Wurftpiesses 
(vgl.  Strabo  15.  734.),  der  Netze  (nttin ,  -nwo ,  Ii»  — auch  für  grössere  Thiere,  wie 
Gazellen  Jes.  51,  20.,  selbst  Löwen  Ezech.  19,  8.),  der  Schlingen  (HD,  ,  c-sx) 
Kohel.9,  12.  Ps.  91,  3.,  und  der  Fallgruben  (nntt,  nnitf,  Plin.  10,  64.  vgl.  Ezech. 
19,  4.  2  Sam.  23,  20.),  letztere  besonders  für  Löwen  S  ha  w  R.  162  f.  S.  noch  die 
Schilderung  Uiob  18,  8  ff.  Jagdhunde  scheint  man  nicht  gekaont  zu  haben  (doch 
vgl.  Joseph.  A ntt.  4,  8.  9.);  auch  ist  es  zweifelhaft,  ob  man  bei  der  Vogeljagd  abge- 
richtete Falken  oder  andere  Vögel  (Aelian.  anim.  8,  24.)  brauchte  ,  obschon  diese 
(Ha r  mar  III.  79.)  wie  jene  (Odyss.  19,  438.  Strabo  6.  215.  Philostr.  icon.  1,  28- 
Polyb.  31,22.  Curt.9,  1.31.  Plin.  8,  61.  Becker  Charikl.  1.381.)  im  übrigen 
Alterthum  und  noch  jetzt  im  Orient  (Shaw  R.  300.  Kämpfer  amoen.  p.  131.)  sehr 
gewöhnlich  sind.  Als  fürstliches  Vergnügen  (Meurs.  ad  Lycophr.  499.)  wird  die 
Jagd  wenigstens  später  in  der  jüdischen  Geschichte  erwähnt  Joseph.  Antt.  15j  7.  7. 
16,10.3.  Sonst  s.  Philo  II.  356.  vgl.  Heindorf  zu  Horat.  sat.  2,  2.  9.  Bei- 
spiele, dass  starke  Männer  auch  ohne  Waffen  wilde  Thiere  erlegt  haben,  liefern  Rieht. 
14,  6.  1  Sam.  17,  36.  s.  d.  A.  Löwe. 

Jagur,  -ftp,  Stadt  im  südlichen  Theile  des  Stammes  Juda  Jos.  16,  21. 

Jahaz,  prn,  öfterer  nsn?,  LXX'Jotfffa,  Stadt  jenseit  des  Jordans  auf  der 
Gränzcdes  moabit.  und  amorit.  Gebiets  Num.  21,  23  ff.  Deut.  2,  32.  Sie  wurde 
dem  St.  Rüben  zugetheilt  Jos.  13,  18.,  aber  an  die  Priester  abgetreten  1  Ghron. 
6,  63*  Bei  Jes.  15,  4.  Jer.  48,  21.  erscheint  sie  als  moabitisch.  Euseb.  Onom.  un- 
ter 'haou  setzt  den  Ort  zwischen  Medeba  und  Jrjßovg  (Diblathaim?  ).  yT£  und  fan*' 
mit  Hitzig  (Jes.  S.  187.)  zu  unterscheiden,  finde  ich  keinen  ausreichenden  Grund, 
die  WW.  des  Hieron.  aber  von  Jahaz :  mari  mortuo  imminet,  ubi  est  terminus  pro- 
vinciae  Moabitarum,  passen  recht  wohl  auch  auf  die  von  Euseb.  angegebene  Lage 
von  'hood. 

Jahr,  nsti.  Die  Jahre  der  Israeliten  waren,  wie  die  der  jetzigen  Juden,  M  o  n  - 
d  e n  j  ab  r  e  (rabb.  rissen  ijü)  zu  354  Tag.  8  St.  48  Min.  38  See. ,  bestehend  aus  1 2 
(ungleichen)  1 )  Mondenmonaten  s),  mussten  daher,  um  in  den  an  die  Getreideerndte  u. 
Weinlese  (Exod.  23,  16.)  geknüpften  Hauptfesten  Störungen  zu  vermeiden,  von  Zeit 


I)  Astronomisch  hat  der  natürl.  Mondenmonat  29  Tag.  12  8t.  44'  3"  12'".  Für  das 
bürgert.  Leben  können  Mondenmonate  blos  so  angewendet  werden,  dass  man  ihnen  ab- 
wechselnd 29  oder  30  Tage  giebt.  —  2)  Dass  für  die  früheste  Periode  der  vorisrael. 
Geschichte  Jahre  von  ungleicher  Länge  anzunehmen  seien ,  für  die  Zeit  bis  Abraham 
nämlich  zu  3  Mon.,  für  die  bis  Joseph  zu  8  Mon.,  behauptete  Hensler  Bemerk,  üb. 
Psalm,  u.  Genes.  8.  287 f.,  um  die  hohen  Lebensalter  der  Patriarchen  dadnreh  erklärlich 
zu  machen;  s.  dag.  Eichhorns  Biblioth.  IV.  105 ff.  T u ch  Gen.  129  f.  Jene  hohen  Le- 
bensalter, welche,  je  näher  der  historischen  Zeit,  desto  kürzer  werden,  sind,  wie  in  den 
Urgeschichten  anderer  Völker,  mythisch  zu  fassen  vgl.  d.  A.  Patriarchen. 
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zu  Zeit  durch  einen  Monat  vermehrt  und  so  mit  dem  Sonnenjahr ,  rabb.  rraw  rotj 
(astronoin.  365  Tag.  5  St.  48'  46"),  ins  Gleiche  gebracht  werden.  Da«  Verfahren  der 
Alten  ")  hierbei  ist  uns  gänzlich  unbekannt;  eine  sinnreiche  Vermuthung  s.  Ideler 
Chronol.  I.  490.  Anders  Credner  Joel  S.  2 1 8.  Bei  den  spätem  Juden ,  welche 
ein  Schaltjahr  rroisa  rcw,  das  gemeine  Jahr  dagegen  ntsrafi  fo«  nannten,  wurde  der 
Schaltmonat  nach  dem  Adar  eingefügt  und  hiess  daher  oder  "30  "HK  Misrhna 
Edujoth  7,  7.  s.  überh.  die  Bestimmungen  der  Gemaristen  R  e  I  an  d  antiq.  sacr.  4,  1. 
vgl.  Bendavid  zur  Berechn.  u.  Gesch.  d.  jiid.  Kaiend.  Berl.  1817.  8.  Ideler  a.  a. 
O.  537  ff.  Anger  de  tempp.  in  Act.  Ap.  ratione  I.  p.  31  sq.  «). 

Das  israelit.  Jahr  begann,  wie  sich  aus  der  gewöhnlichen  Zählung  der  Monate 
ergiebt  (Lev.  23,  34.  25, 9.  Num.  9, 1 1.  2  Kön.  25,  8.  Jer.  39,  2.  vgl.  auch  1  Macc. 
4,  52.  10,  21.),  mit  dem  Abib  oder  Nisan  (vgl.  Esth.  3,  7.),  seit  u.  gemäss  der  mos. 
Verordnung  Exod.  12,  2.  im  Uiublick  auf  den  Auszug  aus  Aegypten  Exod.  9,  31.  vgl. 
Bahr  Symbol.  II.  639.  Man  verstand  jedoch  häufig  jene  Verordnung  gegen  den  Wort- 
laut blus  vom  Anfange  des  Kirchenjahrs  (des  Festkalenders),  und  es  behaupten 
die  meisten  Rabbinen  u.  manche  christl.  Gelehrte,  das  bürge  rliche  Jahr  habe,  wie 
jetzt  bei  den  Juden,  mit  dem  Tisri  (October),  das  kirchliche  nur  mit  dem  Nisan  be- 
gonnen MischnaRosch  hasschanah  (II.  8.)  1, 1.  (dah.  die  gew.  rabb.  Formel:  im  fTt 
rraitfri  rT»o»i  »n  intim  rwan  ishrA  -prän)  vgl.  Joseph.  An tt.  1,3. 3:  Mnvarjg  xov 
Aioäv,  og  ian  Sav&txog,  (irjva  nouxov  inl  xoeig  iooxuig  uoiot,  xaxd  xovxov  ig 
Aiyvnxov  xovg 'Eßgalovg^  n^oayctyoiv  ovxog  ö*  avxtfi  not  reo  6g  «na  tag  »äff 
tlg  to  &tiov  xi (iag  riQ%tv.  Eni  (iivxoiyt  nydong  xai  covug  xal  rt)v  Sllifv 
dmiy.ijüii'  xov  notarov  KoOfxov  öuq>vkat,t.  S.  auch  Rosenmüller  zu  Exod.  12,  2. 
Hitzig  Jes.  S.335.  Sey  ffarth  Chronol.  sacia  p.34sq.  Allein  der  Jahresanfang  im 
Tisri  neben  dem  Anfang  des  Kirchenjahrs  im  Nisan  ist  wahrscheinlich  eine  nach- 
exilische  Einrichtung  8),  welche  zum  Andenken  an  die  erste  beilige  Handlung  der  Zu- 
rückgekehrten auf  paläst.  Boden  (Esr.  3,  1  ff.  Neh.  7,  73.  8, 1  ff.)  gemacht  wurde 
und  später  nuch  mit  der  seleucidischen  Aera,  die  im  October  begann ,  in  Harmonie 
trat  *).  Dagegen  darf  man  nicht  die  von  dem  Gesetzgeber  so  besonders  hervorge- 
hobene Feier  des  7.  Neumondes  (Tisri)  Lev.  28,  24.  Num.  29,  1—6.  geltend  ma- 
chen, denn  diese  hatte  in  der  Legislation  gewiss  eine  andere  Bedeutung  als  die  Rab- 
binen ihr  beilegen  s.  d.  A.  Neumond  vgl.  Vriem oet  observatt.  misc.  284 sqq. 
Gerde«  de  festo  clangoris.  Duisb.  1700.  (auch  in  s.  exercitt.  acadd.).  Auch  begün- 
stigen die  WW.  von  der  Feier  des  Laubhüttenfestes  Exod.  23,  16.  nxsn  PK«  nicht 
besonders  jene  Annahme  (I  de  1  er  S.  493.) »).  Die  Stellen  Hiob  29,  4.'o.  Joe'l'2,  25. 
müssen  ganz  aus  dem  Spiele  bleiben ,  und  die  Gewohnheit  vieler  anderer  Völker 
(Credner  a.  a.  O.  209  f.)  kann  einer  unzweideutigen  Verordnung  des  Gesetzes  ge- 

  *f  *L£ 

1)  Die Talmudisten  rinden  die  Erwähnung  einer  Einschaltung  durch  Hiskias  2Chron. 
30,  2.  s.  M  ischna  Pesach.  4,  9. ;  aber  mit  Unrecht.  Sonst  a.  über  die  Ausgleichung  de« 
jüd.  Mondenjahres  mit  dem  Sonnenjahre  Galen,  comment.  1.  in  Hippoer.  epidem.  I.  (Opp. 
ed.  Kühn  XVII.  p.  23.).  —  2)  Das  Einschalten  (WS)  wurde  nämlich  stets  vom  ho- 
hen Synedrium  decretirt,  welche«  dabei  die  Regel  befolgte,  nie  im  Sabbathsjahre  einen 
Schaltmonat  eintreten  zu  lassen.  Gewöhnlich  bedurfte  es  aller  3  Jahre  eines  Schalt- 
monats, zuweilen  aber  soll  auch  schon  das  2.  Jahr  mit  einem  solchen  vermehrt  worden 
sein.  —  3)  Mit  Unrecht  fand  man  diese  Einrichtung  schon  Ezech.  40,  1.  s.  dag.  Hä- 
vernick z.  d.  St.  —  4)  Nach  Benfey  Monatsnam.  S.  217.  wäre  der  Jahresanfang  im 
Herbst  überh.  erst  durch  die  seleucid.  Jahresrechnung  veranlasst  worden.  Vgl.  Tuch 
Genes.  S.  152.  Das*  auch  in  nachexil.  Büchern,  da  wo  von  Festfeiern  die  Rede  ist, 
die  Monate  nach  der  kirchlichen  Reihe  bezeichnet  sind  und  z.  B.  Tisri  der  7.  Mon.  ge- 
nannt wird  (1  Macc.  4,  52.  10,  21.  2  Macc.  15,  37.),  kann  nicht  befremden.  —  5)  Am 
Ausgange  des  Jahres  wurde  Laubhütten  insofern  gefeiert,  als  es  das  letzte  mosai- 
sche Fest  im  Jahre  war.  Sind  die  folgenden  WW.  Erklärung  zu  MjtEri  l"*?3,,  dann  würde 
auf  das  landwirtschaftliche  Jabr,  das  mit  der  Erndte  schlosB,  Rücksicht  genommen  sein. 
Dieses  natürl.  Jahr  bestand ,  auch  wenn  bürgerlich  kein  Jahresanfang  mit  Tisri  war. 
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geniibcr  nichts  bedeuten.  Indess  ist  bei  dem  Allen  nicht  unwahrscheinlich,  dass  auch 
während  des  vorexil.  Bestehens  der  Theokratie  der  alte  (vgl.  Exod.  23)  16.?)  Jah- 
resanfang mit  dem  Herbste,  der  in  ökonomischer  Hinsicht  so  bequem  war,  im  bürger- 
lichen Leben  des  aus  Laudbauern  bestehenden  Volks  noch  als  Epoche  festgehalten 
und  von  da  an  namentlich  im  agrarischen  Haushalt  datirt  und  gerechnet  wurde  s.  Id  e- 
1  e  r  Chronol.  1.  493  f.  vgl.  d.  A.Jubeljahr.  Ueberh.  s.  F.  VV.  Dresde  annus 
jud.  ex  antiquit.  illust.  L.  1766.  4.  (mehr  rabbin.),  Seiden  de  anno  civili  vett. 
Hebr.  Lond.  1644.  (auch  in  Ugolini  thes.  XVII.),  Nagel  de  calendario  vett.  Ebr. 
Altdorf  1746.  4. 

Die  herrschende  Meinung ,  dass  die  Israeliten  von  jeher  ein  Mondenjahr  gehabt 
haben,  ist  neuerdings  von  Böttcher  (Prob,  alttest.  Schrifterklär.  S.  283.  de  inferis 
I.  125.)  und  Creduer  (Joel  210ff.),  umfassender  von  Seyffarth  (Chronol.  sacra 
26  ff.)  bestritten  worden.  Cr.  will,  dass  die  Israeliten  ursprünglich  ein  Sonnenjahr 
mit  30tägig.  Monaten  gehabt  und  dasselbe,  erst  als  die  3  hohen  Feste  auf  bestimmte 
Termine  festgestellt  wurden,  d.  h.  etwa  zur  Zeit  der  Könige  Hiskias  und  Josias,  mit 
dem  Mondenjahr  vertauscht  hätten  (dag.  s.  v.  B  o  h  1  e  n  Genes.  S.  105  ff.  u.  B  e  n  f  e  y 
und  Stern  üb.  die  Monatsnamen  S.  5  f.).  Seyffarth  aber  schreibt  den  Israeliten 
von  jeher  ein  gebundenes  Sonnenjahr  zu  und  lässt  den  Mondkalender  erst  200  v.  Chr. 
bei  den  Juden  eingeführt  werden.  Was  Beide  gegen  das  Alter  des  Mondenjabrs  auf- 
stellen, will  nicht  ausreichend  erscheinen.  Zuerst  passt  die  Benennung  rav  eben  so 
gut  auf  das  Monden-  wie  auf  das  Sonnenjahr,  da  ohngefähr  nach  12  Mondenmonaten 
der  Lauf  der  Jahreszeiten  von  neuem  beginnt.  Und  es  kann  überhaupt  bei  dieser 
Bezeichnung  mehr  auf  den  Kreis  der  Jahreszeiten ,  der  sich  so  merkbar  im  Ganzen 
herausstellt,  abgesehen  gewesen  sein,  während  man  für  die  Eintheilung  dieses  Gan- 
zen in  kleinere  Abschnitte  kein  einfacheres  Anhalten  fand  als  in  dem  Wechsel  des 
Mondes.  Ueberdies,  wer  würde  wohl  aus  unserer  Benennung  Monat  (Mond)  schlies- 
sen,  dass  wir  nach  Mondenmonaten  rechneten?  Dass  Namen  wie  ariK,  5*2  und 
0>,?r3!l5n  besser  zum  Sonnenjahre  passen,  mag  richtig  sein,  aber  da  die  Perioden 
der  Erndte-  und  der  Regenzeit  nicht  streng  begränzt  sind ,  so  konnten  jene  Namen 
auch  nicht  bald  oder  so  oft  in  Widerspruch  mit  der  Natur  treten,  wie  Cr.  voraussetzt. 
Dass  Jusep'hus  Antt  1,3.3.  bezeuge,  Moses  habe  beim  Auszüge  aus  Aegypten  die 
gebräuchlichen  Jahresrechnungen  (also  das  bei  den  Israeliten  übliche  Sonnenjahr 
Herod.  2,  4  )  beibehalten  (Seyffarth  S.  27.),  ist  eine  ungenaue  Angabe;  Jos.  redet 
dori  nur  von  der  Bestimmung  des  Nisan  als  1.  Mon.  des  Jahres  ,  und  auch  die  WW. 
ovzwg  h  Alyvnxa)  xov  ivtavrov  r^cav  dunttu%6tt£  bezichen  sich  nur  auf  die  Ord- 
nung der  Monate  und  sagen  nur  etwas  über  eine  Einrichtung  der  Israeliten  aus ,  ohne 
alle  Andeutung,  dass  dieselben  hierbei  ägyptischer  Sitte  gefolgt  seien.  Ob  die  Mo- 
nate Mond-  oder  Sonnenmonate  gewesen  ,  darüber  äussert  sich  Jos.  gar  nicht.  Fer- 
ner die  künstliche  Berechnung  Seyffarths  S.  29  f.  geht  von  der  unrichtigen  Vor- 
aussetzung ans,  dass  für  wichtige  Ereignisse  immer  sogenannte  Cardinaltage  gewählt 
worden  seien.  Endlich  die  SOtägig.  Zeiträume  Nnm.  18,  16.  Judith  16,  14.  u.a. 
beweisen  nichts  für  blos  30täg.  "Monate.  Man  wählte  lieber  die  runde  Zahl  30,  da  ja 
auch  das  Mondjahr  abwechselnd  30täg.  Mon.  hat,  nicht  die  ungerade  29.  Im  Allge- 
meinen ist  da?  Mondjahr  für  ein  nicht  wissenschaftlich  gebildetes  Volk  das  natür- 
lichste. Der  Mond  mit  seinem  regelmässigen  Wechsel  stellt  sich  unmittelbar  als  für 
Zeiteintheilung  passend  dar,  die  ohngefähre  Ausgleichung  aber  des  Mondjahrs  mil 
dem  Sonnenjahre  konnte  nicht  schwer  sein.  Die  Feier  der  Neumonde  und  dass  nach 
dem  Neumonde  eins  der  wichtigsten  Feste,  das  Pascha,  bestimmt  wurde,  weist  eben- 
falls auf  die  bedeutende  Geltung  der  Mondmonate  hin,  und  die  Benennungen  thh  so- 
wie TTy*  von  rvn  bezeugen  dasselbe. 

Eine  bestimmte  und  allgemein  übliche  Jahreszählung  oder  Aera  kannten  die 
alten  Hebräer  nicht.  Nationalereignisse  sind  einigemal  nach  dem  Ausgange  aus 
Aegypten  (Exod.  19, 1.  Num.  33,  38.  1  Kön.  6, 1.),  sonst  nach  dem  Regierung» 
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antritt  der  Konige  (wie  in  d.  BB.  d.Kon.,  d.  Chron.,  Jerem.),  später  auch  nach  dem  Anfang 
des  Exil»  (Ezech.  33,  21.  40,  i.)  berechnet.  Die  Abführungen  der  Juden  ins  Exil  be- 
stimmt Jerem.  nach  den  Jahren  des  Nebucadnezar  (25j  t.  52,  12.  28  ff.)  s.  d.  A. 
Exil.  UeberJLzech.  1,  1.  s.  d.  A.  E  ze  c  hie  1.  Dienachexil.  BB.  zählen  nach  den 
Regierungsjahren,  der  per«.  Beherrscher  Palästina^  Esra  4,  24'  6,  15.  7, 7  f.  Neh. 
2,  1.  5,  14.  13,  6.  Hagg.  1, 1.  2,  11.  Zach.  7,  1.  Als  syrische  Unterthanen  aber 
eigneten  sich  die  Juden  die  griechische  (1  Macc.  1,  10  )  oder  griechisch  seleucidische 
Aera  (rvnoc  aera  contractuum,  weil  sie  bei  allen  Verträgen  gebraucht  wurde, 

arab.  ^jjuyäJt  ^  die  von  der  Eroberung  Babyloniens  durch  Seleucus 

1.  Nicator  (Olymp.  117,  1.)  datirte  und  mit  dem  Herbst  des  J.  312  v.  Chr.  begann 
s.  Ideler  Haudb.  der  Chronol.  I.  448.  Diese  Jahresrechnung  ist  in  den  BB.  der 
Macc.  angewandt ;  da  aber  beide  Bücher  hinsichtlich  derselben  Begebenheiten  regel- 
mässig um  1  Jahr  differiren,  nämlich  das  2.  Buch  um  1  Jahr  hinter  dem  ersten  zurück- 
bleibt (1  Macc.  6, 16.  vgl.  mit  2  Macc.  11,  21.,  1  Macc.  6,  20.  vgl.  mit  2  Macc.  13,  1.), 
so  scheint  es,  dass  der  Vf.  des  zweiten  Buchs  einen  spätem  Anfangspunct  di  r  seleucid. 
Aera  als  der  Vf.  des  1.  B.  annahm,  welchem  Letztern  Josephus  in  der  Chrono- 
logie folgt.  Da  nun  das  l.B.  immer  nach  jüdischen  Monaten  im  seleucid.  Jahre 
rechnet  (1,  57.  4,  52.  59.  7,  43.  14,  27.  16, 14.)  *)  und  diese  vom  Nisan  an  zahlt 
(10,  21>  16,  14-),  so  glaubte  man,  der  Verf.  beginne  die  seleucid.  Aera  mit  Frühling 
d.  J.  312  ,  während  das  2.  B.  vom  Herbste  31 2  an  zähle  (Petav.  rationar.  10,  45. 
Prideaux  N.  267.  u.  A.),  und  für  jene  Annahme  schienen  auch  einige  andere  Um- 
stände zusprechen  Ideler  a.  a.  0.531  ff.  Wieseler  chronol.  Synopse  S.  451  f. 
Was  W  ernsd  orf  de  fide  Macc.  p.  19  sqq.  einwendet,  ist  nicht  von  grosser  Erheb- 
lichkeit ;  indess  wird  man  aber  auch  nicht  darauf  Gewicht  legen  dürfen,  dass  die  Baby- 
lonier  die  aera  Seleucid.  mit  dem  Herbste  31 1  beginnen  (Ideler  223.  534.)  Seyf- 
f  arth  Chronol.  «aera  p.  20.  Nur  um  das  2.  B.  d.  Macc.  mit  dem  ersten  in  Einklang 
zu  bringen,  schien  diese  Hypothese  nicht  ausreichend  (W  er  nsd  o  rf  a.  a.  O.  p.  20. 
Eichhorn  Einl.  in  d.  Apokryph.  S.  234.);  daher  meinte  Ideler  S.  533  f.,  das 

2.  Buch  d.  Macc.  datire  die  seleucid.  Aera  vom  Herbst  311  v.  Chr.  S.  hiergegen 
W  i  e  s  e  1  e  r  S.  453  ff.  Es  ist  wohl  vergebliche  Mühe,  die  Chronologie  des  2.  B.  mit  der 
des  ersten  in  Uebereinstimmung  zu  bringen.  Was  aber  das  1 . B.  anlangt,  so  will  Wi  e  - 
seier  S.  452  ff.  die  hier  gebrauchte  aera  Seleucid.  vom  Januar  (Thebet)  des  J.  312 
datiren,  dem  Jahresanfang  des  weltherrschenden  Roms !  Aber  dass  dieser  Verf.  nach 
röm.  Jahresanfänge  gerechnet  habe,  ist  doch  ganz  unwahrscheinlich.  Und  welch 
seltsame  Mischung  würde  so  entstehen.  Die  Jahre  wären  nach  der  syr.  Aera  be- 
stimmt, die  Monate  nach  dem  jüd.  Kalender  gezählt  und  dieser  Zahlung  ohngeach- 
tet  das  Jahr  vom  Jan.  an  gerechnet!  Die  von  Wieseler  beigebrachten  Beispiele 
S.  451  f.,  bei  «eichen  Josephus  als  entscheidender  Gewährsmann  benutzt  wird,  sind 
nicht  vollkommen  überzeugend,  und  ehe  man  dem  Verf.  des  1.  B.  eine  solche  Ver- 
kehrtheit beilegt,  wird  man  lieber  zwischen  1  Macc.  und  Joseph,  eine  (kleine)  Diffe- 
renz anzunehmen  geneigt  sein.  S.  überh.  G.  C.  Hos  mann  de  aera  Seleucid.  e|  re- 
gum  Syriae  successiohe.  Kil.  1752.  4.  Noch  eine  andere  nationale  Jahresrechnung 
ist  1  Macc.  13,  41  f.  angegeben ,  näml.  vom  Jahr  der  Befreiung  des  jüd.  Volks  vom 
syr.  Joche,  d.  h.  170  aer.  Sei.  oder  v.  Herbst  143  v.  Chr.  (Joseph.  Antt.  13,  6.  6.),  u. 
diese  Aera  erscheint  anf  samar.  Münzen  bei  Eckhel  doctrina  numor.  vett  I.  III. 
465  sqq.»). 

Jahza,  s.  d.  A.  Jahaz. 

Jair,  "W?,  LXX  7ofo (7o«ooc  Mr.  5,22.  Joseph.  beU.jud.  6,  1.8.),  1) Sohn 

l)  Zwar  rechnet  auch  das  2.  B.  nach  jüd.  Monaten  fl»  18.  10,  5.  15,  37.  dag.  11,  21.), 
aber  doch  nur,  wo  von  kirchlichen  Angelegenheiten  der  Juden  die  Rede  ist.  —  2)  Ueber 
noch  andre  Aeren  der  Juden  nach  der  Zerstörung  Jerusalems  s.  Mischna  Gittin  8,  5. 
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d.  h.  Abkömmling  de«  Manasse  Num.  32,  41.,  nach  1  Chron.  2,  21  f.  der  Urenkel 
desselben  von  mütterl.  Seite  (denn  sein  Urgrnssvater  gehörte  dem  Stamme  Jntla  an). 
Er  gab  einem  von  ihm  besetzten  District  von  Nomadendörfern  im  Ostjordanlande  den 
Namen  *<|£J  WWl.  Deut.  3,  1 4.  werden  diesem  Di  st  riete  ziemlich  weife  Gränzen  ge- 
steckt ;  er  soll  sich  nämlich  bis  an  die  Gränzen  von  Geschur  und  Maachath  ausgedehnt 
und  früher  Argob  geheissen  haben  s.  d.  A.  Argob.  Dass  jener  Ortschaften  60 
gewesen  seien,  erhellt  ans  Jos.  13,  30.  vgl.  1  Kon.  4,  13.  1  Chron.  2,  23.  An  letz- 
terer Stelle  Vs.  22.  sind  jedoch  dem  Jair  nur  23  Ortschaften  in  Gilead  als  Besitzthum 
zugeschrieben,  und  die  Zahl  60  wird  nur  gewonnen  durch  Hinzurechnung  von  Kenath 
nnd  „ihren  Töchtern"  vgl.  Num.  32,  42.  Man  wird  hiernach  die  Jairsdörfer  im 
weitern  und  engern  Sinne  unterscheiden  dürfen  Hengstenberg  Pentat.  11.227. 
Lengerke  Kenaan  605.  Mit  der  Hauptstelle  im  Pcntateuch  tritt  aber  in  Conflict 
Rieht.  10,  3  f.,  wonach  von  einem  Schon het  Jair  30  Nomadendörfer  jenseit  des 
Jordans  den  Namen  Jairsdörfer  erhielten.  Dies  nämlich  scheint  der  Verf.  sa- 
gen zu  wollen,  was  B  erthe au  mit  Unrecht  läugnet,  vgl.  die  VVW.  »"wn  wti  mit 
18,  12.  1  Sana.  30,  25.  2  Sam.  6,  8.  u.  a.  Die  Vereinigungsversuche  sind  bisher 
alle misslungen ;  auch  Ro  senmül  1er  (Alterth.  II.  1.282  f,).  Kanne  (bibl. Untersuch. 
II.  115.)  u.  Hengstenberg  (a.  a.  O.  236  f.)  befriedigen  nicht.  Denn  wenn  es  auch 
an  sich  nicht  unmöglich  ist,  da«ss  ein  späterer  Gileadit  Jair  gerade  so,  wie  sein  gleich- 
namiger Ahnherr,  dieselben  Nomadendörfer  jenseit  des  Jordans  erobert  oder  wieder- 
erobert hätte  (Jahn  Einleit.  II.  I.  63.),  so  wird  doch  Rieht,  a.  a.  O.  der  Name  die- 
ses Districts  offenbar  von  diesem  spätem  Jair,  Num.  n,  Deut  a.  a.  O.  aber  von  dem 
altern  hergeleitet.  Auch  sagt  Rieht,  a.  a.  O.  nichts  von  einer  (durch  1  Chron.  2,  23. 
wahrscheinlich  werdenden)  Wiedereroberung.  Dass  es  aber  einen  doppelten 
Kreis  von  Jairsdörfern  gegeben  habe,  60  in  Basan  und  wieder  23  in  Gilead,  welche 
letztern  von  dem  jungem  Jair  auf  30  gebracht  worden  seien  (v.  Raumer  in  Tbo- 
lucks  Anzeig.  1834.  Nr.  2-),  ist  eine  künstliche  Hypothese,  die  sich  mit  Unrecht 
auf  1  Kön.  4,  13.  stützen  will,  wo  nach  den  hebr.  Worten  keineswegs  die  60  Dörfer 
von  den  Flecken  Jairs  unterschieden  werden.  Man  wird  daher  wohl  eine  doppelte 
Sage  über  den  Ursprang  des  Namens  J  ai  rsd  örf  er  annehmen  müssen,  obschon  für 
die  Behauptung,  dass  die  Nachricht  Riebt.  a.a.O.  die  wahrscheinlichere  sei  (s.  Va- 
ter Comment.  üb.  Pentat.  III.  635  f.  de  Wette  Kritik  S.  376.),  sich  keine  ausrei- 
chenden Gründe  beibringen  lassen  s.  Hengs  tenb er g  a.  a.  O.  230  ff.  —  2)  Ein  Gi- 
leadit u.  israelit  Schophet  22  Jahre  lang  Rieht.  10,  3  ff.  s.  vorher.  —  3)  Vater  des 
Mordechai  Esth.  2,  6.  —  4)  Ein  sonst  unbekannter  Synagogenvorsteher,  dessen 
Tochter  Jesus  wieder  ins  Leben  rief  Mr.  5,  22.  Luc.  8,  41.  vgl.  Mt.  9,  18  ff.  (wo 
der  Name  des  Mannes  verschwiegen  ist).  Ob  übrigens  das  Mädchen  wirklich  oder 
nur  s  che i/itodt  (Rautenberg  in  den  Hannöv.  Heiträg. z. Nutz. u.  Vergnüg.  t761. 
St.  88.  Olshausen  Comment.  I.  321  f.  u.  A.)  war,  ist  aus  den  Worten  Jesu:  ovx 
uTiiVavB,  cikkcl  y.aVtvöet  nicht  mit  Sicherheit  abzunehmen  vgl.  Nean der  Leben 
Jesu  S.  347. 

Jambros,  'fapßor;?,  und  Jannes,  7awi?c  (Pesch.  ■  wySi *~  •  ™ - 1  *)  So 
heissen  2  Tim.  3,  8«  nach  jüdischer  Tradition  (vgl.  Theodoret  z.  d.  St :  Ta  pivxoi 
xovxmv  ovo  nur  a  ovx  kx  xijg  &tlag  yQCHprjg  (it(ia&r}*sv  6  dtiog  anooxoXog,  aW  ix 
xijg  aygatpov  xfiv  'IovSalcav  diSaoxttXlag)  die  zwei  ägyptischen  Zauberer,  welche 
Exod.  7,  11.  die  Wunder  Aarons  nachmachten.  Auch  in  den  spätem  Targum.  (vgl. 
Jonath.  Exod..  1,  15.)  n.  im  Talmud  werden  sie  erwähnt  und  Söhne  des  Pseudopro- 
pheten  Bileam  (vgl.  Num.  22,  22.)  genannt  vgl.  Jonath.  zu  Exod.  7,  II.  (öWi  W) 
Talm.  Jalkut  Rüben.  81,3.  (warn  015*)  »).    Euseb.  praep.  ev.  9,  8.  fuhrt  über  sie 

aus  des  Pythagoräers  Numenius  f.  Buch  mq\  xuya&ov  Folgendes  an:  *Iavvr\g  xoi 

■  *  

1)  Mit  letzterer  Schreibart  des  ersten  Namens  harmonirt  die  Var.  MapßQrfc  2  Tim. 
1»  a.  O. 
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*TafißQ.  ctlyvnxiot  ttQoyQapuccxtTg,  ctvSQtg  ovSevog  fjxrovg  (laytvaai  XQi&ivxtg  tlvai 

 .  Movoalrp  yovv  x<ö  'lovdaiajv  lj-7]yyoa(tiva>  ot  naQaöxijvai  a!-io)9ivxeg 

vnn  rov  itki$9ovg  xov  xdov  Aiyvrcxlcov^  ovxot  rjoav,  x<5v  xs  cvjuqpoocJv,  äff  0  Mova. 
inyY*  TV  Alyvnxtp,  xag  vt,avix(üxttxng  tnlxcSv  imkvea&ai  (Scpd^actv  övvaxoi  Auch 
zu  tlcn  Römern  war  die  Kunde  von  diesen  Zauberern  gedrungen :  Plin.  30,  1 :  Est  et 
alia  magic.-s  factio  a  Mose  et  Jarane  et  Jochabele  Judaeis  pendens.  Apulej.  Apol. 
p.  94.  Bipont.  Die  Namen  halten  Einige  fiir  ägyptisch,  nämlich:  a(ißQrjg  über  sacer 
(P  fei  f  fc  r  dub.  vex.  I.  253)  u.  goiane,  d.  i.  gratiosus.  Andere  nehmen  Jannes  für 
zusammengezogen  aus  'fax'vvrjg  (wie  denn  bei  den  Talmudisten  mehrmals  die  Form 
et?TTn>  ",?r7ri  W*'  wirklich  vorkommt),  Jambres  aber  fiir  das  verstümmelte  Ambro- 
sius (vgl.  Schalschel.  hakkab.  13,  2.  WWW  Majus  endlich  (obsenatt. 
sacr.  II.  42  sq.)  ist  geneigt,  beide  Namen  fiir  nichtssagende  fingirte  Wörter  zu  hal- 
ten, die  man,  wie  vxbx  ^bß,  pto  p^n  (Sanhedr.  98.  b.  Chol.  19.  a.),  statt  der  un- 
bekannte Eigennamen  gebraucht  habe  (vgl.  Hinz  und  Kunz).  S.  überh.  Buxtorf 
lex.  chald.945  Wetsten.  N.  T.  11.362.  Fabric.  Pseudepigr.  V.  T.  I.  813  sqq. 
Thi  lo  cod.  apocry  ph.  1.553.  Zcntgrav  diss.  de  Janne  et  Jambre.  Argent.  1669.4. 
J.  Grotdiss.  de  Janne  et  Jambre.  Hafn.  1707.  4.  J.  G.  Mi  chaelis  diss.  de  Janne 
et  Jambre.  Hai.  1747.  4.  Arab.  Traditionen  über  diese  Zauberer  aus  der  ägypt.  Ge- 
schichte des  Dschelal-eddin  Abd  el  Rahman  cl  Scycutbii  s.  im  Journal  asiat.  1843. 
Nr.  7.  p.  73  sqq.    Ihre  Grabstätte  wurde  in  Aegypten  gezeigt  Pal  lad.  Lausiac.  20. 

Jamnia,  s.  d.  A.  Jabne. 

Jannes,  s.  d.  A.  Jambres. 

Janoa,  nis*,  Stadt  auf  der  Gränze  der  Stämme  Ephraim  und  Manasse  Jos. 
16,  6.  Eusebius  nennt  einen  Flecken  'lavrn  in  Akrabattine,  12  röra.  Meil.  östlich  von 
Neapolis  (Sichern),  welches  derselbe  Ort  zu  sein  scheint.  Ob  aber  die  israelit.  Stadt 
gl.  Namens  2  Kön.  15,  29.  mit  jenem  J.  identisch  ist,  kann  bezweifelt  werden,  da  hier 
lauter  Ortschaften  von  Nordpalästina  genannt  sind. 

JanUITI,  b»*,  im  Chetib  wr,  Jos.  15,  53.,  Ort  im  (südlichen  Tbeile  des)  St 
Juda.  Die  syr.  Uebers.  hat  ^z~\l  Das  'Tavovä  3  Meil.  südl.  von  Legio  (Euseb. 
Onom.)  hat  mit  diesem  Orte  nichts  zu  schaffen,  wie  Euseb.  selbst  einsah. 

Japhet,  nB*:,  LXX'Iacpe»,  Sohn  Mdes  Noah  Gen.  5,32.  7,  13.  9,  18.  23., 
welcher  Gen.  10,  2  ff.  als  Stammvater  der  im  Westen  (Europa's)  und  Norden 
( Asiens)  *)  weit  verbreiteten  (vgl.  das  Verb,  nre  s.  uberh.  d  e  W  ette  Kritik  S.  72.) 
Völker  (vgl.  Syncell.  chron.  p.  49  sq.  Malala  Chroriogr.  p.  16.),  der  Armenier,  Me- 
der,  Griechen,  Thracier  u.  s.  w.  genannt  ist.  Ueber  Vs.  27.8.  Tuch.  Die  arab. 
Sagen  über  ihn  s.  Herb  elot  biblioth.  orient.  11.281.  Sie  geben  ihm  11  Söhne, 
die  eben  so  viele  Stammväter  asiatischer  Nationen  sein  sollen,  nämlich:  Gin  oder 
Dschin  (Chinesen),  Seklab  (Slaven),  Manschudscb,  Goraari,Turk  (Türken),  Khaladsch, 
Khozar,  Ros  (fiussen),  Sussan,  Gaz,  Toradsch  (Turkomaneii).    Daher  heisst  er 

schlechthin  |^U^  vj^l  jjf,  Stammvater  derTärken  und  Barbaren, 

vgl.  Hottingcr  bist,  orient.  p.  37.  Mehrere  Ausleger  wollten  übrigens  Japb.  in 
dem  'ictntxog  der  griech.  Mythologie,  der  ebenfalls  Träger  ethnographischer  Sagen  zu 
seiu  scheint  (Gatte  der  Asia!  vgl.  insbes.  Buttmann  Mythol.  1.222  ff.),  wiederfin- 
den (Bochart  Phal.  3,  1.),  und  Hasse  (Entdeckung.  II.  131.)  hat  dies  mit  den 
Wohnsitzen  der  Japhetiten  in  Verbindung  gebracht. 

J  a  p  h  1  a  j  jtb^  ,  Ort  im  St.  Scbulon,  und  zwar  auf  dessen  südöstl.  Gränze,  höher 
d.  i.  nördlicher  als  der  Thabor  Jos.  19,  12.,  somit  jedenfalls  verschieden  von  2v*a- 

1)  Ob  erster  oder  dritter?  a.  d.  A.  Noah.  —  2)  Mit  Unrecht  führen  Jonatb.  und 
•    Targ.  hieros.  zu  Gen.,  sowie  Targ.  Chron.  die  africamschen  Volkerschaften  auf  Ja- 
phet zurück. 
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(itvog  oder  Svxapwtav  (Steph.  Byz.  Hvxdfiivov) ,  einer  Stadt  am  mit  teil.  Meere 
ohnweit  des  Carmel  zwischen  Ptolemais  und  Cäsarea  (Ptolem.  5,  15.  5.),  nach  itiner. 
Anton,  von  letzterer  20  röin.  Meil.  entfernt,  die  nach  Euseb.  (unt  'laq>ed)  auch  rH(pu 
hiess,  jetzt  Lu&.  Robinson  II.  431.  Es  ist  wohl  vielmehr  das  von  Josephus  er- 
wähnte (bell.  jud.  2,  20.  6.  3,  7.  31.  vir,  37.  45.)  Dorf  7a«jpo,  und  dieses  wieder 
nicht  verschieden  von  dem  kleinen  Orte  Jafa  etwa  über  Stunde  Südwest!,  von  Na- 
zareth,  der  bei  den  ital.  Mönchen  S.  Giacomo  heisst  v.  Sc  hu  bert  III.  203.  Robin- 
son III.  438  f. 

Japho,  "KP ,  s.  d.  A.  Joppe. 

Jareb,  ,  wird  Hos.  5, 13.  10,6.,  wo  ein  "jibsj  als  Bundesgenosse  des 
Reichs  Ephraim  genannt  ist,  von  Mehrern  als  Eigenname  aufgefasst  (LXX.  Syr.),  und 
zwar  von  Luther  als  Name  des  Landes  oder  Volks:  König  zu  Jareb.  Da  aber 
keine  Spur  dieses  geograph.  Namens  sich  findet,  so  nehmen  es  die  neuern  Ausll.  wahr- 
scheinlicher für  einen  symbol.  Namen  des  Königs  von  Assyrien  (vgl.  auch  G esc n. 
thes.  III.  1286*),  indem  sie  das  W.  entw.  von  S"n  ableiten  (rex  adversarius  oder  ad- 

versarii  sc.  populi ;  Ewald:  streitbarer  König)  oder  mit  dem  syr.  in  Verbindung 

setzen  und  rex  magnus  deuten,  wie  2  Kön.  18,  19.  28.  der  König  von  Assyrien  wirk- 
lich heisst  (vgl.  Grosssultan,  Grossherr). 

Jarmilth,  MtrVj,  1)  Stadt  in  der  Ebene  des  St.  Juda  Jos.  15,35.  Neh.  11, 
29.,  früher  cananitische  Königsstadt  Jos.  10,  3-  12,  11.  15,36.  Ihre  Bntferniing 
von  Eleutbcropolis  giebt  Euseb.  unt.  Vfouovc  (wo  der  Flecken  'Jfpuovw'c  als  iden- 
tisch angeführt  wird)  auf  10  Meil.  an.  Unter  Jarimuth  ist  zwar  diese  Distanz  nur 
auf  4  Meilen  bestimmt;  da  aber  J.  in  die  Nähe  von  Esthaol  gesetzt  wird  und  dieses 
nach  dem  Onorn.  10  M.  von  Eleutherop.  entfernt  lag,  so  ist  in  jener  Zahl  (4)  eine 
Corruption  anzunehmen.  Robinson  II.  599.  hält  das  heut.  Jarrauk  auf  dem  Wege 
von  Jerusalem  nach  Gaza  für  identisch.  —  2)  Levitenstadt  im  St.  Issaschar  Jos.  21, 29. 
Die  Parallelstelle  19,  21.  hat  dafür  tVQ. 

Jas  ab9  am  (Jaschob'am),  0*21!5-»,  S  i»hn  Hachmoni's  ,  einer  der  Helden  des  K. 
David,  n.  zwar  Haupt  der  Ctü^Vtb  1  Chron.  11,  11.  12.  6.  Er  muss  ein  Mann  von 
grosser  Stärke  gewesen  sein,  wenn  auch,  was  von  ihm  erzählt  wird :  er  habe  mit  sei- 
nem Spiesse  auf  einen  Hieb  300  Mann  zu  Boden  geschlagen,  übertrieben  ist  In  der 
Parallelstelle  2  Sam.  23,  8.  sind  die  WW.  •»szsnn  rawa  offenbar  corrumpirt  und 
müssen  nach  der  Chron.  corrigirt  werden ,  wie  schon  die  bessern  Ausleger  gethan 
haben.  Uebrigens  kann  1  Chron.  11,  11.  crtW^n  eix*»  nicht  übersetzt  werden :  das 
Haupt  (der  Commandenr)  der  Schal. ,  da  noch  andere  Männer  so  genannt  werden 
(s.  d.  A.  Kriegs  he  er),  sondern  es  hat  den  Sinn:  der  (bekannte,  namhafte)  Com- 
mandeur  der  Sek.  s.  Theniusz.  2  Sam.  a.  a.  O. 

Jason,  1)  Sohn  des  Eleazar,  der  (162  aer.  Sei.)  von  Judas  Makkabi  nebst 
einem  gewissen  Eupolemus  als  Gesandter  nach  Rom  geschickt  wurde  und  das  Bund- 
niss  der  Juden  mit  den  Römern  erneuerte  1  Macc.  8}  17.  —  Ä)  J>  aus  Cyrene  in 
Africa  (s.  d.  A.),  der  die  Geschichte  der  Juden  unter  Seleucus  Philopator,  Antiocbus 
Epiphanes  und  Eupator  in  5  Büchern  (176 — 161  v.  Chr.)  beschrieb,  aus  weichten 
der  2-  Theil  des  2.  Buchs  der  Maccab.  (zum  grössten  Theil)  ein  Auszug  ist  2  Macc. 
2,  24.  Er  muss  geraume  Zeit  nach  161  v.  Chr.  geschrieben  haben  ;  die  Quellen,  aus 
denen  er  schöpfte,  sind  uns  nicht  bekannt.  —  3)  Eig.  Jesus  (Joseph.  Antt.  12,  5. 
1.)  !),  Sohn  des  Hohenpriesters  Simon  II.  und  Bruder  des  Hohenpriesters  Onias  III., 

der  von  Antiochns  Epiphanes  (175  v.  Chr.)  die  hohepriesterliche  Würde  fur  eine  be- 

 —  i 

1)  Diese  Namensvertauscbung  erklärt  sich  aus  der  Sitte  der  spätem  (bes.  der  grä- 
eisirenden)  Juden ,  statt  ihrer  vaterländischen  Namen  die  schon  gangbaren  ähnlich  lau- 
tenden griechischen  sieb  beizulegen  vgl.  Simon  s.  d.  A.  Name.  Hier  traf  nun  auch 
die  Bedeutung  beider  Namen  ohngefähr  zusammen.  » 
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deutende  Summe  kaufte  (2  Macc.  4, 7 ff.)  und  griech.  Sitte  imd Religion  seinen  Lands  - 
leuten  näher  zu  bringen  eifrigst  bemüht  war.  Für  diesen  Zweck  legte  er  unter  An- 
derem ein  öffentliches  Gymnasium  zu  Jerusalem  ohnweit  des  Tempels  an  2  Macc. 
4,  11  ff •  •  beschickte  auch  die  zu  Tyrus  gefeierten  Spiele  und  Hess  dem  tyr.  Hercules 
ein  Geldgeschenk  überreichen  2  Macc.  4, 18  ff.  Doch  schon  nach  3  Jahren  (172 
t.  Chr.)  musste  er  das  hoheprieaterl.  Amt  an  Meuelaus,  der  ihn  beim  König  überboten 
hatte,  abtreten  2  Macc.  4i  23  f.  und  flüchtete  zu  den  Ammonitern  2  Macc.  4,  26. 
Joseph.  Antt.  12,  5.  1.  Während  des  zweiten  Feldzugs  des  Antiochus  Epipbanes 
gegen  Aegypten  (170  v.  Chr.)  kehrte  er,  da  ein  Gerücht  von  dem  Tode  dieses  Kö- 
nigs sich  verbreitet  hatte,  mit  einem  ammonitischen  Hülfscorps  nach  Jerusalem  zurück 
und  Hess  viele  der  ihm  abgeneigten  Juden  umbringen,  sah  sich  jedoch  bei  der  An- 
näherung des  Königs  genöthigt,  wieder  zu  den  Ammonitern  zu  fliehen  2  Macc.  5,  5  f. 
Bald  musste  er  auch  diese  verlassen  und  begab  sich  nach  Aegypten,  später  nach 
Sparta  2  Macc.  5,  7  ff.,  wo  er  starb.  —  4)  Ein  Christ  zu  Thessalonich,  bei  welchem 
Paulus  auf  seiner  zweiten  Missionsreise  wohnte  Act.  17,  6  ff.,  vielleicht  derselbe, 
welcher  Rom.  16,  21.  erwähnt  ist.  Nach  der  Tradition  soll  J.  Bischof  von  Tarsus 
geworden  sein  Fabr  ic.  lux  evang.  p.  91. 

Jaspis,  s.  d.  A.  Edelsteine  Nr.  12. 

Jatba,  natr,  Geburtsstadt  der  Mesullemeth,  Mutter  des  jüdischen  Königs 
Amou  2  Kön.  21,  19.,  nach  Hieron.  (unt.  Jethaba)  urbs  antiqua  J  udaeae  (nicht  in 
tribu  Juda).    Joseph.  Antt.  16,  3.  2.  schreibt  den  Namen  'Iaßati}. 

Jathbatha,  rinao*,  Lagerstätte  der  Israeliten  auf  dem  Zuge  durch  die 
W  üste  zwischen  Horgidgad  und  Abrona  Nnm.  33,  33.  Deut  10,  7. ,  und  also  nicht 
eben  weit  von  der  Nordspitze  des  älanit.  Meerbusens  entfernt. 

Jattir,  IM??,  Priesterstadt  i  m  Gebirge  Juda  Jos.  15,  48.  21, 14.  vgl.  1  Sam. 
30,  27.  1  Chron.  6,  42.  Euseb.  nennt  einen  Ort  'Jffoioa  20  Meil.  von  Eleuthero- 
polis  ohnweit  Malatba  (R  e  I  a  n  d  p.  885  sq.)  im  District  Daromas,  der  ganz  von  Chri- 
sten bewohnt  wurde.  Dort  liegt  heutzutage  Attir ,  ^JCc  Robins.  II.  422.,  wel- 
cher Name  freilich  mit  *VF?  schwer  vergleichbar  ist,  da  von  einem  Uebergangc  des 
i  in  5  sich  sonst  kein  Beispiel  findet. 

Ja  Van,         Stadt  (und  Völkerschaft)  im  glücklichen  Arabien  ,  welche  Cassia 

und  Zimmt  nach  Tyrus  bringt  Ezech.  27,  19.,  arab.  ^g,  oder  s.  Kamus 

p.  1817.  Sie  ist  sonst  weiter  nicht  bekannt.  Auch  Joel  4,  6.  wollten  Cr edn  er  und 
Hitzig1)  diese  arabischen  Javaniten  verstehen,  doch  ohne  ausreichende  Gründe 
vgl.  Meier  Joel  1 66  f.  Da  f£  Gen.  10,  2.  u.  a.  die  G  r  i  e  c  h  e  n  bedeutet  (s.  d.  A.), 
so  vermuthet  T  u  c  h  Gen.  210  f. ,  dass  diese  arab.  Stadt  eine  griech.,  des  Handels 
wegen  angelegte  Colonie  gewesen  sei. 

I  ddo  j  tn»,  «"TO  ('Aödco)i  1)  auch  TO£  ,  ein  Seher  (r^n)  und  wohl  Zeitgenosse 
Rehabeams  und  Abia's  (975  —  955  v.  Chr.),  der  beider  Könige  Regierungsgeschicbte 
beschrieb  2  Chron.  12,  15.  13,  22  ,  auch  Gesichte  wider  Jerobeam,  die  zugleich 
Historisches  (Erläuterungen?)  enthielten,  herausgab  2  Chron.  9,  29.  K  nobel  (Pro- 
phetism.  II.  68.)  hält  mit  ihm  den  Propheten  (fi^SJ)  Oded  2  Chron.  15,  1.  8.  für  einer- 
lei, wozu  keiu  entscheidender  Grund  vorliegt.  —  2)  Vater  des  Berachja  und  somit 


1)  Wenn  dieser  behauptet,  die  Stadt  habe  dem  ganzen  Lande  (Jemen)  den 

Namen  gegeben  ^j~*^>.  •  so  hat  bereits  Meier  mit  Recht  bemerkt,  dass  letzterer  Name 
(das  rechts  d.  h.  südlich  Liegende)  in  seiner  bekannten  appellativen  Bedeutung  ein 
sehr  passender  Name  ffir  Arabia  (felix)  wax. 
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Grossvater  des  Propheten  Zacharias  Zach.  1, 1.  7.  (Esra  5,  1.  6,  14.  wird  Letzterer 
Sohn  des  Iddo  genannt).  Er  war  ans  priesterlichem  Stamme  u.  gleich  mit  der  ersten 
Colonie  räckkehrender  Juden  unter  Serubabel  nach  Palästina  gekommen  Neh.12,4. 

Idumäa,  s.  d.  A.  Ed  omiter. 

Job  US,  Jebusiter.    Die  Jehusiter ,  waren  eine  Völkerschaft  vom 

Stamme  der  Cananiter  Gen.  10,  16.,  welche  zur  Zeit  des  Eindringens  der  Israeliten 
im  diesseitigen  Palästina  (Jos.  9,  1.)  auf  dem  Gebirge  (Juda)  nächst  den  Hethitern  u. 
Amoritern  festsassen  Num.  13,30.  Jos.  11,3  ,  von.  in  und  um  (dem  nacbberigen) 
Jerusalem  (Jebus)  Jos.  18,  28.  vgl.  19, 10.,  und  monarchisch  regiert  wurden  Jos.  10, 
1.  23.  Josua  bekämpfte  sie  zwar  in  einer  Feldschlacht  mit  andern  cananit.  Stäm- 
men zugleich  Jos.  11,  3  ff.  vgl.  24,  11.,  scheint  aber  gegen  ihre  feste  Stadt  Jebus 
(Jos.  15.  8.  63.  18,  28.)  nichts  ausgerichtet  zu  haben.  Eine  vorübergehende  Erobe- 
rung dieses  Platzes  durch  die  Judäer  (Rieht.  1,  8.)  *)  hatte  keine  Folgen ;  auch  den 
Benjaminiten  gelang  es  nicht,  sich  dort  festzusetzen  Rieht  1,21.  19,  11  f.  Erst 
David  eroberte  Jebus  nebst  der  Burg  (2  Sam.  5,  6.  —  denn  ohne  diesen  wichtigen  Platz 
war  ein  gesicherter  Besitz  von  Sud  -  und  Mittelpaläst  nicht  möglich),  und  machte  es 
zum  Mittelpuncte  seines  Reichs  (Ewald  isr.  Gesch.  II.  583  f.);  aber  die  Jebusiter 
wurden  dennoch  (selbst  zu  Jerusalem  vgl.  Jos.  15,  63.)  nicht  ausgerottet  2  Sam.  24, 
16.  18.  Ueberreste  derselben  machte  erst  Salomo  zinsbar  1  Kön.  9,  20  f.,  ja  selbst 
nach  dem  Exil  werden  Jebusiter  in  Palästina  erwähnt  Esr.  9,  1  f. 

Jeddthlin,  iwrr;  oder  Vtrvr;,  Jedithun,  Tirw,  ein  Levit,  den  David 
bei  der  Stiftshütte  als  Musikmeister  anstellte  1  Chron.  16,  41.  25,  6.;  2  Chron. 
35)  15.  führt  er  das  Prädicat  n!r-    Seine  Söhne  standen  theils  in  derselben 

Function  1  Chron.  25,  1.  3.,  theils  waren  sie  als  Tbürhüter  des  Heiligthums  verwen- 
det 1  Chron.  16,  42.  Auch  nach  David  finden  sich  *,!irw-n  TD  unter  den  Tempel- 
musikern 2  Chron.  6,  12.  29,  14.  35, 15.,  und  selbst  nach  dem  Exil  übernahmen 
Abkömmlinge  Jeduthtins  diese  Function  wieder  Neh.  11,  17.  In  dem  5?  Ps. 
62,  1.  77,  1.  ist. wohl  eine  von  diesem  Jed.  oder  dieser  Sängerfamilie  erfundene  Mu- 
sikweise angedeutet  (vgl.  Ewald  hebr.  Poesie  S.  176.),  und  viell.  dasselbe  will  Ps. 
39,  1-  "JW^H*1^  sagen,  wo  Andre  die  Angabe  des  Dichters  finden. 

Jehoasch,  «fcern,  auch  «Wn,  LXX 'Jörne,  1)  Sohn  des  Ahasja  und  König 
von  Juda,  878 — 838  v.  Chr.  Er  war  als  Kind  bei  der  Thronusurpation  seiner  Gross- 
mutter  Atbalia  in  den  Tempel  gerettet ,  dort  heimlich  erzogen ,  878  im  7.  Lebens- 
jahre zum  jüdische  König  gesalbt  und  an  der  Stelle  der  ermordeten  Athalia  auf  den 
Thron  erhoben  worden  2  Kön.  11,  2  ff.  *)•  Unter  der  Vormundschaft  des  Hohen- 
priesters Jojada  war  seine  Regierung  ganz  theokratisch  (2  Kön.  12,  2.)  und  er  zeigte 
viel  Vertrauen  gegen  die  Priester  (12,  4  f.).  Doch  diese  entsprachen  demselben 
nicht  (12,  6  ff.)  und  verzögerten  die  vom  König  angeordnete  Tempelreparatur ,  so 
dass  J.  unmittelbar  dieselbe  ausführen  lassen  musste.  Ein  Streifzug  der  mit  den  Phi- 
listäern  kriegenden  Syrer  (12,  17.)  gegen  Jerusalem,  dem  J.  durch  eine  starke  Con- 
tribution,  die  zum  Theil  aus  den  Tempelschätzen  genommen  war,  noch  in  Zeiten  vor- 
beugte, scheint  die  erste  Veranlassung  zu  einer  Verschwörung  gewesen  zu  sein,  die, 
vielleicht  von  den  Priestern  angezettelt  (2  Chron.  24,  25.),  dem  Könige  den  Unter- 
gang brachte  (2  Kön  12, 17ff.).  Ueber  die  Lebens-  u.  Regierungsweise  des  Königs  nach 
dem  Tode  seines  priesterl.  Vormundes  und  Berathers  giebt  die  ältere  Relation  nur 
eine  Andeutung  2  Kön.  12,  2-,  dass  dieselbe  nicht  ferner  theokratisch  gewesen  sei ; 

1)  Richtig  bezieht  Joseph.  Antt.  5,  2.  2.  diese  Nachricht  blos  anf  die  Unterstadt 
(mit  Ausschluss  der  Burg).  —  2)  Die  Abweichungen  zwischen  2  Kön.  und  2  Chron.  23., 
welche  de  Wette  Chron.  91  ff.  u.  Gramberg  Chron.  135  f.  stark  hervorheben,  kön- 
nen wir  hier  im  Einzelnen  nicht  behandeln.  Manches  Treffende  haben  darüber  Häver. 
Dick  Eial.  II.  I.  253  f.  and  Keil  sa  2  Kön.  11.  bemerkt. 
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die  Chronik  stellt  den  J.  geradezu  als  Beförderer  des  Götzen  Dienstes  dar  (2  Chron. 
24, 18.)  »nd  lässt  in  Folge  dessen  den  Zacharias,  Sohn  des  Jojada,  auf  Befphl  des 
Königs  ermorden  (24,  20  ff).  Dies  als  reine  Erdichtung  zu  bezeichnen  (Gramberg 
Chron.  205  f),  ist  gar  kein  Grund  vorhanden  ,  dagegen  spiegelt  sich  die  sonstige 
Vorliebe  des  Chronisten  für  die  Priesterkaste  in  dem  Verschweigen  dessen  ab,  was 
2  Kon.  12,  6.  von  der  Saumseligkeit  der  Priester  erzählt  wird.  Auch,  was  2  Chron. 
24,  23  ff  von  dem  Einfall  der  Syrer  referirt  ist ,  weicht  von  der  altern  Darstellung 
offenbar  ab.  Wollte  man  auch  beide  Erzählungen  so  in  einander  ordnen,  wie  Keil 
Apolog.  d.  Chron.  416.  thut,  so  bliebe  immer  seltsam,  dass  jeder  der  beiden  Referen- 
ten die  Sache  unvollständig  berichtet  und  nam.  der  Chronist  die  Rettung  Jerusalems, 
die  doch  eine  Wohlthat  Jehovahs  war,  ganz  verschwiegen  hätte.  Es  ist  zu  augen- 
scheinlich ,  dass  der  Chronist  den  Einfall  der  Syrer  als  ein  Strafgericht  Gottes  wegen 
eingerissenen  Götzendienstes  betrachtet  wissen  will ,  ja  selbst  nachdem  die  fremde 
Geissei  beseitigt  ist ,  setzt  sich  die  göttliche  Strafe  an  dem  untheokrat.  Könige  fort 
Vs.  25.  Eine  geflissentliche  Verblendung,  die,  was  im  Texte  so  offen  daliegt,  nicht 
sehen  will,  verdient  nicht  den  Namen  der  Kritik.  Uebrigens  weissagte  unter  Je- 
hoasch,  n.  zwar  in  der  ersten  Hälfte  seiner  Regierungszeit,  der  Prophet  Joel  s.  d.  A. 
—  2) Sohn  und  Nachfolger  des  Joachas  als  König  von  Israel  840 — 825  v.  Chr.  2  Kön. 
13,  9  f.  Die  damalige  Schwäche  des  Reichs  Ephraim  (2  Kön.  13,  7.)  reizte  den 
durch  einen  Sieg  über  die  Edomiter  übermüthig  gemachten  jüdischen  König  Amazia 
zur  Kriegserklärung  gegen  dasselbe;  aber  J.,  der  umsonst  den  Frieden  zu  erhalten 
getrachtet  hatte,  schlug  den  Amaz.,  eroberte  Jerusalem  und  machte  eine  reiche  Beute 
aus  dem  königl.  und  Terapelschatze  2  Kön.  14,  8  ff  2  Chron.  25, 17  ff.  Mit  dem 
Propheten  Elisa  stand  J.  in  gutem  Vernehmen  2  Kön.  13, 14  ff.,  und  jener  sprach 
noch  auf  dem  Todesbette  dem  König  Muth  ein  im  Kampfe  gegen  die  Syrer ,  welche 
das  R.  Israel  wiederholt  bedrängten.  Der  Kampf  endigte  in  Folge  einer  syrischen 
Thronveränderung,  die  vielleicht  innerliche  Spaltungen  herbeigeführt  hatte,  für  J.  mit 
Wiedereroberung  des  ostjordan.  Gebiets  13,  23  ff 

Jehoram,  BW,  LXX  ^opaf!,  Sohn  und  Nachfolger  des Josaphat  als  Kö- 
nig von  Juda,  8  Jahre  laug  2  Kön.  8,  17.  Da  er  im  5.  J.  Jorams  von  Israel  zur 
Regierung  gelangt  sein  soll  (8,16.),  Josaphat  aber  erst  im  7.  J.  Jorams  starb,  (vgl. 
2  Kön.  3,  1  mit  1  Kön.  22,  42  ),  so  wäre  eine  zweijährige  Mitregentschaft  Jehorams 
neben  Josaphat  zu  statuiren,  so  dass  Jeh.  892 — 885,  als  alleiniger  König  aber  nur 
890 — 885  regierte.  Nun  wird  aber  2  Kön.  1,  17.  der  Regierungsantritt  Jorams 
von  Israel  selbst  in  das  2<  Jahr  unsers  Jehoram  gesetzt;  esmüsste  also  Johoram  schon 
897  zur  Mitregentschaft  gelangt  sein,  und  wenn  er  im  7.  Jahre  Jorams  890  König 
wurde ,  so  würde  er  kaum  1  Jahr  selbstständig  regiert  haben.  Es  muss  aber  nach 
allem  Synchronismus  Jehoram  bis  885  König  geweseu  sein :  so  wird  man  also  die 
8  Jahre  seiner  Regierung  von  892  datiren  müssen ,  und  darauf  führt  der  Text  2  Kön. 
8, 16.,  wie  er  jetzt  vorliegt ');  Josaphat  übergab  noch  bei  Lebzeiten  die  Regierung 
dem  Jehoram.  Ist  nun  2  Kön.  1,  17.  richtig,  so  müsste  in  diesem  Jahre  eine  Mit- 
regentschaft des  Jeh.  begonnen  haben,  was  schon  früher  Mehrere  wahrscheinlich  zu 
machen  suchten  s.  Keil  z.  d.  St.  Uebr.  vgl.  Reime  harmon.  vitae  Josaphat.  Jen. 
1713.  4.  u.  dess.  diss.  de  numero  annor.  regim.  Josaph  ib.  s.  a.  Jehorams  Ge- 
schichte wird  2  Chron.  21.  ausführlicher  als  2  Kön.  8,  16  ff.  erzählt.  Er  hatte  die 
Athalia,  Tochter  des  israelit.  Königs  Ahab  und  der  berüchtigten  Isebel,  geheirathet 
und  wurde  wahrscheinlich  durch  ihren  Einflnss  zum  eifrigen  Beförderer  des  Götzen- 
dienstes. Dabei  waren  die  äussern  Schicksale  des  Staates  nicht  glücklich;  die  Edo- 
miter machten  sich  *)  unabhängig  und  selbst  die  Priesterstadt  Libna  entzog  sich  der 

1)  8yr.  Arab.  nnd  LXX  Compl.  u.  A.  (s.  Rossi  z.  d.  8t.),  auch  Luther,  lassen 
die  WW.  rtyre  rfevi  OBflStPi  aus,  aber  wohl  eben  deshalb,  weil  man  keinen  8inn  damit 
zq  verbinden  wusste.  —  2)  Nach  2  Chron.  20,22.  waren  schon  anter  Josaphat  die  Kdo- 
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Herrschaft  des  Königs  2  Kon.  8,  22.  s.  d.  A.  Die  spätere  Relation  2  Chron.  21, 
16  f.  weiss  ausserdem  von  einem  Einfall  der  Philist  äer  und  Araber,  der  zur  Eroberung 
und  Plünderung  Jerusalems  führte  (Cred n er  Joel  45  f.  Movers  Chron.  121. 
vgl.  Joel  4,  4  ff.)  und,  so  wie  die  letzte  langwierige  Unterleibskraokheit  des  Königs 
(nach  R.  Mead  bibl.  Krankh.  44.  eine  heftige  Dysenterie,  was  Bartholin,  morb. 
bibl.  c.  12.  nicht  zugeben  will)  *)  im  Sinne  des  theokratischen  Pragmatismus  moti- 
virt  wird. 

Jehll,  swn,  LXX  '/ov  (Cod.  alex.  7?jov),  Josephus  lt]ov$i  1)  Sohn  Josaphats 
(Enkel  NimsPs),  Feldherr  des  israelit.  Königs  Joram  2  Kön.  9,  2.  5.,  den  der  Pro- 
phet Elisa  in  Ramoth  durch  einen  Prophetenschüler  zum  König  über  Israel  salben 
liess  2  Kön.  9,  2  ff.*).  Als  solcher,  der  10.  in  der  Reihe,  eröffnete  er  eine  neue 
Dynastie,  die  fünfte,  und  regierte  884 — 856  v.  Chr.  Gleich  nach  seiner  Salbung 
von  dem  Heere  als  König  begrüsst,  war  er  nach  Jisreel  geeilt,  wo  Joram  die  Genesung 
von  seinen  in  der  Schlacht  empfangenen  Wunden  abwartete,  hatte  seinen  Herrn ,  so- 
wie den  dort  anwesenden  jüd.  König  Ahasja  getödtet  und  des  Erstem  Thron  bestie- 
gen 2  Kön.  9.  2  Chron.  22,  7  f.  Darauf  rottete  er  die  ganze  dem  Prophetenorden 
so  verhasste  Familie  Ahabs  bis  auf  den  letzten  Mann  aus,  zerstörte  den  Baalstempel 
in  Samaria  und  Hess  alle  Baalspriester  grausam  umbringen  2  Kön.  10,  18  ff.  Doch 
den  Kälberdienst  in  Dan  und  Bethel  (als  in  Israel  einheimisch  gewordenen  Jrhovah- 
dienst)  behielt  er  bei  2  Kön.  10,29.31.  Die  Syrer  von  Damascus,  den  Zustand 
der  Schwäche  im  R.  Israel  (das  jetzt  im  Fall  feindlicher  Angriffe  der  mehrere  Gene- 
rationen hindurch  wirksamen  Hülfe  J  uda's  entbehrte)  benutzend ,  entrissen  dem  Jehu 
das  ganze  Ostjordanland  2  Kön.  10,32-  vgl.  Arnos  1,3.  Nach  28jähriger  Regie- 
rung (2  Kön.  10,  36.)  starb  er  zn  Samaria.  —  2)  Sohn  HananPs,  ein  Prophet  zur 
Zeit  des  israelit.  Kön.  Bacsa  und  seiner  nächsten  Nachfolger  (953  ff.  v.  Chr.)  1  Kön. 
16, 1.  7.  12.  Die  Chronik  (2.  B.  1 9,  2.)  lässt  ihn  auch  unter  Josaphat  von  Juda  thä- 
tig  sein  und  legt  ihm  ein  Geschichtswerk  bei  2  Chr.  20,  34. 

Jehlld,  Irl»,  Stadt  im  Stamme  Dan  Jos.  19,  45.,  vielleicht  das  jetzige  Dorf 
el  Jebudijeh,  Ejjygjjf,  nicht  weit  vonLudd  (Lydda)  Robinson  III.  257. 

Jejoncha,  s.d.  A.  Jojachin. 

Jekabzeel,  biME?^,  auch  abgekürzt  VsOflp,  Stadt  im  Stamme  Juda  an  der 
idumäischen  Gränze  Jos.  15, 21.  Neh.  11,25.,  Geburtsort  des  Benaja,  eines  der 
Helden  Davids  2  Sam.  23,  20. 

Jephta,  rwB?,  LXX  'bcp&as  (Hebr.  11,  32.),  Joseph,  ftyfefc,  ein  Gileadit, 
der,  weil  er  als  natürlicher  Sohn  seines  Vaters  Verstössen  wurde,  ins  Land  Tob  floh 
und  Haupt  einer  Räuberhorde  wurde.  Der  Ruf  seiner  Tapferkeit  bewog  seine 
Stammgenossen,  ihn  zum  Anführer  gegen  die  Ammoniter  zu  wählen  Rieht.  11,  1  ff. 
Als  solcher  gelobte  er  dem  Jehovah  für  den  glücklichen  Ausgang  des  Feldzugs  das 


raiter  gegen  Juda  aufgestanden.  Fiele  dieses  Factum  in  die  letzte  Zeit  des  Josaphat, 
so  Hesse  sich  denken,  dass  Jehoram  nach  2  Kön.  8,  20  f.  auszog,  um  dieses  Volk  wie- 
der cum  Gehorsam  zu  bringen.  Aber  nach  2  Chron.  20,  35.  kann  man  dies  nicht  wohl 
annehmen  and  es  wird  ein  Abfall  der  die  Unterjochung  mit  Unwillen  duldenden  Edoroi- 
ter  nach  Josaphats  Tode  gedacht  werden  müssen.  Viell.  hat  Joseph.  Antt.  9,  5.  1.  die 
1  Kön.  8.  nur  berührte  Begebenheit  in  der  Hauptsache  richtig  gefasst:  Tov  uiv  ngo- 
ttyov  antmruvavtav  ßcusilsa,  Sg  wtrfnovtv  er&xov  t«5  xutqI,  Sv  d*  ißovlovzo  etvtol 

fuctatrqadvxcav,  'ImQccftos  rtmrdg  efc  tjjv  'idovßctiav  Ivtßcclf  *al  tovg  plv  xt0i£  rijg 

avzav  ßaoiXtius  dli(p&SiQS ,  7TOu{>(otiqco  ff  ov  1tQ0r(k&tV.  "&V1JOB  uh'zui  xovto  XOtffaag 
ovöiv  nävxti  yao  axEcrijoar  ttvxov. 

1)  Dieser  schreibt  dem  Joram  eine  langwierige  Diarrhöe  mit  Kolik  zu;  G.  Dethar- 
ding  de  morbo  reg.  Joramt  (Rostoch.  1731. 4.)  nimmt  das  Uebel  für  Hektik.  —  2)  Nach 
1  Kon.  19,  16.  war  dies  schon  dem  Elias  aufgetragen  worden.  Dieser  übergab  also  den 
Auftrag  dem  Elisa  und  Elisa  liess  ihn  durch  einen  seiner  Schuler  ausfuhren. 
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als  Brandopfer  zu  opfern ,  was  ihm  bei  der  Rückkehr  vor  seiner  Hausthür  zuerst  ent- 
gegenkommen würde  Rieht:  11,  30  f.  Es  war  seine  erwachsene  Tochter,  das  ein- 
zig»- Ki/ul,  «las  er  hatte;  dennoch  löste  er  sein  Gelübde,  "n^j-rx  nb  iöj?*i  Vs.  39. 
Diese  Worte  können  nicht  wohl  anders  verstanden  werden,  als  von  der  wirklichen 
Aufopferung  der  Tochter,  wie  sie  denn  auch  die  jüd.  Tradition  so  fasste  (Joseph.  Antt. 
5,  7-  10  :  frvGag  tt}v  naiöct  cokoxavzajotv.  Targ.  z.  d.  St.  ')  vgl.  Augustin.  quaest.  49. 
in  Jud.  u.  civ.  d.  1,  21.  Ambro«,  offic.  1,  50.  3,  12.  Isidor.  Peius.  1,87.  Luther 
in  di  u  Marginal.  Calov  z.  d.  St.  u.  A.)  2),  und  das  Factum  hat  dann  an  der  versuch- 
ten Aufopferung  des  Isaac  eine  Israelit.  Parallele  Gen.  22.  *).  Ja  gleich  beim  Ge- 
loben konnte  Jephta  kaum  an  ein  anderes  Entgegenkommendes  denken ,  als  an  ein 
menschliches  Wesen  s.  Rosenmüller  zu  Rieht.  11,  30.  Hengstenberg  Pent. 
II.  129  f.  Die  bei  jener  Auffassung  eintretende  Schwierigkeit]  dass  ein  Menschen- 
opfer dem  mosaischen  Gesetz  zuwider  gewesen  sei,  hebt  sich  durch  die  Bemerkung, 
dass  in  dem  DD  ruhigen  Zeitalter  der  Richter,  wie  sich  aus  manchen  andern  Relationen 
ergiebt,  das  mos.  Gesetz  bei  den  zwischen  Cananitern  wohnenden  Israeliten  bei  wei- 
tem nicht  allgemein  bekannt  oder  streng  beobachtet  war,  wie  denn  auch  die  ganze 
Fassuug  des  Gelübdes  mit  besonnener  Erwägung  des  Gesetzes  gar  nicht  bestehen 
konnte4).  S.  Marckii  dissertt.  philol.  theoll.  530  sqq.  Michaelis  mos.  R.  III. 
30  ff.  Zieglertheol.  Abhdl.  I.  337  f.  Paulus  Conservat.  II.  197  f.  Vatke  bibl. 
Theol.  275.  Man  ist  also  nicht  berechtigt,  den  klaren  Worten  des  Schriftstellers 
Zwang  anzuthun  und  entweder  mit  Cappellus  (de  voto  J.  Salmur.  1683.,  auch  in 
d.  Critic.  anglic  Tom,  I.),  Dathe(vgl.  Döderlein  theol.  Bibl.  III.  327  f.),  Jahn 
(Einl.  II.  198  ),  E  c  k  e  r  m  an  n  (theol.  Beitr.  V.  I.  62.)  das  riü?  blos  vom  Tödten 
(nicht  Opfern)  zu  verstehen  (wo  dann  «las  Gelübde  J.  ein  Verbannen,  onn,  gewesen 
sein  müsste  vgl.  auch  Rosen mü  Her  zu  Levit.  p.  189.),  oder  mit  vielen  andern  In- 
terpreten anzunehmen,  J.  habe  seine  Tochter  nur  dem  Dienste  J.  hovahs  beim  Heilig- 
thum  (Exod,  38,  8.  1  Saiu.  2,  22.)  und  einer  ewigen  Jungfrauschaft  (als  Vestalin) 
geweiht  (D.  Kimchi,  Grotius,  Clericus  z.  «I.  St.  Reland  antiquit.  sacr.  3, 
10.  6.  p.  363  sq.  Vogel  in  Biedermann  Act.  scholast.  II.  250  fiF.  Georgide 
voto  Jepbtae.  Viteb.  1751.4.  Heumann  nov.  syllogc  dissertatt.  II.  476  sqq.  Bern- 
hold  de  voto  per  Jiphtach.  nuneupato.  Altdorf  1740.  4.  Sehn  dt  vita  Jepht.  Hb.  2. 
p.  77 sqq.  Dresde  Votum  J.  ex  antiquit.  Jud.  illustrat.  L.  1767.  8.  H  engste  nb er g 
Pentat.  II.  131  ff.)5),  oder  was  dergleichen  Ausflüchte  mehr  sind  (Bruns  in  Eich- 


1)  Da  rindet  sich  der  Zusatz:  (fuit  statutum  in  Israel)  ut  non  ascendere  faceret  vir 
fdiuiu  sumn  aut  filiam  suam  in  holocauatuiu,  sicut  fecit  Jephta  et  non  consuluit  Pinchas 
sacerdotem;  et  si  consuluisset  Pinchas  sacerdotem,  redemisset  eam  pecunia!  —  2)  Vgl. 

nach  Barhcbr.  chron.  p.  17:  )m\nV>  ]]  oiiyj  _£j_c  <Ji^jX>  en .  Cedren. 

hist.  p.  58.  Epiphan.  Opp.  I.  p.  1055.  Auch  Ephrem  Syr.,  der  die  Geschichte  allego- 
risch auf  den  Tod  Christi  deutet  (Opp.  I.  p.  32:!.),  verstand  das  Opfern  im  eigentlichen 
Sinne.  —  3)  In  dem  griech.  Mythenkreise  liegt  zur  Vergleichang  nahe  vor  Allem  die 
Opferung  der  Iphigenia  zu  Ehren  Diana1**  nach  der  Fassung  bei  Eurip.  Iphig.  Taur.  17 ff. 
Cic.  off.  3,  25.  (Agamemnon  cum  devovisset  Dianae,  qaod  in  suo  regno  pulcherrimum 
iiiii um  esset  illo  anno,  immolavit  Iphig.  qua  nihil  erat  in  eo  quidem  anno  natnm  pul- 
chrius.)  Horat.  serm.  2,  3.  195.  Lucret.  1,  85  tV.  (selbst  der  Name  sollte  zusammentref- 
fen :  VqpiyffFia  s.  v.  a.  'h<pti-yivtia  nach  Cappellus!),  dann,  was  8erv.  ad  Aen.  3, 
331.  von  Idomeneus  er/ählt.  Andere  minder  passende  Parallelen  s.  Anton  eomparat. 
libror.  V.  T.  cet.  P.  II.  u.  III.  —  4)  Theodoret.  quaest.  in  Judic.  20:  'Avöntog  «yav 
jj  tov  'ltcp&äe  vn6a%fatg'  ?8ti  yap  avtov  avvideCv,  tog  etxög  nvva  noüzov  tj  bov  ow- 
onvtqffai,  tu  natu  tov  vofiov  a*a9ctQtci.  Vgl.  Joseph.  Antt.  5,  7.  10.  Seiden  jus  nat. 
et  gentt.  1,  II.  —  5)  Viele  dieser  Interpreten  nehmen  das  1  vor  ^rrvnbjn  Vs.3l.  für 
das  disjunetive  aut:  das  gehöre  dem  Jehovah,  oder:  ich  will  es  zum  Brand- 
opfer darbringen  (wenn's  nämlich  ein  nach  dtm  Gesetz  zum  Brandopfer  qualificirtes 
Thier  ist).    Aber  i  ist  im  Hebr.  nie  das  dUjuirctive  und  excludirende  aut  (dafür  hat 

die  Sprache  'X)f  könnte  auch,  ohne  die  grössten  Verwirrungen,  diese  Bedeutung  gar 
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horn  s  Repertor.  VI  11.  43  ff.).  Vgl.  überh.  Buddei  hist  V.  T.  I.  893  sqq.  Heu 
Gesch.  Jos.  u.  der  Heerfuhn  :r  II.  156  ff.  N  iemeyer  Charakt.  III.  496  ff.  Schudt 
vitaJephtae  fato,  voto,  facto  insiguis.  Fcf.  1701.  8.  V  W.  Schröder  de  voto 
Jephtae.  Groniug.  1753.  4.  Nach  jenem  Vorfall  «endete  Jephta  die  gileaditischen 
Waffen  gegen  die  Ephraimiteu,  welche,  unwillig  über  den  ohne  ihr  Zuthuu  erfoebte- 
nen  Sieg  (vgl. Rieht.  Ö, 1  ff  ),  den  kühnen  Stammführer  hart  bedrohten,  und  es  ge- 
lang den  Gileaditern  in  diesem  blutigen  Bürgerzwiste,  den  Ephraimiten  bedeutend  zu 
schaden  Rieht  12.  Das  Buch  d.  Richter  führt  den  Jephta  als  israelitischen  Schöpftet 
(6  Jahre  lang)  auf.    S.  überh.  Ewald  israel.  Gesch.  II.  397  ff. 

Jorachj  rr->,  ist  Gen.  10,  26.  unter  den  Joktaniden  zwischen  Hazarmavelh 
und  Hadoram  genannt.    Michaelis  spicileg.  II.  161  f.  weist  nicht  ohne  Wahrschein- 

lichkeit  auf  die  Mondkiiste  (^♦aM  unt*  ^eD  Mondberg  y-tg^  : 

in  Arabien  am  indischen  Meere  hin,  einen  District,  den  auch  Edrisi  neben  Hadramaut 
anführt.  Der  Name  nv  wäre  dann  Uebersetzung.  Andre  verstehen ,  ebenfalls  nach 
der  appellativen  Bedeutung  des  Worts,  die  Hilaliten  in  der  Nähe  von  Mekka  (J^d 
ist  Mond,  vorz.  Neumond)  und  halten  diese  für  identisch  mit  den  Aiiläern  des 
Diod.  Sic.  3,  44.  s.  Bo c hart  Phal.  2,  19.  Unter  den  alten  Versionen  hat  nur  Targ. 
Chron.  eine  (verunglückte)  Deutung.  Es  scheint  rrn  auf  Jericho  bezogen  zu  haben 
und  fügt  nun,  mit  Berücksichtigung  des  vielen  Raubgesindels,  das  sich  in  späterer 
Zeit  um  Jericho  aufhielt,  hinzu :  Hic  apparavit  hospitiura ,  ubi  omnia  quidem  ad  exter- 
nam  comessandi  et  compotandi  speciem  aecommodata  erant,  ipse  vero  venenum  lethi- 
ferum  eis  proposuit  sieque  sublatorum  reeepit  opes. 

Jeremias,  WW,  fItQ(filag,  hebr.  Prophet,  dessen  Orakel  noch  im 

alttest.  Kanon  übrig  sind.  Er  war  der  Sohn  eines  Priesters  Hilkia  (s.  d.  A.)  und  zu 
Anathoth  geboren  (1, 1.  vgl.  32,  6  ff.),  wo  er  im  13.  Jahre  des  Kön.  Josias  (627v.Chr.) 
noch  im  Jünglingsalter  (Jer.  1,  6.  7.)  weissagend  auftrat  (1,  2.  25,  3.  36,  2.).  Später 
aber,  um  den  Verfolgungen  seiner  Landsleute  zu  entgehen,  begab  er  sich  nach  Jeru- 
salem (11,  21.  22.  vgl.  12,  5.  6.)  *)  und  setzte  dort  unter  den  Nachfolgern  des  Josias 
in  einer  höchst  verhängnissvollen  Zeit  seine  prophetische  Thätigkeit  kräftig  und  die 
religiös-politische  Lage  des  schwankenden  Staats  mit  richtigem  Blicke  würdigend, 
ohne  durch  Misshandlungen  irre  gemacht  zu  werden  (15,  10.  18,  18  ff.  20.  20,  2.  26, 
7  ff.)  a),  fort,  bis  er  von  Zedekias,  der  ihn  persönlich  geschätzt  zu  haben  scheint  (21, 
1  f.),  ins  Gefängniss  geworfen  ward  (32,3.  37,  13  ff).  Während  der  Belagerung 
Jerusalems  durch  die  Chaldäer  hatte  J.  zwar  eine  geheime  Unterredung  mit  dem  Kö- 
nige (37,  17.) ;  da  er  ihm  aber  die  wahre  Lage  der  Dinge  nicht  verhehlte ,  so  wurdo 
er  wieder  in  eine  laxe  Haft  (37,  21.  vgl.  38,  1  ff),  bald  aber  auf  Betrieb  der  Grossen 
in  einen  scheuslichen  Kerker  (38,  6.)  gebracht,  den  er  nach  einer  abermaligen  Audienz 

nicht  haben.  Wo  es  durch  vel  (oder  sive)  übersetzt  wird ,  knüpft  es  eig.  nur  das  Ver- 
schiedene in  einer  Begriffsreihe  zusammen  (zuw.  wie  unser  ferner).  Ueber  Exod.  21 , 
15.,  welche  Stelle  man  gewöhnlich  missbraucht,  s.  m.  Simonis  p.  267.  Vgl.  auch  Ro- 
senmüller zu  Rieht.  II,  31.  Erträglicher  ist  es,  das  Brandopfer  Vs.  31.  figürlich 
zu  nehmen,  wie  auch  Hen gsten berg  thut.  Aber  wenn  auch  Opfer  zuw.  von  Men- 
schen steht,  so  ist  doch  das  nur  in  dichterischen  oder  doctrinellen  Stellen  der  Fall ;  hier 
in  histor.  Rede  wäre:  ich  will  sie  opfern,  und  gar:  ich  will  sie  als  Brand- 
opfer opfern,  eine  sehr  auffällige  Ausdrucksweise.  Was  übrigens  sonst  noch  gegen 
die  eigentl.  Auffassung  der  WW.  eingewendet  worden  ist,  hat  Bertheau  z.  d.  St.  gut 
widerlegt.' 

1)  Dass  Jerem.  schon  früher  in  Jerusalem  geweissagt  habe,  folgt  nicht  nolhwendig 
aus  4,  3.,  wenn  es  auch  möglich  ist,  dass  er,  in  A.  wohnend,  die  nahe  Hauptstadt  gleich 
anfangs  zum  hauptsächlichen  Schauplatz  seiner  prophet.  Reden  wählte.  —  2)  Dahin  ge- 
hört auch  eine  frühere  Gefangenschaft  unter  Jojakim  36,  5.  Wie  sich  der  20,  2.  er- 
wähnte Arrest  des  Propheten  chronologisch  in  seine  Lebensgeschichte  einordne,  möchte 
schwer  zu  bestimmen  sein. 
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beim  schwachen  König<r(38, 14  ff.)  mit  erträglicherm  Gefängniss  vertauschte  (38, 28.), 
aus  welchem  ihn  erst  der  Sieger  Nebucadnezar  befreite  (39,  11  ff.)  *).  Jer.  blieb  nun 
fürs  Erste  »n  Judäa  zu  Mizpa  (40,  6.),  wurde  aber  später,  obschou  er  gegen  eine  Aus- 
wanderung nach  Aegypten  geeifert  hatte,  von  der  Menge  wegziehender  Landsleute 
mit  nach  Aegypten  (nach  Taphnae)  fortgerissen  (43,  1  ff.).  Hier  scheint  er,  nachdem 
er  seine  Stimme  von  neuem  gegen  Götzendienst  erhoben  hatte  (Cap.  46.),  gestorben 
zu  sein,  wie  denn  die  spätere  Sage  noch  in  Kairo  sein  Grab  zeigte  Lucas  Reise 
nach  d.  Levante.  Hamb.  1709.  8.  S.  28.  Mach  den  (unverbürgten)  Berichten  der 
KW.  (Hieron.  adv.  Jovin.  2,  37.  Tertull.  adv.  Gnost  8.)  wurde  f*r  in  Aeg.  von  seinen 
Landsleuten  gesteinigt  und  zwar,  wie  Pseudoepiphan.  (Opp.  II.  239.)  hinzufügt,  eben 
zu  Taphnae  in  Unteräg)pten  vgl.  noch  Chronic,  pasch,  p.  156.  Die  jüd.  Tradition 
aber  (im  Seder  olam  rabba  c.  26.)  lässt  ihn  von  Nebucadnezar  bei  der  Besitznahme 
Aegyptens  nebst  Baruch  nach  Babylonien  abgeführt  werden.  Ueb.  die  Sage  2  Macc. 
2,  4  ff.  s.  d.  A.  B  u  ndeslade.  LVbrigens  Bedientesich  Jer.  zum  Niederschreiben 
seiner  Orakel  des  eben  genannten  Baruch  (s.  d.  A.),  und  erfuhr,  als  er  eine  Samm- 
lung derselben  veranstaltet  hatte  und  öffentlich  vorlesen  Hess,  eine  scharfe  polizei- 
liche Censur  (Cap.  36.).  Das  hielt  ihn  jedoch  nicht  ab,  eine  zweite  Redaction  zu  un- 
ternehmen 36,  28  ff.  Lieber  die  gegenwärtige  Zusammenstellung  s.  Hitzig  Jerem. 
S.  XII  ff.  und  de  Wette  Einleit.  ins  A.  T.  299  ff.,  über  die  dem  Jerem.  beigeleg- 
ten apokryph.  Schriften  Fabricii  cod.  pseudepigr.  I.  1102  ff.  Ueberh.  aber  s. 
Knobel  Prophet.  II.  253  ff.,  auch  Rödiger  in  der  Hall.  Encyclop.  II.  XV.  251  ff. 

Jericho,  w;,  im^  *),  hrw  (1  Kön.  16,  34.),  LXX ltQix»9  Joseph,  '/«ot- 
%ovst  Strabo  Ttotxovf,  Ptolem.  6,  16.7.  Tcoaxovc,  Justin.  Hierichus,  Stadt dies- 
seit  des  Jordans,  von  diesem  60  Stad.  (Joseph,  bell.  jud.  4,  8.  3.,  nach  Maundrell 
R.  111.  nur  2  Stund,  vgl.  Mari ti  417.)  8),  von  Jerusalem,  welches  höher  lag  und 
durch  eine  öde,  felsige,  grauenhafte  Gegeud  davon  getrennt  wurde  (vgl.  auch  Phocas 
c.  20.  v.  Schubert  III.  72.),  160 Stad.  (Joseph,  bell.  jud.  4,  8.  3.  vgl.  Maundrell 
R.  109  f-)  od.  18  rinn.  M.  (itiner.  hieros.)  entfernt,  im  Umfange  des  Stammes  Benjamin 
(Jos.  18,  2L)  an  der  ephraim.  Gränze  Jos.  16,  7.  Die  Umgegend,  gleich  einer  Oase 
aus  weiter  Sandfluche  hervortretend ,  im  W.  von  hohen  und  kahlen  Kalksteinbergen 
amphitheatralisch  begränzt  (Mariti  402.)  4),  war  gut  bewässert  (vgl.  Robins.  II. 
536.  553.),  äusserst  fruchtbar  (Joseph,  bell.  jud.  4,  8.  3.  Strabo  16.763.),  besonders 
an  Palmen  (daher  wnann  TX»  Deut.  34,  3.  Rieht.  1, 16.  3,  13.  vgl.  Mischna  Pesach. 
4,  8.  Tac.  hist.  5,  6.  Plin.  5, 14.),  Rosen  (Sir.  24,  18.),  Balsam  (Justin.  36,3.  Joseph. 
Antt.  4,  6. 1.  14,  4. 1.  15,  4.  2.  bell.  jud.  1,  6.  6.  1, 18.  6.  —  dah.  viell.  der  Name, 
von  m  duften,  riechen  babyl.  Berach.  43,  1.),  Honig  u.g.w.  (Cedren.  p.  104.)j 
und  erfreute  sich  eines  trefflichen  Klima's ;  sie  hätte  für  ein  wahres  Paradies  gelten 
können ,  hätten  nicht  zugleich  gütige  Schlangen  dort  gehabt  (Suid.  s.  v.  nutliog). 
Die  Stadt,  schon  vor  dem  Eindringen  der  Hebräer  inCanaan  erbaut  (Jos.  6, 1.  12,9.), 
wurde  von  diesen  erobert  und  zerstört  (Jos.  6,  26.  s.  d.  A.  J  osua).    Zur  Zeit  der 


l)  Die  verdienstlichen  Bemühungen  des  Propheten  in  den  Zeiten  der  aussersten  Ge- 
fahr wusate  man  später  rühmend  anzuerkennen  2  Macc.  15,  14.  —  2)  Ueber  diese  bei- 
den Formen  a.  Hengstenberg  Bileam  2j6  f.  —  3)  So  viel  beträgt  auch  die  Entfer- 
nung des  heut.  Richa  vom  Jordan  Robinson  II.  533.  536.  —  4)  Nach  Volney  R.II. 
239.  ist  die  Ebene,  in  welcher  J.  liegt,  6—7  (franz.)  Meil.  lang  und  3  M.  breit.  Die 
Entfernung  J.  von  Jerusalem  giebt  derselbe  zu  6  fr.  Meil.  an,  was  mit  der  Angabe  des 
Josephus  ohngefähr  zusammentrifft.  Cotovic.  itiner.  p.  311.  schildert  die  Ebene  um 
J.  so:  Est  J.  in  planitie  sita  perampla,  montibus  in  theatri  formara  circumdata,  amoe- 
nissima  quidem  et  pinguissima,  sed  inculta  hodie,  floribus  tarnen  et  berbis  odoriferis 
abundantissima.  —  —  J.  in  valle  sita  montibus  undique  circumdata  ob  soüs  reflexum 

immensis  caloribus  obnoxia  est  atque  hinc  etiam  est,  quöd  fruetus  et  segetes  in 

valle  Hierich.  duabus  ante  hebdomadis  quam  Hierosolymis  maturescant.  Nach  v.  Schu- 
berts Beobachtungen  liegt  die  Ebene  von  Jericho  528  par.  Fuss  unter  dem  Meeres- 
spiegel (III.  80.  j. 
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Richter  (Rieht.  3,  13.)  war  sie  jedoch  wieder  bewohnt  vgl.  2  Sam.  10,  5.  Unter 
Ahab  wurde  J.  befestigt l)  1  Kon.  16,  34.  *);  später  erscheint  es  als  Sitz  einer  Pro- 
phetenschule 2  Kon.  2,  4  ff.  Nach  dem  Exil  wird  die  Stadt  nur  erwähnt  Esr.  2,  34. 
Neh.  7,  36. ;  1  Macc.  9,  50.  aber  ist  gemeldet ,  dass  Jonathan  sie  befestigt  habe ,  wie 
denn  ihre  Lage  an  der  Heersrrasse,  welche  aus  dem  westlichen  Pal.  über  den  Jordan 
ins  östliche  Land  führte,  sie  zum  Schlüssel  Jndäa's  für  ein  von  NO.  kommendes  Heer 
machte :  daher  auch  später  dort  mehrere  Forts  oder  Castelle  angelegt  waren  (Th  r  a  x , 
Taurus  vgl.  Strabo  16.  763.,  Dagon  Joseph,  bell.  jud.  1,  2-3.,  C y p r u s  Joseph, 
bell.  jud.  1,  21.  4.  2,  18.  6.  Antt.  16,  5.2.  vgl.  Robins.  LI.  515.,  Ja*  1  Macc.  16, 
15.  s.  d.  A.)  vgl.  noch  Joseph,  bell.  jud.  5,  2-  3.  Die  Stadt  war  durch  K.  Herodes 
sehr  verschönert  und  mit  einem  kostbaren  Palast  geziert  worden  (Joseph.  Antt.  16,5. 2. 
17,  10.  6.  bell.  jud.  1,  21.  4.)  und  gehörte  zu  den  wohlhabendsten  des  ganzen  Landes 
Joseph.  Antt.  14,  15.  3.  vgl.  17,  8.  2.  Im  röm.  Zeitalter  befand  sich  dort  wegen  der 
Balsamversendung  ein  Oberzöllner  Luc.  19, 1  ff.  Jetzt  steht  daselbst  ein  schlechtes 
Dorf1)  Richa  od.  E  richa*)  mit  armseligen  Hütten  und  kaum  200  Einw.  *)  (Ma- 
riti  R.  397.  Pococke  II.  47.  Joliffe  R.  159.);  jedoch  ist  die  Ebene  noch  immer 
fruchtbar  und  leichten  Anbaues  fähig  Robinson  II.  523.  531.  Die  Palmen  sind 
aber  verschwunden  und  das  Klima  wird  als  ausserordentlich  heiss  und  ungesund  ge- 
schildert Robi  nson  II.  526.  Die  frühere  Stadt  Jericho,  wie  sie  zur  Zeit  des  N.  T. 
bestand,  scheint  näher  an  den  Bergen  um  die  Oeffnung  vom  Wadi  Kelt,  wo  noch 
Ueberreste ,  gelegen  zu  haben  (itin.  hierosol.  p.  596  sq.) ;  das  älteste  Jericho  aber  ist 
Robinson  II.  547.  geneigt,  nach  derselben  Autorität  gegen  die  Quelle  des 
Elisa  (Ain  es  Sultan)  zu  versetzen.  Schon  zu  Phocas  Zeit  «c.  20.  (im  12.  Jahrh.)  war 
kaum  eine  Spur  von  J.  übrig  vgl.  auch  Willebr.  ab  Oldenburg  itiner.  (in  d. 
scriptorr. Byz.  ed.  Venet.  XXIII.  p.  19.).  S.  überh.  Reland  383.  n.  829  sqq.  Light- 
foot  hör.  hebr.  p.  85  sqq.  (Othon.  lexic.  rabb.  p.  298  sqq.)  Bachiene  II.  3. 
§.224  sqq.  Harne Isveld  II.  291  ff.  Cellar.  notit.  II.  552  sq.  Ueber  2  Kön.  2, 
19  ff.  s.  d.  A.  Elisa. 

Jerobeam,  052-%  LXX  7foopo«/t,  1)  Sohn  Nebaths  aus  dem  Stamme 
Ephraim,  erster  König  des  Reichs  Israel  (975 — 954  v.  Chr.).  Er  hatte  früher  in  Sa- 
lorao's  Diensten  (als  Director  der  Frohnen  des  Stammes  Joseph  1  Kön.  11,  28.,  nach 
Joseph.  Antt.  8,  7.  7.  als  axQat7\yog  Ixi  xijg  'ioaa^rcov  cpvXrjg)  gestanden,  musste  aber, 
weil  (in  Folge  grosser  Unzufriedenheit  des  Volks)  der  an  die  Spitze  einer  Volkspartci 
tretende  Prophet  Ahia  ihn  (den  als  tüchtigen  Mann  Erkannten  Vs.  28.)  als  künftigen 
Beherrscher  der  10  Stämme  bezeichnet  hatte  1  Kön.  11,  29  ff.,  nach  Aegypten  (da- 
mals eine  Freistätte  politisch  Verfolgter  aus  Juda  vgl.  1  Kön.  11,  17  f.)  fliehen  Vs.  40. 
Nach  Salomo^s  Tode  wurde  er  von  seinen  Landslenten ,  denen  er  sich  in  seiner  frü- 
hern amtlichen  Stellung  mochte  zu  empfehlen  gewusst  haben ,  zurückgerufen  und,  da 
Rehabeam  die  vorgelegte  Wahlcapitulation  nicht  eingehen  mochte ,  zum  König  der 


1)  rzz  kann  an  dieser  Stelle,  gemäss  den  damit  verbundenen  Prädicaten  (bes. 
BTiVt  a^sn),  so  verstanden  werden.  Jericho  war  bis  dahin  wohl  ein  offener  Ort.  Ist 
der  Fluch  Jos.  6,  26.  wirklich  so  von  Josua  ausgesprochen,  so  konnte  dieser  Feldherr 
eben  die  Herstellung  Jericho's  als  ummauerte  Stadt  (als  Festung,  wie  der  Platz  den 
Feinden  der  Israeliten  so  wichtig  gewesen  war)  im  Sinne  gehabt  haben.  Aber  die  be- 
stimmte Fassung  des  Fluchs  kann  post  eventum  (1  Kön.  16,  34.)  entstanden  sein  s. 
Maurer  Comment.  zu  Jos.  S.59f.  —  2)  Ganz  sicher  lässt  sich  aus  dieser  St.  nicht 
seh  Hessen,  dass  Jer.  damals  zum  Reiche  Ephraim  gehört  habe.  —  3)  Ueber  die  Schick- 
sale Jericho'«  im  letzten  jiid.  Kriege  sagt  Ruscb.  im  Onomast.:  KaxccßXijd'siarjg  avxijg 
xrjg  noXiOQxtag  xijg  ,IeQovaaX^(i  diu  xr)v  xeov  ivot%ovvt(ov  dmoxiav  ttiaa  ix  xoitov 
owten.  tig  m  -tut  vvv  Ssmvvftivj}  noXig'  xotl  xtav  dvo  dl  x<äv  nqoxtQiov  (lg  £'rt  vvv  xu 
f|»Tj  ccofcxcu.  Epiphan.  haer.  66,  8*2.  giebt  den  Umfang  Jericho'«  (in  welcher  Zeit?) 
auf  20  8tad.  an.  —  4)  8chon  bei  Ptolem.  haben  Codd.  die  Form 'Eo»xöV  —  5)  Die  Ein- 
wohner von  Richa  stehen  gegen  die  Sitte  der  Beduinen  im  Geruch  eines  ausschweifen- 
den, wollüstigen  Leben«  Robins.  II.  525.   Dies  wirft  ein  Licht  auf  Jos.  2. 
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10  Stämme  formlich  erwählt  1  Kon.  12,2—20-  2  Chron.  10.  Er  befestigte  Sichern 
and  das  höchst  vorteilhaft  am  Einfluss  des  Jabbok  in  den  Jordan  gelegene  Pnuel 
(I  Kön  12,  25.)  und  wählte  erst  Sichern  (12,25.),  dann  Thirza  zu  seiner  Residenz 
(14,  17.)-  Aus  politischen  Gründen  (Joseph.  Antt.  8,  8.  4.)  hob  er  die  gottes- 
dienstlichon  Wallfahrten  seiner  Untcrthancn  nach  «lern  Centralhciligthumc  in  Jerusalem 
auf  und  errichtete  in  zwei  (dnreh  frühern  Gottesdienst  geweihten)  Gränzstädten, 
Dan  (vgl.  Rieht.  18,  30.)  und  Bethel,  Separatt«'mpel,  wo  Jehovah  nach  altbeliebter 
Weise  des  sinnlichen  Volks  (Exod.  32  )  unter  dem  Bilde  eines  goldnen  Kalbes 
verehrt  wurde  1  Kön.  12,  27  —  29.  Zur  Besorgung  des  Cultus  organisirte  er 
eine  eigne  Kaste  nicht-levitischer  Priester  (1  Kön.  12,31  AT.  13,33.  —  die  gesetzlichen 
Priester  und  Leviten ,  sowie  eine  grosse  Anzahl  rechtgläubiger  Bürger  sollen  ins 
Reich  Juda  ausgewandert  sein  2  Chron.  11, 14  ff.  13,  9.)  ')  und  verordnete  auf  den 
15.  jedes  8.  Mon.  eine  allgemeine  Festfeier  1  Kön.  12,  32.  *).  Mit  dem  Könige  Re- 
kabeam  lebte  er  fast  beständig  in  offener  Fehde  1  Kön.  14,  30.  15,  6.  Die  spätere 
Relation  will  jedoch  nur  von  einem  intendirten  Feldzuge  Rehab.  gegen  Jer.,  der 
durch  einen  Propheten  hintertrieben  wurde  (2  Chron.  11,1  ff.),  wissen,  erzählt  dage- 
gen einen  für  die  Israeliten  unglücklichen  Krieg  Abia's  (Nachfolgers  des  R"h.)  8)  ge 
gen  Jer.  2  Chron.  13,  3  ff.  Jer.  beharrte,  aller  prophet.  W  arnungen  und  Drohungen 
ohngeachtet  (1  Kön.  13.  n.  14.),  beim  unlevit.  Gottesdienste,  musstc  noch  seinen  Sohn 
Abia  hinsterben  sehen  (1  Kön.  14.)  und  starb  selbst  nach  einer  22jährigen  Regierung. 
■ —  2)  Sohn  u.  Nachfolger  des  Jehoasch  als  König  von  Israel  825—784  v.  Chr.  (2  Kön. 
14,  23.),  über  dessen  Regierungszeit  ausser  den  histof.  BB.  auch  Arnos,  Zeitgenosse 
des  Königs,  7j  9  f.  Auskunft  giebt.  Das  Waffcnglück  seines  Vaters  gegen  die  Syrer 
wusste  er  sich,  unterstützt  durch  die  in  Jerusalem  erbeuteten  Schätze  (s.  d.  A.  Je- 
hoasch), noch  günstiger  zu  machen.  Er  eroberte  einen  Theil  des  Gebiets  von  S)- 
rien-Damascus  und  Hamath  2  Kön.  14,  25  ff.  vgl.  d.  A.  Hamath  (ob  auch  das  moabit. 
Gebiet  ?  s.  d.  A.  M  o  a  b  i  t  e  r),  und  versetzte  sein  Reich  wieder  in  einen  blühenden  Zu- 
stand. Doch  nahm  auch  schon  Luxus  und  Sittenverderben  bes.  bei  den  Grossen  des 
Reichs  (Arnos  5,  1 1  f.)  mächtig  überhand,  wie  aus  den  Weissagungen  der  gleichzeiti- 
gen Propheten  Hoseas  und  vorzüglich  Arnos  (3, 12.  15.  6,  4  ff.  13.  2,  6  ff  3,  9  fl.) 
erhellt,  und  diese  drohen  dahef  dem  R.  Ephraim  durch  die  immer  furchtbarer  anwach- 
sende Macht  der  Assyrer  den  Untergang.  Lieber  die  zweifelhafte  Dauer  der  Regier. 
Jer.  s.  d.  A.  Zac  hari  a  s  vgl.  auch  d.  A.  Usi  as. 

Jerusalem,  qbttJrP»,  o^ö^  (über  diesen  Dualis  s.  Gescnius  Lehrg. 
539  f.   Ewald  krit.  Gramm.  332.,  über  die  Etymologie  versebiedne  Ansichten  bei 
Gesen.  thesaur.  II.  628  sq    Rosenmüller  Alterthumsk.  II.  II  202.  Ewald 
a.  a  O  u.  israel.  Gesch.  II.  584.),  chald.  BtoffTJ,  öbt5rr  Dan.  5,  2.  Esr.  4,  8-,  syr. 
'  . *  vz] ■  griech.7^ovö«Ai?V,  'heoookvpa ,  lat  Hierosolyma  4) ,  poet.  übt  Ps.  76, 


1)  Ersteres  wird  indirect  1  Kön.  12,  31.  bestätigt..  Wertn  Grahberg  (Chron.  12'»  f  > 
behauptet,  nach  1  Kön.  12.  habe  Jerob.  Priester  gewählt  aus  allem  Volk,  auch  aus  de- 
nen, die  nicht  vom  Stamme  Levi  waren,  so  kann  ich  im  hebr.  Texte  kein  auch  finden. 
Die  Verfälschung  mochte  hier  einmal  auf  der  Seite  eines  Andern  als  des  Chronisten 
sein!  —  2)  Ist  das  Laubhütten fest  (auch  dieses  wurde  am  15.  Monatstagc  gefeiert)  eine 
mos.  Einrichtung,  so  lässt  sich  die  Nachricht  so  fassen,  das*  J  das  Laubhiittenfest  vom 
7.  Mon.  in  den  8.  verlegte,  viell.  weil  die  Obst-  und  Weinlese  in  den  nördl.  Provin- 
zen später  fiel.  Die  Chron.  erwähnt  des  Factums  gar  nicht.  Nach  Joseph.  Antt.  8,8.  4. 
war«  das  I.aubhüttenfest  uberh.  die  Veranlassung  zu  dem  Separat,  ul tu.»  im  R.  Israel  ge- 
wesen. —  3)  Joseph.  Antt.  8,  11.  2.  stellt  die  Sache  so  dar,  als  ob  Jerob.  der  angrei- 
fende Theil  gewesen  war«.  —  4)  Gewöhnlich  als  neutr.  plur.,  aber  auch  als  femin. 
sing.  Sueton.  Octav.  93.  Ableitung  des  Namens  von  einem  Erbauer  Hierosolymus  (der  ein 
Sohn  des  Typhon  sein  sollte  Plutarch.  Isid.  et  Osir.  c.  31.)  Tac.  hist.  5,  2.2.  (etymu 
log.  Mythus!  vgl.  Movers  PhÖnic.  I.  468.)  oder  von  den  8ol\mi  in  Asien  (Tac.  hist. 
5,  2.  3.,  dah.  Eolvfiu  Pausan.  8,  16.  3.,  solymae  leges  Juven.  6,  5*4.  vgl.  Worin  de 
corrupt.  antiq.  aacr.  2,  21  aqq.  bei  Ugolioi  II.);  eine  andere,  noch  sonderbarere  Jo 
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3. ')  u.  b.  Jos.  29,  1 . 8.  *),  früher  wn?  Rieht.  19,  10.  1  Chr.  11,4.  (s.  (I.  A.),  in  re- 
lig.  Beziehung  Stallt  Gottes,  heilige  Stadt  8)JNeb.  1 1, 1.  10.  Mt.4,5.  («ifojrolic 
bei  Phil»  Opp.  II.  524.),  einmal  (2  Chr.  25, 28.)  rTph?  «f».  Vgl.  «b,  das  Topographisch  - 
Historische  vorzüglich:  J.  Bp.  Vi I lalpand i  apparatu«  nrbis  ac  lerapli  Hieros. (d.  3. 
Theil  von  H.  Pradi  und  Villalp.  in  Ezech.  explanatt.  Rom.  1604-  fol.),  ß  h.  Laroy 
de  tabernaculo  foederis,  de  saneta  civitate  Jerusalem  et  de  templo  libb.  V  II.  Par. 
1720.  fol.  (von  der  Stadt  Jerus.  handelt  das  ganze  4.  Buch  p.  552—687.),  Witsii 
miscell.  sacr.  II.  187  sqq.  (historisch,  nicht  topograph.),  Reland  Palast,  p.  832  ff., 
Offerhaus  descriptio  vet.  Hierosol.  Daventr.  1714.  4  ,  Faber  Archäol.  I.  273  ff-, 
Hamelsveld  II.  2  ff.,  Roser.  m.  Alterth.  II.  II.  202  ff.,  Crome  in  d.  Hall.  Encycl. 
2.  Sect.  XV.  273  ff.,  Robinson  Paläst.  II.  S.  1  ff.,  G.  Williams  the  holy  city  or 
bistor.  and  topograph.  notices  of  Jerusalem.  Lond.  1845-  8-  m.  Grundr.  it.  Abbild,  (vgl. 
Dublin  univers.  Magazin  1845.  Sept.  p.  266  sqq.),  E.  G.  Schultz  Jerusalem.  Berl. 
1845.  8.  m.  Plan  4).  Die  Stadt  lag  im  Verhältniss  zum  übrigen  bewohnten  Lande 
hoch  (dah.  immer  l"6s  u.  dvaßaivtiv  von  der  Reise  nach  Jerus.,  obschon  auch  in  an- 
derer Beziehung  diese  Verba  passend  waren  s.  mein  Simonis  p.  716.),  fast  in  der 
Mitte  von  Palästina  (Joseph,  bell  jud.  3,  3.  5 :  Mtaaixarrj  avxijg  ['lovdalag]  naktg  xd 
rI(Qoa.  ntfcet  —  nQoavlaxovaa  xrjg  ntQiolxov  näor\g ,  «orrr«  i;  xsq>aki]  amfiaxog)  b), 
nach  Abulfeda56°30/OL.  31°  50' NB.,  von  Joppe  etwa  8,  vom  Jordan  etwa  5  d.  Meil. 
entfernt6),  auf  einem  steinigen  Kalkboden  (Strabo  16.  761),  der  aber  in  den  Um- 
gebungen sehr  fruchtbar  gemacht  worden  war  Joseph.  Antt.  5,  1.  21. 

1)  Zustand  der  Stadt  im  vorexilischen  Zeitalter  (bis  588  v.  Chr.).  Ursprüngl. 
war  sie  (als  cananit.  KÖnigsstadt  Jos.  10,  1.  23.)  auf  den  Hügel  Zion  eingeschränkt 
und  bestand  aus  der  (sehr  festen  vgl.  2  Sam  5,  6  )  Burg  gleiches  Namens  und  der 
um  sie  gebauten  eigentlichen  Stadt.  Diese  hatten  schon  im  Zeitalter  der  Richter  Ju- 
däer  und  Benjaminiter  neben  den  canan.  Einwohnern,  den  Jebusitern,  besetzt  Jos. 


seph.  Apion.  1,  34.    8.  überh.  über  die  verschiednen  Namen  Jerusalems  Hyde  ad  P< 
ritsol  p.  l7.  Bevereg.  ad  concil.  Nie.  canon.  p.  60  sqq. 

1)  Ueber  Gen.  14,  1H.  s.  d.  A.  8  a  lern.  —  2)  Das  Wort  erklärt  man  entw.  LoweGottes 
d.  h.  unüberwindliche  Gottesstadt  (G  es  en.  thes.  I.  147.)  od.  Heerd  Gottes  d.i.  Gottes 
heilige  Opferstätte  (K  n  o  b  •  1  zu  Jes.  a.  a.  O.).  Ueber  Ezech.  43,  15  f.  s.  d.  A.  Brand 
opferaltar.  —  3)  Bei  Herodot  2,  159.  3,5.  soll  sie  Kadvxiq  (tt&flpt)  genannt  sein  s. 
Prldeaux  I.60ff.  Heinii  dissertatt.  sacr  (Amst.  1736.4.)  223  sqq.  Niebuhr  kl. Schrift. 
1.210.  Valckenaer  opasc.  I.  155 ff.  Heeren  Ideen  I.  II.  114.  Bertheau  isr.  Gesch. 378. 
Dahlmann  Gesch. -Forsch.  II.  I.  75.;  dag.  Zeibich  in  nov.  miscell.  Lips.  V.  98  sqq. 
Indess  wird  3,  5.  dieses  Kadytis  ziemlich  deutlich  als  Seestadt  gegen  die  ägypt.  Gränze 
hin  bezeichnet,  and  so  möchte  man  eher  Gaza  (W)  verstehen  (mit  Toussaint  de 
urbe  Cadyti  Herod.  Kranecq.  1737.),  wobei  nur  die  Form  des  Namens  einige  Schwie- 
rigkeit macht.  Letztere  hat  auch  F.  Hitzig  de  Cadyti  urbe  Herod.  Gotting.  1829.  4. 
vgl.  auch.  Begriff  d.  Kritik  8.  184.  (der  sich  wie  zu  Jcr.  47,  1.  ebenfalls  für  Gaza  er- 
klärt) nicht  gänzlich  zu  heben  gewusst  s.  Hartmann  über  Pentat.  8.755.  Gesenius 
(thes.  II.  1010.)  hält  den  Namen  für  eine  Verhärtung  aus  Gadsa,  Gad'sa  (?).  —  4) 
Just.  Olshausen  zur  Topographie  des  alten  Jerusal.  Hand).  1833.  8.  hat  die  Unter- 
suchung vielfältig  verwirrt.  Unbedeutend  ist  A.  J.  Coquere!  topographie  de  Jerusa- 
lem au  temps  de  J.  Ch.  Strassb.  18*3.  8.  —  5)  Nach  den  Juden  auch  im  Mittelpuncte 
der  ganzen  Erde  vgl.  Ezech.  5,  5.  s.  Jarchi  und  Hieron.  z.  d.  8t,  auch  Buxtorf  lexic. 
chald.  854.  Aehnliche  Meinungen  von  der  Lage  heiliger  Städte  s.  Ovid.  met.  10,  167. 
Cic.  div.  2,  56.  vgl.  A.  L.-Z.  1825.  I.  451.  Als  Erbauer  Jerus.  nennt  Joseph,  bell.  Jod. 
6,  10.  den  Melchisedek.  Das  Terrain,  auf  welchem  J.  lag,  beschreibt  Strabo  16.  761. 
so:  'Eatl  jrttpa>dfc,  «t'rö  filv  favdgov ,  rr>  dl  *v*lcp  ■{(,»> at-  H%ov  Xvngdv  *al  uvvSgov, 
xtfv  ivxos  f£i)xoyr«  axadCmv  mal  vnontxQOv.  Willerm.  Tyr.  8,  1.  in  Gestis  dei  p. 
Franc,  p.  7-16.  sagt:  Est  autem  Hier,  in  loco  rivis,  sylvis,  Tontibus  et  paseuis  penitus 
carente  sita.  —  6)  Eugesippus  p.  5:  24  milliario  a  Sichern,  18  a  Diospoti,  16  ab 
Hebron,  13  a  Jericho,  4  a  Bethleh.,  18  a  Bersabee,  24  ab  Ascalone  totidemque  a  Jopp«*, 
5  a  Kamatha  ret.  Phocas  c.  14.  bestimmt  die  Entfernung  von  Sichern  auf  84  Stadien. 
Andere  Entfernungsangaben  siijj  .in „Eusek  Onom.  unter  verach  Artik,  zerstreut. 
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15,  63.  Rieht.  1,  8  21.  (1  Sam.  17,  5*.?),  jene  aber  leistete  den  Hebräern  bis  auf 
Davids  Zeit  hartnäckigen  Wide rstand.  David  eroberte  sie  endlich  2  Sam.  6,  6  ff.  und 
machte  sie  zur  Residenz,  dab.  der  Name  1W  m  2  Sana,  5,  7.  9.  6,  12.  16-  1  Kön. 
3,  1.  8,  1.  2  Kön.  9,  28.  14,  20.  a.  vgl.  Neb.  12,  37.  Die  Stadt  selbst,  welche  nun 
in  religiöser  und  politischer  Hinsicht  der  Mittelpunct  des  hel*r.  Staats  war,  wurde 
nach  und  nach  bedeutend  erweitert  2  Sam  5,  9.  und  von  Salomo  befestigt  1  Kön.  3, 
1.  9,  15.,  durch  den  auf  dem  Hiigrl  Moria  (s.  d.  A.)  erbauten  Tempel  (1  Kön.  6-) 
und  einen  kostbaren  kön.  Palast  (1  Kön.  3,  1.  9,  15.)  verschönert,  später  (doch  nur 
nach  2  Cbron.  _>6,  9.  27,  3.  32,  5.  33,  14  )  von  üsias,  Jotham  ,  Hiskias,  Manasse 
noch  stärker  befestigt  Dessen  ohngeachtet  erlag  sie  öfters  (1  Kon.  14,  26.  2  Kön. 
14,  13.  [2  Chron.  33,  11.?])  Belagernngsheeren  •),  und  zuletzt  ging  sie  durch  Sturm 
in  die  Hände  der  Chaldäer  über,  welche  sie  zerstörten  2  Kön.  25,  8  ff.  Jer.  52,  14. 
(588  v.  Chr.  s.d.  A.  Nebucadnezar).  Ueber  ihre  Bauart  fehlt  es  in  den  bibl. 
Büchern  an  ausreichenden  Notizen.  Aber  so  viel  ist  klar,  dass  schon  vor  dem  Exil 
ausserdem  Zion  auch  der  niedrige  Hügel  im  NO.  bebaut  war  und  dass  es  also  eine 
Ober-  und  Unterstadt  gab:  dafür  sprechen  2  Köo.  22,  14.  Zeph.  1,  10.  (wo  letztere' 
rncpn  genannt  zu  werden  scheint)  und  das  Mittelthor,  ?ßpn  nrti  Jer.  39,  3.  2).  Die 
Mauer  war  mit  Thürmen  (an  den  Ecken  und  Thoren)  und  Zinnen  versehen  2  Chron. 
26,  9.  15.  32,  5.;  ein  solcher  Thurm  (Hananeel)  wird  namentlich  erwähnt  Jer.31,38. 
Zach.  14,  10.  Das  Castell  Millo  (2  Sam  5,  9.  1  Kön.  9,  24.  11,  27.  2  Chron.  32, 
5.)  und  wohl  auch  Ophel  (südlicher  Felsenvorsprung  des  Tempelbergs)  2  Chron.  27, 
3.  33,  14.  (s.  d.  AA.)  verstärkten  die  Werke  8).  Thore  sind  im  Allgemeinen  2  Chron. 
26,9.32,6.,  namentlich  aber  folgende  bemerkt:  a)  das  Fischtbor  (nach  d.  Targ. 
von  dem  dort  gehaltenen  Fischmarkte)  2  Chron.  33, 14.,  b)  das  Eckthor  2  Kön.  14, 
13.  Zach.  14,  10.,  c)  das  Benjaminsthor  Jer.  37,  13.  38,7.  Zach.  14, 10.,  d)  das 
Thor  Ephraim  2  Kön.  14,  13  (wohl  gegen  forden),  e)  das  erste  Thor  (yiBspn) 
Zach.  14,  10.,  f)  das  Thalthor  2  Chron.  26,  9.,  g)  das  Rosstbor  (östlich)  Jer.  31,  40., 
h)  «las  Ziegel  -  oder  Töpferthor  Jer.  19,  2.  (gegen  das  Thal  Hinnom),  i)  das  Mittel- 
thof Jer.  39,  3.  Ueber  die  vermuthliche  Lage  «ler  unter  a.  d.  f.  g.  angeführten  Thore 
s.  unter  Nr.  2.  Das  erste  Thor  ist  viell.  identisch  mit  dem  alten  Thore  Neb.  3,6. 
12, 39.  (s.  mit.),  das  Benjaminsthor  aber  mit  dem  Thor  Ephraim;  das  Ziegelthor  führte 
ins  Thal  Hinnom,  u.  dort  giebt  es  noch  jetzt  Thonlager  (S  c  h  u  1 1  z  S.  91.).  Das  Eck- 
thor rauss  an  einer  besonders  blossgestellten  Seite  der  Stadt  gelegen  haben  2  Chron. 
26,9.  2  Kön.  14,  13.,  also  im  NW.;  es  war  von  dem  Ephraimstbor  400  Ellen  ent- 
fernt 2  Kön.  a.  a.  O.  Das  Mittelthor  ist  wohl  zwischen  der  Ober-  und  Unterstadt  zu 
suchen.  Das  Oberthor  dag.  Ezech.  9,  2.  war  wohl  ein  Tempelthor.  Entschioden  gilt 
dieses  von  den  2  Kön.  11,6.  1  Chron.  9,  18.  27,  16-  2  Chron.  28,  5.  Jer.  36, 10.  vgl. 
26,  10.  erwähnten  Thoren.  Ein  geräumiger  Thorplatz  (forum)  ist  2  Chrou.  32,  6., 
eine  WBkn  yvn,  Bäckerstrasse  oder  vielmehr  Bäcker  -  Bazar ,  Jer.  37,  21.  er- 
wähnt. In  den  nächsten  Umgebungen  der  Stadt  befanden  sich  zwei  aus  der  Quelle 
Siloah  entstehende  Teiche  (Jes.  7,  3.  36,  2.  s.  d.  A.  Teiche) ;  und  die  kön.  Gärten, 
welche  durch  einen  dieser  Teiche  bewässert  wurden,  lagen  an  der  Mündung  des  Thaies 
Tyropoeon  Jer.  39,  4.  52,  7.  Neh.  2,  14.  s.  d.  A.  Man  gelangte  zu  ihnen  auf  Stufen 
aus  der  Oberstadt  Neh.  3, 15. 

Noch  ist  Einiges  über  die  vielfach  besprochene  Streitfrage  anzumerken,  welchem 
der  israel.  Stämme  Jer.  im  vorexil.  Zeitalter  angehört  habe.    Nach  Jos.  18,  28.  vgl. 


1)  Fruchtlose  Belagerungen  s.  2  Kön.  16,  5.  18,  13.  17.  Der  ägypt.  König  Pharao 
Necho  (2  Chron.  36,  2.)  nahm  wohl  ohne  Widerstand  von  Jerusalem  Besitz.  —  2)  2  Kön. 
20,  4.  ist  die  Lesart  schwankend.  —  3)  Nach  2-Chron.  32,  5.  baute  Hiskias  nach  aussen 
( fWnV )  eine  andre  (zweite)  Mauer.  Dies  könnte  die  Mauer  der  Unterstadt  sein.  Aber 
nach  2  Cbron.  33,  14.  ist  vielmehr  wohl  eine  zweite  Mauer  um  die  Oberstadt  (Stadt 
Davids)  gemeint.  Vgl.  Joseph.  Antt.  10,  3.  2.  Die  CrWn  Jes.  12,  11.  2  Kön.  25,  4. 
Jer.  39,  4.  52,  7.  werden  auch  von  Einigen  hierbtr  gezogen,  aber  s.  d.  A.  Siloah. 

35* 
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15,  8.  wurde  diese  Stadt  dem  henjaminitischen  Gebiete  zugetheilt  (s.  auch  Joseph. 
Antt.  5,  2.  6.)*  "°n"t  J«r.  6,  1.  übereinstimmt,  und  Rieht.  1,  21.  ist  sie  wirklich  von 
Benjaminiten.  obwohl  vermischt  mit  Jebnsitern,  bewohnt.  Dagegen  eroberten  nach 
Rieht.  1,  8  die  Judaer  Jerusalem  und  hatten  sich  Jos.  15,  63.  dort  unter  J-busitern 
angesiedelt  vgl.  Ps.  78,  68.  ').  Beiderlei  Relationen  (bes.  Rieht.  1,  8.  21.)  vereini- 
gen sich  wohl  durch  die  Annahme,  dass,  obschon  auch  Judaer  (vgl.  2  Chron.  9,  3  ff.) 
in  J.  wohnten,  doch  der  Grund  und  Boden  der  Stadt  und  diese  selbst  mit  dem  aus 
Renjaminiten  bestehenden  Hauptstock  der  Bevölkerung  dem  St.  Benjamin  beigezählt 
wurde,  wobei  jedoch  nicht  zu  übersehen ,  dass  in  der  Capitale  dieses  Stammverhält- 
niss  am  wenigsten  merkbar  hervortreten  mochte.  Das  Onomast,  setzt  es  als  allbe- 
kannt voraus,  dass  J.  zum  Stamme  Benj.  gehörte.  Mit  diesem  Resultate  stimmen  im 
Wesentlichen  überein  Reland  889  sq.  Hamelsveld  II.  21  ff.  dazu  vorz.  Jii- 
nisch  24  ff.  Lengerke  Kenaan  I.  662  f.,  und  auch  die  neuesten  Charten  mit 
Gränzbezeichnung  haben  J.  zum  St.  Benjamin  gezogen  4). 

2)  Zustand  d.  St.  im  nachexili  sehen  Zeitalter:  a)  in  der  frühern  Periode 
zufolge  der  kanonischen  Bücher  des  A.  T.  Der  Wiederaufbau  der  Stadt  (536  ff. 
v.  Chr.)  wird  Neh.  3-  vgl.  Cap.  8.  erzählt.  Man  benutzte  ilabej  ohnstreitig  die  noch 
vorhandenen  Fundamente  und  Trümmer,  und  führte  die  Mauern  und  Thore  so  viel 
möglich  nach  dem  alten  Plane  auf,  wenn  auch  anfangs  der  Raum  nicht  ganz  mit  Häu- 
sern und  Strassen  ausgefüllt  war  Neh.  7,  4.  Indess  lässt  sich  aus  jener  Schilderung 
doch  kein  anschauliches  Bild  der  Stadt  gewinnen.  Die  Existenz  einer  Unterstadt 
(neben  der  Oberstadt  anfZion)  ist  wohl  weniger  durch  Neh.  1 1 ,  9.  *)  als  durch  die 
Reihe  der  gleich  anzuführenden  Thore  bestätigt;  für  die  Folgezeit  (unter  den  Syrern 
und  Romern)  werden  beide  Stadttheile  ausdrücklich  und  zngleich  2  Stadtmauern  er- 
wähnt Joseph.  Antt.  1 2,  5.  4.  1 4,  1 6.  2.  Thore  sind  Neh.  2,  1 1  ff.  Cap.  3.  ii.  12. 
(Ezech.  48,  31  ff.  ist  Vision)  und  an  einigen  andern  Stellen  überhaupt  12  genannt» 
und  die  Alterthumsforscher  haben  sich  bis  auf  Sehn  Itz  viel  Mühe  gegeben  ,  die  Lage 
dieser  Thore  zu  bestimmen  (s.  bes.  Lightfoot  Opp.  II.  184.  Bachiene  II.  I. 
§.  94  ff.  Fab  er  Archäol.  T.  336.  R  obinson  II.  115  ).  ohne  dass  es  bis  jetzt  gelun- 
gen wäre,  ein  sicheres  Resultat  zu  erzielen.  Bei  Nehem. ,  wo  die  vollständigste  Ana 
knnft  zu  finden,  sind  7  (8)  Thore  in  zwei  Gruppen  aufgeführt:  1 )  Cap.  3.  n.  12,  38 ff. 
a)  das  Sohafthor,  Itilin  -vß_ ,  b)  das  Fischthor,  tr:*n  'tö,  c)  das  alte  Thor,  rotj'n  'ti4), 
d)  d.Thor  Ephraim  ,  B^ex  '«!,  dann  2)  Cap.  2.  3,  l3ff.  n.  12,  31  ff.  e)  d.  Thalthor, 
tOtn  't!,  0  Mistthor,  t^Btix  '«*),  g)  Brunnenthor,  -,-?n  '«J,  h)  Wasserthor,  B^ttn  '«J, 


I)  Jer.  37,  12.  kann  nicht  ganz  sicher  als  Beweis  gebraucht  werden,  dasi  Jemsal. 
vom  St.  Benjamin  unterschieden  worden  sei.  Das  Land  oder  die  Provinz  wird  öfters  so 
genannt,  dass  die  Hauptstadt  von  dem  Namen  ausgeschlossen  zu  sein  scheint  vgl.  Neb. 
13,  16.  Luc.  6,  17.  a.  —  2)  Nach  den  Talmudisten  geborte  J.  zu  beiden  Stämmen  und 
die  Gränzlinie  ging  mitten  durch  den  Tempelvorhof!    S.  Othon.  lexic.  rabb.  p.  300. 

vgl.  auch  Hoff  mann  zu  Deut.  33,  12.  —  3)  Hier  ist  rWBtt  wohl  ein  AmUnarae  (vgl. 
vorher  "ppB ) ;  sollte  es  zu        gezogen  werden,  so  würde  HUSBtt  geschrieben  sein.  — 

4)  Schultz  S.  90.  will  elliptisch  ubersetzen:  das  Thor  der  alten  (Altstadt),  und 

glaubt,  es  habe  seinen  Namen  erhalten,  weil  es  der  Neustadt  Bezetha  gegenüber  lag. 
Aber  dann  letztere  schon  als  „Dorf  oder  Vorstadt1'  existirt  habe,  ist  doch  blosse  Ver- 
muthung.  —  5)  Mit  diesem  Thore  steht  wohl  die  Stelle  Bri&aat ,  welche  Joseph  bell, 
jud.  5,  4.2.  an  die  alte  Mauer  zwischen  den  Thurm  Hippicus  und  das  Rssenerthor  setzt, 

in  Verbindung;  letzteres  wäre  dann  s.  v.  a.  rpi~X  pia,  Miststatte  (Platz,  wo  man 
den  Unrath  hinschfittete)  und  könnte  Veranlassung  zu  dem  Namen  Mistthor  gegeben 
haben,  obschon  dieses  nicht  rrsr*  't5  heisst.  Mit  Brj&ftcoß  bell.  jud.  6,  3.4.  darf  mau 
•*s  nicht  verwechseln.  Uebrigens  führt  a neh  im  heutigen  Jerusalem  an  der  Sudseite  (al*«i 
nhngefahr  an  d«?raell»en  Stelle)  ein  Thor  den  Namen  Mist-  oder  Düngerthor  s.  Rn 
senm.  IL  IL  237.  Robinson  II.  20.  Schultz  8.51.  Schultz  nimmt  S.  58.  Anstoss 
an  der  Erklärung  Brj&aii:  Misthaufen,  und  glaubt,  das  W.  könne  syr.  aach  besäeter 
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i)  Rossthor,  ö^tHWi  '»  l).  Da  nun  das  Ephraimsthor  gegen  N.  gelegen  haben  inuss*" 
(viell.  an  der  Stelle  des  heut.  Damaicusthores) ,  das  Schafthor  aber  nach  12,  39.  ohn- 
weit  des  Tempels,  also  im  ().,  so  werden  a — d.  auf  der  Ost-  und  Nordseite  der  Stadt 
in  der  bezeichneten  Ordnung  sich  gefolgt  sein.  Das  Brunnenthor  lag  nach  3,  15. 
ohnfern  der  Quelle  Siloah,  also  im  SO.,  h.  und  i.  aber  nach  3,  32.  vgl.  Jer.  31,  40.  zwi- 
schen dem  Brunnenthor  und  dem  Schafthor ,  also  im  O.  südl.  vom  Schaflhor.  Hier- 
uach  muM  man  geneigt  sein ,  e.  und  f.  auf  die  andere  Seite  der  Stadt  vom  Ephraims- 
bis  zum  Brunnenthor  zu  legen.  Das  Thalthor  konnte  dann  vom  Thal  Gihon  seinen 
Namen  führen,  also  im  W.  etwa  an  der  Stelle  des  heut.  Bcthlehetnsthors  gelegen  ha- 
ben, das  Mistthor  aber  südlicher.  Das  Ratbsthor,  tpwn  'tä,  und  das  Kerkerthor,  't 
rnaanNeh.3,  31.  12,39.40.,  beide  in  Osten,  sind  wohl  nicht  Stadt- ,  sondern 
Tempelthore.  Gar  nicht  erwähnt  werden  das  Eck- ,  Benjamins-  und  Ziegelthor. 
Th  ü  r  me  auf  der  Stadtmauer  sind  zuvörderst  drei  namentlich  angeführt,  der  ^5B 
basn  Neb.  3,  1.  12,39.  Zach.  14,  10.,  der  nwan  a  Neh.  3, 1.  12,39.  und  der 
ornuw?  Neh.  12,  38-,  jene  beiden  in  Verbindung  mit  dem  Scbafthure  und  zwar  nach 
Neh.  12,  39.  zwischen  dem  Fisch-  und  Schafthore  auf  der  Ostseite  nach  dem  Kidron- 
thale  zu  ;  die  Lage  des  Ofenthurros  aber  lässt  sich  nicht  genau  bestimmen.  Ein  vier- 
ter Tb.  wird  Neh.  3,  27.  Vnan  tasn  genannt.  Er  lag  an  der  Ostseite.  Strassen 
innerhalb  der  Stadt  6nden  sich  in  den  nachexil.  Büchern  gar  keine  erwähnt.  Die  bei- 
den Neh.  8,  1.  3.  16.  genannten  mahn  sind  Thorplätze.  Ein  Bazar  ist  3,  32.  ange- 
führt. Der  festeste  Theil  der  Stadt  war  auch  in  diesem  Zeitalter  die  Zionsatadt  oder 
Stadt  Davids ,  welche  von  den  Syrern  noch  mehr  verstärkt  und  als  treffliches  Castell 
besetzt  gehalten  wurde  IMacc.  1,35.  3,46.  4,2.  7,32-  9,52.  10,6.  u.  a.,  bis  es 
dem  Fürsten  Simon  gelang,  sie  in  seine  Gewalt  zu  bekommen  1  Macc.  14,  37.  s. 
d.  A.  Burg. 

b)  In  der  Periode  Jesu  und  der  Apostel  nach  Josephus.  Weit  befriedigendere 
Notizen  über  Lage  und  Bauart  Jerusalems  bietet  Josephus  (vorz.  bell.  jud.  5,  4.)  dar. 
Zwar  beziehen  sich  dieselben  auf  den  Zeitraum  kurz  vor  der  Belagerung  und  Erobe- 
rung der  Stadt  durch  die  Römer2),  sie  können  aber  sehr  wohl  zur  Erläuterung  der 
neutestain.  Schriften  angewandt  werden,  da  Jerusalem  nach  Jesu  Zeit,  den  Ausbau 
und  die  ümmauerung  der  Neustadt  abgerechnet,  keine  wesentlichen  Veränderungen 
in  seiner  Gestalt  erlitten  hat.  Nach  Josephus  *)  also  war  Jerus.  auf  mebrern  Hügeln 
(zwei  oder  vielmehr  drei  5,  4.  1.,  zuletzt  vier  6,  4.  2.)4)  erbaut,  und  die  Stadt  be- 
stand aus  drei  Theilen:  a)  der  Oberstadt  (t/  avw  nokig)  auf  dem  (südlich  gelegenen; 
höchsten  und  lang  gestreckten  (tu  (irjxog  Hhjxfoog)  Hügel  (Zion  s.  d.  A.),  b)  der 
Unterstadt     xorw  nökig)  auf  dem  halbmondförmigen  (oV^/xvoroc)  6)  Hügel  *A*qu 

Platz  bedeuten.    Das  Pael  von  ]),  bedeutet  naml.  plantavit.    Aber  schwerlich  wurde 

man  das  (ohnedies  nicht  eben  significant«)  „besä  et  er  Platz"  durch  ein  so  seltnes  Wort 
ausgedrückt  haben. 

1)  Dieses  hatte  vielleicht  von  dem  in  der  Nähe  liegenden  königl.  Marstall  seinen  Na- 
men. —  2)  Damit  ist  zu  vergleichen  die  Erzählung  von  der  Belagerung  der  Stadt  durch  He- 
rodes  (Antt.  14,  16.2.)  und  durch  Titus  (bell.  jud.  5,  7  sqq.),  wo  aber  manche  Aasdrücke 
unklar  oder  verwirrend  sind.  —  3)  Ich  habe  mich  in  dieser  Darstellung  vorzugsweise 
an  Joseph,  gehalten  und  glaube  seinen  Worten  nirgends  Gewalt  angethan  zu  haben. 
Speciell  die  Ansichten  Anderer  zu  kritisiren,  ist  hier  der  Raum  nicht;  das  aber  wird 
Jeder  bemerken,  dass  die  drei  neuesten  Plane  des  gegenwärtigen  Jerusalem  (denn 
Crom  e  s  Zeichnung  giebt  gar  keinen  Anhalt)  hinsichtlich  der  Erhebung  u.  Senkung  des 
Terrains  sehr  von  einander  abweichen.  Allein  nach  der  jetxigen  Bodenbeschaffenheit 
wird  sich,  da  diese  durch  so  häufige  Verwüstungen  anders  geworden,  die  Krörterung 
des  Joseph,  weder  vollständig  erläutern,  noch  viel  weniger  bestreiten  lassen.  Meine  An- 
sicht stimmt  am  meisten  mit  der  voiii:Wi(liams  zusammen.  —  4)  So  ist  Jerus.  wirk- 
lich eine  Hügelstadt;  wenn  ibrigens  spätere  Juden  Jerus.  7  Hügel  zutheilen,  einschliessl. 
der  3  Spitzen  des  Oelbergs  (Lakemacher  observatt.  III.  285  sqq.),  so  kann  das  nicht 
auf  Apoc.  17,  9.  Anwendung  finden.  —  5)  8.  über  dieses  W.  Reland  Pal.  p.  852.  Er 
acheint  es  jedoch  zu  bestimmt  zu  fassen  vgl.  Robini.  II.  47- 
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(vgl.  auch  bell.  1,  1.4.  5)  6.  1.),  welchem  gegenüber  der  Tempelberg  lag,  c)  der 
Neustadt  (Be& fr«,  d.  h.  xtvm  tYO,  xatvonoltg  Joseph,  bell.  jud.  6,  4.  2.)  l)  auf  einem 
weiter  nordlich  gelegenen  Hügel,  durch  einen  tiefen  Kunstgraben  von  der  gegenüber 
auf  einem  Felsen  (5,  5.  8.)  erbauten  Burg  Autonia  getrennt.  Diese  Neustadt  hatte 
Herodes  Agrippa  I.,  Enkel  Herodes  des  Grossen,  mit  der  übrigen  Stadt  in  Verbin- 
dung zu  setzen  angefangen  *).  /  Zwischen  der  Ober-  und  Unterstadt  zog  sich  das  mit 
Häusern  angebaute  Thal  der  Käsemacher  (tf  toiv  7vpo/toiajv  qpäpay^)  bis  zur  Quelle 
Siloah.  Gegen  O.  befand  sich  der  Tempelberg  (Moria),  der  mittelst  der  Burg  An- 
tonia (in  der  nordwestlichen  Ecke  Joseph,  bell.  jud.  6,  5.  8.)  *)  an  die  Unterstadt  an- 
stiess,  durch  Brücken  aber  mit  der  Oberstadt  zusammenhing.  Er  bildete  mit  dem 
Hügel  Akra,  nachdem  das  zwischen  beiden  liegende  Thal  ausgefüllt  worden  war,  nur 
einen  Hügel.  Im  S.  ;iber  stiess  an  den  Tempelberg  als  eine  Art  Vorsprang  der  Hu 
;  gel  Ophel  an  (Joseph,  bell.  jud.  5,  4.  2.)  s.  d.  A.  Die  Oberstadt  war  mit  einer  Mauer 
befestigt4),  die  60 Thürme  zählte  (drei  der  schönsten,  '[itntxög,  <Daodriko$  und 
MaQiafiftif,  hatte  Herodes  der  Grosse  aufführen  lassen)  *)  und  den  Hügel  von  der 
westlichen  Halle  des  Tempels  aus  bis  zu  der  östlichen  wie  ein  Kranz  umzog  bell, 
jud.  5,  4.  2.  u.  4.  *).  Die  Unterstadt  hatte  nur  gegen  Norden  eine  solche  von  dem 
Thore  Gennath  in  der  ersten  Mauer  bis  zur  Burg  Antonia  (also  von  W.  nach  O.)  lau- 
fende Mauer  mit  14  Thürmen  (denn  südlich  stiess  sie  an  die  Oberstadt);  die  Mauer 
der  Neustadt  endlich,  welche  der  oben  genannte  Agrippa  nur  begonnen  hatte  (Joseph. 
Antt.  19,  7.  2-),  war  die  stärkste  und  festeste  von  allen  (20  E.  hoch,  mit  den  Zinnen 
und  Bollwerken  25  E.  hoch  Joseph,  bell.  jud.  5,  4.  2.)  und  vielleicht  im  Zickzack  ge- 
baut, da  Jos.  ihr  90  Thürme  7)  mit  Zwischenräumen  von  200  Ellen  giebt,  unter  denen 
der  höchste  (der  achteckige  Psepbinus  auf  der  nordwestl.  Ecke  Joseph,  bell.  jud.  5, 

])  Bt£f9d  erscheint  allerdings  als  eine  starke  Zusammenziehung  gegenüber  dem  aratn. 
Namen.  Aber  nicht  minder  zusammengedrängt  ist  Maooovdvr\  Marchesvan  (Joseph. 
Antt.  1,  3.  3.),  wo  auch  ein  H  roncorrirt.  —  2)  Joseph  bell.  5,  4.  2.  Antt.  19,  7.  2. 
Gleichwohl  existirte  eine  dritte  feste  Mauer  schon  beim  Regierungsantritt  Herodes  d.  Gr. 
Antt.  14,  16.  2.  —  3)  Robinson  und  Schultz  lassen  sie  dieser  deutlichen  Angabe 
ohngeachtet  sich  über  die  ganze  Nordseite  des  Tempels  erstrecken  s.  dag.  v.  Ranroer 
Beiträge  8.  60  ff.  vgl.  d.  A.  Lager.  M  i  jener  Behauptung  wäre  auch  nicht  vereinbar 
Joseph.  Antt.  14,  4.  2:  TJofin^iog  IcrmOex  OiyaxontÖtvtxat  xaxd  za  ßogtiov  rot»  ttoov 
uf'oog,  o&tv  fjv  Inipapov.  —  4)  Joseph,  bell.  jud.  5,  4.  2:  Tcöv  tqküv  xti%mv  to  p\v 
dozafov  dta  tt  tag  maoayyaf  xai  cd*  vhIq  xovtmv  Xdcpov,  itp  ov  xaxeoxtvaoxo,  äva 
dXcoxov  r)v  nnos  dl  tat  nXtovtxxrjuaxi  xov  xonov  xai  xuQXtomq  idtdoftijxo,  .  laßidov 
xi  xai  SoXofimvos,  i'xi  dt  rwt  fitxa^v  xovxtov  ßaaiXimvy  tpiXoxi(trj9'tvxo)v  mol  xq  toyov. 
'Aq%öiuvqv  dh  xaxd  ßofadv  dno  xov  'inntxov  xttXovpivov  nvoyov  xat  öiattivov  inl  tov 
Svativ  ley6ft.,  intixct^xj}  ßovXij  evvdnxov  Ini  xrjv  tont  otov  tov  ttoov  atoäv  dnr\Qx{^tio. 
Aar«  öctTfQov  dt  jcqos  dvoiv,  dno  xov  avrov  uiv  sffSMI vov  j'wni'op,  did  d\  xov  Brj&odt 
xaXovpivov  xaxaxtivov  inl  xr)v  'Eoorjvcöv  nvXrjv  xaf  frmra  nodg  voxov  vnio  xrjv  Zi- 
Xcjdu  iniexoitpov  »17717»,  h&t*  xt  nüXiv  ixxUvov  tiqös  dvaxoXrjv  inl  xrjv  ZoXofieivos 
KoXvußri&Qav  xai  dtrjnov  (ttZQi  %<üqov  xivii,  Sv  xaXovoiv  'OwXap,  zp  noos  dvatoXr)* 
exo$  xov  tioov  oyvi)nx€U  Td  dl  dtvxtoov  xt)*  (ilv  do%r)v  dno  nvXijs  *^Zf»»  $v  A»wMr 
ixdXovv,  xov  noebzov  xt£%ovs  ovoav.  xvxXovfitvov  6\  xo  nooadoxxiov  xXipa  uovo»  dvyti 
ptZQt  tf\9  jfvxtovias,  TtS  xotxtp  dl  rjv  apjfi)  6  'Jnmxos  icvpyog,  o&f*  pilQi  xov  ßootiov 
xUuutvs  xarazftvov  inl  xov ' Wr]<pivov  nvoyov^  intix«  xa^xov  dvxtnov  xeSv'EXtvrie  pvri- 
(itton  —  xai  dtd  ontjXaioav  ßaeiXuuov  (irjxvvonsvov  indfinxtxo  plv  vamat'a)  nvoytp  xata 
xo  xo$  rvatpttos  nQOoayoQtvofitvov  urrjua,  xcß  dh  apza/m  xeoißdAp  owdnxov  ttg  tr)v 
fCtdomva  naXovptvriv  cfdgayya  naxiXijyfv.  —  Die  innere  Einrichtung  dieser  Thürme 
beschreibt  Joseph,  bell.  Jnd.  5.  4.  3  so:  Mexd  xo  vaozdv  fhpog  xdav  nvoytov,  ontq  rjv 
tl%ooinr\%y,  noXvitXtis  rjoccv  olxot,  xai  xtt&vntodtv  vntQtöa,  dt^dfitval  xt  tooj  rag  xebv 
itxtov  vnodox«9  Ixei  nXttotai  xai  nXetxtitu  xav  txaoxov  ävodoi.  Den  Thurm  Hippicus 
finden  Robinson  und  Schultz  in  dem  aus  sehr  altem  Material  erbauten  Thurm  des 
heutigen  CastelU  von  Jerusalem  (ei  Kai  ah)  am  Jaffa-  oder  Bethlehemsthor.  —  6)  Ge- 
gen Robinson  11.  101  f.,  welcher  in  diese  Mauer  die  Quelle  Siloah  einschliesst ,  s. 
schon  v.  Raum  er  Beiträge  8.  57  ff.  Ks  widerspricht  dieser  Annahme  auch  Joseph,  bell, 
jud.  5,  4.4.  —  7)  Die  Zahl  der  Thnrme  in  der  2.  u.  3.  Mauer  ist  bei  Rosen  muller 
a.  a.  O.  215.  falsch  angegeben. 

• 

^  Digitized  by  Google 


Jf  rn««len. 


551 


3.  5.)  70  E.  hoch  war  !).  Sic  begann  an  dem  nordwestlichsten  Puncto  der  ersten 
Mauer  (beim  Thurm  Rippien*)  und  lief  in  weitem  Bogen  bis  zum  nordöstlichsten 
Puncto  derselben  am  Thal  Kidron.  Gegen  Norden  zu2)  hatte  Jerusalem  also  drei 
einander  nmschliessende  Mauern  (Dio  Gass.  66,4.),  der  südliche  Theil  aber,  Sion 
und  Moria,  war  blos  mit  einfacher  Mauer  versehen,  da  diese  Hügel  in  scharf  ab- 
schliessende Thfder  jäh  abstürzen  Joseph,  bell.  jud.  5|  4.  1 .  u.  6,2.  Antt.  14,  4.  1. 
(östlich  ins  Thal  Kidron,  südlich  und  südwestlich  ins  Thal  Hinnom  ,  westlich  ins  Thal 
Gihon).  Die  Stadt  konnte  hiernach  für  eine  starke  Festung  gelten  s).  Ihren  ganzen 
Umfang  berechnet  Joseph,  (bell.  jud.  ft,  4  3  )  auf  33  Stadien  (1%  Stunde),  was  Ro- 
binson ganz  wahrscheinlich  findet,  Hecataeus  (bei  Joseph.  Apion.  1,  22.  p.  456.)  auf 
50  Stadien  (über  1  deutsche  Meile)  4). 

Ein  vollkommen  klares  Bild  von  der  Lage  und  Ausdehnung  der  verschiedeneu 
Stadttheile  gewinnt  man  durch  des  Josephus  oben  excerpirte  Beschreibung  allerdingj» 
nicht,  und  so  sind  denn  auch  neuerlich  von  Ro  b  in  so  n ,  Williams  uud  Schultz 
verschiedene  Situationspläne  entworfen  worden  ,  wobei  man  zugleich  auf  noch  vor- 
handene Mauerspuren,  die  von  dem  alten  Jerusalem  herzurühren  schienen,  Rücksicht 
nahm.  Dreierlei  ist  es  besonders,  was  sich  als  streitig  darstellt,  a)  die  Lage  von  Akra 
und  der  Unterstadt,  b)  die  Richtung  des  Käsemucherthnls,  c)  der  Lauf  der  zweiten 
Mauer  und  somit  der  Umfang  der  Unterstadt;  hiermit  hängt  die  Entscheidung  zusam- 
men ,  ob  der  heut.  Calvarienberg  Golgotha  sein  könne  s.  d.  A.  Golgotha,  Unter 
Combination  der  bei  Joseph,  zerstreuten  Notixen  scheint  nun  1)  die  Uuterstadt  nord- 
östlich von  der  Oberstadt  verlegt  werden  zu  müssen,  so  dass  sie  im  O.  an  die  Burg 
Antonia  (Joseph,  bell  jud.  5,  4.  2.)  »nd  einen  Theil  des  Tempelbergs  anstiess.  Das 
( obere)  Thal  T)  ropoeon,  auf  beiden  Seiten  des  Abhangs  mit  Häusern  bebaut  (5,  4. 1 .), 
gehörte  dazu,  nördlich  aber  kann  sich  dieser  Stadttheil  bis  gegen  das  jetzige  Damas- 
custhor  gezogen  haben.  Der  H  ügel  Akra  («. ob. S. 549  f.)  machte  nur  einen  Theil  (wohl 
den  Kern)  der  Unterstadt  ans  ,  <r  lag  jenseit  des  Tv ropoeon ,  welches  von  N.  nach  S. 
(etwas  südwestlich)  vom  Damascusthor  bis  zur  Quelle  Siloah  streicht,  u.  war  (im  SO.?) 
ursprünglich  durch  ein  Thal  vom  Ternpelberge  getiennt ,  «las  aber  ausgefüllt  wurde 
(5,  4.  {■)•  Die  Mauer  2)  anlangend  ,  welche  um  die  Unterstadt  lief,  so  haben  Wil  - 
liams,  Schultz  u.  Tischend  orf  wohl  Recht ,  dass  sie  nicht  beim  Thurm  Hippi- 
cus  anfing,  denn  sonst  würde  Joseph,  ihren  Ausgangspunct  ebenso  wie  den  der  3. 
Mauer  bestimmt  haben,  er  lüsst  sie  aber  vom  Thore  Gennath  anfangen.  Dieses  wird 
man  wohl  weiter  östlich  als  den  Thurm  Hipp,  zu  denken  haben  (Robiiis.  II.  103.), 
möglicher  Weise  östlicher  als  alle  3  Thürme  der  nördlichen  alten  Mauer.  Dann  würde 
die  Oberstadt  im  NW.  ursprünglich  an  das  freie  Feld  angegränzt  haben.  Von  der 
am  Thor  Gennath  beginnenden  gerade  nach  N.  laufenden  Mauer  will  man  nun  auch 
Ueberreste  entdeckt  haben  Robi  ns.  105 f.  Nur  was  Tischend  orf  R.  II.  22  f.  »agt^ 
jene  beiden  Thürme  würde  Herodes  nicht  an  der  ersten  Mauer  haben  bauen  lassen, 
wenn  dieselbe  gegen  die  Unterstadt  gerichtet  gewesen  wäre ,  scheint  nicht  völlig  ent- 
scheidend; es  konnte  für  Jerusalem  nach  N  .  wo  nach  Beschaffenheit  des  Terrains  die 


I)  Auch  die  Frauenthürmc,  yvvctmttot  Trvpyot,  befanden  sich  in  dieser  Mauer  bell.  jud.  b, 
'2.  2.  ii.  3,  3.  —  2)  Hier  verlief  das  Terrain  in  eine  weite  Fläche  (Joseph,  bell.  jud.  5,  2.3.), 
daher  auch  <li"  röm.  Angriffe  auf  die  Stadt  von  dieser  Heile  aus  begannen.    Kben  daselbst 
befand  sich  die  7zagiußolrj  rwv  ' AcavQiiav,  deren  Joseph,  mehrmals  erwähnt  (vgl.  z.  B. 
bell.  jnd.  5,  12.  2.).   -  3)  Tac.  hist.  5,  11:  JJrbein,  nnluam  situ,  opera  molesque  firma 
verant,  qu!s  vel  plana  satis  mnnirentur.    Nam  duos  colles  immensnm  (?)  editos  clande 
bant  muri  per  artem  obliqui  aut  introrsus  sinoati,  ut  latera  oppugnantium  ad  ictus  pa 
tescerent.   Fxtrema  rupis  abrnpta,  et  turres,  ubi  mons  juvisset,  in  60  pedes  inter  devexa 
in  120  attollebantur,  mira  speeie  ac  procal  intuentibus  pares.    Alia  intus  moenia,  regiae 
circamjecta.  —  4)  Noch  andere  Angaben  s.  Fuseb.  praep.  ev.  9,  35.  36.  Vgl.  Reimar. 
ad  Dton.  Cass.  II.  p.  1079.    Eine  Mauer,  welche  Titus  hei  der  letzten  Belagerung  am 
die  ganie  Stadt  (mit  Ausschluss  von  Bezetha)  ziehen  Hess,  betrug  39  Stadien  Joseph, 
bell.  jud.  5,  12.  2. 
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Feinde  zuerst  angreifen  würden,  eine  doppelte  Befestigungslinie  organisirt  sein ,  da- 
mit, wenn  die  äussere  Stadt  genommen  war,  die  innere  durch  noch  stärkere  Werke 
gehalten  werden  mochte.    Aber  wahrscheinlicher  bleibt  es  allerdings ,  dass  jene  aus- 
gezeichneten Festungsthürme  an  die  bezeichnete  Stelle  gebaut  worden  sein  werden, 
wenn  da  blos  eine  Mauer  die  Stadt  schützte.    Und  das  Thor  Gennath  würde  dann, 
so  situirt,  aus  der  Oberstadt  gerade  auf  den  Weg  nach  Damaacus  geführt  haben 
Schultz  S.  59  ff.    Hiernach  würde  nun  das  Thal  Tyropoeon  als  zur  Unterstadt  ge- 
hörig abgesondert  s.  oben.    Das  östliche  Ende  der  fraglichen  Mauer  muss  an  der 
nordwestlichen  Ecke  des  Tempelbergs  angenommen  werden  (Joseph,  bell.  jud.  5,  5.8.). 
3)  Nördlich  vom  Tempelberge,  der  Burg  Antonia  gegenüber,  aber  durch  einen  tiefen 
Graben  davon  getrennt  (5,  4.  2.)  *),  und  nordöstl.  von  Akra  (etwa  so,  wie  Williams 
Grundriss  es  darstellt)  lag  der  Hügel  Bezetha.    Von  diesem  Puncte  aus  baute  sich 
die  Neustadt  ullmäligan  (5,4.2.),  welche,  gewiss  nicht  dicht  mit  Häusern  besetzt, 
wohl  von  den  Mauern  umschlossen  sein  mochte ,  deren  Lauf  beiRobinsou,  Wil- 
liams und  Schultz  nach  Fundamenten  gezeichnet  ist,  denn  Josephus  selbst  (s.  ob.) 
berichtet  im  Wesentlichen  diesen  Bogenlauf.    So  konnte  nun  auch  Joseph,  bell.  jud. 
2,  19.  4.  Bezetha  und  KaivoTtoktg  unterscheiden. 

Die  Einwohnerzahl  betrug  nach  Hecataeus  120,000S.  Joseph,  selbst 
bell.  jud.  6,  9.3.  behauptet,  dass  zu  Ostern  die  Bevölkerung  über  2,700,000  mänul.  In- 
divid.  ansteige.  Als  die  vorzüglichsten  Gebäude  ausser  dem  Tempel  werden  in  die- 
srm  Zeiträume  genannt:  1)  die  Burg  Antonia,  welche  zuerst  Johaunes  Hyrcanus 
erbaut  und  Bunt  g  (vgl.  rn^a  Burg)  genannt,  Herodes  aber  sehr  verstärkt ,  verschö- 
nert und  zu  Ehren  des  Marcus  Antonius  mit  obigem  Namen  belegt  hatte  Joseph,  bell, 
jud.  1,3.5.  5,5.8.  Tac.  hist.  5,  11.4.  Sie  lag  auf  einem  jähen  Felsen  von  50 
Ellen  Höhe,  nordwestl.  vom  Tempel,  mit  dem  sie  durch  Zugänge  in  Verbindung  stand, 
und  umschloss  Plätze  ,  Säulengänge,  Gebäude  u.  s.  w. ,  welche  ihr  fast  das  Ansehen 
einer  Stadt  gaben.  Auf  den  vier  Ecken  befanden  sich  Thürme  ,  unter  welchen  der 
südöstliche  gegen  den  Tempel  zu  70  E.  hoch  war.  Die  B.  Antonia  dominirte  daher 
nicht  nur  den  Tempel ,  sondern  die  ganze  Stadt,  und  hatte  deshalb  auch  immer  eine 
röm.  Besatzung  s.d.  A.Lager.  2)  Der  Palast  des  Herodes,  sehr  prächtig 
von  Marmor  erbaut  und  mit  einer  30  Ellen  hohen  Mauer  umgeben,  ohnweit  der  3  oben 
erwähnten  Thürme  an  der  nördl.  (nordöstl.)  Mauer  der  Oberstadt  Joseph,  bell.  jud. 
5,  4.  4.  vgl.  Antf.  15,  9.  3-  20,  8.  11.  Ausserdem  gab  es  aber  noch  andere  fürst- 
liche Paläste  (Absteigequartiere)  in  Jer.  s.  Joseph,  bell.  jud.  4,  9.  11.  3)  DerXy 
stus,  ein  geräumiger  Freiplatz  mit  Gallerieen  umgeben  an  der  (nord-)  östlichen 
Ecke  der  Oberstadt,  von  dem  aus  eine  Brücke  in  den  Tempel  führte  Joseph,  bell.  jud. 
2,  16.  3.  6,  3.  2.  6,  6.  2.  6,  8.  2.  4)  Op  hei,  'OcpAae,  dem  Tempelberge  siHlich 
Joseph,  bell.  jud.  5,  4.  2.  s.  d.  A.  Ueber  das  Richthaus  s.  d.  A.Procurato- 
ren.  Auch  ein  Theater  hatte  Heroties  d.  Gr.  in  Jer.  bauen  lassen  Joseph.  Antt  15, 
8.  1.  Thore  (der  ersten  Mauer)  führt  Joseph,  nur  zwei  namentlich  an,  das  Thor  Gen- 
nath  und  die  nvkrj  xoiv  'Eaorjvdiv,  auf  der  West-  (Südwest-)  seite  bell.  jud.  5,  4.  2. 
Schultz  S.  58.  Ueber  das  Schafthor  (nQoßaxixrj)  Joh.  5,  2.  9.  oben*).  Von 
Freiplätzen  oder  Bazars  (der  Neustadt)  nennt  Joseph,  eine  ou/.r<>v  eyopa  (bell.  jud.  2, 
19.  4.)  und  einen  Woll-,  Eisen- und  Kleidermarkt  (bell.  jud.  5,  8.  1.);  im  Talmud 
wird  eine  Schlächter-,  eine  Wollkämmer-  und  eine  Oberstrazsc  erwähnt  s.  Faber 
340.  vgl.  Neh.  3,  32.    Strassenpflaster  scheint  Herodes  Agrippa  IL  zuerst  einge- 


1)  Diese  Stelle,  die  nicht  genugsam  beachtet  worden  zu  sein  scheint,  lautet  to-. 
/7li|#«  tnetQieouhri  (ix6Xtg)  xara  utxpöp  l£c??*e  taüv  neotßöXuv  xai  rov  isqov  zu 
itQoadgyixia  nQOS  tm  Xoyep  ovpnoXdSoifxti  in'  ov*  6X(yov  nQorjX&ov  *al  xttttqxo* 
TrfpioixqOrjrcifi  Xocpov,  Sf  naXtixai  ßf£*(ro,  x»/i«vo$  u*i>  ripxixQV  erji  'Avtuivia^  aitoxe- 
uvoufv(K  dl  o'evyfton  ßa&tt  %xX.  —  2)  In  der  dritten  »Mauer  befand  sich  ^  «vcixqv 
tm*'EXivnq  nvt)utt<op  nvXri  Joseph,  bell.  jud.  ä,  2.  i.  Jarchi  zu  Zeph.  I,  10.  nennt 
ein  Vogelthor. 
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führt  zu  haben  Joseph.  Antt.  20»  9.  7.  Die  nächsten  Umgebungen  der  Stadt,  vorz. 
gegen  Norden  Joseph,  bell.  jud.  5,  2.  2.  5,  3.  2.  6,  1. 1-,  bestanden  in  Gärten  und 
Lusthäusern  (vgl.  2  Kön.  25,  4.  Jer.  39,  4.  Neh.  3,  16.)  »)i  allen  Seiten  hin 
aber  waren  (in  Felsen  gehauene)  Todtengrüfte  und  Grabmäler  (selbst  innerhalb  der 
3  Mauern)  Joseph.  Antt.  20,  4.  3.  bell.  jud.  6,  4.3.  11,4.  12,  2.  s.  d.  A.  Grä- 
ber. Auch  an  Quellen  und  Teichen  war  kein  Mangel  s.  Joseph,  bell.  jud.  5,  3.  2. 
Ii.  d.  AA.  Rogel,  Siloah,  Teiche.  Eine  grossartige  Wasserleitung,  die  Pila- 
tus (auf  Kostendes  TeinpelschaUes)  unternahm,  wurde  in  der  Ausführung  gestört 
Joseph.  Antt.  18,  3.  2.  Ueber  angebliche  Vorrechte  und  Privilegien  Jerusalems  s. 
Othonis  lex.rabb.  p.  300.  Faber362  ff.  Hamelsveld  108  ff.  E.  A.Schulz 
de  fictis  Hierosolymor.  privilegiis.  B'rcf.  a.  0. 1766.  4.  (auch  in  s.  exercitt.  phllol.  II. 
77 sqq.)  u.  d.  A.  Hühner. 

Dieses  nachexilische  Jerusalem  wunle  320  v.  Chr.  vom  ägypt.  Kön.  Ptolem.  Lagi 
mit  List  besetzt  (Joseph.  Antt.  12,  1.  1.),  169  v.  Chr.  vom  syr.  K.  Antiocb.  Epipbanes 
ohne  Schwertstreich  (1  Macc.  1,21  ff.)  eingenommen ,  nach  2  Jahren  aber  von  einem 
abgeschickten  syr.  Heere  besetzt  uud  zum  Theil  verwüstet  1  Macc.  1 ,  30  tf. .  dann 
691  R.  von  Pompejus  nach  3mouatl.  Belagerung  erobert  (Joseph.  Antt.  14,  4.  2  ff. 
Strabo  16.  762.  Dio  Cass.  37,  16  sq.  Tac.  bist.  6,  9. 1.)*),  ferner  717  R.  von  dem 
zum  Kön.  der  Juden  ernannten Herodes  M.  (Joseph.  Antt.  14, 16.  Dio  Cass.49, 22.)»), 
endlich  70  n.  Chr.  nach  grossen  Anstrengungen  (Joseph  bell.  jud.  6,  2  —  6,  8.  Tac. 
hist.  6,  2.  3-  6,  9.  Dio  Cass.  66,  4  sqq.)  4)  von  Titus  eingenommen  (vgl.  überh. 
Appian.  Syr.  49.)  *).  Letzterer  zerstörte  die  Stadt  von  Grund  aus  •),  nur  die  3  oben 
genannten  Thürme  und  einen  Theil  der  westl.  Mauer  Hess  er  stehen,  jene  zum  ewigen 
Andenken  an  die  von  den  röm.  Waffen  bezwungene  Veite,  diesen  um  der  röm.  Garni- 
son Schutz  zu  gewähren  Joseph,  bell.  jud.  7,  1.  1. ;  sie  wurden  aber  ebenfalls  nieder- 
gerissen, als  136  n.  Chr.  Kaiser  Hadrian  dort  eine  neue  Stadt  ( Waffenplatz )  als  rö- 
mische (Militär-)  Colonie  unter  dem  Namen  Aelia  Capitolina  (Euseb.  H.  E.  2, 12. 

4,  6.)  7)  erbauen  Hess  (Dio  Cass.  69,  12.),  welche  an  der  Stelle  des  Jehovahtempels 
einen  Jupitertempel  enthielt ,  aber  nicht  den  ganzen  alten  Stadtraum  umschloss  Eu- 
seb. H.  E.  4,  6.  praep.  ev.  8,  6.  vgl.  Robinson  II.  110  ff.  S.  insbes.  Deyling 
observatt.  sacr.  V.  435  sqq.  (auch  im  Museum  Duisburg.  I.  I.  227  sqq.)  Hamels- 
veld a.  a.  O.  224  ff.  Munter  der  jud.  Krieg  unt  Trajan.  u.  Hadrian  (Altona  182 1 .) 

5.  37  ff.  Ueber  die  weitern  Schicksale  der  Stadt  s.  R  o b i ns o n  II.  206  ff.  Das  ge- 
genwärtige Jerusalem  8),  am  neuesten  geschildert  von  v.  S  c  h  u  b  e  r  t  II.  499  ff.,  W  i  l  - 
l  iams  p.  429  sqq.  u.  Schultz  S.  27  ff.,  liegt  31°  46'  43"  NB.  32"  62'  36"  OL. 
(Robinson  II.  13.),  nahe  an  2500  F.  über  dem  Meere ,  hat  etwas  über  1  St.  im 
Umfange  (nach  M  a  u  n  d  r  e  1 1  4630  Schritte)  •)  und  zählt  nach  Schultz  etwa  1 7,000 
Einw.  (worunter  an  1000  Mubammedaner).    Von  den  Arabern  und  im  ganzen  Orient 

wird  sie  gew.  Elkuds ,  ^ JüL'(  oder  auch  <j*  JüLjl  qvaj  genannt  vgl.  dazu  Bar 
hebr.  ehr.  p.  419. 

Jesaias,  Vtjstt^,  LXX  'Hacttug,  Vulg.  Isaias,  bekannter  israelit.  Prophet, 


1)  Ein  Rosengarten  bei  Jerusalem  wird  erwähnt  Mischna  Maaser.  2,  5.  —  2)  Cajo 
Antonio  et  M.  T.  Cicerone  Coss.  (Joseph.  Antt.  14,  4.  3.).  —  '6)  Mr.  Agrippa  et  Ca- 
nin.  Gallo  Coss.  (Joseph.  Antt.  14,  16.  4.).  —  4)  Vgl.  Göschen  in  d.  8tudien  u. Kri- 
tik. 1831.  731  ff.  —  5)  Alle  diese  Eroberungen  Jerusalems  geschahen  von  der  Nordseite 
der  Stadt,  die  durch  die  Localitat  am  schwächsten  vertheidigt  war  Joseph.  Antt.  14, 
4.  1.  —  6)  Joseph,  beil.  jud. 7,  1.  1  :  KfXtvtt  rrjv  nöXiv  anaauv  xorl  xbv  tetap  nttzuanunxiiv, 

 luv  äXXov  urrctvz«  xijs  itoieag  ne^ißoXov  ovttoq  i^maäXiaav  ol  nctxaaxdnxovTts, 

d)$  prjdl  ndrtox'  olnt\^r\vai  ntativ  dv  ?ri  na^a.a%tiv  xoig  itQoefX&ovot.  Vgl.  Robinson 
II.  197  f.  —  7)  Daher  Ptolem.  5,  16.8:  'liQoaöXvua  i)  vvv  naXovphr\  AlXta  Kantx&Xlct. 

Vgl.  Plin.  5,  15.  Arab.  wird  Aelia  geschrieben  LJbf.  —  8)  Den  Zustand  Jerusalems 
im  15.  Jahrb.  beschreibt  Fabri  evagat.  II.  301  sqq.  —  9)  Nach  Sieber  R.  133.  be- 
trägt ihr  grösster  Durchmesser  1500  Schritte.   R o  b  i  n  s  o  n  JJ.  fand  den  Umfang  12,978  V. 
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Sohn  eines  gewissen  Amoz ,  y*WSi ,  welchen  mehrere  KW. ,  z.  B.  Clem.  Alex. ,  au» 
Unkunde  des  Hebräischen  für  ei n e  Person  mit  (dem  Propheten)  Arnos  hielten  (*. 
dagegen  schon  Hieron.  praef.  in  Arnos,  vgl.  Augustin.  civ.  d.  18,  27.),  die  Rabbinen 
abrr  zu  einem  Bruder  des  Kon.  Amazias  raachen  (Gem.  Megilla  10,  2:  ^ 
rm  tmx  mswi  "pox  wow  ■o^Pa  pfToa,  hoc  nobis  traditum  est  a  patribns  nostris, 
Araozum  et  Amaziam  fuisse  fratres).  Jesaias  trat  als  Prophet  zu  Jerusalem  selbst, 
welches  überall  in  den  Weissagungen  als  sein  Wohnort  und  Standpunct  erscheint, 
auf,  im  Todesjahre  des  Kon.  Usias  758  v.  Chr.  (6,  1-))  weissagte  aber  hauptsäch- 
lich unter  dessen  Nachfolgern  Jotham,  Ahas,  Hiskias  (Jes.  1, 1. 7,  1.  14,  28.  Cap.  22. 
36 — 38.)»  «nd  zwar  bestimmt  bis  ins  14.  Regierungsjahr  des  Letztern  712  v.Chr. 
(Cap.  36—39.),  viell.  noch  einige  Jahre  länger  »).  Dass  J.  verehelicht  uod  Vater 
dreier  Sohne  war,  erhellt  aus  7,  3.  8,  3.  4  18.  Sein  weiteres  Schicksal  ist  au*  dem 
A.  T.  nicht  ersichtlich.  Nach  Gem.  Jebam.  4,  13.  vgl.  Sanhedr.  f.  103  b.  und  Targ. 
bei  A  s  s  e  m  a  n.  catal  bibl.  vat.  I.  p.  462.  soll  er  unter  Manasse  auf  folgende  aben- 
teuerliche Weise  den  Märtyrertod  gelitten  haben.  Jes.  sei  nämlich  vor  seinem  Ver- 
folger geflohen  und  eine  hohle  Ceder  habe  ihn  aufgenommen  und  sich  geschlossen. 
Diese  musste  auf  Befehl  des  Königs  zersägt  werden :  wie  aber  die  Säge  an  den  Wund 
de»  Propheten  kam,  verschied  er  vgl.  auch  Justin.  Tryph.  p.  349.  Hieron.  in  Jes. 
57.  Origen.  in  Psalm.  37.  in  Matth.  23.  Tertull.  patient.  14.  Augustin.  ctv.  d.  18,  24. 
Chronic,  pasch,  p.  155.  So  ist  da»  Lebensende  auch  in  der  Ascensio  Jesaiae  vatis, 
welche  äthiopisch  zn  Oxford  1819  erschien,  deren  griech.  Original  aber  schon  Epi- 
phan.  baer.  40,  2.  Hier,  in  Jes.  64,  4.  p.  761.  u.  A.  anführen,  dargestellt  vgl. 
NitzRch  in  den  Studien  u.  Kritik.  1830-  11.  209  ff.  und  Engelhardt  kirchenge- 
schichtl.  Abhdl.  S.  207  ff.  Als  historisch  konnte  man  au«  dem  Allen  etwa  so  viel 
entnehmen,  dass  Jesaias  dnreh  den  grausamen  Manasse  (2  Kon.  21,  16  ),  dem  pro- 
phetische Warnungen  ein  Greuel  waren  (vgl.  Joseph.  Antt.  10,  3.  1.),  ums  Leben 
gekommen  sei,  wobei  freilich  ein  sehr  hohe»  Lebensalter  de»  Propheten  vorausgesetzt 
würde.  Von  warmem  Eifer  für  religiöse  Sittlichkeit  durchdrungen  und  mit  einem 
richtigen  politischen  Blick  begabt,  wirkte  Jesaias  unter  3  Regierungen  kräftig  und 
wohlthätig.  bald,  wie  unter  Jotham  und  Aha»,  das  Sittenverderben  und  den  Götzen- 
dienst der  Nation  rügend  ,  bald  zugleich  verderblichen  Maassregeln  der  äussern  Po- 
litik, wie  nnter  Aha»  und  Hiskias,  entgegenarbeitend  und  die  Verblendung  politischer 
Parteien  aufdeckend.  Unter  dem  zuletzt  genannten  Könige  war  «ein  Verhältnis»  zum 
Hofe  ein  persönlich  ehrenvolles  und  freundschaftliche»  (37,  2  ff.  38,  1  ff.),  und  wenn 
Je»,  auch  nicht  allen  Fehlgriffen  des  mehr  frommen  als  staatsklugen  Fürsten  vorbeu 
gen  konnte ,  so  scheint  er  doch  schon  durch  Privatrathschläge  einen  folgereichen 
Einfluss  auf  die  innere  Politik  und  auf  die  Kräftigung  des  Charakters  seine»  Königs 
geü!>t  zu  haben  39,  3  ff.  Ausser  den  Orakeln,  welche  der  alttest.  Kanon  von  Jesaias 
enthält  (aber  bei  weitem  nicht  Alles,  was  seinen  Namen  trägt,  ist  acht;  nam.  Cap.  40 
— 66.  hat  die  Kritik  mit  ausreichenden  Gründen  in  da»  exilische  Zeitalter  gesetzt 
Eichhorn  Einl.  IV.  §.  523  ff.  Ge« en.  Je».  II.  19  ff.  Hitzig  Jes.  463  ff.  K  no- 
bel Jes.  23  ff.  Ewald  Proph.  2.  Bd.  vgl.  de  Wette  I.  285  ff.),  soll  er  auch  zwei 
historische  Werke  über  die  Regierungsgesch.  des  Usias  und  des  Hiskias  verfasst  ha- 
ben 2  Chron.  26,  22.  32,  32.,  weshalb  man  ihn  etwas  voreilig  zum  Reichsannalisten, 
■»■»Sto ,  des  zuletzt  genannten  Königs  hat  machen  wollen  ( A  u  g  u  s  t  i  Einl.  290.  B  e  r  t  - 
hoidt  Einl.  IV.  1349.)  vgl.  dag.  Je».  36,  3.  22.  S.  überh.  Carpzov  introd.  III. 
p.  90  »qq.  Geseuius  Comment.  zu  Jes.  I.  3  ff.  KnobelProphet.il.  176  ff.  Sti- 
ckel  in  d.  Hall.  Encycl.  II.  XV.  371  ff. 

Jeschana,  mtf»,  Stadt  im  Königreiche  Joda  2  Chron.  13,  19. 

Jesu«,        ,  Stadt  im  St.  Juda  Neh.  1 1 ,  26. 

1)  Der  terminn«  ad  quem  hängt  von  der  histor.  Auffassung  des  19.  Cap.  und  dem 
dort  vorausgesetzten  Synchronismus  der  ägypt.  Geschichte  ab.    8.  d.  A.  Aegypten. 
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Je8US9  Sohn  Sirachs,  Irjoovg  vtog  >  ■■  'x\  ein  jerusalem.  Jude  (Sir.  50, 
27.),  Verf.  der  unter  seinem  Namen  vorhandenen  apokryph.  Sammlung  von  Sitten- 
sprüchen corpi«  'lijoov  viov  2.  (Bcclesiasticus),  die  ursprünglich  hebräisch  (s  d,  Pro- 
log u.  Hieron.  praef.  in  libb.  Salom.)  oder  aramäisch  unter  dem  Titel  ff»bÖB  geschrie- 
ben war  (Eichhorn  Apnkr.  55  ff.  Jahn  II.  IV.  937  ff.  Ber  t  b  o  I  d  t  V.  2296.), 
aber  von  seinem  Enke  l  (*,  d.  Prolog)  unter  einem  Könige  Euergetes  ins  Griechische 
übersetzt  wurde.  Vermuthungen  über  des  Siracidrn  Stand  haben  nicht  den  gering- 
sten Grad  der  Wahrscheinlichkeit  s.  Berthol  dt  a.  a.  O.  2287  f.;  selbst  seine  Le 
benszeit  ist  ungewiss.  Nach  Cap.  50.,  wo  ein  Hoherpriester  Simon  gepriesen  wird, 
vgl.  mit  d.  Prolog,  in  welchem  der  ägypt.  König  (  Ptolemaeus)  Euergetes  als  Zeitgenosse 
des  Enkels  unsers  Siraciden  erwähnt  ist.  muss  Letzterer  zwischen  Simon  und  Euer- 
getes und  zwar  etwa  2  Generationen  vor  diesem  gelebt  haben.  Nun  kennt  aber  die 
Geschichte  zwei  Hohepriester  Simon  und  ebenso  zwei  ägypt.  Könige  mit  dem  Bei- 
namen Kuergetes.  Lebte  des  Siraciden  Enkel  unter  Ptolem.  Euergetes  II.  oder 
Physkon  1 69  ff.  v.  Chr. .  so  könnte  .Simon  II.,  Zeitgenosse  des  Ptolem.  Philopator 
221  ff-  v.  Chr.,  gemeint  sein,  da  über  50  Jahre  zwischen  dem  Grossvater  und  Enkel 
liegen  würden;  ist  aber  im  Prolog  Euergetes  I.,  Sohn  and  Nachfolger  des  Ptolem. 
Philadelphus,  247  ff.  v.  Chr.  zu  verstehen,  so  wird  man  an  Simon  I.  (den  Gerechten), 
einen  Zeitgenossen  des  Ptolem.  Lagi,  denken  müssen,  wo  dann  an  80  Jahre  zw  ischen 
Grossvater  und  Enkel  lägen.  Die  meisten  Kritiker  und  Interpreten  (Eichhorn. 
Bret  schneid  er,  Berthold  t  u.  A)  entscheiden  sich  für  erstere  Berechnung, 
theils  weil  sie  die  Worte  des  Prol.:  h  ici  oyöon  xai  rpie-xoörro  hu  in)  rov  EvtQ- 
yttov  vom  38.  Regierung^jahre  des  Ptol.  Euergetes  erklären,  Euergetes  I.  aber  nur 
25  oder  26  Jahre  regierte,  theils  weil  die  Zeit  des  Ptolem.  Philopator  und  die  dar- 
auf folgende  syr.  Herrschaft  über  Palästina  zu  den  Klagen  des  Siraciden  über  harte 
Bedrückung  am  besten  passe  Eichhorn  a.  a.  O.  37.  Indess  muss  man  gestehen, 
1)  die  Worte:  im  3K.  Jahre  unter  Euerg.,  bedeuten  zunächst  etwas  Anderes 
als:  im  38.  Jahre  des  Euerg.;  1  Macc.  14,27:  roÜTo  tqixov  trog  hA  27/icoroc; 
oQXiroicoc  sind  grammatisch  nicht  vollkommen  parallel;  nach  dieser  Analogie  uml 
sonstigem  Sprachgebrauch  müsite  es  heis.sen:  fr  —  —  frfi  rc5  in\  r.  E.  Auch 
Stellen,  wie  LXX  Hagg.  1.  |.  Zach.  1,7.  7,  1.,  welche  die  meiste  Aehnlichkeit  ha- 
ben, lassen  noch  Exceptionon  zu.  2  )  Eine  Leidenszeit  war  für  die  Juden  auch  in 
den  ersten  Jahren  Hes  Ptolemaeus  Lagi  (  Joseph.  \ntt.  12,  1.  1.),  u.  über*,  mag  des- 
sen Wohlwollen  gegen  ''ie  Juden  mehr  den  ä^v ptischen  gegolten  haben  als  denen  in  der 
Provinz.  |)ass  aber  die  Samaritaner  so,  wie  50,  26.  geschieht,  unter  Simon  I.  er 
wähnt  werden  konnten,  ist  ausser  allem  Zweifel.  3)  Es  ist  überh.  nicht  nothwendig, 
auch  wenn  der  E  iergetes  des  Prologs  Ptol.  Phvskon  ist,  Cap.  50.  eben  nur  Simon  II. 
zu  verstehen  ;  für  Simon  I  ,  jenen  in  der  Tradition  so  gefeierten  Hohenpriester  (s. 
d.  A.Simon),  eignen  sich  die  Lnbsprüchc  weit  besser  Jahn  Einleit.  II.  IVr.  930  ff- 
Hug  in  d.  Freiburg.  Zeit.schr.  VII.  53  f.  Am  wahrscheinlichsten  also  werden  (mit 
Hody  und  Linde)  Simon  I.  und  Ptolem.  Euergetes  II.  verstanden,  Letzterer  nicht 
wegen  des  38.  Jahres,  sondern  weil  zuf  Zeit  des  Königs  Euergetes  I.  der  alttest. 
Kanon,  der  nach  seinen  3  Abtheilungen  dem  Enkel  des  Siraciden  vorlag,  noch  nicht 
abgeschlossen  gewesen  sein  kann.  Der  Siracide  selbst  würde  hiernach  nicht  als  Zeit 
genösse  Simons  I.  zu  betrachten  sein;  aber  es  ist.  wenn  auch  wahrscheinlich  (  Hug 
a.  a.  O.  53.),  doch  nicht  durchaus  gewiss,  dass  Cap.  50.  die  Schilderung  des  Hohen 
pnesters  auf  Selbstanschauung  sich  gründete.  S.  überh.  m.  Progr.  de  utriusque  Si- 
racidae  aetate.  Erlang.  18.  »2.  4. 

JeSUS'),  'fyöoOc,  d.i.Stth  (vL>-)»),  Stifter  der  christlichen  Religion.  Er 


1)  Dans  hiervon  HerPersonJe.su  blos  in  historischer,  nicht  in  dogmat.  Beziehung  die 
Rede  sein  könne,  bedarf  kaam  erinnert  za  werden.  Auch  das  leuchtet  von  selbst  ein, 
da«  nach  dem  Plane  de.  Buchs   n„r  ein  Abriss   gegeben  werden  darf.  -  5)  Diese 


Digitized  by  Googjjj 


556  Jesus. 

wurde  zu  Bethlehem  ohnweit  Jerusalem  unter  der  Regierung  des  Kaisers  Augustus 
(nicht  vor  750  J-  R.)  vuu  Maria ,  einer  Verlobten  des  xixuav  Joseph  (Pandira),  ge- 
boren und  stammte  aus  dem  königl.  Hause  Davids  ab  Mt.  1,  1  ff.  Luc.  3,  23  ff.  vgl. 
Job.  7,  42.  Bald  nach  seiner  Geburt  rnusste  er  der  Mordgier  Herodes  des  Grossen 
durch  eiae  schuelle  Flucht  in  das  augränzende  Aegypten  (der  Tradition  zufolge  nach 
Matarea  s.  evangel.  infant.  arab.  c.  24.  u.  Thilo  z.  d. St.)  l)  entzogen  werden  Mt.  2, 
13  ff.  s.  d.  A.  Herodes.  Aber  gleich  nach  dem  Tode  dieses  Königs  kehrten  seine 
Eltern  ins  Vaterland  zurück  und  Hessen  sich  wieder  (Luc.  1,  26.  2,  4.)  zu  Nazareth 
iu  Galiläa  nieder  (Mt.  2,  23.  vgl.  Luc.  4, 16.  Joh.  1,  46.  u.  a.),  wo  die  Jugend  Jesu 
sich  sehr  glücklich  entwickelte  Luc.  2,  40.  52.,  denn  schon  im  12.  Lebensjahr  legte 
der  Knabe  in  der  Hauptstadt  Beweise  ungewöhnlicher  relig.  Einsicht  ab ,  die  alle  An- 
wesenden zur  Verwunderung  hinrissen  Luc.  2,  41  ff  Mit  diesem  Ereigniss  schliesst 
seine  Jugendgeschichte  in  den  kanon.  Evangelien  und  wir  finden  ihn  erst  um  das  30. 
Jahr  seines  Alters  (Luc.  3,  23.)  in  der  Gegend  des  todten  Meers  am  Jordau  wieder, 
wo  er  sich  von  dem  Täufer  Johannes  durch  das  Symbol  der  Wassertaufe  für  das 
Gottesreich  (ßaatkeia  xov  9tov)  weihen  lässt  Mt.  3,  13  ff.  Mr.  1,  9  ff.  Luc.  3,  21  ff- 
Joh.  1,  32  ff.  Nun  beginnt  er  nach  einem  40tägigen  (vgl.  1  Kün.  19,  8.),  dem  stil- 
len Nachdenken  über  seinen  Plan  gewidmeten  Aufenthalte  in  der  Wüste  (Mt.  4,  1 — 1 1 . 
Mr.  1,  12  ff.  Luc.  4,  1 — 13.),  unverzüglich  selbst  dieses  Gottesreich  zu  verkündi- 
gen, indem  er  seine  Volksgenossen  zur  Busse  d.  h.  gründlichen  Umwandlung  ihrer 
Denk-  und  Handlungsweise  (zu  einer  Geburt  aus  dem  Geiste  Job.  3,  3  ff.)  mit  Nach- 
druck auffordert.  Wiederholt  erklärt  er  sich  für  den  Vermittler  desselben  und  so,  die 
sinnlichen  Erwartungen  des  Volks  berichtigend ,  für  den  längst  gehofften  Heilbringer 
(vgl.  Luc.  4,  21.),  wählt  aus  Jugendfreunden  und  galiläischen  Laudsleuten  eine  kleine 
Anzahl  vertrauter  Lehrjüuger  aus  (Mt.  10.)  und  durchzieht  mit  diesen  besonders  zur 
Zeit  des  Paschafestes  und  während  der  Sommermonate  in  verschiedenen  Richtungen 
das  jüdische  Land,  jede  Gelegenheit  ergreifend  ,  das  Volk  oder  seine  Jünger  mit  rei- 
nen und  fruchtbaren  Religionsbegriffen  zu  nähren  und  über  seine  Würde  als  Gottes- 
gesandtc-r  (als  vtog  tov  Ofov),  der  den  Opferdienst  aufheben  und  eine  Verehrung 
Gottes,  des  allgemeinen  Menschenvaters,  im  Geiste  und  in  der  Wahrheit  (Joh.  4,  24.) 
lehren  solle,  aufzuklären.  Mit  diesen  Lehrvorträgen ,  die  alle  den  edelsten  prakti- 
schen Geist  atinneu ,  an  die  Fähigkeiten  und  Einsichten  der  Hörer  sorgsam  sich  an- 
schliessen  und  in  Hinsicht  auf  Klarheit,  Anschaulichkeit  und  würdevolle  Kraft  noch 
jetzt  ein  Muster  wahrer  Lehrweisheit  sind,  verband  er  im  Geiste  der  alttest.  Propheten 


Form  kommt  schon  in  den  nachexil.  HU.  des  A.  T.  einigemal  statt  stiTP  vor  Neh. 
8,  17.  Ksr.  2,  2.  3,  2.  Hag.  1,  I.  a.,  ist  aber  wohl  nicht  aus  dieser  altern  zusammen- 
gezogen ,  sondern  weist  auf  eine  andere  Form  SsiüVP  ( wie  XVP  auf  iWTH^ )  hin 
Gesen.  thes.  II.  582.  vgl.  Simon.  Onom.  V.  T.  p.  519  sq.  Bei  den  Juden  wird  der 
Name  (kabbalistisch)  yö?  geschrieben  (s.  Ch.  Fritzsche  de  nomine  Jesu.  Friberg. 
1705.  4.),  bei  den  Arabern  (wohl  ohne  ehrenrührige  Anspielung  auf  Esau) 

s.  J.  Ch.  Clodius  de  noiuinib.  Chr.  et  Mariae  arabicis.  L.  1724.  4.  Hottinger  histor. 
or.  p.  153.  157.  Uebrigens  war  der  Name  Jesus  bei  den  damal.  Juden  gar  nicht  unge- 
wöhnlich (Joseph,  vit.  22.  bell.  jud.  6,  8.  3.  4,  4.  3.  Antt.  20,  9.  1.  a.  Col.  4,  11.)  s. 
Seelen  meditatt.  exeg.  IT.  413  sepj.  (Origen.  in  Mt.  p.  918.  ed.  de  la  Rue:  In  tanta 
multitudine  scripturarum  neminem  seimus  Jesum  peccatorem ,  aicut  in  aliis  nominibus  in  - 
venimus  justorum,  ut  ejusdem  Hominis  inveniantur  esse  etiam  inii|ui),  wurde  aber  Christo 
seiner  Bedeutsamkeit  wegen  beigelegt  Mt.  1,  21.  Luc.  1,  31.  Vgl.  noch  Thiess  krit. 
Comment.  II.  395. 

1)  jU^LbLo  ohnweit  des  alten  Heiiopolis  (2  St.  von  Kairo),  wo  noch  ein  sehr  alter 

Maulbeerfcigenbaum  gezeigt  wird,  unter  dem  die  Maria  mit  dem  Kinde  geruht  haben  soll 
s.  Prosp.  Alpin,  rer.aeg.  1,5.  p.  24.  Paulus  Samml.  III.  256  ff.  Robinson  I.  41. 
Ti Schendorf  R.  I.  Ulf.  vgl.  überh.  Hartmann  Erdbeschr.  v.  Africa  I.  878 f. 
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und  wie  es  sein  Zeitalter  von  dem  Messias  erwartete,  wunderbare  Thaten,  insbeson- 
dere wohlthätige  Heiinnpen  damals  sehr  verbreiteter  nnd  für  unheilbar  gehaltener 
Krankheiten,  denen  er  jedoch  selbst  nur  einen  untergeordneten  Werth  beizulegen 
scheint.  Durch  Alles  dieses  sammelte  er  sich  eine  nicht  geringe  Schaar  treuer  An- 
hänger und  dankbarer  Schüler  besonders  ans  der  Mitte  des  Volks  (Joh.  7,  49.,  selbst 
ans  dem  verachteten  Zöllnerstande  Mt.  9,  9  ff.  Luc.  5,  27  ff.)  ;  denn  die  Vornehmen 
und  Gelehrten  fanden  sich  durch  den  schonungslosen  Tadel,  den  er  über  ihre  verderb- 
ten Grundsätze  (Mr.  12,  38  ff.),  über  ihre  Scheinheiligkeit  (Luc.  12,  1 .  18,  9  ff.)  nnd 
heuchlerische  Kleinmeisterei  (Luc.  1 1,  39  ff.  18,  9  ff.)  und  über  ihre,  alle  wahre  Re- 
ligiosität vernichtenden  Vorurtheile  aussprach  (Joh.  8,  38.  9, 16.),  und  durch  die  ge- 
ringe Achtung,  welche  er  vor  ihren  Satzungen  an  den  Tag  legte  (Joh.  5,  16.)  ,  abge- 
stoßen, nnd  machten ,  da  er  ihren  Messiashoffhnngen  in  keiner  Beziehung  entsprach, 
voll  Erbitterung  wiederholte  Versuche,  sich  seiner  Person  zu  bemächtigen  Mr.  11,  18. 
Joh.  7,  30.  44.  Endlich  gelang  es  ihnen,  Jesum  in  der  Hauptstadt  selbst,  da  er  eben 
im  tranlichen  Kreise  der  Seinen  ein  Abschiedsmahl  (Pascha?  )  gegessen  u.  die  Weihe- 
zeichen eines  neuen  Bundes  daran  geknüpft  hatte ,  von  dem  Verräther  Judas  unter- 
stützt, gefangen  zu  nehmen  und,  ohne  dass  er  selbst  dadurch  überrascht  worden  wäre, 
in  die  Hände  der  röm.  Obrigkeit  als  einen  Volksaufwiegler  zu  überliefern.  Er  wurde, 
wie  er  oft  seinen  Jüngern  angedeutet  hatte  ,  zum  Kreuzestode  vernrtheilt  und  litt  ihn 
zwischen  zwei  Missetbätern ')  mit  ruhiger  Ergebung,  trat  aber  am  3.  Tage  darauf 
wieder  lebend  aus  dem  Grabe ,  das  die  Hand  eines  dankbaren  Schülers  ihm  bereitet 
hatte,  hervor,  weilte  noch  40  Tage  in  der  Mitte  seiner  Jünger,  die  Fortsetzung  des 
grossen  Werks  vertranemtvoll  in  ihre  Hände  legend  und  ihnen  die  göttliche  Hülfe  eines 
nagaxlrjrog  verheissend,  bis  er  endlich,  wie  einer  der  Referenten  sagt,  sichtbar  in  den 
Himmel  sich  aufschwang. 

Die  einzigen  zuverlässigen  Nachrichten  über  Jesus  sind  aus  den  Evangelien  zu 
schöpfen.  Sie  haben  freilich  manche  Lücke  (J.  J.  L.  Gauss  e  de  rationib.  ob  quas 
non  plura  <]inm  quae  exstant  ad  J.  C.  vitam  pertinentia  ab  Evang.  literis  sint  consi- 
gnata.  Frcf.  a.  V.  1766.  4.),  tragen  aber  das  Gepräge  einer  treuen,  schlichten,  lebens- 
vollen Erzählung.  Nur  zwei  rühren  nach  alter  Uoberlieferung  und  wohl  auch  in  Wahr- 
,  lieit  4)  von  Aposteln  nnd  Begleitern  Jesu  her ;  alle  aber  sind  erst  geraume  Zeit  nach 
den  Begebenheiten  niedergeschrieben  worden:  daher  öfters  behauptet  worden  ist,  der 
histor.  Stoff  sei  damals  schon  nicht  mehr  ganz  rein  vorhanden  gewesen  (in  einem  nicht 
wissenschaftlich  gebildeten  Geiste  fliesst  objectives  und  subjectives  Schauen  und  Ur- 
theilen  leicht  in  einander),  sondern  habe  sich,  nachdem  Jesus  so  glorreich  als  Messias 
bewährt  worden  war,  ins  Wunderbare  ausgebildet,  besonders  durch  Rücksicht  auf  alt- 
testam.  Orakel  (K  a  is  e  r  bibl.  Theol.  I.  199  ff.).  Doch  könnte  dies  in  den  synopt. 
Evang.  nur  auf  die  Fassung  und  Verknüpfung  einzelner  Thatsachen  bezogen  werden, 
die  Facta  selbst  passen  zu  sehr  in  Zeit  und  Verhältnisse  und  die  Erzähler  halten  sich 
zu  unverkennbar  auf  dem  Standpuncte  von  Memorabilienschreibern,  als  dass  man  ih- 
nen eine  (unbewusste)  Umgestaltung  der  Ereignisse  oder  gar  Entwicklung  solcher  aus 
alttest.  Prophezeiungen  zutrauen  dürfte :  wäre  aber  Beides  schon  in  der  mündlich 
forterbenden  Sage  geschehen,  die  Augenzeugen  Matthäus  und  Johannes  wurden  in 
frischer  Erinnerung  an  die  erlebten  Facta  (Gedächtniss  und  Phantasie  waren  nberh. 
bei  den  Alten  reger  und  kräftiger  als  bei  uns)  Wahrheit  und  fromme  Dichtung  wohl  zu 
unterscheiden  gewusst  haben  (Br.  üb.  Rational.  248  f.)  3).  Eher  dürfte  man  vennu- 
then,  dass  der  gemüthreiche  Johannes,  der  so  spät  schrieb,  einen  im  Glauben  erfass- 
ten  und  seinem  Geiste  amalgamirten ,  nicht  den  rein  historischen  Christus  uns  vor- 


1)  Ueber  ihr«  traditionellen  Namen  s.  Thilo  Apoeryph.  I.  ofiO  sq.  vgl.  evang.  In- 
fant, arah.  c.  23.  —  2)  Ueber  Matth,  vgl.  BCrusiu«  Coroment.  8.  26  f.  —  3)  Vgl. 
Heydenreich  üb.  Unzulässigkeit  d.  myth.  Auffassung  des  Histor.  im  N.  T.  und  im 
Christenth.  Herborn  1831—35.  3  Stücke.  4. 
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fübre  (Br.  üb.  Rational.  352.).  Aber  theils  ist  es  recht  wohl  denkbar,  dass  eben  er  die 
Tiefe  und  Geistigkeit  des  Meisters  vermöge  seiner  Individualität  und  geistigen  Ver- 
wandtschaft mit  Jesus  treuer  erfasst  und  wiedergegeben  als  die  Synoptiker,  die  mehr 
dir  äusserlicbe  Erscheinung  J.  schildern ,  theils  ist  in  den  Lehrreden  J.  bei  Johannes 
nach  Materie  und  Form  wirklich  nichts  enthalten  ,  was  dem  Christus  der  drei  ersten 
Evangg.  unangemessen  wäre  (s.  Hey  den  reich  in  s.  Zeitschr.  f.  Predigerwiss.  I.  1. 
u.  2.  Uft.),  nur  seltner  und  in  allgemeinern  Ausdrücken  spricht  d  i  eser  von  seiner 
Hoheit  und  Würde  und  seinem  Verhältuiss  zum  Vater:  dass  aber  Chr.  auch  bestimm- 
ter und  ausführlicher  sich  über  einen  Punct,  der  nicht  tinerörtert  bleiben  konnte,  wird 
erklärt  haben,  ist  schon  au  sich  wahrscheinlich.  Wenn  man  also  auch  nicht  die  ipsis- 
sima  verba  Christi  in  solchen  V  ort  ragen  immer  zu  vernehmen  glauben  darf  (wie  denn 
ein  Behalten  aller  dieser  ausführlichen  Reden  im  Gedächtniss  unwahrscheinlich  ist, 
ein  Nachschreiben  aber  dem  Geiste  des  jüd.  Alterthums  zuwiderläuft),  so  wird  doch 
die  Ideenreihe  gewiss  Jesu  selbst  angehören.  Vgl.  noch  Bauer  bibl.  Theol.  N.T. 
II.  278  ff.  BCrusius  bibl.  Theol.  S.  81.  Fleck  otium  theolog.  Lips.  1831.  8. 
S.  überh.  K r  u  mma  c  h er  über  den  Geist  und  die  Form  der  evang.  Gesch.  Lpz. 
1 805.  8.  Eichhorn  Ein].  I.  689  ff.  (lieber  das  Mj  thische  in  den  Evang.  s.  G  a  b  1  e  r 
neuest,  theol.  Journ.  VII. 396.  Be rt hold  t  theol.  Jouru.  V.  235  ff.)  In  den  KW. 
findet  sich  nur  wenig,  was  aus  ungetrübter  bist.  Tradition  geschöpft  zu  sein  scheint; 
die  apokryph.  Evangelien  aber  athmeu  augenscheinlich  einen  andern  Geist  als  den 
der  histor.  Wahrheit  und  bewegen  sich  grossentheils  in  kleinlicher  Tbaumaturgie 
T  hol  uck  Glaubwürdigk.  406  ff.  v.  A  mmo  n  Leb.  J.  I.  90  ff.  vgl.  Schmidt  Einl. 
ins  N.  T.  II.  234  ff.  u.  Biblioth.  f.  Krit.  u.  Exegese  II.  481  ff.  Die  Stelle  des  Jose- 
ptius  Autt.  18,  3.  3.  '),  welche  Euseb.  H.  E.  1,  11.  demonstr.  ev.  3,  7.  zuerst  unter 
den  chrintl.  Schriftstellern  benutzt,  ist,  so  scharfsinnig  man  sie  auch  zu  vertheidigen 
gesucht  bat  (am  neuest.  Bretschneider  in  s.  diss.  capita  theol.  Jud.  dogm.  eJo- 
sepho  collect.  L.  1812.8.  Bö  hm  e  rt  üb.  des  Jos.  Zeugniss  von  Christo.  L.  1823.8. 
Schödel  Fl.  Joseph,  de  J.  Ch.  testatus.  Lips.  1840.  8.),  wo  nicht  gnnz,  doch  zum 
Theil  unächt  *.  Eichstädt  Flaviani  de  Jesu  Christo  testimonii  av&tvxia  quo  jure 
nuper  rtirsus  defensa  sit.  Jen.  1813  ff.  6  Progr.  m.  einem  auetar.  1841.  fol.  Paulus 
in  Heidelb.  Jahrb.  1813.  I-  269  ff.  Tb  eile  im  n.  krit.  Journ.  d.  theol.  Lit.  II.  97  ff. 
Heinicheu  Exc.  1.  zu  Eu*eb.  H.  E.  Tom.  III.  p.  331  sqq.  u.  supplem.  notar.  ad 
Euseb.  p.  73  sqq.  v.  AmmonLeb.  J.  I.  120  ff.  Im  Koran  sind  nur  offenbare  Fa- 
beln enthalten  (Hottinger  bist.  or.  1 05  sq.  Schmidt  in  s.  Bibl.  f.  Krit  n.  Exegese 
I.  110  ff.  Her  belot  biblioth.  or.  II.  349  sqq.  vgl.  Augusti  Christologiae  Koran, 
lineam.  Jen.  1799.  8),  und  die  jüd.  W  rnVip  (ed.  Huldrici  L.  B.  1703.8.  u.  bei 
W  a  g  e  n  s  e  i  1  tela  ign.  Satan.  Altdorf  1 68 1 .  4.)  *)  bezeichnen  sich  als  ein  verunglück  - 
tes  Machwerk  judischer  Lästersucht  ohne  allen  historischen  Gehalt  (s.  Amnion  bibl. 
Theol.  II.  263.),  sowie  auch  die  Erwähnungen  Jesu  im  Talmud  und  bei  Rabbinen  nur 
einen  polemischen  Zweck  haben  s.  R.  M.  M  eelf  ü  hr  e  r  Jesus  in  Talmude.  Altdorf 
1699.  II. 4.  A.  C.  Werner  Jesus  in  Talmude.  Stadae  1731.  4.  vgl.  Bynaeus  de 
natali  J.  C.  2,  4.  Die  ächten  Acta  Pilati  (Euseb.  chron.  arm.  II.  267.  vgl.  Henke 
opusec.  199  sqq.)  besitzen  wir  nicht  mehr  vgl.  d.  A.  Pilat  u  s;  was  wir  jetzt  unter  diesem 
[Samen  haben,  ist  ein  späteres  Machwerk  v.  A  m  m  o  n  I.  102  ff.    In  den  gr.  u.  röm. 

1)  8ie  lautet  so:  Hvixai  dl  %axä  xovtov  xb*  %q6vov  7ij<rovc,  aorpds  avijp,  etye  av- 
dott  avxov  Xiynv  XQV'  *lv  y*f  nafaööiatp  fyymv  noiijnjs,  diduoxaXoe  uv&quthdv  tu* 
ifdovfj  tu  ulrftfj  dfiopivtoVy  K«if  noJLl»i>s  alv  'Iovöaiovg,  nokXovs  rU  xai  roö  'EHijvi- 
epov  inr\yaytxo.  'O  Xqioxos  oixos  iiv.  Kai  avxov  hSti^ti  xüv  noaxatv  dvdpmv  nao' 
t'jtiiv  axcevon  lmxixifiri%6xoe  Ilildxov,  ov%  inaveavxo  n  ye  ngtütov  avtov  u/unrjoavxfe. 
'Eyävj]  yäp  avxotg  njit/jV  $%<ov  ;';u:  yav  »diu  rtöv  &si<ov  ngocprjxäv  xavxa  TS  »toi 

alla  uvQia  Vavpdoia  neoi  avrov  clorptoxav.  Elg  Ixt  vvv  xtov  Xoiexiavü*  an  6  xovdt 
atvotiaopiftav  ovh  Intimi  xo  opvlov.  —  2)  Die  Erzählungen  in  beiden  Texten  weichen 
von  einander  ab  und  man  hat  sie  daher  als  zwei  verschiedene  Recensionen  bezeichnet 
s.  Schmidt  in  s.  Biblioth.  f.  Krit.  u.  Exegese  II.  50*  ff. 

Digitized  by  Google 


JfHUN. 


559 


Profanschriftstelleru  wird  Christus  nur  beiläufig  erwähnt  Tac.  annall.  15,  44.  3.  Pliu. 
ppp.  10,  97.  Lamuna*,  vit.  Alex.  Sev.  c.  29.  43.  Porphjr.  de  philosoph.  ex  orac.  bei 
Euseb.  demnnstr.  ev.  3,  7.  Liban.  bei  Socr.  H.  E.  3,  23.  Lucian.  mors  Peregr.  c.  11. 

13.  *)..  Ueber  Suid.  mit.  'lyouvs  s.  J.  A.  Walter  codex  in  Suida  mendax  de  Jesu. 
L.  1724.  i.  Ob  Chrestus  bei  Suet.  Claud.  25.  hieiher  zu  zieluu  sei,  ist  zweifelhaft 
vgl.  E  r  n  e  s  t  i  und  \\  «» I  f  zu  d.  St.  u.  d.  A.  C  I  a  u  d  i  u  B«  Der  ungewöhnliche  \ame 
Christus  konnte  j«  il«»ch  leicht  in  den  gangbaren  (i.  auch  Philoftr.  Soph.  2,  11.)  ver- 
wandelt werden.  S.  überh.  Eckhard  Non-Christiauor.  de  Christo  testirnonia.  Qued- 
linb.  1737.  4.  J.  C.  K  o  ech  <•  r  hist.  Jesu  C.  ex  scriptorib.  profan,  eruta.  Jen.  1720.  4. 
J.  A.  G.  Meyer  Vers.  e.  Vertheid.  u.  Erlaut,  «ler  Gesch.  Jesu  u.  (I.  Apost.  a.  griech.  u. 
röm.  Profuntcrib.  Hannov.  1805.8.  Fronmüller  in  Studien  d.  wurtemb.  Geistl. 
\.  I.  L  eber  'lyoovg  Sir.  43,  25  s.  Seelen  de  Jesu  in  Jesu  Sirac.  frustra  quaesito. 
Lubec.  1724.  4.  (auch  in  s.  meditatt.  exeg.  I.  207  sqq.). 

Die  wissenschaftlichen  Bearbeitungen  des  Lebens  Jesu*)  gehören  erst  der  neuern 
Zeit  theologischer  Kritik  an.  Krüher  lieferte  kritisch  chronologische  Beiträge  Of- 
fer h  a  n  s  de  \  ila  J .  C.  privata  et  publica  in  s.  spici1.  hi*tor.  chronol.  Groning.  1 739.  4. 
p.  422  ?qq.  Die  Resultate  moderm  r  (rational.)  Auslegung  sucht  zuerst  G  rei  ling 
(Halle  !  8 1 3.  8.)  in  lebensvoller  Erzählung  dem  gebildeten  Christen  nahezubringen. 
Si  Ibststän üger,  aber  im  Ganzen  unbefriedigend  war  P  la  nck  Gesch.  d.  Christentb.  in 
der  Periode  seiner  ersten  Einfuhr,  in  die  Welt  durch  Jes.  u.  die  Apostel.  Gött.  1818. 
II.  8.  Zersetzender  schon  tritt  auf  Ka  i  s  er  bibl.  Theol.  I.  230  ff.  Ausführungen  in 
steigender  Schärfe  der  Kritik  sind  :  Paulus  «las  Leben  Jesu  als  Grundlage  einer  rei- 
nen Gesch. d.  Urchristmth.  Heidelb.  1828ff.  2  Bde.  8  ,  u.,  mit  einer  die  theol. Welt  er- 
schreckenden Kühnheit,  D.  F.  Strauss  Leb.  J.  krit.  bearb.  Tub.  1835  ff.  4  Aufla- 
gen. 2  Bde.  8.  Dieser  führte  von  Neuem  (s.  eben  S.  557  f.)  die  evangel.  Geschichte 
(mit  Ausnahme  weniger  schlichter  Thatsnchen)  auf«  ine  aus  alttest.  Weissagungen  und 
den  messian.  Erwartungen  in  «ler  Gemeintie  hervorgewachsene  M> thenbiltlung  zurück, 
in  der  Kritik  üher  Einzelnes  vielfältig  auf  den  Schultern  der  Vorgänger  stehend.  Ge- 
gen ihn  erhoben  sich,  «Jen  ,,h-stor.  Christus"  Ell  retten,  Männer  von  Gelehrsamkeit 
und  Geist  in  grosser  Anzahl,  bald  streng  supernaturalistisch  jeder  Concession  abhold 
(P.  Lange,  Harle ss,  Tholuck  Glanbwnrdigk.fi.  evangel.  Gesch.  2.  A.  Hamb. 
1838.,  Kr  ab  be  Vöries,  üb.  d.  Leb.  J.  Hamb.  1839.  8  ),  bald  Einzelnes  an  der  hi- 
itor.  Ueberlieferung  preisgebend  oder  auch  ubergehend  (Neander  Leb.  J.  Chr. 
Hamb.  1837.  4.  Aufl.  1845.  8-).  Auch  ein  Philosoph  (Weisse  evang.  Gesch.  krit. 
u.  philos.  bearb.  L  183s.  2  Bde.  8.)  wurde  angezogen  durch  den  Streit  über  so  hohe 
Persönlichkeit  and  versuchte  durch  geistreiche,  aber  k  ineswegs  vornussetzungslose 
Kritik  historisches  und  unhistorisches  Element  in  «ler  evang.  Para«losis  zu  scheiden. 
Daneben  gab  T  heil  e  (zur  Biographie  Jesu  L.  1837.  8. )  eine  fleissige ,  von  vermit- 
teln«lem  Ort  heil  begleitete  Zusammenstellung  «les  Streitmaterials,  Hase  aber  ging 
seit  1829  «ler  Forschung  mit  einer  übersichtlichen,  durch  klaren  Blick  in  ein  grosses 
gewaltiges  Lehen  ausgezeichneten,  «lie  Auswuchs«-  «ler  Kritik  überwachenden  Darstel- 
lung (Leb.  J.  3.  Aufl.  L  1840.  8.)  fort  un«l  fort  zur  Seite.  Das  Wesentliche  des  Le- 
bens J.  glaubte  man  bereits  als  historisch  aus  diesen  Krimpten  gerettet,  als  B  r.  Bauer 
(Kritik  d.  evangel.  Gesch.  d.  Synoptiker.  L.  1841  ff.  3  B«le.  8.)  durch  Analyse  der 
Evangelien  als  schriftstellerischer  Erzengnisse  den  ürbericht  über  J.  „eine  freie 
Schöpfung  des  christl.  Selbstbewus^tseins*1  nannte  und  so  «lie  evangel  Geschichte 
gänzlich  „auflöste".    Ihm  ist  Thenius  («las  Evang  ohne  die  Evangelien.  L.  1843. 8) 


1)  Vgl.  zu  d.  St.  Büttinghausen  in  d.  biblioth.  Ha«.  III.  p.  1 78  se|q.    Die  skop 
tische  Tendenz  Lucians  leugnete  Harenberg  ebend.  512  *(,fj.    Dass  auch  in  dem  Dia 
log  Philupalris  (unter  Lucian«  Werken  ,  aber  sicher  nicht  von  ihm)  Christus  (Chrc-ttus ) 
erwähnt  werde,   hesfreit«;t  Genier  diss.  de  aetate  et  uuetore   Philopatr.  21.  (in  d. 
Lehmaniischcu  A.  v.  Lucians  Werk.  Tom.  9.  p.  6u5  sq.),  —  2)  Vgl.  über  die  meisten 
».Amnion  Fortbild.  IV.  156  ff. 
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mit  einem  Erweise  evangel.  Geschichten  aus  den  neutest.  Briefen  in  wenigen,  doch 
treffenden  Bemerkungen,  A.  Ebrard  aber  (wiss.  Krit.  d.  evang.  Gesch.  Fft.  a  M. 
1842. 2Bde.8.)  mit  einem ansfuhrlichen  gelehrten,  jedoch  nicht  vornrtheilsfreicnWerke 
begegnet  s.  auch  Weissein  d.  Jen  Lit.-Zeit.  1843.  Nr.  7—9. 13—15.  Es  scheint 
aber  diese  herz-  und  eig.  auch  geistlose  Kritik  Bauers,  die  oft  ins  Lächerliche  um- 
schlägt ,  keine  Spur  in  der  Wissenschaft  zurückgelassen  zu  haben ,  und  wir  glaubten 
sie  weder  in  diesem  Art.  noch  anderwärts  berücksichtigen  zu  müssen.  Vgl.  übrigens 
Grimm  Glaubwürdigk.  d.  evang.  Gesch.  in  Bezug  aufStrauss  und  Bauer.  Jena 
1846.  8.  Neuerdings  begann  v.  Ammon  (Gesch.  d.  Leb.  J.  L.  1842- 2  Bde.  8.) 
in  fein  combinirender  Weise ,  zwischen  den  Extremen  behutsam  vermittelnd,  eine-Er 
Zählung  des  Lebens  J.  voll  treffender  Bemerkungen.  Was  ausserdem  atif  diesem  Ge- 
biete geleistet  wurde  •):  Gfrörer  Gesch.  des  Urchristenth.  Stuttg.  1838.  5  Bde.  8  , 
J.  Salvador  Jesus  Christ  et  sa  doctrine.  Par.  1838.  2  Tom.  8.  (deutsch  Dresd.1841 . 
2  Bde.  8.),  betrifft  mehr  die  Entstehung  des  Christentums  als  die  Lebensdata  Jesu. 

Wir  lassen  nun  noch  die  genauere  Ausführung  einiger  oben  nur  angedeuteter 
oder  gar  nicht  berührter  wichtiger  Puncte  folgen:  1)  Das  Geburtsjahr  Jesu8)  lässt 
sich,  wie  alle  diesfalls  angestellte  Untersuchungen  dargethan  haben  (Fab  ri  c.  bibliogr. 
antiquar.  p.  187sqq.342  sqq.  Thiess  krit.  Comment.  II.  339  ff.  vgl  bes.  S.  van 
T  i  1  de  anno,  mense  et  die  nati  Chr.  L.  B.  1700.  c.  praef.  J.  G.  Wale  h.  Jen.  1740.  8. 
K.  Michaeler  üb.  das  Geburts-  u.  Sterbejahr  J.  C.  Wien  1796.  11.8.),  nicht  mit 
völliger  Sicherheit  ausmitteln  (Reccard  pr.  in  rationes  et  limites  incertitudinis  circa 
temp.  nat.  Christi.  Reg.  1768.4  ),  nur  darüber  ist  man  j^tzt  ziemlich  allgemein  ein- 
verstanden ,  dass  die  dionysische  Zeitrechnung  (Hamberger  de  epochae  dionys. 
ortu  et  auetore.  Jen.  1704.4,  auch  in  Martini  thes.  diss.  III.  I.  341  sqq.),  deren 
erstes  Jahr  mit  4714  der  julian.  Periode  oder  754  (nicht  753)  R.  zusammenfällt 
(Sanclemente  de  vnlg.  aerae  emendat.  Rom.  1793  fol.  Ideler  Chronol.  II. 
383  f.),  es  um  einige  Jahre  zu  spät  ansetzte,  weil  Merodes  d.  Grosse  (Mt.  2,  1  ff.)  nach 
Joseph.  Antt.  17,  8.  1.  vgl.  14,  14.  5.  17,9.  3.  vor  Ostern  760  R.  gestorben  sein 
muss.  Jesus  könnte  hiernach  im  Anf.  des  Jahres  750,  also  4  Jahre  vor  der  Epoche 
unserer  Aera,  aber  auch  früher,  geboren  sein  (Unland  Christum  anno  ante  aer.  vulg. 
4.  exeunte  natum  esse.  Tubing.  1775.4.;  ebenso  Be  n  gel ,  Anger,  Wiesel  er), 
jedenfalls  nicht  später  vgl.  auch  O  f  f  e  rha  u  s  spicileg.  p.  422  sqq.  Paulus  Comm. 
I.  206  ff.  Vogel  in  Gablers  Journ.  f.  auscrl.  theol.  Lit.  I.  244  ff.  und  ein  Un- 
gen.  in  d.  Studien  d.  würtemb.  Geistlichk.  I.  I.  50  ff.  Nähere  Bestimmungen  knüpfen 
sich  an  die  Stelle  Luc.  3,  1.  23.  (s.  d.  A.  Schat  zu n  g)  und  Mt.  2,  2  ff.  an;  letztere 
gab  schon  dem  berühmten  Kepler  Veranlassung ,  den  Stern  der  Weisen  mit  einer 
Planetenconjunction  (Conjunction  des  Jupiter  und  Saturn)  zu  combiniren ,  und  dieser 
Spur  folgend  haben  Neuere,  Wurm  (in  Bcngel«  Archiv  II.  I.  261  ff.),  Ideler 
(Handb.  d.  Chronol.  II.  399  ff.  und  Lehrb.  d.  Chronol.  428  f.)  vgl.  auch  Münter 
(Stern  der  Weisen.  Kopenh.  1827.  8.  u.  Kleins  Oppositionsschr.  V  I.  90  ff.)  und 
Schubert  (Lehrb.  d.  Sternenkunde  S.  226  f.),  das  J.  747  R.  für  das  wahre  Ge- 


])  Von  kathol.  Seite  ist  hervorzuheben:  J.  Kuhn  Leb.  J.  wissengeh.  bearbeitet. 
Mains  1838.  ].  Bd.  8.  -  Für  einen  weitern  Kreis  schrieben  Francke  (L.  1838.  4.) 
und  8torch  (L.  184).  8.).  —  2)  Ueber  die  für  die  Sache  Jesu  sehr  günstigen  Zeit 
Verhältnisse,  unter  denen  er  geboren  wurde  (auftrat)  s.  Knapp  de  statu  temporum 
nato  Christo.  Hai.  1757.  4.  u.  die  kirchengeschichtl. Werke  von  Gieselcr,  Neander  u.  A. 
Ueber  einen  einzelnen  Punet  handelt  (berichtigend)  J.  Masson  Jani  terapl.  Christo  na- 
scente  reseratum.  Roterd.  1700.  4.  ,, Durch  seine  geograph.  Lage  auf  der  Gränzscheide 
zwischen  Asien,  Africa  und  Ruropa  war  das  Volk  Israel  bestimmt,  Lehrer  der  Heiden 
zu  werden.  Aber  erst  als  die  Zeit  erfüllt  war,  als  durch  Alexanders  Welteroberung 
morgenländ.  u.  abendländ.  Cultur  sich  amalgamirt  hatte,  als  die  Juden  in  all*  Welt  zer 
streut  waren  und  die  röm.  Herrschaft  dagegen  all«*  Völker  näher  a\n  sonst  unter  einan- 
der verband:  da  sollte  durch  Jesus  diese  Bestimmung  erreicht  werden."  Köster  in 
m.  Zeitschr.  für  wissenseb.  Theol.  IV.  10. 
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burtsjahr  Jesn  erklärt.    Da  aber  Mt.  2,  16-  vorauszusetzen  scheint,  dass  die  Ma- 
gier, welche  bald  nach  der  Geburt  Jesu  in  Jerusalem  angekommen  sein  müssen,  das 
erste  Erscheinen  des  Phänomens  als  vor  geraumer  Zeit  (wenn  auch  nicht  gerade  vor 
2  Jahren)  erfolgt  bezeichnet  haben :  so  könnte  Jesus  auch  erst  748  geboren  sein ,  um 
so  mehr,  da  das  im  Frühling  748  nach  K  epler  geschehene  Hinzutreten  des  Mars  zu 
jener  einfachen  Conjunction  erst  die  volle  Aufmerksamkeit  der  Magier  erregt  haben 
mag.    Neuerdings  ist  Wiese  I  er  (chronolog.  Synopse  S.  67  ff.)  wieder  auf  750  vor- 
geschritten ,  indem  er  einen  Kometen ,  welcher  nach  chines.  astronom.  Tafeln  in  die- 
sem Jahre  länger  als  2  Monate  sichtbar  war,  für  den  eigentlichen  Stern  der  Weisen 
hält,  auch  durch  Luc.  2,  1  f.  u.  8,  23.  auf  dieses  Jahr  geführt  zu  werden  glaubte 
s.  d.  A.  Schätzung.   Indess,  wenn  die  Magier  durch  das  Erscheinen  jenes  Kometen 
erst  zur  Reise  bestimmt  wurden,  so  konnten  sie  nicht  wohl  die  747  u«  748,  also  vor  fast 
2  Jahren ,  dagewesene  Planetenconjunction ,  die  ein  Phänomen  für  sich  war,  dem  He- 
rodes  als  Messiasstern  bezeichnen.    Auch  hätte  Herodes  unter  dieser  Voraussetzung 
sicherer  gehandelt ,  wenn  er  die  Kinder  von  3  Jahren  an  tödten  Hess.    Sonach  würde 
die  Bestimmung  des  Geburtsjahrs  J.  näher  dem  J.  747  als  750  angenommen  werden 
dürfen.    Indess  bleiben  gegen  die  Benutzung  dieser  astronom.  Data  immer  Zweifel 
übrig  8.  d.  A.  Stern  der  Weisen.    Auch  wird  dabei  die  volle  histor.  Wahrheit 
der  zwei  ersten  Capp.  des  Matth,  vorausgesetzt.    Als  Moment  zur  Bestimmung  des 
Geburtsjahrs  J.  würde  noch  Luc.  3,  1.  vgl.  23.  in  Frage  kommen.  Da  nämlich  J.  ohn- 
gefähr  im  30.  Lebensjahre  öffentlich  hervortrat,  und  zwar  bald  nach  Joh.  dem  Täufer, 
dessen  Wirksamkeit  im  15.  Regierungsjahre  des  Tiberius  begann:  so  dürfte  man  von 
letzterem  Jahre  (Aug.  781  bis  Aug.  782  R.)  etwa  30  Jahre  zurückrechnen,  und  man 
gewänne  als  Geburtsjahr  J.  etwa  751  R. ,  was  den  Angaben  des  Iren.  haer.  3,  25. 
Tertull.  adv.  Jnd.  8.  und  Euseb.  H.  E.  1,  5.,  die  J.  im  41.  (42.)  Regierungsjahre  des 
Angustii8  d.  h.  751  R.  (Ideler  Chronol.  II.  385.)  geboren  werden  lassen,  entspräche. 
Da  die  Angabe  des  Luc.  a>Cf<  irtov  tQiaxovra  unbestimmt  ist  und  J.  eher  nach  als  vor 
dem  30.  Lebensjahre  hervorgetreten  ist,  so  würde  auch  diese  Berechnung  für  4  ante 
aer.  dion.  benutzt  werden  können  ').  —  Monat  und  Tag  der  Geburt  Jesu  ist  nicht 
mit  gleicher  Approximation  zu  bestimmen,  doch  kann  letzterer  mindestens  nicht  in 
den  December  oder  Januar  fallen,  da  zu  dieser  Jahreszeit  die  Heerden  sich  nicht  auf 
freiem  Felde  während  der  Nacht  Luc.  2»  8-,  sondern  in  der  Stallüng  befinden  (Gemar. 
Nedar.  63 :  Pluvia  prima  descendit  die  17.mens.Marchesvan[Novemb.],  tunc  armenta 
redibant  domum  nec  pastores  in  tuguriis  ampHni  habitabant  in  agris  etc.) ,  auch  eine 
cwroyoagM/,  welche  Reisen  nothwendig  machte  (Luc.  2,  2  ff.)*  nicht  würde  angeordnet 
worden  sein.    Im  Mon.  März  aber  ist  die  Austreibung  der  Heerden,  wenigstens  in 
Südpalästina,  wohl  denkbar  (Süskind  in  B  enge  1  s  Archiv  I.  215.)  vgl.  A.J.  v.  d. 
Hardt  de  momentis  quibusd.  hist.  et  chronoll.  ad  determin.  Chr.  <  Ii  cm  natal.  Heimst. 
1754.  4.  J.  G.  Körner  de  dienatali  servatoris.  L.  1778.  4.  Funck  de  die  servat. 
natali.  Rint.  1735.  4.  (auch  in  s.  dissertatt.  acad.  p.  149  sqq.)  Münter  a.'  a.  O. 
HO  ff.    üeber  Scaligers  und  Bengels  misslungene  Versuche,  ans  Luc.  1,5  ff.2) 
den  Geburtsmonat  J.  auszumitteln ,  s.  vanTil  a.  a.  O.  75  sqq.  Allix  diatr.  de 
anno  et  mense  J.  C.  nat.  p.  44  sqq.  Paulus  Comm.  I.  36  ff.    Neuerdings  hat  aber 
S eyffarth  Chronol.  sacra  p.  97  sqq.  diesen  Weg,  unter  der  Voraussetzung ,  dass 
die  Israeliten  nach  Sonnenmonaten  gerechnet,  von  Neuem  betreten  und  glaubt  gefun- 
den zu  haben,  Joh.  der  Täufer  sei  am  24.  Juni,  Jes.  mithin  am  25.  December  geboren 
worden.   Auf  Luc.  2,  8.  ist  hierbei  keine  Rücksicht  genommen. 


I)  Die  neueste  Kntdeckung  Blocks  (das  wahre  Geburtsjahr  Christi.  Berl.  1*43.  8.), 
dass  Jesus  735  J.  R.  oder  19  Jahre  vor  Anfang  der  dionys.  Aera  geboren  sei,  können 
wir  hier  nicht  nach  ihren  auf  die  Autorität  späterer  Kabbinen  basirten  Gründen  beur- 
teilen, doch  vgl.  Wiesel  er  chronol.  Synopse  8.132.  —  1)  8.  Maurit  de  sortit. 
p.  334  sqq. 

Win  mit ,  Hihi.  Rralw.  I.  36 
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Nicht  weniger  streitig  ist  das  Todesjahr  Jesu,  vgl.  darüber  P  aulus  Comm. 
III.  784  ff.  Die  zwei  äußersten  Gränzpuncte  sind  das  schon  erwähnte  15.  Regie- 
rungsjahr des  Tibcrius ,  in  welchem  Johannes  der  Täufer  auftrat  (Luc.  3, 1.)  d.  h. 
Aug.  781  bis  Aug.  782  R.  (28  aer.  dion.),  und  das  Todesjahr  dieses  Kaisers  790  R. 
od.  37  aer.  dion.,  iu  welchem  Pilatus  schon  die  Provinz  Judäa  verlassen  hatte.  J.  scheint 
nun  bald  nach  Johannis  Auftreten  sein  Lehramt  begonnen  zu  haben,  denn  die  Sen- 
dung der  Synedristen  an  Johannes,  welche  Joh.  1,  19.  vgl.  29-36.  2,1.  mit  Jesu 
Lehranfang  in  Verbindung  gesetzt  ist  und  kurz  vor  Ostern  (2,  12  f.)  sich  ereignete, 
kann  schwerlich  erst  uach  Jahren  geschehen  sein.  Dies  angenommen,  würde  nun 
die  weitere  Approximation  von  der  Bestimmung  abhängen,  wie  viele  Paschafeste  Je- 
sus als  Lehrer  gefeiert  habe;  allein  diese  ist  selbst  schwierig  s.  unter  Nr.  5.  Indess 
weniger  als  drei  Paschafeste  hat  Jesus  gewiss  nicht  gefeiert  und  meh  r  als  drei  wahr- 
scheinlich auch  nicht :  so  gewinnen  wir  als  festen  terminusaquo  dasJ.  781  R.,  als 
wahrscheinlichen  termin.  ad  quem  das  J.  784  R.  Bestimmter  und  sicherer  würde 
dieses  Resultat  ausfallen,  wenn  sich  bestimmen  Hesse ,  ob  gerade  im  J.  784  das  jü- 
dische Pascha  auf  die  letztenWochentage  fiel,  denn  Jesus  starb  am  Ende  einer 
Woche,  nach  gewöhnlicher  Annahme  Freitags.  Nun  hat  man  auch  vielfach  mit  Hülfe 
der  Mondstafeln  (Linbrunnim  6.  Bde.  der  Abhdl.  der  bay ersehen  Akademie  der 
Wis8.  Wurm  a.  a.  O.  292  ff.  Anger  de  temporum  in  Act.  Ap.  ratione  diss.  I.  Lips. 
1830.  8.  p.  30 sqq.)  auszurechnen  versucht,  in  welchem  Jahre  von  28 — 37  aer.  dion. 
der  Paschatag  einer  der  letzten  Wochentage,  nam.  ein  Freitag,  habe  sein  müssen ;  allein 
die  Unsicherheit  des  jüd.  Kalenders  macht  jede  solche  Berechnung  unzuverlässig 
W  u  r  m  a.  a.  O.  294  f.  Doch  ist  es  immer  beachtenswerth ,  dass  die  beiden  neue- 
sten Untersuchungen  von  Wurm  und  A n g e  r  gemeinschaftlich  das  J.  31  oder  784  R. 
als  ein  solches  Kalenderjahr ,  wie  wir  es  eben  suchten ,  bezeichnen.  Hiergegen  thut 
freilich  W  i  e  s  e  1  e  r  (chronol.  Synopse  S.  479.)  Einspruch  und  will  nur  das  J.  30  oder 
783  als  ein  solches  gelten  lassen,  wo  der  15.  Nisan  auf  einen  Freitag  fiel.  So  ist 
also  auch  auf  diesem  Wege  der  Berechnung  volle  Sicherheit  nicht  zu  erlangen  vgl. 
d.  A.  P  as  c  h  a.  Ganz  unwahrscheinlich  ist  die  Meinung  einiger  Alten,  Jesus  sei  erst 
nach  dem  40.  oder  50.  Jahre  gestorben  Iren.  2,  22.  5.  vgl.  Joh.  8,57.  s.  dag.  Pi- 
sanski  de  errore  Irenaei  in  determinanda  aetate  Christi.  Regiom.  1778.  4.  Die 
meisten  KW.  tbeilten  Jesu  nur  ein  Lehrjahr  (s.  unten)  zu  und  setzten  seinen  Tod  ins 
J.  782  R.  duob.  Geminis  Coss.  (VIII  Cal.  April.  Coss.  C.  Rubellio  Gemino  et  C.  Rufio 
Gemino— -vgl.  Tertull.  adv.Jud.  8.Lactant.  institutt.  4, 10.  Augustin.  civ.  dei  18,  64. 
Clem.  Alex,  ström.  I.  p.  147.  a.)  d.  h.  in  das  15.  Regierungsjahr  des  Tiberius,  was 
Neuere  selbst  mit  Luc.  3, 1.  in  Harmonie  zu  setzen  versucht  haben  I de  1er  Chronol. 
II.  418  ff.  doch  s.  Seyffarth  a.  a.  O.  115  ff.  *).  Ueber  die  Sonnenfinsterniss  bei  J. 
Tode  Mt.  27,46.  Mr.  15,  33.  Luc.  23,  44.  vgl.  d.  A.  Sonnenfinsterniss. 
S.  noch  über  die  chronol.  Momente  des  Lebens  J.  überh.  Hottinger  Pentas  disser- 
tatt.  bibl.-chronol.  p.  218  sqq.  G.  J.  Voss  de  annis  Christi  dissertatt.  2.  Amst. 
1643.  4.  Lupi  de  notis  chronologg.  anni  mortis  et  nativit.  J.  C.  dissertatt.  2.  Rom. 
1744.  J.  B.  Hori  x  observatt.  hist.-chronol.  de  annis  Chr.  Mogunt.  1789.  8.  *)• 

2)  Ueber  Joseph  und  Maria  s.  d.  AA.  Die  beiden  Geschlechtsregister  Jesu 
Mt.  1.  u.  Luc.  3.,  wovon  letzteres  aufsteigend,  ersteres  herableitend  ist ,  widerstre- 
ben einander  beträchtlich ,  indem  nicht  nur  von  Joseph  bis  Serubabel  und  Salathiel 
(Mt.  1,  12  f.  Luc.  3,  27.)  ganz  verschiedene  Namen  der  Ahnherren  genannt  sind, 


1)  Etueb.  chron.  armen.  II.  p.  264.  nimmt  als  Todesjahr  J.  das  19.  J.  des  Tiber, 
an,  während  Hieron.  in  der  lat.  Uebers.  das  18.  nennt.  Ueber  die  oben  angeführte 
Bestimmung  der  KW.  s.  Petav.  animadverss.  p.  146  sqq.  Thilo  cod.  apoer.  I.  497  sq. 
—  2)  Die  Berechnungen  der  Hauptfacta  des  Lebens  J.  bei  Epiphan.  baer.  51,  22 sq.  o. 
den  spätem  Chronisten  (Chronic,  pasch,  p.  209  sqq.  Cedren.  histor.  p.  173  sqq.  ed.  Pa- 
ris.) können  hier  nicht  weiter  in  Erwägung  gezogen  werden.  Vgl.  F.  Spannen. 
Opp.  I.  206. 
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sondern  auch  bei  Mt.  das  Geschlecht  Josephs  auf  Davids  Sohn  Salomo  (Vs.  6  f.),  bei 
Lucas  auf  dessen  Sohn  Nathan  (Vs.  31.)  zurückgeführt  ist.  Ausserdem  geht  Mt. 
nur  bis  auf  Abraham  (er  schrieb  für judenchristl.  Leser! ),  Lucas,  gemäss  der  uni- 
versalistischen Tendenz  seines  Evang.,  bis  auf  Adam  (Gott)  zurück.  Diese  Differenz 
hat  schon  die  KW.  beschäftigt  (s.  Euseb.  H.  E.  1,  7.),  neuere  Ausleger  aber  zu  den 
mannigfaltigsten  Hypothesen  veranlasst,  um  den  Widerstreit  der  beiden  Evangelisten 
auszugleichen«,  vorz.  Suren  hus.  ßtßko$  xcaakkayfjg  p.  320  sqq.  Uns  barmon. 
evang.  L  65  sqq.  Th  iess  krit.  Commcntar  II.  271  ff.  K  Iii n öl  prologg,  in  Mt.  §.  4. 
Es  sind  eig.  nur  zwei  Hauptvorstellungen  möglich:  a)  Mt.  referirt  die  Abstammung 
Jesu  durch  Joseph,  Luc.  giebt  die  m ü 1 1 e r  1  i c h e  Genealogie  (vgl.  auch  Nean- 
derS.  21»),  so  dass  der  Luc.  3,  23.  genannte  Eli  als  Vater  der  Maria  angesehen 
werden  müsste  s.  vorz.  Helvicus  in  Crenii  exercitatt.  philo!,  hist.  III.  p.  332  sqq., 
Spanhem.  dubia  evang.  I.  13  sqq.,  Bengel,  Heumann,  Paulus,  Kuinöl 
in  ihren Comment.,  Wieseler  in  Stud.  u.  Krit.  1845.  361  ff.  (dag.  Bleek  Beiträge 
z.  Evangelienkrit.  S.  101  f.).  Aber  thcils  hätte  dann  Luc.  nicht  so  schlechthin  schrei- 
ben können  rov  'Hkl,  da  alle  folgende  Genitivi  der  Art  von  den  Vätern,  nicht 
Schwiegervätern  zu  verstehen  sind  (die  Berufung  aber  auf  Ruth  1,  11  ff.,  um  zu  be- 
weisen, dass  Schwiegertöchter  bei  den  Hebräern  auch  Töchter  genannt  worden 
seien,  ist  für  Jeden,  der  zu  unterscheiden  weiss  ,  nichtig),  theils  muss  man  dann  die 
in  beiden  Genealogiecn  genannten  Serubabel  und  Salathiel  für  ganz  verschiedene  Per- 
sonen halten  (Paulus  Comment.  I.  243  ff.),  was  einem  Nothhehelf  gar  sehr  ähnlich 
sieht  vgl.  I»es.  Hu g  Einl.  II.  266.  Abgerechnet,  dass  Luc.  die  Mutter  Jesu  in  die- 
sem Stemma  gar  nicht  nennt  (wohl  aber  Mt.  1,  16.)  und  dass  die  Juden  sonst  gar 
nicht  gewohnt  waren,  Geschlechtsregister  der  Weiber  anzufertigen  (ßaba  bathra  f. 
110:  Genus  patris  vocatur  genus,  genus  matris  non  vocatur  genus  vgl.  Wetsten.  I. 
231.),  wovon  man  indess  beim  Messias,  der  von  riner  Ju  ngfrau  stammte,  eine 
Ausnahme  machen  konnte  vgl.  auch  Paulus  Leben  J.  I.  90.  Noch  eine  andere  Ver- 
mutbung  von  G.  J.  Voss  (vgl.  auch  Schleyer  in  der  tiieol. Quartalschr.  1836- 403 ff. 
U.  639  ff.),  wie  Eli,  obschon  Vater  der  Maria,  hier  als  Ahn  Josephs  aufgeführt  wor- 
den sei  (nämlich  man  habe  die  Maria  als  eine  inlxki^og  zu  denken  Num.  27,  8.), 
geht  von  einer  unerweislichen  Voraussetzung  aus  s.  Paulus  Comment.  1.  243.  261. 
—  b)  Man  nimmt  an,  der  eigentl.  Erzeuger  des  Joseph  sei  Eli  gewesen:  dieser  habe 
als  Bruder  oder,  was  wegen  der  Verschiedenheit  der  Namen  bis  auf  Serubabel  noth- 
wendig,  nächster  Anverwandter  (Halbbruder?)  die  Frau  des  kinderlos  verstorbenen 
Jacob,  Maria,  gebeirathet,  und  nach  dem  Leviratsgesetz  wäre  nun  Joseph  als  Sohn 
Jacobs  angesehen  worden,  habe  also  in  der  That  zwei  Väter  gehabt  (Ambrosius); 
oder  auch  umgekehrt,  Jacob  wäre  als  eig.  Vater  Josephs,  Eli  als  sein  kinderlos  ver- 
storbener Oheim  zu  betrachten  vgl.  Julius  Afric.  bei  Euseb.  H.  E.  1,7.  Calixt. 
Cleric  us.  Diese  Vermuthung,  welcher  schon  «las  widerspricht,  dass  beim  Levirats- 
verhältniss  nur  der  Verstorbene  als  Vater  des  nachgebornen  Sohnes  galt  Deut.  25, 6., 
hat  Hug  Einl.  II.  268  ff.  so  modificirt,  dass  er  schon  bei  Salathiel  ein  Leviratsver- 
hältniss  statuirt,  wodurch  die  Erwähnung  Sal.  u.  Serubabels  in  beiden  Registern  er- 
klärlich würde,  bei  den  Eltern  Josephs  die  Wiederholung  der  Pflichtche  eintreten 
lässt  und  ausserdem  noch  eine  Pflichtehe  bei  entfernterm  Verwandtschaftsgrade  an- 
nimmt. Scharfsinnig,  aber  auch  ausserordentlich  complicirt!  Ucberh.  vgl.  Paulus 
a.  a.  O.  260.  War  eine  directe  Ableitung  Jesu  von  David  möglich,  so  lässt  sich 
kein  Grund  einsehen,  warum  bei  der  Wichtigkeit  der  fleischlichen  Abstammung 
des  Messias  von  David  gerade  der  Evangelist,  der  es  mit  jüd.  Lesern  zunächst  zu 
thun  hatte ,  die  indirecte  Herlcitung  sollte  vorgezogen  haben.  Concurrirten  aber  bei 
letzterer  nicht  weniger  als  3  Leviratsehen,  wie  Hug  will,  so  sollte  man  glauben,  es 
würde  Mt.,  um  der  Seltenheit  des  Falls  willen,  seinen  Lesern  doch  einige  Winke  ge- 
geben und  wenigstens  Vs.  16.  nicht  ganz  verführerisch  lyivvt\ot  geschrieben  haben. 
Uebrigens  ruht  diese  Hugsche  Hypothese  auf  einer  Erklärung  von  1  Chron.  3, 18  f., 
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die  dieser  Gelehrte  selbst  nnr  in  genealog.  Verlegenheit  gewählt  haben  kann.  Et 
bleibt  hiernach  nichts  Anderes  übrig,  als  auf  Vereinigung  der  beiden  Stemmata  Jesu 
Verzicht  zu  leisten  und  eine  Differenz  beider  Evangelisten  unbefangen  anzuerkennen 
Stroth  in  Ei  ch  h  o  rn  s  Repert.  IX.  131  ff.  Ammon  bibl.  Theol.  II.  266.  Thiess 
krit.  Comment.  11.271  f.  F  ritz  sehe  ad  Mt.  p.  35.  Strauss  I.  105  ff.  de  Wette 
und  B Cr iis iii  r  zu  Luc.  3.  In  der  heruntergekommenen  Familie  Josephs  mochten 
sich  besonders  nach  so  vielem  Unglück,  das  über  Land  und  Volk  ergangen  war,  gar 
keino  schriftlichen  Elemente  zur  Anfertigung  eines  Geschlechtsregisters  bis  auf  David 
vorfinden  Man  setzte  sich  also,  nachdem  das  Bedürfniss  eines  solchen  Registers 
eingetreten  war,  aus  traditionellen  Erinnerungen  dasselbe  zusammen,  und  das  Schwan- 
ken dieser  Erinnerungen  konnte  recht  wohl  eine  doppelte  Ausführung  zur  Folge  haben. 
Josephs  Abstammung  aber,  nicht  die  der  Maria,  stellen  beide  Stemmata  auf,  weil 
•>s  ungewöhnlich  war,  die  mütterliche  Abstammung  zu  verzeichnen  und  die  Juden  eine 
solche  Herleitung  aus  Davids  Geschlecht  wohl  auch  nicht  für  die  richtige  würden  an- 
gesehen haben.  Es  gab  nur  zwei  Fälle:  entweder  man  war  von  der  übernatürlichen 
Erzeugung  Jesu  durch  den  heil.  Geist  überzeugt,  oder  man  hielt  Jesum  für  einen  Sohn 
Josephs  Luc.  3,  23.  (was  bekanntlich  schon  in  den  urchristlichen  Zeiten  viele  Christen 
thaten).  Im  letztern  Falle  genügte  zur  Anwendung  der  alttest.  Orakel  auf  Jesns 
vollkommen  ein  Geschlechtsregister  Josephs ;  im  erstem  Falle  war  ein  solches  über- 
flüssig und  jede  fleischliche  Abstammung  Jesu  von  David  (Rom.  1,  3.)  trat  gegen  die 
göttliche  Erzeugung  in  den  Hintergrund.  Das  ist  die  Ursache,  warum  Johannes  gar 
kein  Stemma  einwebt  und  überh.  von  einer  Herleitung  Jesu  aus  Davids  Familie  nichts 
sagt.  S.  v.  Ammon  Leb.  J.  I.  179  f.  Vgl.  noch  Bau mga  r  ten  de  genealogia  Chr. 
Hai.  1749.  4.  Dürr  genealogia  Jesu.  Gott.  1778.  4.  Büsch  i  ngs  Harmon.  d.  Evang. 
187  ff.  264  ff.  u.  d.  A. Stammregister.  —  Jesu  wundervolle  Geburt  durch  Da- 
zwischenkunft  des  heiligen  Geistes,  welche  nur  die  Synopse  erzählt  Luc.  1,  26  ff. 
Mt.  1, 18  ff.  *),  haben  viele  neuere  Interpreten  als  einen  durch  alttest.  Orakel  (Jes.  7, 
14.)  veranlassten  Mythus  aufgefasst  (Ammon  bibl.  Theol.  11.251  ff.  u.  comm.  in  nar- 
rationum  de  primordiis  J.  C.  fontes,  incrementa  et  nexum  c.  rel.  ehr.  Gott  1798.  4. 
auch  in  des  Verf.  nov.  opusec.  25  sqq.  Bauer  Theol.  N.  T.  I.  310  ff.  Briefe  über  Ra- 
tionalismus 229  ff.  Kaiser  bibl.  Theol.  I  231  ff.  Gr  ei  Ii  ng  S.  24  ff.)  und  den  Jo- 
seph für  den  eigentlichen  Vater  Jesu  gehalten  (wie  schon  in  der  ältesten  Kirche  be- 
kanntlich Manche,  u.  später  von  Zeit  zu  Zeit  Einzelne  gethan  Unschuld.  Nachr.  1711. 
S.  622  ff.  Walt  her  Vers,  eines  schriftmäss.  Beweises,  dass  Jos.  der  wahre  Vater 
Christi  sei.  Berl.  1791.  8.  —  dag.  Oertel  Antijoseph  ismus  oder  Kritik  des  schriftm. 
Bew.  u.  s.  w.  German.  1793.  8.  Hasse  Josephum  verum  J.  patrem  e  scriptura  non 
fuisse.  Reg.  1792.  4.  Lu  d  e  wi  g  hist.  Untersuch,  üb.  die  versch.  Meinungen  v.  d.  Ab- 
kunft J.  Wolf.nb.  1831.  8.)  s)  aus  folgenden,  keineswegs  entscheidenden  Gründen: 
a)  „Johannes,  der  mit  Jesus  in  so  nahen  Verhältnissen  stand  und  die  Familienereig- 
nisse gewiss  kannte,  erzählt  gar  nichts  von  dieser  wundervollen  Geburt,  obschon 
dies  seinem  Zwecke  sehr  angemessen  gewesen  wäre".  Aber  dieser  Ev.  erweist  die  hohe 
Würde  J.  nur  aus  seinen  Lehrvorträgen,  aus  öffentlichen  Zeugnissen  Anderer  nnd 


1)  Ware  die  Nachricht  des  Jul.  Afric.  bei  Euseb.  1,  7.  (vgl.  Schoettgen  hör.  hebr. 
p.  856.),  dass  K.  Merodes  die  Geschlechtsregister  der  Jaden  habe  verbrennen  lassen,  rich- 
tig, dann  würde  der  Mangel  solcher  Notizen  noch  erklärlicher  sein.  Aber  a.  dag.  W  ei- 
sten. I.  p.  232.  Wieseler  in  d.  Stud.  u.  Krit.  1845.  8.  369.  —  2)  Die  apokryph. 
Evangelien,  um  jeden  Gedanken  an  eine  Schwängerung  der  Maria  dar«  h  Joseph  fern  zu 
halten,  lassen  diesen  eine  Zeit  lang  auf  Arbeit  ausser  dem  Hause  abwesend  soin:  so 
histor.  Josephi  c.  5.  u.  hist.  de  nativ.  Mariae  c.  10.  —  3)  Ein  neuer  Beweis  (die  na- 
türl.  Geburt  Jesu  von  Naz.  hist.  beurkundet  u.  s.  w.  von  einem  Greise.  Neustadt  a.  O. 
1831.  8.),  welcher  sich  auf  eine  Combination  aus  Joseph.  Antt.  7,  2.  4.  stütxt,  ist  eben- 
falls misslungen;  er  mochte  an  kecker  Unwahrscheinlichkeit  kaum  seines  Gleichen  haben. 
8.  dageg.  Korb  Anticarus  oder  histor.-krit .  Beleuchtung  der  8chrift:  die  natürl.  Ge- 
burt Jesu  u.  s.  w.  Lpz.  1831.  8. 
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aus  wenigen  grossartigen  Wundern ;  übrig,  sagt  sein  Prolog  dogmatisch  ziem- 
lich das  Nämliche,  was  die  Synoptiker  historisch  mit  ihrer  Relation.    Auch  vgl. 
das  Benehmen  der  Maria  Joh.  2,  3  ff.  s.  Neander  S.  16  f.    b)  „Weder  Jesus  noch 
ein  Apostel  beruft  sich  jemals  in  einem  Lehrvortrage  auf  dieses  Ereignis« ,  Paulus 
sagt  immer  nur,  Jesus  sei  ix  aniQftaxog  Jctvtd  Rom.  1,  3.  2  Tim.  2,  8  ,  einmal  be- 
stimmt, er  sei  fo  yvvaixog  (nicht  nctQ&ivov)  Gal.  4,  4.  geboren.44    Indess  muss  man 
eingestehen ,  dass  eine  Berufung  auf  Dinge,  die  nur  einer  Person  aus  Erfahrung  be- 
kannt sein  konnten,  unwirksam  gewesen  sein  würde,  und  man  könnte  vielmehr  die 
Apostel  als  ungeschickt  anklagen ,  fände  sich  bei  ihnen  eine  solche  Berufung.  Vgl. 
Niemeyer  pr.  ad  illustrand.  plurimor.  N.  T.  scriptorum  silentium  de  prirnordiis  vi- 
tae  J.  C.  Hai.  1790.  4.    Auf  das  yvvy  Gal.  4,  4.  aber  würde  eben  so  sehr  zur  Untre- 
bühr  ein  Nachdruck  gelegt,  wie  von  den  altern  Theologen  auf  das  rcabT  Jes.  7,  14. 
c)  „Maria  nennt  den  Joseph  geradehin  Vater  Jesu  Luc.  2,48.  und  auch  bei  den 
Juden  gilt  Jesus  allgemein  für  Josephs  Sohn  Mt.  13,  55.  Mr.  6,  3.  Luc.  3,  23.  4,  22. 
Joh.  1,  46.  6,  42. 44    Letzteres  ist  ganz  ohne  Beweiskraft;  Maria  aber  konnte  den  Jo- 
seph in  gewöhnlicher  Rede  so  gut  Vater  Jesu  nennen,  wie  noch  heute  Pflegeväter,  wo 
nicht  Bestimmtheit  des  Ausdrucks  erforderlich  ist,  allgemein  Väter  heissen.  d)  „Die 
Brüder  Jesu  glaubten  nicht  an  ihn  als  Messias  Joh.  7,  5.,  was  unerklärlich  wäre,  wenn 
die  Gottheit  ihn  schon  bei  der  Geburt  so  unverkennbar  für  den  Messias  erklärt  hätte." 
W  ahrgenommen  hatten  diese  jedoch  das  Ereigniss  selbst  nicht,  und  es  ist  nicht  unge- 
wöhnlich ,  dass  ein  von  allen  Seiten  begünstigter  Sohn  einer  Familie  den  W  iderwillen 
der  Brüder  in  dem  Grade  erregt,  dass  sie  selbst  augenscheinliche  Vorzüge  ihm  abzu- 
sprechen wagen  oder  dass  Brüder  einen  geistig  ausgezeichneten  Br.  nicht  zu  verstehen 
und  zu  würdigen  wissen,    e)  „Die  Geschichte  zeigt  in  einer  Menge  von  Beispielen, 
dass  die  Geburt  ausgezeichneter  Männer  von  der  Sage  verschönert  wurde  vgl.  Wet- 
hen. N.  T.  I.  p.  236. ;  insbesondere  ist  die  Vorstellung  von  einer  Geburt  ohne  Zuthun 
des  Mannes  (nuQ&ivoytvilq)  in  der  alten  Welt  verbreitet  (Georgi  aiphabet.  Tibet. 
Rom.  1762.  p.  55  sqq.  369  sqq.)  und  bei  Indiern  und  Chinesen  eben  auf  Religions- 
stifter angewendet  (Paul,  a  Bartholom.  System,  brahman.  p.  158.  du  Halde 
Beschr.  d.  chines.  Reichs  III.  26.).44    Sofern  hiermit  gemeint  ist,  dass  eine  wunder- 
bare ,  vom  Geiste  Gottes  unmittelbar  gewirkte  Erzeugung  eines  heiligen  Mannes  im 
Kreise  des  orientalischen  Glaubens  gelegen  habe  (R  o  senm  ül  1er  in  Gablers  Journ. 
f.  auserl.  th.  Liter.  11.  253  ff.),  könnte  dieses  Argument  allerdings  den  rcingeschicht- 
lichen  Charakter  jener  Relation  zweifelhaft  machen,  wäre  nur  erweislich,  dass  solche 
Meinung  auch  mit  den  Principien  des  israel.  Monotheismus  harmonire,  oder  Hesse  sich 
wahrscheinlich  machen  (Weisse  Leb.  J.  I.  176  f.),  dass  diese  Geburtsgeschichte  J. 
ein  heidnisches  Product  sei  s.  dag.  N  ean  d  er  S.  12  ff.    Auf  der  andern  Seite  steht 
doch  auch  wieder  diese  Relation  in  der  christl.  Ueberlieferung  so  isolirt  da  und  geht 
so  sehr  über  den  kosmischen  Vorstellungskreis  hinaus ,  dass  der  Gedanke ,  es  möge 
hier  das  Bewusstsein  von  der  Hoheit  Christi  schaffend  gewirkt  haben ,  kaum  abzuwei- 
sen sein  dürfte.    Möglich  aber,  dass  schon  in  dem  Gemüth  der  Maria  die  Hoffnung, 
sie  werde  Mutter  des  Messias  sein,  sich  gebildet  und  durch  eine  Traumerscheinung 
( Luc.  1 , 26  ff. )  Nahrung  erhalten  hatte  vgl.  Paulus  Leben  J.  I.  97  f.  S.  noch  O  o  s  t  e  r- 
zee  de  Jesu  e  virgine  nato.  Utr.  1840-  8.  —  Auch  Bethlehem  (Wegner  de  loco 
nat.  J.  Chr.  Colon.  Brand.  1673.  4.),  als  Ort  der  Geburt ,  sollte  der  mythischen  Ein- 
kleidung angehören  (vgl.  Mich.  5, 1.  s.  Thiess  krit.  Comment.  H.  414.)  und  Jesus 
nicht  nur  in  Nazareth  erzogen,  sondern  auch  da  geboren  worden  sein  (Kaiser  bibl. 
Theol.  I.  230.),  was  indess  nicht  aus  Joh.  1,  46.  folgt.    Dass  Jes.  in  Bethlehem  gebo- 
ren sei,  sagen  beide  evang.  Berichte  Mt.  2, 1.  Luc.  2,  4.,  wie  sie  auch  sonst  in  den 
der  Geburt  J.  folgenden  Ereignissen  aus  einander  gehen  mögen.    Ein  directer  Wider- 
spruch aber  zwischen  Mt  u.  Luc.  bezüglich  der  Hingehörigkeit  Josephs  nach  Bethlehem 
(Hase  S.  44.)  ist  nicht  wahrzunehmen.    Sonst  vgl.  überh.  Gelpke  Jugendgesch.d. 
Herrn.  Bern  1841.  8. 
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3)  Von  Verwandte  n  Jesuwerden  im  N.  T.  folgende  genannt:  a)Maria,  Mut- 
terschwester Jean  Joh.  19,  25.;  sie  war  nach  der  gewöhnlichen  Auffassung  dieser  St. 
(vgl.  d.  A.  Salome)  an  einen  Klopas  oder  Alphäus  (s.  d.  X.)  verheirathet  und 
hatte  so  Söhnen:  Jacobus  den  Jüngern  Act.  1,  13.  und  J o s e s  Mt.  27,  56.  Mr. 
15,40.  (s.  unter  c).  —  b)  Elisabeth,  welche  avy yt vif g  der  Maria  heisst  Luc. 
1,36.  Uebcr  den  Grad  der  Verwandtschaft  lässt  sich  nicht  urtheilen;  selbst  dass 
E.  aus  dem  Stamme  Levi  gewesen  sei ,  folgt  nicht  nothwendig  aus  diesem  Prädicate 
s.  P  a  u  1  u s  Comm.  [.  78.  In  einem  Fragm.  des  Hippolyt.  Theb.  bei  F  a  b  r i  c.  Pseud- 
epigr.  II.  290.  wird  sie  die  Tochter  der  Mutterschwester  Marian  mit  Namen  S  u  b  e 
genannt.  Sie  war  mit  dem  Priester  Z  a  c  h  a  r  i  a  s  verheirathet  und  gebar  ihm  den 
Johannes  (d.  Täufer)  Luc.  1,  57  ff.  —  c)  Brüder  Jesu,  dötXyot  Mt.  12,  46.  (Mr. 
3, 31.  Luc.  8,  19.)  Joh.  2,  12.  7,  3.  5.  10.  Act.  1,  14.  (ddiX<po\  tov  xvqIov  1  Cor. 
9,  5.),  mit  Namen  Jacob us ,  J os es  (s.  d.  A.),  Simon  u.  Judas  ')  Mt.  13,55.  (Mr. 
6, 3.).  S.  über  dieselben  Clemen  in  m.  Zcitschr.  f.  wiss.  Theol.  III.  329  ff.  A.  H. 
Bloom  de  roig  dStXtp.  et  zolg  ddtXy.  tov  xvqIov.  L.B.  1839.  8.  Wie  sei  er  in 
Stud.  u.  Krit.  1842.  I.  71  ff.  Schaf  das  Verhältn.  des  Jacob.  Brud.  d.  Herrn  zu  Ja- 
cob. Alphai  (Berl.  1842.  8.)  S.  11  ff.  34  ff.  Grimm  in  d.  Hall.  Encycl.  2.  Sect. 
XXIII.  80  ff.  In  den  Stellen  Mt.  12.  u.  13.  Joh.  2.  Act.  1.  sind  ohnstreitig  lei b - 
liehe  Bruder  zu  verstehen,  da  sie  allemal  mit  der  Mutter  J.  (u.  mit  Joseph  Mt.  13, 
55.)  zugleich  erwähnt  werden ;  dasselbe  gilt  von  der  Notiz  Joh.  7,  5. ,  dass  die 
a 'SeXtp.  J.  nicht  an  ihn  als  Messias  hätten  glauben  wollen.  Ueber  Gal.  1,  19.  'laxto- 
ßog  6  döiX(p6g  xvqIov  s.  d.  A.  Jacobus.  Für  blosse  Vettern  oder  bestimmter  Ge- 
schwisterkinder (nämlich  von  der  Maria ,  Mutterschwester  Jesu)  hielten  jedoch  diese 
Bruder  mit  den  KW.  (besond.  Hieron.  z.  B.  ad  Mt.  12,  46.)  auch  neuerdings  Jes  - 
sien  (authent.  ep.  Jud.  p.  36  sqq  ),  Schneckenburg  er  (ep.  Jac.  p.  144  sqq.), 
Olshausen  (Comment.  I.  465  f.),  Glöckler  (Evangel.  I.  407.),  Kuhn  (Jahrb.  f. 
Theol.  u.  christ  1.  Philos.  1834.  III.  1.  Heft)  u.  A.,  theils  aus  dem  Grunde,  weil  die 
Namen  Jacob,  und  Joses  auch  unter  den  Söhnen  der  andern  Maria  vorkommen  Mt. 
27,  56-,  theils  weil  man  es  nicht  recht  schicklich  fand,  dass  die  Maria,  einmal  befrach- 
tet vom  heil.  Geiste,  später  in  gewöhnlicher  Weise  von  einem  Manne  schwanger  ge- 
worden sein  sollte.  Der  letztere  Grand  will  gar  nichts  gelten  s.  dag.  Schaf  S.  29., 
über  den  erstem  s.  unten ;  dieXqpol  aber  konnte,  wenn  es  auch  an  sich  Blutsverwandte 
mit  bezeichnete,  doch  ohne  arge  Verwirrung  neben  der  Mutter  nicht  geradezu  von 
blossen  Vettern  gebraucht  werden.  Sind  also  jene  dSsXtpoi  leibliche  Brüder,  wie 
auch  Bloom  und  W  ie sei  er  annehmen,  so  würde  sich  nur  noch  fragen :  hatten  sie 
mit  ihm  beide  Eltern  gemein  (vollbürtige  Br.)  oder  waren  es  Söhne  Josephs  aus  einer 
ersten  Ehe  (Halbbrüder)  *)?  Das  Letztere  halten  nach  einer  alten  (ebionitischen) 
Tradition  (vgl.  d.  A.  Jo se ph  Pand.  und  Fabric.  Pseudepigr.  I.  291.  Thilo  cod. 
apoer.  I.  109.  208.  362  sqq.)  G  r  oti  us  (ad Jac.  1, 1.),  Vors tius  (de  hebr.  N.T.  ed. 
Fischer  71  sq.),  Paul  us  (Comm.  I.  613.),  Bertholdt(Einl.  V.  656 ff.)  u.  A.  für 
wahrscheinlich,  das  Ersterc  Herder  (Briefe  zweener  Brüder  J.7ff.),  Pott  (prolegg. 
in  ep.  Jac.  S.  90.),  Amnion  (bibl.  Theol.  II.  259.),  Eichhorn  (Einl.  ins  N.  T.  III. 


1)  8.  über  dessen  Nachkommen  Euaeb.  H.  E.  3,  20.  32.  Körner  de  propinquor. 
»ervatoris  persecutionc.  Lips.  1782.  4.^ —  2)  Origen.  in  Mt.  III.  463.  de  la  Rne  (III. 
p.  45.  Lommatzsch):  Tovg  dSeltpovg  'liytov  cpaol  rivts  etvai  ix  necgadooicoe  iopa- 

atj(p  tx  JiQozHwg  yrvatws,  Gvvtpxr\xvias  avtcö  xoo  r»js  Maoiag.  Er  setzt  sogleich 
hinzu:  Ol  xavta  Xfyovzig  zo  u&üjuu  qsMa^a;  tv  naq&evia  zrjostv  ^i%Qi  ziXovg  ßov- 
lovrca,  tva  uff  xo  xoi&tv  ixtivo  ccopa  dtas.orijßao&cti  zm  tlnovxi  Xoyy'  nvtvjia  äyiov 

tmXkvot-Tui  inl  at  yvaü  xoirrj»»  dvdoos  atzet  zo  iitiX&etv  h  atfrj  xtn'ua  ayto»  xtX. 

Vgl.  auch  Kuseb.  H.  K.  2,  l.  über  Jacobus,  Bruder  d.  Herrn.  Die  Meinong  noch  An- 
derer (Theophyl.  ad  1  Cor.  9.),  welche  jene  Brüder  für  nachgeborne  Söhne  Josephs  mit 
einer  andern  Frau  halten  und  eine  Leviratsehe  zu  Hülfe  nehmen,  ist  als  complicirt  und 
auf  zum  Theil  unrichtigen  Voraussetzungen  ruhend,  keiner  Widerlegung  bedürftig. 
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570ff.),  K  ti  i  n  öl  (zu  Mt.  12,  46.),  Clemen  (a.  a.  O.),  Beng el  (in  s.  n.  Archiv  II. 
9  f.),  S  t  i  e  r  (  Andent.  1. 404  ff  ),  F  r  i  t  z  s  c h  e  (ad  Mt.  48 1 .),  N  e a  n d  e  r  (Leb.  J.  39 f.), 
Wi  ese  1er  und  Schaf  (a.  a.  O.)  u.  A.    Eioe  Andeutung  hierfür  liegt  allerdings  in 

dem  Trowro'roxo?  Mt.  1,  25.  ')  (Luc.  2,  7.) ,  und  zugleich  müsste  man  nach  dieser  St. 
jene  JdtX<poi  a\s  nachgeborne  Söhne  Josephs  n.  der  Maria  denken.  Der  Umstand, 
dass  die  Mutterschwester  Jesu  zwei  Söhne  von  gleichen  Namen ,  Jacob  und  Joses  *), 
hatte,  kann  gegen  diese  Annahme  nicht  entscheiden,  da  der  Fall  auch  jetzt  nicht  un- 
gewöhnlich ist,  dass  in  zwei  nahe  verwandten  Familien  einige  Kinder  gleiche  Namen 
empfangen  ;  zudem  waren  gerade  jene  Namen  bei  den  Juden  damals  sehr  üblich  (wie 
bei  uns  etwa  Ka r  1,  Friedrich,  Gottfried  u.  dgl.).  Was  aber  Eichhorn  a. 
a.  O.  S.  571.  bemerkt,  ruht  auf  einer  längst  verschollenen  Hypothese  vom  Urevange- 
linm  und  bedarf  keiner  Widerlegung.  Auch  Joh.  19,  26.  enthält  keinen  triftigen  Ge- 
gengrund :  die  Brüder  J.  konnten  eben  erst  durch  seine  Auferstehung  gläubig  gewor- 
den sein  (Mt.  28,  10.) ;  waren  sie  es  aber  schon  bei  seinem  Tode,  so  erschien  Jesu 
doch  vielleicht  der  ältere  und  ihm  geistig  verwandte  Johannes  geeigneter,  dem  letzten 
Wunsche  zu  entsprechen,  als  selbst  die  leiblichen  Brüder.  Wer  mag  das  geradezu 
läugnen?  S.  Pott  1.  c.  p.  76  sq.  Giemen  a.  a.  O.  S.  360  f.  Uebrigens  werden 
die  Brüder  J.  nicht  nur  als  gläubig  geworden  bezeichnet,  sondern  sie  erscheinen  spä- 
ter selbst  unter  den  Verkündigern  des  Evangeliums  Act.  1,14.  1  Cor.  9,  5.  s.  d.  A. 
Jacobus.  Schwestern  J.  sind  Mt.  13,  56.  (Mr.  6,  3.)  erwähnt  (Mr.  3,  32.  er- 
scheinen die  WW.  xal  ut  adikyai  sehr  verdächtig  nnd  neuere  Editoren  haben  sie 
bereits  aus  dem  Texte  weggelassen).  Ihre  Namen  sind  nicht  angegeben ;  dass  wir 
uns  aber  leibliche  Schwestern  denken  müssen ,  leidet  nach  dem  oben  über  die  Brü- 
der Bemerkten  keinen  Zweifel.  Noch  fügt  man  d)  einer  kirchlichen  Tradition  zufolge 
die  Salome,  Ehefrau  des  Zebedäus  und  Mutter  der  beiden  Apostel  Jacobus  und  Jo- 
hannes (Mr.  15,  40.  16,  1.  a.),  den  Verwandten  Jesu  bei  s.  d.  A. 

4)  Jesus  wurde  zu  Nazareth  erzogen  (F.  Weise  de  J.  C.  educatione.  Heimst. 
1698.  4.  J.  M.  Lange  de  profectib.  Christi  adolesc.  Altdorf.  1699.  4.),  besuchte 
aber  keine  (rabbinische)  Schule  Joh.  7,  15.  Er  scheint  nach  damaliger  Sitte  das 
Handwerk  seines  Pflegevaters  erlernt  zu  haben  (Justin.  Mart.  c.  Tryph.  88.  p.  316. 
ed.  Co!.:  Tcxrovixa  ?oya fipya'ffTO,  iv  av&gtonoig  eov,  aporpa  xal  fvyo  vgl.  Theo- 
dor. H.  E.  3,  23.  Sozom.  6,  2.  a.)  nnd  dieses  übte  er  wohl  auch  neben  seinem  Lehr- 
geschäfte ans,  wie  ein  Gleiches  alle  Rabbinen  jener  Zeit  tbaten  vgl.  NeanderS.  54. 
Hierdurch  mag  er  sich  einen  Theil  seines  Unterhalts  erworben  haben  *).  Ausserdem 
unterstützten  ihn  seine  Anhänger  durch  freiwillige  Geschenke ,  und  auf  seinen  Reisen 
kam  ihm  die  im  Orient  bestehende  Hospitalität  (Joh.  4,  45.  12,  2.)  zn  statten  s.  J. 
W.  Rau  pr.  unde  J.  alimenta  vitae  aeeeperit.  Erl.  1794.  4.  Auch  begleiteten  ihn  eine 
Zeitlang  dankbare  Frauen,  die  für  seinen  Unterhalt  sorgten  Luc.  8,  2.  Mr.  15,41. 
Es  bestand  eine  ihm  mit  den  Aposteln  gemeinsame  Reisecasse  (Joh.  12,  6.  13,  29.), 
aus  welcher  die  Reiseproviantvorräthe  (Luc.  9,  13.  Mt.  14,  17  ff.  a.)  angeschafft 
wurden.    Als  eigentlich  arm  (dürftig)  darf  man  sich  Jesum  gewiss  nicht  denken  s. 


1)  In  dem  Styl  des  Erzählers,  vor  welchem  die  Geschichte  abgeschlossen  daliegt; 
denn  sonst  könnte  recht  wohl  Jemand,  selbst  vor  der  Geburt  von  Kindern,  z.  B.sageu: 
meinen  Erstgebornen  will  ich  F.  nennen.  Auch  wäre  das  socbtot.  nicht  zu 
urgiren,  wenn  es  hiesse:  sie  stellte  ihren  Erstgebornen  Gott  dar;  denn  dies  würde  auf 
das  Gesetz  vom  Erstgebornen  hinweisen.  Willkührlich  Olshauien  z.  d.  St.  (Common t. 
lt  59.).  —  2)  Oder  drei,  wenn  man  den  'lovdag  'lundßov  Luc.  6,  16.  von  einem  Bru- 
der Jacobi  deutet  s.  d.  A.  Judas.  —  3)  Wäre  die  Lesart  Mr.  6,  3.  ov%  ovx6gioxtv 
6  xt*xeav  richtig,  so  würde  die  Vermuthung  historisch  begründet  werden  können. 
Fritz  sc  he  hat  sie  neuerlich  für  nnächt  erklärt,  aas  Gründen,  die  mich  nicht  überzeu- 
gen. Orig.  c.  Cels.  6.  p.  299.  (ou  ovdapov  xäv  h  xuig  JuxlueYaic  qpspopfV«*  fvayy«- 
litov  xi%x<ov  avroc  ö  'lr\aovg  avayfyqanxai)  beweist  nur,  dass  schon  damals  x( nxtov  durch 
TCKtovofi  vtog  verdrängt  war,  von  welcher  Aeoderung  der  Grand  ohnschwer  einzusehen 
ist.   Tischendorf  hat  6  xUxmv  wiederhergestellt. 
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Walch  misc-U.  sacr.  866  sqq.  Weder  aus  Mt.  8,  20.,  noch  weniger  aas  2  Cor.  8, 9. 
folgt  dieses  s.  Beiträge  z.  vernünft.  Denk.  IV.  160  ff. »),  und  Joh.  19,  23.  (vgl.  Bar- 
hebr.  chronic,  p.  251.)  zeugt  eher  fürs  Gegentheil.  Doch  befanden  sich  seine  Eltern 
auch  nicht  in  glänzenden  Vermögensumständen  Luc.  2,24.  vgl.  Lew  12,  8.,  und  er 
selbst  besass  wenigstens  kein  liegendes  Vermögen  Mt.  8,  20.  «.  überh.  J.  W.  Rau 
de  causis,  cur  J.  C.  paupertati  sc  subjecerit,  praeeipuis.  Erlang.  1787.  4.  Sieben  - 
haa  r  in  d.  sächs.  exeget.  Stud.  II.  168  ff.  Am  häufigsten  und  liebsten  hielt  sich  Je- 
sus während  seines  Lehramts  in  Capernaum  auf  und  besuchte  nur  einmal  Nazareth 
Luc  4, 16  (Riesling  de  Jesu  Nazar.  ingrata  patria  exulc.  L.  1741.  4.).  Im  Aeus- 
sern  beobachtete  er  fortdauernd  die  Sitten  seines  Volks  (A.  Gesenius  Christum  de- 
coro  gentis  suae  sc  aecommodasse.  Heimst.  1734.4.  Gude  de  Christo  et  diseipu- 
lis  ejus  decori  studiosis  in  den  nov.  miscellan.  Lips.  III.  p.  563 sqq.),  und  nahm, 
weit  entfernt,  durch  Sonderbarkeiten  oder  Austerität  Aufsehen  erregen  zu  wollen,  an 
den  Freuden  des  geselligen  Lebens  Thcil  Joh.  2,  1  ff-  Luc.  7,31  ff.  Mt  11,  16  ff. 
vgl.  9,  14  ff.  Geheirathet  hatte  er  indess  nie  vgl.  Clem.  AI.  ström.  3.  191  sq.  s. 
Sc hleierm acher  der  christl.  Glaube.  ].  Ausg.  II.  226.*). 

5)  Die  Dauer  des  Lehramts  Jesu  (begonnen  etwa  im  30.  Lebensjahre  Luc.  3,  23. 
s.  Rosch  in  d.  Brem.  u.  Verd.  Biblioth.  III.  813  ff.),  sowie  die  chronologische  Auf- 
einanderfolge der  einzelnen  in  den  Evangelien  erzählten  Begebenheiten  ist  von  jeher 
sehr  verschieden  bestimmt  worden.  Die  drei  ersten  Evangelisten  haben  zum  Schau- 
platz ihrer  Thatsachen  (seit  der  Versuchung  und  der  Gefangennehmung  des  Täufers 
Mt.  4, 13.)  fast  ausschliesslich  Galiläa  (pr.  de  Galilaea  opportuno  servatoris  mira- 
culor.  theatro.  Gott.  1775.4.),  wie  denn  J.  dort,  in  der  Stadt  Capernaum ,  seinen 
Wohnsitz  (vorz.  während  der  Wintermonate)  hatte  Mt.  4,  13.  8,5.  17,24.  Mr.  1, 
21.  2,  1.  a.  Am  häufigsten  finden  wir  ihn  in  den  romantischen  und  volkbelebten  Um- 
gebungen des  Sees  von  Tiberias  und  auf  diesem  selbst  Mt.  8,  23  ff.  13,  1  ff.  14,  13. 
Luc.  8,  22.,  auch  jenseits  in  Peräa  Mt.  8,  28.  Luc.  8,  26.  Mr.  7,  31.  Einst  wen- 
dete er  sich  nach  der  phönic.  Gränze  hin  Mt.  15,  21.  Mr.  7,  24  ff.  Aber  in  Jerusa- 
lem lassen  ihn  die  Synoptiker  nur  einmal,  zur  Zeit  des  letzten  Pascha,  auftreten 
Mt.  21  ff.  Mr.  11  ff.  Luc.  19  ff.  Hiernach  würde  man  die  Dauer  des  Lehramts  J. 
auf  ein  Jahr  bestimmen  können  (Euseb.  3,  24.),  und  so  lange  nur  Hessen  schon  in  der 
alten  Kirche  Viele  (unter  Beziehung  auf  Luc.  4,  19.  vgl.  Jcs  61,  1  f.)  Jesiun  öffentlich 
wirken  (Clem.  Alex,  ström.  1.  p.  147.  Origen^ prineip.  4,  5.  8)  vgl.  Mann  in  true 
years  of  the  birth  and  death  of  Christ,  p.  161.  Pricstleyin  s.  harmony  of  the 
Bvangelistt.  Lond.  1777.  II.  4.) ;  indess  von  allem  Andern  abgesehen,  liegt  Luc.  6, 1. 
die  Andeuttingeines  zweiten  Pascha  vor,  dasJ.  in  seiner  öffentlichen  Wirksamkeit  feierte 
s.  d.  A.  S  a  b  b  a  t  h.  Dagegeu  zeigt  Johannes  (vgl.  J  a  c  o  b  i  zur  Chronol.  d  Lebens 
J.  im  Evang.  Joh.  in  d.  Stud.  u.  Krit.  1838.  IV.  S.  846  ff.)  Jesum  nicht  nur  öfter, 
sondern  gewöhnlich  in  Judäa  (von  wo  er  einmal  durch  Samaria  nach  Galiläa  reiste 
Joh.  4,  4.  vgl.  Luc.  17,  1 1.),  nam.  in  der  heil.  Stadt  Jerusalem  4),  und  berichtet  von 


1)  Die  Abhandl.  in  Henke's  Mus.  II.  610  ff.  ist  in  dem  Haaptresultate  verfehlt.  Bes- 
ser Lunze  de  Christi  divitiis  et  paupertate.  Lips.  1784.  4.  —  2)  Eine  Verheirathung 
Jesu  nach  Sitte  der  Joden  vermnthete  Schulthess  neuest,  theo!  Nachr.  1826.  I.  8.  20  f. 
1828.  I.  8.  102  ff.,  doch  mit  dem  Beifügen,  die  Ehefrau  Jesu  sei  (viell.  mit  den  etwa 
erzeugten  Kindern)  vor  seinem  Auftreten  im  öffentlichen  Leben  gestorben!  Aus  dem 
Stillschweigen  des  N.  T.  lässt  sich  freilich  das  Gegentheil  nicht  bestimmt  folgern.  War 
aber  der  grosse  Plan  schon  in  der  Jagendseele  Jesu ,  so  wird  er  wohl  kein  Motiv  in  sich 
gefunden  haben  zu  heirathen  und  dadurch  an  einen  engern  Kreis  sich  zu  binden  vgl. 
Mt.  19,  12.  u.  Weisse  Leben  Jesu  f.  249  f.    Anders  Hase  8.  109.  —  3)  'OUyov  Stayt- 

ytWTJflfVOV  XQOVOV  Ti)^  didanxct) Lt'ag  oVTOV,  IviUVtOV  yun  itOV  HCtl  (tfjv«S  olt'yovi 

i8id  «£ev.  Dass  diese  Annahme  nicht  auf  chronolog.  Gründen  beruhe,  sondern  an  Jcs. 
61,2.  sich  anknüpfe,  g«ben  Clem.  Alex.  u.  Origen.  hom.  32.  in  Luc.  deutlich  zu  verstehen. 
Ueber  Tertull.  adv.  Jud.  c.  8.,  der  gewöhnlich  auch  unter  den  Vertheidigern  dieser  Mei- 
nung aufgeführt  wird ,  s.  Körner  im  angef.  Progr.  p.4.  —  4)  Ks  liegt  hierin  kein  histo- 
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f  u  n  f  jüdischen  Festen,  die  Jesu«  zu  Jerusalem  gefeiert  habe.  Das  erste,  bald  nach 
Jesu  Taufe  einfallende  (2,  13.),  ist  ein  Pascha,  das  zweite  heisst  unbestimmt  loprij 

xcov  'lovdatcav  (5,  I.),  das  dritte  war  das  Laubhüttenfest  (7,  2.),  das  vierte  die  En- 
känien  (10,  22.)»  *'as  fünfte  endlich  (Cap.  12.  u.  13.)  wieder  CID  Pascha.  Ausser- 
dem erwähnt  Joh.  6,  4-  Doch  eines  Pascha,  «las  Jesus  in  Galiläa  beging.    Hieraus  er- 
gäbe sich,  dass  Jesus  etwa  3  Jahre  (Orig.  c.  Cels.  2.  p.  67.)  als  Lehrer  thätig  war  ; 
sollte  aber  5,  1.  unter  fofnj  töv'Iovö.  ebenfalls  ein  Pascha  zu  verstehen  sein  (Pau  - 
lus  Comra.  I.  901  ff.  Siiskind  in  Ben  gel  s  Archiv  I. 182  ff.  BCrusius  z.  d.  St. 
S  ey ff a  rt  b  Chronol.  sacra  p.  114.  Robinson  harmony  p.  193.),  was  jedoch  nicht 
wahrscheinlich  fs.  Lücke  z.  d.  St.  Anger  de  tempp.  in  Act.  Apost.  ratione  I. 
p.  24  sq.  Jacob i  a.  a.  O.  864  ff.),  so  würde  man  diesen  Zeitraum  auf  3%  Jahr  (Eu- 
seb.  1,  10.  3.)  bestimmen  müssen,  wie  noch  neulich  Scy  ffarth  a.  a.  O.,  freilich  un- 
ter Benutzung  von  zum  Theil  seltsamen  Gründen,  that.     Die  Evangelien  fuhren  kaum 
weiter  als  auf  2  Jahre  und  einige  Mon.  für  die  öffentliche  Wirksamkeit  Jesu  Anger 
l.  c.  28-  HascS.  17  f.    S.  überh.  J.  Laurbeck  de  annis  ministerii  Chr.  Altdorf. 
1700.  4.  Körner  quot  paschata  Christus  post  baptism.  celebraverit.  L.  1779.4. 
Pries  de  numero  paschatum  Christi.  Rostoch.  1789.  4.  Labode  de  die  et  anno  ult. 
pasch.  Chr.  Hai.  1749.  4.  M  arsh  Anm.  zu  Micha  el  is  Einl.  II.  46  ff.    Da  nun  die 
Apostel  nicht  ununterbrochen  in  Jesu  Gesellschaft  waren,  so  reilucirt  sich  die  Zeit 
ihres  eigentlichen  Beisammenseins  mit  ihm  natürlich  auf  noch  weniger,  wenn  man  auch 
nicht  mit  Hanl  ein  (de  temporis,  quo  J.  C.  cum  Apostol.  versatus  est.  duratione.  Erl. 
1796.4.)  blos  etwa  9  Monate  annehmen  will.    Jenen  drei  (oder  vier)  Paschafesten 
uun  hat  man  wiederholt  im  histor.  u.  vorz.  apologet.  Interesse  alle  einzelne  Ereignisse, 
welche  die  ersten  Evangelisten  ohne  chronologische  Folge  melden,  unterzuordnen  u. 
so  eine  vollständige  chronol.  Uebersicht  der  sämmtlichen  Lehrreisen  Jesu  zu  gewin- 
nen versucht.     Allein  so  unverkennbarer  Scharfsinn  auch  auf  dieses  Geschäft  ver- 
wandt worden  ist,  keine  der  bisherigen  Evangelienh  »rmonieen  kann  «loch  für  mehr  als 
ein  Gewebe  historischer  Conjecturen  gehalten  werden,  da  die  Erzählung  der  drei  er- 
sten Evangg.  nur  wenig  darbietet ,  was  bei  einer  solchen  Einordnung  einigermaassen 
sicher  leiten  könnte,  Johannes  selbst  aber  die  Begebenheiten  nicht  streng  chronolo- 
gisch nach  jenen  Pasch  afest  eii  zu  erzählen  scheint  vgl.  überh.  Eichhorn  Einl.  ins 
N.T.  L  692  ff.     Die  wichtigsten  Versuche  sind :  J.  R.  Rus  harmonia  evangelistar. 
Jen.  1727  sqq.  III.  (in4Bdn.)8.  J.  Macknighti  commentar.  harm.  in  4  evang. 
latin.  fecit  notasque  adjecit  A.  F.  R  li  ck  e  r  sf  el  de  r.  Brem.  1772  sqq.  III.  8.  J.  A. 
Bengel  rieht.  Harmonie  der  4  Evang.  3.  Aufl.  Tüb.  1766.  8.  Harmony  of  the  Gos- 
pels  —  by  W.  Newcome.  Dubl.  1778.  foL  Paulus  Comm.  L  446  ff.  0.  1  ff.  384 ff. 
III.  82  ff.  Kaiser  üb.  die  synopt.  Zusammenstell,  der  4  Evang.  frürnb.  1828.  8. 
Clausen  quat.  evangell.  tabulae  synopt.  sec.  ration.  tempor.  Kopenh.  1829- 8.  K. 
W i  c s e  1  e r  chronolog.  Synopse  der  4  Evang.  Hamb.  1843.  8.  Ed.  Robinson  a  har- 
nOD]  of  the  four  Gospels.  Boston  1845.  8. 

6)  Ausser  den  12  Aposteln  (s.  d.  A.)  hatte  Jes.  auch  als  esoterische  Jünger 
zweiter  Ordnung  sieben  zig  Männer  gewählt  Luc.  10,  1  ff.,  die,  wenn  sie  mit  der 
jüd.  Vorstellung  von  70  Weltnationen  in  Verbindung  zu  bringen  sind,  dem  Lucas  bei 
der  universal.  Tendenz  seines  Evangeliums  allerdings  vorzüglich  wichtig  erscheinen 
mussten.  Zwar  war  die  Zahl  70  auch  sonst  eine  gefeierte  Zahl  s.  K u  i  n  ö  1  z.  d.  St. ; 
aber  hätte  J.  auf  die  70  Aeltesten  Num.  11.  16  ff.  oder  die  70  Beisitzer  des  hohen 
Synedriums  Rücksicht  genommen,  so  wäre,  da  schon  die  12  Apostel  die  12  Stämme 
repräsentirten ,  die  Wahl  der  70  Jünger  bedeutungslos,  ja  fast  überflüssig  gewesen. 

:   * 

nschcr  Widerspruch;  der  Zweck  des  4.  Kvang.  brachte  diese  Situation  J.  mit  »ich,  und 
wie  Joh.  üherh.  weniger  Facta  als  Reden  J.  referirt,  so  lässt  sich  recht  gut  denken, 
diss  Jes.  die  meiste  Zeit  in  Galiläa  zubrachte  vgl.  Joh.  7,  1.,  seine  intensivste  Tliätig 
keit  aber  für  das  Gottesreich  Judiia  und  Jerusalem  zum  Schauplatz  hatte.    Vgl.  Nean- 
der  8.  385  IT.  r 
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Vgl.  überb.  Bur mann  exercitatt.acad.  II.  96  sqq.  Heu  mann  de  70  Christi  Iegatis. 
Gotting.  1743.4.  Die  traditionellen  Namen  derselben  s.  A  ssem an.  biblioth.  or. 
III.  [.  319  sqq.  Fabric.  lux  p.  115  sqq.  Einige  führt  Euseb.  1,  12.  an,  doch  mö- 
gen die  wenigsten  Namen  historischen  Grund  haben,  vielmehr  wird  frühzeitig  das  Be- 
streben sichtbar,  jeden  namhaften  Mann  der  apostol.  Zeit ,  von  dem  man  nicht  be- 
stimmt das  Gegentheil  wusste,  in  die  ehrenvolle  Reihe  jener  Siebenzig  zu  stellen. 
Die  Nachricht  des  Lucas  selbst  ist  mit  Unrecht  als  unhistorisch  in  Anspruch  genom- 
men worden  St  rauss  I.  566  ff.  Schwegler  nachapost.  Zeitalter  II.  46.  s.  dag. 
Neander54lf.  —  Ueber  das  Charakteristische  der  L e h  r a r  t  Jesu  vgl.  insbeson- 
dere Winkler  üb.  J.  Lehrfähigkeit  n.  Lehrart.  L.  1797.  8.  Behn  über  die  Lehrart 
Jesu  u.  seiner  Apostel.  Lübeck  1791 .  8.  Hau  f  f  Bemerkungen  über  die  Lehrart  Jesu. 
Offenbach  1788.  8.  H.  L.  Bai  lau  f  die  Lehrart  Jesu  als  vortrefflich  gezeigten  bomil. 
Betracht.)  Hannov.  1817.  8.  H.  N.  la  C\6  de  J.  Ch.  instituendi  methodo  hom.  ingc- 
nia  eicolente.  Groning.  1835.  8.  Ammon  bibl.  Theol.  II.  328  ff.  Planck  Geschiebte 
d.  Christenth.  n.  s.  w.  1. 161  ff.  Hase  Leb.  J.  123  ff.  Neander  151  ff.  Weissei. 
376  ff.  Alle  Vorträge  Jesu,  die  bald  in  den  Synagogen  (Mt.  13,  54.  Luc.  4,  44.  a.), 
bald  auf  öffentlichen  Plätzen  u.  auf  freiem  Felde,  bald  in  dem  Tempelvorhofe  gehal- 
ten wurden,  waren  gelegentlich  (Joh.  4,  32  ff.  7,  37  f.),  durch  ein  Factum,  eine  Na- 
turbeobachtnng,  eine  Nachricht  (Luc.  13, 1  ff.),  durch  Aeusserungen  Anderer  (Mt. 
8,  10.)  veranlasst.  Als  Einkleidungsweise  liebte  er  vorzüglich  Gleichnisse  (s.  G  r  e  i  - 
Ii  ng  201  ff.),  Parabeln  Mt.  13,  Uff.  34  ff.  (die  durch  Simplicität,  Gedrängtheit, 
natürliche  Schönheit,  Verständlichkeit  und  Würde  sich  vorzüglich  auszeichnen  s.  ins« 
bes.  Unger  de  parabolar.  Jesu  natura,  interpretatione,  usu.  L.  1828.8.),  Allegorieen 
(Joh.  6,  32  ff.  Capp.  10.  u.  15.)  und  Gnomen  (Mt.  6.) ,  auch  Paradoxa  (Joh.  2,  19. 
6,  53.  8,  58.);  sie  schlössen  sich  genau  an  die  Fassungskraft  der  Menge  (Mr.  4,  33. 
Luc.  13, 15  ff.  14,  5  ff.)  an ,  und  selbst  das  Nene  und  Eigentümliche  seiner  Lehre 
f  aaste  er  in  gewohnte  jüdische  Formen,  nur  dass  letztere  in  seinem  Munde  unvermerkt 
das  Schroffe  und  Unästhetische  verloren ,  womit  sie  uns  z.  B.  im  Talm.  überliefert 
sind  vgl.  We  i  s  e  de  more  domini  aeeeptos  a  magistris  jud.  loquendi  ac  disserendi  mo- 
dos  sapienter  emendandi.  Viteb.  1792.  4.  Gelehrten  Juden  gegenüber  wusste  J. 
durch  einfache  Klarheit  des  Verstandes  die  hochfahrende  Dialektik  zu  besiegen ,  in- 
dem er  die  von  jenen  angegebene  Schlussart  verfolgte  Mt.  12,  25.  Wenn  sie  ihm 
captiöse  Fragen  vorlegten,  brachte  er  sie  nicht  sehen  durch  ähnliche  Fragen,  die  meist 
die  Form  eines  Dilemma  hatten  (Mt.  21,  24.  22,  20.  Luc.  10,  29  ff.  20,  3  ff.),  oder 
durch  Berufung  auf  das  klare  schriftliche  Gesetz  oder  die  heilige  Geschichte  (Mt.  9, 
13.  12, 3  ff.  19,  4  ff.  Luc  6,  2  ff.  10,  26  ff.  20,  28  ff.)  oder  Analogieen  des  ge- 
wöhnlichen Lebens  (Mt.  12,  10  ff.)  zum  Schweigen  oder  setzte  sie  mit  ihrer  Weisheit 
und  ihrem  Gesetzeseifer  in  Verlegenheit  Mt.  22,  42  ff.  (Joh.  8, 3  ff.).  Auch  durch 
die  That,  durch  Aeusserung  seiner  Wunderkraft  entwaffnete  er  sie  zuweilen  Luc.  5,  24. 
Längere  Reden  dogmat.  Art  sind  Jesu  nur  bei  Johannes  in  den  Mund  gelegt ,  haupt- 
sächlich gegen  die  Zeit  der  grossen  Entscheidung  hin ;  und  es  kann  an  sich  gar  nicht 
befremden ,  dass  derselbe  Weise ,  der  zum  Volke  in  Sittensprüchen  und  Parabeln  re- 
det, vor  dem  Kreise  der  Priester  und  Schriftgelehrten  über  Gegenstände  der  höhern 
Gnosis  zusammenhängend  und  mystisch  sich  vernehmen  lässt,  obschon  eben  bei  Joh. 
nicht  die ipsissima verba  erwartet  werden  dürfen.  Von  Accommodation  in  for- 
meller Hinsicht  konnten  übrigens  seine  Vorträge,  zumal  die  ans  Volk  gerichteten, 
nicht  frei  sein  (P.  vanHemert  üb.  Accommod. im N. T.  Dortmund u. Lpz.  1797.8); 
ob  er  sich  auch  der  materiellen  (nicht  blos  negativen)  Acc.  bedient  habe,  ist  keine  hi- 
storische, sondern  eine  dogmat.  Frage  vgl.  darüber  Bretsc  hneider  Handb.d.  Dogra. 
I  420ff.  Wegscheider  institutt.  p.  119  sq.  de  Wette  Sittenlehre  DI.  131  ff. 
Neander  S.  216  ff.  Gleich  den  alttest.  Propheten  verband  er  zuweilen  mit  seinen 
Vorträgen  auch  symbolische  Handlungen  Joh.  13,  1  ff.  20,  22.  vgl.  Luc.  9,  47  f. 
Ein  würdevolles  Aeussere,  ein  scharfer,  aber  liebevoller  Blick,  eine  die  innere  Begei- 
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Sterling  abspiegelnde  Gesticulation  (Hegemeister  Christum  gestus  pro  concione 
usurpasse.  Servest.  1774.  4.)  mögen  die  Kraft  seiner  Reden  nicht  wenig  unterstützt 
und  ihm,  den  Pharisäern  und  Schriftgelehrten  gegenüber,  den  Lobspruch  zugleich  mit 
erworben  haben :  er  sei  dvvaros  h  X6y&  vgl.  Joh.  7, 46.  ( 18,  6.)  Mt.  7,  28  f.  Ueber 
den  Unterricht ,  welchen  Jesus  den  Aposteln  er! heilte ,  s.  d.  A.Apostel  vgl.  G  r  e  i  - 
lin  g  213  ff.  Scheinbarer  Esoterismus  Mt.  13, 11  ff.  s.  v.  Cöl In  bibl.  Theol.  II.  14. 
Uebrigens  sprach  J.  in  der  Regel  gewiss  Syrocbaldäisch  (vgl.  z.  B.  Mr.  3, 17.  5,  41. 
7,  34.  Mt.  27,  47.)  l),  wie  die  palästinischen  Juden  überhaupt  (s.  d.  A.  Sprache), 
nicht  Griechisch  (Dm.  Di odati  de  Christo  graece  loquente.  Neap.  1767.8.  vgl. 
dag.  Ernesti  neueste  theol.  Bibl.  I.  269  ff.),  wenn  er  auch  diese  Sprache  verstehen 
mochte,  oder  gar  Lateinisch  (Wernsdorf  pr.  exam.  sentent  de  Christo  latine  lo- 
quente. Viteb.)  s.  überh.  J.  Reiske  de  lingua vern.  J. C.  Jen.  1670.  4.  Bh.  de  Rossi 
della  lingua  propria  di  Christo.  Parm.  1773.  4.  (geg.  Diodati.)  .1.  Klar  den  de 
lingna  J.  C.  vernacula.  Viteb.  1739.  4.  C.  H.  Zeibich  de  lingua  Judaeor.  temp. 
Christi  et  Apost.  Viteb.  1791.4.  Wisemann  in  s.  hör.  syriac.  Rom.  1828.  Schrift- 
lich hat  er  nichts  hinterlassen  (die  Unächtheit  des  angeblichen  Briefs  an  den  Fürsten 
Abgarus  von  Edessa  Euseb.  1,  13.  ist  entschieden  vgl.  auch  Rohrs  krit.  Prediger- 
biblioth.  I.  161  ff.)  *),  und  es  bedurfte  dessen  auch  nicht ,  da  er  für  die  nächste  Aus- 
breitung seiner  Lehre  durch  die  Apostel  gesorgt  hatte  und  eben  von  dem  Buchstaben- 
dienste der  Zeit  zu  Geist  und  Leben  durchdringender  Religiosität  ablenken  wollte 
vgl  Hauff  Briefe  d.  Werth  der  schriftl.  Rel.-Urkund.  betreffend  I.  94  ff.  Sartorius 
cur  Christus scripti  nihil  reliquerit.  L.  1815.  8.  Witting  warum  J.  nichts  Schriftl. 
hinterlassen.  Bschw.  1822.  8.  Giese  cke  warum  hat  J.  C.  üb.  sich  u.  s.  Rclig.  nichts 
Schriftl.  hinterlassen.  Lüneb.  1823.  8.  BCrusius  bibl.  Theol.  S.  22  f.  Neander 
S.  150.  Noch  hat  man  Jesu  mit  Unrecht  einen  wirklichen  Lehrergrad  ("Ol),  wie  die 
jüd.  Akademieen  zu  ertheilen  pflegten,  beigelegt,  weil  (nicht  etwa  nur  das  Volk  Mr. 
10,  51.  Joh.  20, 16.  oder  seine  Jünger  Joh.  1,  39.50.  4,31.  9,  2.  11,8.  Mt.  26, 
25.  a.,  sondern)  auch  der  Rabbi  Nikodemus  (Joh.  3, 2.)  und  selbst  seine  Feinde  (Joh. 
6,25.)  ihn  mit  diesem  Ehrentitel  anredeten  V  irrin  ga  s>  nag.  vet  p.  706.  Paulus 
Leben  Jesu  I.  122  f.  B.  dag.  C.  E.  S  c  h  mi  d  de  promotione  acad.  Christo  ejusque  di- 
scipulis  perperam  tributa.  L.  1740.  4.  Im  Zeitalter  Jesu  darf  man  die  förmliche  Or- 
ganisation jener  gelehrten  Würden  und  ihrer  feierlichen  Ertheilung,  wie  sie  später 
stattfand,  noch  nicht  suchen  (Neander  S.  50.),  und  J.  gehörte  überh.  keiner  solchen 
Schule  an  Joh.  7, 15. 

7)  Von  dem  Messias  erwartete  das  jüdische  Volk  Wunder  Joh.  7,  31.  4  Esr. 
13,  50.  vgl.  Mt.  8,  17.  Joh.  20,  30  f.  B  e  r  t  h  o  1  d  t  Christologia  Judaeor.  168  sq. 
Jesus  verrichtete  solche  (r/ocrta,  ar^iuu,  övvafing).  Sie  hatten  alle  sittliche  Ten- 
denz und  verfolgten  einen  wohlthätigen  Zweck  (über  Mt.  8,  28  ff.  s.  Pau  lus  z.  d.  St. 
Bretschneider  Handb.  d.  Dogra.  I.  307  f.  Hase  Leb.  Jesu  S.  134.,  über  Mt. 
21,  18  ff.  Fleck  Vertheid.  d.  Christenth.  S.  138  ff.)  *),  waren  hauptsächlich  Todten- 
erweckungen  und  Heilungen  (Mr.  6,  56.)  solcher  Uebel ,  welche  durch  ärztliche  Be- 
handlung nicht  beseitigt  werden  konnten  (Epilepsie,  Paralysis,  Aussatz,  Blind- 
heit n.  s.  w.).  Er  suchte  die  Gelegenheit  dazu  nicht  auf  und  that  nie  Wnnder ,  am 
die  Neugier  zu  befriedigen  (Mt.  16, 1  ff.  Mr.  8, 11  f.)  oder  das  Staunen  des  sinnli- 
chen Volks  zu  erregen ;  vielmehr  verbot  er  wiederholt  die  Ausbreitung  seiner  ausser- 
ordentlichen Thaten  (Mt.  9,  30.  Mr.  1,  44.  7, 36.  8,  26.  Luc.  6,  14.  8,  56.)  *)  und 


1)  Vgl.  Malala  Chronograph,  p.  13.  —  1)  Sonst  s.  üb.  angebliche  Schriften  Jesu  Fa- 
bricii  cod.  apocryph.  I.  303  sqq.  —  3)  Ks  ist  nicht  uninteressant,  die  evangel.  Wun- 
dererzählungen mit  denen  in  den  apokryph.  Evangelien  zu  vergleichen.  Wie  erscheint 
in  letztern  J.  so  ganz  als  gemeiner  Thaumaturg,  der  nur  um  Aufsehen  zu  erregen  Men- 
schen plötzlich  Leben  u.  Gesundheit  durch  seine  Wunderkraft  raubt!  Tholuck  Glaub - 
wnrdigk.  d.  evang.  Gesch.  406  ff.  —  4)  8.  Pütt  im  hess.  Hebopfer  50.  8t  890  ff. 
Mr.  5,  19.  macht  hiervon  keine  wahre  Ausnahme.    Dass  der  Geheilte  nach  Vs.  20.  in 
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entzog  sich  dem  Ausbruch  der  Volksfreude ,  die  über  besonders  glückliche  Erfolge 
laut  werden  wollte  Joh.  5,  13.;  nur  zur  Ehre  Gottes  sollten  diese  Wunder  aner- 
kannt werden  Luc.  8,  39  ff.  17,  16  ff.    Bei  dm  Heilungen  bediente  er  sich  zuweilen 
eines  Mittels  Mr.  7,  33.  8,23.  Joh.  9,  6  f.  vgl.  Spinoza  tract.  theol.  pol.  c.  6. 
p.  244.  (ed.  Paul.)  Med.-herm.  Unters.  335  ff.  Paulus  Leben  J.  I.  223.;  in  der 
Regel  aber  geschahen  sie  durch  ein  blosses  Wort  (Mt.  8, 1  ff.  Joh.  5,  8.  a.).  selbst  in 
distans  (Mt.  8,  Ö  ff.  Luc.  7,  6  ff.  Joh.  4,  50.),  od.  nur  durch  Berührung  des  Kranken 
(Mt.8,3.  15.)  od.  des  leidenden  Gliedes  (erblindeter  Augen  Mt.  9,  29.  20, 34.  Sei- 
ler Christ,  an  in  operib.  mirabil.  arcanis  usus  sit  remediis.  Erl.  1795.  4.  Ej.  pr.  Jesus 
an  miracula  suis  ipsius  virib.  ediderit.  Ib.  1799.  4  ),  hinwieder  auch,  indem  die  Siechen 
sein  Kleid  berührten  (Mt.  9,  20  ff.  14,  36.),  aber  solchenfalls  immer  unter  Voraus- 
setzung eines  festen  Glaubens  (Mt.  9,  28.  vgl.  Job.  5,  6.),  so  dass,  wo  dieser  fehlte, 
auch  die  Wunderthätigkeit  nicht  Raum  fand  Mt.  13,  58.  Mr.  6,  5.    Eben  darum  ha- 
ben Neuere  behauptet (G  utsmuths  diss.  de  Christo  med.  Jen.  1812.  8.  [dag.  Am- 
nions theol.  Journ.  I.  177  ff.]  Ennemoser  Magnetism.  S.  473  ff.  Kies  er  Syst. 
des  Tellurisro.  II.  502  f.1)  Meyer  Naturanalogieen  od.  die  Erschein,  d.  anim. 
Magnet,  mit  Hins,  auf  Theol.  Hamb.  1839.  8.  vgl.  Weisse  I.  349  f.),  bei  diesen  Hei- 
lungen sei  hauptsächlich  die  magnetische  Kraft  Jesu  wirksam  gewesen  vgl.  Luc.  8,  46. 
S.  überh.  Pfaun  de  Christo  academ.  N.  T.  medico  primario.  Erlang.  1743.  4. 
Schulthess  in  d.  neuest,  theol.  Nachr.  1829.  360  ff.    Dass  auch  jüd.  Rabbinen 
und  die  Essener  dergleichen  Heilungen  nam.  an  Dämonischen  verrichteten,  erhellt  aus 
Mt.  12,  27.  Luc.  11, 19.  Mr.  9,  38  ff.  vgl.  Joseph,  bell.  jud.  2,  8.  6.  Antt.  8,  2.  5. 
Die  Urtheile  Jesu  selbst  über  den  Werth  und  die  Tendenz  seiner  Wunder  sind  nicht 
widersprechend.    Ermissbilligte  die  Wundersucht  seiner  Zeitgenossen,  welche  aus 
sinnlicher  Neugierde  oder  gar  aus  Böswilligkeit  entsprang  (Mt.  12,  39.  16,  4.  Mr.  8, 
1 1  ff.)  oder  gedankenlos  dabei  nur  ihren  Vortheil  ins  Auge  fasste  (Job.  4,  48.  6,  26.), 
immer  aber  eben  nur  die  Wunder  als  Wunder  wollte ,  wahrend  Er  sie  als  nationales 
Mittel  zur  Erreichung  seines  Zweckes,  als  Glauben  weckend  und  fördernd  betrach- 
tete (Joh.  11,  42.  vgl.  Mt.  11,  4  f.  Luc.  7,  21  ff.)  und  daher  öfters  ihre  Wirkungs- 
losigkeit beklagte  Mt.  1 1 ,  20  f.  Luc.  10, 13.  *).    S.  bes.  N  itzsch  quantum  Christus 
miraculis  tribuerit.  Viteb.  1796.  4.  Schott  opusec.  1. 111  sqq.  Lehnerdt  de  non- 
nullis  Ch.  effatis,  unde  ipse  quid  quantumq.  tribuerit  miraculis,  cognoscitur.  Regiom. 
1833.1.4.  vgl.  Paulus  im  n.  theol.  Journ.  IX.  342  ff.  413  ff.  Storr  in  Flatts 
Magaz.  IV.  178  ff.  Eisein  ind.  Kirchenblattern  für  das  Bisth.  Rottenburg  I.  161  ff. 
de  Wette  bibl.  Dogm.  196  ff.  Strauss  Glaubenslehre  I.  86  ff.    Als  unläugbar 
wirksames  Eitiführungsmittel  des  Christenthums  behalten  diese  Wunder  immer  ihre 
hohe  Bedeutung,  und  würden  solche  nicht  verlieren,  wenn  sie  auch  mit  Erfolg 
aus  natürlichen  Ursachen  erklärt  (Br.  üb.  Ration.  S.  215  f.)  oder  zum  Theil  sagen- 
hafter Uebertreibung  geziehen  werden  könnten.    Jenes  ist  bis  jetzt  noch  nicht  ge- 
lungen, denn  die  vielen  diesfallsigcn  Versuche  liefen  gewöhnlich  auf  contorte  Exegese 
hinaus  und  waren  häufig  unwahrscheinlicher  als  die  Wundererzählungen  selbst.  In 
der  längst  gegründeten  Kirche  sollte  man  aber  den  Wundern  kein  grosses  Glaubens - 
gewicht  beilegen,  da  sie  als  strenge  Beweise  für  die  Göttlichkeit  des  Christenthums 


der  ganzen  Provinz  das  Wunder  verkündigte,  nicht  in  der  Wejsung  Jesu ,  war  viel- 
mehr dieser  (vxayc  eis  xov  ol%6v  eov  hqoq  tovc  aovg  %al  dvuyynlov  avxote)  ent- 
gegen. 

I)  Kies  er  sagt  von  den  Wunderheilungen  in  der  Bibel  überhaupt:  „In  den  meisten 
Fällen  ist  hier  die  wirkende  Kraft  die  psychische  des  Glaubens,  sowohl  von  Seiten 
des  Heilenden  ausgehend  und  auf  den  Kranken  einwirkend,  als  durch  psychisches  Selbst- 
magnetisiren  die  Heilung  bewirkend".  — 2)  Auf  das  grosse  Wunder  seiner  Wiederbele- 
bung, welches  auch  für  den  Glauben  entscheidend  sein  sollte,  machte  er  da«  andrin- 
gende wundersüchtige  Volk  schon  im  Voraus  aufmerksam  Mt.  16,  1  ff.  Luc.  11,  29. 
(Job.  2,  19.?) 
*■ 
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schon  darum  anbrauchbar  sind ,  weil  der  Thatbestand  nicht  mehr  prüfend  erforscht 
werden  kann.  Die  Wirkungen  des  Christenthums  an  denen,  welche  sich  ihm  hinga- 
ben, sind  ein  viel  bedeutenderes  Wunder.  Auf  der  andern  Seite  kann  aber  auch,  wer 
den  Evangelien  in  ihren  Berichten  über  Jesu  Worte  und  Thatcn  Glaubwürdigkeit  ein- 
räumt, die  Wunderkraft  J.  (Luc.  8,  46.)  nicht  läugnen,  ohne  ihn  zum  Gaukler  herab- 
zuwürdigen und  die  Reinheit  seines  Charakters  zu  beflecken.  Uebr.  s.  im  Allgem. 
F.  B.  Köster  Immanuel  oder  Charakteristik  der  nentest.  Wundererzählungen.  L. 
1821. 8.  Johannsen  in  Schröter  u.  Kleins  Oppositionsschr.  V.  571  ff.  VI. 31  tf. 
Jnl.  Müller  de  miraculor.  J.  Ch.  natura  et  necess.  Marb.  et  Ualae  1839.  II.  4. 
NeanderS.  256  ff. 

8)  Einzelne  Erläuterungen  zur  Leidensgeschichte  Jesu  s.  in  d.  AA.  Kreuz, 
Lithostroton,  Pilatus,  Sonnenfinsterniss  vgl.  E.  M er i I Ii i  notae  in 
passion.  J.  Ch.  Par.  1622.  8.  Frcf.  etL.  1770.4.  v.  Walther  jnrist-hUtor.  Be- 
tracht, üb.  d.  Geschichte  u.d.Leid.  u.Sterb.  Christi.  Bresl.  (1738.)  1777.  4.  Die  Lei« 
densgesch.  Jesu  exegetisch  und  archäolog.  bearbeitet.  Stuttg.  1809.  8.  Hugind. 
Zeitschr.  f.  d.  Erzbisth.  Freiburg  V.  1  ff.  J.  B.  Friedlieb  Archäol.  d.  Leidens- 
gesch.  Bonn  1843.  8.  —  Die  Frage  über  Rechtmässigkeit  oder  ünrechtmässigkeit  des 
über  Jesns  von  Seiten  des  Synedrinms  und  des  Procurators  ausgesprochenen  Todes- 
urtheils  ist  neuerdings  eifrig  verhandelt  worden.  Für  Rechtmässigkeit  desselben  s. 
Salvador  bistoire  des  institutions  de  Moise.  Bruxell.  1822.  Tom.  2.  cap.  3.  und 
Je-sus  Christ  et  sa  doctrine.  Par.  1838.  Hase  Leb.  J.  197  f.  dag.  Dupin  lW 
Jesus  devant  Caiphe  et  Pilate.  Par.  1829.  v.  Ammon  Fortbild.  I.  341  f.  BCrusius 
opusec.  149  sqq.  Nean  d  e  r  683  ff.  [Ausserd.  vgl.  D  a  um  er  Syst.  d.  specul.  Phi- 
lo». 41  ff.  dag.  N  e  u  b  i  g  ist  J.  mit  voll.  Rechte  den  Tod  eines  Verbrechers  gestorben? 
Erl.  1836. 8.]  Das  hohe  Synedr.  verurtbeilte  Jesom  als  Gotteslästerer  Mt.  26, 65  f. 
Mr.  14,64.  vgl.  Joh.  19,  7.,  und  auf  Gotteslästerung  stand  die  Todesstrafe  Lev. 
24,  16.  Gotteslästerer  aber  sollte  J.  sein,  weil  er  sich  fälschlich  für  den  Messias 
(Sohn  Gottes)  ausgegeben  hätte  Mt.  26,  63.  Luc.  22,  67  ff.  Durch  Zeugen  wurde 
dies  indirect(Mt.  26,  60  f.  Mr.  14,  67  f.),  durch  Jesu  Erklärung  selbst  (Mt.  26,  63  f. 
Mr.  14,  61  f.)  direct  bestätigt.  So  weit  kann  es  scheinen,  dass  Alles  in  der  Ordnung 
ist.  Auch  war  das  Zeugenverhör  nicht  ein  ungründtiches  Mt.  26,  60. ,  und  was  die 
Zeugen  aussagten,  hatte  J.  wirklich  gesprochen  Joh.  2,  19.  Dass  J.  aber  nicht  der 
Messias  sein  könne,  wurde  von  den  Synedristen  auf  Grund  ihrer  christologischen  An- 
sichten vorausgesetzt ,  woraus  ein  directer  Vorwurf  für  sie  nicht  erwächst.  Genauere 
Erkundigungen  nach  der  Lehre  und  dem  Thun  J.  hätten  sie  allerdings  von  dem 
Wahne,  J.  sei  Gotteslästerer ,  abbringen  und  vielleicht  zur  Berichtigung  ihrer  Mea- 
siaserwartungen  führen  können.  Hier  liegt  für  uns  ein  Punct  vor,  von  dem  aus 
sie  als  Richter  Tadel  verdienen.  Dass  das  Synedrium  nun  weiter  Jesuin  vor  Pilatus 
als  Usurpator  der  königl.  Würde  dennncirte,  also  eines  crimen  laesae  maj est atis  an- 
klagte Mt.  27, 11.  Mr.  15,  2.  Luc.  23,  2:  Joh.  18,  33.,  ist  daraus  erklärlich,  dass 
der  Messias  ein  theokrat.  König  sein  sollte  und  dass  das  Volk  vor  wenig  Tagen  ihn 
als  Sohn  Davids  jauchzend  begrüsst  hatte  Mt.  21.  Joh.  12.  Freilich  wollte  J.  nicht 
in  politischem  Sinne  König  sein ,  wie  er  vor  Pilatus  äusserte  Joh.  18,  36  f.;  dieses 
hätte  die  Synedristen,  wären  sie  leidenschaftslose  Richter  gewesen,  vorsichtig  machen 
müssen,  wenn  sie  nämlich  nicht  schon  vorher  erkundet  oder  erfahren  hatten,  wie  fern 
J.  von  aller  Anmaassung  politischer  Geltung  war.  So  ist  also  weniger  die  Verurthei- 
lung  selbst  als  dies  zu  tadeln  ,  dass  sich  der  hohe  Gerichtshof,  wie  es  seiner  würdig 
gewesen  wäre,  nicht  besser  über  den  Angeklagten  instruirt  hatte.  Dass  Pilatus  ge- 
gen seine  bessere  richterliche  Leberzeugung  das  Todesurtheil  bestätigte  und  voll- 
zog *),  unterliegt  keinem  Zweifel  s.  d.  A.  Pilatus.  —  Dass  Jesus  blos  einen  Schein-  ' 
tod  erlitten  habe,  ist  von  Vielen  vermuthet  worden  s.  vorz.  B  ahrd  t  v.  Zwecke  Jesu 

1)  Mit  Mt.  27,  38 ff.  vgl.  Philo  Opp.  II.  522.  *  *  «y 

» 
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X.  174  ff.  Paulus  Comm.III.  810ff.  u.  Leben  J.  I.  II.  281  ff.1);  dag.Richter  de 
morte  servatoris  in  cruce.  Gott.  1767.  4.  (auch  in  s.  diss.  4  med.  p.  1  sqq.)  C.  F.  F. 
Gruner  de  J.  C.  morte  vera,  non  siraulata.  Jen.  1805.  8.  L.  J.  Schmi  dt  mann 
medic.-philos.  Beweis ,  dass  J.  nach  s.  Kreuzigung  nicht  von  einer  todähnl.  Ohn- 
macht befallen  gewesen.  Osnabr.  1830.  8.  Als  Hauptumstand,  auf  den  hier  Alles  an- 
kommt, hat  man  die  Verwundung  Jesu  durch  die  Lanze  eines  röm.  Soldaten2)  be- 
trachtet Job.  19,  34.  (Triller  de  mirando  lateris  cordisque  Christi  vulnere  bei 
Gruner  tract.  de  daemoniacis.  Jen.  1775.  8.  Eschenbach  scripta  med.-bibl. 
p.  82  sqq.  T  h.  B  a  r  t  h  o  1  i  n  de  latere  Christi  aperto.  L.  B.  1646.  8.) ,  denn  v  or  die- 
ser Verwundung  nehmen  die  oben  citirten  Aerztc  sämmtlich  nur  eine  Erstarrung  und 
Ohnmacht  an,  was  um  so  wahrscheinlicher  dünken  könnte ,  da  die  Kreuzesstrafe 
in  so  kurzer  Zeit  kaum  den  Tod  herbeiführen  mochte  vgl.  Mr.  15,  44.  „Crucis  vis 
non  erat,  si  vel  infirmiores  respicias,  tarn  cito  exstinguendi ;  ex  martyrologiis  constat, 
nonnullos  trium,  quatuor  quin  et  novem  dierum  intervallo  in  cruce  vixisse"  Richter 
a.  a.  O.  p.  50.  l>er  Bericht  über  jene  Seitenwunde  aber  ist  nicht  von  der  Art ,  dass 
durch  ihn  die  Streitfrage  völlig  und  unbedingt  entschieden  werden  könnte  (Briefe  üb. 
Rational.  S.  236  f.) ;  denn  der  Evangelist  giebt  nicht  an ,  welche  nktvQa ,  w  o  und 
wie  tief  sie  getroffen  worden  sei.  Precär  ist  es  daher  freilich ,  eben  die  linke 
Seite  zu  verstehen  (obschon  die  Stellung  des  von  vorn  antretenden  und  mit  der  rech- 
ten Hand  die  Waffe  führenden  Soldaten  für  diese  Annahme  geltend  gemacht  werden 
könnte),  ebenso,  einen  recht  tiefen  Stich,  der  Pericardium  und  Herz  traf  und  somit 
die  Ohnmacht  in  den  wirklichen  Tod  verwandelte ,  anzunehmen.  Indess  vgl.  wegen 
letztern  Umstand  es  Joh.  20,  25.  27.,  auch  fordert  die  Absicht  des  Stechens,  zu  erfor- 
schen ,  ob  der  Gekreuzigte  noch  lebendig  sei ,  einen  starken  Stich ,  und  das  cvdi/g 
i£rjk&t  v  alfia  xai  v  ö  co  o  s)  des  Evang.  soll  gewiss  auf  den  bereits  wirklich  erfolg- 
ten Tod  hinweisen;  man  hat  sich  wohl  das  dicke  Blut  (cruor)  in  Verbindung  mit  dem 
Blutwasser  (serum) ,  wie  beides  aus  kurz  vorher  verschiedenen  Körpern  an  jeder  mit 
grossen  Blutgefässen  (Venen)  4)  durchzogenen  Stelle  herausfresst,  zu  denken,  und 
die  Verwundung  der  Seite  hätte  demnach  den  Tod  nicht  herbeigeführt ,  sondern 
beurkundet  Da  indess  jedenfalls  ein  sorgfältiger  und  knnstgemässer  ärztlicher  Be- 
richt über  den  Vorfall  uns  abgebt ,  so  rauss  der  wahre  Tod  Jesu  für  jeden  zweifelhaft 
bleiben,  der  sich  nicht  bei  dem  einfachen  u.  klaren  Worte  der  Schriftsteller  i^invtvee 
beruhigen  will ,  das  man  nur  zu  Gunsten  einer  liebgewonnenen  Hypothese  urgiren 
(er  hörte  auf  zu  athmen)  konnte,  da  es  in  dem  Sinne  der  Evangg.  nichts  An- 
deres heissen  «ollte ,  als  was  es  im  Sprachgebrauch  immer  heisst  und  als  das  latein. 
exspiravit,  nämlich:  er  hörte  auf  zu  leben,  er  verschied.  Das  Factum 
des  Wi ederaufleben s  Jeau  im  Grabe  (vgl.  Aramon  de  vera  J.  C.  reviviscentia. 
Erlang.  1808.  4.  Griesbach  de  fontib.  unde  evangg.  suas  de  resurrectione  domini 


1)  Als  planniässig  aasgesonnen  und  herbeigeführt  stellte  den  Scheintod  Jesu  dar  der 
ungen.  Verf.  der  Xenodochien  (Heilbronn  1826.  8.).  Diese  leichtfertige  Hypothese  ist 
mit  unverdienter  Mühe  geprüft  and  widerlegt  von  B.  in  (Klaibers)  Studien  der  wür- 
teroberg.  Geistl.  II.  II.  84  ff.  vgl.  auch  die  letzt.  Schicksale  J.  von  einem  würtemberg. 
Geistlich.  Stuttg.  1836.  8.  —  2)  Die  Tradition  nennt  diesen  8oldaten  bekanntlich  Lon- 
ginas s.  Thilo  Apocr.  p.  586.  —  3)  Die  Worte  für  eine  Hendiadys  zu  nehmen,  liegt  gar 
keine  Berechtigung  vor.  Dass  man  sie  aber  nicht  von  dem  Wasser  des  Herzbeutels 
(im  Zustande  des  Lebens)  and  einigen  aus  äusserlicher  Verwundung  herrührenden  Bluts- 
tropfen verstehen  dürfe,  hat  theils  Hase  a.a.O.  got  gezeigt,  theils  kommt  in  Betracht, 
dass  in  dem  Pericardium  des  lebendigen  Menschen  eine  nur  geringe  Quantität  Wasser 
sich  findet,  dessen  Herausfliessen  kaum  bemerkt  werden  konnte,  wenn  es  auch  unver- 
mischt  hätte  hervorrieseln  können.  Ja  manche  Acrzte  glauben,  dass  der  den  Hersbeu- 
tel im  Leben  erfüllende  Dunst  sich  hauptsächlich  erst  nach  dem  Tode  zu  Herzbeutel- 
wasser  verdichte.  —  4)  Aas  den  Arterien  der  Brost  (Hase  Leb.  J.  3.  Aufl.  8.193.) 
konnte,  wenn  Jesus  todt  war,  kein  Blut  fliessen ,  da  die  Arterien  in  der  Regel  an  Lei- 
chen leer  von  Blut  sind,  wie  ein  gelehrter  Anatom  mich  versichert  hat. 
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narrationes  haoserint.  Jen.  1783.  4.  Friedrich  in  Eichhorns  Biblioth.  VII. 
204  ff.  Doetler  de  J.  C.  in  vit.  reditu.  Utr.  1841.  8.)  ist  auch  durch  Strauss  künst- 
liche Hypothese  II.  645  ff.  nicht  erschüttert  worden  1).    Wäre  aber  J.  blos  schein 

todt  gewesen,  ohne  besondere,  nam.  ärztliche  Pflege  wäre  dieser  zarte,  schon  vor  der 
Kreuzigung  durch  Leiden  und  Schmerzen  angegriffene  Organismus  (Neander  S. 
708.)  gewiss  nicht  zum  Leben  zurückgekehrt;  in  der  kalten  mit  starken  Aromen  ge- 
schwängerten Atmosphäre  des  Felsengrabes,  an  Händen  und  Füssen  gebunden,  würde 
ein  tief  Ohnmächtiger  nach  dem  gewöhnlichen  Laufe  der  Dinge  eher  getödtet  als 
neu  belebt  worden  sein.  Die  Wiederbelebung  desselbeu  wäre  auch  so  ein  wahres 
Wunder.    Ueber  das  Grab  Jesu  s.  d.  A.  Golgotha. 

9)  Nach  seiner  Auferstehung  (er  lag  etwa  36  Stunden  im  Grabe)  zeigte  sich  J. 
zuerst  im  Garten  der  Maria  Magdal.  (Mt.  28, 9.  Mr.  16,  9.  Jon.  20,  14-),  dann  an  ver- 
schiedenen Orten  in  und  ausserhalb  Jerusalem  seinen  Aposteln  (Luc.  24,  13  ff.  86  ff. 
Joh.  20,  19  ff.)  und  wurde  von  ihnen,  zwar  nicht  sogleich  (die  leidensvollen  Tage  der 
nächsten  Vergangenheit  mochten  ihn  allerdings  körperlich  entstellt  haben) ,  aber  un- 
zweifelhaft als  der  gekreuzigte  Lehrer  anerkannt,  doch  nicht  ohne  eine  gewisse  Scheu 
(Luc.  24,  37.  Joh.  21,  12.)  betrachtet  s.  Neander  S.  715  ff.  Oeffentlich  trat  er 
nicht  hervor,  und  hätte  er  es  gethan,  seine  Feintie  würden  Gelegenheit  gefunden  ha- 
ben ,  ihn  zum  zweitenmale  aus  dem  Wege  zu  räumen  oder  vor  dem  Volke  als  Pseudo- 
jesus  darzustellen;  nur  für  die  Gläubigen  konnte  und  sollte  seine  Wiederbelebung 
wahre  Bedeutung  haben.  S.  überh.  Jahn  Nachträge  z.  s.  Werk.  S.  1  ff.  Nach  einem 
40tägigen  Verweilen  wurde  er  (vgl.  Luc.  24,  51.  Act.  1,  9«,  denn  Mr.  16, 19.  kommt 
aus  bekannten  krit.  Gründen  nicht  mehr  in  Betracht)  sichtbar  vor  den  Augen  der 
Jünger  in  den  Himmel  emporgehoben.  Hiervon  berichten  die  evangelischen  Augen- 
zeugen, Matthäus  und  Johannes,  nichts  (unwahrscheinliche Gründe  davon  s.  in  Flatts 
Mag.  VIII.  55  ff.) ,  obschon  Letzterer  Jesu  die  WW.  in  den  Mund  legt  (20,  17.): 
avaßatvto  nooc  rov  naiega  uov  xxk.  Aber  er  schliesst  sein  Evang.  mit  dem  letzten 
Auftreten  J.  in  Galiläa  am  See  Tiberias  Joh.  21.  vgl.  Mt.  28,  16.  *).  Auch  weisen 
die  Apostel  in  ihren  Lehrvorträgen  nie  auf  dies»«  sichtbare  aväkrjtyig  Jesu  zurück 
(1  Tim.  3,  16.  ist  unsicher  und  zudem  wohl  aus  einem  Kirchenhymnus  gezogen) ,  so 
oft  sie  auch  von  dem  Sitzen  Christi  zur  Rechten  Gottes  reden  vgl.  Griesbach  syl- 
loge  locor.  N.  T.  ad  adscens.  Christi  in  coel.  spectantt.  Jen.  1793.  4.  (auch  in  s. 
opusec.  II.  471  sqq.)  BCrusius  bibl.  Theol.  S.  400.  Ueber  das  Factum  des  Schei- 
dens Jesu  von  der  Erde  breitet  sich  daher  für  immer  ein  Schleier  aus.  Die  Erzählung 
von  der  Himmelfahrt  betrachten  die  kritischen  Theologen  jetzt  meist  (vgl.  Ammon 
ascensus  J.  C.  in  coel.  histor.  bibl.  Gott.  1800.  4. ,  auch  in  s.  nov.  opusec.  theol. 
Horst  in  Horns  götting.  Museum  f.  Theol.  I.  II.  3  ff.  Briefe  üb.  Rational.  S.  238  ff. 
Strauss  II.  672  ff.  Hase  S.  220.)  als  einen  unter  dem  christlichen  Volke  entstan- 
denen oder  gar  von  den  Aposteln  selbst  gebildeten  (Grambe  rg  Religionsid.  II.  461.) 
Mythus  (dem  aber  jedenfalls  weniger  die  bekannten  alttest.  Vorstellungen  Gen.  6,  24. 
2  Kön.  2,  11.,  als  nach  Andeutung  von  Act.  1,  11.  die  Erwartung  einer; 

vom  Himmel  zur  Basis  gedieut  haben  würde)  •) ,  welcher 


1)  S.  dageg.  in  d.  Kurze  Hase  S.  213.  u.  T  hei  le  S.  105  ff.  Vgl.  Kuhn  wie  ging 
Cur.  durch  des  Grabes  Thür.  Strals.  1838.  8.  —  2)  Dass  der  Mt.  28.  erwähnte  ooos 
der  Himmelfahrtsberg  gewesen  sei,  iässt  der  Krzähler  auch  nicht  einmal  ahnen.  Es  ist 
daher  unnothig,  mit  Kaiser  (ayaopt.  Zusaiiiinenstell.  8.  118.)  durch  eine  höchst  pre- 
cäre  Annahme  die  Stelle  mit  Luc.  24,  50.  zu  vereinigen.  —  3)  Dass  eine  Himmelfahrt 
des  Messias  Glaube  der  damal.  Juden  gewesen  sei,  wird  ausd.B.8ohar  (s.  8choett- 
gen  hör.  hebr.  II.  596.)  nicht  dargethan  werden  können.  Nichts  erläutert  die  Verglei- 
chung  der  heidn.  Apotheosen  (s.  z.  B.  Hasse  hiaturiae  de  Chr.  in  vi  tarn  et  coel.  red- 
eunte  ex  narrat.  Liv.  de  Romulo  illustratio.  Regioiu.  1805.  4.,  auch  Gfrörer  Ur- 
ebristenth.  I.  II.  374  ff.).  Was  Baur  (Flatts  Magaz.  XVI.  173  ff.),  Seiler,  Wei 
chert,  Himly  (s.  Bretschneider  syst.  Kntwickel.  589.)  u.  Otterbein  (de  ad- 
J.  C.  in  coelum  adspectabili  modo  facta.  Duisb.  1802.  8.)  zur  V< 
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freilich  die  grosse  Zeitnähe  der  Relation  eben  nicht  günstig  ist.  Gewiss  bleibt  histo- 
risch nur,  dass  mit  jenem  Zeitpuncte  das  irdische  Wirken  Jesu  ganz  abgeschlossen 
war ,  den  religiösen  Glauben  aber  berührt  nach  dem  richtigen  Gefühl  der  Apostel  die 
Thatsache  der  sinnlichen  Emporhebung  gar  nicht.  Auch  N  e  a  n  d  e  r  S.  726  f.  will  an 
etwas  Anderes  als  an  ein  übernatürlich  vermitteltes,  aber  weiter  nicht  zu  ergründendes 
Scheiden  J.  von  der  Erde  nicht  gedacht  wissen. 

10)  Ueber  die  Körperbildung  Jesu  wissen  wir  nichts  Glaubwürdiges.  Nach 
Enseb.  (H.  E.  7,  18.)  hatte  das  blutflüssige  Weib  (Mt.  9,  20  )  aus  Dankbarkeit  eine 
eherne  Bildsäule  Jesu  zu  Paneas  (Cäsarea  Philippi)  errichten  lassen,  welche  auf  Be- 
fehl des  K.  Julian  zerstört  wurde  (Sozom.  H.  E.  5,  21.) l)  vgl.  Niceph.  H.  E.  6,  15. 
Jesus  selbst  sandte  nach  Evagr.  4,  27.  Niceph.  2,  7.  drm  Abgarus  zu  Edessa  ein 
Bild  von  sich  (vgl.  Barhebr.  chron.  118.)  und  dort  befand  sich  auch  das  Schweiss- 
tuch  Christi  mit  dem  Abdruck  seines  Gesichts  (Cedren.  hist.  p.  176.  Barhebr.  chmn. 
188.).  Noch  ein  anderes  Bild  J.  erwähnt  Niceph.  a.  a.  O.  *)  und  ein  gewisser  Puhl. 
Lentulus,  röm.  Beamter  (nach  einem  Mscpt.  war  er  Proconsul!),  soll  eine  Prosopo- 
graphie  Jesu  aufgesetzt  haben,  die  man  auch  noch  (in  höchst  verschiedenen  Texten) 
vorzeigt  vgl.  Fabric.  cod.  apoer.  N.  T.  L  301  sqq.  Pseudolentuli,  Joa.  Damasc.  et 
Niceph.  (H.  E.  1,  40.)  prosopograph.  J.  C.  ed.  Carpzov.  Heimst.  1777.  4.3).  Die 
Schrift  charakterisirt  sich  aber  offenbar  als  späteres  Machwerk  s.  Ga  b  ler  2  Progr. 
in  authentiam  epist.  Lentuli  cet.  Jen.  1819.  1822.  4.  (auch  in  s.  opusec.  II.  638  sqq.). 
Ueber  eine  noch  andere  Nachricht  der  Art  s.  Jen.  L.-Z.  1821.  Egzbl.  40.,  und  über 
das  Bild  J.,  welches  der  Kaiser  Alexander  Severus  in  seinem  Lararium  gehabt  haben 
soll,  Z ei b ich  in  den  nov.  miscell.  Lips.  III.  p.  42  sqq.  Aus  dem  N.  T.  ergiebt  sich 
nur  so  viel:  Jesus  war  frei  von  körperlichen  Gebrechen  (wie  würde  «las  Volk  sonst  in 
ihm  einen  Propheten  erblickt  und  die  Pharisäer  ihm  nicht  die  Missgestalt  vorgeworfen 


sichtbaren  Himmelfahrt  Jesu  beigebracht  haben,  ist  grösstentheils  unstatthaft.  Auch 
Kogtmann  corara.  de  J.  C.  in  coelum  adscensu.  Havn.  1826.  8.  hat  die  Entscheidung 
ihrem  Ziele  nicht  näher  geführt. 

1)  Vermuthungen  üb.  die  ursprüngliche  Bedeutung  dieser  Bildsäule  s.  Th.  Hasaei 
dissertatu  sylloge  314  sqq.  vgl.  Heinichen  exc.  10.  ad  Euseb.  III.  397  sqq.  Thilo 
cod.  apoer.  I.  562  sq.  —  2)  Derselbe  fabclreiche  Schriftsteller  (2,  43.)  bezeichnet  den 
Kvang.  Lucas  als  denjenigen,  welcher  zuerst  Je -um,  die  Maria  und  mehrere  Apostel 

5 emalt  habe!  —  3)  Die  Prosopographic  Jesu  lautet  in  dem  von  Gabler  gegebenen 
'exte  so:  Homo  quidem  staturac  procerae,  spectabilis,  vultum  habens  venerabilem,  quem 
intuentes  possunt  et  diligere  et  fprmidare.  Capillos  vero  circinos  et  crispos  aliquantum 
caeruliores  et  fulgentiores,  ab  humeris  volitantes,  discrimen  habens  in  medio  capitis  juxta 
morem  Nazarenorum;  frontem  planam  et  serenissimam,  cum  facie  sine  ruga  ac  macula 
aliqua,  quam  rubor  moderatus  venustat.  Nasi  et  oris  nulla  prorsus  est  reprehensio,  bar- 
bam  habens  copiosam  et  rubram,  capillorum  colore,  non  longam  sed  bifurcatam,  oculis 
varüs  et  claris  existentibus.  In  increpatione  terribilis,  in  admonitione  placidus  et  ama- 
bilis,  hilaris  servata  gravitate,  qui  nunquam  visus  est  ridere,  flere  autem  saepc  cet. 
Hiermit  vgl.  Niceph.  1,  40.  Die  bei  Epiphan.  Monach.  p.  29.  (ed.  Dressel)  befindliche 
Prosopographie  hat  Dr.  Tischendorf  in  einem  etwas  verschiedenen  u.  viell.  ursprüng- 
lichen Texte  aufgefunden  (Cod.  Ven.  Cl.  I.  cd.  3.  a.  d.  12,00.)  und  mir  freundlich  roit- 
getheilt.  Sie  lautet  so:  O  di  ipog  Xoiaxog  xal  dtog  rjv  dagatof  xij  otpn  ccpoäoa'  rrjv 
oi  fjXixiav  ijyovp  üvudpoiirjv  tt)v  xov  Guiiarog  ': ?(j  itoStSv  xöw  zfltltav,  liti£ccv&ov  £%tov 
ri\v  xoi%u  xwi  ot'r  nnvv  daotlap  ,  fidXXoP  ulv  OVP  ngog  ro  ovXop  u  ~ onXCvovGctv'  tag  8l 
otpgys  fitlaivas  xal  od  navv  immapneig'  xovg  d\  6(p&aX(iovs  tmt-av&i£ovzas  xal  ;forpo- 
tcovs  *  äaitfq  rj  laxogla  xovg  xov  noondxoQog  avxov  duvlS  öiTjytixai  opdßHOvoa'  xal  ctv- 
xog  itv$o"dxr}s  ftfta  ndXXovg  ocp&aXtuop '  ovxrn  xal  avrog  r\v  tvoatdaXpog,  Inifätvos,  Im 
£avfH£iov  xo  yivHOv '  paxoav  fytov  xijv  xot'xa  •  ovötnoxe  ydo  £«o6g  dvrjX&eP  inl  xijv  xf- 
qpalijv  avxov  ovS\  pi»  av&Qrnnov  nX^v  xrjg  fitjxQOg  avxov  vt}ittd£ovTog'  vXiyov  lm%Xl- 
vmv  xov  av%ivat  äoxe  ut]  kupv  ooOtov  xai  tvxtrafitvijv  {%tiv  tnv  r\Xi%lav  xov  odtpaxaq' 
«it6%ooog-  ov  oxQoyyvXrjp  ^cov  x$v  oipiv,  aXX'  OHmto  xrjg  pjjroofi  avxov  (iixodp  wroxa- 
xaßaivovaav,  oUyov  initDOivioaouevrjvy  ooov  vnotpaivei  xo  affivov  xt  xal  avpsxov  tov 
ri&ovs  xal  fjfufoov  xai  to  *u&dna£  doovrjxov,  mal  oTav  noo  (uhqov  xrtp  avxov  (irjxiqa 
6  Uyog  vniyoaipew-  xat«  xdvxu  ydg  avxy  Ixqivüvh  xal  #opoMWro. 
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haben!) ,  in  seinem  Aenisern  kann  er  nichts  Auffallendes  gehabt  haben,  da  ihn  Maria 
Magdalena  mit  dem  Gärtner  verwechselt  und  die  nach  Emmaus  wandernden  Jünger, 
sowie  die  Apostel  bei  der  letzten  Erscheinung  am  See  Genexareth  (Joh.  21,  4  ff.)  erst 

spät  erkannten  :  denn  war  seine  Gestalt  auch  durch  die  vielen  Leiden  angegriffen,  das 
Marquirte  würde  immer  durchgeleuchtet  haben.  Mehreres  in  den  E  van  gg.  deutet  auf 
starke,  kräftige  Gesundheit.  In  Blick  und  Stimme  muss  er  Wundervolles  (vgl.  Joh. 
18,  6.),  aber  zugleich  auch  Einnehmendes,  Huldreiches  gehabt  haben.  Sein  Aeusse- 
res  war  der  Abdruck  deg  in  ihm  waltenden  hohen,  edeln  und  freien  Geistes.  Die  Be- 
hauptungen der  KW,  (Clem.  AI.  paedag.  3.  p.  92.  ström.  6.  293.  Orig.  Cels.  6. 
p.  327.  S  p  e  n  c),  dass  Christus  ein  hässliches  Aeussere  gehabt  habe,  verdienen,  als  aus 
Jes.  53.  herausgedeutelt,  keine  Beachtung  s.  dag.  P  i  i  a  r  t  i  i  assertio  de  singulari  J.  Ch. 
pulchritudine.  Par.  1 651 . 8.  L'eberh.  Fr.  Vavassorde  forma  Christi.  Par.  1649. 8.  u.  6'. 
und  über  Bildnisse  Jesu  J.  R ei  s k e  de  imaginib.  Christi.  Jen.  1685.  4.  Jablonsky 
opuscc.  ed.  te  Wa ter III.  p.  377.  Junker  über  Christusköpfe  in  Meusels  Mis- 
cell.  artist.  Inh.  H.  25.  S.  28  ff.  Ammon  üb.  Christusköpfe  in  s.  Magazin  f.  christl. 
Pred.  I.II.  3 15  ff.  Tholuck  literar.  Anzeig.  1834.  Nr.  71.  W.  Grimm  die  Sage 
v.  Ursprung  der  Christusbilder.  Berl.  1843-  4. 

11)  Sehr  nahe  lag  die  Frage,  wie  und  durch  welche  Hülfsmittel  Jesus  das  gewor- 
den sei,  was  er  geistig  war,  oder  welchem  Einflüsse  er  seine  intellectuelle  Bildung  zum 
Religionsstifter  zu  verdanken  gehabt  habe  Ammon  bibl.  Theol.  II.  299  ff.  u.  Handb. 
der  christl.  Sittenlehre  I.  43  ff.  Kaiser  bibl.  Theol.  I.  234  ff.  de  Wette  bibl. 
Dogra.  185  ff.  v.Cölln  bibl.  Theol.  II.  8  ff.  Hase  56  ff.  vgl.  Rau  de  momentis 
iis,  fjuae  ad  Jes.  divinar.  rer.  scientia  imbuendum  vim  habuisse  videantur.  Erlang. 
1796.4.  Greiling  Leben  Jesu  58  ff.  Planck  1.23  ff.  Briefe  üb.  Rational.  154  ff. 
Aber  während  man  auf  der  einen  Seite  die  Schwierigkeiten  ,  die  der  natürlichen  Aus- 
bildung J.  entgegentraten,  augenscheinlich  übertrieb  (R  ei  nhard  Plan  J.  S.  485  ff.), 
hat  auch  keine  der  zur  Lösung  der  Streitfrage  aufgestellten  Hypothesen  ihrer  Auf- 
gabe genügt  oder  ist  frei  von  bedeutenden  historischen  Schwierigkeiten.  Viele  näm- 
lich meinten,  Jesus  habe  seine  religiöse  Erziehung  im  Orden  der  Essener  erhalten, 
und  glaubten  besonders  in  der  christlichen  Moral  deutliche  Berührungspuncte  mit  den 
Lehren  dieser  jüdischen  Secte  zu  finden  Riem  Christus  und  die  Vernunft  668 ff. 
Stäudlin  Gesch.  d.  Sittenl.  Jesu  1.570  ff.  s.  dag.  Lüderwald  in  Henke's  Mag. 
IV.  378  ff.  B  e  n  g  e  1  in  F 1  a  1 1  s  Mag.  VI I.  1 26  ff.  J.  H.  D  o  r  f  m  ü  1 1  e r  de  dispari  Jesu 
Essaeorumque  diseiplina.  Wunsidel.  1803.  8.  Wegnern  in  I  Ilgens  Zeitschr.  1841. 
2.H.  vgl.  He  ii  bn  er  5.  Anh.  zu  s.  Ausg.  v.  R  e  i  nh  a  r  ds  Plan  Jesu.  Andere  setzten 
die  Bildung  Jesu  mit  der  alexandrinisch-jüdischen  Religionsphilosophie  in  Beziehung 
Bahrdt  Briefe  über  die  Bibel  im  Volkston  I.  367  ff.  und  Gfrörer  in  d.  Gesch.  d. 
Urchristenth.  Noch  Andere  meinten,  der  Sadducäismus  und  eine  Vergleichung  des- 
selben mit  dem  Pharisäismus  sei  die  Quelle  von  Jesu  reinen  Religionsansicht f n  ge- 
wesen Henke  Magaz.  V.  426  ff.  des  Cötes  Schutzschr.  für  Jesus  von  Nazareth 
128  ff.  Mag  auch  durch  jede  dieser  Vermuthungen  Einzelnes  in  der  Lehre  und 
dem  Wirken  Jesu  Licht  empfangen  (wie  es  bei  einer  in  die  Mitte  der  religiösen  Bestre- 
bungen der  Zeit  eintretenden  und  sie  zum  rechten  Ziele  vereinigenden  W  irksamkeit 
nicht  anders  sein  konnte),  das  Total  geistigen  Lebensund  Wirkens,  die  hohe  Klar- 
heit des  Verstandes,  die  Reinheit  der  Gesinnung,  insbesondre  die  Freiheit  des  Geistes 
und  die  überwältigende  sittliche  Kraft,  wodurch  allem  Einzelnen  erst  seine  rechte 
Bedeutung  wird,  bleibt  unerklärt.  Ein  reich  begabter  Geist,  ein  tiefes  Gemüth  wird 
bei  allen  solchen  Hypothesen  als  noth wendige  Bedingung  vorausgesetzt  vgl.  Paulus 
Leb.  Jesu  I.  89.  Nur  nach  den  Momenten  sollte  man  forschen,  welche  diese  geisti- 
gen Kräfte  weckten,  entwickelten  und  auf  jene  Bahn  hinleiteten.  Und  da  wird  sicher 
den  Anstoss  zu  Jesu  natürlicher  (Luc.  2,  52.)  Geistesentwicklung  (vgl.  Kuhn  in  d. 
Tübing.  Quartalschr.  1838.  S.  1  ff.)  ein  fleissiges  Studium  der  heil.  Schrift,  besonders 
der  prophetischen  Bücher  (des  Jesaias  und  der  Psalmen  Paulus  Leb.  Jesu  L  119  f.), 
Wihbm,  ÄM.  Realw.  L  37 


Digitized  by  Go< 


578  Jesu«. 

gegeben  haben,  welche  die  Keime  eine*  veredelten  Monotheismus  enthalten  und  sich 
zum  Theil  vom  jüdischen  Particularismus  losgewunden  haben ;  fördernd  wirkte  die 
Vergleichung  der  pharisäischen  Satzungen ,  die  Jesu  unläugbar  bekannt  waren ,  wohl 
auch  des  jüd.  Hellenismus  (Alexandrinisinus)  mit  jenen  einfachen  Lehren  des  alten, 
zumal  durch  die  Propheten  vergeistigten  Mosaismus.  Was  noch  von  aussen  hinzu- 
kam, wissen  wir  nicht;  dass  auch  die  mütterliche  Erziehung,  dass  selbst  die  freie 
(Luc.  4,  29.)?  romantische  Lage  Nazareths  wohlthätig  zur  Entfaltung  und  Erhebung 
seines  Geistes  mitgewirkt  habe  (Greiling  Leb.  J.  48«))  läsat  sich  nicht  geradezu  be- 
zweifeln, eben  so  wenig,  dass  die  Nähe  heidnischer  Insassen  in  der  ganzen  Umgegend 
die  altjüdische  Engherzigkeit  schon  in  der  Kindesseele  Jesu  schwächen  und  niederhal- 
ten mochte.  Viel  that  auch  gewiss  die  Zeit  in  ihrer  zur  Entscheidung  drängenden 
Gestalt.  Gelehrten  Unterricht  hatte  J.  nicht  genossen  (die  Toled.  Jescbu  p.  5.  geben 
ihm  einen  Jugendlehrer  Elchanan!)1)  Mt  13,  54  tf.  Joh.  7,  15.  vgl.  oben  Nr.  6. 
Ueberh.  s.  noch  Paulus  Leben  J.  I.  121  ff. 

12)  Ueber  den  Plan,  den  J.  zum  Besten  der  Menschheit  entworfen  hatte  und 
unverrückt  im  Äuge  behielt,  s.  insbes.  F.  V.  Reinhard  Versuch  üb.M.  Plan ,  den  der 
Stifter  der  ehr.  Rcl.  zum  Besten  der  M.  entwarf.  6«  Aufl.  (von  Heubner)  Wittenb. 
1830.  8.  (vgl.  neues  theol.  Journ.XIV.  24  ff.)  Der  Zweck  Jesu  geschieht!,  u.  scelkundl. 
dargestellt.  Lpz.  1816.  8.  Planck  1.7  ff.  86 ff.  Greiling  120ff.Strauss  I.  463 ff. 
Neander  115  ff.  Weisse  I.  117  ff.  Dass  Jesus  nicht  blos  Reformator  des  Juden- 
thums sein  (Joh.  4,  22.  Mt.  15,  24.  vgl.  Mt.  5, 17.  «) ),  noch  viel  weniger  einen  gehei- 
men Bund  stiften  (Klotzsch  de  Christo  ab  instituenda  societate  clandest.  alieno. 
Viteb.  1786.  4.),  sondern  die  ganze  Menschheit  zu  einer  grossen  Familie  Gottes  ver- 
einigen wollte,  dafür  bürgen  Aussprüche  wie  Joh.  4,  23.  10,  16.,  dafür  die  ganze 
Tendenz  seiner  Lehre,  dafür  seine  jeden  Particularismus  abschliessende  tiefe  Liebe, 
dafür  endlich  die  Erwählung  der  Apostel;  nur  er  selbst  wollte  sich  mit  der  Verkündi- 
gung des  Gottesreichs  auf  Judäa's  Gränzen  beschränken  (Mt.  15,  24  ff.),  seine  Schü- 
ler sollten  einst,  vom  göttlichen  Geiste  geleitet,  die  Welt  als  Herolde  der  Wahrheit 
durchziehen  (Mt.  28, 19  f.)*  Dass  sich  der  Plan  J.  im  Laufe  seiner  Wirksamkeit  ihm 
selbst  immer  klarer  gestaltete,  kann  zugegeben  werden,  nur  ist  es  bei  der  dogmat. 
Gleichförmigkeit  der  johanneischen  Schilderung  und  da  die  Synoptiker  nicht  streng 
chronologisch  referiren,  unmöglich,  diese  allmäligc  subjective  Fortbildung  historisch 
zu  erweisen.  Dass  aber  J.  in  irgend  einem  Lebensmoment  seinem  geistigen  Reiche 
auch  wohl  das  politische  Element  der  Theokratie  beigemischt  gedacht  habe  (Hase 
Leb.  Jesu  S.  86  f.  2.  Aufl.),  ist  unwahrscheinlich  vgl.  Henbner  zu  Reinhard 
S.  394  ff.  Lücke  pr.  examinatur  sententia  de  mutato  per  eventa  adeoque  sensim 
emendato  Chr.  consilio.  Gott.  1831.  II.  4.  Neander  121  ff.  Wenn  er  sich  vor 
den  Volksbaufen  nicht  geradezu  als  den  erwarteten  M  e  s  i  i  a  s  zu  erkennen  gab  (ja  der 
Frage  selbst  auswich  Luc.  20,  1  ff.  und  die  Verbreitung  dieser  Ueberzeugung  unter- 
sagte Mt.  16,  20.),  so  lag  der  Grund  ohnstreitig  darin,  dass  die  sinnlichen  Erwartun- 
gen sich  in  den  Köpfen  der  Juden  von  der  Idee  des  Messias  gar  nicht  trennen  Hessen. 
Er  strebte  daher  bei  jeder  Gelegenheit  diese  Ideen  selbst  zu  berichtigen ,  und  wies 
theilsin  der  Benennung  Mensch ensohn,  die  er  sich  beilegte  (vgl.  bes.  Mt.  12,  8.), 
theils  durch  bestimmtere  Aussprüche  (Mt.  13,  16  f.  Luc.  4,  21.)  den  Aufmerksamen 
auf  die  Identität  seiner  Person  mit  dem  Messias  hin.  Daher  darf  es  auch  nicht  be- 
fremden ,  wenn  das  Urtheil  des  Volks  über  ihn  schwankte  und  die  Meisten  in  J.  nur 
einen  grossen  Propheten  erblickten ,  der  für  sie  als  Thaumatnrg  das  meiste  Interesse 

1)  Ueber  die  grosse  Gelehrsamkeit  des  Knaben  J.  weiss  die  historia  Joseph!  c.  4M  sqq. 
viel  Wunderbares  zu  berichten.  —  2)  In  letzterer  3t.  ist  nlrjQwiat  xov  vdpov  gewiss  nicht 
erfüllen,  sondern  vollenden,  perncere:  die  aittest.  ReligionsökoBomie,  die  unvoll- 
kommen war,  aber  die  Keime  der  Vollendung  in  sich  trug,  zur  Vollendung  fuhren,  durch 
Entwicklung  des  Unentwickelten,  durch  Vergeistigung  des  Fleischlichen  (wie  es  die 
Apostel  nennen)  u.  s.  w.  in  Wort  and  That. 


Digitized  by  Google 


Jesu«  —  Jethro. 


579 


hatte.  Entschieden  für  den  Messias  erklärte  er  sich  nur  einzelnen  empfänglichen  Ge- 
miithern  (Joh.  4,  26.  9,  36  ff.),  sowie  am  Ende  seines  Lebens  dem  Hohenpriester  Mt. 
26,  64.  Für  die  Jünger  bednrfte  es  blos  der  Bestätigung  ihres  schon  gewonnenen 
Glaubens  Mt.  16,  13  ff.  Luc.  9,  20.  —  Der  sittlich- religiöse  Charakter  Jesn,  der 
auch  in  den  schlichten  synoptischen  Evangelien ,  denen  man  keine  Verschönerung 
Schuld  geben  kann,  in  hoher  Idealität  erscheint,  ist  noch  nicht  mit  sicherem  psy- 
chologischen Tacte  (meist  in  der  Allgemeinheit  eines  Tugendscbcma's)  geschildert, 
doch  s.  Jerusalem  nachgelass.  Schrift.  I.  76  ff.  Greiling  9ff.  E.  G.  W  inck- 
ler  Vers.  e.  Psychographie  Jesu.  L.  1826.  8.  UllmannSündlosigk.J.35ff.  v.  Am- 
nion Leb.  J.  L  240  ff.  T  h  e  i  I  e  in  d.  Darmst.  KZ.  1844.  Nr.  92—94.  Ueber  das 
(cholerische)  Temperament  Jesu  s.  J.  G.  \V  alch  de  temperamento  Christi  hom.  Jen. 
1753.4.  Tiefe  Demuth  vor  Gott  (Luc.  18,  19.)  und  feurige,  zur  Aufopferung  ent- 
schlossene (Joh.  10,  18.)  Liebe  zu  den  Menschen  war  der  Grundzug  seines  edeln  Ge- 
müths,  die  göttliche  Kraft,  die  seine  grosse  Seele  bewegte,  der  wahre  Brennpunct 
aller  seiner  Tugenden.  Jesus  erscheint  als  das  harmonisch  vollendete  Bild  religiöser 
Hingebung;  aber  diese  Hingebung  war  eben  so  wenig  eine  Frucht  angeborner  Schwäche 
(obschon  Jesus  eine  zarte  Körperorganisation  haben  mochte),  als  in  ihr  die  Charakter- 
stärke Jesu  unterging  (Beispiele  von  hoher  Energie  in  Empfindung  und  That  s.  Joh. 
2,  16  ff.  8,  44  f.  Mt.  16,  23.  23,  5  ff.  u.  a.).  Ueberall  vermählte  sich  mit  dem  tiefen 
Gemüthe  ein  klarer  besonnener  Verstand,  eine  Verbindung,  welche  den  Mann  von  In- 
nigkeit und  Thatendrang  allein  vor  der  Gefahr  sichern  kann ,  haltungsloser  Schwär- 
mer oder  zerfliessendcr  Gefühlsmensch  zu  werden.  Dies  zeigt  sich  am  unverkenn- 
barsten in  der  Geschichte  seines  Leidens  und  Todes.  Auch  von  der  Austerität  und 
dem  finstern  Ernste  anderer  Religionsstifter  oder  seines  Zeitgenossen,  des  Täufers 
Mt.  11, 18  f.,  finden  wir  an  Jesu  keine  Spur;  er,  der  im  Kreise  lernbegieriger  Hörer 
auf  den  öffentlichen  Plätzen  nnd  im  Tempel  mit  der  hohen  Würde  eines  Gottgesand- 
ten sprach,  wie  liebevoll- theilnebmend  (Joh.  1 1,  35.)  ,  wie  besorgt,  wie  hingebend 
zeigt  er  sich  im  Schoosse  der  Familie ,  in  der  trauten  Umgebung  der  Seinen  !  Wel- 
ches zarte  Mitgefühl  spricht  sich  in  ihm  bei  jeder  Gelegenheit  aus  (Luc.  7,  13.  Mt.  9> 
36.  14, 14.  20,  34.) !  Heiter  weilt  er  unter  Heitern  Joh.  2.  Luc.  7,  34.  Eben  dar- 
um hat  von  jeher  das  Charakterbild  Jesu  die  Herzen  der  Guten  und  Edeln  aus  allem 
Volk  so  unwiderstehlich  gewonnen,  weil  in  ihr  nicht  blos  die  seltenste  Geistesgrösse, 
die  in  Staunen  versetzt ,  sondern  zugleich  die  reinste ,  ungetrübteste  Humanität  her- 
vortritt, weil  es  dem  Beschauer  nicht  blos  einen  Gegenstand  der  Achtung,  sondern 
auch  der  Liebe  Vorhalt.  Die  Lebensgeschichte  J.  spricht  das  Kind  und  den  gereiften 
Mann  in  gleicher  Stärke  an  ,  und  gewiss  hat  sein  Beispiel  von  jeher  nicht  weniger  als 
seine  Sittenlehre  gewirkt!  Nach  dieser  unverkennbaren  Totalität  seines  Charakters 
wird  man  einzelne  Stellen  in  den  Evangelien,  die,  wörtlich  anfgefasst,  an  Jesu  irre  ina- 
chen könnten  (Mt.  12,  46  ff.  15,  21  ff.  Joh.  2,4.  vgl.  J.  F.  Volbeding  utrum 
Christus  matrem  genusque  suum  dissimulaverit  et  despexerit.  Viteb.  1784.4.  K.J. 
K 1  ero  m  de  neecssitudinc  J.  Christo  c.  consanguineis  intercedente.  L.  1846.  8.),  rich- 
tig zu  deuten  nnd  mit  andern  (Luc.  2,  51.  vgl.  Lange  de  subjectione  Chr.  sub  pa- 
rentib.  L.  1738.  4.)  in  Einklang  zu  setzen  wissen  s.  v.  Ammon  Leb.  J.  I.  243  ff.  ■ 

Jethro,  nn?  Exod.  3,  1.,  einmal  in?  Exod.  4,  18.,  auch  as'n  Num.  10,29. 
Rieht.  4,  11.  *),  Priester  (Priesterfürst?  s.  Önkel.  und  Jonath.  zu  Exod.  2,  16.  und 
Göthe  westöstl.  Divan  S.  163.  im  6.  Theil  der  Stuttg.  Duodezausg.)  der  Midianiter 
und  nomadischer  Heerdenbesitzer  (Emir) ,  bei  dem  sich  Moses,  als  er  aus  Aegypten 
geflohen  war,  aufhielt  Exod.  3, 1.  vgl.  2,  15  f.  Jethro  unterstützte  den  Moses  spä- 
ter, als  er  sich  an  die  Spitze  der  Israeliten  gestellt  hatte,  mit  manchem  guten  Rathe 

1)  Die  Identität  des  Chobab  und  Jethro  ist  neuerlich  wieder  bestritten  wor- 
den s.  d.  A.  Reguel.  Ewald  isr.  Gesch.  II.  14.  will  fir  den  Eigennamen  des 
Mannes  halten,  wogegen  rirv  Vorgesetztor  bedeuten  «oll. 

37* 
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(vgl.  Exod.  18)  14  f.)  und  war  ihm  vielleicht  besonders  durch  seine  Localkenntniss 
der  Wüste  (Num.  10,  30  ff.)  nützlich.  Dass  er  aber  („nicht  ganz  uneigennützig, 
aber  auch  nicht  ganz  verrätherisch")  den  Moses  zu  dem  Marsche  quer  durch  die  Wüste 
beredet  habe,  um  die  Besitzungen  der  Midianiter  sicher  zu  stellen,  ist  eine  auf  nicht« 
gestützte  Vermuthung  Göthens  (a.  a.  O.  S.  169.)-  Einer  Aufforderung  des  Moses 
zufolge  (Num.  10,  29  f.)  scheint  sich  Jethro  an  die  Israeliten  auf  dem  Zuge  nach  Ca 
naan  später  angeschlossen  zu  haben,  wenigstens  erscheinen  seine  Nachkommen  Rieht. 
1, 16.  als  Beisassen  des  Stammes  Juda  in  der  Wüste  s.  d.  A.  Keniter.  Die  Fa- 
beln der  Talmudisten  und  des  Korans  über  Jethro  s.  bei  Ca  Im  e  t.  Bei  den  Arabern 
heisst  er  Schoaib,  wüülÄ,  «•  Herbelot  biblioth.  or.  III.  273  sq.  Vgl.  J.  G. 
Mai  er  de  Jethrone. '  Heimst.  1716.  4.  Inwiefern  J.  stets  Inn  des  Moses  heissen 
konnte,  da  doch  des  Letztern  Frau,  Zippora,  eine  Tochter  des  Reguel  (Exod.  2,  21.) 
heisst,  und  welches  Verhältniss  überh.  zwischen  Jethro  und  Reguel  zu  denken,  ist 
streitig  s.  d.  A.  R  e  g  u  e  1. 

Jetur,  ntn,  s.  d.  A.  Ituraea. 

Igel  (erinaceus  Cl.  IV.  ferae).  Dieses  bekannte  Säugthier  wird  im  Hebr.  un- 
ter d.  W.  **R  verstanden  Jes.  14,  23.  34, 11.  Zeph.  2, 14.  vgl.  arab.  Jdüi  und 
JLftli»  S)T-  1  mem  Simonis  lexic.  p.  863.    Es  findet  sich  in  Syrien  und 

Mesopotamien  sehr  häufig  (Rüssel  NG.  v.  Aleppo  II.  23.),  näml.  die  Species  der 
kurzohrigen  Igel,  erin.  europaeus  (s.  A.  Wagner  Suppl.  zu  Sch rebers  Säug- 
thierell.  S.  20.  v.  Schubert  R.  III.  120.),  und  haust  am  liebsten  an  wüsten  Oer- 
tern  s.  Boc hart  Hieroz.  II.  454  ff.  Luther  übersetzte  auch  rrp>5K  durch  Igel, 
allein  dies  ist  Eidechse.  tiöp  Jes.  34,  15.,  was  die  alten  Versionen  ebenfalls 
Igel  geben,  wird  von  dem  Propheten  als  eierlegendes  und  brütendes  Thier  geschil- 
dert und  lästtsich  daher  mit  Bochart  (Hieroz.  III.  194  sqq.)  wohl  nach  dem  arab. 

von  der  Pfeil  -  oder  Springschlange,  anguis  jaculus,  cr'xovrla?,  die  in 

Africa  und  Arabien  heimisch  ist  (Lucan.  6,  677.  [Arabum  volucer  serpens]  9,  822.) 
und  sich  pfeilschnell  aus  ihrem  Hinterhalte  auf  Menschen  u.  Thiere  zuschnellt  (Aelian. 
anim.  6, 18.  Plin.  8,  36.  Galen,  theriac.  8-)»  deuten.  Eine  genaue  Beschreibung  der- 
selben giebtHasselquistR.  368  f. 

Jibleam,  Uta?,  Stadt  im  St.  Manasse  diesseit  des  Jordans  Jos.  17,  11. 
(lange  Zeit  noch  von  Cananitern  bewohnt  Rieht.  1,  27.)  2  Kon.  9,  27.,  auch  tt?ia 
1  Chron.  6, 65.    Euseb.  wusste  nichts  über  ihre  Lage  zu  bestimmen. 

Ijjon,  rr  ,  feste  Stadt  im  St.  Naphtali  ohnfern  Dan'  1  Kon.  15,  20.  2  Chron. 
16, 4.  Robinson  III.  611.  glaubt  in  Merdsch  Ajun,  welches  der  Name  einer  was- 
serreichen Ebene  nordwestl.  von  Paueas  ist,  eine  Spur  dieser  Stadt  zu  finden. 

Jireon,  fwv?,  Ortschaft  im  St.  Naphtali  Jos.  19,  38. 

Jirpeel,  !>wn%  Stadt  im  St.  Benjamin  Jos.  18,  27. 

Jisreel,  hstfw»  oder  kqnrj,  LXX 'iicouiX, Joseph.  Antt.8, 13. 6. fopMfto, 
Antt.  9,  6.  4-  Itaoatia  (über  eine  andere  Benennung  'Atdotj  und  'A£aoov  nokig,  hin- 
sichtlich deren  aber  die  Codd.  schwanken,  s.  Reland  602  sq.),  Stadt  im  St.  Issa- 
schar  Jos.  19,  18.,  die  nach  Sauls  Tode  dessen  Sohne  Isboseth  (reu  blieb  2  Sam. 
2,  8  f.,  später  zum  Reiche  Israel  gehörig  und  Residenz  des  Königs  Ahab  1  Kön.  18, 
45.  21, 1.  (uud  seiner  Wittwe  2  Kön.  9, 30  ff.)  vgl.  Hos.  1,  4. 11.  2,  22.  Sie  lag 
nach  Euseb.  (mit.  'Igfaaiii)  zwischen  Scvthopolis  und  Legio  (dem  itiner.  hieros. 
p.  686.  zufolge  von  ersterem  12  röm.  M.,  von  letzterem  10  M.  entfernt),  nach  Judith 
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3,  11.  in  der  Nähe  von  Dothaim  Später  kommt  sie  anter  dem  Namen  *Ecdgar]la9 
Stradela  (im  itiner.  Iiieros.)  vor ,  heutzutage  aber  steht  tlort  das  Dorf  Zerin ,  ^jAty^ 

(bei  Guil.  Tyr.  22,  26.  parvum  Gerinum);  denn  die  Lage  des  letztern  stimmt  ganz 
mit  der  des  alten  Jisreel  überein,  a.  der  Name  ist  nicht  so  abweichend  ,  wie  er  auf  den 
ersten  Blick  erscheint,  wenn  man  nur  an  Beitin  für  Bethel  (?),  Ismarn  Tür  Ismail  deukt. 
S.T.Schubert  III.  164.  Robinson  III.  I.  395  ff.  Die  1  Sam.  29,  1.  in  der 
Nachbarschaft  erwähnte  Quelle  ist  wahrscheinlich  die  aus  Felsenspalten  hervorkom- 
mende Quelle  Tubania  (Gnil.  Tyr.  22,  26.),  bei  den  Arabern  Ain  Dschalud 
(Robinson  III.  I.  400.).  —  Von  der  Stadt  Jisreel  war  eine  grosse  sie  umgebende 
Hochebene  bswnt?  pa?  (Jos.  17,  16.  Rieht.  6,  33.  Hos.  1, 5.)  benannt  >)  vgl.  'Eadpi}- 
keiv  Judith  4,  6.  Dieselbe  heisst  auch  to  mdlov  fäya  1  Macc.  12,  49.  Joseph. 
Antt.  16,  1.  22.  8,  2.3.  12,  8.  5.  15,  8.  5.  bell.  jud.  8,3.  i.  vit.  41.  *),  rd  plya 
mSiov'EodQrilai*  Judith  1,  8.»),  jetzt  ^  (d.  i.  Weide  des  Sohns 

Aamer  Burckhardt  R.  II.  579.),  reicht  vom  Carmel  bis  zum  Jordan,  da  wo  er 
aus  dem  See  Genezareth  tritt ,  wurde  nördlich  von  den  galiläischen  Gebirgen  (an 
welche  der  Thabor  sich  anschliesst) ,  südlich  von  den  niedrigem  ephraimitischen  be- 
grenzt, durch  den  Kischon  u.  viele  Quellen  an  der  südl.  kränze  bewässert  und  war  we- 
gen ihrer  (noch  jetzt  wahrnehmbaren)  Fruchtbarkeit  und  Schönheit  (Hasselquist 
R.176.  Troilo  545  f.  Maundrell  76  ff.  v.Schubert  III.  163.  166.)  berühmt. 
Sie  bildet  ein  Dreieck  mit  drei  östlichen  Ausläufern  Robinson  III.  471.  4).  Schon 
im  Israelit.  Alterthum  war  sie  wiederholt  der  Schauplatz  von  Heeresaufstellungen  und 
Schiachten  (Rieht.  4,  13  ff.  6,  33.  7,  1  ff.  1  Sam.  29, 1.  31, 1  ff.  1  Kön.  20,  26. 
2  Kön.  23,  29.  1  Macc.  12,  49.),  aber  auch  später  ist  diese  grosse  Pläne  zur  Ent- 
wicklung von  Kriegsheeren  immer  sehr  geeignet  gefunden  worden.  Ueber  sie  hin 
führte  und  führt  noch  die  Landstrasse  aus  Galiläa  durch  Samaria  nach  Jerusalem. 
Neuere  Reisende  haben  sie  selten  der  ganzen  Ausdehnung  nach  durchzogen ,  daher 
auch  die  Angaben  der  Grösse  widersprechend  und  unzuverlässig  sind.  Nach  d '  A  r  - 
vieux  (II.  240.)  ist  diese  Ebene  10  franz.  M.,  nach  Mariti  (R.  312.)  20  ital.  M. 
lang  und  1 2  (nach  T  r  o  i  1  o  2  starke  deutsche)  M.  breit  C 1  a  r  k  e  giebt  die  Breite 
zu  7  St.  an,  Burckhardt  a.  a.  O.  zu  4  St.  and  die  Länge  zu  8  St.  Robinson 
a.  a.  O.  bestimmt  die  Länge  desnördl.  Dreiecks  zu  4 — 5  Stunden,  die  des  östlichen 
zu  fast  6  Stunden.  Nach  d.  Reise  einer  Wienerin  II.  140.  braucht  man  an  3  Stun- 
den, um  von  N.  nach  S.  darüber  zu  reiten.  S.  uberh.  Reland  366  sqq.  Harn  eis - 
veid  I.  418  ff. 

Jithla,  rfcrv?,  Stadt  im  St.  Dan  Jos.  19,  42. 

Jithnan,  "fern,  Stadt  im  St.  Juda  auf  der  Grenze  von  Idumäa  Jos.  15,  23. 


1)  Bin  ganzer  District  wird  von  dieser  wichtigen  Stadt  benannt  3  Sam.  2,  9.  — 
2)  Bei  Phocas  c.  11.  fteyali}  xrfict*.  —  3)  Judith  3,  9.  rgl.  4,  6.  heisst  sie  die  grosse 
Sage,  znfolge  eines  Uebersetzerfehlers :  'VräW  statt  ■wri'»o.  —  4)  „Die  Ebene  Bsdrelon 
liegt,  mit  Ausschluss  der  drei  grossen  Armenach  Osten  hin,  in  der  Form  eines  spitz- 
winkligen Dreiecks  ausgebreitet.  Eine  die  östl.  Seite  bildende  Linie  von  Jenin  längs 
den  westl.  Enden  des  Gilboa  und  kleinen  Hermon  gezogen,  so  dass  sie  das  nördl.  Ge- 
birge nicht  weit  von  dem  Berge  des  Herabstürzens  träfe,  würde  nicht  viel  von  dem 

magnet.  Meridian  abweichen.  Von  Jenin  laufen  die  Hügel,  welche  an  dieser  Seite 

die  Ebene  einfassen ,  sowie  auch  den  Rücken  des  Carmel,  von  SO.  nach  8W.  oder  ge- 
nauer von  80.  gen  S.  nach  NW.  gen  N.  An  der  nördl.  Seite  der  Ebene  erstrecken 
sieh  die  hier  mehr  jäh  emporsteigenden  Berge,  vom  Thabor  aus  gesehen,  in  der  allge- 
meinen Richtung  von  ONO.  nach  WSW.  und  laufen  zuletst  in  einem  Zug  niedriger  Hü- 
gel nach  dem  Carmel  hinab  zwischen  der  grossen  Ebene  zur  Linken  und  dem  Thale, 
welches  die  Gewässer  von  el  Buttauf  zur  Rechten  ableitet.  Ein  enges  Thal  längs  dem 
Fusse  des  Carmel  zwischen  diesem  Berge  und  jenen  Hügeln  dient  zum  Abfluss  für  den 
Kison  von  der  grossen  Kbene  nach  dem  Meere." 
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Das  'hdvct  des  Ensen.,  6  röm.  Metl.  von  Eleutheropolis  nach  Hebron  zu ,  jetzt  Lj  jl 
Robins.  II.  697.,  liegt  zu  sehr  landeinwärts,  um  verglichen  werden  zu  können. 

I  k  o  n  i  u  m ,  'Jxoviov,  volkreiche  Stadt  in  Kleinasien  östlich  von  Antiochia  Pisid. 
Act.  13,  51.,  welche  Xenophon  im  pers.  Zeitalter  (Anab.  1,  2. 19.)  zu  Phrygien, 
Strabo  12.  568.  Cic.  famil.  15,  4.  Plin.  5,  25.  zu  Lykaonien  (vgl.  Ptolem.  5,  6. 16.), 
Ammian.  Marc.  14,  2.  zu  Pisidien  rechnen.  Sie  lag  in  einer  fruchtbaren  Ebene  am 
Fusse  des  Taurus  (s.Mannert  VI.  II.  1 95  ff.)  und  hatte  auch  Juden  unter  ihren  Ein- 
wohnern Act.  14,  1.  19.  Paulus  gründete  daselbst  persönlich  eine  christl.  Gemeinde 
Act.  14.  16,  2.  vgl.  2  Tim.  3, 11.  (und  soll  unter  Andern  die  Thecla  dort  bekehrt 
haben  F a  b  r  i  c.  lux  evang.  p.  88.).  Bei  Abulfeda  heisst  sie  K  u  n  i  j  a h ,  jetzt  K o n  i  a 
(37°64'B.  50°  20' L.  mit  30,000  Einw.)  Niebuhr  R.  III.  113 ff.  149.  Hassel 
Erdbeschr.  Asiens  II.  197  f.  Eine  semitische  Etymologie  des  Namens  mit  Hinsicht 
auf  Strabo  a.  a.  O.  versucht  nach  seiner  Gewohnheit  H  i  1 1  e  r  im  Onom.  (fitste?  pn  sinus 
ovium)  vgl.  S  i  c k  1  e  r  Handb.  593. 

Uly  ri cum,  '/Uvo*  XOV)  ein  bekanntes  Land  des  alten  Europa,  Rom.  15,  19. 
als  der  Punct  genannt ,  bis  zu  welchem  Paulus  mit  der  evangel.  Verkündigung  vorge- 
drungen war.  Illyr.  war  damals  eine  röm.  Provinz  und  umfasstc  das  Küstenland  öst- 
lich vom  adriat.  Meerbusen  Plin.  3,  28.  Strabo  7.  313.  Ptolem.  2, 17.  theilt  es  in 
Liburnia,  Iapodia  und  Dalraatia  s.  d.  letzt.  Art.    Vgl.  überh.  Mannert  VII.  306  ff. 

Indien,  >nh  Esth.  1,  1.  8,  9.  (vgl.  o^a,  üJJ*  Gesen.  thes.  I.  366.)  >), 

das  bekannte  an  Persien  grunzende  Land  Ostasiens  (For biger  Handb.  d.  alt. 
Geogr.  II.  480  ff.  v.  Bohlen  das  alte  Indien  I.  S.  8  ff.),  welches  wohl  erst  im  babyl. 
Exil  den  Juden  bekannter  wurde,  obschon  sie  früher  (über  Arabien)  indische  Producte 
bezogen  (Exod.  30,  23.  1  Kön.  10,  22  ff.)  und  viell.  auch  den  Namen  gehört  haben 
mochten  (Gen.  10.  ist  aber  Indien  nicht  in  den  ethnographischen  Kreis  gezogen )  *). 
Estb.  a.  a.  O.  wird  der  Umfang  des  pers.  Reichs  unter  Ahasverus  (Xerxcs)  so  ange- 
geben: «.WW?  ^rta.  In  ähnl.  Weise  sind  Herod.  7,9.  "Iviot  xai  Ai&iontg  zu- 
sammengestellt; Aetlriopieu  hatte  bereits  Cambyses  erobert  Herod.  3,  16.  97.,  und 
Indien  erscheint  auch  auf  dem  persepolit.  Völkerverzeichniss  als  pers.  Provinz  8. 
Lassen  Keilinschr.  109  ff.  Als  Vaterland  der  Kricgsclepnanten  wird  Ind.  1  Macc. 
6,  37.  indirect  erwähnt,  sofern  der  Regierer  eines  solchen  im  syr.  Heere  Indicr  ge- 
nannt ist;  man  bezog  mit  den  Thier en  zugleich  ihre  Wärter  und  Leiter  aus  Indien. 
Nach  1  Macc.  8,  8.  soll  der  König  Euraenes  von  Pergamus  unter  andern  Provinzen 
des  syr.  Kön.  Antiochus  des  Grossen  von  den  Römern  auch  /unav  xrjv  '/vdiHtfv 
erhalten  haben.  Da  Antiochus  nie  Indien  besass  (Wernsdorf  de  (nie  Maccab. 
p.  49  sqq.),  so  riethen  einige  Ausleger  auf  die  Hcniter  ("»asn  konnte  im  hebr.  Texte 
des  Buchs  leicht  mit  verwechselt  werden),  rEvtxoi  Iliad.  2,  580  ff.  (die  zwischen 
den  Flüssen  Parthenius  und  Hai)  s  gewohnt  haben  sollen ,  aber  schon  zu  Strabo's  Zeit 
dort  nicht  mehr  zn  finden  waren  Strabo  12.  543.  544.)  vgl.  Plin.  6,  2.,  Andere  auf  die 
"Ivöoi  des  Xenophon  Cyrop.  1,  5.  3.  3,  2.  25.,  in  denen  man,  da  sie  in  ersterer  St. 
mit  Paphlagoniern,  Kariern  u.  s.  w.  verbunden  sind  ,  Anwohner  des  Flusses  Indus  in 
Karien  (Plin.  5,  29.)  findet  vgl.  Frölich  annall.  syr.  p.  32.  prolegg.  Cludius 
in  Eichhorns  Repertor.  XI.  72  ff.8).  Noch  Andere  wollten  1  Macc.  a.  a.  O.  die 
Lesart  ändern,  wie  Druaius  und  Grotius,  die  lonien  subsjituiren.  Letzteres 
wäre  nicht  ohne  Wahrscheinlichkeit ,  wenn  an  ders.  Stelle  Mijöna  aus  Mwsla  ent- 

1)  Auf  altpers.  Monumenten  mit  Keilschrift  findet  sich  der  Name  Hid'us.  Wie  übri 
gen«  dieser  Name  mit  dem  Kl.  Indus,  Sindhus,  zusammenhänge  und  zunächst  nur  einer 
einzelnen  indischen  Völkerschaft  zukomme,  a.  Ritter  Krdk.  VIII.  103  —  2)  Pseudo- 
jon.  u.  Targ.  hier,  deuteten  tt^n  Gen.  10,  29.  von  Indien.  —  3)  Die  neuern  Heraus- 
geber der  Cyropädic,  Poppo  und  Bornemaiin,  haben  zur  Aufklärung  dieser  Stellen 
gar  nichts  beigetragen. 
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standen  sein  sollte.  Aber  es  bleibt  doch  immer  möglich ,  das*  beide  Namen  ur- 
sprünglich sind  und  auf  Rechnung  der  geographischen  Unkunde  des  Verf.  kommen. 
Noch  haben  Einige  Act.  2,  9.  'ivdiav  statt  'lovSalav  einsch  würzen  wollen  s.  dagegen 
Kuinölz.d.St.  vgl.  d.  A.  Judäa. 

Insel  n?  ,  vrjaoty  im  eigentl.  Sinne  entgegen  dem  Continent,  werden 
theils  im  Allgemeinen  Esth.  10,  1.  Jes.  11,  Ii.  42,10.  Sir.  43,  25.  Apoc.  6, 14., 
theils  einzeln  mit  Namen  erwähnt  Jer.  47, 4.  Act.  18,  6.  (Cypern  vgl.  Vs.  4.);  27,  16. 
Claude;  28,  1.  Malta;  Apoc.  1,  9.  Patmos.  Inseln  des  mitteil.  Meeres  sind  nach  dem 
Zusammenhange  1  Macc.  6,  29.  16,  1.  a.  zu  verstehen.  Für  die  Luth.  Uebers.  ist 
zu  bemerken,  dass  sie  das  hebr.  "»{<  auch  da  durch  Insel  giebt  (nach  Vulg.),  wo  es 
etwas  Anderes  bezeichnet,  näml.  Küstenland,  wie  Jes.  20,  6.  23,2*6.  (es  ist 
Philistäa  und  Phonicieo  gemeint),  Ezech.  27,  7.  Ks  bedeutet  -x  überh.  ein  vom 
Meere  begränztes  Land ,  und  so  allgemein  (von  Inseln  und  Küstenländern)  hat  man 
es  wohl  oft  zu  fassen ,  sei  es ,  dass  an  ein  bestimmtes  Meer  gedacht  werden  soll  Jes. 
11,  11.  Zeph.  2,  11.  Dan.  11,  18.  (mittelländ.  Meer),  Ezech.  27,  16.  (indisches 
Meer)  u.  a.,  oder  dass  der  Ausdruck  unbestimmt  ist :  ä"»s<  Jes.  51,5.  59,18.  Ps. 
97,  1.  von  den  fernen  Ländern  im  Westen  (in  und  am  Mittelmeere).  Das  griech. 
vijoog  wollten  übrigens  Ausleger  Apoc.  16,  20.  im  Sinne  des  lat.  insula  von  freiste- 
henden Gebäuden  fassen  (Wo  lf  cur.  z.  d.  St.  Schleusner  lexic.  u.  d.  \V.  .  Da- 
von hätte  schon  die  Verbindung  des  näoa  vijaog  mit  Zgrj  abhalten  sollen.  Die  neuem 
Interpreten  erwähnen  dieses  Missverständniss  mit  Recht  gar  nicht  weiter. 

Joab,  a»1^,  Sohn  der  Zeruja  (einer  Schwester  [Stiefschwester?]  Davids),  mit- 
hin Schwestersohn  Davids,  des  Letztern  Oberfeldherr  2  Sam.  8,  16.  20,  13.,  der 
dem  Dav.  schon  als  König  des  Stammes  Juda  durch  militärische  Talente  sehr  nützlich 
war  2  Satn.  2, 13  ff,  nach  Vereinigung  aller  Stämme  unter  David  aber  dessen  Kriege 
gewöhnlich  allein  und  mit  glücklichem  Erfolg  führte  2  Sam.  10,  7  ff.  11,  1.  1  Kön. 
11,  15.,  selten  unter  ihm  nur  eine  Heeresabtheiiung  commandirte  2  Sam.  18,  2.  Bei 
der  Insurrection ,  welche  Absalom  gegen  David  erregte ,  blieb  Joab ,  der  früher  eine 
Aussöhnung  des  Königs  mit  A.  bewirkt  hatte  2  Sam.  14.,  dem  David  treu,  schlug  Abs. 
und  tödtete  ihn  selbst  gegen  den  Befehl  des  königL  Vaters  2  Sam.  18.  In  den  letz- 
ten Jahren  Davids  schloss  sich  aber  J.,  beleidigt  durch  die  Anwartschaft,  welche  der 
König  dem  Amasa  auf  die  Oberbefehlshabcrstelle  des  Heeres  gegeben  hatte  2  Sam. 
19,  13.,  an  den  Kronprätendenten  Adonia  an  1  Kön.  1,  7. 19.  41.  2,  22.,  und  wurde 
auf  den  Rath  Davids  selbst  (1  Kön.  2,  5.)  von  Salomo  gleich  nach  dessen  Thronbestei- 
gung getödtet  1  Kön.  2,  29  ff.  Joab  galt  bei  David,  wie  sich  aus  Allem  ergiebt,  sei- 
ner militärischen  Tugenden  wegen,  sehr  viel,  ja  er  beherrschte  den  König  dermaassen, 
dass  er  es  wagen  durfte,  zwei  von  David  begünstigte  Männer  ungestraft  zu  tödten 
2  Sam.  3,  27.  20, 18  ff.  und  dem  König  selbst  über  sein  Verhalten  bei  Abs.  Ermor- 
dung Vorwürfe  zu  machen  2  Sam.  19,  5.  Uebertricbenes  Selbstbewusstsein  und 
Herrschsucht  waren  die  Hauptzüge  im  Charakter  dieses  heftigen  und  rasch  handeln- 
den Mannes ,  und  diese  hat  man  auch  als  die  wahre  Ursache  der  doppelten  Mordthat 
zu  betrachten,  mit  der  sich  J.  befleckte.  Dass  Dav.  seiner  überdrüssig  geworden  sei 
und  im  Geheimen  gewünscht  habe,  ihn  zu  entfernen,  geht  aus  1  Kön.  2,  5.  2  Sam.  19, 
13.  deutlich  hervor ;  aber  theils  besass  der  König  (in  seinen  letzten  Jahren)  die  Wil- 
lenskraft nicht,  eines  Mannes,  dem  er  allerdings  verpflichtet  war,  sich  zu  entledigen, 
theils  mochte  auch  J.  beim  Heere  zu  viel  Ansehen  gemessen „  als  dass  jenes  rathlich 
gewesen  wäre.  S.  noch  N  iem  eyer  Charakt.  IV.  458  ff.  Uebr.  steht  das  1  Chron. 
11,6.  Erzählte  mit  2  Sam.  2,  13.  in  Widerspruch,  da  nach  letzterer  Stelle  Joab  schon 
bei  Lebzeiten  Isboseths  Feldherr  Davids  war  und  dies  also  nicht  erst  bei  der  Belage- 
rung Jerusalems ,  die  nach  Isboseths  Tode  erfolgte ,  geworden  sein  kann.  Dahler 
schweigt  über  diesen  Umstand  gänzlich.  In  der  angef.  Stelle  der  Chron.  wie  1  Chron. 
19, 1.  vgl.  mit  2  Sara.  12,  26  f.  zeigt  sich  die  spätere  Relation  den  Joab  begünstigend. 
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Joachas,  7™""%  LXX  'lua%tttt  1)  Sohn  and  Nachfolger  des  Jehu  als  König 
von  Israel,  unter  dessen  Regierung  (856 — 840  v.  Chr.)  das  R.  Israel  von  den  Syrern 
hart  bedrangt  zur  grössten  Schwäche  heruntereank  2  Kon.  13,  1—9.  Die  Dauer 
dieser  Regierung  wird  2  Kon.  13, 1.  auf  17  Jahre  angegeben ,  nach  Vs.  10.  aber  könnte 
sie  blos  14  Jahre  betragen  haben.  Ersteres  ist  vorzuziehen ,  weil  14,  1.  der  Regie- 
rungsantritt des  Amazias ,  der  nach  Berechnung  der  judäischen  Königsperiode  838 
vorfiel,  mit  dem  2.  Jahre  des  israel.  Joas  gleichgestellt  wird.  Hätte  nun  Joachas  nur 
14  Jahre  regiert,  so  müsste  Joas  ihm  842  succedirt  und  Amazias  841  od.  842  zur  Re- 
gierung gelangt  sein.  Die  Zahl  23  (2  Kön.  13,  1.)  lässt  sich  aber  nicht  verändern, 
da  das  Datum  mit  der  Regierungsdauer  Jehu's  harmonirt:  es  möchte  also  wohl  Vs.  10. 
ein  Fehler  liegen ,  denn  die  Annahme  einer  Mitregentschaft  des  Joas  ist  unzulässig, 
da  die  Vs.  10.  ihm  gegebenen  16  Jahre  im  chronol.  Nexus  für  ihn  als  selbststäridigen 
Regenten  erfordert  werden.  Auch  haben  LXX  nach  edit.  Aid.  wirklich  39  st.  37.  — 
2)  Jüngerer  Sohn  und  Nachfolger  des  Josias  als  König  von  Juda  609  v.  Chr.  Er  be- 
stieg nach  dem  Volkswillen  im  23.  Lebensjahre  den  Thron,  regierte  aber  untheokra- 
tisch  (vgl.  Ezech.  19,  3.)  und  wurde  schon  nach  3  Monaten  von  Pharao  Necbo  zu 
Ribla,  wohin  er  wahrscheinlich  beschieden  worden  war  (Joseph.  Antt.  10)  5.  2.), 
abgesetzt  und  gefangen  nach  Aegypten  gefuhrt  (Ezech.  19,  4.),  wo  er  starb  2  Kön. 
23,  30 — 34. 1).  Derselbe  scheint  Jer.  22,  11.  Schall  um  genannt  zu  werden  s.  Ro  - 
s  e  n  m.  Scholl.  VIII.  I.  p.  623  f.  u.  d.  A.  S  a  1 1  u  m. 

Joas,  s.  d.  A.  Jehoasch. 

J  ob  ab,  aar«  Gen.  10,  29.  1  Chron.  1,  23.,  arabische  Völkerschaft,  deren  Lage 
nicht  bestimmt  werden  kann.  Bochart  vergleicht  (Phal.  2,  29.)  die  'imßaQixai  de» 
Ptolemaens  (6,  7.  24.)  am  sachalitischen  Meerbusen,  indem  er  als  richtige  Lesart  vor- 
schlägt: 'laßcißhai.  Ihm  stimmt  bei  Michael,  spicil.  II.  303  sqq.  suppl.  1043  sqq. 
Die  Vergleichung  hängt  freilich  an  einem  dünnen  Faden.  Aber  noch  unwahrschein- 
licher ist  es,  wenn  Bochart  die  Stadt  JVayaoa,  die  Ptolem.  (6,  7.  37.)  als  Metropolis 

anfuhrt,  in  dem  heutigen  Nadsch ran ,  ^t^j&j  (Niebuhr  B.  274.),  wiederfinden 

will ,  da  dieses  nicht  an  der  Seeküste  liegt 

Jochanan,  TsHitj  oder  "jant*,  Name  vieler  Personen  im  A.  T.,  worunter  auch 
ein  Prinz,  Sohn  des  Königs  Josias  von  Juda  1  Chron.  3, 15.  Vgl.  Simonis  Ono- 
mast, p.  613.  Im  Griech.  lautet  der  Name  zunächst  7a>avvof  vgl.  Luc.  3,  27.,  dann 
7a>owi}£  s.  d.  A. 

Joel}  bstf,  Sohn  Pethuels  *),  hebräischer  Prophet  (nach  Pseudoepiph.  II.  245. 
aus  Bethor,  einem  Dorfe  des  St.  Rüben),  welcher  im  Reiche  Juda  (vgl.  1, 14.  2)  1.15. 
3, 5.  4, 1  ff.  )  weissagte.  Sein  Zeitalter  kann  (da  die  Ueberschrift  seiner  Orakel  keine 
Auskunft  giebt)  nur  aus  dem  Umstände  erschlossen  werden,  dass  er  als  bisherige 
Feinde  des  jüdischen  Staats  blos  die  benachbarten  Phönicier,  Philister,  Aegypter  und 
Edomiter  (4, 4. 19.),  nicht  aber  die  Assyrer,  deren  erst  unter  Jotham  und  Ahas  Er- 
wähnung geschieht,  nennt:  und  hiernach  setzen  ihn  die  Meisten  *)  unter  Usias  809  ff. 


1)  Zwischen  2  Kön.  23,  33:  „Necho  band  ihn  zu  Ribla"  u.  2  Chron.  36,  3:  „N.  setzte 
ihn  ab  in  Jerusalem"  ist  kein  realer  Widerspruch ;  letztere  Worte  fordern  aber  auch  nicht, 
wie  Keil  meint,  „eine  persönliche  Anwesenheit  des  Necho  mit  einem  Theile  seiner  Ar- 
mee." Um  den  Joachas  abzusetzen  und  gefangen  zu  nehmen ,  bedurfte  es  einer  solchen 
nicht  und  Necho  wird  ohne  Noth  die  Hauptarmee,  die  einem  machtigen  Feinde  entge- 
genrückte, nicht  verlassen  haben.  —  2)  Ob  gerade  des  1  Chron.  24,  16.  genannten  Ober- 
priesters, sodass  Joel  aas  priesterl.  Geschlecht  stammte,  und  ob  Letzteres  selbst  aas  der 
Weissagung  hervorgehe  (wie  Holzhaasen  in  s.  Bearbeit.  d.  Joel.  Gotting.  1829.  8. 
8.  15.  will),  mag  dahingestellt  bleiben.  —  3)  8.  vorz.  Rosenmöller  prolegg.  in  Joel, 
p.  426 sqq.  v.  Cölln  diss.  de  Joel,  aetate.  Marb.  1811.  8.  Jäger  in  d.  Tübing.  theol. 
Zeitschr.  1828.  II.  227.  DerErstere  scheint  sich  nicht  gleich  so  bleiben,  wenn  er  zu  4,6. 
die  unter  Ahas  geschehene  Wegfähr  nag  von  Israeliten  durch  Edomiter  und  Philister  als 
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v .  Chr.,  «o  dass  er  ein  älterer  Zeitgenosse  des  Arnos  gewesen  wäre.  Weiter  hinauf 
geht  C red ne r  Joel  S.  38  ff,  indem  er  die  Nichterwähnung  der  Syrer  von  Damascus, 

welche  unter  Jehoasch  in  Juda  einfielen,  nrgirt  nnd  daher  den  Joel  in  die  ersten  Regie- 
rungsjahre  desJehoasch  878  ff.  versetzt.  Ihm  stimmen  auch  Movers  (Chron.  119 ff.), 
Hitzig  (kl.Proph.  S.4.)  und  Meier  (Joel  S.  16ff.)  bei.  Was  hiergegen  von  Kno- 
bel  (Prophetism.  II.  138.)  u.  A.  erinnert  worden  ist,  will  nicht  viel  bedeuten;  waren 
auch  die  Syrer  nicht  bis  Jerusalem  gekommen,  so  hatten  sie  sich  dem  Reiche  Juda 
doch  eben  dadurch  bereits  feindlich  erwiesen  ,  dass  der  König  sie  nur  durch  Tribut 
vom  Vorrücken  abhalten  konnte.  Nach  Usias  lebte  aber  Joel  gewiss  nicht,  denn 
Jahns  Gründe,  der  ihn  unter  Manasse  auftreten  lässt  ( Einl.  11.  476  ff.),  sind  ganz 
nichtig.  Auch  kann  man  nicht  mit  ßertholdt  (IV.  1604  f.)  aus  4,  2  f.  schliessen, 
dass  der  Prophet  erst  nach  dem  6.  Jahre  des  Hiskias  gelebt  haben  müsse;  denn  diese 
Stelle  handelt,  wie  der  Zusammenhang  lehrt,  gar  nicht  von  der  assyr.  Gefangenschaft 
vgl.  Vs.6.,  und  baitc  Vs.2.  kann  keinen  Gegensatz  gegen  D^sJmi  murr  Vs.  1.  bil- 
den, sondern  ist  damit  gleichbedeutend.  Steudels  Behauptung  endlich  (Bengels 
Archiv  II.  232  ff.),  der  ihn  gegen  die  Zeit  des  Exils  herabrückt,  hängt  von  einer 
nicht  sehr  wahrscheinlichen  Erklärung  der  Stelle  2,  20.  ab  s.  dag.  auch  J  ä  g  e  r  a.  a.  O. 
225.  Endlich  Vatke  bibl.  Thcol.  462  f.  stellt  ihn,  als  mit  Zacharias  (2.  Theil) 
vielfach  zusammentreffend,  gar  bis  nach  dem  Exil  herab!  Das  prophet.  Werk  des 
Joel  scheint  nur  einen  Vortrag  zu  enthalten,  der  mit  Schilderung  einer  Verwüstung 
des  Landes  durch  Heuschrecken  beginnt,  darauf  zur  Busse  kräftig  mahnt  und  endlich 
die  in  Folge  der  Busse  zu  hoffenden  Strafgerichte  Gottes  über  die  Feinde  Juda's  in 
lebendiger,  farbenreicher  Sprache  verkündigt.  Ob  jene  Heuschreckenplage  eigent- 
lich oder  tropisch  zu  fassen  sei ,  ist  eine  alte  Streitfrage  zwischen  den  Auslegern.  Für 
die  letztere  Deutung  (auf  ein  furchtbares  Kriegsheer)  lässt  sich  aber  in  der  That  nichts 
Entscheidendes  sagen  ,  u.  trägt  man ,  wie  dann  nothwendig  ist,  in  Cap.  1.  2.  die  Assy- 
rer  hinein,  so  passt  dazu  nicht  der  Kreis  historischer  Verhältnisse  im  4.  Cap.  Letz- 
teres stellt  die  Sache  so  dar,  als  wenn  der  Prophet  noch  keine  andern  Feinde  Juda's 
als  die  genannten  kannte;  sind  sie  bestraft,  so  ist  der  Theokratie  ihr  Recht  geschehen. 

Jogbeha,  nnaa^  Stadt  im  St.  Gad  Num.  32,35.,  in  der  Nachbarschaft  von 
Nobah  Rieht.  8,  11. 

Johanna,  s.  d.  A.  Chuzas. 

Johannes  der  Täufer,  'ludvvyg  ')  6  ßcmxiaxr\g  (im  sabischen  Dial. 
NTix"'),  Sohn  eines  jüd.  Priesters  Zacharias  Luc.  I,  5  ff.  2),  Verwandterund  Alters- 
genosse Jesu  8),  nur  6  Monate  früher  geboren  Luc.  1,36.  4),  und  zwar  nach  den 


eine  Begebenheit  nennt,  auf  welche  Joel  habe  hindeuten  können.  Lebte  Joel  unter  Ahas, 
dann  würde  man  auch  Berücksichtigung  der  Assyrer  erwarten  dürfen. 

1)  Das  hebr.  ■Orfr1,  G  o  tth  ol  d ,  s.  S  i  m  o  n  i  s  Onom.  N.T.  p.  513.  (im  Phon.  u.  Punisch. 
entsprechend  br^sn);  Tac.  bist.  5,  12.  Joannes.  —  2)  Zu  Luc.  1,  9  ff.  vgl.  Hieros. 
Joma  f.  42.  3.  bei  Lightfoot  Opp.  II.  p.  2.  Die  Geburtsgeschichte  des  Joh.  ist,  wie 
die  Jesu  selbst,  ins  Wunderbare  gezogen  und  enthält  sagenhafte  Elemente  s.  d.  A.  Za- 
charias. Die  spätere  Tradition  fügt  selbst,  um  des  Täufers  Kindheit  der  Jesu  noch 
ähnlicher  zu  machen,  eine  Verfolgung  des  Neugcbornen  durch  König  Herodea  hinzu 
Protevang.  Jac.  c.  23.  —  3)  Frühzeitig  schon  versuchten  Chronologen  Monat  und  Tag 
seiner  Geburt  zu  bestimmen  s.  Asseman.  hihi ioth  or.  III.  I.  521.  Auch  spatere  Be- 
rechnungen (Scalig.  emend.  tempp.  p.  54  sq.  Bengel  ordo  tempp.  200  sq.)  gehen  von 
preeären  Voraussetzungen  aus  und  weichen  von  einander  bedeutend  ab  vgl.  Paulus 
Commcnt.  I.  36  ff.,  auch  Hottinger  peutas  dissert.  p.  1 7 1  sqq.  Scyffarth  Chronol. 
sacra  p.  98.  lässt  nach  Luc.  I,  5.  und  im  Hinklang  mit  seiner  Berechnung  des  Geburt* 
jahrs  Jesu  den  Joh.  an»  24.  Juni  des  2.  Jahrs  vor  der  dionys.  Aera  geboren  werden.  — 
4)  Unbegründete  Hinwendungen  dag.  macht  Cludius  in  Henke's  Mus.  II.  513.  Ein 
Einverständnis»  zwischen  Joh.  u.  Jesus  vor  des  Erstem  Auftreten  wird  »ich  allerdings 
nicht  erweisen  lassen,  doch  s.  Planck  Gesch.  d.  Christenth.  u.  s.  w.  I.  117.  Tradi- 
tionelles über  die  Verwandtschaft  Joh.  u.  Jesu  l.  Niceph.  H.  E.  2,  3. 
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Rabb.  zu  Hebron  (Ot  hon.  lex.  rabb.  324.  Witsii  miscell.  sacr.  II.  389*0,.),  nach 
einer  neuern  Vermuthung  K  i  n  ö  1  ad  Luc.  1,  39.)  zu  Jutta  im  St.  Juda  geboren. 
Vorbereitet  durch  einen  längern  Aufenthalt  in  Einöden  (Luc.  1,  80.) ,  trat  er  öffent- 
lich (Mt.  3, 1  -4.  Mr.  1,4-6.  Luc.  3,  1—3.)  im  15.  Jahre  des  Kaisers  Tiberiiis 
(s.  d.  A.  Jesus)  als  Nasiräer,  und  in  Costüm  und  Lebensweise  die  Austerität  eines 
alten  Propheten  (vgl.  auch  Mt.  11,  8.  18.  Luc.  7,  33.)  l)  zu  dem  Ernst  der  Rede  fü- 
gend, in  der  Wüste  Juda  «)  auf,  mahnte  das  Volk  zur  Busse  (fitravothe)  und  gab  der 
Verpflichtung  dazu  durch  das  einfach  significante  Symbol  der  Wassertaufe  im  Jordan 
(an  dessen  ebenfalls  einer  Wüste  gleichende  Ufer  er  sich  indess  hinaufgezogen  hatte 
Joh.  1,  28.  3,  23.  26.  10,  40.)  *)  und  durch  HinwHsung  auf  das  nahe  bevorstehende 
Messiasreich  (Mt.  3,  2.)  Bedeutung  u.  Nachdruck4)  vgl.  J.  G.  Richter  de  munere 
sacro  Joanni  bapt.  divinitus  delegato.  Lips.  1756.  4.  *).  Auch  Jcsum  ,  den  er  gewiss 
schon  früher  kannte  (Gabler  im  n.  theol.  Journ.  XVI.  114.  Planck  Gesch.  d.  Chri- 
stenth.  I.  121.)  •),  taufte  er  (Mt.  3,  13  ff.  Mr.  1,  9  ff.  Luc.  3,  21.)  und  erkannte  in 
ihm  nicht  nur  einen  Höhern  und  Ueberragenden  Mt.  3,  1 4.  (Luc.  3,  16.) ,  sondern 
nach  Joh.  1,  31  ff.  vgl.  3,  30.  bestimmt  den  erwarteten  Messias,  für  dessen  Vorläufer 
(antecursor  et  praeparator  viaritm  domini,  Tertull.  c.  Marc.  4,  33.)  er  sicherklärte 
Joh.  1,  23.  3,  28  ff.  Luc  3,  16.  vgl.  Act.  13,  25.  19,  4.    Jesus  spricht  daher  mit 


1)  S.  J.  C.  Harenberg  in  nov.  misccll.  Lips.  V.  566  sqq.  u.  in  »ein.  otia  Gaudcrsh. 
sacr.  (Traj.  ad  Rh.  1740.  8.)  1  sqq.  J.K.  Kndcmann  de  victu  Joa.  bapt.  Hersfeld  1752.  4. 
Thadd.  a  St.  Adam«  de  victu  Joa.  bapt.  in  deserto.  Bonn.  1785.  4.  J.  J.  Müller  va- 
ria  de  vietn  Joa.  bapt.  Bonn.  1829.  vgl.  Fabri  evagat.  II.  49  sq.    Vgl.  was  Josephus 
vit.  2.  von  seinem  Lehrer  Banus  sagt  :  Tlvfroptvos  xiva  Ravovv  ovofia  xara  zijv  tot;- 
fii'uv  diccxoi'ßttv,  io&rjxi  u.tv  dito  äivÖomv  xQcZfifvov,  xooyrip  dl  rijv  avtopdxcoe  tpvoui- 
vi)v  nQoacptQÖfitvov,  xpviQca  S\  vdati  xrjv  ijpf'oav  xal  zrjv  vvxta  nolXdxi$  Xovoutvov 
noog  dyvtCuv.    B  r.  Bauer  weiss  freilich  durch  seine  geistreiche  Kritik  diese  ganze 
Schilderung  des  Joh.  aus  der  Geschichte  zu  entfernen  (I.  150  ff.)  s.  dag.  v.  Amnion 
Leb.  Jesu  I.  253  f.  —  2)  Nach  Lac.  3,  2  f.  erging  in  der  Wüste  (Juda)  nur  der  Prophe- 
tenruf an  Job.,  für  den  Zweck  der  Verkündigung  zog  sich  dieser  aber  tlg  xäaav  ns- 
0i'xo)nov  xov  'looSdrov.    Dies  ist  wohl  die  genauere  Angabe  gegenüber  von  Mt.  u.  Mr. 
Ind  ess  konnte  Joh.  aach  eine  Zeitlang  in  der  Wüste  Juda  gepredigt  haben  und  spater, 
die  Taufe  zur  Predigt  gesellend,  an  den  Jordan  gezogen  sein,  wie  denn  Mt.  3,  1.  nur 
das  xjjpuooeiv,  Vs.  6.  erst  das  ßanxifaiv  erwähnt  ist.    Man  braucht  sich  nur  nicht  zu 
denken,  dass  er  den  ganzen  Haufen  seiner  Zuhörer  für  den  Act  der  Taufe  nach  sich 
gezogen  habe;  wie  auch  überh.  die  Gruppen  der  den  Täufer  hörenden  Joden  vielfaltig 
wechseln  mochten.  —  3)  Nur  eine  dogmatisch-polemische  Bedeutung  hat  die  von  Huth 
(num  Joa.  bapt.  Maria  et  diseipuli  Christi  fuerint  baptizati.  Erl.  1758.4.)  aufgeworfene  u. 
verneinend  beantwortete  Frage.  Noch  uiüssigcr  ist  Masch'«  Untersuchung  in  der  Bremer 
und  Verdensch.  Bibiioth.  II.  713  ff.    Uebrig.  vgl.  d.  A.  Proselyten.  —  4)  Die  Hin- 
weisung auf  das  Messiasreich  lässt  sich  auch  nach  Lucas  nicht  bezweifeln  (vgl.  3,  7.); 
sofern  aber  der  Eintritt  in  dasselbe  von  gänzlicher  Sinnesbesscrung  abhängig  war  (Mt. 
3,  2.),  konnte  Johannes  Taufe  mit  Recht  ein  ßanxia/ia  ptxuvoiag  genannt  werden  Mr. 
1,  4.  Act.  13,  24.    Das  Verhältniss  der  Taufe  Joh.  zur  christl.  Taufe  muss  aus  den 
Stellen  Joh.  1,  26.  u.  Act.  19,  4.  beurtheilt  werden  vgl.  Osiander  in  Keils  Anal.  IV. 
I.  107  ff.,  der  jedoch  den  Streitpunct  nicht  scharf  genug  bestimmt  und  nicht  vorurteils- 
frei genug  erwogen  zu  haben  scheint.  —  5)  Vgl.  mit  der  evang.  Relation,  was  Joseph. 
Antt.  18,  5.  2.  von  der  Wirksamkeit  des  T.  sagt:  —  —  xxtivsi  xovxov  'Hgaidrjg,  uya- 
&6v  uv8qu  xal  xovg  'lovdcu'ovg  xtXtvovxa  dotxrjv  Inaaxovvxag  xal  xfj  wo&c  <?HrjAor$ 
dtxaioavvtj  xal  jrpdff  &tdv  svoeßti«  jjoa>ui»ovß  ßuicxiatim  awiivui'  ovxca  ydo  xal  xijv 
ßunticiv  asrodExrijv  avrai  cpuvficö'at,  ni)  ini  xtvcov  dpaoxddcov  naoatrifaei  lobmirmv, 
dXX'  iq>'  ayvtiu  xov  ooäfiazog,  eexe  6*q  xal  r^s  V^Z^S  dtxatoavvrj  itQOSxxtxtt&ttQpinjs.  — 
6)  Zwar  lebte  Joh.  in  Südpalästina,  Jes.  in  Galiläa;  aber  dass  Jünglinge  so  nahe  befreun- 
deter Familien,  wäre  es  auch  nur  bei  den  hohen  Festen  in  Jerusalem  gewesen,  persönlich 
mit  einander  in  Berührung  kamen,  ist  doch  wahrscheinlich.    Das  ovx  jjdsiv  avtov  Joh. 
1,  31.  bezieht  sich,  wie  der  ganze  Nexus,  besond.  aber  Vs.  33.  lehrt,  auf  die  messin  n. 
Würde  Jesu ,  schlicsst  aber  doch  eine  Vertrautheit  des  Täufers  mit  den  Ideen  und  dem 
Plane  Jesu  aus  und  bleibt,  wenn  richtig  ist,  was  Luc.  I,  42  ff.  der  Mutter  Johannis  in 
den  Mund  gelegt  wird,  immer  unerklärlich,  denn  die  Conciliationsversuche  Neanders 
(Leb.  Je*. S.80.)  u.  Krabbe' •  (Vorless. üb.d.Leb.  Jesu.  S.  H2.)  treffen  nicht  zum  Ziele, 
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ausgezeichnetem  Lobe  von  ihm  Mt.  11,  9.  11.  Luc.  7,  26.  (Joh.  ist  mehr  alsein 
Prophet)  und  bezeichnet  selbst  ihn  als  seinen  Vorläufer  Mt.  11,  14.  Luc.  7,  27.,  dem 
Evangelist  Johannes  aber  erscheint  noch  nach  vielen  Jahren  sei  n  Zeugnis«  als  beson- 
ders gewichtvoll  (1,  15.  3,  26  ff.  5,  33.  10,  4L).  Indess  ist  das  Verhältnis*  des 
T.  zu  Jesu,  nachdem  Letzterer  öffentlich  hervorgetreten  war,  nicht  ganz  klar,  und 
wenn  man  auch  Mt.  11,  3.  Luc.  7, 19.  nicht  als  die  Frage  eines  Zweifelnden,  sondern 
als  eine  in  Form  der  Frage  eingekleidete  Aufforderung  an  Jesus ,  sich  nun  öffentlich 
für  den  Messias  zu  erklären,  auffasst  (s.  ausser  Kuinöl,  Paulus,  Fritzsche, 
BCrusiusz.  d.  St.  besonders  Grimm  und  Muzel  stromata  II.  210  ff.  Bengel 
Archiv  f.  d.  Theol.  I.  754  ff.)  '),  wenn  man  ferner  daran  keinen  Anstoss  nehmen  will, 
dass  Mt.  11,  11.  Luc.  7,  28.  Joh.  von  Jesu  selbst  als  geringer  denn  der  fiixQoztQog 
iv  rr}  ßaatk{icc  t(3v  ovqccvcSv  erklärt  wird  (denn  Joh.  stellt  sich  selbst  an  den  Schluss 
des  alten  Bundes  oder  des  Judenthums):  so  bleibt  es  doch  immer  befremdend,  wie 
die  Schüler  Johannis  nicht  nur  bei  Lebzeiten  ihres  Lehrers  als  ein  besonderer  Verein 
sich  den  Jüngern  Jesu  gegenüberstellen  (Mt.  9,  14.  Mr.  2,  18.  Luc.  5,  33.  11,  1. 
Joh.  3,  25.),  sondern  auch  nach  seinem  Tode  fortdauernd  eine  Secte  bilden  mochten 
(Mt.  14, 12.  Act.  18,  24  f.  19,  2  ff.)  2),  deren  Gliedern  Jesus  und  seine  Sache  fremd 
ist  Ammon  bibl.  Theol.  II.  304  ff.  d  e  Wet  t  e  bibl.  Dogm.  181  ff.  Greiling  Le 
ben  Jes.  221.  S  tra  u  ss  Leb.  Jesu  L  410  ff.  Warum  wies  Johannes,  wenn  er  so  ent- 
schieden in  Christus  den  Messias  erblickte,  sich  aber  nur  für  dessen  Vorläuferhielt, 
seine  Schüler  nicht  an  jenen,  für  den  er  sie  ja  nur  gewonnen  haben  konnte ;  warum 
hörte  er  nicht  auf  zu  taufen  (Joh.  4,  1.)  und  zu  predigen  und  erklärte  so  factisch  sein 
Geschäft  für  beendigt  gemäss  dem  ixetvov  ött  avfavEtv,  ipe  5h  ikarxovadtti  (Joh. 
3,  30  )?  Und,  wollte  er  noch  mit  Jesu  für  den  grossen  Zweck  bis  an  sein  Lebens- 
ende wirken,  warum  fesselt  er  fortdauernd  seine  Schüler  an  eine  Bussdisciplin ,  die 
der  Jesu  entgegengesetzt  war  (Mt.  9,  14.  Luc.  5,33.)?  Oder  sollen  wir  vielleicht 
annehmen,  die  Johannesjünger  seien  den  Weisungen  ihres  Meisters  nicht  gefolgt? 
Aber ,  wenn  sie  in  der  Hauptsache  seine  Autorität  nicht  respectirten  ,  was  konnte  sie 
denn  bewegen,  einem  Lehrer,  der  in  einem  Grundirrthume  befangen  schien,  in  com- 
pacter Masse  ferner  anzuhängen?  Die  Widersprüche  lösen  sich  für  die  synoptische 
Darstellung,  wenn  wir  bei  Johannes  d.  T.  die  alttcst.  Begriffe  vorn  Messias  voraus- 
setzen (vgl.  N  e an d  e  r  Leben  J.  85  ff.) ;  stand  er  doch  auch  mit  seiner  rigoristischen 
Ascese  auf  alttestam.  Standpunctc.  Oeffentliches,  von  siegreicher  Gewalt  begleitetes 
Hervortreten  als  König  Israels  (vgl.  Act.  1,  6.)  gehörte  ihm  unter  die  wesentlichen 
Bedingungen  der  messian.  Wirksamkeit.  So  lange  dieses  nicht  erfolgt  war,  fand  er 
sich  berufen,  seine  eigne  vorbereitende  Thätigkeit  fortzusetzen  und  aus  dem  Gefäng- 
nisse, wo  seine  Ungeduld  nur  wachsen  konnte,  dem  Manne  seiner  Hoffnung  eine  au 
Zweifel  anstreifende  Aufforderung  zugehen  zu  lassen  (Neander  96  ff.).  Da  Jes. 
nun  nie  öffentlich  als  Messias  hervortrat,  vielmehr  in  ähnlicher  Weise  wie  Joh.  vorbe- 
reitend zu  wirken  schien,  ja  später  Schicksale  erduldete,  welche  mit  der  Würde  u.  Be 
Stimmung  des  Messias  (auch  den  eignen  Jungern  Jesu!)  unvereinbar  schienen,  so  löste 



1)  Leicht  wäre  es  freilich  zu  vermuthen,  die  Krage  sei  nicht  von  Johannes,  sondern 
von  den  Johannesjungern ,  die  ihren  eignen  Zweifel  ihrem  Lehrer  in  den  Mund  legten, 
an  Jesus  gerichtet  worden;  aber  diese  Veriuuthung  wt'irdu  den  Text  ganz  bei  Seite  lie- 
gen lassen  und  frei  in  der  Luft  schweben.  —  2)  Selbst  bis  auf  den  heuligen  Tag  hat 
sich  iui  Orient  eine  Rcligionsgescllschaft  unt«r  dem  Namen  der  Joha  n  n  i s j  ü u  g e  r  od. 
Sabier  (Mendäer,  Nazaräer)  erhalten,  deren  (syrisch  geschriebenen)  heil.  Bücher  ganz 
von  der  gnostischen  Lichtlchrc  durchdrungen  sind.  Gegen  das  Judenthum  und  Christen- 
thuin  befindet  sie  sich  in  einer  gleich  feindlichen  Stellung  und  ihr  Johannes  uud  Jesus 
sind  durchaus  andere,  als  die  in  den  christlichen  Religionsurkundon  geschilderten.  S. 
über  diese  Secte,  welche  ausser  dem  Bereich  der  biblischen  Altertumswissenschaft  liegt, 
vorz.  Gesen.  in  d.  Probeheft  d.  Hall.  Kncycl.  Paff.  u.  Jen.  L.-Z.  1817.  Nr.48ff.,  dann 
L.  E.  Burckhardt  les  Nazor^ens  appehVs  Zabiens  et  Cbr^tiens  de  St.  Jean,  secte 
gnostiq.  Strasb.  1810.  8.    Eine  ältere  Abhdl.  v.  Barkey  in  biblioth.  Hag.  IV.  355  sqq. 
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«ich  auch  das  Corps  der  Johannesjünger  nicht  auf,  sie  erwarteten  vielmehr  (nach  Joh. 
Tode)  erst  den  Messias  Act.  18,25.  19,  1.  (s.  Kuinol  z.  d.  St.).  Jesus  rühmte 
den  T.,  weil  er  nicht  nur  die  Bussfordernng  (die  aber  auch  alttestamentlich  war),  als 
des  nahenden  Himmelreichs  wahre  Bedingung,  predigte,  sondern  auch  in  Jesu  Per- 
son den  Messias  seibat  erkannte ;  er  stellte  ihn  zugleich  über  alle  Propheten,  weil  Joh. 
nicht  mehr  auf  ferne  Zukunft,  sondern  auf  messian.  Gegenwart  hinwies  (s.  Ben  gel 
zuMt.  11,  11.),  konnte  aber,  wie  wir  schon  oben  bemerkten ,  recht  wohl  beifügen : 
o  il  /»»xootfoog  tv  tij  ßaailtia  rtov  ovQavmv  ptifav  ctvxov  ionv  8.  Ben  gel  z.  d.  St. 
und  B C r  us  iu  s  bibl.  Theol.  S.  408. ' ).  So  stellt  sich  nun  die  Sache  in  den  synop- 
tischen Evangelien  dar.  Hätte  aber  der  Täufer,  wie  das  Ev.  Joh.  zu  verstehen  giebt, 
seine  Ueberzeugung  von  Jesu  messian.  Würde  u.  personlicher  Hoheit  (Joh.  1,  15  f.), 
eine  tiefere  Einsicht  in  den  ganzen  Plan  des  Letztern  2)  und  in  dessen  Ausführung  so 
früh  und  so  entschieden ,  dass  zwei  seiner  Jünger  sofort  an  Jesus  sich  anschlössen, 
ausgesprochen  (1,  29.  35  ff.)  u.  sein  eignes  Verhältniss  zu  Christus  so  klar  erkannt, 
wie  er  3, 27  ff.  äussert,  so  Hesse  sich  freilich  nicht  absehen,  wie  der  T.  in  seiner  Se- 
paratwirksamkeit beharrte,  wie  er  so  bald  an  Jesu  irre  werden  konnte  und  wie  seine 
Schüler  über  Jesu  Messianitat  so  verblendet  sein  mochten.  Aber  es  ist  kaum  zu  be- 
zweifeln, dass  die  ganze  Darstellung  des  T.  im  Ev.  des  Job.  die  Farbe  der  eignen  An- 
schauung dieses  Apost.  trägt  (vgl.  Sch  ulz  Abendm.  S.  145  f.  StraussLeb.  Jesu 
I.  403  ff.  3)  ) ,  und  man  sollte  daher  die  Differenz  zwischen  den  Synoptikern  und  Jo- 
hannes anerkennen  und  nicht  immer  wieder  durch  contorte  Auslegung  beseitigen  wol- 
len 4).  —  Johannes  erregte  frühzeitig  nicht  nur  die  Aufmerksamkeit  des  Volks,  das 
ihn  für  einen  Propheten  erkannte  Mt.  14,  5.  21,  26«  Mr.  11,32.,  sondern  auch  des 
hohen  Synedriums,  dessen  Abgeordnete  ihn  wegen  seiner  Wirksamkeit  zur  Rede  sti  Il- 
ten, aber  eine  ihnen  nicht  genügende  Antwort  erhielten  Joh.  1,  19  ff.  (s.  z.  d.  St. 
L  ücke  Comment.  I.  379  ff.).  Seine  Gefangennebmung  ft)  wurde  durch  den  Tadel 
veranlasst,  den  er  über  die  unrechtmässige  Ehe  des  Herodes  (Antipas)  mit  Herodias, 
der  Gemahlin  seines  Bruders  Philippus,  ausgesprochen  hatte  Mt.  14,  3  ff.  Mr.  6,  17  ff. 
Luc.  3, 19  f.  vgl.  9,  9.  (Joh.  3,  24.),  und  diese  stolze  Frau  bewirkte  auch  durch  ihre 
Tochter  Salome  (aus  der  ersten  Ehe)  an  einem  Hoffeste  bei  dem  durch  die  Tafelfreu- 
den erhitzten  Gemahl  (vgl.  Pau  Iiis  Leben  J.  I.  318  f.)  die  Enthauptung  des  Täu- 
fers Ä).    Etwas  anders  berichtet  dieses  Ereigniss  Joseph.  Antt.  18,  5.  2  :  Jelaag 

1)  Eine  andere  von  Chrysost.  vorgetragene  und  neulich  von  Fritzsche  ad  Mt.  p.  401. 
adoptirte  Erklärung  halte  ich  für  unstatthaft  s.  m.  Gramm.  N.  T.  8.  281.  —  2)  Der 
Begriff  der  Büssung  und  Sühnung  liegt  gewiss  in  den  an  Jes.  53.  sich  anlehnenden 
Worten  Joh.  1,  29.,  aber  nach  der  Auffassung  des  Evangelisten  wohl  auch  bestimmt  der  eines 
Versöhnungstodes.  Die  hiergegen  erhobenen  archäologischen  und  sprachlichen 
Schwierigkeiten  gehen  theils  von  exegetischem  Pedantismus  aus,  theils  lassen  sie  sich 
beseitigen.  Ueber  aigtiv  sind  Gablers  Sammlungen  bei  weitem  nicht  ausreichend; 
sorgfältiger  hat  Lücke  diese  berühmte  Stelle  behandelt.  Hemsens  (pr.  de  Christo 
logia  Joa.  bapt.  Gott.  1824.  4.  p.  8.)  Versuch,  die  Worte  C8t  6  äuvos  r.  aus  falscher 
Auffassung  des  von  J.  chaldäisch  Gesprochenen  zu  erklären,  ist  in  jeder  Hinsicht  (auch 
in  sprachlicher)  unglücklich  zq  nennen.  —  3)  Vermittelnd  Neander89f.  vgl.  94.  — 
4)  Dass  dem  Täufer  aus  alttest.  Weissagungen  sich  die  Idee  eines  Sünden  tilgenden  und 
vielleicht  selbst  leidenden  Messias  ergeben  konnte  (Lücke  I.  414 ff.  BCrnsios  I. 
55  f.),  will  ich  nicht  geradezu  bestreiten;  dass  er,  der  T..  aber  diese  Idee  wirklich  und 
zwar  so  frühzeitig  gehabt  habe,  dünkt  mich  noch  immer  wegen  des  spätem  Benehmens 
desselben  (nach  den  Synoptikern)  unwahrscheinlich.  Der  Aufsatz  in  Henke's  n.  Ma- 
gaz.  VI.  373  ff.  ist  verfehlt.  —  5)  Aus  Mt.  4.  12.  Mr.  I,  14.  wollte  Bernh.  Larav 
(diss.  de  vineulis  Joa.  bapt.)  eine  frühere  Gefangenschaft  des  Johannes,  die  vom  jöd. 
Synedrium  über  ihn  verhängt  worden  sei ,  folgern ,  aber  offenbar  mit  Unrecht  s.  dag. 
8.  van  Til  de  Joa.  bapt.  incarceratione  fictitia  Herodiana  vineula  antecedente  (L.  Ö. 
1710.4.),  auch  dess.  disp.  de  Joa.  bapt.  incarceratione  unica  ministerio  ej.  pnblico  finera 
imponente  (ibid.  1710.  4.),  Deyling  observatt.  III.  259  sq.,  Hottin  ger  pentas  dis- 
sert.  p.  310 sqq.  —  6)  Die  Differenz  der  Synoptiker  über  das  Lebensende  des  Täufers, 
oder  vielmehr  über  die  nähern  Umstände  dabei,  sind  gering.  Strauss  I.  366  ff.  giebt 
der  Relation  des  Mt,  den  Vorzug. 
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'HqojSjjs  to  iitl  xooovdi  m&avov  avxov  xolg  avOgunots  M  htl  erWotftatftt  nvl  g>/poi, 
vtttvxa  yaQ  imxeaav  OvpßovXy  nj  ixelvov  Tigd^ovttg,  nokv  xQilxxov  ijytitat,  nglv 
tt  vidxiQov  i$  ttvxov  y£vio"Ocri,  ngolußcov  avatQtlv  rj  (itxaßolrjs  yfvo^evrjg  tlg  xa 
itQuypaxa  ipntoav  fiixctvotlv.  Vielleicht  war  diese  Furcht  des  Tyrannen  die  erite 
and  eigentliche  (Cabinets-)  Veranlassung  zur  Gefaiigennehmung  den  Job. ;  das  unehr- 
erbietige Urtheil  über  den  Herrscher  wurde  aber  zugleich  mit  (als  ostensibler  Grund) 
benutzt  und  führte  durch  die  beleidigte  Fürstin  den  Tod  des  T.  herbei,  der  vielleicht 
sonst  gar  nicht  oder  erst  später  erfolgt  wäre.  Vgl.  Wolf,  K  u  i  n  ö  1  und  Fritzsche 
zu  Mt.  14,  4.  D  ey  ling  observatt.  III.  262  sq.  Eckard  Fl.  Josepaus  de  Joa.  bapt. 
testatus.  Isenac.  1785.  4.  Oder  gab  Herodes,  erbittert  gegen  Johannes  wegen  der 
gedachten  Aeusserung,  eine  Befürchtung,  dass  Joh.  Volksaufruhr  erregen  möchte, 
nur  vor(Schleierraacherüb.  Lucas  109.  N eander  Leb.  Jesu 95.)?  DieSache 
wird  sich  kaum  entscheiden  lassen.  Aber  die  evangel.  Relation  von  dem  Motiv  des 
Herodes  stimmt  besser  dazu,  dass  Joh.  in  laxer  Haft  gehalten  wurde,  da  seine  Jün- 
ger Zutritt  zu  ihm  hatten  Mt.  11,  2.  Als  den  Ort  der  gefänglichen  Haft  und  der 
Hinrichtung  des  Täufers  nennt  Josephus  Machaerus '),  einen  festen  Platz  an  der  Süd- 
gränze  von  Peräa  gegen  die  arab.  Gebirge  hin  (Joseph.  Antt  14,  5.  2.  18,  5.  1.  bell, 
jud.  1,  8.  2-  3,  3.  3.)  i  welcher  auch  mit  der  Heirathsgeschichte  des  Herodes  in  Ver- 
bindung gesetzt  ist  Joseph.  Antt.  18,5.  1.  Die  Evangelisten  Mt.  und  Mr.,  welche 
die  Sache  so  darstellen ,  als  ob  der  Kopf  des  Enthaupteten  noch  während  des  Hof- 
festes dargebracht  worden  wäre,  widersprechen  dieser  Nachricht  nicht  (Strauss  I. 
367  f.),  selbst  wenn  man  annimmt,  dass  das  Fest  in  Tiberias  gefeiert  wurde,  aber, 
wie  wohl  zu  erwarten  steht,  mehrere  Tage  gedauert  hat.  Allein  viel],  war  der  Schau- 
platz der  Festlichkeit  Machaerus  selbst ,  was  nach  der  Schilderung,  die  Josephus  von 
Machaerus  giebt  (bell.  jud.  7,  6.  2.)  —  es  hatte  einen  schönen  königl.  Palast  und  son- 
stige Annehmlichkeiten  —  gar  nicht  unglaublich  ist.  Vgl.  noch  C  e  1 1  a  r.  diss.  de  Joa. 
bapt  ejusque  carcere  et  supplicio.  Hai.  1711.  4.  (auch  in  s.  dissertatt.  acad.  II. 
373  sqq.)  J.  G.  Joch  de  mortib.  persecutor.  Joa.  bapt.  Jen.  1709.  4.  Wieseler 
chronol.  Synopse  S.  250.  Beyer  im  Hall.  Pred.-Journ.  1837.  3.  St.  *).  —  Die  chro- 
nologische Anordnung  dieser  Ereignisse  des  Lebens  Johannis  ist  nicht  ohne  bedeu- 
tende Schwierigkeiten.  Nur  Lucas  (3,  1.)  bietet  einen  festen  terminus  für  das  öf- 
fentliche Auftreten  des  Täufers  dar  B),  nämlich  das  15.  Regierungsjahr  des  K.  Tibe- 
rius.  Rechnet  man,  wie  wahrscheinlich  ist,  den  Regierungsantritt  dieses  Kaisers  vom 
Tode  Augusts  (im  Mon.  Aug.)  767  R.  od.  14  aer.  dionys.  (nicht,  wie  Andere  wollen, 
von  der  Mitregentschaft  des  Tiberius  Suet.  Tib.  20.  59.  Tac.  annall.  1,  8.,  s.  Wurm 
in  Bengels  Archiv  II.  5  ff.  und  d.  A.  Ti  beri  us),  so  fallt  des  Letztern  15.  Jahr 
in  die  Zeit  vom  Aug.  781  bis  Aug.  782.  Das  Geburtsjahr  des  Joh.  ist  jedoch 
hiernach  nur  unsicher  zu  bestimmen ;  vor  dem  30.  Lebensjahre  mag  er ,  jüdischer 
Sitte  gemäss,  allerdings  wohl  nicht  hervorgetreten  sein,  aber  auch  nicht  viel  später, 
da  nach  Luc.  3,  23.  Jesus,  der  bekanntlich  6  Monate  jünger  war,  sich  ohngefähr  in 
seinem  30.  Lebensjahre  befunden  haben  soll.  Hiernach  könnte  Job.,  das,  was 
oben  über  das  Geburtsjahr  Jesu  bemerkt  worden  ist,  als  richtig  vorausgesetzt,  im  Jahre 
749  R.  in  der  2.  Hälfte  des  J.  6  ante  aer.  dionys.  (aber  auch  früher)  geboren  worden 


1)  Nach  Hieron.  in  Obad.  1.  u.  Onom.  unt.  .Semeron  soll  Joh.  zu  Sehaste  (8amaria), 
welche  Stadt  gar  nicht  zum  Gebiete  des  Herodes  Antipas  gehörte,  enthauptet  worden 
sein  und  zwar  am  26.  Mai  vgl.  auch  Phocas  c.  12.  Andere  lassen  ihn  dort  wenigstens 
begraben  werden  s.  Baron,  annall.  p.  126.,  und  noch  jetzt  wird  das  Grab  des  Täufers 
unter  den  Ruinen  einer  Kirche  zu  Samaria  gezeigt  Robins.  III.  1.  368 f.  —  2)  Mach 
üb.  die  spätem  Schicksale  Joh.  in  d.  Tübing.  Quartalschr.  1838.  II.  8.  256  ff.  ist  un- 
bedeutend. Ueber  die  spätem  Schicksale  des  Leichnams  Johannis  s.  Rutin.  hist.  eccl. 
2,  8.  Sosom.  7,  21.  Nicepb.  10,  13.  Anders  Jacobus  Baradaeus  in  Asse  man  biblioth. 
or.  II.  64.  Vgl.  d.  A.  Herodias.  —  3)  Gans  anders  freilich  Wieseler  chronol. 
Synopse  S.  192  ff.  s.  ob.  d.  A.  Jesus. 
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sein1).  Ueber  das  Jahr  seiner  Gefangennehmung  und  Hinrichtung  wird  sich  schwer 
etwas  bestimmen  lassen.  Bei  Lebzeiten  Jesu  war  Beides  geschehen  Mt.  14,  1  ff.  17, 
12  f.  Luc.  9,  7  ff.  (vgl.  Joh.  5,  35.),  doch  folgte  die  Verurteilung  erst  geraume  Zeit 
nach  der  Einziehung  des  Täufers  vgl.  Mr.  6, 19  f.  Ein  fester  terminus  a  quo  würde  sich 
gewinnen  lassen,  wenn  wir  das  Jahr  der  Vermählung  desHerodes  mit  Herodias  wüssten, 
denn  bald  nach  der  Vermählung  mochte  Joh.  sein  Urtheil  über  deren  Ungesetzlichkeit 
ausgesprochen  haben.  Allein  dieses  Jahr  ist  aus  Josephus,  der  die  Vermählung  mit 
dem  erst  später  ausgebrochenen  Kriege  zwischen  Aretas  und  Herodes,  also  nachträg- 
lich erzählt  (Joseph.  Antt.  18,  5.  nicht  erkennbar«),  und  die  Versuche  B.  Laray  's 
und  v.  Tils  (de  tempore  incarcerat.  Joa.  bapt.  L.  B.  1710.  II.  4.),  <?s  durch  Combi- 
nation  zu  finden,  haben  kein  recht  wahrscheinliches  Resultat  geliefert  s.  d.  A.  Hero- 
des. Auch  aus  der  Parallelisirung  der  Synoptiker  und  des  Ev.  Joh.  wird  diesfalls 
kein  sicheres  Datum  gewonnen  werden  können ,  und  die  gemachten  Versuche  (H  o  t  - 
tinger  pentas  dissertatt.  p.  207 sqq.  Bengels  n.  Archiv  IV.  617.  Kaiser  synopt. 
Zusammenstellung  S.  11.)  sind  zu  widersprechend,  als  <lass  wir  uns  auf  eine  nähere 
Prüfung  derselben  einlassen  könnten.  Endlich  Wiesel  er  s  (chrono!.  Synopse  S.  223.) 
Annahme,  Joh.  sei  im  J.  782  gefangen  genommen  worden ,  hängt  mit  seiner  verfehl- 
ten Auffassung  von  Luc.  3,  1  ff.  zusammen  und  muss  mit  dieser  fallen.  Ist  Jesus 
(s.  d.  A.)  im  J.  31  gekreuzigt  worden,  so  wird  der  Tod  des  Täufers  wohl  ins  J.  30 
fallen  und  die  Zeit  seiner  gesammten  freien  Wirksamkeit  würde  demnach  nicht  ein 
volles  Jahr  betragen.  Sie  blos  auf  wenige  Monate  zu  beschränken,  wie  man  gewöhn- 
lich thut,  liegt  in  der  cvangel.  Relation  kein  zwingender  Grund  vor,  vielmehr  erscheint 
Joh.  noch  nach  dem  Auftreten  Jesu  eine  Zeitlang  wirksam  Joh.  3,  26  ff.  4, 1.  vgl. 
Luc.  7,  18  f.;  aus  Mt.  4,  12.  aber  wird  man  nach  der  Beschaffenheit  dieses  Evang. 
kein  feste*  chroiiolog.  Moment  für  das  Gegentheil  erschliessen  können.  Doch  auf  der 
andern  Seite  ist  auch  wahr,  dass  die  Resultate,  welche  der  Täufer  durch  seine  Predigt 
herbeiführte,  und  das  Ansehen,  welches  er  sich  beim  Volke  erwarb,  recht  wohl  inner- 
halb einiger  Monate  bewirkt  sein  können  s.  S  trau  s s  1. 377  ff.  Ueberb.  s.  W  i  t s  i  i 
exerc  de  vita  Joa.  bapt.  in  s.  miscell.  sacr.  II.  367  sqq.  J.  J.  Hotti  nger  pentas  dis- 
sertatt. bibl.  chronol.  (Traj.  ad  Rh.  1723.  8  )  143  sqq.  Deyling  observatt.  sacr.  III. 
251  sqq.  Ammon  pr.  de  doctrina  et  mortc  Johannis  baptistac.  Erlang.  1809.  4. 
J.  W.  Bau  pr.  de  Joa.  bapt.  in  rem  Christian,  studiis.  Erlang.  1785  sq.  11.4.  J.  F. 
Ab  egg  orat.  de  Joa.  bapt.  Heidelb.  1820.  4.  D.  Bax  speeim.  de  Joa.  bapt.  L.  B. 
1821.  8.  J.  G.  E.  Leopold  Joh.  d.  T.  eine  bibl.  Untersuch.  Hannov.  1825.  8. 
Stein  üb.  Gesch.,  Lehre  u.  Schicksale  Joh.  d.  T.  in  Keils  Analect.  IV.  I.  37  ff. 
v.  R  o  h d e  n  Joh.  d.  T.  in  s.  Leben  u. Wirken.  Lübeck  1 838.  8.  G  r  i  m  m  in  d.  Hall.  En- 
cycl.  2.  Sect.  XXII.  S.49ff-,  auch  v.Wessenberg  Johannes  der  Vorläufer  uns.  Herrn. 
Constanz  1821.  8.  *)•  Mehr  dogmatisch  ist  W.  Bell  Untersuch,  d.  göttl.  Sendung 
Joh.  d.  T.  übers,  v.  Henke.  Brschw.  1779.  8.  Ueber  die  Erwähnung  des  Johannes, 
^lS^),  Jahia,  bei  arabischen  Schriftstellern  vgl.  Hottinger  hist.  orient.  144.  Her- 
belot biblioth.  or.  II.  283  sqq. 

Johannes  der  Apostel,  Sohn  eines  wohlhabenden  (vgl.  Mr.  1,  20. 
Luc.  8, 3.)  4)  Fischers  Zebedäus  und  der  Salome  6) ,  Bruder  des  altern  Jacobus  Mt. 


1)  Ueber  Luc.  1,  5.,  welche  Stelle  man  (noch  neuerlich  Seyffarth  Chronol.  aacra 
S.  97  JT.)  sur  Bestimmung  des  Geburtsdatums  Joh.  hat  benutzen  wollen,  s.  d.  A.  Jesus. 
—  2)  Auch  Joseph.  Antt.  18, 6.5.  (Anger  tempp.  Act.  App.  p.  195.)  giebt  keinen  hierzu  be- 
nutzenden Aufschlug*.  —  3)  Noch  andere  Monograph.  bei  Walch  bibl.  theol.  III.  p.  403 sq. 
Den  Charakter  des  Joh.  zeichnete  nach  seiner  bekannten  Weise  Niemeyer  Charakt.  1. 
80 ff.  vgl.  Stein  a.  a.  O.  40  ff.  —  4)  Was  Chrysost.  hom.  1.  in  Joa.  von  der  grossen 
Armnth  des  Zebedäus  sagt,  ist  Rhctorication.  8.  d.  A.  Zebedäus.  Uebr.  vgl.  auch 
Joh.  19,  27.  und  Niceph.  H.  K.  2,  3.  ~  5)  Ueber  eine  angebliche  Verwandtschaft  des 
Johannes  mit  Jesus  durch  die  Salome  s.  d.  A.    Vgl.  Neander  Pflanz.  II.  524  f. 
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4,  21.  10,  2.  Mr.  1, 19.  3, 17.  10,  35.  Luc.  5,  10.  u.  a. »).  Er  ergriff  da*  Ge- 
werbe seine»  Vaters  (vgl.  Act.  4, 13.),  ward,  wie  es  scheint,  Schüler  Johannes  des 
Täufers  (Joh.  1,  35  ff),  ging  aber  dann  zu  Jesus  über  (Mt.  4,  21.  Luc.  6,  10.),  des- 
sen erste  Bekanntschaft  ihn  wunderbar  gefesselt  hatte  (Jnh.  1,  41.?)  *)  und  an  dem 
er  mit  treuer  Liebe  hing.  Er  wurde  als  Apostel  (Mt.  10,  2.  Mr.  3,  17.  Luc.  6, 14. 
Act.  1,  13.)  einer  seiner  beständigsten  und  vertrautesten  Begleiter  (Mt.  17,  1.  Mr.  1, 
29.  6,37.  9,38.  10,35.'  13,3.  14,33.  Luc.  22,8.  vgl.  Joh.  13,  23  ff.)  und  von 
ihm  unverkennbar  ausgezeichnet  als  Lieblingsjüngcr  (Joh.  13,  23.  19, 26.  21,  7.  20.), 
wovon  jedoch  der  Grund  zunächst  mehr  in  seiner  Fähigkeit ,  den  Meister  geistig  zu 
fassen,  als  in  seinem  Temperament,  nam.  der  Sanftheit  seines  Charakters  (vgl.  dag. 
Luc.  9,  54.  Mr.  3,  17.  8)  9,38.),  gesucht  werden  muss  s.  J.  W.  Schmid  pr.  de 
Joanne  a  Jesu  dilecto.  Jen.  1795.  8.  und  dazu  Gotting,  theol.  Bibliotb.  II.  267.  4). 
Selbst  auf  dem  Todeswege  verliess  er  seinen  Lehrer  nicht  (Mt.  26,  37.  Joh.  18,  15. 
19,  26.);  nach  dessen  Abschied  von  der  Erde  aber  nahm  er  die  Mutter  Jesu  zu  sich 
ins  Haus  (Job.  19,  27.)  b)  und  war,  von  der  Auferstehung  Jesu  ein  begeisterter  Au- 
genzeuge (Joh.  20,  2  ff.),  fortan  für  die  Verbreitung  des  Christenthums  in  Jerusalem 
thätig  Act.  3,  1  ff.  4,  13.  19.  Nach  kurzem  Aufenthalt  in  Samaria  (Act.  8,  14  f.) 
kehrte  er  in  jene  Hauptstadt  zurück  (Act.  8,  25.)  und  blieb  dort,  aber  wohl  nicht  ohne 
Unterbrechung  (Gal.  1,  18  f.),  bis  zur  zweiten  Anwesenheit  des  Paulus  Gal.  2,  9- 
Doch  bei  der  letzten  Anwesenheit  dieses  Apostels  in  Jerusalem  (58  n.  Chr.)  kann  Joh. 
sich  nicht  mehr  daselbst  befunden  haben  Act.  21, 18.  Wohin  er  sich  von  Jerusa- 
lem aus  unmittelbar  wendete,  ist  unbekannt ;  allgemein  verbreitet  aber  in  der  alten 
Kirche  war  die  Ueberlieferung,  der  Apostel  habe  (später)  Kleinasien  zu  seinem  Wohn- 
sitze gewählt  *)  und  sei  nam.  von  Ephesus  aus  apostolisch  thätig  gewesen  (Iren.  haer. 
3,  1.  3.  Euseb.  H.  E.  3,  1.  23.  u.  a.)  oder,  wie  Euseb.  3,  23.  sagt:  tag  wlio^t  dV 
i  in  er  ixxAt}<f/ac.  Diese  Nachricht  giebt  zu  begründeten  Zweifeln  keine  Veranlassung 
(s.  vorz.  Lücke  Evang.  Joh.  I.  23  f.)  T)  ,  nur  wird  man  nach  den  bekannten  Grund- 
sätzen des  Paulus  (Rom.  15,  20.  2  Cor.  10,  16.  vgl.  mit  Act.  20, 17  ff)  wohl  anneh- 
men müssen,  dass  Joh.  erst  nach  des  Paulus  Gefangennehmnng  (oder  Tode)  als  Apo- 
stel in  Ephesus  aufgetreten  ist.    Was  seine  weitern  Schicksale  betrifft ,  so  soll  ihn  ein 

1)  In  sämmtlichen  Verzeichnissen  der  Apostel  steht  Jacobns  dem  Johannes  vor,  ausser- 
dem auch  Mt.  17,  1.  Mr.  9,  2.  (wo  Luc.  9,  28.  in  der  Parallelstellc  den  Johannes  vor 
dem  Jacobus  nennt);  man  hat  hieraus  geschlossen,  dass  Jacobus  der  ältere  Bruder  war. 
Möglich,  aber  doch  keineswegs  gewiss!  —  2)  Sofern  der  hier  nicht  genannte  zweite 
Jünger,  wie  sehr  wahrscheinliches,  bes.  BCrusius  z.  d.  St.),  eben  Johannes  ist.  — 
3)  lieber  BoctveQyig  Mr.  3,  17.  s.  die  Ausleger  zu  d.  St.  u.  S.  J.  Jungendrei  etymon 
voc.  Boav.  Norimb.  1748.  4.  J.  F.  K.  Gurlitt  in  d.  theol.  Studien  u.  Kritik.  1829.  IV. 
715  ff.  u.  Lücke  Evang.  Joh.  I.  17.  —  4)  Sehr  richtig  sagt  Lücke  Evang.  Joh.  I.  16: 
„Die Sanftmuth  u.  Zartheit,  die  man  an  J.  zu  rühmen  gewohnt  ist,  ohne  doch  besondre 
Züge  davon  nachweisen  zu  können,  lag  mehr  in  dem  allgemeinen  Princip  der  christl. 
Liebe,  das  er  mit  besondrer  Tiefe  und  Wahrheit  ergriffen  hatte,  als  in  seinem  individ. 
Temperament."  Geg.  Heumanns  (nova  sylioge  disnertatt.  II.  p.  332sq<j.)  Missdeutung 
der  Benennung  pa#ijYi}g  ov  qyetna  6  '/qaovg  s.  schon  Michaelis  Einl.  ins  N.  T.  II. 
1128.  —  5)  Vgl.  hierzu  die  traditionelle  Ausführung  bei  Niceph.  H.  E.  2,  3.  p.  135.  — 
6)  Die  Versicherung  des  Nicephor.  2,  42.,  dass  dies  nach  dem  Tode  der  Maria,  Mutter 
Jesu,  geschehen  sei,  ist  nur  aus  Joh.  19,  27.  erschlossen.  Eine  andere  Sage  (Concil. 
Kphes.  Act.  in  d.  Samml.  v.  Labb.  III.  547.),  dass  Maria  mit  Job.  nach  Ephesus  ge- 
zogen ,  dort  gestorben  und  begraben  worden  sei,  ruht  auf  einem  gar  schwachen  Grunde. 
Vor  Epiphan.  (haer.  78,  2.)  findet  man  davon  noch  nichts.  Uebrigens  soll  Mar.  nach 
Evodius  bei  Niceph.  H.  E.  2,  3.  im  Hause  des  Joh.  11  Jahre  gelebt  haben  s.  überh. 
d.  A.  Maria.  —  7)  S.  N  ander  Pflanz.  II.  530  ff.  Im  Einzelnen  wird  freilich  nicht 
uberseben  werden  dürfen,  dass  schon  früh  die  Ueberlieferung  unsern  Johannes  und  seinen 
Zeitgenossen,  Job.  Presbyter,  zuweilen  vermischt  hat.  Eine  Sonderung  der  Geschichten 
ist  jetzt  kaum  mehr  zu  bewerkstelligen,  doch  s.  Lücke  Joh.  I.  24  ff.  Die  Hyperkritik 
Lützel  b er  g  er  s  (die  kirchl.  Tradit.  üb.  d.  Apost.  Joh.  u.  s.  w.  L.  1840.)  mit  ihrer 
auflösenden  Tendenz  ist  gut  beleuchtet  worden  von  Grimm  (Hall.  Encyci.  3.  Sect.  XXII. 
8.  6  ff.)  und  Mai  er  (Commentar  I.  49  ff.). 
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rom.  Kaiser  (Origen.  Opp.  III.  720.) ,  nach  den  ältesten  Referenten  (Euseb.  H.  K.  8, 
18.  23.  o.  Cbron.  ad  ann.  13.  Domit.  Iren,  5,  30.  Hieron.  vir.  illustr.  9.  u.  adv.  Jovhi. 
I.  p.  280.)  Domitian ,  weniger  wahrscheinlich  Nero  (nach  der  syr.  Ueberschr.  der 
ApocaL  i.  le  M o y  n e  varia sacr.  II.  1019  sq.),  sicher  aber  nicht  Claudius  (Epiphan. 
haer.  51, 33.)  *)  auf  die  Insel  Patmos  (s.  d.  A.)  verwiesen  haben  s) ;  doch  unter  Nerva, 
heisst  es  weiter,  habe  er  seine  Freiheit  wieder  erlangt  (Euseb.  3,  20.  Phot.  cod. 
254.  p.  763.),  und  sei  nach  erneuerter  Thätigkeit  für  die  asiat.  Christengemeinden 
(Clem.  Alex,  bei  Euseb.  H.  E.  3,  23.)  in  hohem  Alter  unter  Trajan  zu  Ephesus  gestor- 
ben (Iren.  2,  22.  5.  Euseb.  3,  23.  Hieron.  adv.  Jovin.  1,  26.  n.  ad  Gal.  6.  Origen. 
Opp.  II.  p.  24.  a.)  und  begraben  (Euseb.  3, 31.  5,  24.  vgl.  Niceph.  2,  45.)  worden*). 
Man  bat  sich  diesen  Lieblingsjünger  Christi  ohne  Widerstreit  als  einen  reich  begabten 
Mann  voll  tiefen,  kindlich  reinen  Gemüths  zu  denken,  der  eben  dadurch  fähig  wurde, 
mit  dem  Gemnth  seines  grossen  Meisters  zu  sympathisiren  und  in  dessen  geistige  An- 
schauung mit  aller  Innigkeit  sich  zu  versenken.  Phantasie  und  Gefühl  war  bei  ihm 
vorherrschend,  und  wie  letzteres  in  den  Jünglingsjahren  rasch  und  heftig  hervorge- 
treten ,  so  läuterte  es  sich  in  dery?pätern  Zeit,  durch  Aneignung  und  innerliche  Ver- 
arbeitung des  Christenthums  gemildert,  zu  einer  zarten,  warmen  und  erwärmenden 
Liebe  (Ob  bar.  de  temperamento  Joa.  cholerico.  Gott.  1738.  4.  Niemeyer  Cha- 
rakter. I.  456 ff.  Neander  Pflanz.  II.  526  f.  767.).  So  erscheint  uns  Johannes  in 
der  Tradition  (Clem.  Alex,  quis  dives  cet.  c.  42*  Hieron.  ad  Gal.  c.  6.)  und  noch  kla- 
rer in  seinen  Schriften,  sofern  wenigstens  Evangel.  und  1.  Brief  von  ihm  herrühren, 
was  die  besonnene  Kritik  doch  zuletzt  wird  zugestehen  müssen  (vgl.  insbes.  Reuss 
Denkschrift  der  theol.  Gesellsch.  zu  Strassburg.  1840.  S.  8  ff.).  Seine  apostol.  Thä- 
tigkeit war  daher  nicht  sowohl  auf  Verbreitung,  als  auf  tiefere  Begründung  des  Chri- 
stenthums in  den  Herzen  seiner  Bekenner  und  auf  Reinerhaltung  des  christl.  Be- 
wusstseins  (vgl.  seine  Briefe  und  Iren.  haer.  3,  3.  und  28.)  gerichtet;  dass  sie  aber 
gross  und  nachhaltig  gewesen  sei ,  lässt  sich  aus  den  zerstreuten  Andeutungen  der 
KW.  abnehmen,  und  durch  Polykarp  setzte  sich  die  johanneische  Richtung  in  Asien, 
später  auch  im  Abendlande  fort  (Lücke  Evang.  Joh.  1. 35  f.).  S.  überh.  Lampe 
commentar.  in  evang.  Joa.  I.  p.  1  sqq.  Wegscheider  Einleit.  ins  Evang.  Joh.  Gott. 
1806.  8.  G  rimm  in  d.  Hall.  Encycl.  2.  Sect.  XXII.  S.  1  ff.  und  über  das  Traditio- 
nelle Perion  ii  vitac  apostolor.  p.  95  sqq. 

1)  Noch  andre  Zeitbestimmungen  s.  Lücke  Einleit.  in  die  Offenbar.  Joh.  405  ff.  — 
2)  Neuere  Kritiker  haben  behauptet,  diese  ganze  Erzählung  sei  nur  ans  der  Piction 
Apoc.  1,  9.  von  den  KW.  herausgezogen  worden,  wie  sie  allerdings  immer  blos  von 
einem  löyos,  einer  xuqu8ooiq  reden  (Eichhorn  Einl.  ins  N.  T.  II.  122 ff.  Bleek  in 
Schleier  machers  Zeitachr.  u.  s.  w.  II.  250  f.).  8.  auch  Neander  Pflanz.  II.  540f. 
Aber  die  ekstatische  Vision  beginnt  erst  Vs.  10.,  und  Vs.  9.  trägt  ganz  den  Charakter 
einer  histor.  Angabe  s.  auch  Ewald  z.  d.  8t.  Im  Allgemeinen  hat  ein  solches  Exil 
des  Apostels  nach  den  damal.  Zeitverhältnissen  keine  Unwahrscheinlichkeit.  Aber  frei- 
lich ruht  die  histor.  Benutzung  jener  Stelle  auf  der  sehr  zweifelhaften  Voraussetzung, 
dass  die  Apokal.  von  dem  Apostel  Johannes  herrühre  und  dieser  1,  9.  gemeint  sei.  Au 
Erweiterung  jener  Ueberlieferung  ist  übrigens  die  abenteuerliche  Legende  (Tertull. 

Eraescriptt.  haer.  36.  Hieron.  in  Mt.  20,  23.)  zu  betrachten,  welche  den  Joh.  vor  seiner 
>eportation  in  siedendes  Oel  werfen,  aber  unbeschädigt  wieder  hervorgehen  lässt  vgl. 
Heumann  in  biblioth.  Brem.  III.  316.  IV.  935.  u.  in  s.  Poecile  I.  47  sqq.,  vorz.  Mos- 
heim dissertatt.  bist.  eccl.  I.  497  sqq.  Lampe  prolegg.  p. 55 sqq.  —  3)  Da  Nerva  im 
J.  96  aer.  dion.  zur  Regierung  gelangte,  so  wird  Joh.  in  diesem  od.  dem  folg.  Jahre  befreit 
worden  sein.  Sein  Tod  aber  würde  nach  J.  98  fallen  und  Joh.  somit  bis  an  das  Ende 
des  1.  Jahrh.  gelebt  haben.  Wie  alt  Joh.  eigentlich  geworden  sei,  wussten  die  KW. 
selbst  nicht  mehr;  das  Chron.  paschale  legt  ihm  100  J.  und  7  Mon.  Lebensdauer  bei. 
Andere,  wie  Pseudodorotheus ,  wissen  gar  von  120  Jahren.  An  100  Jahre  mnss  Joh. 
wohl  alt  geworden  sein,  da  Polycarp,  der  um  170  als  hochbejahrter  Greis,  und  Papiag, 
der  164  den  Märtyrertod  litt,  seine  Schüler  gewesen  sein  sollen  Euseb.  5,  27.  Iren.  5, 
33.  4.  Ueber  die  Fabel,  dass  Joh.  lebendig  in  den  Himmel  erhoben  worden  sei  oder 
gar  noch  auf  Erden  (im  Grabe)  lebe  s.  Lücke  Joh.  I.  39  f.  und  Credner  Einl.  ins 
N.  T.  L  h  MOf. 
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Johannisbrodbaum,  xtQcctla,  xtQcawvla,  avxrj  ulyxmxla  (Theophr. 
plantt.  1,  18.) ,  Ceratonia  siliqua  L.  (Cl.  Will.  Trioecia).  Die  Schoten  (xtpau«) 
dieses  in  Palastina,  bes.  um  Bethlehem,  noch  jetzt  sehr  häufig  wachsenden  Baumes 
(Rauwolf  R.  458.  v.  Schubert  III.  115.)  werden  getrocknet  (vgl.  Plin.  23,79. 
Dioscor.  1, 159.)  und  ohne  die  Kerne  (Plin.  15,  26.  34.)  im  Orient  sehr  gern  geges- 
sen; als  eigentliches  Nahrungsmittel  aber  dienten  sie  nur  sehr  dürftigen  Menschen 
(Vajikra  r.  13  f.  156,  4.  vgl.  Horat.  ep.  2, 1.  1 23.  Juven.  11,  58.  Pers.  3,  55.  S  o  n  - 
ni  ni  R.  n.  Griechenl.  S.26.)  u.  dem  Vieh  (Mischna  Schabb.  24,  2.),  bes.  den  Schwei- 
nen (Colum.  R.  R.  7,  9.  wie  noch  jetzt)  vgl.  Luc.  15,  16. Bei  den  Juden  kamen 
sie  indess  auch  eingemacht  (in  Wein)  auf  den  Tisch  M.  Schebiith  7,  7.  Sie  sind 
sichelförmig  (oder  wie  kleine  Hörner)  gekrümmt,  oft  1  Fuss  lang  *)  und  einen  Dau- 
men breit,  und  enthalten  ein  schleimiges,  süssliches  Mark  (einen  Honig,  den  man  statt 
Zucker  gebraucht  Pro  sp.  Alpin,  plantt.  aeg.  3.  p.  5.)  und  glänzend  braune  Bohnen, 
die  fast  alle  gleich  schwer  sind  (und  daher  wohl  von  den  Hebräern  als  das  kleinste 
Gewicht,  Pnjk,  benutzt  werden  konnten  s.  d.  A.  Geld).  Der  Baum  selbst  (*©©£• 
vgl.  Mischna  I.  40.  IV.  164.  VI.  494.  a.,  arab.  Vj*/*)  hat  einen  dicken  Stamm 
mit  aschgrauer  Rinde  und  weit  ausgebreiteten  krummen  Aesten.  Die  immergrünen 
Blätter  sind  geßedert  und  bestehen  aus  2—4  Paar  glatten,  eirunden,  völlig  ganzen 
Blättchen  ;  die  Blumen,  welche  in  traubenförmigen  Büscheln  eher  als  die  Blätter  unmit- 
telbar an  dem  Holze  hervorkommen,  sehen  purpurroth  aus  und  haben  im  Kelch  sehr 
zarte  Fasern.  Vgl.  Celsius  I.  227.  Oedmann  VI.  137  ff.  Salmas,  exerc  Plin. 
459  sq.  Hasselquist  R.531.  Arvieux  Nachr.  U.  206  f. 

Jojachin,  T^föi  T^?1!  auch  Jechonja,  nw,  «rrw,  einmal  Jer.  22, 
24.  Sohn  und  Nachfolger  Jojakims,  als  König  von  Juda.    Er  bestieg  den 

Thron  598  v.  Chr.  im  18.  Lebensj.  (2  Chron.  36,  9.  steht  durch  Versehen  im  8-  J.  ■)  ) 

2  Kön.  24,6.  Ezcch.  19,  5.  und  regierte  (von  der  Königin-Mutter  geleitet  Jer.  13, 
18  )  untheokratisch  2  Kön.  24,  9.  vgl.  Ezech.  19,  5  ff.  *),  nach  2  Kön.  24,  8.  nur 

3  Monate,  nach  2  Chron.  36,  9.  bestimmter  3  Mon.  und  10  Tage ,  indem  Nebucadne- 
zars  Heer  vor  Jerusalem  erschien  2  Kön.  24,  10  ff.,  die  Stadt  eroberte,  den  Tempel 
plünderte  (2  Kön.  24, 13.  vgl.  Jer.  27,  16. 18.  28,  6.)  und  den  Jojachin,  der  sich  auf 
Discretion  ergeben  hatte  (2  Kön.  24, 12.  Joseph,  bell.jud.6, 2*  1>),  nebst  einer  grossen 
Anzahl  Juden  (unter  ihnen  auch  Ezechiel  Ezech.  1, 2.)  ins  Exil  abführte  2  Kön.  24, 14  f. 
2  Chron.  36,  10.  vgl.  Jer.  22,  24  ff.  29,  2  ff.  Doch  erhielt  Joj.  von  Nebucadnezars 
Nachfolger,  Evilmerodach,  gleich  nach  dessen  Thronbesteigung  (561  v.  Chr.)  seine 
Freiheit  wieder  2  Kön.  25,  27.  vgl.  Jer.  28,  4.  Uebrigens  muss  man  wohl  nach 
2  Kön.  24.  annehmen,  dass  Joj.  die  Regierung  nach  dem  Tode  seines  Vaters  ruhig 
antrat  und  vor  der  eben  erwähnten  keine  Eroberung  Jerusalems  durch  Nebucadnezar 

1)  Luth.  übersetzt  bekanntlich  a.  a.  O.  Trebcr.  Da  dieses  W.  sowie  Trestern 
überh.  die  leeren  Hülsen  von  Beeren,  Schoten  u.  s.  w.  bedeutet,  so  ist  dadurch  jener 
Zug  in  der  Parabel  noch  kräftiger  gemacht,  was  aber  theiU  unnöthig  war,  theils  einem 
Uebersetzer  nicht  zukommt.  Johannisbrodschotcn  sind  dort  nicht  als  eine  für  den  Men- 
schen ungeniessbare  Sache  genannt,  sondern  das  traurige  Loos  des  Verirrten  besteht 
darin,  dass  er  sie  zur  Sättigung  begehrt  und,  während  die  Schweine  damit  gefüttert 
werden ,  doch  nicht  erhalten  kann ,  weil  nämlich  in  der  theuern  Zeit  der  Hausherr  spar- 
sam damit  umgeht.  —  2)  Nach  Robinson  III.  272.  werden  sie  zuweilen  8—10  Fuss 
lang  (?).  —  3)  Ein  anderes  Auskunftsmittel  wählten  die  altern  Interpreten,  indem  sie 
glaubten,  Jojachin  sei  im  8.  Lebensjahre  Mitregent  seines  Vaters  geworden!  S.  auch 
J.  D.  Müller  de  reb.  duar.  tribuum  regni  jud.  adversis  (Lips.  1745.  4.)  p.  37.,  dag. 
Oeder  freie  Untersuch,  üb.  einige  alttest. Bücher  S.  214f.  Aach  Offerhaus's  (spt- 
cil.  p.  193  sq.)  Vereinigungsversuch  beider  Stellen  ist  willkührlich.  —  4)  Gegen  Joseph. 
Antt.  10,  7.  1-,  der  von  Jojachin  sagt:  tpveu  %Qr\oxb$  cov  nal  öVxaioc  s.  Keil  zu  2  Kön. 
S.  602.  Man  darf  nicht  übersehen,  dass  Joseph,  nur  in  specieller  Beziehung  dieses  Prä- 
dicat  dem  Könige  beilegt. 
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594  Jojachin  -  Jojakim. 

(im  letzten  Jahre  Jojak ims)  sich  ereignet  habe ,  was  auch  mit  dem  kurzen  Zeitraum 
von  100  Tagen  sich  schwer  würde  vereinigen  lassen  s.  d.  A.  J  oj  akim. 

Jojada,  rvpv*9  SW,  LXX  7wdai,  Joseph. 'Jmdaoc,  1)  Priester  d.  i.  Hoher- 
priester  (vgl.  2  Kön.  12,  7.)  zur  Zeit  der  Königin  Athalia  von  Juda  (884— 87 S 
t.  Chr.),  welcher  den  im  Tempel  verborgen  gehaltenen  Prinzen  Jeboasch  unter  Bei- 
hülfe der  obersten  Militärbefehlshaber  zum  König  von  Juda  ausrufen  Hess  (2  Kön.  11. 
2  Chron.  23-  s.  d.  AA.  Athalia  und  Jeh  nasch)  und  Lebenslang  dessen  Berather 
blieb  2  Kön.  12, 1  ff.  2  Chron.  24,  2  ff.  Er  starb  im  130.  Lebensjahre  2  Chron. 
24, 15.  Die  in  der  obigen  Geschichte  als  thätig  erwähnte  Tante  des  Jehoasch,  Jo  - 
seba,  *a«Jirr,  Schwester  Ahasja's  2  Kön.  11,  2.,  wird  2  Chron.  22,  11.,  wo  sie 
pjsc'I-p  heisst,  Gattin  des  Jojada  genannt,  was  an  sich  nicht  unwahrscheinlich  ist 
Uebrigens  ist  derselbe  Jojada  wohl  auch  Jer.  29,  26.  gemeint.  —  2)  Sohn  Eljasibs, 
Hoherpriester  zu  den  Zeiten  der  p*»rs.  Oberherrschaft  Neb.  12, 10.  22.  Einen  Nach- 
kömmling desselben ,  der  sich  mit  einer  ausländischen  Frau  verehelicht  hatte,  stiess 
Nehemias  aus  der  jüd.  Gemeinde  aus  Neh.  13,  28.  s.  d.  A.  N  e  h  emias. 

J  ojakim,  tanp^tfrs  B^p^,  LXX  'imorxlu,  älterer  Sohn  des  Josias,  als  König  von 
Juda  Nachfolger  seines  Bruders  Joachas,  609— 598  v.  Chr.  Er  wurde — eben  unter  je- 
nem Namen,  denn  eig.  hiess  er  Eljakim  ')  — vom  ägypt.  Könige  Necho  eingesetzt  (nach- 
dem ihn,  den  Erstgebornen  2  Kön.  23,  36.  vgl.  Vs.  31.,  Volksungunst  von  der  unmit- 
telbaren Nachfolge  des  Josias  ausgeschlossen  hatte  2  Kön.  23,  30.)  2  Kön.  23, 34. 36. 
2  Chron.  26,  4.,  musste  ihm  einen  starken  Tribut  zahlen  2  Kön.  23,  35.  und  blieb 
dessen  Vasall  *),  bis  nach  der  Schlacht  bei  Circesium  (im  4.  Jahre  der  Regier.  Jojak. 
Jer.  46,  2  )  Nebucadnezars  ■)  Truppen  gegen  das  Land  anrückten  2  Kön.  24,  1.  4). 
Jojakim  wurde  an  Babylonien  zinsbar  2  Kön.  24,  1.,  aber  schon  nach  3  Jahren 
suchte  er  (viel!,  auf  Hülfe  seines  sich  wieder  erhebenden  ägypt.  Bundesgenossen  rech- 
nend) das  Joch  abzuschütteln.  Das  Weitere  referirt  diese  (ältere)  Urkunde  so:  es 
seien  Kriegsschaaren  aus  Chaldäa,  Syrien,  Moab  und  von  den  Ammonitern  herange- 
zogen. Darunter  hat  man  wohl  ein  gegen  Jerusalem  beordertes  cbald.  Executionsheer 
zu  verstehen  *).  Jojakim  aber  selbst  scheint  (vielleicht  weil  Neb.,  mit  den  innern  An- 
gelegenheiten seines  Reichs  beschäftigt,  keine  kräftigen  Maassregeln  ergreifen  konnte, 
Dach  einigen  Jahren)  in  Ruhe  gestorben  zu  sein  (2  Kön.  24,  6.),  und  erst  unter  seinem 


1)  Die  Namensänderung  wird  den  ägypt.  Könige  zugeschrieben,  es  ist  aber  wohl 
von  ihm  nur  die  Weisung  ausgegangen;  die  bestimmte  Aenderung  des  Cp^bK  in 
(vgl.  Hengstenberg  Christol.  III.  540.)  ist  wohl  vom  jüdischen  Fürsten  selbst.  — 
2)  In  diese  Periode  mag  die  Begebenheit  Jer.  26,  20  ff.  fallen.  Grossen  Hass  musste 
es  gegen  den  König  erregen,  dass  er  in  einer  Zeit,  wo  die  Unterthanen  durch  Contri- 
butionen  erschöpft  wurden,  noch  Prachtbauten  unternahm  und  sich  dabei  unentgeltlich 
Frohndienste  leisten  Hess  Jer.  22,  13  ff.  In  Regierungssachen  hatten  die  Grossen  des 
Reichs  viel  Einfiuss  (Jer.  26,  11  ff.  36,  12  ff.)  u.  zwischen  diesen  und  der  Priesterkaste 
scheint  Joj.  als  schwacher  Fürst,  seinen  Genüssen  lebend,  gestanden  zu  haben.  —  3) 
Es  lag  gewiss  nicht,  wie  Ditmar  Geschichte  der  Israeliten  8.  382.  will,  im  Plane 
dieses  Königs,  den  Staat  Juda  wieder  selbstständig  zu  machen;  anch  setzt  der  Umstand, 
dass  ein  Vasall  Aegyptens  nun  Vasall  der  Chaldaer  werden  musste,  gar  nicht  besondre 
Feindseligkeiten  Jojak.  gegen  Nebucadnezar  voraus.  —  4)  Dass  die  Chaldaer  Jerus.  ein- 
genommen, sagt  die  Urkunde  nicht.  Jojak.  ergab  sich  wohl  freiwillig  dem  mächtigen 
Eroberer.  Auch  verschweigt  die  Urkunde,  in  welchem  Jahre  Jojakims  Nebuc.  „herauf- 
gezogen" sei.  Wohl  möglich,  dass  Neb.  erst  seinen  Sieg  verfolgte  (Joseph.  Antt.  10,  6. 1.) 
und,  Juda's  (das  sich  nicht  feindlich  gegen  ihn  benommen  hatte)  sicher,  erst  Ende  des 
5.  Jahres  Jojakims  vor  Jerusalem  erschien.  So  würde  man  mit  Sicherheit  annehmen 
dürfen,  wenn  Jer.  36,  9  ff.  das  Fasten  im  Hinblick  auf  das  Herannahen  der  chald.  Heere 
aasgerufen  worden  wäre,  was  durch  Keils  (Apologie  S.  27 f.)  zum  Theil  sehr  seicht« 
Gründe  nicht  als  unstatthaft  dargestellt  worden  ist.  Ueber  Joseph.  Antt.  10,  6.  1.  a. 
d.  A.  Nebucadnezar.  —  5)  Es  stand  in  Syrien  nur  ein  kleines  chaldäisches  Reserve- 
corps (vgl.  Joseph.  Apion.  1,  19.);  dieses,  mit  syr.,  ammonit.  u.  moabit.  Horden  verbun- 
den, ruckte  wohl  auf  Befehl  des  Nebucaduezar  gegen  Jerusalem  vor. 
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Jojaklm  —  Joktan. 


Nachfolger  Jojachin  fiel  Jerusalem  in  die  Hände  der  Chaldäer  und  ein  grosser  Tbeil 
Judäer  wurde  nach  Babjtonien  abgeführt  2  Kon.  24,  1 1  ff.    Was  Jer.  22,  19.  36,  30. 
von  einem  Herauswerfen  des  Leichnams  Jojak.  erzählt  wird,  lässt  sich  mit  dieser  Er- 
zählung recht  wohl  vereinigen,  wenn  m  m  es  als  Folge  iler  Eroberung  Jerus.  unter  Jo- 
jachin  betrachtet,  bei  welcher  die  Feinde  oder  Meli,  selbst  die  eignen  Untcrthanen  auch 
gegen  die  Ueberreste  des  verhassten  Königs  (Jer.  22,  14  ff.  2  Kön.  24,  4.)  wütheten. 
Vgl.  d.  A.  J  o j  a  c  h  i  n.    Jenem  Berichte  2  Kön.  24.  tritt  nun  ein  anderer  2  Chron.  36- 
gegenüber,  nach  welchem  Nebucadnezar  wider  Jojakiin  herangezogen  sei  und  ihn 
habe  fesseln  lassen,  um  ihn  nach  Babylonien  abzuführen.    Eine  Zeitbestimmung  ist 
nicht  beigefügt.    Aber  man  m;ig  nun  die  Nachricht  auf  das  erste  Heranziehen  chald. 
Truppen  nach  der  Schlacht  bei  Circesium  beziehen  (Keil  Chron.  439  ff.),  oder,  wie 
die  Meisten  thun,  mit  2  Kön.  24,  2.  zeitlich  zusammenstellen ,  jedenfalls  harmonirt 
dieselbe  nicht  mit  der  altern  Relation.    Denn  in  letzterem  Falle  inüsste  man  aus  den 
die  Nebuc.  nicht  selbst  anführte,  ein  reguläres  vom  Könige  geleitetes  Heer  ma- 
chen, im  entern  aber  zu  2  Kön.  24,  1.  eine  Hauptsache,  die  Einnahme  Jerus.,  suppü- 
ren  ;  denn  nichtig  ist,  was  Keil  sagt,  Neb.  habe  ohne  Einnahme  von  Jerus.  sich  den 
König  Jojakim  nicht  unte  rthänig  machen  können.    Uebrigens  liegt  Dan.  1,  1.  gewiss 
ein  chronolog.  Irrthum  oder  ein  Rechnungsfehler  zum  Grunde  (was  auch  bei  diesem 
spätem  Concipienten  nicht  sonderlich  befremden  wird),  denn  im  3.  Regierungsjabre 
Jojakims  kann  Nebuc.  (wie  sehr  sich  auch  Hengstenberg  Autheiitie  d.  Dan.  S.52  ff- 
abmuht,  s.  dag.  Lengerke  Dan.  S.  3  ff.)  noch  gar  nicht  vor  Jerusalem  erschienen 
sein,  da  erst  im  4.  J.  Jojakims  die  Schlacht  bei  Circesium,  welche  ihm  den  Weg  nach 
Vorderasien  öffnete,  vorfiel  Jer.  46,  2.    S.  d.  AA.  Exil  und  Nebucadn ezar. 
Jokdcam,  ,  Stadt  im  Gebirge  des  Stammes  Juda  Jos.  15,  56- 

Jokmeam,  n™";>  Stadt  im  St.  Ephraim,  den  Leviten  angehörig  1  Kön.  4, 
12.  1  Chron.  6,  68-,  viell.  einerlei  mit  Kibzaim  Jos.  21,  22.  *). 

Jokncam,  ehemalige  cananit.  Königsstadt  am  Fusse  des  Carmel  Jos. 

12,  22.,  die  zum  Stamme  Sebulon  geschlagen,  aber  den  Leviten  überlassen  wurde 
Jos.  21,  34. 

Joktan,  )Bl£*)t  LXX'/cxro-'v,  V.dg.  Jcctan,  Joseph.  Antt.  1,  6.  4.  'iovx- 
rog,  ein  Semit,  Sohn  Ebers  (Gen.  10,  25.  1  Chron.  1,  19.)  und  Stammvater  mehrerer 
Völkerschaftendes  glücklichen  Arabiens  Gen.  10,  26  —  30.  1  Chron.  1,  20  —  23. 

Die  Araber  nennen  ihn       U^v»  T  K ach  tan,  und  versichern  einstimmig,  dass  von 

ihm  die  ächten  und  ursprünglichen  Bewohner  Arabiens  (Jemens),  üjjlaJt  o^aJI, 

ihren  Ursprung  haben.  Die  hebr.  Ueberlieferung  legt  dem  J.  13  Söhne  (Ahnherren 
von  Stämmen)  bei;  dagegen  wissen  die  arab.  Sagen  blos  von  einem  Sohne  K.,  Jareb, 

O^ju,  durch  welchen  oder  vielmehr  durch  dessen  Urenkel  Saba,  Lum,  Kachtan 

Stammvater  aller  Völkerschaften  Jemens  geworden  sein  soll.  Joktans  Grab  weist  man 
in  der  Gegend  von  Keschin  nach  (N  i  e  b  u  h  r  B.  287  f.).  Noch  giebt  es  eine  Stadt  und 
Landschaft  Kachtan  etwa  3  Tagereisen  nördl.  von  Nedscheran  (Nie  buhr  Beschr. 
275.),  und  Edrisi  macht  eine  Stadt  Baischat  Jaktan,  ^LLüü  2LÄju,  eine  Station 
von  Sanaa  in  Jemen,  also  etwa  an  derselben  Stelle ,  namhaft.  S.  überh.  Pococke 
speeim.  hist.  Arab.  p.  32  sqq.  A  sseman  i  bibl.  orient.  III.  II.  553  sq.  Alb.  Schul  - 
ten  s  historia  imperii  vetustissimi  Joctanidar.  in  Arabia  felice  ex  Abulfeda  etc.  Har- 
derov.  1786.  4. 

_        _  ^  _  * 

1)  Von  Flüchtigkeit  zeigt  es,  wenn  Keil  (Kön.  S.  49.)  behauptet,  die  Stadt  »ei  von 
mir  gar  nicht  erwähnt  worden.  Der  Art.  stand  schon  in  voriger  Ausgabe.  —  2)  Kine 
eigne  Etymologie  des  Namen»  giebt  Targ.  Chron.  zu  I,  19:  "SO"«*  wan 
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Joktheel  —  Jon»«. 


Joktheel,  !»»n^,  1)  Stadt  im  St.  Juda  Jos.  15,  38.  —  2)  Hauptstadt  des 
pH  mischen  Arabiens,  die  ursprünglich  Sela,  2^0$  hiess,  vom  König  Amazias  aber, 
der  sie  eroberte,  obigen  Namen  erhielt  2  Kon.  14,  7.  2  Chron.  25, 11  ff.  Euseb. 
unt.  nirga  nimmt  sie  richtig  für  einerlei  mit  Petra  s.  d.  A.  Sela. 

Jonadab,  S'W),  a^v»,  1)  Sohn  Simea's,  des  Bruders  Davids,  der  dem  Am- 
non,  Sohn  Davids,  den  Rath  gab,  seine  Schwester  Thamar  mit  List  an  sich  zu  locken, 
um  seine  Liebeslust  an  ihr  zu  stillen  2  Sam.  13,  3  ff-  Hinterher  machte  er  noch  den 
Tröster  des  über  die  Folgen  jenes  Vorfalls  tief  betrübten  Königs  2  Sam.  13,  32.  — 
2)  Sohn  Rechabs,  Freund  und  Genosse  Jehu's  bei  der  Ausrottung  (der  königl.  Familie 
Ababs  und)  des  unter  Ahab  eingeführten  Baalscultus  2  Kön.  10, 15.  23.  Vgl.  d.  A. 
Rechabiter. 

Jonas,  1)  ran,  'Iavag,  u^j^J  .  hebräischer  Prophet  aus  der  Stadt  Gath  Ha- 

chepher  im  St.  Sebulon1),  welcher  in  einem  Orakel  die  siegreiche  Erweiterung  des  Reichs 
Israel  unter  Jerobeam  II.  825  ff.  v.  Chr.  verkündigte  (2  Kön.  14,  25.)  u.  wohl  im  Au- 
fange  der  Regierung  dieses  Königs  lebte  *).    Derselbe  ist,  da  er  hier  wie  dort  ein 
Sohn  Amitthai's  genannt  wird ,  gewiss  auch  in  dem  bekannten  unter  den  Propheten 
befindlichen  Buche  gemeint  ('s.  Joseph.  Antt.  9,  10.  1  sq.  Hieron.  praefat.  in  Jon.), 
dessen  Inhalt  die  frühern  Interpreten  als  rein  historisch  (Buddei  hist.  V.  T.  IL 
689  sqq.  vgl.  Tob.  14,  4.  8.  3  Macc.  6,  8.  Joseph.  Antt.  9,  10.2.),  die  meisten 
neuern  bald  als  halbhistorisch,  bald  als  erdichtet  (Allegorie  oder  Parabel »)  mit  mora- 
lischer Tendenz)  auffassten  *).    Vorzüglicher  ist  die  Ansicht,  welche  Rosenmüller 
nach  altern  Andeutungen  zuerst  eröffnet  (Scholl.  VII.  II.  341  sqq.),  Gescnius  aber 
(Hall.  Lit.-Zeit.  1813.  Nr.  23.)  weiter  verfolgt  hat  vgl.  auch  Ch.  S.  Forbiger  pro- 
lus.  de  Lycophr.  Cassandra  31 — 37.  c.  epimetro  de  Jona.  Lips.  1827.  8.    Die  Stadt 
Joppe  führt  nämlich  in  einen  alten  Mythenkreis  zurück:  dort  war  es,  wo  der  Sage 
nach  (Plin.  5,  14.  34.  9,  4.  Strabo  16.  759.)  Andromeda  an  einen  Felsen  gefesselt 
(Hieron.  in  Jon.  1,  3:  Hic  locus  est,  in  quo  usque  hodie  saxa  monstrantur,  in  quibus 
Andromeda  religata  Persei  quondam  fuit  liberata  praesidio)  von  Perseus  einem  See- 
ungeheuer entrissen  wurde  Apollod.  2,  4.  3.  Ovid.  met,  4,  662  ff.  Hygin.  64.  Phot. 
cod.  186.  p.  231.    Mit  diesem  Mythus  war  wohl  ursprünglich  einerlei  ein  anderer  von 
der  an  einen  Meeresfelsen  gefesselten  Hesione ,  welche  Hercules  befreite  (Iliad.  20, 
145.  21,  442  sqq.  Diod.  Sic.  4,  42.  Philostr.  icon.  12.  Hygin.  fab.  89.  Apollod.  2, 
5.  9.),  indem  er  in  den  Rachen  des  Seeungeheuers  sprang  (A  Hat.  excerptt.  var. 
p.  274.  Eudocia  Viol.  in  V  i  1 1  o  i  s  o  n  Anecd.  gr.  I.  p.  344.)  und  3  Tage  lang  im  Bauche 
desselben  verweilte  (Tzetz.  ad  Lycophr.  Cassandr.  33.  *)  vgl.  Cyrill.  Alex,  in  Jon.  2- 
p.  376  )  6).    Der  phönic.  Mythus  könnte  nun  unter  den  benachbarten  Hebräern  sich 
verbreitet  und  mit  den  durch  den  nationalen  Ideenkreis  herbeigeführten  Abänderun- 


1)  Ueber  eine  jüd.  Sage,  die  Abkunft  dieses  Jonas  betr.,  s.  Hieron.  praef.  in  Jon. 
p.  390.  —  2)  Neulich  wollte  man  dieses  bisher  verloren  geglaubte  Orakel  in  Jes.  IS.  16. 
wiederfinden  (Hitzig  des  Proph.  Jonas  Orakel  über  Moab  kritisch  vindicirt  u.  s.  w. 
Heidelb.  1831.  4.).  Wir  können  auf  nähere  Prüfung  der  sinnreichen  Hypothese  hier 
nicht  eingehen,  doch  vgl.  d.  A.  Moabiter.  —  3)  Ueber  Herrn,  v.  d.  Hardts  wech- 
selnde Ansichten  yon  diesem  Buche  s.  Alt,  u.  Neues  1725.  8.  1072  ff.  —  4)  Die  Schwie- 
rigkeiten einer  histor,  Auffassung  jener  Geschichte  mögen  zwar  von  neuern  Kritikern 
zuweilen  ubertrieben  worden  sein,  dagegen  ist  auch  die  Vertheidigung  derselben  in  Ben- 
gels Archiv  II.  400  ff.  zu  mühsam  und  selbst  im  Einzelnen  zu  unbefriedigend,  als  dass 
sie  den  für  das  kleine  Buch  unvorteilhaften  Gesammteindruck  zu  schwachen  vermöchte. 

—  5)  Xtooxdv  xh%oq  noirjaag  xoi  oxag  (oxliafiivog  na  od  xo  crouiov,  <og  xsjjjvoc  injjet. 
xo  xjfrog,  d&occoe  xtß  xovxov  i^ntnr\Srixt  axopaxf  xQial  dl  i^f'oatc  hSo&ev  xaraxd- 
nxottv  avxo  l£ijl&sv,  unoßeßlmias  xrjv  xrjs  iavxov  xsqpaAjf«  XQixaeiv.  Der  Scholiast  leitet 
nun  davon  den  Beinamen  des  Hercules  xQieentQos  her,  den  aber  Andre  anders  erklären. 

—  6)  Vgl.  auch  Anton  comparatio  libror.  V.T.  et  scriptor.  profan,  cet.  P.  10.  Gor- 
Uc.  1831.  4. 
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gen  auf  einen  alten  Propheten  übergetragen  worden  sein,  von  dem  man  wusste  ,  dass 

er  einmal  eine  Seereise  hatte  unternehmen  wollen  oder  unternommen  hatte.  Die  so 
entstandene  Volkssage  benutzte  der  Concipient  für  einen  moralischen  Zweck.  Frei- 
lich wurde  bei  dieser  Manipulation  eben  nicht  viel,  was  an  jenen  Andromedamythus 
(der  zunächst  hierher  gebort)  erinnern  konnte ,  übrig  geblieben  sein ,  und  wenn  man 
auch  den  Abscheu  der  vorexil.  Hebräer  vor  Heidnischem  sich  nicht  so  gross  denkt 
wie  den  der  Juden,  so  ist  es  immer  sehr  unwahrscheinlich,  dass  ein  hebr.  Schriftsteller 
sich  veranlasst  gefunden  haben  sollte,  den  Stoffeines  philist.  Mythus  israelitisch  zu 
verarbeiten ;  auch  müsste  man ,  da  Herabwürdigung  des  Prophetenordens  in  der  Per- 
son eines  (recht  hässlich  geschilderten)  Propheten  unmöglich  Absicht  des  Concipicn- 
ten  sein  konnte,  zugleich  annehmen,  dass  eben  schon  die  Sage  von  diesem  Jonas  Un- 
vortheilhaftes  berichtete.  Sicherer  als  jede  Ausscheidung  des  histor.  oder  mythischen 
Stoffes  ist  die  Wahrnehmung,  dass  dieser  Verf.  dem  Particularismus  seines  Volks, 
welches  die  Heiden  nur  als  Gegenstand  göttlichen  Zorns  betrachten  wollte ,  kräftig 
entgegenwirkte.  S.  überh.  Friedricbsen  krit.  Ueberblick  der  merkwürdigsten 
Ansichten  vom  B.  Jonas  (2.  Ausg.  Leipz.  1841.8.),  und  als  Niederschlag  nach  den  Be- 
strebungen der  modernen  Kritik  Delitzsch  in  Budeibachs  Zeitschrift  1840.  U. 
112  ff.  Das  Grab  des  Proph.  Jonas  zeigt  übrigens  noch  heutzutage  eine  Sage  in  der 
Gegend  des  alten  Ninive  (Tavernier  R.  I.  76.),  eine  andere  in  Palästina  bei  Halhul 
Robinson  I.  360.  Fabeln  über  ihn  bei  Pseudepiph.  v it.  prophet.  c.  16.  (Opp.  II. 
246.)  und  Chronic,  pasch,  p.  149  sq.  vgl.  noch  Othon.  lexic  rabb.  p.  326  sqq.  — ; 
2)  Vater  des  Apost.  Petrus  Joh.  1,  43.  21, 15  ff.  An  allen  diesen  Stellen  haben  aber 
statt  'Imva  (Genit.)  gute  Codd.  7a>«vvov  oder  'icoavov  (letztere»  hat  Lachmann  in 
den  Text  aufgenommen).  Für  'Iavä  entscheidet  Mt.  16,  17.  das  völlig  gesicherte  ß«Q 
*Ica  r«.  Aber  vielleicht  ist  'Iavag  nur  eine  Contraction  aus  'iomvvoc  Luc.  3,  27.,  was 
mit  'l(ouvvrig  ein  Name  war. 

Jonathan,  inrirr,  pWf»,  1)  Sohn  Gersoms,  Enkel  Manasse's  Rieht  18,  30., 
welcher  als  Priester  bei  einem  Separatheiligthume  der  Daniter  diente.  Es  ist  ohn- 
streitig  der  17,  7  ff.  18,  3.  15  ff.  erwähnte  Levit.  Uebrigens  ist  in  dem  Namen  des 
Grossvaters,  "«so,  das  3  hängend  (litera  suspensa  Buxtorf  Tiber,  c.  14  sq.),  und 
die  Juden  erklären  (Baba  bathra  f.  109b.),  es  habe  an  dieser  Stelle  eig.  MtJa  gestanden 
und  jener  Levit  sei  Sohn  des  Gersom ,  Sohns  Mosens  (Exod.  2,22.  18,3.  a.),  aber 
wegen  seiner  Theilnahme  am  Bilderdienst  habe  man  ihn  unter  die  Angehörigen  des 
idololatrischen  Königs  Manasse  gezählt  und  jenes  3  dem  Namen  eingefugt.  Möglich, 
dass  rabbinischer  Witz  sich  das  erlaubt  hat  (und  zwar  schon  früh,  da  Syr.  und  Targ. 
bereits  Manasse  lesen);  jedenfalls  könnte  in  der  Ueberlieferung  eine  Erinnerung  an 
die  ursprüngl.  Lesart  liegen.  —  2)  Sohn  Sauls,  der  in  dem  Feldzuge  desselben  gegen 
die  Philistäer  ein  separirtes  Corps  mit  glücklichem  Erfolge  befehligte  1  Sam.  13,  3., 
auch  in  alleiniger  Begleitung  seines  Waffenträgers  eine  glänzende  Waffentbat  verrich- 
tete 1  Sam.  14.,  am  meisten  aber  durch  seine  edle,  zärtliche  und  unter  harten  Prü- 
fungen treue  Freundschaft  gegen  David  (1  Sam.  18,  i.  20, 1  ff.  23,  18.)  berühmt 
ist.  In  dem  letzten  Kriege  Sauls  gegen  die  Philist.  fand  er  seinen  Tod  1  Sam.  31,  5  ff. 
Vgl.  überh.  Niemeyer  Charakter.  IV.  413  ff.  Herder  Geist  d.  hebr.  Poesie  II. 
287  f.  Köster  in  d.  Studien u.  Kritik.  1832. II.  366 ff.  Ewaldisr.Gesch.il.  630 f. 
Die  Ausschliessung  Jonathans  vom  Throne  in  Folge  der  Verwerfung  seines  Vaters 
(1  Sam.  13, 13  ff.  vgl.  20,  31«) notmrt  sich  wohl  theils  dadurch,  dass,  wäre  Jou.  sei- 
nem Vater  in  der  Regierung  succedirt,  die  theokratische  Verwerfung  Sauls  nicht 
factisch  hervorgetreten  wäre,  theils  dass  der  zwar  ritterliche,  aber  weiche  und  von  sei- 
nen Empfindungen  beherrschte  Jon.  weniger  als  der  kräftige,  gewandte,  Ernst  mit 
Milde,  Kälte  mit  Wärme  paarende  David  in  jener  Zeit  für  die  Regierung  geeignet  zu 
sein  schien.  Jon.  selbst  mochte  dies  einsehen  und  in  dieser  Einsicht  Kraft  zu  edler 
Resignation  (1  Sam.  22,  17.)  finden,  üeber  1  Sam.  14,  27.  29.  s.  W ith  o f  opusec. 
p.  136  sqq.    Die  Anstrengung  und  nam.  Hunger  macht  die  äussern  Sinne,  vorz.  die 
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Augen,  momentan  stampf  Plaut.  Curcul.  2,  8.  30.  38.  Mischna  Jörn«  8,  6.  Der  Ge- 
nuas des  Honigs  erquickte  den  Jon.  so,  dass  jene  Schwäche  alsbald  verschwand  — 3) 

Jonathan  mit  dem  Beinamen  Apph  us,  'Antpovg  [*slal.  d.  i.  Versteller; 

anders  Simon.  Onom.  27.),  Sohn  des  Priesters  Mattdhias  1  Macc.  2,  5.,  der  nach 
dem  Tode  seines  Bruders  Judas  (161  ?.  Chr.)  Hauptanführer  der  jüd.  Patrioten  wurde 
1  Macc.  9,  28  ff.  Als  solcher  musste  er  mit  seinem  kleinen  Heere  sich  an  der  Ost- 
gränze  des  Landes  in  einer  durch  die  Natur  gesicherten  Stellung  halten  1  Macc.  9, 
43  ff-,  bis  der  syr.  Feldherr  Bacchides  abzog  1  Macc.  9,  57.  Doch  auch  in  dessen 
Abwesenheit  scheint  Jon.  keine  bedeutenden  Fortschritte  gemacht  zu  haben;  die  Par- 
tei der  syrisch  Gesinnten  war  schon  zahlreicher  geworden  s.d.  A.  Judas  Makkabi. 
Als  er  aber  über  ein  Corps  des  nach  2  Jahren  zurückgekehrten  Bacchides  einige  Vor- 
theile errungen  hatte,  mehrte  sich  «ein  Anhang  1  Macc.  9,  63  ff.,  Bacchides  ward  zu- 
rückgeworfen und  verstand  sich  zu  einem  erträglichen  Frieden  1  Macc.  9,  68  ff.  Bei 
den  Thronzwistigkeiten  zwischen  Demetrius  und  Alexander  (152  v.  Chr.)  ergriff  Jon. 
die  Partei  des  Letztern  1  Macc.  10,  15  ff.,  wurde  von  ihm  zum  Hohenpriester  und, 
nachdem  er  ihm  sehr  gute  Dienste  durch  Waffengewalt  geleistet  hatte,  zum  Feldherrn 
und  Meridarchen  ernannt  1  Macc.  10,  20  ff  Auch  als  Demetrius  Nicator  gegen 
Alexander  auftrat,  bethätigte  Jon.  seine  Anhänglichkeit  an  Letzteren  1  Macc.  10, 67  ff-, 
musste  jedoch  145  v.  Chr.  dem  Drange  der  politischen  Verhältnisse,  wie  sie  durch 
ägyptischen  Eiufluss  gestaltet  worden  waren ,  weichen  und  an  Demetrius  sich  an- 
schliessen  1  Macc.  11,  20  ff  ,  der  ihn  im  h'»henpriesterl.  Amte  bestätigte  1  Macc. 

11,  27.  Von  dem  Gegenkonig  Antiochus  Deus  u,  durch  einen  Aufruhr  zu  Antiochia  in 
die  Enge  getrieben,  suchte  Demetrius  sogar  bei  Jonathnn  um  Hülfstruppen  unter  gros- 
sen Versprechungen  nach  1  Macc.  11,  41  ff  Die  Hülfe  ward  mit  Erfolg  geleistet, 
aber  die  Versprechungen  nichterfüllt  1  Macc.  11,  47  ff.  Darum  ergriff  Jon.  die 
Partei  des  Antiochus  u.  schlug  in  Galiläa  ein  Heer  des  Demetrius  1  Macc.  11,  57  ff. '), 
zugleich  aber  wendete  er  sich ,  den  schwankenden  Verhältnissen  des  syrischen  Reichs 
nicht  recht  trauend ,  um  Erneuerung  des  Schutzbündnisses  an  die  Römer  1  Macc. 

12,  1  ff.  Nachdem  ein  neuer  Angriff  des  Demetrius  abgeschlagen  worden  war 
1  Macc.  12,  24  ff.,  Hess  Jon.  Jerusalem  mehr  befestigen  1  Macc.  12,  35  ff.,  wurde  aber 
bald  von  Tryphon,  welcher  des  Autiochus  Krone  sich  angemaasst  hatte,  durch  List 
in  die  Gefangenschaft  gelockt  1  Macc.  12,  40  ff.  und  kurze  Zeit  hernach  getödtet 
1  Macc.  13,  23.  (143  v.  Chr.).  —  4)  Sohn  eines  Absalom  (also  Bruder  des  1  Macc. 
11,  70.  erwähnten  Mattathias),  der  unter  dem  Hohenpriester  Simon  (143  v.  Chr.)  ein 
gegen  Joppe  beordertes  Corps  befehligte  1  Macc.  13,11.  Zwischen  dieser  Nach- 
richt und  1  Macc.  12,  33.  ist  kein  directer  Widerspruch  (Wernsdorf  de  fide  libr. 
Maccab.  p.  171.).  Joseph.  Autt.  13,6.3.  hat  jene  Notiz  wohl  richtig  so  gefasst: 
^AntQxuke  Vwvotvhjv  xivu  <ptkov  fisxd  OXQCtxtäg  eig  lonnijv ,  ngogxd^ag  avxco  xovg 
olmjxoQctg  ixßaküv'  iötöia  yao,  (irj  nagadeoaiv  ovxoi  xrjv  nokiv  xto  Tqvtptovi.  Die 
zurückgelassene  Besatzung  mochte  Solches  zu  verhindern  nicht  stark  genug  scheinen. 

)  0  n  i  c  n  ,  'leavia  1  Macc.  8,  8-,  der  Küstenstrich  Kleinasiens  am  ägeischen  Meere 
von  Pbocaeabis  Miletus  (dem  sinus  iasius  Plin.  5,  31.  Herod.  1,  142.),  der  frühzei- 
tig durch  Griechen  bevölkert  worden  war  und  in  welch«  m  sich  besonders  zwölf  Städte, 
darunter  Miletus,  Ephesus.  Clazomenae,  Teos  (später  kam  Smyrna  als  13.  hinzu),  zu 
einem  festen  Bunde  vereinigt  hatten,  der  aber  der  persischen  Gewalt  eben  so  wenig 
als  später  der  römischen  zu  widerstehen  vermochte.  Im  Zeitalter  der  röm.  Herrschaft 
blieb  zwar  der  Name  lonien,  aber  politisch  waren  die  Stallte  anders  genannten  Pro- 
vinzen zugetheilt;  doch  ist  [onia  als  besondere  Landschaft  noch  von  Strabo  14. 632  sqq. 
Plin.  6,  31.  Mel.  1,  17.  abgehandelt,  dagegen  Ptolem.  5,  2.  die  ionischen  Städte  un- 


1)  Ueber  1  Macc.  11,  70  ff.  s.  gegen  Wernsdorf  (de  fide  Maccab.  p.  139  nq.) 
Michaelis  s.  d.  fit.   Joseph.  Antt.  13,  5.  7.  erzählt  die  Sache  Torgichtiger. 
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ter  Afia  propria  auffuhrt.    Die  Bevölkerung  Ioniens  bestand  zum  Theil  aus  Juden 
Joseph.  Antt.  16,  2.  3.    Vgl.  d.  A.  Griechen. 

Joppe,  'v,  LXX  'tiitnt}  (auch  Ptolem.  5,  16.  2.  Diod. Sic.  19, 59.), 

7o«w,  7»*if  (vgl.  S  alrn as.  ad  Solin.  34.),  »ehr  alte  (Mela  1,11.  Plin.  5,  14.) 

philistäiscbe  Stadt  auf  der  Gränze  des  Stammes  Dan,  aber  nicht  zu  ihm  gehörig  Jos. 
19,  46.,  am  mittelländ.  Meere  (vgl.  Act.  10,  6.),  mit  einem  berühmten,  doch  nicht 
ganz  sichern  (Joseph,  bell.  jud.  3,  8.  3.)  l)  Hafen  (2  Chron.  2, 16.  Jon.  1,  3.  Esr.  3,  7. 
1  Macc.  14,5.  2  Macc.  12,  3  ff.  Joseph.  Antt.  13,  9.  2.),  in  einer  Ebene  (1  Macc. 
10,  76.),  nicht  weit  von  Lydda  Act.  9,  38.,  1 50  Stad.  von  Antipatns  (Joseph.  Antt. 

13,  15.  1.),  6  Meil.  westl.  von  Ramleh  (Abulf.Syr.  p.80.),  über  10  Stunden  von  Jeru- 
salem *)  am  westl.  Ende  der  Gebirgsstrasse,  welche  Jerusal.  mit  dem  Mittelmeere  in 
Verbindung  setzt.  Die  makkab.  Fürsten  Jonathan  und  Simon  entrissen  diese  wich- 
tige Stadt  den  Syrern  und  befestigten  sie  1  Macc.  10,  74.  76.  14,  5.  34.  vgl.  Joseph. 
Antt.  13,  9.  2.  Durch  Pompejns  kam  dieselbe  an  die  Provinz  Syrien  Joseph.  Antt. 
14,4.  4.,  wurde  aber  von  Cäsar  dem  jüd.  Hyrcanus  zurückgegeben  Joseph.  Antt. 

14,  10.  6.  und  stand  später  unter  der  Herrschaft  des  Herodes  Joseph.  Antt.  15,  7.  3., 
dann  des  Archelaus  Joseph.  Antt.  17,11.4.,  nach  dessen  Absetzung  sie  wieder  an 
die  Provinz  Syrien  überging.  In  diesem  Nexus  befand  sie  sich  auch  zu  der  Apostel 
Zeiten,  durch  welche  das  Christentum  dort  frühzeitig  Wurzel  fasste  Act.  9,  36.  10, 
5.  11,  5.  13.  Später  wurde  J.  von  dem  röm.  Feldherrn  Cestius  zerstört  Joseph,  bell, 
jud.  2,  18.  10.  Nachdem  sie  aber  wiederhergestellt  und  ein  Schlupfwinkel  jüdischet 
Piraten  geworden  war  (Strabo  16.  769.),  Hess  sie  Vespasian  nochmals  der  Erde  gleich 
machen  (Joseph,  bell-  jud.  3,  9.  3.)  und  an  ihrer  Stelle  ein  Castell  errichten,  das  bald 
wieder  mit  einer  Stadt  umgeben  wurde.    Jetzt  heisst  sie  Jaffa,  LiLj  Vlacpa  schon 

bei  Anna  Comnena  Alex.  lib.  II.  p.  328.),  liegt  unter  32°  3'  6"  NB.  und  32°  24'  OL. 
von  Paris  *)  und  zählt  an  7000  Einw.,  wovon  die  Hälfte  Christen  sind  NiebuhrR. 
111.41  f.  Hasselquist  137  ff.  Joliffe  243  ff.  Light  125  f.  Noch  zu  Hieron. 
Zeiten  (vgl.  ad  Jon.  1,3.)  zeigte  man  am  Ufer  den  Felsen ,  an  den  Andromeda  nach 
einem  bekannten  griech.  Mythus  gefesselt  gewesen  sein  soll  Joseph,  bell.  jud.  3,  9.  3. 
Plin.  6,14.  9,4.  Pansan.  4,  35.  6.  Strabo  16.  759.  Scylax  p.  42.  bei  Hndson  I. 
vgl.  d.  A.  Jonas  und  Ri  tter  Erdkunde  II.  400.  Ueberh.  aber  s.  Relau d  864 sqq. 
Cellar.not.  II.  524  sqq.  Hamelsveld  I.  442.  III.  229  ff.  vgl.  Cotovici  itin<r. 
p.  136  sqq. 

Joram,  BT"*"1?,  LXX  7wp«fi,  1)  zweiter  Sohn  Ahabs  und  nachdem  Tode  sei- 
nes Bruders  Ahasja  König  von  Israel  896—884  v.  Chr.  4)  2  Kön.  3—8, 24.  Er 
stellte  den  Baalscultus  wieder  ab  und  kehrte  zu  dem  von  Jerobeam  eingeführten  Bil- 
derdienste (Jehovahs)  zurück.  Ein  Krieg  gegen  die  Moabiter,  die  nach  Ahabs  Tode 
vom  Reiche  Israel  abgefallen  waren,  endigte  durch  Hülfe  des  jüd.  und  edomit.  Königs 
mit  abermaliger  Unterjochung  der  Erstem  (2  Kön.  3,  6  ff.)  s.  d.  A.  Josaphat.  Die 
neuen  Feinde  Israels,  die  Syrer  von  Damascus,  konnten  eine  Zeitlang  nur  erfolglose 
Streifzüge  machen  (2  Kön.  6,  8  ff),  da  der  Prophet  Elisa  dem  Kön.  Joram  ihre  An- 

1)  Fei.  Fabri  I.  p.  205  sq.:  Arcessus  de  nari  ad  hone  portnm  est  maltam  diffici- 
lis  et  pc  neu  los  Iis,  et  credo,  quod  -rix  per  cirenitum  maus  Sit  adeo  horribilis  portas. 
Nulla  namqoe  grandis  na  vis,  a  quaconqae  parte  veniat,  potest  ingredi  portum  illum 

 .    Sunt  enim  altiore  in  man,  quantum  arcus  jacere  potest,  petrae  et  scopoll 

praerupti  »cyllaeque  et  ropes  de  profnndo  consurgentes  et  soper  aqoam  exerescentes  et 
eminentes,  inter  qoos  mare  semper  fremtt,  etiam  qoando  alibi  qoiescit,  et  percotit  petras 
com  tanto  impeto,  qood  aqoa  allisa  in  altura  salit  et  sonitam  magnam  fach  ,  qoi  per 
longa  maris  et  terrae  spatia  aoditar.  His  scopolis  septas  est  portas  ille,  ac  si  artificia- 
liter  in  ejos  manimentom  essent  ibi  circampositi  etc.  —  1)  Vgl.  über  diese  and  eine 
andere  Entfernung  Robinson  III.  791.  —  3)  Ptolem.  a.  a.  O.  bestimmt  die  Lage  65, 
40.  and  3»,  6.  -  4)  Ueber  den  Widerspruch  zwischen  1  Kön.  1,  17.  3,  L  8,  16.  s.  d. 
A.  Jehoram. 
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griflipläne  verrieth;  einmal  aber  kamen  sie  vor  Samaria  und  verursachten  durch  Be- 
lagerung der  Stadt  eine  drückende  Hungersnoth  (6,  24  ff.).  Ein  Gerücht  von  heran- 
ziehenden ägyptischen  H  u  1  fs  volkern  bewog  sie  jedoch ,  die  Belagerung  aufzuheben 
(7)  6.)«  In  einem  neuen  Feldzuge  gegen  die  Syrer,  welche  noch  immer  die  Stadt 
Ramoth  inne  hatten  (s.  d.  A.  Ahab),  wurde  J.  gefährlich  verwnndet  und  bald  darauf 
durch  seinen  bisherigen  Feldherrn  Jehu,  den  Elisa  heimlich  znm  Könige  von  Isr.  gesalbt 
hatte  (die  Propheten  konnten  die  Beleidigungen  der  Stammmutter  Isebel  noch  immer 
nicht  verschmerzen!),  zu  Jisreel  ermordet  2  Kon.  9.  2  Chron.  22,  5  f.  Derselbe 
Usurpator  tödtete  auch  alle  übrigen  Glieder  der  Familie  Ababs  2  Kon.  9,  33  ff. 

10,  1  ff.  —  2)  Sohn  und  Nachfolger  des  Josaphat  als  König  von  Juda  s.  d.  A. 
Jehoram. 

Jordan,  "PH-^  Cvon  ""S  rinnen,  wie  Rhin,  Rhein  ')),  'loQSavyg  (anch 

Strabo  16.  755.  Ptol.  5,  15.  9.  a.,  'tigdavog  Pausan.  5,  7.  3.),  jetzt  Ej^äJ!  (be- 
stimmter Scheriat  el  Kebir),  bei  arab.  Schriftstellern  auch  El  Ardun,  ^O^jj,  Haupt- 

floss  Palästina^,  der  nach  Joseph.  (Antt  15, 10.  3.  bell.  jud.  1,  21.  3.  vgl.  Plin.  5, 
15.*)  Mischna  Para  8,  11.)  am  Berge  Panius  aus  einer  Felsengrotte ,  die  mit  dem 
120  Statt,  östlicher  liegenden  kleinen  See  Phiala  8)  in  Verbindung  stehen  soll  (Joseph, 
bell.  jud.  3,  10.  7.),  entspringt,  aber  südl.  von  Banias  noch  durch  einen  andern  Fluss, 
Dan  (Joseph.  Antt.  1, 10. 1.,  auch  ö*  fitxQog  'IoqS.  Antt.  8,  8.  4.  a.),  verstärkt  wird. 
Dieser  letztere  ist  der  bei  Tel  el  Kady  entspringende,  gar  nicht  unbedeutende  Fluss, 
welcher  etwa  1%  St.  unter  Banias  sich  mit  jenem  erstem,  Nahr  Banias  heutzutage  ge- 
nannt, vereinigt  Robinson  III.  616  f.  So  hätte  denn  der  Jordan  zwei  Quellen; 
indess  Neuere  fuhren  noch  einen  dritten  westl.  Strom,  Mojet  Hasbeja,  Lu^ela* ,  an, 

welcher  bei  Hasbeja  seinen  Ursprung  hat  und  viel  wasserreicher  ist  als  jene  beiden 
östlichen  Flüsse4);  nur  ist  es  zur  Zeit  noch  ungewiss,  ob  er,  wie  Buckingham 
behauptet  (Robinson  III.  621.),  unmittelbar  in  den  See  el  Hule  (s.  sogleich),  oder 
nördlich  von  diesem  in  den  Jordan  einfliesst,  wie  Seetzcn  angiebt.  Jedenfalls  bil- 
det eine  ziemliche  Wassermasse  den  Jordan,  und  diese  mehrt  sich  noch  durch  die  Re- 
gengüsse im  Winter  (und  die  Sturzbäche  vom  Libanon  im  Frühling) ,  was  dann  die 
Ursache  ist,  dass  der  J.  namentlich  in  den  Frühlingsmonaten  (zur  Zeit  der  Erndte  Jos. 
3,  15.)  anschwillt  (Joseph,  bell.  jud.  4,  7.  5.),  ohne  jedoch,  ausser  an  einzelnen  Stel- 
len (Robinson  II.  495.  504.),  über  sein  eigentliches  Bett  zu  treten  (Burckhardt 

11.  595.),  was  auch  im  Alterthum  nicht  (regelmässig)  geschehen  zu  sein  scheint  s.  un- 
ten. Etwa  120  Stad.  von  der  Quelle  durchströmt  er  den  See  el  Hule  (Merom  s. 
d.  A.) ,  weiter  südlich ,  nachdem  er  etwa  3  Stunden  in  einem  engen  felsigen  Bette 
(Robinson  III.  568  f.)  mit  reissender  Schnelligkeit  (v.  Schubert  III.  259.)  ge- 
laufen ist,  den  See  von  Tiberias  6).  Aus  diesem  nahe  beim  südwestl.  Winkel  heraus- 
tretend, schlängelt  er  sich  eine  Strecke  weit  ziemlich  stark,  fliegst  dann  an  3  Stunden 
ohnfern  den  westlichen  Bergen ,  nimmt  hierauf  östliche  Richtung  (Burckhardt  II. 
593.  Robinson  II.  50.),  dann  wieder  westliche,  und  fällt  endlich,  nachdem  ermeb- 


1)  Anders  Meier  Wurzel  Worterbuch  8.  680.,  der  das  W.  auf  -pn  s.  v.  a.  "jn^,  flies- 
ten,  zurückfuhrt.  —  2)  Jordanis  araiiis  oritur  e  fönte  Paneade,  qui  cognomen  dedit 
Caesareae:  amnis  amoenas  et,  quatenus  locorum  situ*  paütur,  ambitiosus  aecolisque  se 
praebens,  velut  invitus  asphaltiten  lacum  dirum  natura  petit,  a  quo  postromo  ebibitur  cet. 
—  3)  Jetzt  heisst  er  Btrkct  el  Ram,  hat  120  Schritte  im  Umfange  und  io  seinem  Fel- 
senbecken stets  klares  Wasser,  das  ihm  aus  2  Quellen  zugeführt  wird  vgl.  auch  t.  Schu- 
bert in.  265.  Robinson  III.  614.  Einen  ähnlichen  Verlauf  unter  die  Erde,  wie 
vom  Jordan,  erzählt  Strabo  16.  750.  vom  Orontes,  der  auch  auf  dem  Libanon  entspringt. 
Die  ganze  Sage  aber  Ton  der  unterirdischen  Verbindung  des  Jordans  mit  dem  See  Phiala 
wird  durch  die  Terrainverhältnisse  widerlegt  Robinson  III.  616.  —  4)  S.  hiernach 
die  bildl.  Darstell,  in  Burckhardts  R.  v.  Gescnius  I.  495.  —  5)  Beim  Einflüsse 
in  den  See  ist  jetzt  eine  beträchtliche  Sandbank  Robinson  III.  559. 
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rere  Wadi's  aufgenommen  (Seetzen348.  Burckhardt  IT.  594.  Robinson  II. 
496.),  mit  grosser  Geschwindigkeit  ins  todte  Meer.  Seine  Länge  von  der  Quelle  bis 
zur  Mündung  mag  auf  34 — 35  St.  sich  belaufen  '),  seine  Breite  und  Tiefe  aber  ist 
nicht  an  allen  Stellen  und  zu  allen  Jahreszeiten  die  nämliche.  Erstere  beträgt  südl. 
vom  SeeMerom  etwa  20  Schritte  (Kootwyk),  bei  Bethsaida  Julias  60—75  F. 
(Robinson  III.  567.))  beim  Ausfluss  aus  dem  See  Tiberias  etwa  80  Schritte 
(Burckhardt  II.  595.),  ohnweit  Jericho  aber  60—90 Fuss  (Maundrell,  Shaw), 
bei  der  Furt  el  Helu  80—100  F.  (Robinson  II.  496) ,  bei  der  Mündung  ins  todte 
Meer  200— 300F.  (Joliffe  143.)  —  ,  die  Tiefe  bei  Jericho  5—6  Ellen  (Mari ti), 
800  Sehr.  südl.  vom  See  Tiber,  etwa  6 — 7  Fuss  (Roger),  im  Sommer  nicht  mehr  als 
3  F.  (Burckhardt  II.  595.).  Das  Bett  des  Stroms  liegt  durchweg  unter  dem 
Meeresspiegel  (v.  Schubert  111.258.).  Der  Jordan  ist  fischreich  (Arvieux  II. 
158.),  hat  ziemlich  hohe  (15  Fuss  Pococke),  mit  Bäumen  und  vorz.  Rohr  dicht  be- 
wachsene Ufer  (Mau n  drell  113.  Mariti  420.  v.  S  chubert  III.  82  ff.  Robin- 
son II.  494  f.)  *)  und  trübes  (Light  182.  v.  Schubertill.  83.  R.  einer  Wiene- 
rini. 133.),  gelbes,  mehr  laues  als  kaltes,  aber  trinkbares  (Arvieux  11.157.  Troilo 
441.)  Wasser  (Hasselquist  152.),  das  ziemlich  lange  aufbewahrt  werden  kann 
(Mariti  421.)*  Die  Strömung  ist  still,  aber  kräftig  (R  o  b  i  n  s o n  II.  496.).  Vgl. 
überh.  Fabrievagat.  II.  44  sqq.  Reland  271  sqq.  Büsching  Erdb.  XI.  384  ff. 
Bac  hiene  I.  L§,  50  ff.  Harn  elsveld  I.  488  sqq.  Rosenm.Alterth.il.  I.  196  ff. 
—  Die  Jordansaue,  in?"  Gen.  13, 10 f.  1  Kon. 7,  46.  2  Chron.  4,  17., 
anch  blos  isjn  Gen.  13,  12.  19, 17.  3),  17  ntQl%(o^og  tov  'loQÖdvov  Mt.  3,  5.  Luc. 

3,  3.,  jetzt  El  Ghor,^*Jf  (Abulfed.  Syr.  147  sq.),  bei  Josephus  (bell.  jud.  4, 8.  2.) 

to  (liya  ntölov,  ist  die  Thalebene,  welche  der  Fluss  durchzieht,  vom  südl.  Ende  des 
Sees  Genezareth  (Burckhardt  II.  593.)  bis  ans  todte  Meer  oder  vielmehr  bis  an 
die  Klippenreihe  etwa  3  St.  von  dem  Salzlager  am  todten  Meere  (Robi  n  son  R.  III. 
32.) 4):  wohl  zu  unterscheiden  von  der  etwa  %  St.  breiten  Einsenkung,  die  das  eigent- 
liche Bett  des  Jordan  ausmacht  5).  Jene  ist  eine  mehrere  Stunden  breite  (vgl.  z.  B.  . 
Burckhardt  II.  593.) 6),  bis  auf  die  Wellen  des  J.  wasserlose,  drückend  heisse 
(v.  Schubert  III.  105.),  dah.  unfruchtbare  und  auch  im  Alterthum unangebante 
Thalwüste  (Joseph,  bell.  3, 10.  7.  4,  8-2.  Robinson  II.  606.),  westlich  und  noch 
mehr  ostlich  durch  steil  abfallende ,  fast  ohne  Einschnitte  und  Zackengipfel  fortlau- 
fende Berge  (Kalkfelsen  von  der  Juraformation)  eingeschlossen.    Nur  am  Ende  des 


1)  Vom  See  Tiberias  bis  zum  todten  Meere  giebt  Mariti  R.  420.  dem  Jordan 
eine  Länge  von  75  (italien.)  Meilen.  —  2)  Auf  diesen  grünen  Schmuck  der  Jordans- 
ufer bezieht  sich  das  f*?  Jer.  12,  4.  49,  19.  50,  44.  Zach.  11,  3.  Phocas  c.  23. 
berichtet,  dass  sich  zu  seiner  Zeit  in  diesem  Buschwerk  Löwen  aufgehalten  hätten  (?). 
—  3)  Dass  diese  Thalebene  auch  (schlechthin)  n2"i?n  genannt  werde,  lässt  sich  nach 
Jos.  11,  2.  12,  3.  2Sam.  2,  29.  4,  7.  2  Kon.  25,4.  a.  nicht  bezweifeln  vgl.  d.  A.  Ebe- 
nen. Von  der  Fortsetzung  dieses  El  Ghor  südlich  dem  todten  Meere  steht  die  Benen- 
nung Deut.  1,  1.  2,  8.,  und  diese  Ebene  (von  den  oben  genannten  Klippen  an  Robin- 
son UI.  33.)  heisst  noch  jetzt  so  (&J>fc)  vgl.  Burckhardt  II.  732  ff.    S.  überh. 

Credner  in  Stud.  u.  Krit.  1833.  8.  798  ff.  Gegen  die  Vermathung,  dass  der  Jordan 
einst  in  diesem  Ghor  nach  dem  rothen  Meere  genossen  sei,  s.  Robins.  III.  34.  vgl. 
d.  A.  Meer,  todtes.  —  4)  Nach  Euseb.  aber  tint.  Avlciv  erstreckt  es  sich  vom  Liba- 
non bis  an  die  Wüste  Pharan  im  peträitchen  Arabien.  Vgl.  auch  Burckhardt  II. 
731.  —  5)  Hin  und  wieder,  wie  in  der  Gegend  von  Jericho,  ist  ein  3fachea  Ufer  des 
Jordans  zu  unterscheiden:  der  Saum  der  Gebirge,  welche  das  Ghor  einschliessen ,  die 
zweite  Einsenkung,  die  mit  Rohr  u.  dgl.  bewachsen  ist,  u.  endlich  das  Bett  des  Flusses 
selbst  Robinson  II.  495  f.  —  6)  Nach  Joseph,  a.  a.  O.  ist  das  uivcc  mdiov  120  8tad. 
breit  und  320  8t.  (nach  and.  Lesart  1200  Stad.,  was  sicher  falsch  ist)  lang.  Arab. 
Geographen  bestimmen  die  Länge  auf  drei  Tagereisen. 
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Sees  Genezar.  enthält  sie  Grasplätze  und  Äecker  (Burckhardt  I.  431  f.),  bei  Je- 
richo aber  treten  die  Berge  mehr  zurück  und  das  Thal  wird  zu  einer  an  3  — 4  Stunden 
weiten  Ebene  (Jos.  4,  13.  2  Kon.  25,  5.  Robinson  II.  500.),  deren  Boden  aus 
einem  Salzthon  mit  Sanddiinen  besteht,  aber  die  fruchtbare  Oase,  auf  welcher  Jericho 
lag(s.  d.  A.),  nmschliesst  Robinson  11.507.  Vgl.  Reland  360  sqq.  Hamels- 
veld  l.  412  ff.  —  Ueber  den  Jos.  3.  erzählten  Durchgang  der  Israeliten  durch  den 
Jordan  fügen  wir  Folgendes  bei :  Das  Wunderbare  liegt  nicht  in  dem  Durchgange 
an  sich,  denn  der  Jordan  bat  mehrere  Furten  Jos.  2,  7.  Rieht.  3,  28-  12,  5.  vgl. 
2  Sam.  17,  22.24.  19,  16.17.39.  1  Macc.  5,  52.  *),  sondern  in  der  Jahreszeit, 
in  der  dieser  Durchgang  unternommen  ward.  Es  war  näml.  Frühling  (nach  Jos.  4, 19. 
vgl.  5,  10  );  in  den  Früblingsinonaten  aber  schwillt  der  Fluss,  wie  oben  bemerkt  wor- 
den, beträchtlich  an  und  füllt  seine  Ufer  Jos.  3,  15.*)  1  Chron.  12, 15.  Indess,  um 
den  Vorfall  natürlich  zu  erklären  ,  hat  man  bemerkt,  1)  dass  nach  der  Versicherung 
glaubwürdiger  Augenzeugen  der  Jordan  ehemals  ein  viel  breiteres ,  mithin  auch  we- 
niger tiefes  Bett  hatte  als  jetzt  (Maun  d  r  eil  S.  112.),  und  doch  beträgt  auch  jetzt 
seine  Tiefe  nur  zwischen  3 — 6  Ellen  (s.  oben);  2)  dass  gar  wohl  in  jenem  Jahre  auf 
dem  Libanon  wenig  oder  gar  kein  Schnee  gefallen  sein  könnte  (Volney  R.  II.  224.), 
weshalb  denn  der  Fluss  auch  nicht  bedeutend  anschwoll  (Eckermann  tbeol.  Beitr. 
V.  I.  201.).  Letztere  Ansicht  widerspricht  indess  geradezu  der  Urkunde  Jos.  3, 15.; 
auch  würde  man  solch  ausserordentliches  Ansteigen  drs  Wasser«  eher  mit  Robi  nson 
II.  504  f.  von  ungewöhnlich  starken  Regengüssen  während  der  Wintermonate  herleiten 
müssen.  Andere  noch  weniger  wahrscheinliche  Erklärungen  s.  bei  M  icha  clis  z.  d. 
St.  Henke's  Mus.  III.  642  f.  J a b n  Einl.  II.  173  f.  Bauer  hebr.  Mythol.  II.  7.  Aus- 
führt. Erklär,  d.  Wundergesch.  A.T.  II.  12  f.  Es  war  wohl  natürlich,  dass  die  spätere 
Sage  einen  historisch  so  wichtigen  Uebergang ,  von  welchem  sich  die  Existenz  der 
Theokratie  in  Palästina  datirte,  ins  Wunderbare  ausschmückte  vgl.  Eichhorn  Einl. 
ins  A.  T.  III.  387  f.  Schwer  möchte  daher  bestimmt  werden  können,  wie  viel  von 
den  erzählten  Umständen  auf  wirklichen  Thatsachen  beruhe;  auch  dringt  sich  wohl 
Jedem  eine  Vergleichung  dieses  Uebergangs  mit  dem  Durchgänge  durchs  rothe  Meer 
auf,  exeget.  Handb.  I.  11  ff.  III.  37  ff.  Paulus  Vermuthung  (Conservat.  II.  158 f.), 
es  sei  die  gegenwärtige  Relation  im  B.  Josua  aus  zwei  Erzählungen ,  einer  simpeln 
und  einer  poetischen,  zusammengeflossen,  ist  zwar  sinnreich,  geht  aber  von  einer  ge- 
waltsamen Trennung  des  Contextes  aus.  Hävernick  Einleit.  II.  I.  30  ff.  nimmt 
die  Begebenheit  wieder  in  allen  Puncten  als  Wunder.  Zu  Jos.  4,  1  ff.  s.  Bell  er- 
mann de  duod.  lapidib.  in  Jord.  alveo  erectis.  Erf.  1795.  4. 

Josaphat,  üectp,  LXX  'faffapar,  Sohn  und  Nachfolger  Assa's  als  König 
von  Jnda  (1  Kön.  15,  24.)  25  Jahre  lang  (1  Kön.  22,  42.)  914—890  v.  Chr.,  gleich- 
zeitig mit  Ahab,  Ahasja  und  Joram  von  Israel.  Nach  der  altern  Relation  1  Kön.  22, 
2 — 51.  war  er  fromm,  ohne  jedoch  die  Höhenopfer  abzuschaffen"),  vertrieb  die 


1)  Zwischen  Jericho  und  Gilgal  war  (von  Jerusalem  aus)  der  gewöhnliche  Uebergang 
über  den  Jordan,  auch  für  Kriegsheere  2  8am.  a.  a.  O.  vgl.  R  o  b  in  s  o  n  II.  496.  Ein 
anderer  solcher  Punct  scheint  bei  Bethsean  gewesen  zu  sein  1  Macc.  5,52.  vgl.  Burck- 
hardt  II.  593.  Robinson  II.  500.  —  2)  Sagt  der  Jos.  a.  a.  O.  u.  J  Chron.  12,  15. 
gebrauchte  Ausdruck  wri»-Vj  bs  «btt  mehr,  nämlich  das»  der  Fluss  über  seine  (ei- 
gentl.)  Ufer  herausgetreten  sei  (Sir.  24,  .36.),  so  würde  dies  entw.  auch  zur  Aus- 
schmückung gehören,  oder  es  wäre  ein  durch  physische  Ursachen  bewirkter  singnlärer 
Fall.  Neuere  Beobachter  seit  Qnaresmius,  mit  alleiniger  Ausnahme  Vol  n  e  y'  s  (R. 
II.  224.),  wissen  nichts  von  solcher  Innndation  (etwa  gar  in  der  Art  des  Nils  Pseudarist. 
de  LXX  Interpret,  p.  114.  Haverc).  VgU  Seb.  Rau  de  Jordane  ripas  «uas  qnotan- 
nis  non  egrediente.  Utr.  1773.  4.  Hameln  vcld  I.  493  ff.  —  3)  Wenn  es  3  Chron.  17,6. 
heisst:  tvoan  *  rw  "ripn,  so  scheint  dies  nicht  nur  mit  1  Kön.  22,  44.,  sondern  auch 
mit  2  Chrou  20,  33.,  wo  dieselben  WW.  wie  1  Kon.  wiederholt  sind,  in  Widerspruch 
zu  stehen.  Da  jedoch  an  diesen  beiden  Stellen  der  Aufdruck  -o  sft  gebraucht  ist,  so 
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Götzendiener  vollends  aas  dem  Lande,  versuchte  (eine  Erledigung  des  Vasallenthrons 
in  Edom  benutzend)  die  Schifffabrt  nach  Ophir  wiederherzustellen,  doch  ohne  Er- 
folg, und  führte  gemeinschaftlich  mit  Ahab  von  Israel  einen  Krieg  gegen  Syrien-Da- 
mascug  ,  nmRamoth  in  G  lead  wieder  untrr  hebr.  Herrschaft  zu  bringen.  Der  Aus- 
gang war  aber  diesmal  unglücklieb.  Endlich  verbündete  »ich  J.  mit  Joram  von  Israel 
zu  einem  Feldzuge  gegen  die  Moabit  er,  welche  den  an  Israel  zu  entrichtenden  Tribut 
verweigerten,  und  die  alliirten  Heere  erfochten  mit  Unterstützung  der  Edomiter  (da- 
mals jüdischer  Vasallen)  Vortheile ,  konnten  sie  aber  nicht  mit  Nachdruck  verfolgen 
2  Kön.  3,  7  ff. !).  Die  spätere  Relation  2  Chron.  17—20.  führt  die  Geschichte  die- 
ses Königs ,  der  unter  ihre  Lieblinge  gehört,  recht  geflissentlich  aus ,  und  neuere  Kri- 
tiker wollten  in  dieser  Darstellung  manches  Unwahrscheinliche  erkennen  (z.  B.  Gram  - 
berg  Chronik  S.  15.  97.).  Jos.  erscheint  da  als  ein  durchaus  gottesfürchtiger ,  ja 
bigotter  (vgl.  2  Chron.  20,  3.)  Regent,  der  für  religiöse  Belehrung  des  Volks  durch 
Leviten  und  Priester  (17,  7  ff.)  un<i  für  Juslizpflege  durch  dieselben  (19,  5  ff  )  ge- 
sorgt, die  Städte  befestigt  (17,  12.)  *),  Kornmagazine  angelegt  (17,  12.)  und  die  Hul- 
digungen benachbarter  Völker  (17,  11.)  empfingen  habe.  Statt  des  Feldzugs  gegen 
die  Moabiter  weiss  die  Chronik  von  einem  Einfall  der  Moabiter  und  Ammoniter  (auch 
Edomiter)  in  das  südliche  Juda  ,  der  aber  auf  wunderbare  Art  vereitelt  wird  2  Chron. 
20.  s),  wobei  zugleich  die  Priesterkaste  in  ein  glänzendes  Licht  tritt.  Neuere  (Ge- 
sen.  Jes.  I.  502.  Gramberg  Religionsid.  II.  227  f.  Credner  Joel  50.))  dieses 
Factum  mit  dem  2  Kön.  3.  erzählten  für  einerlei  haltend  ,  klagen  den  Chronisten  der 
Verwirrung  und  Erdichtung  an  ;  indess  sind  die  Umstände  so  durchweg  verschieden, 
dass  die  Voraussetzung  wohl  billig  ist,  der  spätere  Referent  wolle  ein  anderes  Ereie- 
niss  schildern ,  wie  er  denn  dasselbe  in  die  Zeit  des  Ahasja  zu  setzen  scheint.  Ge- 
radehin unwahrscheinlich  aber  ist  ein  solcher  Einfall  benachbarter  Stämme  wohl  nicht, 
und  Keil  (Apolog.  d.  Chron.  246  ff.)  hat  eine  Ansicht  darüber  vorgetragen,  die  Beach- 
tung verdient  *).    Ueber  den  offenbaren  Widerspruch  zwischen  1  Kön.  22,  50.  und 


kann  gemeint  sein,  dass  der  Wille  des  Königs  (----:,  nicht  durchging.  Aber  darum  bleibt 
fOH  unter  solchen  Umstanden  doch  immer  ein  ungeschicktes  Wort.  S.  oben  d.  A. 
Assa. 

1)  Vs.  26.  und  27.  sind  nicht  gunz  deutlich.  Dass  sich  der  moabit.  König  durch- 
schlagen wollte,  ist  klar,  warum  aber  "'-^  -  y  Der  edomit.  Vasallenkönig 
mochte  vielleicht  ungern  seinem  judäischen  Oberherrn  Heeresfolge  geleistet  haben  und 
der  moabit.  Fürst  konnte  also  bei  ihm  am  ersten  thätige  Thei Inahme  an  dem  Loose 
eines  andern  Vasaüenfürsien  erwarten.  Oder  bezeichnen  die  WW.  blos  die  Richtung, 
nach  welcher  hin  die  Moabiter  sich  durchschlagen  wollten  (Keil)?  Dann  war  viefi. 
die  Stellung  der  Edom.  die  schwächste  oder  die  Flucht  nach  dieser  Seite  die  vortheil- 
hafteste.  Was  Vs.  27.  enthält,  referirt  Joseph.  Antt.  9,  3.  2.  so:  Qtaad^tvoi  dy  ov- 
xov  oi  (taoiXeis  xaraixrftpav  tjjs  oWyxjje  xed  na96vzes  dv&QtDittvop  n  xai  ileeivov 
Xvaav  xrjv  Ttohooxtav  xal  exaorog  tlg  t^v  oUittv  dvioTOfipev.  Der  Abzug  der  Belage- 
rer ist  nicht  zu  bezweifeln  (u.  so  mag  auch  der  Erfolg  des  Feldzugs  aufgeopfert  wor- 
den sein  s.  d.  A.  Moab),  ihr  Motiv  aber  wird  in  der  Urkunde  mehr  als  ein  religiös- 
gesetzliches bezeichnet.  —  2)  Auch  einige  ephraimitische  Städte,  welche  Assa  erobert 
haben  soll  2  Chron.  17, 2.  vgl.  15,  8.,  wo  Letzteres  nur  im  Vorbeigehen  und  ganz  unmo- 
tivirt  erzählt  ist.  —  3)  Darauf  wollt«  IIa  rem  berg  (biblioth.  Brem,  nova  IV.  55  sqq.) 
den  92.  Ps.  beziehen.  Movers  (Chron.  S.  112  ff.)  setzt  den  48.  Ps.  mit  dieser  Ge- 
schichte in  Verbindung.  Ueber  die  Strasse,  welche  die  Feinde  gewählt  haben  mögen, 
s.  Robinson  R.  II.  486  f.  —  4)  Dass  die  Erzählung  dieser  Begebenheit  etwas  unbe- 
holfen ist,  wird  man  nicht  läugnen  können.  Vs'.  22.  tritt  ein  feindlicher  Hinterhalt  auf, 
von  dem  man  nicht  erfahrt,  aus  was  für  Truppen  er  bestanden  habe,  und  Vs.  23.  agi- 
ren  die  Ammoniter  und  Moabiter,  die  Vs.  22.  mit  den  SeTriten  vereinigt  kämpfen,  ge- 

$en  Letztere.  Man  sieht  indess  wohl,  es  soll  eine  totale  Verwirrung  geschildert  werden, 
ie  unter  die  Feinde  gekommen  ist.  Aus  Vs.  23.  Hesse  sich  schliessen,  dass  der  Hin- 
terhalt aus  Seiriten  aufgestellt  war,  welche  irre  geleilet  durch  das  Blasen  der  Judäer 
über  ihre  eignen  Verbündeten  herfallen.  Die»  brachte  die  Ammoniter  und  Moabiter  des 
Hauptheeres  zur  Wuth  gegen  die  Seiriten,  und  »ie  kehren,  so  viel  ihrer  dem  wirren 
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2  Chron.  20,  35.  hinsichtlich  der  Schifffahrt  aus  den  edomitischen  Häfen  ».  d.  A. 
Anas  ja,  und  über  eine  Abtretung  der  Regierung  in  den  letzten  Jahren  des  Jos.  den 
A.  Jehoram. —  Da«  Thal  Josaphat  Joel  4,  2. 12.  (Luth.  3,  7.  17.)  ist  wohl  eine 
allegorische  Fiction  des  Dichters  (und  aEtjiTP  appellativ  zu  nehmen)  s.  auch  Cred- 
ner  z.  d.  St  Andere  fanden  darin  eine  histor.  Beziehung  auf  2  Chron.  20,  16  ff. 
(Grotius,  Holzhausen,  Hitzig  u.  A.  z.  d.  St.),  und  der  neueste  Ausl.  des  Joel, 
Mei  er,  meint,  der  Prophet,  der  etwa  60  Jahre  nach  dem  2  Chron.  a.  a.  O.  erzähl- 
ten Factum  lebte,  habe  recht  wohl  die  entscheidende  Jehovahschlacht  in  jenes  Thal 
verlegen  können,  wo  einst  Josaphat  den  heidnischen  Feinden  Israels  eine  so  totale 
Niederlage  beibrachte,  ist  auch  geneigt,  dieses  von  Joel  bezeichnete  Thal  in  dem  bei 
Jerusalem  zwischen  dem  Tempelberge  und  dem  Oelberge  gelegenen  zu  önden ,  wel- 
ches in  der  Tradition  diesen  Namen  führt  Troilo  R.  335.  KorteR.  161.  u.  A. 
Aber  die  2  Chron.  angedeutete  Localität  ist  sicher  eine  andere ,  und  wenn  man  die 
Bedeut.  des  Namens  uBtÖ'Tn  vgl.  4,  12- erwägt,  möchte  es  doch  näher  liegen,  eine 
Dichtung  des  Propheten  anzunehmen.  Auch  kommt  sonst  Thal  Josaphats  für 
das  zwischen  Jerusalem  und  dem  Oelberge  sich  hinziehende  Thal  nirgends  im  vor- 
christl.  Alterthum  vor ;  Josephus  selbst  kennt  letzteres  Thal  nur  unter  dem  Namen 
Thal  Kidron  (s.  d.  A.).  Aber  seit  Euseb.  {Onomast,  xoikag  *l(aaa<pat)  ist  die 
Benennung  T  h  a  I  Josaphats  im  ehr  ist  I.  Sprachgebrauch  üblich,  und  selbst  die 

Araber  haben  ihn  angenommen:  Wadi  Jehoschaphat,  t^üLi*-$j. 

Joseph,  rar»,  'lmayq>9  i)  Sohn  des  Jacob  von  der  Rahel  (Gen.  30,  23  f.)  und 
somit  leiblicher  Bruder  Benjamins  35,  24.  Er  war  der  Liebling  seines  Vaters  (Gen. 
37,  3.  vgl  auch  33,  2.)  und  wurde  daher  von  seinen  eifersüchtigen  Brüdern,  die  er 
noch  durch  Zwischenträgern  (Gen.  37, 2.)  u.  hochstrebenden  Sinn  (Gen.37,6ff.  19-)1) 
gereizt  haben  mochte,  als  Jüngling  (Gen.  37,  2.)  •)  an  eine  midianitische  (arabische) 
Handelskarawane  verkauft  (Gen.  37, 25  ff.  vgl.  45, 5.)  8)  u.  durch  diese  nach  Aegypten 
gebracht,  wo  er  als  Sklave  in  das  Haus  Potiphars,  des  Obersten  der  Leibwache,  kam 
Gen.  37,  36.  39,  1.  *)•  Nachdem  er  eine  Gefahr  seiner  Keuschheit  siegreich  über- 
standen hatte,  dabei  aber  ins  Gefängnis»  gekommen  war  (Gen.  39,  6  ff.  vgl.  Nie- 
m  eyer  Cbarakt.  II.  328  ff.)  6),  erwarb  er  sich  durch  Traumdeuterei  •),  die  an  Scharf- 
sinn jene  der  ägypt.  Weisen  weit  übertraf,  die  Gunst  des  Königs  Gen.  41.  Dieser 
machte  ihn  (im  30.  Lebensjahre  Gen.  41,  46.)  unter  dem  Namen  H53B  WES  (LXX 
tyoit&onqjavyx  oder  7, jo&on(pa vy% ),  d.  h.  im  hochtrabenden  orient.  Canzleistyle  sal- 
vator  mim di  (Hier.)  oder  salus  seculi  (Jablonsky  opusec.  I.  207  ff.  vgl.  Ge- 


Kampfc  entronnen  waren,  ihre  Waffen  gegen  die  noch  übrigen  Seiriten  des  Haupt- 
heeres LI.  S.  W. 

1)  Zu  der  Annahme,  dass  es  drei  verschiedene  Verniuthungen  gewesen  seien,  wodurch 
die  Geschichte  die  Ursache  des  Widerwillens  seiner  Brüder  zu  erklären  trachtete  ( Hart- 
man n  üb.  Pentat.  S.  434  f.),  finde  ich  Keinen  ausreichenden  Grund.  —  2)  Ueber  einen 
angeblichen  Widersprach  der  Urkunde  hinsichtlich  des  Alters  Josephs  s.  Tuch  Genes. 
8.  495  f.  —  3)  Jonath.  setzt  hinzu:  die  Brüder  hätten  für  den  Kaufpreis  (20  *r"s  statt 
Sekel,  eine  absichtliche  Verminderung!)  Schuhe  von  den  Handelsleuten  genommen!  — 
4)  Anders  wird  die  Sache  in  dem  Excerpt  aus  Artapanus  bei  Euseb.  praep.  ev.  9,  23. 
dargestellt:  IlQOtiSöfLsvov  xrjv  {mavoufßiv  (rmv  udtXfpäv),  Sdj&jfvett  ztov  dotvyströveav 
'AQtxßtov  ttg  %i)v  Atyvntov  ctvxov  dtuv.otn'i.ui  •  tovf  Öt  zo  ivtvy%avo^ivov  noiijectt  htI.I 
Gegen  diejen.  Kritiker,  welche  Cap.  37.  verschiedene  Widersprüche  u.  darin  das  Anzei- 
chen einer  doppelten  Relation  entdeckt  zn  haben  glauben  s.  Ranke  Pentat.  I.  258  f. 
Tuch  Gen.  497  f.  —  5)  Wie  die  Rrzählung  jetzt  lautet,  ist  der  Gefängnissdirector,  dem 
Joseph  übergeben  wurde  Gen.  39,  21  ff.,  verschieden  von  seinem  eigentl.  Herrn,  dem  Po- 
tiphar.  Die  Kritik  des  Pentat.  hat  jenen  ganz  zn  entfernen  gesacht  s.  Tuch  Genes. 
8.  509.,  dag.  Lengerke  Kenaan  338.  —  6)  Justin.  36,  2:  Fratres  dam  intereeptum 
peregrinis  mercatoribus  vendiderunt.  A  quibus  deportatus  in  Aegyptum  cum  magicas 
ibi  artes  solerti  ingenio  pereepisset,  brevi  ipsi  regi  percarus  fuit.  Nam  et  prodigiorum 
sagacissimus  erat  et  somnioroni  primus  inteUigentiam  condidit. 
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sen.  thes.  III.  1181  sq.)1)?  7lim  ersten  Staatsbeamten  (Grossvezier  vgl.  Ham- 
mer des  osraan.  Reich»  Sfaatsverf.  II.  83.;  ein  Schicksalswechsel,  von  dem  auch 
der  neuere  Orient  Beispiele  darbietet  *)  )  und  verheirathete  ihn  mit  der  Tochter  des 
Oberpriesters  zu  Heliopolis  (s.  d.  A.  On  vgl.  Hengstenberg  Mos.  u.  Aeg.  S.  80 ff.) 
Gen.  41,  40  ff.  (zu  Vs.  42.  vgl.  Joseph,  Antt.  20,  2.  3.).  AU  Vezier  kaufte  nun  Jos. 
zufolge  seiner  Deutung  des  königl.  Traumes  (Gen.  47,  17  ff.  •))  während  7  fruchtbarer 
Jahre  bedeutende  Getreidevorräthe  auf  (Gen.  41,  46  ff.),  die  er,  als  mehrjährige  Un- 
fruchtbarkeit einbrach  (was  damals  um  so  leichter  möglich  war,  wenn  die  Ueber- 
schwemmungen  des  Nils  noch  nicht  durch  Canäle  und  Schleussen  vorteilhaft  gelei- 
tet und  vertheilt  wurden),  an  die  Landbewohnergegen  Geld  (Gen. 41,  55  f.),  Vieh, 
Grundeigenthum  abliess  (Gen.  47, 15  ff.)  u.  wobei  er  die  Ackerbesitzer  (nicht  die  Prie- 
ster 47,22.)  in  Kronbauern  verwandelte,  welche  der  Regierung  den  Fünften  jährlich  als 
Erbzins  abgeben  mussten  Gen.  47,  23  ff.  Man  hat  dieses  Verfahren  oft  als  hart  und 
tyrannisch  getadelt  (vorz.  Morgan,  d.  Wolfenb.  Fragment,  in  d.  übrig,  noch  un ge- 
druckt. Werk.  S.  36.,  selbst  Dinter  zu  Gen.  45.),  vielleicht  nicht  ganz  mit  Un- 
recht; indess  ist's  immer  misslich,  die  Handlungsweise  eines  Regierungsbeamten  im 
despotischen  Orient  nach  den  Grundsätzen  einer  strengen,  geläuterten  Moral  zu  beur- 
theilen  (wäre  dies  nur  immer  in  christl.  Staaten  möglich!).  Aber  wirklich  konnte 
auch  jene  finanzielle  Maassregel  in  ihren  Folgen  für  den  Einzelnen  nicht  sehr  drückend 
sein ,  da  die  Abgabe  des  Fünften  in  einem  so  fruchtbaren  Lande  wie  Aegypten  in 
der  Thal  massig  war  (nicht  überall  stehen  die  heutigen  Bauern  mit  Grundeigenthum 
sich  so  gut ! ).  Und  das  Ganze  reducirt  sich  zuletzt  darauf,  dass  durch  kluge  An- 
wendung des  Magazinsystems ,  das  auch  nach  dem  Zeugniss  der  Denkmäler  in  Aeg. 
sehr  alt  ist  (H  e  n  g  s  t  e  n  b  e  r  g  a.  a.  O.  32  f.) ,  eine  grosse  Bevölkerung  vor  Hunger 
geschützt  wurde  und  diese  Wohlthat  durch  Verpflichtung  zu  einem  jährlichen  Grund- 
zins (der  bisher  nicht  existirte)  erkaufen  musste  4)  vgl.  Joseph.  Antt.  2,  7.  7.  Zu- 
gleich gewann  das  Land  in  Folge  dessen,  dass  von  nun  an  die  Aecker  Eigenthum  der 
Regierung  waren,  indem  so  erst  eine  durchgreifende  Organisation  des  Canalwesens 
möglich  wurde.  S.  allg.  Welthist.  II.  332  ff.  J.  B.  Bu  rcardi  im  Mus.  helv.  I.  III. 
355  sqq.  Voigt  in  d.  Brem.  u.  Verd.  Bibiioth.  V.  559  ff.  J.  F.  Jacobi  sämmtl. 
Schrift.  3.  Thl.  Nr.  1.  Jerusalem  Betracht  II.  875 ff.  Hess  Gesch.  d.  Patriarch. 
II.  824  ff.  Niemeyer  Charakt.  II.  340  ff.  Bauer  hebr.  Gesch.  I.  181  f.  Ewald 


1)  IUCtirt  ri  <£ene£  nach  Rosellini  monamm.  stor.  I.  p.  186.  Eine  andre  Deutung: 
Stütze  des  Lebens  giebt  Meier  Wurzel wörterb.  8.  702.  —  2)  Ein  Beispiel  der 
neuern  Zeit,  das  mit  der  Gesch.  Jacobs  und  Josephs  noch  manche  andere  Berührungs- 
punete  hat,  s.  Hezel  Orion  I.  141  ff.  aus  Savary  Zust.  d.  alt.  u.  neuen  Aeg.  I.  254 ff. 
vgl.  auch  Herodian.  1,  12.  6.  Die  Vergleichung  der  Geschichte  des  Bellerophon  (An- 
ton pr.  comparatio  libror.  V.  T.  cet.  1.  9  sqq.)  fuhrt  zu  nichts.  Eben  so  unnütz  ist  die 
Vergleichung  Josephs  mit  Hermes  (trismeg.)  Unschuld.  Nachr.  1714.  8.  519  ff.  —  3) 
Das  Symbol  der  Kühe  erläutert  sich  auch  Clero.  Alex,  ström.  5.  413:  Zvpßolov  ym  ti 
attrjg  %cti  ytmQyiae  xed  TQOtpris  6  ßovg  vgl.  Herod.  2,  41.  s.  Tuch  Genes.  8.  516.  — 
4)  Das  Voraussehen  der  7  Unfruchtbaren  Jahre  so  lange  vorher  bleibt  freilich  mythisch; 
es  wurde  sich  naturlich  darstellen,  wenn  Schmidts  (Bibiioth.  f.  Krit.  u.  Exeg.  III. 
179  ff.)  Vermuthung  richtig  wäre,  dass  der  König  von  Aegypten,  um  die  Souveraibetät 
zu  erlangen  ,  eine  Reihe  von  Jahren  hindurch  die  Nilüberschwemmungen  in  Aethiopien 
habe  zurückhalten  lassen,  wohl  einsehend,  wie  vfane  volle  Souverainetat  die  Regierung 
nicht  Kraft  genug  habe,  des  Landes  Beste  für  die  Zukunft  zu  fordern.  Aber  diese  Ver- 
muthung ist  sehr  abenteuerlich.  Für  blosse  Erdichtung  wollte  diese  ganze  Geschichte 
Leo  (Vöries.  S.  100.)  gehalten  wissen,  und  er  fand  darin  zugleich  einen  argen  Wider- 
spruch, sofern  Joseph  die  Getreidevorräthe  eben  von  dem  jährlichen  Fünften  aufspei- 
cherte (41,  34.),  der  erst  in  Folge  dieser  Manipulationen  auferlegt  worden  sein  soll 
(47,  26.).  Aber  die  Urkunde  sagt  nicht  41,  34,  dass  der  5.  Theil  eine  damals  schon 
gesetzroassige  Abgabe  gewesen  sei.  Warum  kann  Joseph  nicht  das  Getreide  gekauft 
haben?  s.  Rosenm.  z.  d.  St.  Uebrigens  erwähnt  auch  Justin.  36,  2.  diese  Finanz- 
operationen des  Joseph.  Nicht  ganz  der  Urkunde  gemäss  stellt  Joseph.  Antt.  2,  5.  7. 
den  Hergang  der  Sache  dar. 
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Urael.  Gesch.  I.  464  f.  Ueber  Gen.  47,  21.,  wo  nicht  gesagt  sein  kann,  dass  die  bis- 
herigen Landbauer  sä mmtlich  in  die  Städte  versetzt  worden  seien,  8.  Döderlein 
theol.  Biblioth.  IV.  717  ff.  Es  war  vielmehr  eine  natürl.  Folge  der  Erwerbung  alles 
bisher  freien  Landeigenthums  durch  die  Krone,  dass  die  bisher.  Eigentümer,  die 
nun  Lehnsleute  oder  Erbpächter  des  Königs  waren ,  in  den  Städten  planmässig  ver- 
theilt wurden,  um  von  da  aus  (durch  konigl.  BVamte  beaufsichtigt)  die  Aecker  zu 
bauen.  Uebrigens  stimmt,  was  die  Genesis  durch  Joseph  ')  einrichten  lässt,  wirklich 
mit  dem  zusammr  n,  w;is  nach  den  zuverlässigsten  Zeugen  im  alten  Aeg.  verfassungs- 
mässig bestand.  Der  König  war  Grundeigentümer  aller  Ländereien  mit  Ausschluss 
der  den  Priestern  zugehörigen  (Gen.  47,  22.  26.),  die  Bauern  nur  zinspflicbtige 
Lehnsträger  der  Krone  Herod.  2,  109.  Strahn  17.  787.  Oiod.  Sic.  1,73.  2).  Die 
Priesteräcker  waren  zum  Unterhalt  der  Priester  bestimmt,  dah.  unveräusserlich  Gen. 
47,  22.,  womit  Herod.  2,  37.  sich  wohl  weinigen  lässt  s.  Hengsten  berg  a.  a.  O. 
63  ff.  —  Während  der  Periode  des  Misswachses  tritt  nun  Joseph  »)  wieder  in  Verbin- 
dung mit  seiner  Familie  Gen.  42  ff-,  zog  sie  zuletzt  4)  nach  Aegypten  (45,  17  ff.  46, 
28  ff.  47,  1  ff.  vgl.  d.  A.  Jacob)  und  wirkte  ihnen  Wohnsitze  im  Lande  Gosen  (s. 
d.  A.)  aus  *).    Ist  es  nun  wahrscheinlich,  dass  die  damals  in  Aegypten  herrschende 

1)  Herod.  2,  109.  legt  diese  Agrarverfassung  dem  Kön.  Sesostris  bei;  es  ist  aber 
schon  von  Andern  richtig  bemerkt  worden,  dass  die  Griechen  diesen  balbmythischen 
König  zum  peraönl.  Träger  alles  Grossen  in  der  frühern  ägjpt.  Zeit  machten.  —  2) 
Die  Krieger,  welche  Diod.  Sic.  ausser  König  und  Priestern  als  Landeigenthümer  nennt, 
hatten  ihre  Aecker  eig.  nur  vom  Könige  und  besassen  sie  zinsfrei  als  Nutzniesser  vgl. 
Herod.  2,  141.  168.  —  3)  Die  Vorwürfe  gegen  Joseph  zu  häufen,  nahm  man  an,  dass 
derselbe  auch  zur  ägyptischen  Religion  übergetreten  oder  selbst  in  die  Priesterkaste 
aufgenommen  worden  sei  (Bauer  hebr.  Gesch.  I.  1*0.)  Gen.  41,  45.  43,  3*2.    Die  Ur- 
kunde dagegen  will  den  Jos.,  auch  nach  seiner  Erhebung  zum  Vezier,  als  Jehovahdiener 
gedacht  wissen  vgl.  -*6,  4.  48,  9.  50,  19  f  '24.  s.  C.  J.  Ansaldi  diss.  Josephi  religio  a 
criminalionib.  Basnagii  vindicata.  Brix.  1747.  8.  u.  Winckler  animadverss.  philol.  et 
crit.  II.  175  sqq.  —  4)  Die  Art,  wie  Joseph  bei  dieser  Gelegenheit  seine  Brüder  (zu 
Gen.  44,  2  ff .  vgl.  Aelian.  var.  hist.  11,  5.,  wo  freilich  die  Absicht  eine  ganz  andre  war), 
ja  selbst  seinen  alten  Vater  behandelt,  trägt  allerdings  die  Spur  der  Härte  (vgl.  42,  7.) 
o.  einer  kleinen  Rache  an  sich,  \*as  auch  Niemeyer  Charakt.  II.  366  ff.  nicht  verkannt 
hat.    Ein  gutes,  natürlich  edeln  Eindrücken  empfängliches  Herz  bleibt  aber  dabei  im- 
mer erkennbar  Gen.  42,  24.  43,  30.  45.  1  ff.,  auch  darf  man  nie  vergessen,  dass  gerade 
durch  jene  Züge  der  Knoten  erst  recht  geschürzt  und  durch  den  Contraft  die  brüder- 
liche Liebe  Josephs,  die  bald  hervorbricht,  ins  Licht  gestellt  werden  sollte  Tuch  Comm. 
486.  525.  vgl.  Weise  in  d.  Coburg,  theol.  Annal.  1836.  Octob.  8.  79  ff.  Misslungen 
ist  der  Beweis  in  Heuser  diss.  non  inhumaniter  sed  prudentissime  Josephum  c.  fratrib. 
fecisse.  Hai.  1773.  4.  u.  wenig  bedeutet  Küchler  de  causa  quare  Joseph,  patrem  non 
ante  de  se  certiorem  fecerit  cet.  Leucopetr.  1798.  8.  auch  in  Pottsylloge  commentatt. 
HI.  313  sqq.    Ascetisch  commentirt  den  Vorfall  Baumgarten  zu  Gen.  42,  7.  Sonst 
vgl.  noch  allg.  Welthist.  II.  322  ff.,  über  eine  andere,  den  Charakter  J.  betreff.  Frage 
aber  Theodoret.  quaest.  in  Genes.  99.  —  5)  Dass  dieser  Vorfall  in  den  angef.  Stellen 
doppelt  u.  verschieden  berichtet  sei,   kann  ich  nicht  mit  Ilgen,  de  Wette  (Krit.  d. 
Israel. Gesch.  152 ff.)  u.  Gram  berg  (libri  Genes,  adumbr.  p.  1 12  sq.)  annehmen.  Cap.  45T 
17  ff.  bietet  der  König  dem  Joseph  die  Versetzung  der  Familie  aus  freiem  Antriebe  und 
mit  Aeusserungen  einer  grossen  Freigebigkeit  an ;  Cap.  46.  47.  meldet  nun  Joseph  die 
geschehene  Einwanderung,  stellt  einige  Männer  dem  Könige  vor,  nachdem  er  sie  auf  die 
Audienz  den  Verhältnissen  gemäss  vorbereitet  hatte,  und  der  König  wiederholt  die  Er- 
lanbniss  zum  Wohnen  in  Aegypten  (47,  6.).   Jos.  bittet  bei  jener  Anmeldung  nicht 
erst  um  die  Erlaubniss  zur  Niederlassung,  sondern  diese  ist  als  bereits  erfolgt 
vorausgesetzt;  nur  das  Land  Gosen,  in  welches  die  Einwanderer  (auf  den  Wink  Josephs) 
eingezogen  waren ,  wird  47,  1.  zum  ersten  Mal  erwähnt  und  der  König  ergänzt  seine  Er- 
laubniss durch  Beziehung  auf  diese  Localität  46,  6.    In  der  Audienz,  für  welche  doch 
die  schlichten  Nomaden  jedenfalls  vorzubereiten  waren,  lässt  Jos.  sie  nichts  Unwahres 
sagen ,  sondern  blos  das  hervorheben ,  was  ihrem  Wunsche,  ein  freies  Weideland  zu  ha- 
ben, gemäss  war.    Die  Audienz  ist  nicht  darauf  berechnet,  den  König  erst  für  die  Leute 
zu  gewinnen.    Endlich  erscheint  das  Wohlwollen  des  Königs  gegen  die  eingewanderten 
Nomaden  Cap.  47.  nicht  geringer,  als  Cap.  45.,  vielmehr  fügt  er  noch  Vg.  6.  einen  Gna 
denbeweis  hiniu. 
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Dynastie  jene  der  phönic.  Hyksos  oder  Hirtenkönige,  welche  511  Jahre  da«  Land  (das 
nördl.  Aeg.)  beherrscht  haben  sollen  (Manetho  bei  Joseph.  Apion.  1,  14.,  in  Euseb. 
ehr  oh  .  I.  p.  226  sq.),  gewesen,  so  wird  die  Herbeiziehung  stammverwandter  Nomaden 
(der  Familie  Jacobs)  sehr  erklärlich  werden,  zugleich  aber  einleuchten,  wie  nach  Ver- 
treibung der  Hyksos  die  neue  Dynastie  (Exod.  1,  8.)  gegen  die  ins  Land  gezogenen 
Hirten  argwöhnisch  wurde  und  sie  zu  bedrücken  anfing  ').  Wahrscheinlicher  ist  diese 
chronolog.  Combination  gewiss  als  die  gegenteilige  (z.  B.  Rosen  rauller  Alterth. 
III.  310  ff.),  dass  die  H)ksns  mit  der  antretenden  Dynastie,  welche  Josephs  Verdienste 
misskannte,  identisch  s»  i ,  oder  gar  jene,  welche  die  Hyksos  in  den  Israeliten  selbst 
erblicken  will  Joseph.  Apion.  1,  13.  16.  s.  d.  A.  Moses.  Vgl.  Ewald  israeL  Gesch. 
I.  457.  Len  ger  k  e  Kenaan  I.  S.  263  f.  Eine  Spur  von  der  Wirksamkeit  Josephs  *) 
in  Aeg)pten  hat  sich  übrigens  in  einer  Sage  der  Einwohner  von  Fijjum  erhalten  s. 
Henke  Mus.  III.  638. ,  und  über  den  in  dieser  Provinz  befindlichen  Josephscanal  s. 
Hartmann  Erdbeschr.  1019  f.  ükert  Erdbeschr.  Africa  I.  104.  Mit  seiner 
Gattin  A  snath,  WO» ,  jener  Tochter  des  Oberpriesters  zu  Heliopolis  Gen.  41,  46-, 
zeugte  Jos.  zwei  Söhne,  M  a  n  a  s  s  e  und  Ephraim  Gen.  41,  60  ff,  die  Jacob  später 
adoptirte  Gen.  48,  6.,  wodurch  ihre  Nachkommen  die  Rechte  z  w  e  i  e  r  israelitischer 
Stämme  erhielten.  Jüd.  und  arab.  Fabeln  über  Joseph  s.  allg.  Weltbist.  II.  347  ff. 
O  t b o  n.  lexic.  rabb.  p.  331.  Herbelot  biblioth. Orient. II. 332  tqq. •).  —  2)  S t a m  m 
Josephs  heisst  Num.  13,  12.  der  Stamm  Manasse  (des  Erstgebornen  unter  den 
Söhnen  Josephs),  doch  mit  Beifügung  des  letztern  Namens.  Sonst  ist  Joseph 
a)  der  Doppelstamm  Manasse  und  Ephraim  Gen.  49,  22  ff.  Deut.  33,  13.  16.  Ezech. 
47, 13-,  gew.  KinderJosepbs  Num.  26,28.  Jos.  16, 1.  17,14  ff.  u.  a,  oder  Haus 
Josephs  Jos.  18,  5.  Rieht  1,23.  2  Sara.  19,  20.  a.;  b)  das  Reich  Israel  Ezech. 
37, 16.  19.  Arnos  5,  6.  Zach.  10,  6.  Obad.  18.;  c)  dichterisch  das  israel.  Volk  Ps. 
81,  6.  (nicht  80,  2 •),  doch  s.  H.  Michaelis  z.  d.  St. 

Joseph,  Gatte  4)  der  Maria  und  Pflegevater  Jesu  Mt.  1,  18.,  der  Familie  Da- 
vids angehörig  nach  verschiedener  Ableitung  Mt.  1,  16.  Luc.  3,  23.  Er  trieb  das 
Handwerk  eines  zUxtov  (Holzarbeiters)5)  und  unterrichtete  wahrscheinlich  auch  Je- 
sum  darin  Justin.  M.  c.  Tryph.  88.  Thilo  Apocr.  I.  311.  vgl.  d.  A.  Jesus.  Die 
jüdische  Tradition  (hieros.  Schabb.  c.  14.)  nennt  den  Vater  Jesu  «"wsi)  (K*r»ti3B  Mi- 
drasch  Kohel.  10,  6.),  IIctv&r)Q  Thilo  Apocr.  I.  p.  528-,  und  macht  ihn  (Orig.  Cels. 
1,  9.  1.)  zu  einem  rohen  Soldaten,  der  Maria,  da  sie  Verlobte  des  Joseph  war,  ge- 
schwängert b  itte.  In  einer  andern  Fassung  der  Sage  aber  (Toled.  Jeschu  p.  3.  ed. 
Wagen  seil)  wird  Joseph  mit  Pandira  identificirt  tum»  Vpv*  genannt •).  Letzterer 


1)  Nach  G.  Syncellus  p.  62.  war  es  allgemeine  Ansicht  (»atfi  <r»(tneq>tL.vriTctt),  dass 
Joseph  unter  Aphophis  Aegypten  beherrscht  habe  vgl.  auch  Euseb.  chron.  I.  p.  214. 
Dieser  Aphophis  wird  bei  Euseb.  in  der  17.  Dynastie  Manetho's  als  dritter  König  der 
Hyksos  (14  Jahre  lang)  genannt  und  sein  Regierungsantritt  würde  392  Jahre  vor  dem 
Ende  der  Regierung  des  Amenoph ,  anter  dem  Moses  die  Israeliten  ausgeführt  haben 
soll,  fallen.  Das  wäre  freilich  nach  der  Berechnung  Exod.  12,  40.  um  fast  40  Jahre 
su  spät.  Aber  nach  Manetho  bei  Joseph.  Apion.  1,  14.  dauerte  die  Herrschaft  der 
Hyksos  überh.  511  Jahre,  und  so  fällt  auch  nach  ägypt.  Synchronismus  die  Einwande- 
rung der  Familie  Jacobs  und  die  Wirksamkeit  des  Joseph  sicher  in  die  Hyksos -Zeit. 
8.  d.  A.  Moses  vgl.  auch  Rosellini  monumm.  stor.  1.  p.  180 sqq.  Nur  erwähnt  sei 
noch,  dass  Seyffarth  nach  seinen  bekannten  Combinationen  das  Auftreten  Israels  in 
Aegypten  jetzt  ins  J.  2082  setzt  (Chronol.  sacra  8.237.).  —  2)  In  den  Berichten  des 
Manetho  kommt  Josephs  Name  nicht  vor,  nur  Chaeremon  bei  Joseph.  Apion.  1,  32.  er- 
wähnt ihn,  freilich  in  ganz  geschieh ts widriger  Stellung,  und  führt  als  seinen  ägypt.  Na- 
men Tlsxtofo  an.  Ist  dies  Corroption  aus  FJtttqxfrj  d.  i.  Potiphera?  —  3)  Das  Werk 
von  Caylus:  histoire  de  Joseph  patr.  Amst.  1757  f.  ist  nur  wegen  der  nach  Rembrandt- 
schen  Zeichnungen  gefertigten  Kupfer  merkwürdig.  —  4)  Hieron.  adv.  Helvid  p.  227. 
ed.  Ver. :  Mariae  costos  potius  fuit,  quam  maritos.  —  5)  Ohne  Zweifel  befasste  das 
Handwerk  eines  tinrmv  damals  Zimmermanns-  und  Tischler-  (selbst  Wagner-)  Arbeiten 
vgl.  auch  Fabric.  cod.  apoeryph.  I.  200mj.  u.  Thilo  Apocr.  I.  305.  368 sq.  —  6)  Bei 
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Name  kommt  auch  im  2.  Targum  Esth.  7.  als  Mannsname  vor  und  steht  vielleicht  mit 
frerat  flagellum  (Caste  Iii  lex.  3018.)  in  Verbindung.  ImGriech.  lautet  er  dagegen 
nävdtiQa  oder  Ilav&TjQy  und  das  soll  nach  Nitzsch  (Stud.  u.  Krit.  1840. 1.  117.) 
s.  v.  sein  als  lupa,  Hure,  und  erst  durch  Missverständniss  hätten  Spätere  daraus 
den  Vater  Jesu  gemacht  und  obiges  Mährchen  ersonnen.  S.  überh.  Wagens  eil 
confutat.  libri  Toled.  Jeschu  p.  23  sqq.  (u.  daraus  Paulus  Comm.  I.  263.).  Die  christ- 
liche (ursprünglich  ebionitiscbe,  Epiphan  haer.  78,  7  sq.)  Sage  lässt  den  Jos.  erst  in 
hohem  Lebensalter  (als  SOjährigen  Greis  Augustin.  consens.  evang.  2, 1.)  und  als 
Vater  von  4  Söhnen  (s.  d.  A.  J es  us)  und  2  Töchtern  1 )  die  Maria  heirathen  Origen. 
Opp.  III.  p.  462.  Epiphan.  haer.  51, 10.  und  ancor.  60.  (Opp.  II.  p.  62.)  Niceph.  H. 
E.  1,  7.  2, 3.  vgl.  J.  F.  Meyer  num  Jos.  tempore  nativ.  Chr.  fuerit  senex  decrepitus. 
L.  1762.  4. ;  jenes  wohl,  um  jeden  Gedanken  an  eine  mögliche  Schwängerung  der  M. 
durch  ihn  su  entfernen  vgl.  Epiphan.  haer.  78,  7.  Seine  erste  Frau  soll  Salome  ge~. 
heissen  haben  u.  mit  der  Familie  Job.  d.  Täufers  verwandt  gewesen  sein  Niceph.  2,  3. 
Joseph  selbst  scheint  vor  dem  Anfange  des  Lehramts  J.  gestorben  zu  sein  (vgl.  Epi- 
phan. haer.  78,  10.)*),  da  während  dieser  Periode  immer  blos  die  Maria  und  Brüder  J. 
erwähnt  werden ;  wenigstens  war  er  bei  der  Kreuzigung  J.  schon  todt  Joh.  19,  26. 
Vgl.  überh.  histor.  Josepbi  fabri  lignar.  arab.  ed.  G.  W  al  1  i  n.  L.  1722.  4.  (lat.  in  Fa- 
bric.  Pseudepigr.  I.  309 sqq.,  arab.  v erb.  in  Thilo  Apocr.  N.  T.  I.)  S.  Reay 
narratio  de  Josepho  e  s.  codice  desumta  notisq.  illostr.  Oxon.  1822  8.  Sonst  ist  das 
Traditionelle  üb.  Joseph  gesammelt  in  Act.  sanct.  Mart.  III.  p.  4  sqq.  und  in  der  ital. 
geschriebenen  Lebensgeschicbte  Josephs  von  dem  Capuziner  Ant.  Mar.  Affaitati. 
Mail.  1716.  8.  vgl.  noch  Thilo  Apocr.  I.  p.  374  sq  u.  d.  A.  J  e s  u  s. 

Joseph  VOn  Arimathia  (d.  i.  Ramathaim  im  St.  Benjamin  s.  d.  A.),  ein 
reicher  und  angesehener  Jude  Mt.  27,  57.  Mr.  15,43.,  heimlicher  Lehranbänger 
Jesu,  der  sich  von  Pilatus  den  Leichnam  desselben  ausbat  und  (gemeinschaftlich  mit 
Nikodemus  Job.  19,  39.)  ihn  nach  jüd.  Weise  einbalsamirt  (Joh.  19,  39  f.)  8)  in  einer 
neuen  (Mt  27,  60.),  also  noch  ungebrauchten  (Luc.  23,  63.  Joh.  19,  41.  vgl.  Orig.  c. 
Cels.  2.  p.  103.  Spenc  Wal  ch  observv.  in  Mt.  ex  inscriptt.  p.  84.  u.  d.  A.Esel 
Anm.)  Grabhöble ,  die  ihm  selbst  angehörte  Mt.  27,  60.  4),  nach  Johannes  aber  in 


Epiphan.  haer.  78,  7.  heisst  Pantbera  der  Vater  (Jacob)  des  Joseph,  was  Nitzsch 
a.  a.  O.  daraus  erklärt,  das»  Joseph  Pantbera,  weil  es  befremdlich  (j?)  erschien,  für  Jo- 
seph bar  Pantbera  aufgefasst  worden  sei. 

1)  Sophron.  (bei  Lambec  biblioth.  Vindob.  III.  54.)  fugt  noch  eine  dritte  mit  Na- 
men Salome  (später  Frau  des  Zebedäus  und  Mutter  des  Jacob,  u.  Johannes)  bei !  Uebcr 
die  Sage  von  der  ersten  Ehe  des  Jos.  überh.  s.  Combefis  ad  Amphiloch.  p.  245.  imd 
über  die  Kinder  aus  dieser  Ehe  Thilo  Apocr.  I.  p.  362  sqq.  Die  ganze  Geschichte 
verwirft  Hieron.  c.  Helvid.  c.  7.  u.  in  Mt.  12,  46.  —  2)  Nach  d.  arab.  historia  Josephi 
fabri  c.  10.  15.  u.  29.  soll  er  111  Jahre  alt  geworden  sein.  Sein  Tod  ist  ausfuhrlich 
erzählt  c.  12  sqq.  —  3)  Mt.  weiss  von  einer  Einbalsamirung  des  Leichnams  überh.  nichts, 
ihm  scheint  die  Salbung  des  Lebenden  zu  Betbania  allein  bekannt  gewesen  und  ausrei- 
chend erschienen  zu  sein  Mt.26.  Marc,  und  Lucas  schreiben  die  Einbalsamirung  (nach 
dam  Sabbath)  den  Frauen  zu  Mr.  16,  1.  Luc  24,  1.  vgl.  23,  66.  Eine  Vereinigung  bei- 
der Nachrichten  ist  nicht  zu  erzwingen.  Joh.,  der  von  der  Anwesenheit  der  Frauen  bei 
der  Grablegung  nichts  weiss,  wusste  wohl  auch  nichts  von  ihrer  Einbalsamirung;  die 
Synoptiker  aber,  welche  die  Frauen  beim  Begräbnis»  gegenwärtig  sein  lassen,  konnten 
wohl  nicht  daran  denken ,  dass  diese  nachträglich  aus  Ueberfluss  der  Liebe  su  einer  so 
reichlichen  Einbalsamirung  (Joh.  19,  39.)  etwas  beigefügt  hätten.  Beide  Nachrichten 
schliessen  einander  wirklich  aus.  S.  Strauss  Leb.  Jes.  II.  605 fT.  —  4j)  Michaelis  Be~ 
gräbniss  u.  Auferstehungsgesch.  Christi  8. 44.  findet  es  unwahrscheinlich,  dass  Jos.  v. 
Arimathia  ein  Grab  in  Jerusalem,  wo  er  doch  nicht  regelmässig  wohnte,  besass,  u.  will 
das  avzov  bei  Mt.  u.  das  ikutofirjot,  wofür  Mr.  u.  Luc.  das  Passivum  setzen,  für  einen 
Fehler  des  griech.  Uebersetzers  unseres  Mattbäusevangel.  halten,  so  dass  auch  bei  Mt. 
die  richtige  Lesart  wäre :  ein  Grab,  das  in  Felsen  ausgehauen  war.  Unnöthige 
8crupel  und  leichtfertige  Kritik !  Warum  soll  denn  Jos.,  der  von  Arim.  gebürtig  war, 
damals  als  ßovXsvnjs  nicht  in  Jerusal.  gewohnt  haben?   Und,  war  dies  auch  nicht  der 


Digitized  by  Google 


Joseph  von  Arlmathla  —  Jose«. 


einem  der  Kreuzigungsstätte  benachbarten  Garten  lag  Job.  19,  41-,  beisetzte.  Er 
wird  Mr.  15,  43.  und  Luc.  23,  50.  ßovktvTrjg  genannt,  d.  b.  Beisitzer  des  Synedriums 
zu  Jerusalem  (vgl.  Luc.  23,  51.  Thiess  krit.  Comment.  II.  134.  149  ff.),  nicht 
Rathsherr  im  Landstädtchen  Ramathaim  (Michaelis  Begräbnissgesch.  S.  38.  nach 
Erasmus,  Casaubonusu.  A.)  oder  Municipalrath  in  Jerusalem  (Gro t i us).  Je- 
nes ist  eben  wegen  Luc.  23,  51.  wahrscheinlicher.  L  ig  h  t  f  oo  t  (hör.  hebr.  669 sqq.) 
hält  den  Jos.  für  einen  Priester,  weil  es  im  Tempel  eine  imbn  ro»*>  gab,  wo  die  Prie- 
ster sich  zu  kirchlichen  Berathungen  versammelten,  also  ßovktvtr,g  gleichs.  Tempel- 
rath. Noch  andere  Meinungen  s.  Thiess  krit.  Comment.  II.  149  ff.  Ueber  die 
Sage,  nach  welcher  J.  in  England  zuerst  das  Evangelium  gepredigt  haben  soll ,  g. 
I  ttig  diss.  de  patr.  apost.  §.  13.  p.  21  sqq.  Sonst  zählt  ihn  die  Tradition  unter  die 
70  Jünger  Jesu  s.  Asscmani  biblioth.  or.  III.  I.  319  sqq.  Andere  Traditionen  s. 
cvangel.  Nicod.  c.  12  sqq.  und  insbes.  Acta  sanetor.  Mart.  II.  507  sqq.  S.  überh. 
Broerael  diss.  de  Josepho  Arimath.  Viteb.  1683.  4. 
Joseph  Barnabas,  s.  d.  A.  Barnabas. 

Joseph  Barsabas,  BaQOaßag  (nsö  Lightfoot  hör.  hebr.  in  Act. 
p.  16.,  oder  ia?  S  i  m o  n  i  s  Onom.  N.  T.  p.  39. ;  aber  der  2.  Theil  der  Compo- 
sition  ist  wohl  das  nom.  propr.  des  Vaters,  wie  z.  B.  in  Bartholomäus),  mit  dem 
Zunamen  der  Gerechte,  'lovaxog,  ein  unmittelbarer  Junger  (nach  Euseb.  H.  E. 
1,  12.  aus  der  Zahl  der  70)  Jesu ,  der  bei  Besetzung  der  durch  Judas  Ischarioth  er- 
ledigten Stelle  unter  den  Aposteln  in  Vorschlag  kam  Act.  1,  23.  Eine  kirchliche 
Sage  meldet,  er  sei  zum  Giftbecher  verurtheilt  worden,  habe  ihn  aber  ohne  Nachtbeil 
getrunken  Euseb.  3,  39.  Dass  er  mit  Joses  (Joseph)  Barnabas  eine  und  dieselbe 
Person  gewesen  sei ,  ist ,  jedoch  nur  mit  Scheingründen  ,  nach  dem  Vorgange  älterer 
Ausleger  (s.  Heumann  zu  Act.  a.  a.  O.),  von  Heinrichs  zu  Act.  1,  23.  und  Uli- 
mann in  d.  theol.  Studien  I.  377  ff.  behauptet  worden.  Nicht  blos  das  Act.  a.  a.  O. 
beigefügte  Cognomen  Justus,  sondern  mehr  noch  die  umständliche  Einführung  und 
Charakter! sinnig  des  Barnabas  Act.  4,  36.  sprechen  für  eine  Verschiedenheit  beidei 
Personen.  Auf  die  Act.  1,  23.  angemerkten  höchst  unbedeutenden  Varianten  wird 
man  kein  Gewicht  legen  dürfen,  am  wenigsten  aber  sie  als  eine  historische  Grund- 
lage für  diese  Conjectur  betrachten.  Jos.  Bars,  ist  hinlänglich  als  unmittelbarer 
Jünger  Jesu  bezeichnet;  wenn  er  später  aus  der  Geschichte  verschwindet,  so  findet 
ein  Gleiches  mit  Matthias  statt.  Das  Ansehn  des  Barn,  aber  konnte  moralische 
Gründe  haben,  die  uns  unbekannt  sind.  Ueberh.  bleibt  es  immer  bedenklich,  wo  nur 
einzelne  Namen  erhalten  worden  sind,  über  Identität  der  Personen  ein  Urtheil  zu  fäl- 
len; auch  kann  ich  es  nicht  als  einen  leitenden  Grundsatz  anerkennen,  dass  man  die 
nehtesttin i .  Erzählungen,  wo  es  ohne  Zwang  geschehen  kann,  vereinfache.  Zwang 
ist  in  solchen  Dingen  ein  sehr  relativer  und  unbestimmter  Begriff.  S.  auch  My  n  stei 
in  d.  Stud.  u.  Krit.  1829.  II.  326. 

Joses,  W^c,  1)  einer  der  Brüder  Jesu  Mt  13,  55.  27,  56.  Mr.  6,  3.  15, 
40.  47.  s.  d.  A.  Jesus.  Indess  bieten  die  Codd.  statt  dieses  Namens  vielfach  'Ito- 
ar\(p  dar,  insbes.  bei  Mt.  und  Mr.  15.  Aber  an  keiner  Stelle  hat  diese  Lesart  über- 
wiegende Autorität,  und  Mt.  13.  lesen  mehr  und  bessere  Codd.  'ladvvr^  Dass  aber 
Joses  und  Joseph  etwa  ein  Name  sei  (wie  die  Talmudisten  ^CfP  statt  C]Or<  schreiben 
s.  Lightfoot  ad  Act,  1,  23.),  entbehrt,  da  diese  Namen  sonst  im  N.  T.  bestimmt 
unterschieden  werden,  aller  Wahrscheinlichkeit.  —  2)  Bruder  Jacobus  des  Jüngern 
und  Sohn  einer  Maria  Mr.  15,  40.  47.  Mt.  27,  56.  Da  Jacobus  der  Jüngere  ein 
Sohn  des  Alphäus  war ,  so  kann  Letzterer  auch  Vater  des  Joses  gewesen  sein.  —  8) 


Fall  (vgl.  Act.  4,  5.),  wie  konnte  er  nicht  in  seiner  villa  ein  Grabmal  für  sich  aushauen 
lassen,  um  einst  in  der  Umgebung  der  heil.  Stadt  beigesetzt  zu  werden?  War  denn  der 
Transport  eines  Leichnams  von  Rama  nach  Jerusalem  so  schwierig,  oder  verstiess  er 
gegen  jüd.  Sitte?   S.  auch  Strauss  Leben  Jesu  II.  610. 

tVt  K  SB  ,    iUbl.    Ii cc, tu:   I.  39 
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Der  bekannte  Verkündiger  des  Evangeliums,  den  die  AG.  fortan  unter  dem  Namen 
Barnabas  auffuhrt  Act.  4,  36.  Es  ist  jedoch  nicht  zu  verschweigen,  dass  auch  für 
die  beiden  letztern  Personen  der  Name  Joses  in  den  Codd.  nicht  feststeht,  sondern 
dafür  mehr  oder  minder  Autoritäten  Joseph  haben.  Dieses  ist  Act.  a.  a.  O.  wegen 
überwiegender  Zeugen  vorzuziehen ,  wie  Lachmann  und  Tischen!  H  gethan 
haben. 

JoSlftS}  tfTjsJji"1,  LXX  '/ujtfi'cfc,  Sohn  und  Nachfolger  Amons  als  König  von 
Jnda  639—609  v.  Chr.  2  Kon.  22.  23,  1—30.  2  Chrnn.  34.  35.,  ein  musterhaft 
theokratischer  Fürst  (Ebenbild  Davids),  der  sich  in  seiner  31jährigen  Regierung 
durch  Ausrottung  des  vielgestalteten  Götzendienstes  (auch  in  den  Israelit.  Provinzen) 
und  durch  W  iederherstellung  des  tief  gesunkenen  (Zepb.  1.  u.  3.)  Jehovahcultus  sehr 
verdient  machte,  und  Recht  und  Gerechtigkeit  handhabte  Jer.  22,  15  f.  Er  war  bei 
seiner  l'hronbesteigung  noch  minderjährig  (erst  8  J.  alt)  und  mag  daher  wohl  eine 
Zeitlang  unter  (priesterlicher  vgl.  2  Kön.  12,  2.?)  Vormundschaft  gestanden  haben. 
Seine  kirchlichen  Reformen  wurden  nach  der  altern  Relation  veranlasst  durch  das  bei 
einer  Ausbesserung  des  Tempels  im  18.  J.  s.  Reg. l)  zum  Vorschein  gekommene  Ge- 
setzbuch 2  Kön.  22,  8.  s.  de  Wette  Beitr.  I.  168  ff.  Berthol  dt  progr.  de  eo, 
quod  in  purgatione  sacror.  Jud.  per  Josiam  facta  omnium  maxirae  contigerit  meraora- 
bile.  Erl.  1817.4.  (auch  in  s.  opusec.  32  sqq.)*).  Der  König  vertilgte  dem  zufolge  alle 
Spuren  des  frühern  Götzencultus  (2  Kön.  23,  4—20.  24.  Jer.  3,4  )  u.  feierte  zur  W  ie- 
derherstellung des  gesetzt.  Jehovahdienstes  ein  grosses  Pascha  (2  Kön.  23,  2i — 23.). 
Nach  der  Chron.  aber  (2  Chr.  34,  3  ff.)  reinigte  J.  schon  im  12.  J.  s.  Reg.  das  Land 
vom  Götzendienste,  und  durch  das  im  18.  J.  s.  Reg.  aufgefundene  Gesetzbuch  erhielt 
sein  reformator.  Eifer  eine  noch  entschiedenere  Richtung  3 ) ;  zugleich  wird  die  wie- 
derhergestellte Paschafeier  ausführlich  erzählt.  Sowie  Jenes  für  ein  Bestreben  zeugt, 
diesen  König  höher  zu  stellen  (er  bedurfte  nicht  erst  göttl.  Weisung,  um  den  Götzen- 
dienst auszutilgen  vgl.  auch  Sir.  49,  1  ff.),  so  enthält  die  spätere  Relation  über  das 


1)  Ueber  die  Behauptung  mehrerer  alterer  Ausleger  and  neuerdings  Hävernicks, 
dass  dieses  18.  Regierungsjahr  des  Josias  der  Anfang  einer  Aera,  nach  der  Etecb.  1,  1. 
rechne,  geworden  sei,  s.  d.  A.  Jahr.  —  2)  In  beiden  Urkunden  wird  es  schlechthin 
n-'.-r  "ICD  genannt.  Joseph,  dagegen  Antt.  10,4.2.  lässt  den  Hohenpriester  die  hei- 
ligen Bücher  Mosis  rinden.  Vgl.  d.  A.  Gesetz.  Die  Niederlegung  eines  Gesetz- 
buchs (gerade  nicht  von  Mosis  Hand  oder  aus  seiner  Zeit)  beim  Nationalheiligthum  ist 
an  sich  gar  nicht  unwahrscheinlich;  durch  die  untheokratischen  Zeiten  konnte  es  selbst 
bei  der  Priesterkaste  in  Vergessenheit  gerathen  oder  geflissentlich  auf  die  Seite  gescho- 
ben worden  sein;  die  lebendige  observansartige  Praxis  (die  man,  wenn  auch  noch  so 
beschränkt,  doch  jedenfalls  in  dem  geordneten  Staate  annehmen  muss)  mochte  das  Be- 
dfirfniss  schriftlicher  Gesetze  nicht  eben  fühlen  lassen.  Abschriften  in  den  Händen 
des  Publicums  dürfen  wir  uns  schwerlich  nach  dem  Geiste  jener  Zeit  denken.  So 
konnte  es  geschehen,  dass,  dem  Könige  unerwartet,  das  Gesetzbuch  durch  einen  glück- 
lichen Fand  wieder  ans  Liebt  gezogen  wurde.  Konnten  doch  in  neuerer  Zeit  die  Bau- 
risse eines  berühmten  Doms,  als  längst  vergessen,  wieder  aufgefunden  werden!  Ob  nun 
jenes  Gesetzbuch  des  Josias  der  gegenwärtige  Pentateuch  gewesen  sei  oder  nicht,  ist 
streitig,  für  ans  hier  aber  gleichgültig,  de  Wette  erkannte  darin  das  Deuteronomium 
(vgl.  auch  Bleek  in  Rosenmüll,  exeget.  Repert.  I.  58  ff. )  und  somit  (da  dieses  die 
andern  Bücher  voraussetze)  unsern  abgeschlossenen  Pen  tat.  (Kinl.  ins  A.  T.  212  f.),  wo- 
gegen Andre  (Rems  in  d.  Hall.  Encycl.  2.  Sect.  XXIII.  S.  186  f.)  das  Deuteron,  al- 
lein als  erstes  Gesetzbuch  verstehen  wollen;  Gramberg  (Religionsid.  I.  306  f. )  hält 
jenes  Buch  für  Exodas  oder  einen  Theil  desselben,  Hartmann  üb.  Pentat.  S.  565 ff. 
für  eine  aas  Exod.,  Levit.  a.  Nam.  gebildete  mos.  Gesetzsammlung.  Ebenso  erklärt  sich 
Bertheau  israel.  Gesch.  375.  Jedenfalls  ist  wohl  der  Pent.  als  ein  auf  dem  Grunde 
des  Gesetzbachs  schriftstellerisch  (u.  somit  für  das  Publicum)  ausgearbeitetes  Werk 
zu  betrachten  und  möchte  schon  um  solcher  Tendenz  willen  in  dieser  Gestalt  nicht 
weit  aber  das  Exil  hinaufreichen.  —  3)  Scharfsinnig  sucht  diese  chronolog.  Differenz 
auszugleichen  Delitzsch  zu  Habac.  S.  XIX  ff,  doch  ist  es  auch  hier  nicht  ohne  einige 
Künstelei  abgegangen. 
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Pascha  einige  unklare  Züge  (z.  B.  Vs.  3.),  wenn  auch  das  Meiste,  was  Grambjerg 
(Chron.  1.91  f.)  rügt,  von  Keil  (Apolog.  d.  Chron.  401  f.)  bereits  in  das  rechte  Licht 
gesetzt  uorden  ist  Nach  aussen  genoss  Jos.,  wenn  wir  dem  Zeugniss  derhistor. 
Bücher  des  A,  T.  folgen,  bis  in  sein  letztes  Lebensjahr  Frieden,  denn  die  furchtbare 
Macht  der  Assyrer  war  bereits  gebrochen  und  das  chaldäische  Reich  erhob  sich  erst 
zu  Waffenlhaten  und  eroberungssüchtigen  Entwürfen.  Aber  eben  im  letzten  Jahre 
des  Josias  rückten  die  chaldäische  und  die  ägyptische  Macht  einander  feindlich  ent- 
gegen :  Josias  (ob  Bundesgenosse  der  ßabylonier  von  Hiskias  Zeit  her  ? ) 2)  stellte  sich 
dem  ägypt.  König  Necho,  der  gegen  den  Euphrat  zog,  bei  Megiddo  in  einem  blutigen 
Treffen  entgegen  *)  und  büsste  selbst  das  Leben  ein  2  Kön.  23,  29  ff.  (hierzu  Pr.  v. 
J.  R.  K  iesl  ing.  Lips.  1754.  4.)  4).  Dasselbe  Factum  erzählt  Herod.  2, 159:  Kai 
JEvQoiai  ntltfj  6  Ntxag  avußakmv  iv  MaydoXm  ivUt,ot,  fitxa  51  xyv  fia%ijv  Kädvnv 
nökiv  xrjg  £vQirjg  iovaav  fttydkrjv  tut.  Ueber  Küövxig  s.  d.  A.  J e r  u s a  1  e  m  vgl. 
<L  A.  Megiddo.  Aber  schon  vor  dieser  Katastrophe  könnte  Josias  beunruhigt  wor- 
den sein,  denn  der  von  Herod.  1, 104.  berichtete  Einfall  der  Scythen  in  Vorderasien 
trifft  mit  der  R<-gierungszeit  dieses  Königs  zusammen  s.  d.  A.  S  cy  th  e  n.  Die  jüdi- 
schen Zeitgenossen  des  Josias  waren,  seiner  Bemühungen  und  seiner  persönlichen  Tu- 
genden (Jer.  22,  15.)  ohngeachtet,  nicht  ausgezeichnet  durch  Religiosität  und  Sitt- 
lichkeit, vielmehr  rügen  die  Propheten,  welche  unter  ihm  lebten,  nam.  Jeremias,  eine 
grosse  Verderbniss  der  Juden,  die  durch  pflichtvergessene  Priester  und  durch  falsche 
Propheten  irre  geführt  wurden ,  und  verkündigen  schon  den  unvermeidlichen  Unter- 
gang <les  Reichs  Jer.  3.  4.  6.  6.  vgl.  25,  3.  Zeph.  1.  2,  1  ff. 

Jogua,  gtfn?  (J^:  Neh.  8,  17.),  LXX  u.  Joseph,  ^rjaovg  (früher  stim  Num. 
13,  8.  16.  *)),  Sohn  Nuns  vom  St.  Ephraim ,  wurde  in  Aeg)pten  geboren  und  zeigte 
schon  auf  der  Wanderung  durch  die  Wüste  in  einem  Streifzuge  gegen  die  amalekiti- 
schen  Räuberhorden  (Exod.  17,9 — 13.)  und  dann  bei  einer  Auskundschaftung  des 
Landes  Canaan,  die  er  mit  Caleb  unternahm  (Num.  14,  6 — 9.  38.),  Muth  u.  Einsicht, 
daher  ihn  auch  Moses  vor  seinem  Tode  zum  Oberfeldherrn  der  Israeliten  ernannte 
Num.  27, 18—23.  vgl.  32,  28.  Deut.  3,  28.  31,  28.  Als  solcher  vollendete  er  das 
von  Moses  begonnene  Werk  in  äusserlicher  Beziehung.  Er  führte  nämlich  das  Volk 
über  den  Jordan  (Jos.  Cap.  3.)  und  eroberte  von  dem  befestigten  Lager  zu  Gilgal  aus 
(Jos.  4,  19.  5,  10.  9,  6.)  nach  und  nach  nicht  ohne  Anstrengung  einen  beträcht- 
lichen Theil  Süd-  und  Mittelpalästiua's  (Jos.  6  — 10.),  auch  Districie  in  Nordpalästina 
(Jos.  11.),  musste  aber  noch  manche  heidnische  Stämme  (vorz.  in  Städten)  unter  und 
neben  den  Israeliten  dulden  Jos.  13,  1  ff.  vgl.  23,  13.  Rieht.  1,  27.  35  ff.  Doch 
wurde,  um  den  iotendirten  mos.  Ackerbaustaat  zu  realisiren,  (im  siebenten  Jahre)  eine 
Vertheilung  des  Landes  unter  die  israelitischen  Stämme  entworfen  (Jos.  12, 1  ff.) 
und  jeder  Stamm  suchte  nun  so  viel  von  dem  ihm  zugewiesenen  Gebiete  zu  erobern, 
als  er  vermochte  vgl.  Jos.  13,  13  ff.  15, 13  ff.  16,  10.  17,  12  f.  Josua  ordnete  dann 
noch  die  gottesdienstlichen  Verhältnisse  (Cap.  18.  20.  21.)  und  suchte  die  National- 


1)  Was  Gramberg  über  Vs.  15.  bemerkt,  zeugt  von  grosser  Flüchtigkeit;  schon 
die  altern  Ausll.  haben  das  Richtige  —  2)  Etwas  anders  Prideaux  Connex.  I.  67  f. 
und  Offerhaus  spicil.  p.  163  sq.  S.  auch  Kell  zu  2  Kön.  8.591.  — 3)  Nach  2  Chr. 
35,  21  ff.  soll  Pharao  Necho  dem  Josias  den  Frieden  angetragen  haben ,  aber  Jos.  traute 
diesen  Versicherungen  nicht,  wohl  erwägend,  dass,  wenn  Necho  siegreich  zurückkehre, 
er  den  jüd.  8taat  nicht  schonen  werde.  —  4)  Dass  der  König  bei  Megiddo  an  den  em- 
pfangenen Wanden  gestorben  sei ,  geht  aus  den  WW.  T12BJ3  KB  "TOS  TOS"™  deutlich 
hervor.  Nach  2  Chron.  35,  23  f.  wurde  Josias  verwundet  nach  Jerusalem  geschafft  und 
starb  dort.  Diese  Differenz  kann  auch  Keil  (Apolog.  d.  Chron.  431.)  nicht  beseitigen, 
er  setzt  sie  auf  Rechnung  der  Kürze  in  der  altern  Relation!    Aber  nicht  blos  Kurze 


deas  wird  der  Name  Josua  schon  vor  diesem  Ereignisse  gebraucht  Exod.  17,  9.  24,  13. 
33,  11.  Nnm.  11,28.,  wohl  proleptisch.  Anders  Hengstenberg  Pentat.  11.  395  f. 
8onM  s.  noch  Ewald  inrael.  Gesch.  U.  233  f. 
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einheit  und  Nationalhoffjuung  zu  befestigen  —  Silo  erscheint  dabei  als  kirchlicher  und 
polit.  Mittelpunct  des  Landes  — ;  erstarb  im  110.  Lebensjahre,  nachdem  er  25 
(Joseph.  Antt.  5,1.29.  vgl.  des  Vignolcs  Chronol.  I.  9  sq.  Ewald  israel.  Gesch. 
II.  255.),  nicht  17  oder  21  J.  (Bauer  hebr.  Gesch.  II.  9.  27.),  Anführer  der  Nation 
gewesen  war,  und  wurde  zu  Thimnatb  Serach  auf  dem  Gebirge  Ephraim  begraben  Jos. 
24,  29  f.    S.  uberh.  B ud de i  hist.  eccl.  V.  T.  I.  800 sqq.  Ba u  e r  a.  a.  O.  II.  1  ff. 
Niemeycr  Charakt.  III.  397  ff.    Alles,  was  die  öffentliche  Wirksamkeit  Josua's 
betrifft,  wissen  wir  blos  aus  dem  im  Kanon  befindlichen  Buche  dieses  Namens,  das 
aber  nicht  von  ihm  herrührt,  noch  in  seine  Zeit  fallt  (s.  E  ich  hörn  III.  862  ff.  Ber- 
thold tili.  849 ff.  de  Wette  Einl.  ins  A.  T.  220  ff),  obschon  es  jedenfalls  alte  Be- 
standteile enthalt  E  wal  d  a.  a.  O.  227  ff.   Eine  Vergleicbung  zwischen  Josua  u.  Mo- 
ses, die  nicht  ohne  (vorschnellen)  Tadel  gegen  Ersteren  ist,  versucht  H  a  u  f  f  in  d.  Stu- 
dien d.  würtemb.  Geistl.  II.  I.  113  ff.    Dass  Jos.  an  Originalität  und  Einsiebt  dem 
Moses  nachstand,  ist  unzweifelhaft (Pau  lu  s  Conservat.  II.  21  f.  152.),  doch  darf 
man  die  unvollständige  Eroberung  Canaans  nicht  allein  auf  Rechnung  seines  Feld- 
herrntalents setzen ,  vielmehr  hat  man  Grund  ,  das  was  geleistet  wurde,  hoch  anzu- 
schlagen, wenn  die  grössere  militär.  Ausbildung  der  Cananiter  der  Ungeübtheit  der 
Israeliten  gegenüber  in  Rücksicht  kommt.    Ein  viel  günstigeres  Urtheil  über  Jo- 
sua, seine  Talente  nnd  Thaten  fallt  Ewald  israel.  Gesch.  II.  241  ff.  —  Ueber  ein- 
zelne Umstände  im  Leben  Josua's  bemerken  wir  noch  Folgendes:  1)  Vom  Durchgange 
durch  den  Jordan  Cap.  3.  4.  s.  dies.  A.    Das  Heer  zog  zuerst  auf  das  durch  Kund- 
schafter (Jos.  2.  s.d.  A.  Rah  ab)  ausgespäht  t<  Jericho,  fasste  nach  Eroberung  die- 
ses wichtigen  Platzes,  durch  welche  die  freie  Communication  mit  dem  schon  von  Israe- 
liten besetzten  Gilead  begründet  wurde ,  in  einem  dem  Jordan  nahen  und  durch  ihn 
sowie  durch  Gebirge  geschützten  Lager  zu  Gilgal  festen  Fuss  und  nahm  von  dieser 
Operationsbasis  aus  zuerst,  gegen  NW.  vordringend,  die  Städte  Ai,  Bethel,  Gibeon, 
sowie  die  Berge  Garizim  und  Ebal  Jos.  8.  9.    Ein  sudpalästinisches  Bündniss  canani- 
tischer  Stämme  führte  die  Israeliten  ins  Herz  von  Judäa,  und  sie  eroberten  die  wichtig- 
sten Plätze  des  Landes  (das  starke  Jerusalem  ausgenommen)  bis  gegen  Hebron  und 
Debir  hin  (Jos.  10.),  doch  ohne  sie  sämmtlich  behaupten  zu  können  vgl.  Jos.  10,  39. 
mit  15, 15  f.    Eine  zweite,  nordpalästinische  Allianz  der  Cananiter  veranlasste  einen 
Heereszug  bis  an  den  SeeMerom.    Die  Israeliten  waren  auch  hier  siegreich  (Jos.  11.), 
doch  scheinen  die  Erfolge  nur  partial  (11,  13.)  und  das  Ganze  mehr  ein  glücklicher 
und  an  Beute  reicher  Streifzug  gewesen  zu  sein.    Die  letzte  Waffenthat  Josua's  traf 
den  Riesenstamm  der  Enakim  in  den  Gebirgsdistrictcn,  bewirkte  aber  keine  gänzliche 
Ausrottung  derselben  11,  21  ff.  —  2)  Die  Eroberung  Jericho's  Cap.  6.  hat  man  na- 
türlich zu  erklären  versucht  und  entweder  an  ein  Erdbeben  (Michaelis,  Hezel, 
Jahn  Einl.  II.  174.  s.  dag.  Bauer  hebr.Mytho). II.  9.),  oder  an  ein  Unterminiren  der 
Mauern  (Paulus  im  neuen  theol.  Journ.  VIII.  1229  f.  und  im  theol.-exeget.  Conserv. 
II.  165.  162.),  das  durch  Abordnung  der  Kundschafter  vorbereitet  und  durch  ein  sie- 
bentägiges Herumziehen  um  die  Mauern  maskirt  worden  sei  1 ) ,  oder  an  Verrätherei 
(Woltmann  Grundriss  d.  altern  Menschengesch.  I.  165  ),  oder  an  ein  plötzliches 
Erstürmen,  das  die  Einwohner,  durch  die  sonderbare  Procession  sicher  gemacht,  nicht 
erwarteten  (exeget.  Handb.  I.  24.  III.  45  f.  Ditmar  Gesch.  d.  Israel.  70  ff.  Bauer 
hebr.  Mythol.  II.  11.  Hartmann  üb.  Pentat.  S.  312.  Maurer  zu  Jos.  6,  20-  vgl. 
Böttcher  in  m.  wissensch.  theol.  Zeitschr.  IV.  84  f.),  oder  endlich  an  ein  dichteri- 
sches Colorit  der  Darstellung  gedacht  (übrige  noch  ungedr.  Werke  des  Wolfenb. 
Fragm.  162  f.  Ecker  mann  theol.  Beitr.  V.  I.  202  f.  Ausführl.  Erklär,  d.  Wund. 
II.  16.) —  Alles  ziemlich  will  kührlich,  das  Letzte  aber  am  unwahrscheinlichsten.  Dass 
der  Concipient  ein  Wunder  erzählen  wollte  (Vs.  2  ff.  27.  und  Joseph.  Antt  5, 1.  6.) 


I)  Dass  die  Alten  mit  Vortheil  cuniculos  anwendeten,  am  8tädte  zu  erobern,  ist  be- 
kannt Uv.  4,  23.  5,  19.  28,  18.  36,  26. 
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—  es  war  ja  die  ente  feindliche  Stadt,  welche  auf  dem  Boden  des  verheissenen  Lan- 
des der  Theokratie  erstritten  wurde  —  hätte  man  wenigstens  nie  verkennen  sollen. 
Zu  Vs.  26.  vgl.  Strabo  13.  501  :  Elxa&vai  xovg  vaxtQov  avaxxlaat  dictvoov(iivovg 

oicovioaaQai  xov  xonov  Ixeivov,  tXxe  ,  tXxt  de  xctTaactocaiivav  xov  *Ay€tpi- 

(ivovog  xaxd  nalaiov  i'#oc,  Utt&atttQ  %a\  6  KqoZoog  ii-tXuv  t^v  £tS^vtjv  —  aoag 
e&exo  xaTo  töv  xuxovvxtov  naliv  xov  xonov.  Die  Sache  hat  einen  mythischen  An- 
strich vgl.  1  K5n.  16,  34.  mit  Jos.  6,  26.  s.  d.  A.  Jericho.  Darum  aber  das  ganze, 
so  umständlich  erzählte  Factum  der  Einnahme  Jericho's  als  fabelhaft  zu  betrachten, 
ist,  wenn  man  nicht  Grambergs  (Rcligionsid.il.  194.)  Ansicht  über  das  B.  Josua 
überhaupt theilt ,  willkübrlich.  —  3)  Cap.  10,  12  f.  (vgl. Spinoza  tract.  theol.  pol. 
c.  6.)  ist  durch  Missverständniss  eines  alten  Liedes  (der  Verf.  citirt  gleich  selbst  Vs.  13. 
die  Liedersamml.,  l»*h  "fco)  in  die  Erzählung  ')  übergetragen  (Eichhorn  a.  a.  O. 
393.  Hart  mann  üb. Pentat.  312 f.  PaulusConserv.il.  169.  Uebrige  noch  ungedr. 
Werke  d.  Wolfrnb.  Fragm.  163.  Herder  Geist  d.  hebr.  Poesie  229  f.  PI  um  histor. 
interpretat.  quarund.  hebr.  poes.  metapborar.  inpr.  loci  Jos.  10, 11  sqq.  Hafn.  1790.4. 
Hezel  Schriftforsch.  IL  127  ff.).  Parallelen  sind:  Odyss.  23,  241  f.  vgl.  Iliad.  2, 
412  ff.  Callimach.  Dian.  181  sq. ,  sowie  für  die  Vorstellung,  dass  die  Sonne ,  um  ein 
unglückliches  Ereigniss  zu  verkürzen,  oder  um  eine  grässliche  That  nicht  zu  beleuch- 
ten, früher  untergeht  2):  Iliad.  18,  239  ff.  Agatharcb.  bei  Phot.  cod.  250.  p.  721. 
Herod.  7,  37.  s.  Anton,  compar.  libror.  sacr.  V.  T.  et  scriptt.  profan.  P.  IV.  Gorlic. 
181 7.  4.  Ewald  israel.  Gesch.  II.  251.  Es  war  daher  geschmacklos,  an  einen  wirk- 
lichen Stillstand  der  Sonne  zu  denken  (Schmidt  bibl.  Mathemat.  448  ff.  D  e  y  1  i  n  g 
obserw.  1. 100  sqq.  Buddei  histor.  V.  T.  I.  830  sqq.)  und  (wie  die  altem  Ausleger 
-  thaten)  dieses  Wunder  mit  dem  gesetzmässigen  Naturlaufe  vereinigen  zu  wollen  *). 
Auch  ein  scheinbarer,  etwa  durch  optische  Täuschung  veranlasster  Stillstand  (Pey  - 
r  e  r.  systeraa  theol.  praeadam.  p.  215.  Cleric.  und  Dathe  zu  Jos.  a.  a.' O.)  4)  ist 
nicht  anzunehmen.  Höchst  seltsam  und  kaum  des  Anführens  werth  ist  der  Einfall 
Ritters  (Henke's  n. Mag. VI.  1  ff.),  der  Sonne  u.  Mond  für  signamilitaria  nimmt 
s.  dag.  Bauer  Mythol.  II.  21.  Verunglückt  aber  erscheint  der  öfter  wiederholte 
Versuch  (Hüpeden  in  d.  Brem.  u.  Verd.  Bibhoth.  V.  395  ff.  Steudel  in  d.  Tiib. 
Zeitschr.  1833.1.  Weigele  ebend.  1834.  IV.),  durch  Interpretation  der  entschei- 
denden WW.  das  Wunderbare  aus  der  Erzählung  zu  entfernen.  Noch  vgl.  J.  H. 
Wepler  Vers.  üb.  d.  Stillstehen  d.  Sonne  u.  d.  Mondes.  Cassel  1780.  8.*).  —  Der 
Hagelregcn  Vs.  1 1 .  (Hirt.  bell.  alex.  47.)  gehört  sicher  der  Einkleidung  an.  And. 
wollten  einen  Steinregen,  wie  dergleichen  oft  im  Alterthum  erwähnt  wird  (Liv.  1, 
31.  22,  1.  27,  37.  29,  10.  30,38.  Dio  Cass!  40,47.  Plin.  2,38.  (57.)  Maurer 
zu  Jos.  10,  11.),  verstehen.  Mythologische  Anwendung  eines  solchen  s.  in  der  Sage 
von  Hercules  Strabo  4. 183.  (nach  Aeschyl.)  Mel.  2,  5.  vgl.  A  nton.  P.  V.  p.  4  sqq. 


1)  Ueber  die  angebliche  Ruckbeziehung  von  Hab.  3, 11.  auf  diese  Erzählung  «.De- 
litzsch z.  d.  St.  —  2)  Einen  solchen  frühem  Untergang  der  Sonne  und  Verkürzung 
des  Tages  trägt  Targ.  Jonath.  Gen.  28,  10.  in  die  von  ihm  mythisch  ausgeschmückte 
Geschichte  Jacobs  ein.  Umgekehrt  verlängert  sich  eine  Nacht,  um  den  (wollüstigen) 
Genuss  eines  Gottes  länger  währen  zu  lassen  Plant.  Arophitr.  prol.  1,  1.  116  sq.  —  3) 
Mit  den  Principien  des  koperntean.  8ystems  suchte  jenen  Stillstand  J.  Jac.  Zimmer- 
mann (Script,  s.  copernizans  od.  astron.  Beweisthum  des  copern.Weltgebäudes  aus  heil. 
Sehr.  Hamb.  1706.  S.  63  ff.)  durch  die  Annahme  in  Verbindung  an  bringen ,  „Jos.  habe 
nur  begehrt,  dass  die  eigne  Bewegung  der  8onne  um  ihre  Aze ,  wodurch  die  Planeten 
rege  u.  beweglich  gemacht  werden,  solle  eine  Zeitlang  inne  halten  u.  die  Erde  sammt 
übrigen  Planeten  zum  Umlauf  nicht  stimuliren,  damit  die  Erde  durch  den  von  ihr  ver- 
ursachten Umlauf  den  Untergang  der  Sonne  nicht  verursachte"!  Vgl.  auch  Scheuchzer 
Physica  sacra  II.  455  sqq.  —  4)  Eine  ausserordentliche,  dnreh  Gottes  Allmacht  bewirkte 
Strahlenbrechung  nimmt  an  Golz  die  stillstehende  Sonne  n.  Grnndsätz.  d.  kopernic. 
Syst.  vertheidigt.  Berl.  1833.  8.  —  5)  Ein  Sonnenstillstand  in  der  islam.  8agengescbichte 
ist  zu  Hilla  an  einer  Moschee  verewigt  Ritter  Erdk.  XI.  789. 
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(Nicepb.  H.  E.  2,  25.).  S.  iiberh.  exeget.  Handb.  I.  48  ff.  III.  52  ff.  Fl  gen  pr.  de 
imbre  lapideo  et  solis  ac  Irma«?  mora  etc.  Numburg.  1793.  4.  Erklär,  d.  Wund. Tl.  19  ff. 
Uebrigens  finden  wir  von  Josua's  Heldentbaten  auch  ausser  den  hebr.  Historikern  im 
Orient  geschichtliche  Spuren.  So  erwähnt  Procop.  Vandall.  2,  20.  einer  phöniciscben 
Inschrift  bei  der  Stadt  Tingis  in  Manritania,  die  von  den  aus  Canaan  flüchtig  gewor- 
denen Pböniciern  ')  herrühren  sollte  und  griech.  so  lautete:  rH(i(lg  hfitv  ot  (pevyov- 
rtg  and  7tQO<Si07tov  7t?ffou  tov  Xyorov  vtov  Navrj  (Saidas  s.  v.  Xavaav:  'Hpsig 
foptv  Xavavalot,  ovg  lölcol-iv  'ifjaove  ö*  Arjffrtj'c)  vgl.  Fabric.  Pseudepigr.  V.  T.  h 
889  sqq.  (Zweifel  gegen  die  Glaubwürdigkeit  der  Nachricht  D  a  1  e  de  orig.  et  progr. 
idol.  749  sqq.  Ewald  brael.  Gesch.  II.  226.  s.  dag.  Bertheau  isr.  Gesch.  271.), 
und  ein  Brief  des  pers.  Kön.  Schaubecim  Chronic.  Samar.  c.  26.  nennt  den  Jos.  gleich- 
falls JyftjÜf  vtjjJt,  lup  us  percussor,  oder  nach  einer  andern  Recens.  m2"tf  hxt, 

lupus  vespertinus  (vgl.  Hab.  1,  8.)  s.  Hott ä n ger  hist.  Orient,  p.  60 — 73.  Buddens 
1.  c.  964  sqq.  Eine  Vergleichung  des  Josua  mit  dem  Hercules  der  phönic.  und  griech. 
Mythe  (V.  G.  Hercklitzquod  Herc.  idem  sit  ac  Josua.  Lips.  1706.  4.)  führt  zu  kei- 
nem Resultate,  doch  bietet  im  Einzelnen  diese  Mythe  einige  Vergleichungspuncte  dar, 
auf  welche  auch  Anton  aufmerksam  gemacht  hat. 

Jotham,  btrii ,  Sohn  und  Nachfolger  des  Usias  als  König  von  Juda  758—741 
v.  Chr.  2  Kön.  15,  32  f.  Er  regierte  im  Ganzen  theokratisch  2  Kön.  15,  35.  2 ), 
sorgte  für  die  äussere  Sicherheit  des  Landes  durch  Anlegung  fester  Plätze  (2  Chron. 
27,  3  f.)  und  soll  sich  nach  2  Chron.  27,  5.  die  Ammoniter  zinsbar  gemacht  (erhalten) 
haben;  dagegen  wurde  nach  2  Kön.  15,  37.  in  seinen  letzten  Regierungsjahren  einsy- 
risch-ephraimit.  Krieg  wider  Juda  vorbereitet,  der  aber  erst  unter  dem  Nachfolger  des 
J.  förmlich  ausgebrochen  zu  sein  scheint.  Die  Chronologie  der  Regierungsgeschichte 
Jothams  macht  noch  dadurch  einige  Schwierigkeit,  dass  ihre  Dauer  2  Kön.  15,  33. 
auf  16  Jahre  bestimmt  wird  (vgl.  16, 1.),  gleichwohl  aber  Vs.  30.  ein  20.  Jahr  Jo- 
thams erwähnt  ist.  U  s  h  e  r  war  der  Meinung ,  es  würden  hier  Vs.  30.  die  Jahre  Jo- 
thams fortgezählt,  weil  noch  nicht  sein  Nachfolger  Ahas  genannt  worden  sei  (s.  auch 
Keil  z.  d.  St.),  oder  aus  andern  Gründen  Lightfoot  Opp.  F.  p.  244.  Dagegen 
weist  Off  er  haus  spicil.  p.  52.  auf  die  Mitregentschaft  Jothams  hin,  welche  während 
der  Aussatzkrankheit  seines  Vaters  Usias  stattfand  2  Kön.  15,  5.  Aber  da  nach 
15,  27.  Pekah  20  Jahre  regierte  und  im  52.  Jahr  des  Usias  zur  Regier,  gelangte,  also 
mit  Jotham  zugleich  als  selbstständigem  Herrscher,  so  würde  Pekahs  20.  Jahr  nur 
parallel  sein  können  dem  20.  Jahre  der  selb sts  tänd igen  Regierung  Jothams,  und 
durch  Annahme  einer  Mitregentschaft  Jothams  allein  wird  also  für  die  Ausgleichung 
jener  Differenzen  nichts  gewonnen.  Es  sind  aber  überhaupt  die  Zahlangaben  in  die- 
ser Periode  unsicher;  denn  nach  15,  32.  soll  Jotham  erst  im  2.  J.  Pekahs  König  ge- 
worden sein,  da  doch  nach  Vs.  27.  Pekah  im  52.  d,  h.  im  Todesjahre  des  Usias  die  Re- 
gierung antrat  u.  nach  2  Kön.  16,  1.  der  Nachfolger  Jothams,  Ahas,  im  17.  J.  Pekahs 
zur  Regierung  gelangt.  Es  lässt  sich  wohl  nicht  anders  helfen  als  durch  die  An- 
nahme, dass  Pekah  vor  dem  Nisan  des  J.  758)  mit  welchem  das  52.  Regierungsjahr 
des  Usias  schloss,  den  Thron  bestieg,  Jotham  aber  orst  zu  Anfang  des  neuen  Kalen- 
derjahrs die  Regierung  übernahm.  So  stand  Pekah  bereits  im  2.  (Kalender-)  Jahre 
seiner  Herrschaft,  als  Jotham  König  wurde,  und  das  20.  Jahr  Jothams  würde  dann 
ohngefähr  mit  dem  20- Jahre  Pekahs  zusammenfallen.  Warum  aber  nun  nach  Jo- 
thams Tode  die  Rechnung  fortgesetzt  ist,  wird  Niemand  genügend  erklären ;  B  e  e  r  s 
(Vereinig,  der  Regierungsj.  u.  s.  w.  S.  87.)  Meinung  befriedigt  nicht ;  auch  was  Cru- 
s  i  us  (de  a*»ra  Jothamica.  L.  1756.  4.)  verrauthet,  das  Andenken  an  die  merkwürdige 
theokrat.  Bestrafung  des  Usias  2  Chron.  26,  16  ff.  habe  durch  diese  Jahresrechnung 

1)  Eine  ähnl.  armen.  Sage  s.  Zeitschr.  f.  Kunde  d.  Morgenl.  I.  251.  —  2)  Was  2  Chr. 
27,  2.  berichtet  wird,  ist  nicht  als  Minderung  dieses  Lobes  zu  betrachten  «.  Hambach 
t.  d.  ßt. 

■ 
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dem  Volke  im  Gedächtnis«  erhalten  werden  sollen,  ist  nnwahrscheinlich,  da  gerade  die 
BB.  d.  Kon.,  in  welchen  diese  Rechnung  gebraucht  ist ,  von  jener  Bestrafung  nichts 
wissen;  endlich  als  precär  erscheint  auch,  was  Gesen.  Jes.  I.  268.  über  die  Sache 
bemerkt.    Vgl.  d.  Ä.  H  o  s  e  a  s. 

J  Othbatha,  «W,  Lagerstätte  der  Israeliten  auf  dem  Zugedurch  die  Wüste 
zwischen  Horgidgad  und  Abrona  Num.  83,  33  f. ,  in  einer  wasserreichen  Gegend 
Deut.  10,  7. 

Ir  hammelach,  rtban  -ns,  Stadt  in  der  Wüste  Juda  Jos.  15,62. 

Ir  nac hasch,  tfrij  TW,  Stadt  im  St.  Juda  1  Chr.  4, 12. 

Ir  seines,  «So*  TW,  Stadt  im  St.  Dan  Jos.  19,  41.,  wohl  einerlei  mit  Beth 
semes  vgl.  Hoff  mann  in  d.  Hall.  Encycl.  IX.  329. 

I S  a  a  C  ,  pnx?  (üb.  den  Ursprung  dieses  Namens  s.  Gen.  21, 6.,  dag.  18,12.  vgl. 
17, 17.  s.  S e i  d e  n s  t  Ü  c  k  e  r  in  H  e  n  k  e 1  s  Magaz.  II.  427 ff.)  *),  auch  prto^  (P8.  105, 
9.  Jer.  33,  26.  a.),  arab.  (Jj,«EVwt,  Yöcra'x,  "foaxoc,  Sohn  des  Abraham,  den  dieser 
im  100.  Jahre  seines  Alters  mit  der  Sarah  erzeugte  Gen.  21,  2  ff.  Ueber  seine  Jugend- 
geschicbte  vgl.  d.  A.  Abraham.  Er  zog  gleich  seinem  Vater  als  Nomade  auf  den 
Weideplätzen  des  südlichen  Canaan  und  Philistäa  (Gen.  26.)  hemm,  doch  nicht  ohne 
Glück  auch  den  Landbau  versuchend  Gen.  26,  12  f.  (B  u  r  c  k  h  a  r  d  t  Beduin.  S.  17.), 
hcirathete  nach  Sarahs  Tode  (vgl.  24,  67.)  auf  Veranstaltung  seines  Vaters,  um  die 
Verbindung  mit  dem  Stammlande  der  Familie  fortzusetzen,  Rebecca  aus  Mesopotamien 
(Gen.  24.)  und  starb  im  180.  Jahre  seines  Alters  Gen.  35,  28  f.  Seine  Lebensge- 
schichte hat  keine  hervorstechenden  Ereignisse  aufzuweisen  und  ist,  die  bekannte  Re- 
lation von  der  Ankündigung  seiner  Geburt  (Gen.  18.  vgl  H.  A.  Z  e  i  b  i  c  h  Isaaci  or- 
tus  in  fab.  Orionis  vestigia.  Ger.  1776. 4.)  und  von  seiner  beabsichtigten  Opferung 
ausgenommen  (Gen.  22.),  ohne  wunderbaren  Anstrich  (doch  vgl.  Gen.  24, 14  f.  und 
de  Wette  Krit.  133  ff.,  Gen.  26,  2  ff.)  und  verhältnissmässig  nur  kurz  erzählt. 
Ueber  Gen.  26,  19  ff.  s.  d.  A.  Brunnen.  Manche  Partieen  haben  Aehnlichkeit  mit 
der  Lebensgeschichte  Abrahams  (Gen.  26,  26  ff.  vgl.  21,  22  ff.,  26,  8  ff.  vgl.  20, 2  ff. 
s.  de  Wette  Krit.  123  ff.),  und  Isaac  erscheint  überhaupt  als  das  treue  Abbild  seines 
Vaters  (Ewald  isr.  Gesch.  1.388.);  doch  sind  jene  Begebnisse  so  einfach  und  die- 
sem Zeitalter  natürlich,  dass  man  deshalb  nicht  an  eine  Fiction  denken  darf.  Die 
Entwicklung  der  Theokratie  schreitet  in  Is.  Lebensgeschichte  merklich  (vgl.  Gen. 
17,  21.),  bes.  durch  das  Gen.  27.  Erzählte,  fort  vgl.  Rom.  9,  7.  Gal.  4,  28.  Hebr. 
11,  18.  20.  *).  Ueber  den  Charakter  dieses  einfachen  und  schlichten  Nomaden,  die- 
ses „freundlichen  8)  Musters  eines  häuslich  genügsamen,  stillen  und  frommen  Mannes, 
dem  zwar  kein  neues  hohes  Ziel  gesteckt  ist ,  der  aber  das  bescheidene  Glück  desto 
sicherer  erreicht"  (Ewald  a.  a.  O.)  s.  Jerusalem  Betracht.  H.  334  ff.  Niemeyer 
Charakt.  II.  160  ff.  Talmudisches  üb.  Is.  ist  nachgewiesen  in  Othon.  lexic.  talm 
p.  333.    Stellen  des  Korans  über  ihn  s.  bei  H  o  1 1  i  n  g  e  r  bist,  orient.  25.  62. 

Isai9  LXX  'hooal,  Joseph,  'ieaaatog,  ein  Heerdenbesitzer  zu  Bethlehem 
in  der  Zeit  Samuels  und  Sauls,  Sohn  Obeds  und  durch  diesen  Abkömmling  Juda1« 
Ruth  4, 17  ff.  1  Chron.  2,  9  ff.  Mt.  1,  5.  Luc.  3, 32.  Er  hatte  nach  1  Sam.  17, 12. 
acht  Söhne ,  von  denen  die  drei  ältesten  im  Heere  Sauls  dienten  1  Sam.  17,  13.,  der 
jüngste,  David,  aber  die Schafheerden  des  Vaters  hütete;  ausserdem  zwei  Töchter 

1)  Hartmann  üb.  Pentat.  8.  269.  findet  auch  Gen.  21,  9.  Beziehung  auf  die  Ety- 
mologie des  Namen«  Isaac  genommen.  Das  Schwanken  der  Urkunde  zeigt,  dass  die  Sage 
den  wahren  Ursprang  des  Namens  nicht  mehr  bestimmt  anzugeben  wosste;  haben  wir 
aber  deswegen  blos  etymologische  Mythen  anzunehmen?  —  2)  Bei  alle  dem  wollte  es 
doch  Lengerke  Ken.  290.  bedünken,  als  ob  wir  für  die  geschichtliche  Existenz  seiner 
Persönlichkeit  keine  Burgschaft  hätten.  —  3)  Ewald  isr.  Gesch.  387.  übersetzt  nämlich 
prs*  der  Sanfte,  Freundlich«. 
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1  Chron.  2, 16.  Wenn  1  Chron.  2,  13  ff.  nur  7  Söhne  IsaPs  aufgezählt  werden  ,  so 
beruht  dies  wohl  auf  einem  Missverständniss  von  1  Sam.  16, 10.,  denn  des  Grotins 
Annahme,  der  8.  Sohn  Isai's  sei  frühzeitig  gestorben,  klärt  die  Weglassung  des  Na- 
mens nicht  auf;  die  Vermuthung  Abcn  Esra's  und  Kimchi's  aber,  der  8.  Sohn  mochte 
von  einem  Kebsweibe  gewesen  und  in  dem  Elihu  1  Chron.  27,  18.  wiederzufinden  sein, 
ist  ganz  precär.  Durch  David,  der  den  israclit.  Thron  bestieg,  wurde  Isai  eine  volks- 
geschichtliche Person ,  später  aber  klang  sein  Name  in  den  Messiashoffnungen  des 
Volks  wieder  Jes.  11,  1.  10.    S.  «1.  A.  David.    Auch  vgl.  d.  A.  N aha s. 

Isboseth,  rca-tt^x,  LXX  'hßoa&i,  Josephus  'Ußoa&og,  Sohn  Sauls,  der 
nach  seines  Vaters  Tode  durch  den  Feldherrn  Abncr  (welcher  zugleich  sein  Verwand- 
ter war)  zum  König  über  Israel  ausgerufen  und  von  allen  Stämmen  ausser  Juda  aner- 
kannt wurde Ein  Versuch,  auch  diesen  Stamm  sich  zu  unterwerfen,  misslang 

2  Sara.  2.  Bald  verliess  Abner  den  Isb. ,  erbittert  über  die  Vorwürfe,  die  ihm  der- 
selbe wegen  Beischlafs  mit  einem  Kobsweibe  seines  königlichen  Vaters  gemacht  hatte 
2  Sam.  3,  7.,  und  ging  zu  seinem  Gegner  David  über  2  Sam.  3,  15  ff.,  wodurch  der 
ohnedies  schwache  Isb.  seine  Hauptstütze  verlor  *).  Er  wurde  bald  darauf  von  zweien 
seiner  Officiere  (die  wohl  eine  hohe  B«  lohuung  für  die  That  von  David  erwarten  moch- 
ten 2  Sam.  4,  8.  vgl.  Joseph.  Antt.  7,  2.  1.)  in  Machanaim ,  wo  er  residirte  (2  Sam. 
2,  8.),  nach  zweijähriger  Regierung  meuchlings  ermordet  2  Sara.  4,  5  ff.  Der 
1  Chron.  8,  33.  9,  39.  als  jüngster  Sohn  Sauls  genannte  bsatix  scheint  mit  Isboseth 
eine  Person  zusein,  und  Thenius  zu  2  Sam.  4,4.  ist  geneigt,  diesen  Namen  für 
den  ursprünglichen  zu  halten.  Ueber  die  Bedeutung  beider  Namen  s.  Ewald  isr. 
Gesch.  II.  383. 

Isebel,  fem,  LXX7«^ifil(Apoc.  2,  20.),  Joseph.  'ittaßiXis,  Gemahlin  des 
Israelit.  Königs  Ahab  (918 — 897  v.  Chr.),  Tochter  des  sidon.  (tyrischen)  Königs 
Ethbaal  (s.  d.  A.),  welcher  früher  Priester  der  Astarte  gewesen  war  (Joseph.  Apion. 
1,  18.)  1  Kön.  16,  31.  Als  Priestertochter  brachte  sie  viel  Eifer  für  die  väterliche 
Religion  mit  nach  Israel,  u.  auf  ihren  Betrieb  wurde  der  Baalscultus  eingeführt  (1  Kön. 
a.a.O.)  und  der  Prophetenorden  hart  verfolgt  1  Kön.  18,4.  13.  (doch  s.  Vatke 
bibl.  Theol.  I.  S.  406.).    Auch  Privatpersonen  raussten  ihren  Blutdurst  erfahren 

1  Kön.  21,  5  ff.  Indess  leisteten  ihr  die  israelitischen  Propheten,  nam.  Elias,  später 
kräftigen  Widerstand  (vgl.  bes.  1  Kön.  18,  40.)  und  diese  flössten  ihrem  Gemahl  auch 
so  viel  politischen  Respect  ein,  dass  Is.  (nach  Joseph,  ein  yvvaiov  ÖQaaxtjQtov  re  xal 
xoXfttjQov)  in  der  Geschichte  nicht  weiter  hervortritt.  Was  sie  aber  dem  Propheten- 
orden zugefügt  hatte,  wurde  nie  vergessen.  Des  Elias  Grimm  wirkte  auf  seinen  Schü- 
ler Elisa  fort,  und  durch  dessen  mittelbare  Einwirkung  wurde  Is.,  die  ihren  Mann  und 
ihren  Sohn  überlebt  hatte,  von  dem  neuen  Kön.  Jehu  zu  Jisreel  aus  dem  Fenster  ge- 
worfen und  von  den  Hunden  (s.  d.  A.)  verzehrt,  ehe  sie  begraben  werden  konnte 

2  Kön.  9,  30  ff.  Apoc.  2,  20.  ist  Isebel  wohl  ein  synibol.  Name  für  ein  (gewisses) 
abgöttisches,  verführerisches  Weib  s.  P.  E.  J  a  b  1  o  n  sk  i  (diss.  de  Jezabele  Thyatire- 
nor.  pseudo-prophetissa.  Frcf.  a.  V.  1739.  4.)  und  Ewald  z.  d.  St. 

lamacl,  iWpph,  LXX  V«^,  arab.  JucUJ,  Sohn  Abrahams  von  der 
Concubine  Hagar  Gen.  16,  15.  17,  23.,  der  als  zarter  Knabe  mit  seiner  Mutter  in 
die  Wüste  Verstössen  8)  wurde,  dort  zum  rohen  Beduinen  aufwuchs  und  von  seiner 

1)  Das  Land  rausste  aber  wohl  erst  aus  den  Händen  der  Philister  (1  Sara.  31.)  wie- 
dergewonnen werden.  Wie  schwierig  dies  gewesen  und  wie  viele  Zeit  es  gekostet  habe, 
sagt  die  Urkunde  nicht.    Vermuthungen  bei  Kwald  isr.  Gesch.  II.  573  f.  —  2)  Vgl. 

Joseph.  Antt.  7,  1.  4:  d-vfta>&fls  cos  ov  dwui'mv  reo»  nao'  avxov  rvyjjavot  naey 

ngovoü;  neoi  avxov  xoeiutvos,  rjititXTjoe  ulv  tijv  ßuciXtiuv  tiq  duvtSrjv  ntomt^Gtiv> 
tmdft'^ftv  di  tog  ov  Sia  Tt)v  tötav  qcoutjv  xoei  avvfoiv  äo%n  xtov  ntoa  v  loodävov ,  cTici 
3h  r»7»  avtov  «oarijytair  xt  xal  ntaxiv.  —  3)  Gegen  Tiele  ">39  (T.  s.  Baumgarten 
Comra.  I..I.  222. 
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aas  Aegypten  stammenden  Mnttermit  einer  Äegyptierin  verheiratbet  wurde  Gen.  21, 
9  ff.  Er  ist  durch  seine  zwölf  Sohne  (vgl.  P  o  c  o  c  k  e  spec.  bist.  arab.  p.  46.)  Stamm- 
vater arabischer  Volkerschaften  geworden  Gen.  25, 12  ff.  (vgl.  37,  25.  39,  1.),  z.  B. 
der  Nabathäer ,  Kedarener,  Ituräer,  welche  imnördl.  Arabien  (Arabia  petraea  und 
deserta)  als  Beduinen  sehr  ausgedehnte  Wohnsitze  hatten  Gen.  25,  18.  Arabische 
Schriftsteller  stimmen  hiermit  überein ,  unterscheiden  aber  die  ismaelitwchen  Araber 
sehr  sorgfaltig  von  den  ächten  und  ursprünglichen  (joktanischen)  und  nennen  sie 

jjMÜUs*  d'  h-  AraDes  facti>  adscititii,  s.  auch  Hottinger  hist.  orient. 

p.  210.  Herbelot  biblioth.  orient.  II.  p.  343  sqq.  s.  d.  A.  Arabien.  Zu  Gen. 
21,  21.  macht  Targ.  Jonath.  den  traditionellen  Zusatz:  Et  aeeepit  uxorem  Adischam 
et  repudiavit  eam,  et  aeeepit  Uli  mater  ejus  Phatimam  uxorem  e  terra  Aegypti —  offen- 
bar nicht  zur  Ehre  des  Stammvaters  der  heidnischen  Araber!  Ueber  den  Wider- 
spruch zwischen  Gen.  21,  14  ff.  und  17,  25-  (nach  dieser  Stelle  muss  Ism.  schon  über 
14  Jahre  alt  gewesen  sein)  s.  T  uch  Comm.  382-  Construirt  man  21,  14.  ^.t"'«?} 
nicht  mit  fraati  DO,  wozu  keine  Notwendigkeit  vorliegt,  so  ist  Vs.  15.,  wo  von 
dem  durch  Durst  erschöpften  Ism.  die  Rede  ist,  der  Notiz  17,  25.  nicht  geradehin  ent- 
gegen (s.  Bau  m  garten  z.  d.  St.),  von  einem  Heranwachsen  aber  konnte  21,  20. 
recht  wohl  in  Beziehung  auf  einen  15 — 16jährigen  Menschen  gesprochen  werden. 
Uebrigens  ist  das  gentilit.  "fcJCPOT  im  A.  T.  nicht  auf  die  von  Isroael  abstammenden 
Araber  eingeschränkt  geblieben,  sondern  allgemeiner  Name  der  Araber  geworden, 
dah.  Midianiter  Gen.  37,  25.  28.  Rieht.  7,  25.  8,  24.  26.  Ismaeliter  genannt  werden 
s.  d.  A.  Arabien. 

Israel,  rx-r- ,  'laoaijA,  Name  1)  des  Jacob,  welchen  er  von  einem  bekann- 
ten Ereignisse  erhielt  Gen.  32,  28.  35,  10.  (s.  d.  A.  J  ac  o  b) ,  u.  seit  Gen.  35.  auch 
in  der  Geschichtserzählung  führt;  --  2)  des  von  Jacob  durch  seine  12  Söhne  abstam- 
menden Volks,  welches  schon  in  Aegypten  Israel  genanut  wird  Exod.  3,  16.,  und 
so  durch  die  übrigen  Bücher  des  Pentateuchs,  durch  Josua,  Rieht,  und  Sam.  hindurch, 
nicht  selten  auch  (einzelnen  Stämmen  gegenüber)  ganz  I  s  rae  I.  —  3)  Als  sich  nach 
SaulsTode  ')  Mos  der  Stamm  Juda  an  den  zum  König  über  Israel  gekrönten  David  an- 
schloss ,  traten  die  übrigen  Stämme  unter  Isboseth  als  I  s  r  a  e  1  auf  2  Sam.  2,  9.  10. 
17.  28. ;  die  Majorität  des  Volks  nahm  den  alten  Gnsammtnamen  für  sich  in  An- 
spruch *).  Und  dieser  Sprachgebrauch  klingt  noch  unter  David  zuw.  an  2  Sam.  19, 
40  ff. ,  erhält  aber  4)  neue  und  bleibende  Befestigung,  als  der  hebr.  Staat  nach  Sa- 
lomo's  Tode  975  v.  Chr.  in  zwei  Hälften  zerfiel  (s.  d.  A.  Re  habe  am)  vgl.  1  Kön. 
12,  19.  Die  nördliche,  welche  10  Stämme  umfasste,  wird  nun  als  (Reich)  Israel 
(dem  Reiche)  Juda  auch  in  den  Geschichtsbüchern  fortwährend  entgegengestellt  vgl. 
schon  1  Kön.  1, 35.  Nur  selten  steht  Israel  in  der  Chronik  von  dem  legitimen  Reiche 
(Juda)  2  Chron.  12,  1.  15,  17.  —  Nach  dem  Exil  5)  wird  Israel  wieder  vom  ganzen 
Volke  gebraucht  (Esra,  Neuem. ,  1  Macc.) ,  wie  denn  auch  die  Propheten  gewöhnlich 
an  der  alten  Bedeutung  des  Namens  festhielten.  Doch  erlangt  der  Name  Juden 
allmälig  die  Oberhand.  Die  makkab.  Fürsten  Hessen  auf  ihre  Münzen  noch  Jtt-rar« 
ausprägen,  aber  die  idumäischen  heissen  ausschliesslich  Fürsten  und  Könige  der  Ju- 
den. In  den  Zeiten  des  N.T.  war  Israel  und  Israelit  noch  der  (theokrat.) 
Ehrenname  des  Volks  und  seiner  Glieder  vgl.  bes.  2  Cor.  11,  22- 

1)  1  Sana.  11,  8.,  wo  unter  Saul  von  den  Israeliten  die  Kinder  Juda  unterschieden 
werden,  erhält  sein  Licht  aas  15,  4.  Jos.  II,  16.  21.  wird  man  Gebirge  Juda  und 
Israel  für  eine  Prolepsis  halten  müssen,  so  dass  Eichhorn  (Einleit.  ins  A.  T.  III. 
373.)  richtiger  als  Bertholdt  (Einleit.  III.  863.)  genrtheilt  hat,  obschon  jener  wieder 
irrig  die  Unterscheidung  zwischen  Juda  und  Israel  erst  nach  8alomos  Tode  eintreten 
lässt.  Maurer  Comment.  zu  Jos.  122.  schliesst  zu  voreilig  von  dem  frühen  Gebrauch 
des  Namens  Gebirge  Ephraim  auf  gleiches  Alter  der  Benennung  Geb.  Israel.  — 
2)  So  wurde  Chursachscn  gegenüber  den  sächs.  Herzogtümern  immer  Sachsen  schlecht- 
hin genannt,  wogegen  man  von  einem  Herzogth.  Gotha,  Weimar  u.  s.  w.  sprach. 


Digitized  by  Google 


618 


Israel. 


a)  Jerobeam 

reg.  22  Jahre 

Nadab 

-     2  - 

b)  Baesa 

-   24  - 

Bla 

-     2  - 

c)  Simri 

-     7  Tage 

d)  Omri 
Ahab 

-    12  Jahre 

-  22 

-     2  - 

Joram 

-    12  - 

e)  Jehn 

-    28  - 

Das  Reich  Israel  (auch  Ephraim  genannt  s.  d.  A.)  umfasste,  wie  bereits 
angedeutet,  die  10  zusammenhängenden  Stämme :  Ephraim,  Dan,  Simeon,  Manasse, 
Issaschar,  Sebulon,  Ascher,  Naphtaii,  Gad  und  Rüben  nebst  dem  zinsbaren  Moabiter  - 
lande  (s.  d.  A.)  und  somit  den  bei  weitem  grössten  u.  bevölkertsten  Theil  des  gesammten 
Staatsgebiets  (vgl.  2  Kön.  14,  9.),  welcher  vorteilhaft  zwischen  den  Küstenländern 
und  den  Euphratläudern  in  der  Mitte  lag.  Haupt-  und  Residenzstadt  war  anfangs 
Sichern  1  Kön.  12,  25.,  dann  Thi rza  1  Kön.  14,  17.  15,21.,  später  (seit  Omri) 
Samaria.  Die  erste  Regentendynastie,  welche  den  neu  begründeten  Thron  bestieg, 
war  aus  dem  mächtigen  St.  Ephraim ;  in  der  Folge  wurde  das  Reich  noch  von  8  im- 
mer durch  eine  (meist  vom  Heere  ausgehende)  Revolution  eintretenden  Dynastieen, 
deren  meist  schneller  Wechsel  selbst  innere  Parteiungen  (1  Kön.  16,  21  f.),  Bürger- 
kriege (1  Kön.  18,22.)  und  Interregna  (s.  unten)  herbeiführte,  und  überhaupt  von 
19  Königen  beherrscht.    Es  waren  dieses  folgende: 

e)  Joachas        reg.  17  Jahre 
Joas  -  16 

Jerobeam  II.     -  41 
Sacharja  -      6  Mon. 

0  Sillium  -      1  - 

g)  Mf-nahem         -    10  Jahre 
Pekachja         -     2  - 

h)  Pckah  -    20  - 

i)  Hoseas  -      9  - 

Werden  diese  Regierungsjahre,  jedes  als  voll,  zusammengezählt,  so  beträgt  die 
ganze  Summe  241  Jahre  (240  Joseph.  Antt.  9,  14.  1.)  7  Monate  7  Tage,  während 
bis  zu  diesem  Zeitpuncte  die  jüdischen  Könige,  ihre  Regiernngsjabre  ebenfalls  als  voll 
angeschlagen,  260  Jahre  regiert  haben  sollen.  Diese  Differenz  zu  heben ,  sind  von 
den  Chronologen  die  verschiedensten  Versuche  gemacht  worden  s.  bes.  Offerhaus 
gpicileg.  38  sqq.  des  Vignoles  Chronologie  de  Phist.  sainte  I.  214  ff.  Gibert  in 
d.  memoirs  de  Pacad.  des  inscript.  Tom.  31.  p.  1  sqq.  Beer  richtige  Vereinigung  der 
Regierungsjahre  u.  s.  w.  L.  1751.  8.  Volney  recherches  nouv.  sur  Thistoire  ancienne 
(Par.  1814.)  I.  cap.  1.  Tiele  Chronol.  d.  A.  T.  S.  58  ff.  Are hi  nard  Chronologie 
sacree  p.  66  sqq.  Seyffarth  Chronol.  sacra  S.  258  ff.  Wir  bemerken  zur  nähern 
Würdigung  der  Differenz:  1)  Theilt  man  die  ganze  Regierungszeit  beider  Reiche 
nach  einem  sich  natürlich  darbietenden  Ruhepuncte,  nämlich  der  gleichzeitigen  Er- 
mordung Ahasja's  von  Juda  und  Jorams  von  Israel  durch  Jehu  (2  Kön.  9,  24.  27.), 
in  2  Perioden,  so  beträgt  die  1.  Periode  im  R.  Juda  95,  im  R.  Israel  98  J.  7  T.,  also 
hier  3  J.  7  T.  mehr;  die  2.  Periode  zählt  im  R.  Juda  165  J. ,  im  R,  Israel  143  J. 
7  Mon.:  hier  ist  also  auf  Seiten  des  R.  Juda  ein  Ueberschuss  von  21  J.  5  Mon.  2) 
Die  chronolog.  Untersuchung  wird  durch  die  ältere  Urkunde  selbst  dadurch  ciniger- 
maassen  erleichtert,  dass  ausser  der  Angabe  der  Regierung»  d  a  u  e  r  eines  jeden  Kö- 
nigs auch  noch  eine  zweite  Berechnung  parallel  läuft ,  nämlich  die  des  Regierungs- 
antritts  der  jüd.  Könige  nach  den  Regierungsjahren  der  Israelit  Könige  und  umge- 
kehrt, so  dass  letztere  Berechnung  als  Probe  für  die  erstere  Zählung  gebraucht  wer- 
den kann,  wiewohl  es  auch  in  di  ese  r  Berechnung  nicht  an  Widersprüchen  in  der  Ur- 
kunde selbst  mangelt  vgl.  d.  A.  Jchoram.  3)  Zur  Hebung  der  Differenz  selbst 
kann  man  als  chronol.  Mittel  benutzen:  die  Annahme ,  dass  a)  nicht  alle  Jahre  volle 
gewesen  sein  werden,  wie  die  Urkunde  hin  und  wieder  selbst  zu  verstehen  giebt  1  Kön. 
15,  9.  vgl.  25.,  15,  25.  vgl.  33.,  16,  8.  vgl.  15,  33.,  2  Kön.  14, 1.  vgl.  14,  17.  13, 
1.  n.  a.  m.  und  schon  an  sich  wahrscheinlich  ist ;  b)  dass  zuw.  eine  Mitregentschaft 
eingetreten  ist;  c)  dass  Interregna  stattgefunden  haben;  d)  dass  in  den  Zahlangaben 
selbst,  die  ursprünglich  wohl  durch  blosse  Buchstaben  ausgedrückt  worden  waren, 
sich  Fehler  (aus  unrichtigem  Abschreiben  oder  aus  falscher  Auflösung  der 
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in  Zahlworter)  eingeschlichen  haben  mochten.  Zu  allen  diesen  Mitteln  haben  auch 
bisher  die  Chronologen  ihr«»  Zuflucht  genommen:  Offer  haus ,  Beer,  Sey  ffarth  *) 
statuirten  vorzüglich  Mitregentscbaften,  des  Vignoles  und  die  meisten  Neuern  In- 
terregna. 4)  Im  Allgemeinen  wird  die  Berechnung  der  jüd.  Regentenjahre  zur  Grund- 
lage dienen  können,  da  theils  in  diesem  Reiche  die  Succession  meist  eine  regelmassige 
und  ununterbrochene  war ,  theils  auf  die  Chronologie  dieses  als  des  Hauptataati  die 
jiid.  Geschichtsschreiber  die  meiste  Sorgfalt  verwendet  haben  dürften ;  dagegen  giebt 
Hie  Geschichte  des  Reichs  Israel  eher  dem  Gedanken  an  Interregna  und  anarchische 
Perioden  Raum.  5)  Wenn  eine  gegebene  Zahl  mehrfach  und  zwar  übereinstimmend 
in  bei  d  e  n  parallelen  Berechnungen  vorkommt,  wird  man  eine  Corruption  derselben 
nicht  wahrscheinlich  finden  können.  Im  Falle  des  offenbaren  Widerstreites  ist  aber 
wohl  die  Angabe  der  Regierungsdauer  der  Berechnung,  in  welchem  Regierungs- 
jahre eines  Königs  ein  Anderer  den  Thron  bestiegen  habe ,  im  Allgemeinen  und 
wenn  nicht  andere  beachtenswerthe  Gründe  entgegenstehen,  vorzuziehen. 

Nach  diesen  Principien  gleichen  sich  nun  die  8  Jahre  7  Tage  Ueberschuss  in 
der  Chronologie  des  ephraimitischen  Staats  während  der  ersten  Periode  aus,  wenn 
die  parallelen  Regierungen  unter  Combination  der  doppelten  Berechnungen  so  be- 
stimmt werden : 

975  Rebabeam  976  Jerobeam 

957  Abia 


955 


914  Josaphat 


954  Nadab 
953  Baesa 
930  Ela 
928  Siran 
928  Tbibni  um 
(924  Omri  allein) 
918  Ahab 

897  Ahasja 
896  Joram 


889  Jehoram 
885  Ahasja 

884  f  Ahasja  884  f  Joram 

Nur  einige  incomplete  Zahlen  werden  hierbei  und  zwar  nur  da,  wo  die  Urkunde 
Veranlassung  giebt  (vgl.  1  Kön.  15,  33.  mit  Vs.  25-,  1  Kön.  16,  8.  mit  15,  33.),  an- 
genommen, ausserdem  eine  Mitregentschaft  Jehorams  von  Juda  wegen  2  Kön.  8, 16. 
vgl.  25.    Ueber  die  statuirte  Dauer  der  Regierung  Omri's  s.  d.  A. 

In  der  2.  Periode  werden  sich  die  Summen ,  Alles  gegenseitig  abgewogen  und 
ohne  willkührliche  Postulate,  so  berechnen: 

884  Athalia  884  Jehu 

856  Joachas 
840  Jehoas 

825  Jerobeam  II. 

784—772  Anarchie 
772  Sacharja 
771  Sallum 
771  Menahem 


878  Jehoas 

I 

838  Amazias 
809  Usias 


1)  Dieser  nimmt  im  B  Juda  7  and  im  R.  Israel  8  Mitregentscbaften  an. 


Digitized  by  Google 


620  Iirn.Pl. 

760  Pekachja 
758  Jotham  768  Pekah 

741  Ahas 

738—730  Anarchie 
729  Hoseas 

725  Hiskias 

721/20  das  9.  J.  Hoseas 

720  das  6.  J.  Hiskias. 
Die  Schwierigkeiten  sind  hier  grösser.  Ein  Interregnum  nach  Jerobeam  IL,  wie 
schon  Andere  angenommen  haben,  ist  nothwendig,  wenn  Jerob.  825  (im  15.  Jahre 
des  Amazias)  zur  Regierung  kam  und  41  Jahre  herrschte  (2  Kon.  14,23.),  denn 
Sacharja  (Zacharias)  soll  im  38.  Jahre  des  Usias  König  geworden  sein  (2  Kon.  15,  8.) 
s.  d.  A.  Us  ias.  Zwischen  Pekah  und  Hoseas  fände  ebenfalls  ein  Zwischenreich  statt, 
wenn  dieser  im  12.  J.  des  Ahas  (2  Kön.  17,  1.)  zur  Reg.  gekommen  ist  (729  v.  Chr.), 
und  ein  solches  ist,  wie  wahrscheinlich  unter  den  damaligen  politischen  Conjuncturen, 
so  fast  nothwendig,  weil  2  Kön.  18»  1.  nur  dann  mit  2  Kön.  17,  1.  zusammenstimmt 
und  das  9.  J.  des  Hoseas  mit  dem  6.  J.  des  Hiskias  coincidirt.  Letzteres  Resultat 
wird  auf  diesem  Wege  ganz  einfach  gewonnen:  die  beiden  Interregna  sind  nicht  blos 
für  den  Zweck  postulirt,  um  die  nothwendige  Zeitgrösse  auszufüllen ,  sondern  durch 
die  Urkunden  selbst  an  die  Hand  gegeben ;  Regierung«  d  a  u  e  r  der  einzelnen  Könige 
und  Bestimmung  des  Jahres  ihres  Antritts  bleibt  genau  so,  wie  die  Urkunde  will,  und 
nur  eine  Zahl  wird  als  corrumpirt  angesehen,  nämlich  das  27.  J.  Jerob.  2  Kön. 
15,  1.  wegen  16,  17.  28-  Auch  Josephus  hat  dort  14  statt  27  s.  d.  A.  Usias. 
Freilich  wird  so  die  Zerstörung  des  israel.  Staats  bis  ins  J.  720  oder  721  v.  Chr.  ber- 
untergerückt,  während  man  um  eines  weitern  Synchronismus  willen  das  J.  722  er- 
wartet. Und  letzteres  erscheint  auch  wirklich  in  der  gewöhnlichen  Berechnung ,  die 
Beck,  Jahn,  Gesenius  (2.  Zeittafel  zu  Jes.)  wiedergeben.  Nach  dieser  wird 
aber  der  Regierungsantritt  des  Usias  ins  J.  811  gesetzt '),  was  1)  mit  der  Dauer  der 
im  J.  838  anfangenden  Regierung  des  Amazias  (29  J.)  nicht  harmonirt ;  2)  2  Kön. 
14,  17.  widerspricht,  wonach  Amazias  noch  15  Jahre  nach  dem  Tode  des  ephraimit 
Joas,  also  bis  810/809,  gelebt  haben  soll.  Unsere  Berechnung  des  1.  Regicrungs- 
jahrs  des  Usias  stimmt  zu  beiden  Datis,  und  des  Vignoles  setzt  die  Zerstörung 
des  isr.  Reichs  sogar  ins  J.  718.  Zudem  wird  unsere  Rechnung  auch  durch  feste 
Data  der  folgenden  Periode  der  Könige  von  Juda  bestätigt  s.  d.  A.;  denn  wenn  588 
v.  Chr.  Jerusalem  erobert  und  zerstört  wurde,  so  kommt  man  für  die  folgende  Periode 
der  jüd.  Geschichte  (vom  7.  Jahre  des  Hiskias  an)  nicht  weiter  als  720  v.  Chr.  hinauf. 
Ebenso,  wenn  Jojakim  3  Jahre  vor  der  Schlacht  bei  Circcsium  (Jer.  46,  2-)  d.  h.  609 
die  Regierung  antrat  u.  von  da  bis  zum  7.  J.  des  Hiskias  rückwärts  gezählt  wird,  ist 
720  der  äusserste  terminus.  Das  Plus  der  2  Jahre ,  um  welche  es  sich  nach  Obigem 
handelt,  könnte  übrigens  recht  wohl  von  ungenauer  Angabe  der  hebr.  Urkunden  wäh- 
rend dieser  Periode  herrühren. 

Im  Ganzen  liefert  die  Geschichte  Israels  das  Bild  eines  fortwährend  von  mäch- 
tigen Feinden  bedrängten  und  fast  niemals  zu  innerlicher  Festigkeit  gelangenden 
Reichs,  dessen  schnell  wechselnde  Fürsten  grossentheils  schwache,  oft  durch  Ver- 
brechen ihre  Thronbesteigung  befleckende  Männer  waren  ohne  richtigen  und  festeu 
.  politischen  Blick.  Gegen  das  R.  Juda  hatte  sich  gleich  die  1.  Dynastie  dadurch  zu 
befestigen  gesucht ,  dass  den  Unterthanen  die  Theilnahme  am  jerusal.  Centralheilig- 
thum  untersagt  und  für  sie  ein  besonderer  Bilderdienst  Jehorahs  in  den  Gränzstädten 
Dan  und  Bethel  errichtet  wurde,  welcher  bis  auf  Kön.  Hoseas  unter  allen  Fürsten 


1)  So  in  der  Tabelle  bei  Jahn  Archaol.  II.  I.  S.  159.  Dagegen  lässt  er  8.  179.  den 
Amazias  840  statt  838  antreten,  so  daas  die  weggeschnittenen  2  Jahre  zwischen  Joas 
und  Amazias  liegen! 
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Bestand  hatte.  Er  bahnte  unter  Mitwirkung  der  Nähe  Pböniciens  auch  dem  Baals - 
cultus  den  Weg,  welcher  seit  Ahab,  blutiger  Beactionen  ohngeachtet  2  Kön.  10, 18  ff., 
nie  ganz  ausgerottet  wurde.  Indess  erhoben  die  Propheten  (Jehovahs)  wiederholt 
ihre  Stimmen  gegen  das  kirchl.  Unwesen,  bald  persönlich  in  Israel  auftretend  1  Kön. 
13, 1.  Arnos  7,  10  ff.,  bald  von  Juda  aus  (s.  d.  A.  Hoseas),  und  wussten  sich  zuw. 
(selbst  in  den  trübsten  Perioden)  geltend ,  ja  furchtbar  zu  machen  (s.  d.  AA.  Eli  as  u. 
El  isa) ;  auch  fehlte  es  nie  an  rechtgläubigen  Israeliten,  selbst  unter  den  Hofleuten 
1  Kön.  18,  4.  Durch  Waffengewalt  wurde  Israel  von  Juda  zwar  gleich  anfangs,  aber 
mit  wenig  Erfolg,  beunruhigt;  auch  die  Reibungen  mit  den  Philistern  (1  Kön.  16, 
15.)  waren  vorübergehend.  Ja  mit  den  jüdischen  Königen  kamen  zuweilen  Allianzen 
zu  Stande  (1  Kön.  22,  2  ff.  2  Kön.  3,  7.  8,  28.),  und  die  regierenden  Familien  beider 
Reiche  verschwägerten  sich  sogar  2  Kön.  8,  18.  27.  Dagegen  trat  ein  beharrlicher 
und  mächtiger  Feind  Israels  in  den  Königen  von  Syrien-Damascus  auf,  welche  wie- 
derholt das  transjordanische  Gebiet  überfielen  (1  Kön.  20,  34.  22,3.)  und  endlich 
Ephraim  bis  zur  offenbarsten  Schwäche  herunterdrückten  2  Kön.  13,  7.  Die  sich 
erhebende  assyrische  Macht  scheint  jedoch  schon  um  die  Mitte  de«  9.  Jahrh.  v.  Chr. 
die  Streitkräfte  Syriens  nach  einem  andern  Puncte  hingelenkt  zu  haben.  Israel  er- 
weiterte unter  Jerobeam  II.  seine  Gränzen  bis  in  das  syrische  Gebiet  und  erlangte  eine 
vorher  nie  gesehene  Blüthe.  Mit  Wohlstand,  aus  Ackerbau  und  Handel  erblühend, 
paarte  sich  aber  Luxus  und  Sittenverderben ,  innere  Parteiungen  erneuerten  sich, 
eine  falsche  Richtung  der  äussern  Politik  wurde  vorherrschend  (Hos.  5, 13.),  und  bald 
musste  Israel  dem  nun  schon  näher  anrückenden  Assyrien  tributpflichtig  werden 
(2  Kön.  15, 19.)  und,  nachdem  es  noch  einmal  mit  Syrien  sich  gegen  Juda  verbündet 
hatte  (1  Kön.  16,  5.  vgl.  Jes.  7.  u.  17.),  einen  Theil  seiner  Einwohner  ins  Exil  wan- 
dern sehen  2  Kön.  15,  29.  vgl.  Jes.  8.  u.  9.  Von  jetzt  war  der  Zustand  des  Landes 
und  der  Dynastieen  höchst  precär ,  der  unglückliche  Gedanke  des  K.  Hoseas,  an 
Aegypten  sich  anzuschliessen,  führte  die  gänzliche  Zerstörung  des  Staats  und  die  De- 
portation seiner  meisten  noch  übrigen  Einwohner  ins  Exil  herbei  2  Kön.  18,  9  f. ').  Die 
zurückgebliebenen  Israeliten  beharrten  zum  grossen  Theile  beim  Jehovahcultus  und 
traten  selbst  in  einen  (kirchlichen)  Nexus  mit  Juda  2  Kön.  23,  15.  19.  2  Chron.  30. 
34,  6-  33.  35, 17  f.  Unter  sie  waren  assyr.  Colonisten  gemischt  (2  Kön.  17,  24.),  die 
ihre  eignen  Götter  anbeteten  (2  Kön.  17, 30  f.),  doch  auch  zum  Theil  dem  Gotte  des 
neuen  Landes  sich  zuwendeten  2  Kön.  17,  26  f.  s.d.  A.  Samaritaner.  Sonst 
vgl.  d.  A.  E  x  i  1;  überh.  aber  s.  W  itsii  ÖExdq>vXov  s.  de  decem  tribnbus  israel.  bei  s. 
Aegyptiaca  p.  303  sqq.  J.  G.  Kl aib  e  r  hist.  regni  ephraim.  Stuttg.  1833. 4.  P.  I. 

Issaschar,  ISfefap  (vgl.  über  diese  Form  Gesen.  thesaur.  III.  133L),  LXX 
*Iaaa%aQy  5.  Sohn  des  Jacob  von  der  Leah  (Gen.  30,  17  f.  46,  13.)  und  Haupt  eines 
israel.  Stammes  (Num.  26,  25.  vgl.  1,  29.),  dem  sein,  doch  nicht  ganz  geschlossenes 
(Jos.  17, 11.)  Gebiet  diesseit  des  Jordans  zwischen  den  St.  Ascher  u.  Sebulon  im  N., 
Manasse  und  Ephraim  im  S.,  und  dem  Jordan  (Jos.  19,  22.)  im  O.  angewiesen  wurde 
Jos.  19, 17  ff.  Es  war  im  Osten  und  Süden  gebirgig,  ausserdem  eben  und  fruchtbar 
(die  Hochebene  Jisreel  fällt  in  diesen  Stamm)  und  zur  Viehzucht  einladend  Gen.  49, 
14.  Deut.  33,  18.  Vgl.  noch  Joseph.  Antt.  6,1.22:  7fft«xao*ff  KdofirjXov  rt  0005 
xal  idv  noxapov  tov  (itjxovg  nottiaanivtj  tip(AOva,  ro  6h  Iraßvotov  oqoq  xov  nXd- 
xovg.  Der  Lobspruch  ,  welcher  1  Chron.  1  jf,  32-  den  Issaschariten  beigelegt  wird, 
bezieht  sich  nicht  auf  astronomische  oder  landwirtschaftliche  Kenntnisse  (vgl.  Targ. 
Esth.  1,  13.  s.  dag.  Dey  ling  observv.  I.  160  sqq.),  sondern  anf  kluge  Erwägung 
der  jedesmaligen  Verhältnisse,  auf  praktische  Lebensweisheit,  lässt  sich  aber  nicht 
mehr  historisch  begründen* 


1)  Ein  Denkmal,  die  ins  a«s\r.  Exil  abgeführten  Israeliten  darstellend,  wollte  Ker 
Porter  Trav.  II.  154.  an  der  Strasse  von  Hamadan  nach  Bagdad  an  einein  Kelsen  des 
Berges  Bisutun  entdeckt  Laben. 
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Ith  »mar  —  I  turne*. 


Ith  amar,  -mm*,  Sohn  Aaroni  Exod.  6,  23.  Nun».  3,  2.  1  Chron.  6,  3.  und 
Haupt  einer  aaronit.  Familie,  dem,  wie  den  drei  andern  Söhnen  Aarons,  das  Priester- 
thum  übertragen  wurde  Exod.  28»  1.  Nach  der  Scbaudthat  Nadabs  und  Abihu's,  die 
diesen  den  Untergang  zuzog  Lev.  10,  1  ff.,  blieb  Ithamar  mit  seinem  Bruder  Eleasar 
allein  für  die  priesterlichen  Functionen  übrig  Lev.  10,6.  12.  Num.  3,4.  26,  60  f. 
1  Chron.  24,  2.  Den  Ithainariten ,  welche  weniger  zahlreich  waren  als  die  Nachkom- 
men Eleasars  1  Chron.  24,  4.,  wurde  specicll  eine  Aufsicht  über  die  beim  Heiligtbum 
dienenden  Leviten  übertragen  Exod.  38,  21.  Num.  4,  28.  33.  Num.  4,  8.  Auch  war 
eine  Zeitlang  der  Hohepriester  aus  ihnen  genommen  (vgl.  Joseph.  Antt.  8, 1.  3.)  s.  d.  A . 
Aus  dem  Exil  kehrte  von  dieser  Familie  ein  Priester  Daniel  mit  Esra  zurück  Esra  8,  2. 

Ituraea,  7xot;pa/a,  Landschaft  im  NO.  von  Palästina,  die  zur  Tetrarchie 
des  Philippus  gehörte  Luc  3,  1.  und  an  dieser  Stelle  neben  Trachonitis  genannt  wird. 
Da  Joseph.  (Antt.  15,  10.  1.)  den  Philippus  Tetrarch  von  Trachonitis,  Batanaea  und 
Anranitis nennt,  so  glaubt  man  (Paulus  Cnmra.  I.  311.),  dass  Ituraea  diese  beiden 
U  ist  riete  in  sich  gefasst  habe,  od.  doch  mit  Auranitis  gleichbedeutend  sei  Reland 
p.  106.  Wetsten.  1.671.    Beides  ein  blosser  Nothbehelf.    Luc.  konnte  von  den 
Provinzen  des  Phil,  die  eine  (für  den  Regenten  wohl  unzuverlässigste  u.  wertloseste) 
eben  so  gut  ganz  übergehen,  wie  er  a.  a.  O.  den  Herodes  (Antipas)  nur  Tetrarch  von 
Galiläa  (nicht  zugleich  Peräa)  nennt.    Strabo  16.  755.  u.  Plin.  5, 19.  setzen  Ituraea 
nach  Coelesyria:  dies  ist  freilich  ein  ziemlich  weitschichtiger  Name  (s.  d.  A.),  indes* 
giebt  Ersterer  zu  verstehen ,  dass  die  Ituräer  am  Libanon  (Antilibanns)  wohnen 
also  im  W.  von  Damascus;  auch  nennt  er  sie  mit  der  Landschaft  Marsyas  in  Verbin- 
dung als  einstige  Untertbanen  des  Fürsten  von  Chalcis,  Ptolemäus,  (16.  7o3.).  Wenn 
derselbe  Schriftsteller  aber  die  Itur.  u.  Araber  als  benachbart  anführt  (16.  766.),  »o 
ist  Arabia  deserta,  welches  hinauf  bis  an  die  Ostgränze  des  apameiseben  Gebiets 
reichte  (16.  753.),  zu  verstehen  und  die  Itur.  haben  sich  also  wahrscheinlich  im  SO. 
von  Damascus  gegen  Arabien  hin  erstreckt  -).    Ituraea  war  ein  Gebirgsland  (Strabo 
16.  755  sq.)  mit  vielen  Schluchten  und  Höhlen;  die  Bewohner  galten  (wie  die  benach- 
barten Trachoniter  s.  d.  A.)  für  die  ärgsten  Barbaren  (Cic.  Phil.  2,  14.  Strabo  16. 
765.),  welche,  begünstigt  durch  das  Terrain,  vom  Raube  lebten  (die  Handelsstrasse 
nach  Damascus  unsicher  machten  Strabo  16.  756.)  a),  zugleich  aber  für  geschickte 
Bogenschützen  (Virg.  Georg.  2,  448.  Lucau  7,  230.  614.).    Etwa  100  J.  v.Chr. 
hatte  König  Aristobulus  einen  grossen  Theil  Ituraa1«  zu  Judäa  erobert  und  die  Be- 
wohner zur  Bescbneidung  gezwungen  Joseph.  Antt.  13,  11.3.    Bleibendes  Besitz- 
thum für  die  jüd.  Regenten  war  aber  das  Land  nicht.    Die  Ituräer  streiften  bis  Phö- 
nicien,  unterwarfen  sich  aber  bei  dem  Auftreten  des  Pompejus  den  Römern  (Appian. 
Mithrid.  c.  106.),  doch  scheinen  sie  eigne  (Vasallen-)  Fürsten  behalten  zu  haben. 
Erst  unter  Claudius  kam  Ituraea  an  die  Provinz  Syrien  Tac.  annall.  12,23.  l.vgl. 
Dio  Cass.  69.  c.  12.    Der  Ursprung  des  Namens  ist  übrigens  wohl  mit  "wo;»,  dem 
Sohne  Ismaels  Gen.  25,  15.  1  Chron.  1,  31.,  zu  combiniren,  was  gut  damit  harmonirt, 
dass  1  Chron.  5, 19.  die  transjordan.  Stämme  der  Israeliten  unter  Andern  auch  mit 
dem  Volke  Jetur  in  Kampf  gerathen ;  dagegen  hat  der  östl.  v.  Dschebel  es  Scbeikh  ge- 
legene flache  Landstrich  Dschedur,  ^Jgu>.,  aus  einigen  20  Dörfern  bestehend 

(Burckhardt  R.  I.  447.),  mit  dem  alten  Ituraea  zunächst  wohl  nichts  zu  thun,  wenn 
auch  die  Wohnsitze  der  Ituräer  so  weit  herunterreichen  mochten.  S.  überh.  F.  M  ü  n  - 
ter  de  reb.  Ituraeor.  Havn.  1824.  4. 


1)  Auf  einer  Inschrift  bei  Muratori  thes.  inscriptt.  I.  II.  670.  kommen  vor:  Itu- 
raei  in  Libano  monte.  —  2)  Ihre  Gebirge  gehörten  demnach  wohl  der  Kalksteinfor- 
mation jener  Gegend  an,  und  so  lässt  sichs  begreifen,  wie  darin  viele  and  grosse  Höh- 
len sein  konnten  8trabo  16.  756.  Vgl.  d.  A.  Trachonitis.  Jac.  de  Vitriaco  p.  1074. 
setst  Ituraea  ebenfalls  gegen  den  Libanon  hin,  Trachon.  aber  in  die  Gegend  von  Bostra. 
—  3)  Bei  Apulej.  Florid.  1,  6.  heisren  die  Ituräer  frngam  pauperes. 


Digitized  by  Google 


Jubai  —  Jabel  jabr.  623 

Jubal,  bar*  Gen.  4,  21.,  Bruder  Jabals  und  somit  Sohn  Lamechs ,  also  Ab- 
kömmling Kaius,  in  der  Israelit.  Urgeschichte  Ahnherr  der  Zither-  und  Flötenspieler 
(Joseph.  Antt.  1,  2.  2 :  Movoixrjv  rjoxriot  xai  yaktijQiov  xoi  xidctoov  inevvrjOi)  *). 
Die  Musik  ,  bei  den  alten  Völkern  mit  dem  Tanz  eng  verschwistert ,  hatte  in  der  Sa- 
gengeschichte  aller  Nationen  ihren  hochgepriesenen  Erfinder  aufzuweisen  (vgl.  Euseb. 
praep.  ev.  10,  6.);  über  die  Aegyptier  insbes.  s.  Diod.  Sic.  1,20.  vgl.  Buttmann 
Mvthol.  I.  164  ff.  Dass  aber  Jub.  Gen.  a.  a.  O.  mit  Jabal,  dem  Ahnherrn  der  Noma- 
den, zusammengestellt  wird,  ist  zu  erklären  aus  der  uralten  Verbindung  der  Musik  und 
des  Gesangs  mit  dem  Hirtenleben ,  wie  denn  a.  a.  O.  zunächst  die  Hirtenflöte  be- 
deutet. Eine  Vergleichung  des  Mythus  von  Apollo  mit  J.,  die  sich  sogar  bis  auf  den 
Namen  erstreckt,  in  H  as  se's  Entdeck.  II.  37  f.  bedarf  keiner  nähern  Würdigung. 

Jubeljahr,  tolr  MO  (auch  blos  byp  Lev.  25,28.),  LXX  hog  tijg  a<pi- 
öftoc.  acptoig.  Vulg.  annus  jubilei  oder  j u b i I e u s ,  das  je  50.  Jahr  (Joseph.  Antt. 
3, 12.  3.  vgl.  Philo  Opp.  II.  391.  Euseb.  chron.  arm.  II.  p.  67.  — ,  nicht,  wie  Einige 
wollen*),  das  49.  Jahr,  das  zugleich  das  7.  Sabbathsjahr  war),  welches  am  10.  des 
7.  Mon.  (am  Versöhnungstage)  mittelst  Posaunen  (ni-iBiiö,  ffWn  Kncio  Jos.  6,4  ff.)  B) 


1)  Luther  übersetzt  falsch:  „von  dem  sind  hergekommen  die  Geiger  u.  Pfeifer." 
Die  Saiteninstrumente  werden  aber  in  d.  St.  zuerst  genannt,  weil  sie  wohl  die  ersten 
inusik.  Instrumente  übern,  waren  s.  d.  A.  Musikal.  Instrumente.  —  2)  Dies  be- 
hauptete R.  Juda  und  ihm  folgten  dieGconim,  gelehrte  Rabbinen,  die  nach  Schliessung 
der  Gemara  vom  7—11.  Jahrh.  in  Ansehen  standen  (Wolf  biblioth.  hebr.  II.  916.) 
vgl.  Mairaon.  hilchot  schemitt.  c.  10.  f.  14*2.  In  neuerer  Zeit  waren  dieser  Meinung 
Jos.  Scaliger,  D.  Petav.,  S.  Calvisius  u.  A..  auch  noch  G.  Frank  in  s.  Sy- 
stems chronol.,  Gatterer  Abriss  d.  Chronol.  153.  (denen  Rosenmüller  ad  Lev.  26, 
10.  beipflichtet)  u.  Hug  Zeitschr.  f.  d.  Geistlichk.  d.  Erzbisth.  Freiburg  I.  21  ff.  Ihre 
Gründe  hat  gut  entkräftet  Ideler  Handb.  d.  Chronol.  I.  505  f.  vgl.  auch  Meyer  de 
tempp.  et  fest.  Hebr.  in  Ugolini  thesaur.  I.  p.  703 sqq.  Entscheidend  ist,  dass  Lev. 
25,  10  f.  das  50.  Jahr  nicht  nur  ausdrücklich  als  das  Jubeljahr  genannt,  sondern  davon 
auch  Vs.  8.  die  49  Jahre,  welche  7  Sabbathsjahre  ausmachen,  bestimmt  unterschieden 
werden.  Der  künstlichen  Berechnung  Franks,  nach  welcher  J.  50  u.  J.  49  im  Grunde 
Eins  seien,  bedarf  es  aber  um  der  Vss.  20 ff.  keineswegs,  wo  zunächst  nur  von  den  Sab- 
bathsjahren  die  Rede  ist.  In  den  Worten  CTOlsn  ttftob  liegt  indess  nicht  zugleich  Rück- 
sicht aufs  Jubeljahr,  wie  Ideler  will;  das  7!  8.  u.  9.  Jahr  (welches  letztere  Vs.  22. 

Benannt  wird)  machen  jene  Trias  schon  aus.  Auch  Hugs  (a.  a.  O.)  Hypothese,  der 
.  Monat  des  49.  kirchlichen  Jahres  falle  mit  dem  Anfang  des  50.  bürgerlichen 
Jahres  zusammen,  so  dass  die  6  letzten  Monate  des  49.  kirchl.  Jahres,  inwiefern  sie 
zugleich  die  6  ersten  des  50.  bürgerlichen  waren,  an.  der  Benennung  Jabeljahr  An- 
theil  genominen  hätten  und  nur  das  49.  Jahr  ein  Brachjahr  gewesen  wäre,  i*Rt  preeär. 
Denn  auch  angenommen ,  es  habe  vor  dem  Exil  neben  dem  kirchlichen  ein  bürgerliches 
Jahr  gegeben,  wie  konnte  der  Gesetzgeber  vom  49.  u.  50.  J.  nach  verschiedener 
Berechnung  reden,  ohne  mit  einem  Worte  die  verschiedene  Zählung  anzudeuten? 
Was  aber  zu  voller  Begründung  dieser  Hypothese  noch  nothwendig  ist,  nämlich  Vs.  9. 
„dusollst  die  Posaune"  u.  s.  w.  bis  Vs.  1 1.  „Hai  1  j  ahr"  als  Parenthese  zu  betrachten 
u.  Vs.  8.  mit  den  Worten  Vs  II.  „ihr  sollt  nicht  säen"  u  s.w.  unmittelbar  zu  ver- 
binden, muss  Jedem  als  ausserordentlich  hart  u.  willkührlich  erscheinen.  Auffallen  mag 
es  allerdings,  dass  nach  der  gewöhnlichen  Annahme  zwei  Brachjahre  auf  einander  folgen; 
aber  theils  wäre  dies  doch  nicht  ganz  unerklärlich  (Michaelis  mos.  R.  II.  4L),  theils 
dürfen  wir  deshalb  nicht  den  Worten  des  Textes  Gewalt  anthun.  Auch  die  exegetisch« 
Operation  eines  Ungenannten  (in  Schulthess  neuest,  theol.  Annal.  1829.  8.447.),  um 
diesem  Uebelstande  auszuweichen,  ist  sehr  gezwungen.  Der  ökonomische  Jahrescyclus 
begann  übrigens  jedenfalls  mit  dem  Herbst  (s.  d.  A.  J  a  Ii  r  vgl.  I  d  e  1  e  r  a.  a.  O.  8.  502.), 
daher  auch  die  Ausposaunung  des  Jubeljahrs  am  Versöhnungstage  geschah.  Eine  Be- 
ziehung des  (am  Versöhnongstage  angekündigten!)  hebr.  Jubeljahrs  auf  Christus  hat 
astronomisch  nachzuweisen  gesucht  v.  Schubert  in  d.  Symbolik  d.  Traums  S.  48  ff. 
—  3)  Es  hat  wohl  diesen  Namen  von  den  Jobelhörnern,  mit  welchen  es  verkündigt 
wurde  (obwohl  eben  in  den  Gcsctzesstellen  die  Hörner  immer  nur  rniCHÖ  genannt  wer- 
den), wie  der  Neumond  des  7.  Monats  fettnn  Di"1  hiess,  vgl.  schon  Groddeck  de  ve- 
rosimill  voc.  ba'V  »ignif.  Danzig  1758.  4/  Ueber  die  Etymologie  dieses  S>nY<  aber  s. 
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durch»  ganze  Land  angekündigt  wurde.  Während  desselben  musste  alle  Feldarbelt 
ruhen;  die  Sklaven  aus  israelit.  Geschlechte  ohne  Unterschied  wurden  frei  und  die 
veräusserten  Grundstücke  (Häuser  in  ummauerten  Städten  1)  und  dem  Heiligthum 
verlobte  Aecker  ausgenommen  s.  d.  A.  Gelübde)  kamen  ohne  Kanfschilling  wieder 
an  den  ursprünglichen  Besitzer  oder  seine  rechtmässigen  Erben  Lev.  25,  8 — 17. 
39—41.  54.  27,  17  ff.  (vgl.  Diod.  Sic.  eclog.  40,  1.)  2).  So  galt  die  Freiheit,  Tin*, 
welche  ausgerufen  wurde,  den  Personen  und  den  Grundstücken  dos  heil.  Landes 
gleichrnässig,  und  Ezech.  46,  17.  nennt  dab.  das  Jubeljahr  "vrinn  H2B.  Nach  Joseph. 
Antt.  3,  12.  3.  (iv  a  oi  ftttnaxai  zäv  öavttuv  unokvovxai)  wurden  überdies  auch 
alle  Schulden  erlassen,  was  v.  Raum  er  (Vorlest. I.  135.)  wiilkührlich  nur  auf  rück- 
ständige Kaufgelder  beschränkt  wissen  wollte  3).  Wie  durch  das  Institut  des  Jubel- 
jahrs der  gänzlichen  Verarmung  israelit.  Familien  vorgebeugt ,  die  Fruchtbarkeit  der 
Aecker  und  die  Population  erhöht,  auch  die  vom  Gesetzgeber  intendirtc  Gleichheit 
unter  den  Güterbesitzern  erhalten  wurde  4) ,  zeigt  ausführlich  Michaelis  mos.  R. 
II.  26  ff.  (vgl.  Oarpzov  appar.  p.  14  sqq.).  Letzteres  war  aber  ohnstreitig  die 
Hauptabsicht  dieser  Institution  und  schliesst  die  andern  nur  mit  in  sich;  das  Jubel- 
jahr sollte  (wie  Hug  in  d.  Zeitschr.  f.  d.  Geistlichk.  d.  Erzbisth.  Freiburg  I.  S.  31. 
sehr  richtig  bemerkt)  eine  Wiedergeburt  des  ganzen  Staats  bewerkstelligen  (vgl.  Lev. 
25,  10.),  während  das  Sabbathsjahr  zunächst  nur  den  Charakter  einer  Ruhezeit  hatte; 


mein.  Simonis  p.  394.  Gesen.  thes.  IT.  561.  reducirt  es  auf  ein  Onomatopoeticum. 
Andere  Ableitungen  haben  Rosenmüllcr  ad  Lev.  25,  10.  8chacht  ad  Iken.  p.  612. 
Ode  p.  3  sqq.  Füller  Miscell.  4,  8.  gesammelt.  Joseph.  Antt.  3,  12.  3.,  der  das  W. 
durch  kfovüf-tna  erklärt,  dachte  wohl  an  das  Verb,  bz^  s.  d.  Ausl.  z.  d.  St. 

1)  Den  Grund  dieser  Ausnahmen  giebt  am  einfachsten  Bahr  Symbol.  II.  607  f.  an: 
„Insofern  die  8tädte  mehr  der  Sitz  der  Handwerker,  Handelsleute,  Künstler  waren,  die 
ja  auch  in  einem  ackerbauenden  Staate  nicht  ganz  fehlen  durften,  gehörten  die  Häuser 
derselben  nicht  so  unmittelbar  zum  Grund  u.  Boden  selbst,  wie  die  Wohnungen  in  den 
Dörfern,  welche  cig.  nur  um  des  Landbaues  willen  erbaut  waren.    Der  Besitz  eines 
Hauses  in  einer  Stadt  alterirtc  daher  in  keiner  Weise  die  ursprüngliche  Landesvcrthei- 
lung,  wie  der  Ländereibesitz,  welcher  als  solcher  immer  mehr  oder  weniger  dazu  ge- 
hörige Wohnungen  in  sich  schloss."  Sonst  vgl.  Kranold  p.  56.  —  2)  Wegen  Num.  36,4. 
hat  man  nicht  nöthig,  mit  Michaelis  (mos.  R.  II.  37  f.)  anzunehmen,  dass  in  jedem 
Jubeljahr  novae  tabulae  (ein  neues  Krbackcrcatastcr)  gefertigt  wurde.    Der  Sinn  jener 
Stelle  ist  nur:  Bei  dem  Hinüberheirathen  einer  Erbtochter  in  einen  andern  Stamm  ha- 
ben wir  auch  nicht  die  Aussicht,  dass  das  Institut  des  Jubeljahrs,  das  doch  die  Gleich- 
heit des  Grundbesitzes  wiederherstellen  soll,  für  unsern  Stamm  von  Nutzen  ist;  es 
muss  also,  um  den  durch  das  Jubeljahr  gesicherten  Besitz  der  Familienäcker  ganz  zu 
befestigen,  noch  ein  anderes  Institut  (Vs.  6  ff.)  hinzukommen.    Ucbrigens  s.  noch  einige 
traditionelle  Bestimmungen  über  das  Rückfallsrecht  im  Jubeljahr  Mischna  Bechoroth  8, 10. 
Bei  den  Erbäckern  soll  nach  Joseph.  Antt.  3,  12.  3.  eine  Verhandlung  zwischen  Ver- 
käufer und  Käufer  stattgefunden  haben:  war  Aufwand  und  Ertrag  gleich  gewesen  (so 
lange  ein  Anderer  ihn  besessen),  so  kam  der  Acker  an  den  eigentlichen  Besitzer  ohne 
weiteres  zurück;  hatte  der  einstweilige  Besitzer  mehr  aus  dem  A.  gezogen  als  auf  seine 
Cultur  verwendet,  so  blieb  ihm  natürlich  dieser  Vortheil  ungeschmälert  und  der  A.  ging 
allein  an  den  Eigenthümer  zurück.    War  dagegen  mehr  auf  den  A.  verwendet  worden 
als  er  eingetragen  hatte,  so  musste  das  Plus  der  rechte  Eigenthümer,  der  den  A.  zurück 
empfing,  ersetzen.    Ob  Letzteres  wirklich  im  Sinne  des  Gesetzgebers  lag,  bleibt  dahin- 
gestellt.   Doch  war  es  wenigstens  bei  unverschuldetem  Mjsswachs  billig,  wenn  der  einst- 
weilige Besitzer  vor  positivem  Schaden  bewahrt  wurde,  gleichwie  bei  uns  Pächter  in 
solchem  Falle  einen  Nachlass  am  Pachtgclde  zu  erhalten  pflegen,  da  in  der  Bestimmung 
desselben  auf  Missjahre  nicht  gerechnet  wird.  —  3)  Mit  dem  Zweck  des  Jubeljahrs,  die 
Verhältnisse  der  Grundeigentümer  in  ihre  ursprüngliche  Gleichheit  zurück  zu  versetzen, 
würde  dies  wohl  harmoniren.  Aber  die  hebr.  Urkunde  sagt  nirgends  etwas  davon  („prae 
stat  sabbat.  annus  jubilaeo  eo  quod  remittit  debita,  jubilaeum  vero  non"  Mainion.). 
Daher  man  freilich  mit  Michaelis  mos.  R.  III.  115.  zweifeln  kann,  ob  Schuldenerlass 
in  der  ursprünglichen  Tendenz  des  Gesetzes  lag.  Vgl.  auch  Hall.  Lit.-Zeit.  1841.  Nr.  85. 
Kgzbl.  —  4)  Bei  den  Dalmatiern  war  es  für  diesen  Zweck  üblich,  die  Aecker  alle  8  Jahre 
von  Neuem  zu  vertheilen  Strabo  7.  315. 
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jenes  war  das  einzige  praktische  Mittel ,  die  in  einer  Periode  von  49  Jahren  entstan- 
dene Ungleichheit  in  dem  persönlichen  Verhältnis;»  jedes  Israeliten  und  seiner  Bezie- 
hung zum  Grundbesitz  wieder  ins  Gleichgewicht  umzusetzen,  eine  allgemeine  restitutio 
in  integrum  zu  bewirken.  So  schliesst  denn  das  Jubeljahr  für  das  tbeokrat.  Leben 
eine  grosse  Periode  ab ,  in  welche  Sabbath  und  Sabbathsjahr  als  beschränktere,  aber 
im  Wesentlichen* gleichartige  Institutionen  fallen  Bä hr  Symbol.  II.  605.  Was  man 
bisher  allgemein  von  der  Zweckmässigkeit  des  J.  behauptete,  wird  auch  nicht  durch 
v.  Räumers  (Vöries.  I.  134  ff.)  Bemerkungen  widerlegt.  Der  freiwillige  Ver- 
käufer seines  Grundstücks  konnte  allerdings,  da  wegen  Rücksicht  aufs  Jubeljahr  (und 
das  Wiederkaufsrecht)  der  wahre  Kaufpreis  verkürzt  (vgl.  auch  Lev.  27,  18.  23.)  und 
eigentlich  nur  in  einen  Pachtschilling  verwandelt  werden  musste,  durch  jene  Verord- 
nung nichts  gewinnen  (was  ja  ein  gerechter  Gesetzgeber,  w  eil  es  nur  mit  Nachtheil  An- 
derer hätte  geschehen  können,  auch  nicht  direct  begünstigen  durfte) ;  aber  es  scheint 
die  Einrichtung  auch  nur  auf  die  Unglücklichen  berechnet  zu  sein,  welche  gezwun- 
gen waren,  sich  ihres  Guts  zu  entäussern.  Diese  erhielten  zwar  ebenfalls  nur  einen 
verkürzten  Kanfschilling  für  die  Zeit  ihres  Nichtbesitzcs:  also  waren  sie  nicht  besser 
oder  in  den  meisten  Fällen  schlimmer  daran,  als  ein  verarmter  Gutsbesitzer  in  unsern 
Staaten;  der  freie  Rückfall  aber  gewährte  ihnen  reellen  Vortheil,  insofern  sie  schul- 
denfrei das  Gut  wiedererhielten  und  in  den  vorigen  Stand,  in  dem  sie  sich  vor  der  den 
Verkauf  herbeiführenden  Noth  befunden  hatten  ,  zurückversetzt  w  urden.  Zu  sagen: 
während  ihres  Nichtbesitzcs  standet!  auch  sie  eig.  nur  im  Verhältniss  eines  Verpäch- 
ters, mit  dem  Jubeljahre  erhielten  sie  also,  was  sie  im  Gründe  schon  besassen, 
wieder,  ist  spitzfindig.  Theils  konnte  jeder  Landwirth  aus  seinen  Gütern,  wenn  er 
sie  selbst  bewirthschaftete,  einen  ungleich  hökern  Gewinn  ziehen  ,  als  der  Interims- 
besitzer ihm  zahlen  mochte,  jener  trat  also  mit  dem  Jubeljahr  wieder  in  den  vollen 
Genuss  seines  Eigenthums;  theils  war  der  Wicderanfall  der  Grundstücke  insofern 
eine  gesetzliche  Wohlthat,  als  der  Besitzer,  der  im  Fall  dringender  Noth  das 
Seinige  veräussern  musste,  gewiss  nicht  den  reellen  Werth  als  Kaufschilling  würde  er- 
halten haben,  und  als  das  baare  Capital,  das  er  als  Kaurschilling  erhielt,  in  einem 
Staate,  wo  das  Geld  nicht  so  leicht  und  allgemein  auf  Zinsen  ausgeliehen  werden 
konnte,  für  ihn  bei  weitem  nicht  den  bleibenden  Nutzen  gehabt  haben  würde,  der  in 
dem  Gütercomplex  selbst  lag;  das  Capital  hätte  sich  bald  aufgezehrt  (zumal  wenn 
drückende  Zeitverhältnisse  eintraten  oder  fortdauerten),  in  den  Grundstücken  aber 
blieb  es  ihm  gesichert.  Dabei  mag  freilich  die  Möglichkeit  einer  Verschlechterung 
des  Grundstücks  während  des  Intcrimsbesitzcs  nicht  ganz  geläugnet  werden;  aber 
theils  war  eine  solche  doch  nur  in  dem  seltnen  Falle,  dass  der  Interimsbesitzer  gerade 
bei  ihr  seinen  Vorthei)  finden  konnte,  zu  fürchten,  theils  darf  man  die  Fruchtbarkeit 
des  paläst.  Bodens  nicht  ausser  Berechnung  lassen.  Uebrigens,  hätte  auch  die  ganze 
Einrichtung  dem  Einzelnen  keinen  bedeutenden  Vortheil  gewährt,  so  wäre  sie  doch 
als  ausführbarstes  Mittel  zur  Erhaltung  der  Gleichheit  des  Grundbesitzes  für  das 
Ganze  in  staatswirthschaftlicher  Rücksicht  wichtig  genug  gewesen,  und  Bähr  Sym- 
bol. II.  609.  bemerkt  mit  Recht,  dass  man  das  Jubeljahr  nicht  sowohl  vom  polit.  als 
vom  religiös-theokratischen  Standpuncte  aus  betrachten  und  würdigen  müsse.  Vor 
dem  Exil  scheint  das  Jube  ljahr  nicht  beobachtet  worden  zu  sein  (1  Kon.  21,2.  Jes. 
5,  8.  ist  wohl  von  perpetuirlichem  Eigenthum  die  Rede)';  eine  Spur  desselben  findet 
sich  Jes.  61,  1  f.  und  Ezech.  7,  12  f.  46,  17.  (aber  nicht  Jes.  37,  30.  s.  G  esen.  z. 
*  d.  St.).  Allein  deshalb  darf  doch  an  dem  inos.  Ursprünge  der  Verordnung  nicht  ge- 
zweifelt werden.  Nur  als  Consequens  aus  der  rein  erfassten  Idee  der  Theokratie, 
1  als  notwendiger  Abscbluss  für  das  Institut  der  Gütergleichheit,  wie  wir  sie  bei  Moses 
voraussetzen  müssen,  konnte  jene  Einrichtung  auftreten;  die  spätere  Zeit  mit  ihren 
schon  complicirten  bürgerl.  Verhältnissen  und  mit  ihrem  Mangel  theokratischer  Strenge 
würde  die  Sache  nicht  einmal  theoretisch  erzeugt  haben.  S.  überh.  J.  Ch.  W agen- 
seil de  annojubileo.  Altdorf.  1700.  4.  J.Ch.  B  uck  de  annoHebr.  jubil.  Vit.  1700. 4. 
ffixBa,  BibU  Rcalw.  I.  40 
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Jubeljahr  -  Juda. 


~J.  G.  Carpzov  diss.  de  anno  jobelaeo  sec.  discipl.  Hebraeor.  Lips.  1730.  4.  (auch 
in  s.  apparat.  p.  447  sqq.)  J.  Ode  «Iis»,  de  anno  hebr.  jubilaeo.  Traj.  ad  Rh.  1745. 4. 
(auch  in  Oelrichs  collect,  opu?cc.  II.  401  sqq.)  Laurich  legislat.  mos.  de  anno  se- 
miscculari.  Altenburg  1794.  4.  J.  Marek  syllog.  dissertt.  302  sqq.  Meyer  de  tempp. 
et  fest.  Hcbr.  2,  18.  (Ugolini  thesaur.  I.  p.  701  sqq.)  Bauer  gottesd.  Verfa*s.  II. 
2771T.  Hü  II  mann  ürgesch.  des  Staats  73  ff.  Eilig  a.  a.  O.  I.  S..7  ff.  Die  beiden 
Gotting.  Preisscbriften  1837:  de  anno  Hebr.  jubilaeo  von  J.  G.  K.  Kranold  ')  und 
G.  Wold  e,  und  Bä  h  r  Symbol.  II.  572  ff.  603  ff. 

Jüda,  nw,  Sohn  Jacobs  von  der  Leah  Gen.  29,  35.  35,  23.  und  Ahnherr 
eines  israelit.  Stammes,  der  schon  in  der  Wüste  des  Berges  Sinai  als  der  zahlreichste 
erfunden  wurde  Num.  1,  27.  und  hierdurch,  sowie  durch  die  kriegerische  Entschlos- 
senheit seiner  Glieder  (Rieht.  1,  2.  4-10  ff.  20,  18.)  frühzeitig  zu  grossem  Ansehen 
gelangte  vgl.  Gen.  49,  8  f.  Deut.  33,  7.  Bei  der  Verkeilung  des  Landes  erhielt 
dieser  Stamm  den  südlichsten  Theil  Canaans  (Jos.  18,5.  —  mit  Ausschluss  Philistäa's  an 
der  Meerküste)  als  Stammgebiet.  Es  erstreckte  sich  anfangs  von  dem  idumäischen 
Gebirge  bis  an  die  Nordspitze  des  todten  Meers  *)  ;  von  da  lief  die  Gränzlinie  ober- 
halb Jerusalem  bis  ans  Mittelmeer  nördlich  von  der  Stadt  Ekron  Jos.  15,  1  ff. ;  später 
musste  zwar  ein  District  im  Westen  zunächst  gegen  Pbilistäa  hin  an  den  Stamm  Si- 
meon abgetreten  werden  Jos.  19,  1-,  immer  aber  blieb  so  gegen  die  unermüdlichen 
Einfälle  der  Philistäer  ein  starkes  Bollwerk  auf  dieser  so  exponirten  Seite  des  Landes 
übrig.  Das  Terrain  des  St.  Juda  war  grösstenteils  gebirgig  (Gebirge  Juda  schon 
Jos.  11,  21-).  Im  N.  mit  den  ephraimitischen  Bergen  zusammenhängend,  zogen  sich 
die  jüdischen  bis  zur  Südgränze  in  mancherlei  Windungen  und  in  unrcgelmässiger  Ge- 
stalt fort,  enge  Felsschluchten  und  breite  Thäler,  doch  auch  grasreiche  Plateau's  (z.  B. 
bei  Siph  Robinson  II.  418  f.)  bildend,  traten  im  SO.  bis  nahe  ans  todte  Meer,  ge- 
gen das  sie  wie  gegen  die  Arabah  jäh  und  in  schroffen  Klippen  abstürzen ,  während 
sie  westlich  sich  allmalig  abdachen  und  auf  dem  Stammgebiete  Juda's  gegen  Joppe  hin 
eine  gut  bewässerte  Ebene  (Ebene  Juda1s)  freilassen  s).  Jetzt  ist  der  Landstrich 
grossentheils  öde;  im  Alterthum  war  er  mit  Ausnahme  einiger  Wüsten  gegen  das 
todte  Meer  hin  (vgl.  d.  A.  Wüsten),  die  sich  aber  für  Viehzucht  eigneten,  trefflich 
angebaut,  ja  selbst  in  diesen  Wüsten  lag  eine  fruchtbare,  der  Rebe  günstige  Oase  (die 
öegend  von  Engedi).  Nach  W.  stand  das  Land  durch  einen  Gebirgspass  mit  dem 
Mittelmeere  (dem  Seehafen  Joppe),  nach  O.  durch  die  Wüste  Jericho  mit  dem  trans- 
jordan.  Lande  und  Arabien  in  Verbindung,  gegen  Süden  öffneten  sich  über  Hebron 
directe  Wege  nach  Aegypten;  für  Heere  und  grössere  Transporte  aber  gab  es  nur 
zwei  Verbindungsstrassen  mit  Aegypten,  die  eine  über  Gaza  an  der  Meeresküste,  die 
andere  über  Jericho  östlich  vom  todten  Meere  und  dem  idumäischen  Gebirge  (zum 
rothen  Meere).  Nach,  Sauls  Tode  trennte  sich  der  mächtige  Stamm  Juda  von  den 
1 1  andern,  indem  er  David  als  König  anerkannte  2  Sam.  2. ;  auch  wusste  er  in  offe- 
ner Feldschlacht  seine  Selbstständigkeit  zu  behaupten.  Doch  nach  7%  Jahren  der 
Spaltung  vereinigten  sich  die  übrigen  Stämme  wieder  mit  ihm  2  Sam.  5.  So  kam 
der  Stamm  Juda  in  den  Besitz  des  künigl.  Throns  und  erhielt  dadurch  ein  bedeuten- 
des Uebergewicht.  Letzteres  erregte  bald  die  Eifersucht  besonders  des  St.  Ephraim 
(Verschuirin  d.  biblioth.  Brem.  nov.  II.  p.  68  sqq.),  und  nach  Salomo's  Tode 
führte  der  Einfluss  desselben  auf  die  übrigen  Stämme,  welche  mit  der  letzten  Regie- 
rung höchst  unzufrieden  waren ,  eine  gänzliche  Trennung  des  hebr.  Staats  in  zwei 


1)  Dieser  hat  den  Gegenstand  umfassender  erörtert  als  W.,  aber  er  gelangt  zu  einem 
einseitigen  Resultate;  auch  ist  die  lat.  Diction  nicht  messend  und  wird  selbst  durch 

Germanismen  entstellt  (z.  B.  p.  68:  num  verae  sint,  auetorem  non  curat!). 

—  2)  Ueber  Jos.  19,  34.  s.  d.  A.  Naphtali.  —  3)  Dieses  Gebirgsterrain  ist  er*t  von 
Robinson  sorgfältiger  durchforscht  worden.  Seetzens  and  Leghs  frühere  Nach- 
richten hat  zusammengestellt  Crome  Beitr.  z.  Erklär.  N.  T.  I.  35 ff. 
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Hälften  herbei  1  Kön.  12.  Dem  Konigr.  Juda  (vgl.  1  Kon.  12,  23.  15,  9. 16 f.  a.)  >), 
«las  von  der  Davitlischen  Dynastie  beherrscht  wurde,  blieb  ausser  dem  St.  Juda* nur 
noch  ganz  Benjamin  treu  2).  Das  kleine  Gebiet  •)  hatte  durch  den  Besitz  der  heil. 
Stadt  und  des  Centraitempels  mit  der  gesetzlichen  Priesterschaft  allerdings  einen 
nicht  unbedeutenden  Vorzug,  auch  war  den  Königen  von  Juda  die  (freilich  unsichere) 
Oberherrlichkeit  über  Edom  und  die  edomitischen  Häfen  geblieben  4 ).  Indess  jener 
Vorzug  wurde  gleich  anfangs  durch  die  Politik  des  israclit.  Staats  (s.  d.  A.  Israel) 
sehr  beschränkt  und  darf  überhaupt  auch  durum  nicht  zu  hoch  angeschlagen  werden, 
weil  die  Einheit  des  Cultus  selbst  in  Juda  nicht  durchgedrungen  war.  Die  Vortheile 
der  edomit.  Häfen  aber  wussten  die  meisten  Regenten  nicht  zu  benutzen  oder  wurden 
an  der  Benutzung  durch  ungünstige  äussere  Verhältnisse  gehindert.  Als  legitime, 
von  «lern  berühmten  Ahnherrn  (David)  begründete  Regierung  stand  die  jüdische  in 
der  Volksmeinung  hoher  als  die  israelit.,  welche  sich  von  einer  Revolution  her  datirte, 
und  die  Propheten  unterliessen  nicht ,  diese  Legitimität  immer  geltend  zu  machen  *). 
Nach  aussen  erfreute  sich  das  Ländchen  einer  grössern  natürlichen  Festigkeit  der 
Gränzen  gpgen  Osten,  war  aber  auf  drei  andern  Seiten  mächtigen  Feinden  biossge- 
stellt. Wie  schwankend  aber  auch  immer  die  polit.  und  religiösen  Verhältnisse  die- 
ses Staats  wan  n ,  das  Israelitenthum  hat  sich  in  ihm  doch  am  treuesten  ausgeprägt, 
und  die  heil.  Ueberlieferungen  wurden  weit  mehr  durch  die  Wirksamkeit  der  Prophe- 
ten als  der  Priester  am  reinsten  fortgepflanzt. 

Die  Dauer  des  R.  Juda  bis  zu  seiner  Zerstörung  durch  die  Babylonier  beträgt 
nach  der  sichersten  Berechnung  387  oder  388  Jahre,  «I.  h.  den  gewöhnlichen  Ansätzen 
zufolge  von  975 — 588  v.  Chr.,  wobei  freilich  die  in  den  hebr.  Geschichtsbüchern 
einem  jeden  judaischen  Regenten  zugetheilten  Regierungsjahrc  (in  Summa  393  J. 
6  Mon.,  Ezech.  4,  5.  in  runder  Summe  390  J.)  nicht  alle  für  volle  Jahre  gerechnet 
werden.  Das  Verzeicbniss  der  20  Beherrscher  von  Juda  (worunter  eine  Königin) 
ist  folgendes : 

Rehabeam  reg.  17  Jahre  Joram       reg.    8  Jahre 

Abiam  3  Ahasja         -  1 

A*sa  -    41     -  (Athalia       -      6     -  ) 

Josaphat      -    25  Jehoas        -  40 


1)  Ucber  den  Gebrauch  der  Benennungen  rriürv  ('^  tr^a,  S  ^a)  u.  *l¥T'  im  Gegen- 
satz gegen  Israel  od.  Ephraim  s.  Gesen.  thes.  II.  569  sq.  —  2)  Ausserdem  gehörten 
einige  danitrsche  (2Chron.  11,  10.)  und  simconitische  (1  Sam.  17,  6.  1  Kön.  19,3.)  Städte, 
viril,  gemäss  serner  Lage  daa  ganze  8tammgebiet  Simeon,  zum  Konigr.  Juda.  Auch 
mochten  schon  vor  der  Theilung  einzelne  Modificationen  in  dm  Territorialverhältnisscn 
der  Stämme  vorgegangen  »ein.  —  3)  Etwa  10  M,  in  der  Länge  und  kaum  6  M.  in  der 
Breite.  1  Kön.  12.  21.  wird  das  Kriegsheer  (Miliz),  welches  Rehabeam  zur  Unterwer- 
fung der  10  Stämme  (so  stark  als  möglich)  zusammenbrachte,  auf  180,000  M.  angegeben. 
Die  Zahl  ist  aber  wohl  übertrieben ,  wenn  man  auch  die  volkreiche  Stadt  Jerusalem  da- 
bei in  Anschlag  bringt.  Wie  unbedeutend  Juda  (selbst  nach  einem  Siege  über  Edom) 
dem  R.  Ephraim  gegenüber  erschien,  geht  aus  der  schimpflichen  Vergleichung  2  Kön. 
14,  9.  hervor.  —  4)  Der  schwache  Staat  vermochte  nicht  das  Gebirgsvolk,  da«  leicht 
bei  Nachharn  kriegerische  Unterstützung  fand,  in  dauerndem  Res|>ect  zu  halten,  u.  die 
Feldzüge  gegen  die  wiederholt  abfallenden  Edomiter  mögen  dem  Laude  leicht  eben  so 
viel  gekostet  haben,  wie  die  Oberherrlichkeit  in  Eriedenszeiten  einbrachte.  Au  eine 
erfolgreiche  mcrcantilische  Benutzung  der  Häfen  des  rothen  Meeres  war  jetzt  kaum 
mehr  zu  denken.  Das  kleine  Juda  bot  wenig  Käufer  indischer  und  african.  Artikel  dar, 
nnd  einen  weiter  ausgedehnten  Landhandel  hemmte,  auch  wenn  er  im  Charakter  der 
Juden  gelegen  hätte,  die  Alles  verschlingende  Handelsthätigkeit  der  Phönicier.  Nur  so- 
fern die  unterjochten  Edomiter  eine  Schutzmauer  gegen  Süden  hin,  im  Rücken  des  nach 
Israel  gekehrten  Jnda's,  bildeten,  war  der  Besitz  des  Landes  von  Wichtigkeit,  wurde 
aber  um  desto  gefährlicher,  wenn  die  Edom.  rebellirten.  —  &)  Indes»  giebt  der  Verf. 
der  BB.  d.  Könige  dem  R.  Israel  eine  durch  einen  Propheten  ausgesprochene  thcokni 
tUche  Begründung  1  Kön.  11,  29  f.  Vgl.  aber  1  Kön.  14,  14.  Auch  später  Iässt  die 
selbe  Relation  israel.  Könige  durch  Propheten  auf  Befehl  Jehovabs  einsetzen  2  Kon.  9,  1  ff. 

40* 
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Amazia      reg.  29  Jahre  Amon       reg.    2  Jahrer»  . 

Usia  -    52     -  *  Josias         -  31 

Jotham        -    16     -  Joachas       -     3  Mon. 

Ahab  -    16  Jojakim       -    11  Jahre 

Hiskias        -    29  Jojacbin       -      3  Mon. 

Manasse       -    55     -  Zedekias      -    11  Jahre. 

Ueber  die  Chronologie  dieser  Periode  bis  auf  das  6.  Regierungsjahr  des  Hiskias 
s.  d.  A.  Israel.  Vom  7.  Jahre  des  Hiskias  bis  zur  Zerstörung  des  Staats  berech- 
nen sich  volle  133  J.  6  Mon.:  jenes  nun  als  (lern  720.  J.  v.  Chr.  parallel  genommen, 
würde  die  Endkatastrophe  ins  J.  588  v.  Chr.  fallen,  wie  man  jetzt  auch  gewöhnlich 
statuirt.  Befremdend  bleibt  es  dabei  freilich,  dass  Amon  seinem  Vater  Manasse,  der 
im  12.  Lebensjahre  zur  Regierung  kam  (2  Kön.  21,  1.),  erst  33  J.  nachher,  d.  i.  im 
45.  Lebensj.  des  Vaters,  geboren  wird  (N  i  eb  uh  r  kl.  Schrift.  I.  209  ).  Da  nun  die 
Berechnung  des  Alexander  Polyh.  (in  Euseb.  chron.  armen.  I.  p.  44.)  vom  Tode  des 
Sauherib  (welcher  mit  dem  des  Hiskias  ohngefähr  zusammenfällt)  bis  zum  Regierungs- 
antritt des  Evilmerodach  nur  113  Jahre  ,  also  bis  zur  Abführung  des  Jojachin  nur  76 
Jahre  zählt,  die  hebr.  Urkunde  aber  auf  letztern  Zeitraum  99  J.  6  Mon.  rechnet,  so 
war  IS'iebnhr  a.  a.  O.  geneigt,  in  der  Angabc  der  Regierungsdauer  des  Manasse 
einen  Fehler  zu  suchen.  Aber  theils  ist  jenem  Excerpt  des  Alexander  Polyh.  nicht 
einseitig  Glauben  zu  schenken  vgl.  d.  A.  Assyrien,  theils  verbürgt  auch  die  Chro- 
nologie der  chaldäischen  Regenten  im  Ganzen  die  Richtigkeit  der  gewöhnlichen  Rech- 
nung, was  wir  in  der  Kürze  zeigen  wollen.  1)  Wenn  feststeht,  dass  das  5.  Regjc- 
rungsjahr  des  Nabopolassar  «lern  J.  621  v.  Chr.  entspricht  (Ideler  in  d.  Abhandl.  d. 
Berlin.  Akad.  1 814  f.  hist.  Cl.  S.  202.  224.),  so  fällt  das  letzte  Jahr  desselben,  in  wel- 
chem Nebucadnezar  die  Schlacht  bei  Circesinm  nach  Berosus  schlug,  mit  606  v.  Chr. 
zusammen.  Dies  als  4.  Regierungsjahr  Jojakims  (Jer.  46,  2.)  angenommen,  müssen 
bis  606  im  jüd.  Reiche  1 14  J.  3  Mon.  verflossen  sein ,  was  für  das  7.  Jahr  des  Hiskias 
auf  720  zurückführt.  2)  Wenn  Nebucadnezar  (s.  d.  A.)  im  J.  588  Jerusalem  er- 
oberte, so  müssen  vom  4«  Regierungsjahre  des  Jojakim  bis  ins  11.  des  Zedekjas  17 
Jahre  verflossen  sein,  denn  das  J.  588  von  605  abgezogen,  bleiben  eben  17  Jahre 
übrig.  Es  ordnen  sich  demnach  die  Regierungsjahre  der  Könige  Juda's  (natürlich 
nicht  alle,  wie  gewöhnlich  geschieht,  für  voll  genommen)  in  der  letzten  Periode,  über- 
einstimmend mit  der  im  Art.  Israel  aufgestellten  Berechnung,  so: 

Hiskias  (vom  7.  Jahre  an)  720—696 

Manasse  696—641 

Amon  641—639 

Josias  639—609 

Joachas  609 

Jojakim  609—598 

Jojachin  598 

Zedekias  598—588. 
In  dieser  Reihe  von  Königen  folgte  fast  immer  der  (ältere)  Sohn  dem  Vater ; 
einigemal  nar  traten  Meutereien  und  gewaltthätige  Thronbesteigungen  (aber  immer 
innerhalb  der  David.  Dynastie)  ein  (2  Kön.  11,  1.  12,20.  21,23.),  und  zuletzt 
machte  sich  auswärtiger  Eiufluss  geltend  (2  Kön.  23,  34.  24,  17.).  Fast  keine  Re- 
gierung war  frei  von  Kriegsunruhen  (s.  überh.  J.  D.  Müller  de  rebus  duar.  trib.  regni 
jud.  adversis.  Lips.  1745.  4.).  Gleich  anfangs  hatte  J.,  nachdem  es  einen  Plünde- 
rungszug von  Seiten  der  Acgyptier  überstanden,  mit  Israel  zu  kämpfen  (1  Kön.  14,  30. 
15,  6.  16.)  '),  und  nur  die  erkaufte  syr.  Hülfe  konnte  ihm  ein  friedliches  Verhältnis« 
bereiten  (1  Kön.  15,  18  ff*.),  das  in  der  Anarchie  des  israel.  Staats  (1  Kön.  16.)  län- 

  A- 

1)  Die  vereinzelten  Conflicte  Juda's  mit  Philistäern,  Arabern,  Moabitern  u.  s.  w.,  meist 

von  der  Chronik  berichtet,  übergehen  wir  in  dieser  gedrängten  Uebersicht. 
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gerc  Gewähr  fand.    Mit  der  wieder  befestigten  israel.  Regierung  schloss  die  jüdische 
ein  Bündniss  (1  Ktfn.  22.),  das  jedoch  eine  feindliche  Stellung  gegen  Syrien  herbei- 
führte j  ja  es  verschwägerten  sich  sogar  beide  Höfe  mit  einander  2  Kön.  8,  18.  Die 
Folgen  waren  für  Juda  religiös  ebenso  verderblich  wie  politisch.    Doch  trennte  sich 
das  Vcrhältniss  bald  durch  eine  in  Isr.  ausgebrochene  Revolution.    Die  vielfach  ge- 
reizten Syrer  fielen  über  Juda  her,  und  dieses  konnte  nur  durch  bedeutende  Summen 
seine  Rettung  erkaufen  2  Kön.  12,  17  ff.    Auf  einer  andern  Seite  gelang  es,  die 
ohnlängst  abgefallenen  Edomiter  wieder  zu  unterjochen  (2  Kön.  14,  7.),  wodurch 
Juda  so  übermüthig  wurde,  das  R.  Israel  zum  Kriege  herauszufordern  (2  Kön.  14, 8  ff.), 
der  jedoch  mit  einer  Plünderung  Jerusalems  endigte.    Die  bald  eintretende  Anarchie 
in  Israel  Hess  Juda  seine  Wiedereroberung  Edoras  in  Ruhe  gemessen  2  Kön.  14,  22. 
Als  aber  Israel  wieder  zur  Consistenz  gelangt  war,  erneuerten  sich  dessen  Angriffe 
in  Verbindung  mit  syrischer  Heeresmacht  auf  den  jüdischen  Staat  (2  Kön.  16.),  u.  die 
Syrer  rissen  die  edomit.  Häfen  an  sich.    Juda,  für  sich  selbst  zu  schwach,  rief  die 
schon  am  Euphrat  stehenden  Assyrer  zu  Hülfe  und  wurde  aus  einem  Alliirten  bald  ein 
tributbarer  Vaeall  2  Kön.  16,  7.    Das  im  Vertrauen  auf  ägyptische  Hülfe  (2  Kön. 
18,  24.)  wieder  abgeschüttelte  Joch  (2  Kön.  18,  7.)  würde  drückender  ihm  auferlegt 
worden  sein ,  wäre,  nicht  durch  eine  andere  politische  Cunstellation  und  durch  plötz- 
liche Unglücksfälle  das  assyr.»Heer  zum  Abzug  genöthigt  worden  2  Kön.  19.  Nun 
tritt,  da  Israel  weggeführt  und  Assyrien  anderweit  beschäftigt  war,  eine  Zeit  der  Ruhe 
ein  und  die  jüdischen  Regenten  üben  selbst  über  die  zurückgebliebenen  Israeliten  eine 
Art  kirchlicher  Obergewalt  aus  (s.  d.  A.  I  sraej)  '),  bis  Juda  zwischen  die  ägyptische 
inil  assyrische  (chaldäische,  s.d.  A.  J  o  s  i  a  s)  Kriegsmacht  geworfen,  der  erstem  zur 
Beute  wird  2  Kön.  23,  29  ff.    Aegyptischer  Einfluss  (dessen  unheilbringende  Folgen 
die  bessern  Propheten  zeitig  ahnen  und  verkündigen)  beherrscht  die  Dynastie.  Doch 
von  einer  andern  Seite  her  wird  dem  Staate  der  Untergang  bereitet.    Der  bab)loo. 
Eroberer  Nebucadnezar  wälzt  seine  Hecresmassen  nach  Vorderasien,  plündert  erst  Je- 
rusalem und  führt  den  besten  Theil  des  Volks  ins  Exil,  zertrümmert  dann,  durch 
falsche  Politik  des  Schattenkönigs  Zedekias  bald  zurückgerufen  (2  Kön.  24,20.  Ezecb. 
17,  15.),  Hauptstadt  und  Reich2).  —  Innerlich  finden  wir  in  diesem  ganzen  Zeit- 
räume zwar  mehr  Consistenz  als  im  R.  Israel.    Der  Jehovabcultns  wurde,  auch  wenn 
der  Nationalgott  die  Ehre  mit  ausländischen  Götzen  theilen  musste  (s.  d.  A.  Götzen- 
dienst),  nie  ganz  beseitigt,  nur  war  der  Tempel  zu  Jerusalem  mehr  nominell  als 
factisch  Centralheiligthum.    Manche  Fürsten  suchten  dem  Cultus  und  dem  Tempel 
seinen  alten  Glanz  wiederzugeben  (so  bes.  Josias),  aber  die  Religion  war  doch 
mehr  ein  ausserlicher  angeerbter  Ceremonieendienst  (Jer.  6,  20.  7,  4  ff.) ,  die  Prie- 
ster maassten  sich  nicht  selten  Einfluss  auf  die  Regenten  an  oder  förderten  gar  die  ab- 
gottischen Plane  derselben  2  Kön.  16,  11  ff»,  und  in  Sitten  und  Lebensweise  fanden 
die  Propheten  Jehovahs ,  deren  einige  sich  das  Vertrauen  der  Könige  erworben  hat- 
ten (z.  B.  Jesaias),  stets  viel  zu  rügen.    In  der  letzten  Periode  (seit  Hiskias)  trat  noch 
ein  Kampf  politischer  Parteien  hinzu,  u.  die  Grossen  des  Reichs  (Ezech.  22,  6.)  wuss- 
ten  manche  schwache  Fürsten  in  schmählicher  Abhängigkeit  zu  halten  Jer.  4,  9.  36, 
12  ff.  37,  15.  38,  4.  25.    Aufklärerei  (Jes.  5,  19.  7,13.  28,  9  ff,  29, 11  ff.  30, 
9  ff.)  setzte  sich  selbst  über  religiöse  Satzungen  und  Prophetenwort  weg  (Jer.  17,  15. 
21  ff  34,  9  ff.  Ezech.  5,  6.),  Luxus,  Hoffart  und  Schwelgerei  (Jes.  3,  16  ff.  5,  Uff.) 
mehrten  täglich  die  Sicherheit  und  Verblendung  (Jes.  32,  9.  Ezech.  11,  3.  Jer.  5,  3. 
21.),  Rechtsverdrehung  war  fast  zur  Ordnung  geworden  (Jes.  5,  23.  10,  1.  Jer.  5,28. 
22,3  ff.),  Lug  und  Trug  an  die  Stelle  des  gegenseitigen  Vertrauens  getreten  (Jer. 

1)  Dass  <lic  Oberhoheit  der  jüd.  Regierung  über  die  isr.  Provinzen  auch  eine  pellt, 
gewesen  sei  (  I)  i  t  m  a  r  Gesch.  d.  Isr.  8.253.),  lässt  sich  aus  dem  A.  T.  nicht  erweisen, 
frer  Zug  des  Josias  nach  Megiddo  (2  Kön.  23,  29.)  setzt  nicht  einmal  nothwendig  eine 
Allianz  mit  Assyrien  (Babylonieo)  voraus.  —  2)  JS.  Kalkar  üb.  die  letzten  Zeitendes 
Reichs  Juda  in  Pclts  theol.  Mitarbeit.  2.  Jahrg.  II.  79  ff. 
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9,  3  ff.),  ausländ.  Culte  wurden  ungescheut  geübt  (Jer.  10,  3  ff.  11,  13.  13,  10.  17, 
2  if.  Ezecb.  6,  5  ff.  13.  7,  20.  14,  3  ff.  8,  3  ff),  wobei  selbst  die  Jehovahpriester 
offen  oder  versteckt  mitwirkten  Zeph.  3,  4.  Ezech.  44,  10.  So  reifte  Juda  seinem 
Verderben  entgegen  und  überdauerte  den  stammverwandten  Nachbarstaat  nur  unter 
Begünstigung  besonderer  Umstände,  der  politischen  Stellung  j  e  n  er  Mächte,  welche 
bereits  die  Hand  nach  dem  leichten  Raube  ausgestreckt  hatten  l).  Ucber  das  Schick- 
sal des  Landes  und  seiner  Bewohner  während  des  Exils  s.  d.  A.  Gcdalja. 

J  U  (I  ;i  ;t  ,  jüdisches  Land,  'iovSaid,  hiess  theils  ganz  Palästina  als  Land  der 
jüdischen  Nation  (s.  d.  A.  Palästi  na),  theils,  im  nachexil.  Zeitalter  (gegenüber  von 
Samaria  Act.  8,  1.  und  Galiläa  Job.  4,  47.  54.),  Südpalästina  diesscit  des  Jordans: 
zwischen  Samaria  im  N.,  dem  Jordan  und  todten  Meere  im  O.,  [dumäa  im  S.,  Phili- 
stila und  dem  mittelländ.  Meere  im  W.  Mt  2,  1.  3,  1.  4,  26.  Luc.  1,  65.  2,  4.  Joh. 
4,  3.  a.  *).  Der  Name  knüpft  sich  zunächst  an  das  Königr.  Jud  a  an  und  bezeich- 
nete «Ion  ganzen  Landstrich,  den  eigentlich  unvermischte  Juden  bewohnten.  Indes* 
war  der  Umfang  der  Provinz  in  verschiedenen  Zeiten  verschieden.  Unter  dem  syr. 
König  Demetrius  Soter  gehörten  zu  Judäa  (im  N.)  noch  drei  von  Samaria  und  Ga- 
liläa abgetrennte  Districte  1  Macc.  10,  30.  38.,  welche  vielleicht  schon  vor  der  sc- 
leucid.  Herrschaft  an  Judäa  gekommen  waren  s.  Michaelis  zu  1  Macc.  10,  30. 
Dagegen  hatten  sich,  wohl  gleich  nach  der  Zerstörung  Jerusalems,  die  Idumäer  im  S. 
mehrerer  jüdischer  Städte  bemächtigt,  nam.  Hebrons  und  M  aresa*1*,  welche  der  Fürst 
Judas  Mcikkabi  (nebst  Asdod)  wiedereroberte  1  Macc. 5, 65.  Joseph.  Antt.12,8.6.  Doch 
Diätste  Maresa  (und  Adora)  bald  darauf  zum  zweitenmal  von  Johannes  Hyrcanus  er- 
obert werden.  Josephus  giebt  für  sein  Zeitalter  (bell.  jud.  3,  3.  5.)  als  Gränzort  Ju- 
däa's  gegen  Samaria  den  Flecken  'Avovdö  (auch  BoQxiag  genannt)8),  als  sudl. 
Gränzort  den  Flecken  Jardan,  als  westl.  Gränzpunct  Joppe  an,  versichert  aber,  dass 
Seeplätze  bis  gegen  Ptoleraais  hin  ebenfalls  judäisch  seien.  Das  Land  war  grössten- 
teils gebirgig,  indem  das  sog.  Gebirge  Juda  (Luc.  1,  65.),  mit  dem  Gebirge 
Ephraim  in  Verbindung  stehend,  fast  das  ganze  Innere  der  Provinz  in  der  Hauptrich- 
tung  nach  Süden  bedeckt  und  nur  im  Westen  durch  allmälige  Abdachung  eine  nicht 
unbeträchtliche  Ebene  gestaltet.  Doch  waren  die  Berge  grösstenteils  fruchtbar  und 
wurden  in  mancherlei  Richtungen  durch  Thäler  unterbrochen  (s.  d.  AA.  Gebirge 
und  J  u  da);  aber  auch  an  felsigen  Einöden  fehlte  es  nicht  (Wüste  Judäa's  Mt.  3,  1. 
s.d.  A.  Wüste).  Eine  Art  politischer  Selbstständigkeit  erhielt  Judäa  nach  dem 
Tode  Merodes  d.  Gr.,  indem  es  die  Hauptprovinz  des  seinem  Sohne  Archelaus  zuge- 
teilten Staates  bildete  s.  d.  A.  Arche  laus.  Doch  schon  nach  wenigen  Jahren 
(Jahr  6  aer.  dion.)  fiel  Judäa  nebst  Samaria  in  Folge  der  Verweisung  des  Archelaus 
der  röm.  Provinz  Syrien  zu  und  wurde  durch  Procuratoren  regiert  4).  Agrippa,  En- 
kel des  Herodcs,  vereinigte  (41  aer.  dion.)  zwar  beide  Provinzen  wieder  mit  seinem 
Staate  als  integrirendc  Theile,  aber  nach  seinem  Tode  (J.  44)  wurden  sie  abermals 
zu  Syrien  geschlagen  und  blieben  in  diesem  Nexus  bis  zur  letzten  Katastrophe  des 
jüd.  Volks  •)  s.  d.  A A.  A  r  c  h  e  1  a  u  s  und  Herodcs.    Uebrigens  mag  Judäa  im  cn- 


1)  Vgl.  Bernhardt  de  causis,  quib.  efleettun  sit,  quod  regnum  Judae  dijitius  per- 
sistent quam  regn.  Israel  in  d.  annnl.  acad.  Groning.  1822— -23.  p.  124 sqq.  II.  Schmeid- 
ler  der  Untergang  des  Reichs  Juda.  Brcsl.  1831.  8.  —  2)  Joh.  3,  22.  ist  r\  Ioviaiu  yij 
die  jüdische  Landschaft  d.  h.  die  Provinz  gegenüber  der  Hauptstadt  (2,  13.).  —  3)  Als 
Gränzort  nach  NW.  erscheint  Mischna  Gittin  7,  7.  die  Stadt  Antipatris.  Wegen  der 
Benutzung  der  Früchte  im  Sabbathsjahr  wurde  J.  in  da*.  Gebirge,  die  Ebene  u.  das  Thal 
eingeteilt  Mischna  Schcbiith  9,  2.  —  4)  Hiittcn  in  dieser  Zeit  die  Grunzen  JndäVf  bis 
über  den  Jordan  hinüber  gereicht,  wie  sie  Ptolem.  5,  16.  9.  bestimmt,  so  würden  die 
WW.  Mt.  19,  I:  Mtzfatv  'hp.  ojto  rijs  raXtXaias  xod  ijlfrf»  tig  td  oqi«  rijff  7ou- 
daiocg  ntQccv  xov  'lo  qS  ävov,  die  noch  Meyer  und  BCrusius  contort  erklären, 
deutlich.  Nach  Piolem.  gehörte  nämlich  ein  District  jen«eit  des  Jordans,  die  »Städte 
•  Livias,  KällirrhoS,  Epikaeros  u.  s.  w.  enthaltend,  zur  Provinz  Judäa.  —  5)  Aus  der  röm. 
Zeit  ist  auch  die  Kinthcilung  Judäa's  in  Toparchieen  Joseph,  bell.  jud.  3,  3.  5.  PBn. 

■ 
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gern  Sinne  auch  Act.  2,  9.  gemeint  sein ,  und  man  hat  yregen  der  unbeqnemcn  Stel- 
lung des  Namens  wohl  nicht  nöthig,  *Iv6lav  oder  'löovfiaiav  oder  mit  Schulthess 
(de  charismat.  I.  146  sqq.)  %vvlav  zu  conjecturiren  (letzteres  soll  ein  Tbeil  Arme- 
niens sein)  s.  K  uinö  1  z.  d.  St.  Noch  andere  Vermuthungen  «.  bei  Heu  mann  z. 
d.St.  und  bei  Bowyer  Conjectur.  üb.  das  N.  T.  I.  240.  vgl.  S ch ulthess  a.  a.  O. 

Judas,  mit  dem  Zunamen  Makkabi  (*.  unten),  Sohn  des  Priesters  Matta- 
thias  und  nach  dessen  Tode  (166  v.  Chr.)  Anführer  der  jüdischen  Patrioten  ,  die  sich 
gegen  die  Bedrückungen  des  Kön.  Antiochus  Epiphancs  auflehnten  1  Macc.  2,  70. 

3,  1.  Er  begann  seine  Heldenlaufbahn  mit  glücklichen  Gefechten  gegen  zwei  syrische 
Corps  1  Macc.  3,  10  ff.,  bald  aber  sah  er  sich  ein  zahlreiches  feindliches  Heer  unter 
Gorgias  gegenüberstehen  1  Macc.  3,  38  ff.  Ein  Strategem  des  syr.  Feldherrn  zu 
seinem  Vortheil  benutzend,  schlug  er  die  Feinde  und  machte  reiche  Beute  1  Macc. 
4)  1  ff.  Dasselbe  Schicksal  hatte  164  v.  Chr.  ein  neues  syr.  Heer  unter  Lysias 
1  Macc.      28  ff.j  n«  Judas  bemächtigte  sich  Jerusalems  (doch  ohne  die  Burg)  1  Macc. 

4,  37  ff.,  reinigte  den  Tempel  und  stellte  den  Jehovahcultus  wieder  her  (erstes  Opfer 
am  25.  Cislev,  d.  i.  im  Deccmber)  1  Macc.  4,  43  ff.  Das  folgende  Jahr  wendete  J. 
dazu  an,  die  Palästina  benachbarten  Völker,  besond.  die  Idumäer  und  Ammoniter,  für 
ihre  den  Juden  zugefügten  Misshandlungen  zu  züchtigen  1  Macc.  5.,  und  behauptete 
sich  in  seiner  Stellung,  obschon  ein  Nebencorps  bedeutende  Verluste  erlitten  hatte. 
Ja  er  schritt  sogar  ztir  Belagerung  der  Burg  Jerusalems  1  Macc.  6,  18  ff.  Einem 
durch  die  gräcisirende  Partei  herbeigerufenen  syr.  Heere  vermochte  er  in  offenem 
Fehle  nicht  zu  widerstehen  1  Macc.  6,  29  ff.,  zog  sich  deshalb  nach  Jerusalem  zurück 
und  würde  der  Uebermacht  schwerlich  entgangen  sein  1  Macc.  6,  51  ff.,  hätte  nicht 
ein  anderer  Feind  den  syr.  Feldherrn  genöthigt ,  die  Belagerung  aufzuheben  und  mit 
Judas  einen  billigen  Frieden  abzuschliessen  1  Macc.  6,  55  ff.  Die  Ruhe  war  indess 
von  kurzer  Dauer:  der  von  den  Syrern  eingesetzte  Hohepriester  Alkimus  bildete  eine 
Partei,  zu  der  sich  selbst  viele  Patrioten  schlugen  1  Macc.  7,  5  ff ,  und  hielt,  von  den 
syr.  Truppen  unterstützt,  den  Judas  in  Respect  1  Macc.  7, 19  ff.  Ein  neu  anrücken- 
des syr.  Corps  unter  Nicanor  bedrohte  das  Patriotenheer  mit  dem  Untergange  1  Macc. 
7,  26  ff.,  wurde  aber  doch  von  Judas  geschlagen  1  Macc.  7,  40  ff.  Die  nun  einge- 
tretene Ruhe  benutzte  Judas  (wohl  erwägend,  dass  er  auf  die  Dauer  den  syr.  Streit- 
kräften «loch  nicht  würde  gewachsen  sein),  um  mit  den  Römern  ein  Bündniss  zu  schlies- 
sen  1  Macc.  8,  1  ff.  Justin.  36,  3.  Doch  ehe  noch  der  Brief  des  röm.  Senats  an- 
langte ,  rückte  abermals  eine  syr.  Armee  über  20,000  M.  stark  unter  Bacchides  ei» 
(161  v.  Chr.) :  Judas  hatte  ihr  blos  3000  M.  entgegenzustellen,  aber  auch  diese  ver- 
minderten sich  bis  auf  800 ;  die  Schlacht  ging  verloren  und  kostete  dem  tapferu  An- 
führer das  Leben  1  Macc.  9,  1  ff. l)  Den  Zunamen  (*3%q)  erhielt  Judas  ohnstrei- 

tig  von  seinen  siegreichen  Feldzügen  (mips«,  chald.  ajtia,  Hammer,  s.  Michaelis 
zum  i.  B.  d.  Maccab.  S.  48-,  ähnlich  Joseph  Gorion.  3,  9.  2)  ),  nicht,  wie  man  sonst 
annahm  (Gr  oti us  zu  1  Macc.  2,  4.  W  o lf  bibl.  hebr.  II.  202.  P  r  i  dcaux  Connex. 
II.  227.),  von  den  Worten  mm  Britta  -paa  'B.Exotl.  16,  11.,  deren  Anfangsbuchsta- 
ben in  die  Fahnen  der  Makkabäcr  gestickt  gewesen  sein  sollten  *),  auch  nicht  zunächst 



5,  19.  Letztere  Stelle  und  Ptolero.  5,  16.  6  ff .  lassen  zugleich  aus  den  namentlich  auf- 
geführten 8lädten  den  Umfang  dieser  Provinz  J.  erkennen. 

1)  Im  2.  B.  d.  Maccab.  8—15.  sind  die  kriegerischen  Thaten  des  Judas  zum  Theil 
abweichend  erzählt  und  meist  in  vortheilhafterm  Lichte  dargestellt,  aber  die  Relation 
des  1.  B.  verdient  unbedingt  den  Vorzug.  Wir  enthalten  uns  daher  einer  detaillirten 
Vergleichung.  —  2)  Die  Vergleichung  des  Carolus  Martellns  ist  nicht  ganz  analog, 
da  dieser  von  dem  8treithammer,  den  er  wirklich  führte,  zunächst  den  Beinamen  erhielt. 
—  3)  Es  ist  nämlich  bekannt,  dass  die  Juden  in  Abkürzungen  die  Anfangsbuchstaben 
mehrerer  zusammengehöriger  Wörter  und  Namen  oft  in  ein  Wort  verbinden  und  mit 
gewissen  willkührlichen  Vokalen  aussprechen,  z.  B.  statt  W  mäti  m  blos  "«h,  etatt 
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vom  arab.  ujJÜjo,  Heerführer,  wie  Iken  in  syrab.  litt.  Brem.  1. 1.  184.  will, 

da  dies  keine  den  Judas  von  seinen  Brüdern  wahrhaft  unterscheidende  Benennung  ge- 
wesen wäre,  noch  weniger  von  ^  nso  per  rne  est  plaga  (Füller  Miscell.  2,  13.  Hot  - 
t  inge  r  thes.  philo).  2,  1.1.),  wobei  man  im  Griech.  eine  Vertauschung  des  %  mit  x 
annehmen  müsste.  Letzteres  gilt  auch  gegen  Simonis  (Onom.  N.  T.  p.  105)  De- 
rivation ').  S.  überh.  Buddei  hist.  eccl  II.  1 131  sqq.  Henke  introd.  in  libb. 
apoer.  p.  35.  Bertholdt  Einl.  IV*.  1042  f. 

Judas,  mit  dem  Zunamen  Aißßuioq  («1.  i.  wohl  "«b  von  ab,  Herz,  Muth, 
nicht,  wie  Lightfoot  und  BC  r  us  i  u  s  wollten,  von  einem  Städtchen  Lebba  Plin. 
5,  17.,  denn  in  dieser  St.  haben  die  Ausgaben  ohne  Variante  Jebba)  und  &aööaiog 
(d.  i.  ""TO,  talm.  "xm,  Lig  htfo  ot  hör.  hebr.  p.  325.,  von  in,  Brust  *)),  einer  der 
zwölf  Apostel  Sit.  10,  3.  Mr.  3,18-,  welcher  Luc.  6,  16.  Act.  1,  13-  (zum  Unter- 
schied von  Judas  Ischar.  vgl.  Joh.  14,  22.)  Voudoc  '/«  x  co  ß  o  v  genannt  a) ,  an  den 
oben  angeführten  Stellen  aber  mit  Jacobus  (minor)  uumittelbar  (durch  xat  zu  einem 
Apostelpaare)  verbunden  ist.  Sohn  Jacobi  kann  man  jenen  Ausdruck  nicht  wohl 
deuten  (Bertholdt  End.  V.  2679  f.):  er  bezeichnet  nach  der  Stellung  des  Judas  im 
Apostelverzeichnisse  (und  wenn  man  zumal  das'/ot'Jaj,  aöeXtpog  lay.toßov  Jud.  1.  be- 
rücksichtigen dürfte  4))  wahrscheinlicher  den  Bruderdes  Jacobus  (also  Sohn  des 
Alphäus),  denn  ein  solcher  Genitiv  deutet  bekanntlich  nur  überhaupt  ein  Vcrwandt- 
schaftsvcrhältniss ,  eine  verwandtschaftliche  Angehörigkeit  an  (Herrn,  de  ellipsi 
p.  120.);  und  obschon  gew.  vtof  hinzuzudenken  ist,  so  kann  doch  (so  wie  utjrqo  u.  A.) 
auch  adtkrpog  supplirt  werden  s.  in.  Gramm.  N.  T.  2 18.  667.  Bengels  n.  Archiv- 
Ii.  5  ff.  Giemen  in  m.  Zeitschr.  f.  wissensch.  Theol.  III.  333  ff.  3).    Des  Judas  ipi- 


Btthü  p  *6  "W  blos  Wbn  u.  s.w.  Buxtorf  de  abbreviat.  hebr.  p.  2  sqq.  G.  Selig 
compendia  vocuiu  hebr.  rabb.  Lips.  1780.  8.  Von  dieser  Art  zu  abbreviren  finden 
sich  jedoch  keine  Beispiele  in  dem  Zeitalter  des  noch  bestehenden  hebr.  jüd.  Staats, 
wohl  aber  bei  den  Phönicicrn  Gcsen.  ntonumni.  plioeii.  p.  53.  und  es  könnte  darum 
doch  diese  Sitte  schon  bei  den  makkab.  Juden  stattgefunden  haben. 

1)  Isidor.  Peius.  3,  4.  sagt:  A/axx.  tQUTjVfVftcu ,  olovtl  7r«oa  IJiQaaig  x  o  i  p  a  v  o 
Hat  er  nicht  Persisch  und  Arabisch  verwechselt,  so  dachte  er  wohl  an  das  bekannte 

magnus,  dux.  —  2)  Da  in  nur  mamma  heisst,  so  könnte  iwn  wenigstens  nicht  den 
Muthigcn  bedeuten?  vielleicht  ist  u.  s.v.  a.  Herzenskind.  —  3)  Gegen  8chlcicr- 
machcr  (üb.  die  Schrift,  d.  Luc.  88  f.),  der  den  Judas  Jacobi  von  Judas  Lebb.  od.  Thadd. 
unterscheidend  behauptete,  einer  von  Beiden  sei  wohl  schon  bei  Lebzeiten  Jesu  gestor- 
ben oder  aus  dem  Apostelkreise  herausgetreten  und  der  andre  an  seine  Stelle  gekommen 
s.  S  trau  ss  I.  665.  Aber  nicht  minder  unwahrscheinlich  ist  dieses  Gelehrten  eigne 
Vermuthung,  dass  die  Kirche  nur  die  Namen  der  ausgezeichnetem  Apostel  gewusst,  die 
andern  aus  der  Reihe  bekannter  Personen  verschiedentlich  ergänzt  habe.  —  4)  Mag  je- 
ner Brief  dem  Apostel  Judas  angehören  oder  nicht,  so  lasst  sich  doch  die  Beziehung 
des  'Ioväug  aSslcpos  '/axaßov  auf  jenes  'lovSaq  'laxoißov  kaum  verkennen,  und  es  wäre 
jedenfalls  klar,  dass  die  altchristl.  Tradition  sich  das  '/ovö*as  Vaxmßov  so  gedeutet  hätte. 
Merkwürdig  ist  die  Argumentation  Wiesclers  Stud.  u.  Krit.  184*2.  I.  119  ff.,  der  den 
Verf.  d.  Briefes  zwar  für  einen  Bruder  des  Jacobus  hält,  aber  Luc.  6,  16.  lieber  den 
Genitiv  'laiuißov  auf  den  sonst  unbekannten  Vater  des  Judas  beziehen,  als  zugeste- 
hen will,  dass  der  Verf.  des  Briefes  ein  Apostel  sei.  Die  Gründe  hiergegen  sind  aber 
keineswegs  entscheidend ;  auch  Vs-  18.  schliefst  das  I JUyov  nicht  nothwendig  den  Brief- 
steller von  den  Aposteln  aus:  es  ist  nur  eine  Fortsetzung  der  Vs.  17.  in  äno 
oroXtov  rov  xvotov  y.t'k.  begonnenen  Redeform.  So  aber  hinweisen  auf  die  Apostel  des 
Herrn  als  eine  Gesammlhcit  konnte  auch  ein  Schriftsteller,  der  mit  zu  ihnen  gehörte. 
Wenn  Wicseler  statt  unsres  Herrn:  eures  Herrn  fordert,  so  ist  dies  eine  offen- 
bare Subtilität.  —  5)  Jessien  de  authentia  cp.  Jud.  p.  32.  verwirft  diese  Auffassung 
des  Genitivs.  Mag  auch  in  solchen  Formeln  Sohn  am  häufigsten  hinzugedacht  werden, 
in  diesem  speciellen  Falle  konnte  es  den  Zeitgenossen,  welche  unsern  Judas  stets  von 
Judas  Ischar.  zu  unterscheiden  suchten,  vorzüglicher  dünken,  diesen  Judas  nach  dem 
allbekannten  und  noch  lebenden.  Jacobus  als  nach  dem  weit  weniger  bekannten  Vater 
zu  benennen.    Immer  richten  sich  solche  Bezeichnungen  nach  individuellen  Verhältnissen, 
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tere  Lebensgescbiclite  beruht  ganz  auf  kirchlichen ,  sich  widersprechenden  Sagen. 
Der  abendläml.  Tradition  zufolge  hätte  J.  (in  Verbindung  mit  Simon)  den  Persern 
das  Evangelium  verkündigt  und  wäre  dort  als  Märtyrer  gefallen  (Perionii  vitae 
apostol.  p.  166  sqq.),  dagegen  lässt  ihn  Nicepb.  H.  E.  2,  40.  in  Palästinn,  Syrien  und 
Arabien  predigen  und  in  Edessa  ruhig  sterben.  Von  diesem  Aufentbalte  des  Apo- 
stels J.  in  Edessa  erzählt  auch  die  syr.  Sage,  aber  sie  fügt  hinzu,  J.  sei  später  von  dort 
nach  Assyrien  gegangen  und  habe  auf  der  Rückreise  iu  Phönicien  den  Märtyrertod 
gelitten  A  s s e  ma  n i  biblioth.  or.  III.  II.  13  sqq.  Von  dem  eigentlichen  Apostel  der 
Syrer,  welcher  zur  Zeit  des  Fürsten  Abgarus  ins  Land  gekommen,  unterscheidet  je- 
doch die  einheimische  Tradition  meist  den  Apostel  J.  und  bezeichnet  jenen  w»j  oder 
wjZ  nur  alseinen  der  70  Jünger  Jesu  Assemani  biblioth.  or.  I.  318.  III.  I.  302. 

611-  vgl.  auch  Niceph.  a.  a.  O.  und  2,  7.  Und  Letzteres  ist  der  frühesten  griech. 
Gestaltung  jener  Tradition  von  Abgarus  und  Thaddäus  bei  Euseb.  1,  13.  vgl.  2,  1. 
(wo  Thaddäus  als  Nicht  apostel  angeführt  ist)  conform ,  so  dass  eine  Verwechslung  des 
Thaddäus  mit  dem  Apostel  Judas  Th.  wohl  itberall  nur  auf  Irrthum  beruht  oder  von 
dem  Streben,  die  Anfänge  der  syr.  Kirche  zu  verherrlichen ,  ausging  Assemani 
biblioth.  or.  III.  I.  299.  302.  s.  überh.  Bayer  histor.  osrhoen.  et  edessen.  p.  104 sqq. 
Der  Apostel  Judas  soll  nun  der  LJeberschrift  zufolge  (mit  Unrecht  erklärt  Grotius 
die  Worte  dösXqtog'Iaxrißov  für  unächt,  da  sie  sich  in  allen  Codd.  finden)  wahrschein- 
lich als  Verfasser  des  im  neutestam.  Kanon  befindlichen  kleinen  Briefs  angesehen  wer- 
den, und  es  lässt  sich  hiergegen  nichts  Gegründetes  einwenden;  denn  wäre  Judas  der 
Bruder  des  Herrn  (Mt.  13,  55.  vgl.  Euseb.  3,  19  f.)  gemeint,  so  würde  sich  dieser  wohl 
kaum  mit  dem  mehrdeutigen  dötkyog  'Iandßov^  sondern  eher  mit  dem  in  der  Kirche 
geltenden  Ehrenprädicate  döek(pog  tov  xvqiov  bezeichnet  haben.  Indess  haben  diese 
Ansicht  noch  Credner  Einl.  I.  611.  und  de  Wette  Einl.  ins  N.  T.  340.  ausgespro- 
chen.   Vgl.  noch  Hare nberg  in  miscell.  Lips.  nov.  III.  373  sq.  Michaelis  Einl. 

11.  1489  ff.  Berthol  dt  VI.  3179  ff.  Ueber  ein  angebliches  Evangelium  des  Thad- 
däus s.  Kle  uker  Apokr.  N.  T.  67  fT. 

Judas,  Sohn  Simons  (Joh.  6,  71.  [12,4.]  13,  2.  26.),  mit  dem  Beinamen 
'[axaQuozrjg  d.  h.  wahrscheinlich:  von  Karioth  im  St.  Juda  Jos.  15,  26.,  also  s.  v.  a. 
rvWJJ  wie  bei  Joseph.  (Antt.  7,  6. 1.)  "latoßog,  d.  i.  aia  ttKn,  Mann  aus  Tob 
(s.  Bynaeus  de  morte  J.  C.  I.  274  sqq.  Simonis  Onomast.  N.  T.  81  sq.),  wie  denn 
auch  einige  Codd.  Joh.  6,  71.  am  Rande  haben:  tov  utco  Kaatoirav  (vgl.  Chrysost.  ad 
Mt.  10,  4.)  >).  Er  war  bekanntlich  Apostel  Jesu  Mt.  10,  4.  Mr.  3,  19.  Luc.  6, 16. 
Joh.  6, 71-,  und  hatte  das  Ausgabcgeschäft  auf  dessen  Lehrreisen  zu  besorgen  2)  Joh. 

12,  6.  13,  29.,  soll  aber  dabei  betrügliche  Gewinnsucht  gezeigt  haben  Joh.  12,  4  ff. 3). 

  „  ; 

1)  Andere  Ableitnngen  s.  bei  Lakemacher  observv,  V.  238 sqq.  (Mann  von  Kartha 
oder  Karthan  in  Galü.  Jos.  21,  32.),  Heuroann  in  miscell.  Groning.  III.  59s  sqq.  und 
zu  Mt.  10,  4.  ($.Y.tL/laa%aQi(6tijg),  ßartolocc.  biblioth.  rabb.  III.  p.  10.  22sq.  (von 
den  Datteln,  xufitoxiSts,  in  der  Umgegend  Jerusalems),  Light foot  ad  Mt.  p.  326. 
(v.  talro.  80U"fipOX,  Schurzfell),  Othon.  lezic.  rabb.  p.  334  sqq.  vgl.  Fritzsche 
ad  Mt.  10,  4.  Harenberg  in  d.  Brem.  u.  Verdensch.  Biblioth.  III.  60*.  meint,  dieser 
Beiname  sei  dem  Judas  erst  nach  seinem  Tode  beigelegt  worden:  Judas  nämlich  habe 
die  angina  bekommen  u.  sich  uberwältigt  von  der  Angst  herabgestürzt.  Nun  heisst  aber 
jene  Krankheit  talm.  rroOH!  —  2)  Nach  Rodatz  in  Rudelbachs  Zeitscbr.  f.  hith. 
Theologie  1843.  IV.  139  f.  hätte  Judas  nicht  für  beständig,  sondern  nur  wenn  die  Reihe 
ihn  traf,  die  Casse  geführt.  Möglich!  aber  etwas  Positives  spricht  nicht  dafür.  —  3) 
Gegen  die  allgemein  verbreitete  Ansicht,  dass  J.  vom  Geiz  beherrscht  worden  sei,  hat 
Gold  ho rn  in  Tzschirners  Memorab.  I.  II.  152  f.  nicht  ungegrfindetc  Hinwendun- 
gen gemacht.  Joh.  stellt  den  J.  als  Cassendieb,  der  zugleich  den  Uneigennützigen  und 
Mildthätigen  heuchelte,  dar.  Dass  J.  das  der  gemeinsamen  Casse  Entwendete  eben  nur 
für  sich  behielt  (wodurch  er  als  habsüchtig  erscheinen  würde),  ist  zwar  vom  Evange- 
listen nicht  ausdrücklich  gesagt;  wenn  man  aber  von  einem  Casscndiebe  liest,  so  denkt 
man  doch  wohl  zunächst  daran,  dass  er  das  Gestohlene  zu  seinem  Vortheil  verbraucht, 
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Er  verrieth  bekanntlich  seinen  Lehrer  an  das  jüdische  Synedrium  (zur  Gefangenneh- 
mung äxfQ  oxkov  Luc.  22,  6.)  für  30  Silbcrsckel  Mt.  26,  14  ff.  Mr.  14, 10  f.  43  ff. 
Luc.  22,  3  fT.  47  fT.  Joh.  13,  2.  26  ff.  18,  1  ff..1),  bereuete  es  aber?  als  er  den 
schrecklichen  Erfolg  wahrnahm  Mt.  27,  3  ff.  (s.  Lakemacher  observv.  V.  259  sqq.) 
und  entleibte  sich  selbst  Mt.  27,  5.  Ueber  seine  Todeaart  sagt  Mt.  blos:  an^axo, 
Luc.  aber,  oder  vielmehr  Petrus  bei  Luc.  (Act.  1,  18.):  nQrjVtjQ  ytvoficvoc  ikdxrjas 
Htöog  (vgl.  Lucan.  2,  155  sq.)*  xnl  i£ejrV#tf  navxa  tit  o^käyyva  avxov.  Erstcres 
ist  nach  der  gewöhnlichen  Bedeutung  des  Wortes:  er  er  henkte  sich  v  zu  über- 
setzen, und  damit  könnte  die  Nachricht  des  Lucas  so  vereinigt  werden  *) ,  dass  man 
annähme ,  der  Baurozweig  oder  Strick ,  an  den  sich  Judas  gehenkt  hatte ,  sei  losgeris- 
sen, sein  Körper  heruntergefallen  und  so  geborsten  (Casaubon.  exerc.  antibar. 
16.  p.  527.  Alberti  observv.  p.  222.  Paulus  Comm.  HI.  506.  M.  Barbatii 
diss.  novissima  Judae  Iscar.  fata.  Regiom.  1665-4.  Kuinöl  und  Fritzsche  zu 
Mt.  a.  a.  O.),  wobei  freilich  immer  vorausgesetzt  werden  niüsste,  dass  der  Leichnam 
gerade  auf  etwas  Spitziges  (einen  Stein  u.  s.  w.)  gefallen  wäre,  denn  durch  blosses 
Herabfallen  kann,  wie  Sachkundige  versichern,  der  Bauch  nicht  aufgerissen  werden8). 
Darum  ist  es  vielleicht  richtiger  ,  zwei  verschiedene  Traditionen  über  das  Lebensende 
des  Judas  anzunehmen,  wie  schon  Schmidt  that  (Bibliothek  f.  Exegese  II.  246  ff.) 
vgl.  Hase  Leb.  Jesu  183.;  Act.  a.  a.  O.  könnte  dann  das  itqtivqg  lylvtxo  xrA.  von 
einem  unfreiwilligen  Herabstürzen  (als  göttliche  Strafe)  gefasst  werden.  Die  sprach- 
widrigen und  contorten  Erklärungen  anderer  Ausleger  von  dem  Worte  dnayx«f9at 
und  ihre  darauf  gegründeten  Versuche.  Mt.  und  Luc.  zu  vereinigen,  hat  schon  Kuinöl 
im  Ganzen  richtig  widerlegt 4).    S.  noch  G.  Götze  de  suspendio  Judae.  Jen.  1661.4. 

nicht  dass  er  es  auf  Unterstützung  Anderer  verwendet.  Einen  Crispin  wollte  Joh.  wohl 
nicht  schildern !  (S.  153.).  Und  war  J.  um  Anderer  willen  ein  förmlicher  Cassendieb 
geworden,  warum  konnte  das  nämliche  habituelle  Motiv  (Geld  für  seinen  Zweck  zu  be- 
kommen) nicht  auch  bei  seiner  Verrätherei  wenigstens  mitwirken  ?  Die  Acusserung  des 
Judas  Joh.,  12,  5.  würde  übrigens  an  sich  d.  h.  ohne  die  hinzugefügte  Epikrise  des  Re- 
ferenten Vs.  6.  npr  einen  gegen  unnöthige  Aasgaben  eifernden  Gassen-  und  Rechnungs- 
menschen zeigen ,  wie  es  deren  (sonst  ganz  wackere  Leute)  überall  giebt.  Die  Epikrisc 
des  Joh.  aber  als  ex  eventu  erzeugt  lässt  selbst  Ne ander  Leb.  Jesu  8.  627.  fallen. 
UndMt.26,  9.  Mr.  14,  5.  legen  jene  Acusserung,  die  man  dem  Judas  so  übel  genommen, 
den  Jüngern  überh.  in  den  Mund. 

1)  Jesus  selbst,  wohl  wissend,  womit  Judas  umgehe,  hatte  ihn  bei  der  letzten  Mahl- 
zeit über  Tische  als  seinen  Verräther  bezeichnet  Mt.  26,  21  ff.  Mr.  14,  18  ff.  Luc.  22, 
21  ff.  Joh.  13,  11.  18.  23  ff .  Ueber  die  Differenzen  in  dieser  Darstellung  s.  Strauss 
II.  425  ff.  Nach  ihrem  sonstigen  kritischen  8tandpu.net  über  die  Glaubwürdigkeit  der 
•  Evangelien  entscheiden  Neuere  bald  für  die  Erzählung  des  Johannes  (die  allerdings  am 
anschaulichsten  ist),  bald  fiir  die  des  Marcus  Weisse  Leb.  Jesu  L  601  ff.  Ueber  Mt. 
a.  Neander  640.  Anm.  Auch  über  die  persönliche  Thcilnahme  des  Judas  an  der  Ge- 
fangennehmung Jesu  stimmen  die  Evang.  nicht  ganz  überein.  Joh.  weiss  nichts  von  dem 
Kusse,  dnreh  welchen  Judas  Jesum  als  den  rechten  Mann  bezeichnet  haben  soll,  u.  Luc. 
22,  48.  legt  Jesu  bewegendere  Worte  in  den  Mund,  als  Mt.  26,  50.  S.  Strauss  II. 
473  ff.  So  viel  aber  geht  aus  allen  Relationen  hervor,  dass  sich  Judas,  nachdem  er  die 
Bewaffneten  Jesu  nahe  gebracht  hatte,  schnell  zurückzog.  Sonst  vgl.  noch  Neander 
675  f.  —  2)  Matthäus  würde  also  das  Hauptfactum  im  Allgemeinen  berichten ,  Petrus 
aber  für  Zuhörer,  welche  das  Factum  schon  kannten  (auch  das  Ixrijoaxo  %<QQiov  1% 
p.ia&ov  zt]s  ddixia«  ist  nur  eine  Andeutung),  u.  seinem  offenbar  nicht  historischen  Zwecke 
gemäss  das  Schicksal ,  welches  den  Leichnam  des  Uebelthäters  traf.  Hiernach  erledigte 
sich  die  (auch  wieder  von  Meyer  zu  sehr  urgirte)  Frage,  warum  jeder  der  beiden  Re- 
ferenten einen  Umstand  verschweigt.  —  3)  Das  hat  Hof  mann  Weissag.  II.  133.  nicht 
hinreichend  bedacht.  —  4)  Uebergangen  hat  Derselbe  Rathlef  in  s.  Theologen  I.  I. 
Nr.  3.  u.  Harenberg  in  d.  Brem.  u.  Verdensch.  Biblioth.  III.  603  ff.  Sonderbar  ist, 
was  Oecumenius  ad  Act.  I,  18.  nach  Papias  sagt:  'EitQqa&r]  inl  zoeovxov  xfjv  aäoxn, 
&axe  uifi'i-  onö&tv  afia£et  fadtae  dif pgereu,  inttvov  dvvaoöca  öuX&tiv,  dlkä  (indl  adxov 
fiövov  tov  trjs  nfcpaXTjq  oyxov  xrA.  u.  bald  darauf:  IacoQti  üanias  6  xov  'looavvov  xov 
«»Oer.  Urtier >j>,  Xiyoav  otya  tijj  datßtiag  vnoihiyua  ip  Tovrct  rw*  x6o(itp  ntoitndxTjai» 
7ovdog.    nqtiofaig  ydo  inl  xqv  odoxet,  awt«  ftr)  dvvuo&ai  ditl&tiv,  äud$>n  $ydY»g 

• 

Digitized  by  Google 


Judas.  635 

J.  Roser  de  morte  Judae.  Vit  1668.  III. 4.  Noch  bemerken  wir:  1)  Das  Motiv  zur 
Verrätherei  des  Judas  1 )  suchen  Einige  in  seiner  Habgier  (Lechtien  de  culpa  Judae. 
Argent.1813-8.  «.dagegen  N  e ander  Leb.  Jes. 626 ff.  Weisse  Leb.  Jes.  L  450  ff.); 
die  Summe  von  30  Silbcrlingen  sei  für  ihn  zu  anlockend  gewesen,  um  nicht  den 
Wunsch  des  Synedriums  zu  erfüllen,  zumal  da  er  sich  überzeugt  gehalten  habe,  das« 
Jesus  durch  seine  Macht  Wunder  zu  thun  gegen  den  Angriff  gesichert  sein  werde 
(Lightfoot  hör.  h.  p.  886.  Heumann  zuMt.  26,  17.  Bahrdt  Ausfuhr,  d.  Plans 
Jesu  X.  146.  Niemey  er  Char.  I.  125  ff.);  oder  auch,  er  habe  sich  mit  der  Hoff- 
nung geschmeichelt,  Jesus  werde  nun  ohne  allen  Rückhalt  als  Messias  und  König  der 
Juden  auftreten  (Liebe  in  Augusti  neue  theol.  Bl.  1.  57  ff.  Schmidt  exeget. 
Beitr.  I.  18  ff.)  und  so  für  ihn  eine  neue  Quelle  des  Gewinns  eröffnen  (Paulus 
Comro.  III.  501  f.  u.  Leben  J.  I.  II.  144  f.  s.  dag.  B  a i  1  s  neues  Archiv  f.  Pred.  III.  1  ff.). 
Andere  lassen  diese  Schandthat  aus  seiner  von  Jesu  beleidigten  Ehrliebe  entsprin- 
gen (Gr  ei lwig  Leb.  Jesu  359  ff.  Kaiser  bibl.  Theol.  I.  249.  vgl.  Joh.  12,  4  ff.) 
oder  leiten  sie  von  dem  Unmuthe  her,  mit  dem  er  sich  in  Folge  seiner  Schlechtigkeit 
von  Christus  zurückgesetzf  sah  (Krummacher  über  Geist  und  Form  der  evangel. 
Gesch.  298  ff.),  oder  von  dem  Unwillen,  der  ihn  ergriff,  als  er  sich  in  der  Erwartung 
alleiniger  irdischer  Vortheile  durch  die  Salbung  Jesu  zum  Begräbniss  getäuscht 
fand,  und  von  «lern  Wunsche,  der  auch  den  Jüngern  J.  drohenden  Lebensgefahr  zei- 
tig und  mit  Erfolg  zu  entgehen  Henne b  er  g  £omment.  üb.  d.  Leidensgesch.  S.  32 f. 
Endlich  noch  Andere  denken  sich,  dass  Judas,  gemäss  seinem  auf  das  Irdische  gerich- 
teten Sinne  keine  Befriedigung  bei  Jesu  findend,  allmälig  zu  Widerwillen  gegen  diesen 
sich  umgestimmt  und  die  letzte  Entscheidung  für  sein  Vorhaben  in  den  Worten  Jesu 
bei  der  Abendmahlzeit  empfangen  habe  (N  e  and  er  Leb.  Jesu  632  ff.).  Welche  die- 
ser Ansichten  die  allein  richtige  sei ,  dürfte  schwerlich  zur  Entscheidung  gebracht 
werden  können ;  vielleicht  wirkten  in  der  von  Leidenschaften  bewegten  Seele  des 
Mannes  mehrere  Motive  zusammen.  Dass  er  übrigens  nicht  ein  so  durchaus  verdor- 
benes Gemüth  hatte ,  wie  man  gewöhnlich  annimmt,  geht  aus  der  Heftigkeit  der  Reue 
hervor,  die  bei  dem  Gedanken  an  den  nicht  geahneten  oder  nicht  klar  gedachten  Er- 
folg bis  zur  höchsten  Verzweiflung  steigt  vgl.  Paulus  Leben  J.  I.  II.  221  f.  Am 
wenigsten  erklärlich  aber  wäre  es,  wie  Jesus  einen  vollendeten  Bösewicht  in 
seiner  nähern  Umgebung  dulden  oder  vielmehr ,  wie  er,  der  feine  Menschenkenner, 
einen  in  der  Wurzel  schlechten  Menschen  unter  die  Jünger  aufnehmen  und  namentlich 
ihm,  dem  als  habsüchtig  Erkannten,  das  CassengeschäfHasscn  konnte  *)  s.  Philipp 
Gedanken  üb.  d.  Verräther  Judas.  Naumb.  1754.  8.  Augusti  theol.  Bl.  II.  497  ff. 
Neanden.a.0.626f.  Göring  in  Rohrs  MagazinVIII.II.  Wir  dürfen  also 
i  Judas  habe  ursprünglich  ein  empfängliches,  lebhaften  Eindrücken  of- 


dttQxouiti,; ,  vxo  xijs  «fia'lqg  im4o&t),  £cti  ra  fyxarer  avtov  i%xivcü&rjvai.  Aeh 
Theophyl.  in  Mt.  c.27.  u.  die  Catene  bei  Munter  fragm.  patr.  I.  17 sqq.  (doch 
die  letzten  WW.  vno  xrjg  «ua£»js  xtit.)  s.  St  raus  s  Leben  J.  II.  509.    Vgl.  Cas 


Aehnlich 
ohne 
isaub. 

exercitt.  a.  a.  O. 

1)  Die  Schrift  von  F.  G.  Ch.  Rütz  worin  hat  doch  wohl  eigentlich  die  Verrätherei  des 
Ap.  Judas  bestanden ?  Haag  1779.  8.  kenne  ich  nur  dem  Titel  nach.  Ebenso  Feren  czy 
de  consilio  et  causis  proditionis  Judae.  Utr.  1829.  8.  —  2)  Dies  bedachte  Henneberg 
a.  a.  O.  wohl  nicht,  am  wenigsten  aber  Daub  Judas  Ischar.  oder  das  Böse  im  Verhält- 
niss  zum  Guten  (Heft  1.  Heidclb.  1816.  8.),  der  ein  historisch-psychologisches  Problem 
philosophisch  zu  lösen  unternahm.  8.  dag.  Amnion  Magaz.  I.  I.  296.  Ist  Joh.  6,  70. 
(xcrl  i(  ifio "v  fig  dictßoXos  tativ)  wörtlicher  Ausspruch  Jesu  und  zwar  in  diesem  Zeit- 
punetn  seines  Lebens  (vgl.  Vs.  64-),  so  hatte  J.  den  Judas  schon  frühzeitig  erkannt  u. 
er  müsste  ihn  dann  nur  in  seiner  nähern  Umgcbnng  geduldet  haben,  um  bildend  und 
bessernd  auf  das  Gemnth  des  noch  nicht  ganz  verlornen  Mannes  einzuwirken  vgl.  Ncan- 
der  Leb.  Jesu  625.  Weisse  T.  395.  BCrus.  z.  d.  St.  Aber  freilich  wäre  so  die  erste 
Aufnahme  des  Judas  unerklärlich  und  man  würde,  wenn  Jesu  psychol.  Blick  nicht  ganz 
zweifelhaft' werden  soll,  die  teleologische  Ansicht  Ulimanns  (Sündlosigk.  Jesu  8, 
97  ff.)  adoptiren  müssen. 
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Tones ,  dabei  aber  dem  Irdischen  in  hohem  Grade  zugewandtes  Gemüth .  überh.  mehr 
berechnenden,  praktischen  Verstand,  als  ein  für  höhere  Zwecke  zugangliches  Herz  '). 
Ungeduld,  lange  vielleicht  innerlich  genährt,  riss  ihn,  „den  Selbstsüchtigen",  endlich 
hin  zur  greuelvollen  That,  die  wohl  nur  beabsichtigte,  Jesum  in  die  Notwendigkeit 
zu  setzen,  am  hohen  Paschafeste,  vor  den  Augen  gleichsam  des  ganzen  jüd.  Volks,  das 
schon  öffentlich  sich  für  ihn  erklärt  zu  haben  schien  (Juh.  12-))  a's  Messias  aufzutre- 
ten *).  S.  Hase  Leben  Jesu  183.  Schollmeyer  Jos.  u.  Judas.  Lüncb.  1836.  8. 
(doch  vgl.  Röhr  krit.  Prcdigerbibliotb.  XX.  230  ff.).  —  2)  Ob  Judas  bei  der  Ein- 
setzung des  Abendmahls  zugegen  gewesen  sei  (vgl.  Baron,  annall.  p.  161.),  ist  keine 
so  leicht  zu  entscheidende  Frage,  wie  es  Kuinöl  und  Greiling  geschienen  hat. 
Die  Synoptiker  sagen  von  dem  Weggehen  des  Judas  gar  nichts,  Job.  hingegen  erwähnt 
Cap.  12.  der  Einsetzung  des  Abendmahls  nicht.  Wo  soll  nun  letztere  in  der  Relation 
des  Joh.  angeknüpft  werden?  nnd  dürfen  wir  das  Abschiedsmahl  Jesu  auch  nach  Job. 
für  ein  eigentliches  jüdisches  Pascha  nehmen,  also  die  einzelnen  Momente  aus  den 
Paschagebräuchen  erklären  ?  Das  sind  die  Vorfragen ,  ehe  man  in  Beziehung  auf 
Judas  eine  Entscheidung  giebt  s.  d.  A.Pascha.  Bleibt  man  bei  der  blos  äusser- 
lichen  Vergleichung  des  Mt.  und  Joh.  stehen,  so  identirteirt  man  Joh.  13,  26.  mit  Mt. 
26,  23.  Der  Bissen  wird  dem  Judas  während  des  Essens  dargereicht,  darauf  ent- 
fernt er  sich  Joh.  13,  30.,  und  nun  erst  erfolgt  (nach  den  Aeusserungen  Joh.  13,  81. 
32.  Neander  642.)  Mt.  26,  26  ff.  die  Einsetzung  des  Abendmahls.  Dagegen 
scheint  das  Wort  Jesu  Luc.  22,21.,  das  nach  dem  Abendmahl  gesprochen  wurde, 
anzudeuten,  dass  Judas  noch  gegenwärtig  war  vgl.  Gerling  (praes.  Baumgarten) 
de  Juda  sacrae  coenae  conviva.  Hai.  1744.  4.  Doch  ist  Luc.  überh.  in  diesem 
Abschnitt  kurz  nnd  scheint  die  Hauptmomente  zusammengedrängt  zu  haben ;  man 
könnte  dah.  noch  am  geneigtesten  sein,  den  zwei  Augenzeugen  (Mt.  und  Joh.)  zu  fol- 
geu,  zumal  der  Wunsch  Jesu,  den  Verrätbcr  von  der  feierlichen  Handlung  zu  entfer- 
nen, psychologisch  sich  recht  wohl  begründen  lässt.  Vgl  Karrcr  in  Bertholdts 
theol.  Journ.  XV.  338  ff.  Nicht  bedeutend  gefördert  ist  die  Streitfrage  vbn  Ze  1 1  e r 
in  d.  Studien  d.  würtemb.  Geistlichk.  II.  II.  142  ff.  Ueberh.  s.  noch  Salden  otia 
theologg.  p.  367  sqq.  J.  F.  Hebe  n  s  t  r  e  i  t  de  Juda  Iscar.  Viteb.  1712.  4.  Um  den 
Judas  schon  als  Knaben  zu  brandmarken,  erzählt  das  arab.  Evangel.  infantiae  servat. 
c.  35.,  er  sei  vom  Teufel  besessen  gewesen  und  habe  das  Kind  Jesus,  welches  der  Hei- 
lung halber  ihm  nahe  gebracht  wurde,  in  die  Seite  geschlagen,  der  Satan  habe  ihn 
aber  alsbald  verlassen!  Von  einem  falschen  Evangel.  des  Judas,  das  die  Kainitcn 
brauchten  (Iren.  1,  31.  1.  Epiphan.  haer.  38,  1.),  s.  Fabr  ic.  Cod.  apoer.  I.  352. 

Jud  as,  Bruder  Jesu  Mt.  13,  55.  Mr.  6, 3.  und  zwar  leiblicher  Bruder  (s.  d.  A. 
J  c  s  u  s  S.  566.)  Hegesipp.  bei  Euseb.  3,  20.  Ueber  die  Schicksale  seiner  Enkel  be- 
richtet derselbe  Hegesipp.  bei  Euseb.  a.  a.  O.  und  3^  32. 

Judas  der  Galiläer  Act.  5,  37.,  bei  Joseph.  Antt.  18,  1.  1.  der  Gaulonit  (doch 
Antt.  20,  5.  2.  bell.  jud.  2,  9.  1.  ebenfalls  der  Galiläer)  genannt  und  aus  Gamala, 
einer  befestigten  Stadt  am  galil.  See  in  Nieder-Gaulonitis  gebürtig  s),  wiegelte  unter 
dem  Procurator  Coponius  in  Verbindung  mit  einem  gewissen  Pharisäer  Sadok  das 
jüd.  Volk  gegen  den  Census  auf,  den  der  Kaiser  August  (im  37.  Jahre  nach  der 
Schlacht  bei  Actium  [Joseph.  Antt.  18,  2.  1.]  d.  h.  J.  R.  759  oder  6  aer.  dion.)  durch 


1)  Vgl.  auch  Weisse  T.  396.  Doch  s.  Uli  mann  a.  a.  O.  98.  —  2)  Die  furchtbare 
That  aus  dem  Charakter  des  Thäters,  wenn  es  geschehen  kann,  mild  zu  erklären,  ist 
unverwerflich;  übertrieben  aber,  ja  fast  anmoralisch,  den  Thfiter,  der  auch  im  besten 
Falle  unklares  sittliches  Urtheil  beurkundet«»,  einen  braven  Mann  zu  nennen  Schmidt 
Biblioth.  f.  Krit.  u.  s.  w.  III.  165.  —  3)  Kr  konnte  also  nicht  vom  Geburtsorte,  son- 
dern mtiBSte  von  einem  andern  Umstände  den  Beinamen  Galiläer  führen,  wenn  man 
nicht  mit  Hu  g  (Kinleit.  I.  28.)  annehmen  will,  das  gaulonit.  Gebiet  sei  zu  Galiläa  ge- 
zählt worden  s.  d.  A,  ßethsaida. 
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Quirinus  vornehmen  Hess  (iijv  anortfitjaiv  ovdsv  aXXo  rj  avxiHQvg  öovXtiav  litKpiqtiv 
Xiyovug  xcrl  zrjg  ikev&fglag  Iii  uvTiX{\\\)ti  itaQwtaXovvxtg  ro  ü&vog  Joseph.  Aritt.  18, 
1.  1.).  Die  Empörung,  theoretisch  gegründet  auf  den  Satz  ftovov  riytpova  xal  Öt- 
cnoTrjv  xdv  &tov  tlvai  Joseph.  Antt.  18,  1.  6.,  ward  zwar  gestillt  (Act.  a.  a.  O.),  seine 
Anhänger  pflanzten  sich  aber  fort  (es  heisst  daher  von  seiner  Bande  bei  J-.uc.  nur 
difOKOQTtto&rioav)  und  waren  später  unter  Anführung  des  Menahem  seines  Sohnes 
und  des  Elcazar  bei  dem  letzten  Aufruhr  der  Juden  gegen  die  Körner  sehr  thätig  Jo- 
seph, bell.  jud.  2,  17.  7—19.  S.  Schulze  de  Juda  Galil.  ejusque  secta  (Frcf.  a.V. 
1761.  4-)  in  8.  exercitt.  philol.  fasc.  nov.  p.  104  sqq. 

Judas  Barsabas  (vgl.  d.  A.Joseph)  Act.  15,22,  ein  TtQOcptjvrig  der  Ge- 
meine zu  Jerusalem,  der  mit  Paulus  und  Barnabas  als  Abgeordneter  nach  Antiochia 
geschickt  wurde.  Einige  halten  ihn  für  den  Bruder  des  Joseph  Barsabas  Act.  lj  23. 
(«.  Grotius  u.  Wolf  z.  d.  St.);  Augusti  (Uebcrs.  d.  kathol.  Br.  11.86.)  aber 
wollte  ihn  gar  mit  dem  Apostel  Judas  Thaddäus  identificireu  s.  dag.  Bertholdt 
V.  2681. 

Juden,  0T*1»T},  'Iovdaloi.  Diesen  Namen  (s.  Joseph.  Anlt.  11,  5.  7.)  ')  führte 
das  gesammte  israel.  Volk  seit  seiner  Rückkehr  aus  dem  babylon.  Exil  (536  v.  Chr.)  2),  . 
weil  der  bei  weitem  grösste  Theil  der  Zurückkommenden  Bürger  des  ehemaligen  Reichs 
Juda  waren  s.  d.  A.Exil8).  Ihre  Ansiedelung  geschah  in  zwei  Karawanen  ;  doch 
sind  die  Nachrichten  darüber  in  den  BB.  Esra  u.  Ncbcmias  keineswegs  vollständig. 
Jene  Coloniecn  setzten  sich  hauptsächlich  zu  Jerusalem  fest  (Neh.  3.),  nahmen  aber 
bald  auch  die  Provinzialstädte  der  St.  Juda  und  Benjamin  ein  (Esra  2,  70.  Neh.  11, 
25  ff.)  vgl.  d.  A.  Palästina.  Auch  den  Tempel  fingen  sie  wieder  aufzubauen  an, 
wurden  aber  durch  Verläuimlungen  der  Samaritaner,  welche  von  der  Tbeilnahme  am 
Tempelcultus  ausgeschlossen  worden  waren,  mehrere  Jahre  darin  unterbrochen,  bis 
sie  im  2.  Jahre  des  Darius  Hystaspis  (520)  ihn  abermals  beginnen  und  516  v.  Chr. 
vollenden  konnten  Esra  Cap.  4.  5.  6.  Dem  Eifer  des  Esra  und  Nehcmias  hatte  die 
neue  Colonie  vorzüglich  ihre  Organisation  und  ihr  Emporkommen  zu  danken ;  selbst 
die  Einseitigkeit,  mit  welcher  diese  Männer  gegen  Samaritaner  und  Ausländer  verfuh- 
ren ,  scheint  durch  die  Zeitumstände  geboten  worden  zu  sein  s.  d.  AA.  Die  fernere 
Geschichte  der  Juden  nach  dem  Exil  zerfällt  nun  in  folgende  Zeiträume:  1)  Periode 
der  persischen  Oberherrschaft  536 — 330,  d.  h.  bis  zur  Zerstörung  des  pers.  Reichs 
unter  Darius  Codomanus.  2)  Perioile  der  macedonisch-griechischen  Oberherrschaft 
330—167.  Zuerst  standen  die  Juden  nach  Alexanders  Tode  (323)  unter  Aegypten 
(323— 218);  dann  waren  sie  abwechselnd  Unterthanen  bald  der  ägyptischen,  bald 
der  scleucidisch-syrischen  Könige  (218  ff.);  endlich  fielen  sie  dem  syrischen  Reiche 
ausschliessend  zu  (Seleucus  Philopator  bis  Antiochus  Epiphanes)  176  ff.  Das  Schwan- 

• 

1)  Im  engern  Sinne  hiessen  so  die  Bewohner  der  Provinz  Judäa  s.  d.  A.   Noch  en- 

Ssr  ist  der  Name  Joseph.  Antt.  17,  10.  2.  gebraucht.  Doch  halte  ich  Casaobonos's 
rklärung  (exercit.  antibaron.  p.  25.)  für  unstatthaft.  —  2)  Der  Ucbcrgang  zu  diesem 
Gebrauch  desW.  war  um  so  leichter,  da  schon  vor  dem  K\il  in  der  Zeit  nach  der  Weg- 
fuhrung  der  10  Stämme  die  Glieder  des  hebr.  Volks  nicht  anders  als  Juden  genannt 
wurden  Jer.  32,  12.  38,  19.  40,  11.  43,  9.  So  ist  denn  schon  Jer.  34,  9.  der  Name 
Juden  als  synonym  mit  Hebräer  (Israeliten)  gebraucht.  —  3)  Unhistorische  Ansicht  des 
Namens  Juden  bei  Justin.  36,  2:  Omncs  ex  nomine  Judae,  qai  post  divisionem  dccei- 
serat,  Judaeos  appellavit  (Israhel).  Plutarch.  Isid.  et  Osir.  c.  31.  erscheint  der  Stamm- 
vater der  Juden,  Judaeus,  als  Sohn  des  Typhon  und  Bruder  des  Hicrosolymus !  Auf 

gleiche  Weise  haben  die  Araber  einen  öyfi  oder  (lange  vor  dem  Patriarchen 

Juda),  Sohn  Salabs  und  Urenkel  Sems  (also  identisch  mit  Kl  »er),  erdichtet  (Hot  tin- 
ger histor.  or.  p.  38  sqq.  Herbelot  biblioth.  or.  II.  263  sqq  ),  Tac.  aber  (bist.  5,  2.) 
setzt  den  Namen  Juden  mit  dem  Berge  Ida  auf  Kreta  in  Verbindung.  Treuherziger  sagt 
Dio  Cass.  37,  17 :  'H  lutxXrjoie  avzt}  Sxhvoiq  ov%  oW  ofrsv  ^fo{crro  ytviif&cci.  Dass  der 
Name  auch  von  den  judischen  Proselyten  gebraucht  wurde,  sagt  Dio  Cass.  gleich  darauf 
vgl.  Joseph.  Antt.  13,  9.  1.  i.  auch  Eith.  8,  17. 

•*  * 
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ken  der  polit.  Verhältnisse  konnte  dem  Volke  im  Gänsen  nicht  frommen  ,  verderblich 
aber  wurde  es ,  da  die  Kämpfe  zwischen  Aegypten  und  Syrien  auf  palästin.  Boden 
ausgefochten  wurden  oder  Truppenzüge ,  welche  das  Land  aussogen,  in  Folge  hatten. 
Von  syr.  Königen  hatten  indess  die  Juden  sich  mancher  Begünstigung  zu  erfreuen 
(Joseph.  Antt.  12)  3.  3.),  doch  mehr  in  Syrien  selbst,  wohin  Auswanderungen  veran- 
lasst wurden  (Joseph.  Antt.  12,  3.  1.),  als  in  Palästina.  Die  letzte  Zeit,  welche  die 
syr.  Oberherrschaft  sicher  gestellt  hatte,  lastete  mit  um  so  unerträglicberm  Druck  auf 
dem  Volke,  da  zugleich  Nationalität  und  Religion  durch  rohe  Gewalt  gefährdet  wur- 
den. 3)  Periode  des  Kampfes  für  Freiheit  und  Nationalität  (gegen  Syrien)  —  Makka- 
bäer,  167 — 141.  4)  Periode  erkämpfter  und  von  Syrien  anerkannter  Unabhängig- 
keit der  Juden  unter  nationalen  erblichen  Fürsten  (140 — 63),  welche  sich  bald  das 
Diadem  beilegten.  Fast  ununterbrochene  Tbronstreiligkeitcn  in  Aegypten  und  Sy- 
rien liessen  die  Juden  ihre  Unabhängigkeit  geniessen,  und  manche  ihrer  Fürsten  er- 
weiterten, die  Gelegenheit  benutzend,  das  Staatsgebiet  nicht  unbeträchtlich.  Aber 
in  der  fürstl.  Familie  selbst  traten  ärgerliche  Zwistigkeiten ,  die  in  Laster  ausarteten, 
ein  ,  und  mächtige  politische  Parteien  (Pharisäer  und  Sadducäer)  zerrissen  das  Land. 
Auf  diese  Periode  bezieht  sich  zum  grossen  Thcil  die  treffende  Schilderung  Tac.  bist. 
5,8.  5)  Periode  der,  erst  mittelbaren,  dann  unmittelbaren  römischen  Oberherr- 
schaft 63  ff.  Die  Juden  stehen  anfangs  noch  unter  eignen  (den  Römern  zinsbaren) 
Königen  und  Fürsten,  dann  (effectiv  seit  37  v.  Chr.)  unter  einem  Könige  aus  idurnäi- 
schem  Stamme,  hierauf  abwechselnd  bald  unter  röm.  Statthaltern,  bald  unter  Tetrar- 
chen  u.  Königen  aus  der  Familie  Herodes  bis  zur  Zerstörung  Jerusalems  70  n.  Chr.  *). 
Die  unmittelbare  röm.  Herrschaft,  durch  gewinnsüchtige  Zollpächter  und  nicht  minder 
habsüchtige  und  harte  Procuratoren  ausgeübt,  lag  drückend  auf  dem  verachteten  Volke 
und  rief  die  letzte  nationale  Anstrengung,  einen  Verzweiflungskampf,  welcher  neben 
achtbaren  Tugenden  auch  die  grosse  Entartung  der  Nation  enthüllte,  hervor  vgl.  Tac. 
hist.  5,  9  >qq.  Während  der  3.  und  4.  Periode  traten  die  Juden  (unter  diesem  Na- 
men) in  den  geographisch  historischen  Gesichtskreis  der  abendländischen  Völker 
(Griechen  und  Römer)  ein  vgl.  1  Macc.  8.  u.  12.,  während  der  5.  aber  wurden  sie 
durch  freiwillige  Einwanderung  oder  in  Folge  der  Kriegsgefangenschaft  zahlreich  über 
diese  Länder  zerstreut  vgl.  Philo  Opp.  II.  524.  587.*),  konnten  jedoch  mit  der  am 
stärksten  hervortretenden  Seite  ihrer  Nationalität,  mit  der  religiösen,  welche  sie  auch 
im  bürgerlichen  Leben  so  schroff' von  andern  schied8)  Tac.  hist.  5,  4.  1.,  bei  Griechen 
und  Römern  nur  einen  ungünstigen  Eindruck  machen. 


1)  Vgl.  Calo  v  ii  diss.  de  statu  Judaeor.  ecclesiast.  et  polilico  ab  anno  l.liativ.  Chr. 
usque  ad  excidium  Hieros.  in  Ugolini  thesaur.  XXIV.  —  2)  de  Groot  u.  Parean 
histor.  migrationum  Hebr.  extra  patriam  cet.  in  d.  annal.  acad.  Groning.  1817/18.  In 
Aegypten  lebten  in  der  Kaiserperiode  nicht  weniger  als  eine  Million  Juden  Philo  II.  523. 
—  3)  Ihr  religiös-nationaler  Dünkel,  der  den  unsinnigen  und  tief  gewurzelten  National- 
hass  (Dio  Cass.  49,  22.)  zu  einem  Ketzerhasse  stempelte  (Tac.  hist.  5,  5.  2:  Adversus 
omnes  alios  hostiie  odium.  Juven.  14,  103:  Monstrare  vias  eadem  nisi  sacra  colenti, 
quaesitum  ad  fontem  solos  deducere  verpos.  Diod.  Sic.  eclng.  34.  p.  524:  Movovg,  dndv- 
zo.r  i&väv  uKOivmvqtovs  tlvai  rijg  wooj  allo  fovog  intfit^ag  nal  nolfftiovg  v*oi«p- 
ßdvuv  »dvtag.  Dio  Cass.  a.  a.  O.  Philostr.  Apoll.  5,  33.  1  Theas.  2,  15.),  ihr  Wider- 
streben gegen  die  unschuldigsten  Sitten  anderer  Völker,  ihre  polit.  UnZuverlässigkeit, 
die  sich  oft  im  Kampfe  gegen  bürgerliche  Ordnung  kundthat,  selbst  der  Knoblauchge- 
ruch,  den  sie  um  sich  verbreiteten  (foetentes  Judaei!  Ammian.  Marc.  22,  5.),  stiess 
Griechen  und  Römer  zurück,  zog  den  Juden  das  Prädicat  des  scheusslichsten  Volks 
(teterrima  gens  Tac.  hist.  5,  8.  2.  vgl.  auch  Quintil.  instit.  3,  7.  21.)  zu  und  Hess  ihre 
Religion  u.  Geschichte  in  einem  solchen  Lichte  erblicken,  dass  man  die  albernsten  und 
ehrenrührigsten  Mährchcn  gläubig  und  mit  Begierde  auiTasste  und  sie  selbst  in  den 
tüchtigsten  Geschieht*  werken  des  Zeitalters  verbreitete  s.  d.  A.  Hebräer.  Bei  Apulej. 
Florid.  1_,  6.  wird  ihnen  als  nationales  Prädicat  superstitiosi  beigelegt.  Auch  Grausam- 
keit gehörte  unter  die  Vorwürfe,  welche  den  Juden  gemacht  wurden,  und  aus  dem  letzten 
jüd.  Kriege  erzählte  mau  sich  diesfalls  die  empörendsten  Tbatsachen  vgl.  Dio  Gas«.  68, 
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Durch  den  ganzen  nachexilischen  Zeitraum  hindurch  stand  überhaupt  der  reli- 
giös-politische Charakter,  den  die  Israeliten  im  Exil  allmälig  angenommen  hatten, 
fest;  er  prägte  sich  in  ihrem  öffentlichen  und  Privatleben  unverkennbar  aus  und  er- 
hielt selbst  wieder  durch  die  Schicksale ,  welche  das  Volk  trafen ,  seine  Entwicklung. 
Jene  grosse  Katastrophe  hatte  bestätigt,  was  alle  wahren  Propheten  so  oft  geweis- 
sagt, dass  Untreue  gegen  Jehovah  und  Abfall  vom  väterlichen  Gesetz  das  Volk  seinem 
Untergänge  nahe  bringen  müsse.  Beschämung  und  Reue  ergriff  daher  die  nun  zur 
Besonnenheit  aufgeschreckten  Israeliten,  und  Eifer  für  Gesetz  und  Religion  wurde  die 
allgemeine  Losung.  Wie  aber  stets  bei  der  grossen  Menge,  so  hing  sich  auch  hier 
dieser  Eifer  (vgl.  To  11  n er  verm.  Aufsätze  I.  II.  125  ff.)  mehr  an  das  Aeusserliche 
und  Sichtbare,  und  artete  bald  in  ängstlichen  Buchstabenkram  aus.  Kleinmeisterei 
trat  mit  schroffem  Particularismus  in  Bund.  Der  Verstand  ,  durch  den  grossentheils 
auf  Belehrung  berechneten  Synagogencultus  genährt ,  erhielt  das  Uebergewicht 
über  Gemüth  und  lebendige  Anschauung ,  Traditionen  erdrückten  fast  das  schrift- 
liche Gesetz,  Werkheiligkeit  fing  an  für  Tugend  zu  gelten.  Dabei  schlich  sich  doch 
Ausländisches  nicht  nur  in  Sitte  und  allgemeine  Bildung,  sondern  selbst  in  den  Glau- 
ben ein.  Je  eifriger  man  war,  desto  begieriger  ergriff  man  chaldäische  Dogmen, 
welche  im  Mosaismus  Anknüpfung  fanden  oder  nur  Ausdeutungen  desselben  zu  sein 
schienen,  jedenfalls  aber  der  Reflexion  sehr  willkommen  waren ;  und,  indem  der 
griechischen  Philosophie  gegenüber  sich  eine  jüdische  Gelehrsamkeit  bildete,  welche 
durch  Anwendung  allegorischer  Deutung  Fremdes  mit  dem  Einheimischen  verknüpfte 
und  die  heil.  Schriften  als  Quelle  aller  Weisheit  der  Welt  hinstellte ,  drang  unbeach- 
tet fremder  Glaube  selbst  in  die  Gemüther ,  und  ausländische  Speculation  stellte  die 
einfache  Religion  der  Väter  in  Schatten  *).  Bürgerlich  hörte  die  Beschäftigung  mit 
Landbau  auf  Hanpterwerbsquelle  für  die  Nation  zu  sein ,  theils  weil  vermehrte  Be- 
völkerung dies  nicht  mehr  gestattete ,  theils  weil  die  Israeliten  im  Exil  Geschmack  am 
Handelsverkehr  gewonnen  hatten  und  zu  raercantilischer  Thätigkeit  in  der  Lage 
ihres  wieder  gewonnenen  Vaterlandes  und  in  der  Erweiterung  des  allgemeinen  Völ- 
kerverkehrs Aufmunterung  fanden.  So  tritt  in  den  nachexilischen  Israeliten  (versteht 
sich ,  dass  hier  von  dem  grossen  Ganzen  der  Nation  die  Rede  ist)  schon  wesentlich 
dieselbe  Richtung  hervor,  die  an  den  zerstreuten  (heutigen)  Juden,  nur  noch  schroffer 
und  durch  den  Verlust  des  Vaterlandes  gesteigert,  wahrnehmbar  ist.  Vgl.  im  Allge- 
meinen J.  W.  N.  Suringar  de  mutati  Hebr.  ingenii  post  redit.  e  captiv.  babyl.  ra- 
tione  et  causis.  Leyd.  1820.  8.  de  Wette  bibl.  Theol.  §.  76  ff.  Sittenlehre  [f.  69  ff. 
S.  noch  d.  A.Zerstreuung.  —  Die  biblischen  Bücher  des  A.  T.  umfassen  übrigens 
nur  einen  kleinen  Theil  der  nachexilischen  Geschichte,  und  zwar  a)  die  kanonischen 
(Esra  und  Nehemias)  bis  etwa  ins  11.  Jahr  des  Darius  Nothus  (413  v.  Chr.)  —  weiter 
reicht  die  prophet.-hist.  Darstellung  im  B.  Daniel ; -b)  die  apokryphischen  (die  zwei 
ersten  BB.  der  Maccab.)  den  Zeitraum  von  175 — 135  v.  Chr.  Der  histor.  Inhalt  der 
neutestam.  Bücher  fällt  zwischen  3  v.  Chr.  und  etwa  62  n.  Chr. 

Judith,  rrror,  Iov5l&i  1)  eine  von  Esaus  Frauen  aus  dem  Stamme  der 
Hethiter  Gen.  26,  34.  —  2)  Wittwe  eines  gewissen  Manasse  zu  Bethulien,  die  den 
Holofernes,  Feldherrn  des  Königs  Nebucadnezar,  der  mit  seinen  Truppen  Judäa  über- 
zogen hatte  und  die  gedachte  Stadt  hart  belagerte,  durch  eine  List  tödtete  *),  wor- 
auf die  Bewohner  einen  verabredeten  Ausfall  thaten  und  das  feindliche  fcldhermlose 
Heer  in  die  Flucht  schlugen.  Dieses  Ercigniss  macht  den  Inhalt  des  apokryph. 
Buchs  Judith  aus.    Die  Unmöglichkeit,  für  dasselbe  in  der  wirklichen  Geschichte 


32.,  ohngefahr  wie  die  europaischen  Nationen  lange  Zeit  hindurch  den  Juden  das  Ver- 
giften der  Brunnen  und  das  Ermorden  der  Christenkinder  Schuld  gaben.  Einen  beson- 
ders glühenden  Hass  gegen  die  Juden  hegten  die  Aegyptier  Philo  II.  521. 

1)  Vgl.  C.  Boon  histor.  conditionis  Jud.  reltg.  et  mor.  inde  ab  exilio  babyl.  usq.  ad 
Urap.  J.C.  mutatae.  Groning.  1834.  —  2)  Zu  Judith  12,21—13,  19.  vgl.  Curt.  8,  3. 
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einen  passenden  Zeitpunct  aufzufinden ,  und  eine  Menge  anderer  Unwahrscheinlich  - 
ketten  und  arger  Verstösse  gegen  Geschichte  und  Geographie  müssen  die  Ueberzeu- 
gung  begründen ,  dass  das  Ganze  die  Fiction  eines  ziemlich  unwissenden  (palästin.) 
Juden  ist  (Schroeer  imper.  Babyl.  et  Nim  p.  225  sqq.),  die  wohl  ursprünglich  einen 
moralisch  ascet.  Zweck  hatte  s.  Buddei  bist.  eccl.  V.  T.  11.618.  Josephus  er- 
wähnt der  Geschichte  gar  nicht.  S.  Eichhorn  Einleit.  in  die  Apokr.  291  ff.  Jahn 
Ein!  II.  IV.  909  sqq.  Berthold t  2556  sqq.  de  Wette  417  f.  Damit  vgl.  die 
misslungcne  Apologie  des  Buchs:  Montfaucon  la  ve'rite!  de  l'bistoire  de  Judith.  Par. 
1690.  12-  und  Bellarmin,  controvers.  de  verbo  dei  1,  12.  Auch  Scholz  Einleit. 
11.  611  ff.  befriedigt  nicht. 

Jull&S,  VouAukn  Rom.  16,  15.,  wohl  die  Frau  des  vorhergenannten  Philologus 
(Julia).  Andere  halten  es  für  einen  Manusnamen  und  accentuiren  'IovXtäg  d.  i.  Ju- 
lianus. Ausserdem  steht  auch  die  Lesart  nich"  fest,  indem  einige  gute  Codd.  'Iov- 
vlav,  wie  Vs.  7.,  haben. 

Jlllli&S,  'lovvictQi  ein  christliches  Individuum,  verwandt  mit  Paulus,  das  unter 
den  Aposteln  rühmlich  bekannt  war  Rom.  16,  7.  Die  Ausll.  sind  uneins,  ob  eine 
Frau,  etwa  die  Ehefrau  des  unmittelbar  vorher  genannten  Andronicus  (Orig.  Chrys. 
Theodor.  Grot.  Justinian  u.  A.),  oder  ein  Mann  gemeint  sei.  Letzteres  behauptete 
unter  Andern  B.  Michaelis  in  Pott  sylloge  VII.  128-  Indess  ist  Junias  kein 
Mannsnamc,  und  sollte  es  ausJunilius  oder  Junianus  zusammengezogen  sein,  somüsste 
es  'Iovviag  oder  'lovvag  heissen. 

Jupiter,  Ztvg,  bekannte  Gottheit  der  Griechen  und  Römer,  welche  zu  ver- 
ehren auch  die  Juden  unter  Antiochus  Epiphanes  gezwungen  werden  sollten  2  Macc. 
6,  2.  An  dieser  Stelle  ist  der  Ztvg  yOXv\iniog  und  Z.  Siviog  genannt,  welchem  letz- 
tern Antiochus  auch  zu  Athen  einen  prächtigen  Tempel  gewidmet  hatte.  'Olvfimog 
war  ein  sehr  gewöhnliches  Epitheton  des  Zeus,  der  bei  Homer  selbst  schlechthin 
'Okvuniog  heisst  Iliad.  19,  108. ;  Ziv  mg  aber,  hospitulis,  bezeichnet  denselben  als 
Beschützer  des  Gastrechts  und  der  Gastfreunde  Plutarch.  amator.  c.  20.  Aristot. 
mund.  7.  Xenoph.  Anab.  3,  2.  4.  Virg.  Aen.  1,  735.  s.  Creuzer  Symbol.  II.  518. 
522.  Auf  den  Jup.  Capitolinus  wird  wahrscheinlich  hingedeutet  Dan.  1 1, 38  f.  s. 
d.  A.  Mausim.  Act.  14,  13.  ist  ein  Tempel  des  Jupiter  zu  Lystra  in  Kleinasien 
erwähnt  und  zugleich  erzählt,  dass  die  Bewohner  dieser  Stadt  den  Barnabas  für  Zeus, 
den  Paulus  für  Mercurius  (in  Menschengestalt)  hielten.  Dies  lässt  sich  mit  den 
Auslegern  (s.  K  ui  nöl  z.  d.  St.)  daraus  erklären,  dass  in  jener  Gegend  die  Erschei- 
nung des  Jupiter  und  Mercurius  zum  provinziellen  Mytbenkreise  gehörte  Ovid.  met 
8,  611  sqq.,  Paulus  aber,  weil  er  Sprecher  war,  sich  als  Mercurius,  den  fast  be- 
ständigen Begleiter  des  Jupiter,  wenn  er  unter  Menschen  auftrat  (vgl.  z.  B.  Horat.  od. 
1,  10.  5.  Ovid.  fast.  5,  496.  met.  8,  626.  Tzetz.  in  Lycophr.  481.;  Hermes  xt/ov£ 
Jtog  Apollod.  bibl.  3,  10.  2.),  darzustellen  schien  vgl.  d.  A.  Mercurius  u.  Walch 
dissertatt.  in  Acta  Apost.  III.  173  sqq.  Dass  dem  Jupiter  Stiere  geopfert  zu  wer- 
den pflegten  (Act.  a.  a.  O.),  ist  bekannt  (lliad.  2,  402.  Virg.  Aen.  3,  21.  9,  627.  Xen. 
Cyrop.  8,  3.  1 1.  Senec.  Herc.  für.  299  sq.  a.  ),  und  der  Widerspruch  des  Servius  ad 
Aen.  2,  2.  3,  21.  und  Macrob.  Saturn.  3,  10.  hat  kein  Gewicht.  S.  noch  Schwebet 
de  Jovc  nokiovx®  au"  Act*  1^>  13-  Altdorf  1740.  4. 

Justus,  'iovöroff,  1)  Beiname  des  (Joseph)  Barnabas  s.  d.  A.  —  2)  Ein  Pro- 
selyt  zu  Korint h  .  in  dessen  Hause  Paulus  während  seiner  zweiten  Missionsreise  eine 
Zeitlang  mit  Erfolg  predigte  Act.  18,  7.  —  3)  Jesus  Justus,  ein  Judenchrist  zu  Co- 
lossae  Col.  4,  11.,  der  nach  der  Sage  Bischof  von  Eleutheropolis  geworden  sein  soll! 
—  Der  Name  Justus  war  unter  den  Juden  (entsprechend  dem  prtt)  damals  sehr  üblich 
vgl.  Joseph,  vit.  9.  65.  76. 
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J  Ulla,  rw,  Jos.  15,  55.  21,  16.,  Priesterstadt  im  St.  Juda,  nach  Eu- 
seb. ,  der  sie  'lexxav  nennt,  18  Mcil.  südl.  von  Eleutheropolis  im  District  Daromas. 
Nach  Rob.  Valesius  (epist.  ad  Casau  bon.  vom  J.  1613  in  des  Letztern  epist. 
p.  669.)  finden  diese  Stadt  Reland(Palaest.  p.  870.  vgl.  Harenberg  in  nov.  rai- 
scell.  Lips.  IV.  595  sq.),  Paulus  D.  A.  auch  Luc.  I,  39.  (wo  alle  Codd.'/ov'do  lesen), 
da  der  Ausdruck  des  Evang.  (in  einer  Stadt  J.)  für  Lucas  zu  unbestimmt x)  oder 
selbst  redundirend  sein  würde,  die  Lage  Jutta's  im  Gebirge  aber  mit  dieser  Stelle 

ganz  haruionirt.     Noch  jetzt  ist  dort  ein  Dorf  Jutta,  flu.  südlich  von  Hebron 

übrig  Robinson  II.  417.  III.  193.    Auf  Sc  et  zens  Charte  heisst  dies  Jitta. 


Kabzeel,  bsMDE,  s.  d.  A.  Jekabzeel. 
Kadcs,  Kdörie  1  Macc.  11,  63.,  s.  d.  A.  Kadesch. 

Kadesch  oder  Kadesch  Barne a,  :na  «hg  (die  Identität  beider 
Namen  erhellt  aus  Num.  20, 14.  vgl.  32,  8.  Jos.  14,  7.),  Ort  (Stadt  Num.  20,  16. 
und  District)  im  Südosten  Canaans  (Num.  34,  4.  Jos.  10,  41.)  mit  einer  Quelle  (Bron- 
nen) Gen.  14,  7.,  in  der  Wüste  Zin  Num.  20,  1.  27,  14.  33,  36.  Deut.  32,  51.,  an 
der  Gränze  des  Edomiterlandes  Num.  20, 16.,  ohnweit  Gerar  Gen.  20,  1.  Als  frü- 
herer Name  wird  Gen.  14,  7.  üKte  angeführt,  und  daraus  schliesst  Ewald  israel. 
Gesch.  II,  197.,  dass  sich  vor  Alters  dort  ein  heil.  Orakel  befunden  habe.  Die  Israe- 
liten gelangten  auf  ihrem  Zuge  durch  die  Wüste  vom  Sinai  aus  nach  K.  (Num. 
20,  1.)  und  Moses  Hess  von  da  nicht  nur  das  Land  Canaan  durch  Kundschafter  er- 
forschen, sondern  unterhandelte  auch  mit  dem  Edomiterfiirsten  wegen  des  Durchzugs 
nach  Palästina  Num.  20,  14.  32,8.  Rieht.  11,  17.  s.  d.  A.  Wüste,  arab.  Später 
erscheint  K.  als  südl.  Gränzpunct  des  jüd.  Landes  Num.  34,  4. .  nam.  des  St.  Juda 
Jos.  15,  3*  Nach  diesem  Allen  ist  die  Lage  des  Orts  im  Ganzen  unzweifelhaft ;  wenn 
K.  aber  zuw.  mit  der  Wüste  Pharan  in  Verbindung  gesetzt  wird  Num.  13,  27.,  so  hat 
man  deshalb  nicht  mitReland  u.  A.  ein  doppeltes  K.  anzunehmen:  die  Wüsten  Zin 
und  Pharan  gränzten  an  einander  oder  griffen  in  einander  über  (s.  d.  A.).  Somit 
deuken  wir  uns  Ort  und  District  K.  als  einen  Theil  der  Arabah  (Burckhardt  R.  II. 
733.)  und  der  grossen  Wüste  el  Tyh  (wie  denn  auch  Eusebius  K.  als  fpqjioc  naga- 
xdvovaa  üiro«  noku  aufführt).  Bestimmter  glaubte  Robinso  n  III.  I.  140  f.  171  tF. 
K.  in  dem  heut.  (Ain)  el  Weibeh,  auj^Jt,  nordwestl.  \on  Petra  auf  der  Strasse  nach 

Hebron  wiederzufinden ;  denn  dort  sind  noch  jetzt  mehrere  Quellen,  und  der  Wadi 
el  Ghuweir,  der  einen  directen  und  leichten  Durchgang  durch  die  Berge  nach  dem 
Edomiterlande  darbietet,  üicsst  ganz  in  der  Nähe.  Diese  Vcrmuthung,  welche  aber 
gar  nichts  Positives  für  sich  hat,  muss  einer  Entdeckung  weichen,  welche  Ro  w  1  an  d  s 
1842  bei  einer  genauem  Durchforschung  der  Gegend  südlich  von  Gaza  und  Gerar 
gemacht  hat  s.  W  i II i  a  ms  the  holy  city  p.  488  sqq.    Hiernach  finden  sich  die  Was- 


1)  Dass  eis  noXtv  'lovda  auch  heissen  könnte:  in  die  Stadt  (Hauptstadt)  Juda'» 
(Bornemann  Schol.  in  Luc.  p.  12.),  leidet  keinen  Zweifel  (s.  ra.  Grammat.  N.T.  136.), 
aber  Jerusalem  würde  zu  dem  cfQSivrj  gar  nicht  passen  und  Hebron  konnte  nicht  schlecht- 
hin Stadt  Juda's  genannt  werden.  Die  Schwierigkeit  der  Stelle  ist  also  eine  andere, 
als  grammatische.  —  *)  Unter  diesem  Buchstaben  sind,  ausser  den  deutschen  Artikeln, 
die  jetzt  gewöhnlich  mit  K  geschrieben  werden,  1)  alle  hebr.  Wörter,  die  mit  p,  2) 
alle  ursprünglich  griech.,  die  mit  ä  anfangen,  eingetragen  worden;  vgl.  oben  S.  206. 


Wim  am,  tibi.  Aeoi».  I. 
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ser  von  Kadeseh  noch  anter  dem  Namen  Kutles  ostlich  von  dem  höchsten  Theile  des 
Dschebel  Halal  nach  dessen  nördlichem  Ende  zu  in  einer  Ebene,  die  durch  bequeme 
Strassen  mit  dem  Sinai  und  dem  Hör  ,  sowie  mit  Südpalästina  in  Verbindung  steht 
Nordwestl.  davon ,  etwa  4%  Stunden  auf  Kameelen ,  liegt  der  Ort  Moilahi ,  „welcher 
identisch  ist,  wie  schon  der  Name  zeigt,  mit  "x~  *r'5  Gen.  16,  14.,  wie  auch  die 
Beduinen  behaupten. 4<  Robinsons  Charte  ist  in  dieser  Gegend  unzureichend;  er 
hat  ohngefähr  an  derselben  Stelle  einen  Wadi  Muweilih  u.  ostlich  davon  einen  Brunnen. 
Es  mag  auch  dahingestellt  bleiben ,  ob  Rowlands  den  Namen  Moilahi  richtig  ge- 
hört hat.    Aber  die  Localität  ist  im  Ganzen  sehr  passend. 

Kadmoniter,  werden  Gen.  15, 19.  unter  den  Völkerstämmen  Ca- 

naans  bis  an  den  Euphrat  hin  genannt.  Es  ist  wohl  ein  unbestimmter  geograph.  Name 
für  die  ostlichen  d.  b.  die  im  Osten  von  Canaan  gegen  den  Euphrat  hin  hausenden 
(arab.)  Stämme,  sonst  auch  B"ij3  "oa  genannt  (s.  Ewald  isr.  Gesch.  I.  800.),  wie  denn 
die  jüd.  Ausleger  sie  mit  den  Nabathäern  (Arabern)  identificiren  Reland  Pal.  94. 
141.  Bo  chart  Phal.  4,  36.  wollte  die  Heviter  verstanden  wissen,  als  welche  das 
östliche  Palästina  bewohnten  s.  d.  A. 

Käfer.  So  übersetzt  Luther  mehrere  Wörter,  welche  Heuschrecken  beden- 
ten,  nämlich  p^J  und  ß^a?  s.  d.  A.  Heuschrecken. 

Käse,  npai  Hiob  10,10.,  a^nn  y^n  1  Sam.  17,  18-,  "ipjan  nwJ  2  Sam. 
17,  29.  nach  den  jüd.  Ausleg.  vgl.  überh.  Ugolini  comm.  de  re  rustica  vett.  Hebr. 
(in  s.  thesaur.  XXIX.)  2,  15.  Wie  ungewiss  auch  die  Bedeutung  einiger  dieser  Be- 
nennungen sein  mag  (das  erste  W.  heisst  aber  nach  dem  Zengniss  der  Dialekte  gewiss 
nichts  Anderes  s.  Gescn.  thes.  I.  259.,  auch  die  Deutung  des  zweiten  kann  kaum 
zweifelhaft  sein  G  e  s  en.  thes.  II.  526  sq.) ,  der  Gebrauch  des  Käses,  der  im  Orient 
uralt  ist  und  auch  bei  den  heut.  Beduinen  staltfindet,  lässt  sich  wohl  für  die  Hebräer 
nicht  in  Abrede  stellen;  die  Juden  kannten  ihn  gewiss  (vgl.  Philo  II.  337.  u.  O  th o  n. 
lexic.  rabbin.  p.  120.),  wie  es  denn  in  Jerusalem  ein  eignes  Käsemacherthal,  tpaQttyj- 
tuv  xvQonono v  (Joseph,  bell.  jud.  5,  4.  1.),  gab.  Ueber  Zubereitung  und  verschie- 
dene Arten  des  Käses  im  heut.  Orient  s.  Shaw  R.  150.  Harmar  I.  267.').  Ein 
Instrument  zum  Zerschneiden  der  (festen)  Käse  ist  Misch  na  Schabb.  17,  2.  erwähnt. 

Kahath,  Wj?,  LXX  Kode,  Sohn  LevPs  Gen.  46, 11.,  welchem  4  Söhne  zu- 
geschrieben werden  Exod.  6,  18.  Nnm.  3,  19.  27.;  durch  einen  derselben,  Am  nun, 
wurde  er  Ahnherr  des  Moses  und  Aaron  Exod.  6,  20.  Daher  (heilte  sich  das  Ge- 
schlecht der  Kahathiter,  WJP>,  in  4  Linien.  Die  von  der  Linie  Amram ,  und  zwar 
Aarons  Nachkommen,  traten  in  die  priesterliche  Function  ein,  die  andern  Kahathiten 
wurden  mit  levit.  Verrichtungen,  und  zwar  sehr  ehrenvollen,  schon  auf  dem  Zuge 
durch  die  Wüste  betraut  Num.  4,  4  ff.  vgl.  7,  9.  Ueber  die  Wohnorte,  welche  bei- 
derlei Kahathiten  angewiesen  wurden ,  s.  Jos.  21,  5  f.  10.20-26.  Aus  dem  Ge- 
schlecht der  Kahath.  waren  übrigens  auch  Korach  und  nach  1  Chron.  6, 18.  der  levit. 
Sänger  Heman  s.  d.  AA. 

Kahlkopf,  s.  d.  A.  Haare. 

Kain,  -pfe,  Joseph.  Kaig,  erstgeborner  Sohn  Adams,  an  den  die  hebr.  Sage 
Gen.  4.  die  Erfindung  des  Ackerbaues  (wie  die  griechische  an  Triptolemus  vgl.  H  y- 
gin.  f.  277.  a.)  *),  den  ersten  Mord  (vgl.  J.  G.  Bo s s  c  c  k  de  sacrifieiis  Caini  et  Habel. 


1)  Ueber  das  classische  Alterthnm  s.  Beroald  ad  Apulej.  metam.  p. 26.  —  2)  Die 

spätere  Sage  fuhrt  dies  weiter  aus  und  macht  den  K.  zum  Erfinder  des  Pflugs,  des 

Maasses  und  Gewichts  s.  Cedren.  histor.  p.  8.    So  galt  auch  Triptolemus  Einigen  für 

den  Erfinder  des  Pflugs  Plin.  7,  57.    Schon  in  dem  Namen  K.  wollte  erster,  s  angedeutet 

•  „  » 

finden  Hasse  Entdeck.  II.  23 f.  vgl.  faber  ferrarius.   Aber  als  den  Vater  der 

Eisenschmiede  nennt  die  hebr.  Sage  erst  den  Thubalkain  s.  d.  A. 
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L.  1781.  4.)  *),  die  erste  Verbreitung  des  Menschengeschlechts  über  die  Erde  knüpft 
(er  todtote  seinen  Bruder  Abel  und  floh  ins  Land  Nod;  zu  Vs.  11  f.  vgl.  Eurip. 
Hippol.  1047 ff.)  und,  da  er  eben  den  Landbau  repräsentirt ,  die  Städtegründung 
s.  Niemeyer  Charakt.  II.  57  ff.  u.  Ü  uttmann  Mythol.  1. 164  ff.  vgl.  d.  A.  Abel. 
Zu  Vs.  5.  vgl.  die  Ausdeutung  Hebr.  11,  4.  Der  Grund,  warum  Jch.  das  Opfer 
Kains  nicht  gnädig  ansah,  wird  vom  Concipienten  verschwiegen ;  es  schwebte  ihm 
aber  wohl  schon  die  spätere  Vorstellung  von  der  Vorzüglichkeit  der  blutigen  Opfer 
vor  s.Tuch  z.d.  St.  „Tieferes"  s.  bei  Baumgarten  z.  d.  St.  Vs.  14.  meint 
der  Verf.  ohnstreitig,  K.  habe  Blutrache  gefürchtet,  was  nicht  nothwendig  eine  Ver- 
gesslichkeit  des  Schriftstellers  beweist,  da  K.  an  die  noch  mögliche  Nachkommen- 
schaft seines  Vaters  denken  konnte  (Gen.  5,  4.),  übrigens  Vs.  17.  selbst  das  Vorhan- 
densein mehrerer  Menschen  vorauszusetzen  scheint.  Josephus  (Antt.  1,  2.  2.)  lässt 
sich  den  Kain  vor  wilden  Thieren  fürchten.  Unter  rvst  dachte  der  Verf.  jener  Rela- 
tion wohl  nicht  irgend  ein  auffallendes  Zeichen  an  dem  Leibe  Kains  (Joseph.  Antt. 
1,2.1.)  s.  Tuch  z.  d.  St.  Jüd.  Sagen  von  Kain  (und  seinem  Zeichen)  s.  Othon. 
lex.  rabb.  109  sq.  Eisenmenger  entd.  Judenth.  I.  462.  471.  832.  836.,  arabische 
Ho  tt  i  n  ge  r  hist.  orient  p.  25.  *).  Aus  der  jüdischen  Meinung,  K.  sei  vom  Sammael 
erzeugt,  wollten  Einige  mit  Unrecht  (gegen  den  Geist  des  Apostels)  1  Joh.  3, 12.  Kdiv 
U  tov  novtjgov  rjv  erklären.  Die  Frau  des  K.  wird  in  der  Sage  Savc  genannt  Epi- 
phan.  haer.  39,  6. 

Kain,  n?>  Stadt  im  St.  Juda  Jos.  15,57. 

K  flin&n9  LXX  Kaivüv,  1)  Sohn  des  Enos  und  einer  der  Ahnherrendes 

Henrich  Gen.  5,9.  1  Chron.  1,  2.  —  2)  Sohn  des  Arphachsad  und  Vater  des  Salah 
Luc.  3,  36.  vgl.  LXX  Gen.  10,  24.  11,  12  f.  1  Chron.  1,  18.  Dieser  wird  jedoch 
in  dem  hebr.  und  samar.  Texte,  «owie  in  den  chald.  Paraphrasen,  der  syrischen,  hie- 
ronymian.  u.  m.  a.  Uebersetzungen  an  den  angef.  Stellen  des  A.  T.  nicht  genannt; 
.auch  Josephus  und  Philo  kennen  ihn  nicht.  Dass  der  Name  in  das  Geschlechtsregi- 
ster des  Lucas  aus  den  LXX  geflossen  ist,  nicht  umgekehrt,  hat  man  ziemlich  allge- 
mein anerkannt  (s.  Rus  harmon.  evang.  I.  364 sq.);  wie  aber  die  LXX  zu  diesem 
Zusätze  kamen,  ist  unklar.  Manche  verfehlte  Hypothesen  sind  schon  von  Rus  1.  c. 
359  sqq.  und  von  Michaelis  (de  chronolog.  Mosis  post  diluv/in  den  commentatt. 
soc.  Gott.  1763  sqq.  oblat.)  zurückgewiesen  worden ,  des  Letztern  eigne  Vermuthung 
ist  ebenfalb  unwahrscheinlich.    Vgl.  noch  Vater  Comment.  zu  Pent.  1. 174 f. 

Kaiphas,  Kaicupag  (vielleicht  s.  v.  a.  NB^D,  depressio  Targ.  Prov.  16,  26.), 
vollst.  Joseph  Kai aphas  (Joseph.  Antt.  18,  2.  2  ),  jüdischer  Hoherpriester  unter 
der  Regierung  des  Kaisers  Tiberius  (Luc.  3,  2.)  während  der  öffentlichen  Wirksam- 
keit Jesu  und  auch  zur  Zeit  der  Vcrurtheilung  und  Kreuzigung  des  Letztern  Mt.  26, 
3.  67.  (Mr.  und  Luc.  führen  ihn  nicht  namentlich  auf)  Joh.  1 1,  49.  18, 13  f.  24.  28. 8) 
vgl.  Act.  4,  6.  Der  Procurator  von  Judäa,  Valerius  Gratus,  hatte  ihm  kurz  vor  sei- 
nem Abgange  aus  der  Provinz  (778  R.  oder  25  aer.  dion.)  die  hohepriesterliche  Würde 
übertragen  (Joseph,  a.  a.  O.),  die  unmittelbar  vor  ihm  Simon  Ben  Kamith  bekleidete, 
und  K.  fungirte  während  der  ganzen  Procuratur  des  Pontius  Pilatus,  wurde  aber  bald 
nach  dessen  Entfernung  aus  der  Provinz  von  dem  Proconsul  Vitcllius  abgesetzt 
(J.  36  n.  Chr.)  und  erhielt  den  Jonathan,  des  Ananus  Sohn,  zum  Nachfolger  Joseph. 
Antt.  18,  4.  3.    In  der  alten  Kirche  verwechselten  ihn  Einige  mit  dem  Geschichts- 


1)  Gegen  die  Behauptung ,  dass  K.  den  Abel  unversehens  erschlagen  habe  (Hamburg, 
verm.  Bibliotlu  II.  945  ff.)  s.  Sack  in  d.  Brem.  u.  Verd.  BibHoth.  I.  III.  61  ff.  Eine 
andre  Meinung,  (H.  r.  d.  Hardts)  ist  widerlegt  Alt.  u.  Neues  1727.  S.  122 ff.  —  2) 
Nach  Malala«  p.  2.  soll  Kain  seine  älteste  Schwester  Azura  geheirathet  haben.  S.  das. 
noch  andere  dergleichen  Sagen.  Vgl.  Otho  a.  a.  O.  p.  110.  —  3)  Ueber  da»  Ver- 
hältnis! des  Joh.  zu  den  Synoptikern  hirtsichtlich  des  Verhörs  Jesu  vor  Kaiphas  s.  in 
der  Kurze  Hase  Leben  Jesu  S.  194. 
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Schreiber  Josephus  und  glaubten,  er  habe  sich  zum  Christenthum  bekehrt  Assemani 
biblioth.  or.  II.  165. 

Kaiser,  KalactQ,  auch  6*  Etßaatog  (Augustus)  Act.  25, 21.  25.,  ist  im  N.  T. 
stets  der  röm.  Kaiser,  als  Landesherr  der  Juden  Job.  19,  15.  Act.  17,7.,  dem 
Steuern  zu  zahlen  waren  (Mt.  22, 17  ff.  Luc.  20,  22.  23,  2.)  und  an  welchen  solche 
Juden,  die  cives  romani  waren,  appelliren  konnten  (Act.  25, 11  f.  26,  32.  28,  19.),  in 
welchem  Falle  sie  dann,  waren  sie  criminell  angeklagt,  personlich  nach  Rom  transpor- 
tirt  wurden  (Act.  26,  12.  21.  vgl.  Plin.  epp.  10,  97.),  denn  dort  war  des  Kaisers  Hof- 
lager Phil.  4,  22.  Die  Geschichte  des  N.  T.  fällt  ganz  in  die  Zeit  der  5  ersten  röm. 
Kaiser,  Augustus,  Tiberius,  Caligula,  Claudius  und  Nero,  doch  sind  nur  die  beiden 
ersten  und  Claudius  namentlich  erwähnt  (s.  d.  A  V  ),  auf  Nero  aber  deutet  die  Apoca- 
lypse  unverkennbar  hin  (s.  d.  A.  Römer)  und  er  ist,  da  er  vom  15.  October  807  UC. 
d.  i.  54  aer.  dion.  an  regierte,  Act.Cap.  25  ff.  u.  Phil.  a.  a.  O.  gemeint.  Die  Benennung 
Augustus  führte  zuerst  Octavian  (s.  oben S.  113.)  vgl.  Kuinöl  zu  Act.  25, 21.  Ueber 
den  Ehrentitel  dominus  (Act.  25,  26.) ,  den  Augustus  und  Tiberius  noch  ablehnten, 
die  spätem  Kaiser  aber  gern  hörten  und  forderten,  s.  denselben  zu  Act.  a.  a.  O.  Sonst 
f.  noch  d.  A.  König. 

Kalb,  goldnes  (nicht  hölz  erncs  mit  Gold  überzogenes,  sondern  massiv 
goldnes,  weil  es  Pböia  bxs  heisst)  ').  Unter  dem  Bilde  desselben  wurde  von  den  Israe- 
liten schon  am  Berge'Sinai  (Exod.  32,  3  ff.  Deut.  9,  21.  vgl.  Neh.  9, 18.  Ps.  106, 19. 
Act.  7,  39  fR)  Jehovah  angebetet  (Hengsten  be  rg  Pentat.  I.  159.)  *)',  und  später 
war  seit  Jerobeam  I.  im  Reiche  Israel  ein  solcher  Kälberdienst  gesetzlich  organisirt 
1  Kön.  12,  28 ff.  2  Kön.  10,  29-  vgl.  17,  16.  Hos.  8,  5  f.  10,  5.  Tob.  i,  5.  »):  die 
Cultusstätten  waren  die  beiden  Gränzstädte  Bethel  und  Dan  s.  d.  A.  Bilderdienst. 
Das  Symbol  war  ohnstreitig  aus  Aegypten  entlehnt  (vgl.  Ezcch.  20,  7.  8.  Act.  7,  39. 
Philo  11.159.  vgl.  Hengstenberg  Pentat.  I.  166  ff.),  wo  zwei  lebendige  Stiere, 
der  Apis  (als  lebendiges  Symbol  des  Osiris  Plutarch.  Isid.  33.)  *)  in  Memphis  (Hc-  * 
rod.  3,  28.  Diod.  Sic.  1,21.  Strabo  17.  805.)  und  der  Mncvis  (Repräsentant  des 
Sonnengottes)  zu  Heliopolis  (Diod.  Sic.  1,  21.  Strabo  17.  803.  s.  überh.  Jablonsky 
Panth.  aegypt.  [.  122  sq.  258  sq.  Creuzer  Symbol.  I.  480  ff.),  verehrt  wurden. 
Einer  von  beiden,  wahrscheinlich  Apis  (Lactant.  instit.  4,  10.  Hir  ron.  in  Hos.  4,  15. 
vgl.  Spencer  legg.  rit.  1,  1.  1.  p.  32  sq.  Witsii  Aegypt.  2,  2.  p.  61  sqq.  Seiden 
de  diis  syr.  1,4.  p.  125  sqq.  Lcngerke  Ken.  464.)*),  war  das  Vorbild  jenes  gold- 
nen  Kalbes,  welches  der  aus  Aegypten  herbeigerufene  Kön.  Jerobeam  doppelte  Veran- 
lassung finden  konnte  wiederherzustellen.  Dagegen  ist  Philo's  Meinung  (Opp.  I. 
p.  371.),  welcher  auch  Mi  II.  dissert.  sacr.  p.  308  sqq.  beistimmt,  das  Kalb  habe  den 
ägyptischen  Typhon  vorgestellt,  nicht  sowohl  historisch  als  theologisch.  Sonst  findet 
sich  das  Rindersymbol  bekanntlich  auch  unter  den  Ornamenten  des  Tempels  Ezech. 
1,  10.  1  Kön.  7,  29.  (vgl.  d.  A.  Cher  ubim)  und  ist  im  Alterthum  überh.  weit  ver- 


I)  Obschon  nicht  angegeben  ist,  wie  gross  das  Bild  gewesen  sei,  so  wird  man  doch 
wohl  ein  solid  goldnes  Bild  in  der  Wüste  als  parallel  dem  grossen  Aufwand  edlen  Metalls 
bei  der  Stiftshütte  für  sagenhaft  halten.  Exod. 32.  istVs.*24.  mit  Vs. 4.  übereinstimmend; 
auch  kann  ich  den  Ausdruck  dort  nicht  höchst  ungeschickt  finden  (Gram  b er g  Rell- 
gionsid.  f.  443.),  er  ist  nur  kurz  und  abgebrochen,  wie  wenn  man  Dinge  erzählt,  die 
man  selbst  uicht  gern  sich  wieder  vergegenwärtigt.  Gar  zu  albern  darf  man  sich  doch 
den  Schriftsteller  auch  nicht  denken!  —  2)  Es  ist  bezeichnend  für  die  neuere  Kritik, 
wie  de  Wette  (Krit.  d.  israel.  Gesch.  8.244.)  diese  Erzählung  für  Fiction  erklärt. 
Vatke  bibl.Theol.  8.186.  stimmt  ihm  bei,  obschon  er  die  Sache,  für  sich  betrachtet, 
nicht  uu wahrscheinlich  findet!  —  3)  Der  gricch.  Text  hat  hier  ttf  BauX  rj  fofufiUft, 
charakteristisch  für  die  spätere  jüd.  Ansicht.  Geradezu  ein  Götzenbild  war  es,  das 
die  verhassten  Ephraimiten  anbeteten!  —  4)  Diesen  meinen  wohl  LXX  Jer.  46,  15.  mit 
6  noaxos  b  lnkt*t6$  oov,  wenn  auch  das  beigefügte  o  "Am9  Glossem  ist.  Im  Hebr.  steht 
?f7»ae<.  —  5)  Für  eine  Nachbildung  des  Mnevis  hielt  das  goldne  Kalb  Wilkinson 
sec.  series  II.  97. 
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breitet  Movers  Phöntc.  378  AT.  Wie  Moses  das  goldne  Kalb  mit  Feuer  verbrennen 
(CpV)  und  in  Staub  zermalmen  (zermahlen,  'r'-l  konnte  Exod.  32,  20.)  >st  schwer  zu 
sagen,  da  durch  Feuer  das  Gold  wohl  weich  wird  (schmilzt),  aber  nicht  so  verbrennt, 
dass  es  sich  in  Pulver  zerreiben  und  unter  ein  Getränk  mischen  Hesse.  Mehrere  Aus- 
leger, z.  B.  auch  Roscnmüller,  denken  daher  an  einen  chemischen  Process  (den 
M.  in  Aegypten  kennen  gelernt  haben  mochte),  wodurch  das  Gold  calcinirt  und  so 
als  Metallkalk  zerrieben  wurde.  Andere  (A.  G.  Ludwig  de  modo  quo  comminutus 
est  a  Mose  vitulus  aureus.  Altdorf  1745.  4.)  glauben ,  M.  habe  das  erweichte  Gold  in 
Tafeln  schlagen  und  diese  unter  dem  Mühlstein  in  kleine  Stückchen  zerreiben  oder 
das  geschmolzene  Gold  mit  der  Feile  zu  Goldstaub  (scobis  aurca  vgl.  Joseph.  Antt. 
8,  7.  3.)  machen  lassen  vgl.  schon  Sal.  ben  Mclech  bei  Rosenmüller  a.  a.  O.  und 
U  och  a  rt  Hicroz.  I.  363.  Aber  kaum  wird  sich  jener  Zcrrcibungsprocess  gut  den- 
ken lassen;  auch  müsste  er  langwierig  (Donat  Ausz.a.Scheuchzer  Phys.sacr.  11.399.) 
gewesen  «ein,  und  die  kleinen  Stückchen  Goldblech  oder  selbst  der  Goldstaub  würde 
mit  dem  Wasser  nicht  eine  solche  Mischung  eingegangen  sein ,  dass  die  Flüssigkeit 
.  dem  Volke  hätte  als  Trank  dargereicht  werden  können  (Vs.  20. !))  ohne  beständig  wie- 
derholtes Umschütteln.  lndess  würde  letzterer  Umstand  geringfügig  sein.  Die 
Schwierigkeit  liegt  in  der  vorhergehenden  Doppelproccdur,  namentlich  in  den  WW. 
üxa  tpD?"  ,  welche  zu  keiner  chemischen  Zersetzung,  auch  nicht  zum  Verkalken  des 
Goldes  passen ,  aber  eben  so  wenig  an  ein  blosses  Schmelzen  des  Goldes  denken  las- 
sen. Es  wird  also  wohl  die  unrichtige  Ansicht,  oder  mindestens  unrichtige  Ausdrucks- 
weise  eines  nicht  sachkundigen  Referenten  übrig  bleiben  2 ).  Das  Factum  selbst,  die 
Verfertigung  und  Anbetung  eines  Stiers  als  Jehovahsymbols  in  der  Wüste,  ist  gar 
nicht  unglaublich  und  brauchte  nicht  erst  in  Opposition  gegen  1  Kön.  12.  erdichtet 
zu  werden  >  wie  es  denn  auch  wohl  sich  erklären  lässt,  dass  Jerobeam  um  dieser  Ge- 
schichte willen,  wenn  sie  wirklich  allgemein  bekannt  war,  keinen  Widerspruch  von 
dern  zum  Bilderdienste  geneigten  Volke  zu  befürchten  hatte  (Gramberg  Religionsid. 
I.  443  f.)  vgl.  d.  A.  Aaron.  S.  iiberh.  Bocbart  Hieroz.  I.  839  sqq.  F.  Mon- 
caci  i  de  vitnlo  aureo  libb.  2.  Atrebati  1605.  8.  Fcf.  1675.  8.  Zorn  opusec.  sacr.  II. 
417  sqq.  Carpzov  appar.  501  sqq.  vgl.  Othon.  lex.  rabb.  776. 
Kali,  s.  d.  A.  Laugen  sal  z. 

Kai  ums,  xoA«f4oS  aeufianxoff  (Dioscor.  1,  17.),  calamus  odoratus  Plin.,  1 
Acorus  calamus  L.  (Cl.  VI.  1.),  ist  durch  das  hebr.  Btoa  «jr  Exod.  30,  23.  oder  Pa% 
aiion  Jer.  6,  20.,  auch  na-5  schlechthin  Jcs.  43,  24.  Ezech.  27, 19.  Hohesl.  4, 14.  be- 
zeichnet. Diese  Pflanze,  welche  durch  ihre  wohlriechende ,  gewürzhaft  schmeckende 
Wurzel  sich  auszeichnet,  wächst  zwar  auch  in  Europa ,  vorzüglicher  aber  ist  der  asiat. 
Kalmus  (Theophr.  plantt.  9,  7.  Plin.  12,  12.),  und  vor  allem  geschätzt  der  indische 
und  arabische  (Diod.  Sic.  2,  49.  Plin.  12,  48.),  und  solcher  ist  wohl  auch  Jes.  43,  24. 
Jer.  6,  20.  Ezech.  27,  19.  gemeint.  Man  bereitete  aus  der  Wurzel,  wie  noch  jetzt, 
Salböl  (Theophr.  a.  a.  O.  Plin.  15,7.)  und  Räucherwerk  Diosc.  1,17.  Vgl.  überh. 
Celsius  IL  326  sqq. 

0  o  ~ 

Kameel,  ta»,  J*ä>,  ein  im  Orient  weit  verbreitetes,  ungemein  nutzbares 
Thier  von  schlankem  Körperbau,  langem  Hals,  kleinem  Kopf  und  Ohren,  grauer  oder 
brauner  (sehr  selten  schwarzer)  Hautfarbe  u.  gewöhnlich  6%  Fuss  Höhe.  Eine  Haupt- 
racc  hat  2  Höcker  (ntisn  Jes.  30,  6  ),  die  andere  blos  einen8).    Jene  (arab. 

1)  Vgl.  dazu  Deut.  9,  21.  Die  Bedeutung  dieser  Handlung  hat  Roseniuöll  er  zu 
Kxod.  32,  20.  richtiger  als  Grotius  angegeben.  Vgl.  noch  Hävernick  Kinleit.  I.II. 
471  f.  —  2)  Baum  garten  z.  d.  St.  will  »ich  „das  elementar.  Feuer  durch  die  Gluth 
des  gottl.  Kifer»  in  Mose  wunderbar  erhöht"  denken.  —  3)  Im  Talm.  Schabbath  5,  1. 
wird  eine  Kameelart  npso  erwähnt,  nach  derGemara  weisse  Kameelweibchen,  die  sich 
durch  ihre  Starke  auszeichnen  (?).  Nach  dem  guten  Aussehen  des  Höckers  beiirtheilt 
mau  übrigens  Gesundheit  und  Stärke  üea  K.  ».  Wellsted  I.  20», 
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0v-ycLLwJ!  )  nennt  man  bakt  ri  aniscb  e  (Aristot  anim.  2.  2.  Plin.  8,  26.  Apuicj. 

asin.  7.  p.  152.  Bip.)  oder  tiirk.  Kainecle:  sie  sind  die  stärksten  und  grdssten,  tra- 
gen 800 — 1500  I*f.,  werden  al>cr  von  der  Sonnenhitze  angegriffen  und  sind  daher 
in  den  hfissen  Mon.  des  Jahres  unbrauchbar.  Die  Kamcclc  mit  einem  Auswüchse, 
welche  in  Syrien  und  Palästina  allein  üblich  sind  (Seetzen  XVIII.  448.) ,  theilt  man 
in  turkmanische,  arabische  (Plin.  a.  a.  O.)  und  Dromedare,  rVr©-Q  jes.  66,  20. 
(•*jJuAJfr)  !);  sie  tragen  nur  500 — 700  Pf.    Am  schnellsten  läuft  das,  auch  durch 

feinere  und  schönere  Kürperbildung  ausgezeichnete  Dromedar  (Rüssel  NG.  v. 
Aleppo  II.  41  ff.  Prosp.  Alp  in.  rer.  aeg.  4,  7.  p.  223  sqq.  Sonnini  II.  I.  369.), 
indem  es  in  einer  Stunde  zwei  franz.  Meilen  (nach  Rüssel  in  einem  T.  so  viele 
St.  als  andere  K.  in  3 — 4  T.,  nach  Shaw  R.  149.  als  das  beste  arab.  Pferd  in  8 — 10 
Tag.)  zurücklegt  und  an  40  Stunden  ausdauern  kann,  da  die  übrigen  Katneele  bloa  im 
Schritt,  langsamer  als  der  Esel  (in  fast  zwei  Stunden  e  i  ne  deutsche  Meile),  gehen  und 
schon  nach  18  Stunden  ermüden  Pococke  Morg.  I.  309.  Vol  ney  lt.  II.  260.  2). 
Im  Verhältuiss  zu  seiner  Grösse  nimmt  das  Kamcel  nur  wenig  Nahrung  zu  sich  (Phi- 
lostr.  Apoll.  1,  41.):  es  frisst  in  24  Stunden  blos  einmal  Gerste  oder  Bohnen 
(Schoten  Misch  na  Schabb.  7,  4.  vgl.  Minutoli  Nachtr.  259«  Robinson  1.64. 
II.  720.)  3),  auch  Teig  oder  Kuchen  und  in  Ermangelung  alles  dessen  Gras  u.  Disteln 
(Robinson  III,  I.  198.),  etwa  die  Quantität  eines  Pfundes,  säuft  langsam  (Co- 
tovic.  itiner.  3,  21.),  nachdem  es  das  Wasser  mit  den  Füssen  trübe  gemacht  hat, 
kann  aber  auch  an  16  (And.  20)  Tage  ohne  zu  trinken  ausdauern  4),  indem  die  mitThau 
benetzten  Kräuter  der  Wüste  immer  Feuchtigkeiten  darbieten  (Robinson  I.  246.), 
ausserdem  aber  der  2.  zellenförmige  Magen  des  K.  zugleich  als  Wassrrbeutcl  dient 
(Rüssel  a.  a.  O.  41  ff.),  aus  welchem  es  das  genossene  trockene  Futter  anfeuchtet 
und  durch  .das  Wiederkäuen  selbst  den  Durst  löschen  kann.  Heisende,  die  in  den 
Wüsten  an  Wassermangel  leiden,  pflegen  oft  ein  Kamcel  zu  tödten,  um  mit  «lern 
Wasser  desselben,  das  hell  und  wohlschmeckend  ist,  ihren  Durst  zu  löschen.  lieber 
Krankheiten  des  K.  s.  Browne  R.  365.  Schon  die  Patriarchen  hielten  Karneelc 
Gen.  12,  16.  24, 10  ff.  30,  43.  31,  17.  32,  7.  vgl.  Hiob  1,  3.  42,  12.  (Aristot. 
anim.  9,  10.) ,  und  später  waren  diese  Thierc  bei  den  Israeliten  ein  sehr  geschätztes 
Besitzthum  (1  Chron.  27,  30.  Tob.  10,  1  f.  Esr.  2,  67.  vgl.  H  arroar  III.  355.),  ob- 
schou  sie  weniger  zahlreich  als  bei  den  benachbarten  arab.  Stämmen  (Rieht.  6, 5.  7, 12. 


1)  Diese  sollen  nach  ein.  alten  Ucbers.  u.  Roscnmüller  zu  Bochart  I.  p.  17. 
(vgl.  auch  dess.  Altcrth.  IV.  II.  21.)  durch  das  hebr.  "^3  und  rn:2  bezeichnet  werden 

Jcs.  60,  6.  Jer.  2,  23.,  aber  nach  ausdrücklicher  Versicherung  der  Araber  drückt  ^Xj 

und  S^£->  das  Alter  (kräftige  Jünglingsalter)  des  K.  aus  s.  Bochart  I.  p.  15  f qq.  u. 

Gescn.  Connnent.  z.  Jcs.  II.  242  f.  —  2)  Nach  Niebuh  r  läuft  in  einer  Stunde  ein 
Knmcet  von  Jemen  I5ti0,  eins  aus  der  Wüste  Faran  1600,  dag.  ein  Ksel  aus  Jemen 
1730  Schritte.  Rüssel  (NG.  v.  Aleppo  II.  37.)  theilt  eine  Beobachtung  mit,  nach 
welcher  ein  (arab.)  K.  in  einer  St.  regelmässig  2200  Schritte  (im  Durchschnitt  zu  5  Schuh 
4  Zoll)  machte.  Wellstcd  1  208.  sagt,  dass  ein  K.  von  Jemen  in  1  St.  2^  bis  3% 
geogr.  Meli,  zurücklegt.  Die  beste  Zucht  arabischer  Kamcclc  ist  übrigens  in'der  Pro- 
vinz Nedsrhcd  s.  Burckhardt  Arab.  605.  Ein  indisches  K.  legte  täglich  1000  Stad. 
zurück  Philostr.  Apoll.  2,  6.  Host  Nachr.  v.  Marokko  S.289.  versichert,  einDromedar 
mache  an  einem  Tage  eine  so  weite  Reise  als  ein  Pferd  oder  Maulthier  in  8  — 10  Tagen 
und  laufe  in  einem  Tage  an  40  dän.  Meilen.  —  3)  Die  stachlichten  Gewächse  der  Wüste 
frisst  das  Thier,  selbst  wenn  die  Stacheln  so  stark  sind  ,  dass  sie  durch  einen  dicken 
Schuh  gehen.  Ks  hat  ein  knorpliges  Maul  Wellsted  I.  206.  —  4)  Aristolel.  anim.  8, 
10.  u.  Plin.  8,  26.  geben  nur  4  T.  an  vgl.  Shaw  R.  148.  Robinsjon  III.  f.  199.  Der 
Unterschied  liegt  darin,  dass  4— 5  Tage  das  K.  regelmässig  nicht  trinkt  und  doch  zur 
Arbeit  stark  bleibt,  bis  zu  16  T.  aber  den  Durst  ertragen  kann,  ohne  zu  sterben.  Vgl. 
Rüssel  NG.  v.  Aleppo  II.  34.  Wellsted  I.  207.  erzahlt  sogar  einen  Fall,  dass  ein 
K.  25  Tage  lang  nicht  getrankt  wurde. 
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1  Sam.  15,  3.  27,  9.  Gen.  37,  25.  Jer.  49,  32.  a.)  *)  gewesen  zu  sein  acheinen  2). 
Man  brauchte  die  K.  aber  von  jeher  am  gewöhnlichsten  (bes.  in  den  Karawanen  der 
Wüsten)  8)  zum  Transportiren  von  (Garben  Robinson  II.  668.)  Waaren  u.  Kriegs- 
gepäck (Gen.  37,  25.  Rieht.  6,  5.  1  Chron.  12,  40.  1  Kön.  10,  2.  2Chron.  14,  14. 

2  Kön.  8,  9.  Jos.  30,  7.  60,  6.  Joseph,  vit.  24.  Cutt.  5,  6.  9.),  weil  sie  viel  tragen 
(nach  Volney  II.  311.  ein  gewöhnl.  K.  etwa  750  franz.  Pf.,  nach  Lorent  Wan- 
der. S.  120.  an  5  —  6  Centn,  vgl.  Rüssel  II.  34.  Diod.  Sic.  2,  54.)  und  in  den  gebir- 
gigen Gegenden  noch  sicherer  als  die  Esel  gehen  können  Robinson  III.  200.  Well- 
sted I.  205.  II.  68.  Aber  man  reitet  auch  auf  ihnen  (Gen.  24,  64.  1  Sam.  30,  17. 
vgl.  T  r  o  i  1  o  R.  455.  N  i  e  b  u h  r  R.  I.  2 15.),  und  die  Frauenzimmer,  seltner  Manns- 
personen, sitzen  gewöhnlich  in  einer  Art  von  Korb  oder  Tragsessel  (13)  4),  der  auf 
dem  Rucken  der  Kamecle  festgebunden ,  geräumig  und  von  allen  Seiten  verdeckt  ist 
(s.  Abbild.  Kamp f er  amoen.  p.  147.  Pocockc  Morgenl.  I.  Taf.  58.)  Gen.31,34. 
Bei  den  weiten,  aber  langsamen  Schritten  11.  dem  leisen  Gange  (Ti Schendorf  R.  1. 
258-)  des  Thiers  ist  das  Reiten  ,  eine  beständig  schaukelnde  Bewegung,  nicht  unan- 
genehm (Niebuhr  R.  a.a.O.),  doch  einförmig  und  auf  die  Dauer  ermüdend  Ro- 
binson I.  64.  III.  I.  197.  L  0  rent  Wander.  119.  Cyrus  wendete  die  Kameelc  in 
der  Schlachtordnung  an  (um  die  Pferde  der  Gegner  dadurch  scheu  zu  machen  Herod. 
1,80.  Aelian.  anim.  3,  7.  vgl.  Plin.  8,  26.  Polyaen.  7,  6.  6.)  und  hatte  selbst  eine 
Kameelreiterei  (Kameele  mit  Bogenschützen  besetzt)  Jes.  21,  7.  vgl.  Xcnopb.  Cyrop. 
6,  2.  8.  7,  1.  27.  48  sq.  Herod.  7,  86. ;  über  den  militär.  Gebrauch  der  K.  bei  andern 
Völkern  s.  Diod.  Sic.  2,  54.  3,  45.  Liv.  37,  40.  Appian.  Syr.32.  Pollux  Onora.  10, 
8.  Herodian.  4,  15.  4.  Vcget.  3,  23.  a.  *).  Sollen  die  Kameele  beladen  oder  be- 
stiegen werden,  so  fallen  sie  auf  ein  gegebenes  Zeichen  selbst  auf  die  Kniee  und  Brust 
nieder  (Tp3fi  vgl.  Arnob.  adv.  gentt.  2,  25.)  und  nehmen  die  Last ,  die  ihnen  zu  bei- 
den Seiten  über  den  Rücken  gehängt  wird,  auf6);  ist  sie  zu  schwer  (Plin.  8,  26. 
vgl.  Schweigger  R.  264.  Höst  Nachr.  v.  Marokko  288.  C  0 1  o  v  i  c.  itiner.  p.  404.), 
so  geben  sie  dies  durch  einen  kläglichen  Laut  zu  erkennen.  Sonst  sind  sie  oft  wider- 
spenstig und  bösartig,  doch  in  der  Regel  geduldig,  die  Brunstzeit  ausgenommen  (Leo 
Afric.  9,  80.  Ch  ardin  Voyage  III.  378-  vgl.  Jer.  2,  23.);  bei  den  Arabern  gelten 
sie  für  sehr  rachgierig  vgl.  0 1  e  a  r.  R.  300.  (woher  man  auch  den  Namen  boa  ableiten 
wollte,  doch  vgl.  Gesen.  thesaur.  I.  293.).  Man  gewöhnt  sie  nach  dem  Tacte  zu 
gehen  (Kämpfer  amoen.  p.  724.),  regiert  sie  durch  gewisse  (gutturale)  Laute,  nnd 
ihre  Hälse  behängt  man  mit  Zierathen  Riebt.  8,  21.  26.  Wellstcd  I.  209.  Die 
Kamecltreiber  heissen  talm.  y»!»«»  Mischna  II.  101.111.74.  Die  Kameelmilch  wird 
als  kühlendes  Getränk  von  den  Orientalen  noch  jetzt  sehr  geschätzt  (Plin.  11,  96.  28, 
33.  Aristot.  anim.  6,  25.  Diod.  Sic  3,  45.  Nieb  uhr  R.  I.  314.  RnsselNG.  v. 
Aleppo  II.  46.  Buckingham  Mesopot.  142.  Höst  Nachr.  288.  Tischendorf 

1)  Von  Kameclzucht  ist  Mischna  Schabb.  24,  3.  die  Rede.  —  9)  Leo  Afr i c.  de- 
script.  Afr.  9.  p.  745:  Kx  cametis  Arabes  suas  divitias  ac  possessiones  aestimant,  et  si 
quando  de  divitiis  prineipis  aut  nobilis  cujusquam  sermo  fiat,  possldere  eum  ajunt  tot 
camelorum,  non  aurcorum,  millia.    Vgl.  Descript.  de  l'Egvpte  XVI.  186.  —  3)  Nicht 

unpassend  nennen  daher  die  Arab.  das  K.  ^1  &JuüL«  das  Schiff  des  (festen) 

Landes.  Für  das  Einherschreitcn  über  Sand  und  Kies  der  Wüsten  hat  die  Natur  dem 
K.  breit  gepolsterte  Füsse  gegeben  Robinson  III.  I.  198.  Vgl.  noch  D e n  o n  R.  360. 
—  4)  S.  über  dieses  W.  Gesen.  thesaur.  II.  715.,  wo  anch  die  verschiedenen  arab.  Na- 
men für  den  Kameel«essel  angeführt  sind.  —  5)  Bei  den  Arabern  findet  dieser  Gebrauch 
der  K.  im  Kriege  noch  statt  (vgl.  Gesen.  Comment.  z.  Jes.  I.  661.)  u.  von  ihnen  scheint 
auch  im  Alterthum  derselbe  ausgegangen  zu  sein  vgl.  Rieht.  7,  12.,  weshalb  man  gern 
Araber  als  Kameelfiihrer  und  Kameelschützen  wählte  Herod.  7,  86.  Liv.  37,  40.  —  6) 
Dies  ist  nicht  blos  eine  Folge  der  Abrichtung;  es  ist  zugleich  ihre  natürliche  Lage  beim 
Ausruhen,  wie  es  auch  aus  den  Knorren  an  den  Schenkelgelenken  und  den  harten  Thcl- 
len  an  der  Bruat  hervorgeht,  die  als  Stütze  und  Unterlage  der  schweren  Körperlast 
dienen  Robinson  III.  I.  198. 
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R.  L  258-);  versauert  hat  sie  eine  berauschende  Kraft  Pallas  russ.  R.  L 840.  Das 
Fleisch,  besonders  vom  Höcker  (Frey tag  Darstell,  d.  arab.  Verskunst  S.  66.) »  ge- 
messen die  Araber  sehr  gern  (Aristot.  aniro.  6*2$.  Diod.  Sic.  2±  Herod.  1^  1 33. 
Hieron.  in  Jovin.  2,  £L  Host  Nachr.  S.  2Ä£L  Rüssel  II.  32  f.  Rosenmüller 
Morg.  II.  lfiS  f.) ;  den  Hebräern  war  es  verboten  Lev.  11,  4.  s.  Rosenmüller  zu 
Bochart  L  LL  Michaelis  mos.  R.  IV.  202.  (das  Kamee!  hat  nämlich  zwar  zwei 
Klauen,  die  Spalte  gebt  aber  blos  an  dem  obern  Fuss  ganz  durch)  Höst  Nachricht. 
S.288. !).  Aus  den  Haaren  (talm.  Wolle,  na»,  Mischna  Chil.  ^  L)j  die  im  Früh- 
ling von  selbst  ausfallen,  macht  man  grobe  Tücher  zu  Kleidern  (Mt.  3*  4J  und  Zelt- 
decken (Buckingham  R.  II.  8g.  und  R.  u,  Mesopot.  142*  Rüssel  NG.  v.  Aleppo 

II.  47.  Harmar  III.  356.  Othon.  lexic.rabb.  p.  114. —  feines  Gewebe  aus  Kamcel- 
haaren  erwähnt  jedoch  Aelian.  anim.  17,  34.),  aus  den  Häuten  Sandalen  und  Wasser- 
schläuche, und  den  Mist  braucht  man  als  Brennmaterial  Russe!  a.  a.  O.  4L  V  o  1  - 
ney  &_L  29fi,  Robinson  R.LM2,  III.  2fl&  Das  Sprüchwort  Mt.  19^2^  kommt 
auch  im  Koran  Sur.  7j  M,  vor.  Die  Talmudistcn  brauchen  in  demselben  Sinne  die 
Formel  Kurto*i  NMpa  x^b  elephantus  intrans  foramen  actis,  s.  Buxtorf  lex. 
chald.  p.  1722.  Hierüber,  über  Mt.  2^  24-  und  andere  arab.  und  rabb.  Sprüchwör- 
ter, die  von  Kameelcn  hergenommen  sind,  s.  Bochart  Hieroz.  L 2& ff.  Ueberh.  vgl. 
Bochart  L  $  ff.  Fabri  Evagat.  II.  3Ä1  sqq.  Russe!  NG.  v.  Aleppo  II.  31  ff. 
OleariiR.299ff.  V o  1  n e y  R.  L  296 f.  IL_3_LL  Olivicr  Voyage  Hl.  111  sqq. 
Burckhardt  Beduin.  167  ff  3£1  ff.  Wellstcd  L  202  ff.  Oken  Naturgcsch. 

III.  II.  S.  704  ff.  Tilesius  in  der  Hall.  Encyclop.  XXI.  2^  ff. 
Kämmerer,  eubicularius.    So  übersetzt  Luthe  r  im  A.  und  N.  T.  ö"n©  und 

bvvovxos  (s.  d.  A.  Verschnittene),  ausserdem  Act.  12^  2Q±  Q  in*  xov  »oixmvog 
s.  K  uiuöl  z.  d.  St. 

Kamon,  V*P,>  Stadt  (Rieht.  HL  fo  wohl  in  Gilcad  und  dem  St.  Manasse  ge- 
hörig vgl.  Joseph.  Antt.  5j  2.  iL  Das  Kupptova  des  Euscb.,  welches  fi  M.  nördl.  vou 
Legio  lag,  kann  hiernach  nicht  gemeint  sein,  sondern  wahrscheinlich  ist  die  bei  Po- 
lyb.  öjIOi  ü  neben  Pclla  vorkommende  transjordan.  Stadt  Kupovv  (Kaiiovg? )  un- 
ser Kamon. 

h  ;in  a ,  1}  .  ein  Buch  auf  der  Gränzc  zwischen  den  Stamuigebioten  Manasse 
und  Ephraim  Jos.  löj  8*  lTj  9*  (ersteres  lag  nördlich,  letzteres  südlich  von  dem- 
selben), vielleicht  der  ^jj  (Fluss  dos  Rohrs)  zwischen  Cäsarea  und 

Arsoph  nach  der  vita  Salad.  p.  193.  —  2)  Stadt  im  St.  Ascher  gegen  Sidon  hin 
Jos.  19,  28. ,  vielleicht  das  heut.  Dorf  Kana  in  geringer  Entfernung  von  Tyrus  süd- 
östlich Robinson  III.  657.    Bergbaus  hat  ein  Ekri  cl  Kana  etwas  südlich  von 

Sidon.  —  3)  Kctvü  (sy  r.  \l$J> ) ,  Flecken  in  Galiläa  Joh.  4^  46.,  wo  Jesus  bei  einer 

Mahlzeit  Wasser  in  Wein  verwandelte  Joh.  2^  L  IL  21j  2- ,  nicht  weit  von  Caper- 

nauin  Joh.  4j  iö^    Seit  Maundreil  (R.  162  )  hielt  man  gewöhnlich  den  Ort  j&f 

W  'j  anderthalb  Stunden  nordöstl.  von  Nazarcth  (Robinson  III.  443.;  %  St. 
v.  Schubert  III.  221.)  8)  für  jenes  neutest.  Kana.    Aber  der  Schreibart  nach  bic- 


1_)  Cunstantin.  Porphyrog.  de  admin.  imper.  c.  IL  Oitit  ntnXnvttfihvoi  'Eßgafoi  tp 
UQXV  r,JS  nuQovaius  avzov  Ivöuioav  tlvui  tov  itttQ  uvtoiq  Jtnoaöonnvfitvov  Xgiovcv 
—  —  —  U fMiii;'üi.j'rf ;  ds  avrov  dno  xafiijXov  io&iovztt  i'yvtooav,  ori  ov*  ?ouv,  o» 
tvofiioav.  Ob  jenem  mos.  Verbot  eine  diätetisch-moralische  Rücksicht  zum  Grunde  liege 
(der  Gcnuss  des  Kamcclflcischcs  soll  grausam  und  rachgierig  machen  Rosen  in  üllcr 
A  Itcrili.  IV.  II.  16.),  ist  nicht  zu  entscheiden.  —  21  Eine  Abbild,  dieses  Kana  s.  in  d. 
Bildern  a.  d.  heil.  Lande  No.  3jL  —  3).  So  geben  die  Lage  des  Orts  auch  Phocas  c.  IQ. 
an  (der  K.  als  nueriXhov  ndvzg  fuxoor  fand)  und  Kugcsippus  p.  5.  Hieron.  im  Onom. 
scheint  dieses  Kana  (das  der  l<agc  nach  znm  8t.  Scbnlon  gehört  haben  würde)  von  dem 
aschcrit.  Kana  zu  uuterachoidcu  vgl,  JJoulrcr.  und  Cleiic.  z,  <J,  St, 

Digitized  by  Google 


Kant  —  Kappadocien.  fi49 

tet  sich  weit  mehr  zur  Vergleichung  dar  das  JuJLsvJt  bis  nördlich  von  Seppboris, 

und  Robinson  III.  443  fT.  hat  dessen  Identität  mit  Kava  sehr  wahrscheinlich  zu 
inachen  gewusst.  Möglich,  dass  das  von  Josephns  öfters  genannte  Kavä  in  Galiläa 
mit  dem  des  Job.  und  diesem  Kana  el  Dschelil  einerlei  ist.  Ungewiss  bleibt  dagegen, 
ob  der  im  Talm.  (Juchas.  f.  57.)  angeführte  galiläische  Flecken  f*M  (O  t  h  o  n.  lexic. 
rabb.  p.  115.)  eine  von  den  erwähnten  Ortschaften  ist. 

Kandace,  KuvSockij  (Strabo  IL  820.),  syr.  -  ^Pylo,  Königin  von  Aethio- 
pien  (Meroe)  Act.  8j  22*  Es  war  dies  jedoch  nicht  ihr  Eigenname,  sondern  gemein- 
schaftlicher Name  der  äthiop.  Königinnen  von  Meroe  *)  im  Zeitalter  Jesu  vgl.  Plin. 
6,  $5,  DioCass.  54*  5.  Strabo  a.  a.  O.  Hill  er  vergleicht  das  äthiop.  domi- 
natus  est  und  p*i  servus  (?),  wie  denn  der  äthiop.  König  bei  den  oriental.  Kaufleuten 

noch  jetzt  ^jLä-  ^Uua^j  servorum  princcps  genannt  wird  Simonis  Onom. 

N.  T.  p.  8*L  Indess  wird  in  Aethiop.  selbst  der  Name  "OWi  geschrieben  (vgl.  Lu  - 
dolf  hist.  aetb.  3,2.7.)  und  ist  wohl  überh.  nicht  semitisch.  Dem  Act.  a.  a.  O.  er- 
wähnten Kämmerer  (cvvovgoc s.  d.  A.Verschnittcne)  der  K.  (welchen  die  äthiop. 
Tradition  J u d i c h  nennt,  s.  jedoch  Lud  ol  f  histor.  aethiop.  3,  2.)  schreiben  Iren. 
3, 12.  und  Euseb.  \L  E.  2j  1«  die  erste  Ausbreitung  des  Christen thums  in  Arabia  fe- 
lix  und  Aethiopien  zu ;  nach  Sophron.  aber  soll  er  auf  der  Insel  Ceylon  gepredigt  und 
dort  den  Märtyrertod  erlitten  haben. 

Kaninchen,  s.  d.  A.  Springhase. 

Kanzler.  So  übersetzt  Luther  im  A.  T.  die  WW.  "TOta,  hin  und  wieder 
■ttb  (1  Chron.  27j  32. «  wo  ibo  wohl  nicht  Amtsname  ist  s.  Gesen.  thes.  11.  966., 
Jcs.  36j  3,  22,  Jer.  36,  KL  a.),  das  chald.  osu  tea  Esra  4*  8-  9.  12.  (Chef  der  pers. 
Provinzialregierung  in  Palästina),  endlich  Jcs.  33*  liL  D^ifin  -  nj<  -ieo ,  was  wieder 
nicht  gangbarer  Amtsname,  sondern  Charaktcrisirung  des  Commandanten  des  feind- 
lichen Belagerungsheeres  (d er  Zähler  der  [Festungs-]  Thürmc)  ist  s.  d.  Ausll. 
z.  d.  St.  Sonst  vgl.  überh.  d.  AA.  König,  Regierung,  Schreiber.  Im  N.  T. 
ist  Act.  äiL  yoafiftarcv?  so  übersetzt.  Dieser  erscheint  als  Magistratsperson  (in 
Ephesus),  welche  durch  eine  Anrede  an  das  Volk  den  Tumult  stillt.  In  kleinasiat. 
Städten  führten  nämlich,  wie  sich  aus  Berichten  und  Inschriften  erweist,  die  Chefs  der 
Städtevcrwaltung  diesen  Titel  yporfiuarevc ,  wohl  sofern  ihnen  ursprünglich  und  zu- 
nächst die  Function  zukam ,  die  öffentlichen  Verhandlungen  und  Gesetze  niederzu- 
schreiben oder  deren  Protocollirung  zu  überwachen  vgl.  Deyling  observv.  III. 
p.  383  sq.  Krebs  decreta  Rom,  p.  362. 

Kappadocien9  Äcmjtadox/a,  die  östlichste  Landschaft  Kleinasiens,  zwi- 
schen Kleinarmenien  im  O.,  Phrygien  u.  Paphlagonien  im  YV.,  und  dem  Pontus  Euxin. 
im  N. ;  im  S.  trennte  es  der  Tai  uns  von  Cilicien  Strabo  12L  533  sqq.  Ptol.  5,  (L  Plin. 
6,  3.  Der  nördliche  Tbcil  bildete  schon  unter  pers.  Herrschaft  eine  besondere  Sa- 
trapte  und  wurde  später  als  selbstständiges  Reich  Pontus  genannt ;  der  südliche  hiess 
seitdem,  auch  als  Königreich  constituirt  ^) ,  allein  Kappadocien.  In  der  Zeit  des 
N.T.  war  Cappadocia  seit  770  UC.  Name  einer  röm.  Provinz,  welche  ausser  dem 
alten  ausgedehnten  Kappadocien  auch  Kleiuarmenien  urafasstc  Tac.  ann.  2,  42-  Dio 
Cass.  57»  1uL  Gut  bewässert,  war  es  doch  kein  besonders  fruchtbares  Land.  Die 
Berge  sind  ineist  kahl  und  die  Ebenen  grosscntheils  nur  zu  Viehweiden  brauchbar 
Strabo  12,  539* ;  bes.  waren  die  dort  gezogenen  Pferde  berühmt  Solin.  4I±  Die 

1}  Dio  Cass.  a.  a.  O.  nennt  die  Kandace,  Zeitgenossin  des  K.  Augustus ,  Königin 
der  Aföionis  &reo  Aiyvxxov  oUovvves.  —  2}  Der  fetzte  Konig  von  Kappadocien  (and 
einigen  angrünzenden  Districten),  Arcbelaus  Plin.  37,  IjL,  welchen  Poropcjns  eingesetzt 
hatte  und  Tiberiaa  todten  lies»  Strabo  12,  53j.  Dio  Cass.  49,  kommt  auch  in  der 
Geschichte  der  Marodier  vor  Joseph.  Antt.  16.  &  2,  16,  8,  fL  Iii,  10,  L  u.  6.  Vgl.  auch 
di  A.  Ariarathcs, 
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Kapp  ndocicr  ( Kitx-iüSoxig,  auch,  wie  bei  Xcnophon,  Kaitnadoxai  s.  Poppo  ad 
Cyropaed.  p.  4.  und  Schäfer  ind.  ad  Apoll.  Rhoil.  p.  652. ),  durch  einerlei  Sprache 
ifiit  einander  verbunden  Strabo  12*  533.«  standen  nicht  im  besten  Rufe  (Isidor.  Peius. 

281.  4,  1 97.)  und  galten  namentlich  für  treulos  und  indolent  (Justin.  3^2.)  vgl. 
das  Zeitwort  y.annctdoxi&iv  und  Constant.  Porphyrog.  them.  1,  2. !).  Bei  Herodot 
(1,  72.  5,  49-  7,  72.)  heissen  die  K.Syrer,  und  noch  zu  Strabo's  Zeit  (12.  544) 
führten  sie  (bei  den  («riechen)  den  Namen  At vxoovgot ,  zum  Unterschied  von  der« 
dunkelfarbigem  Syrern  (ausserhalb  des  Taurus)  Strabo  lü.  737.  Auf  eine  sentit. 
Abstammung  darf  man  dies  nicht  beziehen,  da  sich  in  den  Ucbcrrestcn  der  kappadoc. 
Sprache  (Jablonsky  de  lingua  lycaon.  ins.  opusec.  III.  1  sqq.  Gesen.  monurnm. 
phoen.  p.  11.)  fast  gar  keine  Verwandtschaft  mit  der  semitischen  findet.  Ueber  eine 
andere  angebliche  Abstammung  dieses  Volks  s.  d.  A.  Caphthor  vgl.  Philo  Opp.  iL 
676.  »).  Unter  ihnen  lebten  auch  Juden  (Christen)  Act.  2j  2,  1  Pctr.  1,  L  S.  iiberh. 
Manncrt  VI.  II.  211  ff.  Forbigcr  alte  Geogr.  II.  2H1  ff. 

Kappern ,  die  noch  jungen,  unaufgeschlosscnen  Blüthen  eines  in  Asien  (Cy- 
pcni  s.  Galen,  facult.  alirn.  2j  34.),  Africa  und  Südeuropa  häufig  wachsenden  Strauchs 
(capparis  spinosa),  die  theils  roh,  theils  mit  Essig  eingemacht  verspeist  werden  und 
nicht  nur  zum  Appetit  (Plutarch.  Sympos.  (j.  1.)  <  auch  zur  Wollust  reizen, sollen. 
Der  Strauch  selbst,  welcher  in  den  Gärten  die  Hobe  eines  Baumes  erreicht  (Grmioris 
ligni  frutex  Plin.  1^  44, ),  hat  stachelige  Zweige  und  eirunde  ungezähnte  kurzge- 
stielte,  etwas  fleischige  Blätter.  Im  Mai  kommen  die  meisten  Blüthen,  welche  an  fiQ 
rot  he  Staubfäden  enthalten,  zum  Vorschein  und  «lauern  fast  den  ganzen  Sommer  hin- 
durch: aus  ihnen  entwickeln  sich  längliche,  den  Oliven  ähnliche  Beeren  (Plin.  25j  54.), 
die  eine  dicke  fleischige  Schale  haben  und  meist  nicrenförmige  Samenkörner  von 
scharfem  Geschmack  cinschliessen  s.  Forskai  Flor.  p.  92.  Shaw  R.  395.  vgl. 
Plin.  13^  Mi  20,  59.  Dioscor.  2a2ß£*  Abbild.  Plenk  plant,  med.  tab.  420.  u.  a. 
Dieser  Strauch,  von  welchem  als  einem  Culturgewächs  Palästina'*  öfters  im  Talmud 
die  Rede  ist  (z.  B.  M.  Maaserotb  4*  fL  Demai  1,  1^  hiess  im  Hebr.  tfrx  und  HB»,  die 
Kappern  aber  oder  auch  die  Kapperbccrcn  sollen  nach  LXX  (Syr.  Ar.  Vulg.)  Kohcl. 
12»  £L  durch  bezeichnet  werden.    Das  griech.  VV.  xdmtaQig  lässt  beide  Deu- 

tungen zu,  das  talm.  rtjfnx  aber  scheint  für  die  Kapperbe  er  e  zu  entscheiden  vgl. 
Buxtorf  lexic.  talm.  p.  Ü  2098.  Hiernach  ist  der  Sinn  der  Vergleichung  Kohel. 
a.  a.  O.  entweder  dieser:  die  Kappcrbccre  selbst,  obschon  von  scharf  reizendem  Ge- 
schmack, verliert  für  den  Greis  ihre  Wirkung*);  oder  schicklicher  und  der  Ueber- 
setzung  der  LXX  näher:  der  Greis  ist  cinerKapperbcere  gleich,  die  überreif  aufspringt 
und  die  Samenkörner  verstreut  Rosenmüller  z.  d.  St.  Andere  Erklärungen  s. 
Celsii  Hierob.  L  209  ff.  Rambach  ind.  annotatt.  über.  II.  1030.  Der  neueste 
Ausl.,  Knobel,  hat  das  W.  wieder  in  «ler  Bed.  Wollen,  Begierde  genominen. 
Ueber  Jcs.  44, 14.,  das  Sprengel  (bist,  rei  herb.  L  14-)  mit  Unrecht  für  den 
Kapperstrauch  hielt,  g.  d.  A.  Esche. 

karien,  hwüu  1  Macc.  15,  23.,  die  südwestlichste  Landschaft  Kleinasiens, 
im  W.  vom  ägeischen,  im  S.  vom  mittelländ.  Meere,  welche  an  den  Küsten  mehrere 


1)  Auch  eine  schlechte  Pronunciation  warf  man  ihnen  vor  Philostr.  Soph.  2j  13»  — 
2)  Die  Erklärung  dieses  Namens  hangt  zum  grossen  Theil  mit  davon  ab,  ob  derselbe 
von  den  Griechen  od.  von  den  Kappadocicrn  seihst  ausgegangen  sei.  Vermuthungcn  für 
beide  Frille  s.  Heeren  Ideen  L  L  2üL  u.  A.  L.-Z.  1826.  Kgzbl.  Nr.  22*  —  3)  Den 
Namen  des  Landes  erklärt  Herod.  j\  22.  für  persisch,  und  Neuere  (z.  B.  Lassen) 
glaubten  auf  Keilinschriften  Katpadhuk  zu  lesen.  Benfey  dageg.  (Monatsnamen  8. 117.) 
hält  Kappadakja  für  die  einheimische  Form  und  deutet:  Provinz  der  guten  Pferde.  — 
4)  Passender  wäre  dann  freilich  das  Bild,  wenn  man  an  die  zur  Wollust  reizende  Kraft 
der  Kapper  (  Kappcrbccre?  )  denken  dürfte,  wie  Gesenius  thesaur.  L  p.  12  sq.  will. 
Aber  bei  Plin.  I3j  iL  kann  ich  davon  nichts  finden,  und  Plutarch.  a.  a.  Ö.  soll  doch 
og{£is  nicht  libido  bedeuten?   ben  statt  ~~~  zu  lesen,  ist  unnöthig. 
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Buchten  und  Busen  bilden ,  natürlich  begränzt.  Gegen  N.  sticss  K.  an  Lydien ,  ge- 
gen O.  an  Phrygien  und  Lycien,  hier  durch  Gebirgszüge  als  Grärfzinarkc  abgeschlos- 
sen, doch  ohne  ganz  feste  Linie,  welche  gegen  N.  ebenfalls  mangelte,  wo  der  Fl. 
Mäander  nicht  sowohl  politische  als  natürliche  Gränzscheidc  war  vgl.  Strabo  L2,  677. 
67JL  (der  jedoch  13  -  628.  selbst  gesteht ,  dass  die  Gebiete  von  Karien ,  Phrygicu, 
Lydien  u.  s.  w.  in  einander  liefen).  Der  südwestlichste  Winkel  des  Landes,  von 
dorischen  Colonieen  besetzt,  wird  unter  dem  Namen  Doris  zuweilen  noch  von  Karien 
geschieden  Plin.  5j  23»  Durch  «las  ganze  Land  liefen  Gebirgszüge,  die  in  Vorgebirge 
ausgingen;  daneben  gab  es  aber  beträchtliche  Ebenen  und  diese,  wohl  bewässert 
(Plin.  a.  a.  O.),  waren  fruchtbar  an  Getreide,  Oel,  Wein  u.  s.  w.  Die  Einwohner,  aus 
verschiedenen  Volksstämrncn  gemischt  (auch  Semiten  waren  unter  ihnen  Berthcau 
isr.  Gesch.  l£3  f.),  trieben  zum  Theil  Seehandel,  auch  Secräubcrci  llerod.  2j  UkL 
Thuc.  1^4*  fi.  Strabo  UL  662.  Eine  jüdische  Colonic  ist  1  Macc.  a.  a.  O.  erwähnt. 
Die  vorzüglichsten  Städte  Kariens  waren  Caunus,  Halicarnassus,  Milctus,  Myndus, 
Cnidus.  Zur  Zeit  des  jüd.  Fürsten  Simon  (J  Macc.  a.  a.  O.)  hatten  die  Karier  ihre 
Freiheit  unter  röm.  Schutz  wieder  erhalten  Liv.  44j  15.,  nachdem  sie  eine  Zeittang 
rhodische  Untcrthanen  gewesen  waren.  Bald  nachher  aber  (130  v.  Chr.)  wurde  K. 
zur  röm.  Provinz  Asia  geschlagen.  Vgl.  überh.  Ptolem.  6^  2,  Mela  1, 16.  und  F  or- 
biger  alte  Geogr.  II.  204 (F.  Heeren  Ideen  LL  ISfiff.  Uebrigens  glaubten  neuer- 
dings Mehrere  (nach  dem  Vorgange  von  Verbrugge  de  num.  plur.  hebr.  p.  68.)  die 
Karier  schon  im  A.  T.  zu  finden ,  näml.  in  den  Bfn^  ,  welche  2  Kön.  11.4.  13,  mit 
den  D^sn  als  Leibwache  der  judäischen  Könige  erscheinen,  2  Sam.  20j  2&±  aber  mit 
Vibo  zusammengestellt  werden ,  wie  sonst  nr-3  s.  d.  A.  C  r  e  t  h  i  u.  P 1  e t hü  Aber  es 
sind  wohl  tms  u,        Appellative:  carnifices  et  cursores  s.  Gesen.  thes.  II.  671. 

K  a  r  k  a  a  ,  .WJ?^ ,  Stadt  im  südlichen  Theilc  des  Stammes  Juda  Jos.  15j  3* 

Karkor,  Ort  jenscit  <les  Jordans  gegen  Arabien  hin  Rieht.  8^  1LL 

Euseb.  vergleicht  das  Castell  Kagnagia  1  Tagereise  von  Petra,  was  nicht  unpassend 
ist,  wenn  Nobach,  welchem  K.  östlich  gelegen  zu  haben  scheint  Rieht.  8j  11.,  wirk- 
lich, wie  Euseb.  berichtet,  8  M.  südl.  v.  Esbus  entfernt  war.    Doch  s.  d.  A.  Kcnath. 

Karnaini,  s.  d.  A.  Astaroth  K. 

Karneol,  s.  d.  A.  Edelsteine.  <jf> 
Kamion  2  Macc.  12,21.,  s.  d.  A.  Astaro  th  Karnaim. 
Karpus,  KdgTtog  (über  die  Accentuation  s.  meine  Grammat.  N.  T.  61«) ,  ein 
Christ  zu  Troas  2  Tim.  4j  LL    Nach  Hippolytus  soll  er  Bischof  zu  Berytus  in  Thra- 
eien  geworden  sein;  dafür  hat  die  Synopsis  des  Pseudodoroth.  Berrhoea. 

Kartha,  Hnpiß,  Stadt  im  St.  Sebulon  Jos.  21,34. 

K  a  s  p  i  s  ,  Kdamg  2  Macc.  12^  13.,  eine  von  Leuten  verschiedener  Volksstämme 
bewohnte,  stark  befestigte  Stadt,  die  Judas  Makkabi  eroberte.  In  der  Nähe  war  ein 
See  Vs.  HL  Sie  scheint  gegen  Arabien  hin  östlich  vom  Jordan  gelegen  zu  haben. 
Vielleicht  ist  Chasphon  (J.  Macc.  5^  36.)  oder  Chesbon  gemeint.  Reland  Pal.  134. 
«lag.  räth  auf  STEon,  eine  Stadt  an  denGränzen  des  isrncl.  Landes  Hieros.  Dernui  22,  ^ 

Kassia  oder  Kasia,  tvrxpt  Ps.  45,  9,  (LXX.  Vulg.),  auch  n*p  Exod.  30, 

34.  (nach  Syr.  Chald.  Vulg.  [LXX  haben  Ezech.  27j  15.    Unter  diesem  Na- 

men kannten  schon  die  Alten  eine  aus  dem  Orient  stammende  aromatische  Rinde, 
welche  als  Ingrediens  den  wohlriechenden  Snlben  beigemischt  wurde  (Theophr.  plantt. 
9,  7.  Plin.  12*  43.  Dioscor.  1.12.  Diod.  Sic.  &  4fi-  Athen.  lfL  44&  Plaut.  Curcul. 
L  2.  2.  Virg.  Geo.  2,  4ü&  Martial.  6j  55.  L  10,  &L  2.  Pers.  sat.  2^  64,  6,  äß.  a.) 
und  von  einem  in  Indien  und  Arabien  (Her  od.  ^  1 10.  Diod.  Sic.  a.  a.  O.  Agatharch. 
bei  Hudson  L  p.  {LL  Arrian.  Alex.  7j  20*  dag.  Plin.  12a  41.)  wachsenden  Baume  od. 
Strauche  herkommen  sollte,  den  Plin.  12,  li.  vgl.  Uerod.  a.  a.  O.  naher,  aber  doch 
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nicht  gnügend,  beschreibt  und  in  röm.  Kunstgarten  auch  Co! umella  3^  &.  gesehen 
hatte.  Dioscor.  a.  a.  O.  und  Galen  zählen  3  bessere  Sorten  von  Kassia  auf *),  u.  auch 
jetzt  erhält  man  noch  in  Europa  verschiedene  Arten;  alle  aber  unterscheiden  sich  von 
der  Zimratrinde  durch  dunklere  Farbe,  schwächern  Geruch  und  weniger  Heblichen 
Geschmack.  Den  Baum,  von  welchem  diese  Rinde  kommt,  hielten  die  Naturforscher 
iange  fürLaurus  Cassia  L.  in  Ostindien  und  Malubar  Ainslic  matcr.  ind.  L  5fi  sqq. 
Aber  die  Brüder  Ne es  von  Esenbcck  (de  cinnamomo  disputat.  Bonn  1823.  4. 
in  d.  botan.  Zeitung  1831.  Nr.  34.)  haben  gezeigt,  dass  Laurus  Cassia  L.  gar  keine 
besondere  Species,  sondern  nur  eine  verwilderte  oder  ursprünglich  wilde  Form  von 
Cinnamomum  ceylanicum  ist.  Ueber  dieses  Gewächs  aber,  das  allein  hierin  Be- 
tracht kommt,  s.  d.  A. Zinna t. 

Killtat  lu  rop,  Stadt  im  St.  Scbulon  Jos.  19,  liL  vgl,  d.  A.  Kitron. 

KatZCn.  Die  zahmen  werden  in  der  Bibel  nur  Bar.  6,  21-,  in  den  kanon. 
Büchern  gar  nicht  erwähnt,  in  d.Targuin  zu  Jes.  13^  22*  Hos.  9^6.  kommen  sie  unter 

0  -  •  - 

dem  Namen  Vnn  vor  vgl.  arab.  JJiaä..    Die  wilden  findet  Bochart  in  d.  Worte 

w?s  ^  Jes.  13j 2L  23a  13.  34*  1^  Jer.  50j  32,  vgl.  ^^ui,  Katzen  (Hieroz.  II. 

2Öß  sqq.).  Allein  da  auch  von  Menschen  vorkommt  (Jes.  23^  13,  Ps.  72j  9^  so 
hat  man  es  wahrscheinlicher  nach  einer  gemeinschaftlichen  Ableitnng  von  "tt,  ^S,  Ein- 
öde, von  Thieren  der  Wüste,  Steppcnthieren,  überh.  zu  fassen.  Andere,  weniger 
wahrscheinliche  Erklärungen  s.  bei  Michael,  suppl.  2086.  Ueber  Tffi  Zeph.  2^ 
14.,  was  Faber  für  den  Namen  der  wilden  Katze  hielt,  s.  Roscnm.  zu  Bo- 
chart a.  a.  O.  21L  not.  &  u.  Scholl,  z.  d.  St.  Das  Wort  ist  abzuleiten  von  Tt>, 
singen. 

Katlfleiltc,  s.  d.  A.  Handel. 

Käuzlein,  s.d.  A.Eule. 

Kcb.su  ei  b ,  s.  d.  AA.  Ehe  u.  Beischläferin. 

Kedarener,  *vip  oder  "np  "na,  ein  arab.  Nomadcnvolk  Jer.  2j  IQ.  49,  2& 
Ps.  12^  5-  Judith  L  8.  (dah.  Pseudojön.  Gen.  25.  u.  Targ.  IV  120.  das 
von  Ismaels  Sohne  Kedar  (Gen.  25a  ÜL  Ez.  27^21^  arab.  jfjuul  Pocockc  spec 

46.)  Namen  und  Ursprung  hatte,  mit  den  Erzeugnissen  seiner  Heerden  (Jes.  42j  LL 
60,  L  Hohesl.  1^5^  Handel  trieb  (Ezech.  27,  21.),  sich  blühenden  Wohlstands  er- 
freute (Jes.  2L,  16^  und  durch  Geschicklichkeit  im  Bogcnschicssen  ausgezeichnet  war 
Jes.  21^  L5  f.  vgl.  Gen.  21j  20-  Die  Kedarener  scheinen  nicht  in  der  unmittelbaren 
Nachbarschaft  Judäa's  gewohnt  zu  haben  Jer.  2a  HL  vgl.  Ps.  120,  iL  Hieron.  im 
Onomast,  setzt  sie  in  cremo  Saracenorum  (wozu  vgl.  Euseb.  unt.  Madiav:  iv  ig  ^(tm 
tüv  EaQttxrjvtovi  tijc  iqv&Qag  dalcloorig  in  avarolag),  und  damit  stimmt  im  We- 
sentlichen Plin.  5j  12^  bei  welchem  die  Cedrci  als  Nachbarn  der  Nabathaer  (vgl. 
Jes.  60,  7.)  vorkommen ,  überein.  Steph.  Byz.  unt.  KtÖQttvUtti  rechnet  sie  zu  Ära- 
biafelix  und  Thcodoret  (zu  Ps.  119.)  3)  behauptet,  sie  nomadisirten  nicht  weit  von 
Babylon.  Bei  einem  herumziehenden  Nomadenvolke  kann  diese  Verschiedenheit  der 
topograph.  Bestimmung  nicht  auffallen;  die  K.  änderten,  weiter  gegen  Osten  in  die 
gesegnetem  Fluren  ziehend,  ihre  Wohnsitze.  Später  muss  Kedarener  bei  den  Ju- 
den überh.  für  Araber  gebraucht  worden  sein  (s.  ob.  die  Stellen  aus  den  Targ.) ,  wie 
denn  bei  den  Rabbincn  die  arab.  Sprache  Tip  yveb  heisst. 


1)  Eine  der  schlechtem  8ortcn  heisst  bei  Dioscor.  utrr»,  was  mit  rnp  ein  Wort 
in  sein  scheint.  —  2)  Luther  übersetzt  Jes.  34,  LL:  Marder.  —  .Ü  Tov  Kij9«o  «*Ö- 
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Kedemoth,  rntfjj?,  Stadt  in  St.  Raben  Jos,  13a  18^  aber  den  Leviten  gehö- 
rig Jos.  21,37.  1  Chron.  6j  OL  (  79.)  In  der  Nähe  befand  sich  eine  Wüste  Deut.  2^  2fL 

Kedesch,  «hl?,  LXX  Kdötjgy  1}  Leviten-  und  zugleich  Freiatadt  (Jos.  20*  L 
2^32^  im  Stamme  Naphtali  Jos.  19j  3L  20j  "L  Rieht.  4a  6^  also  im  nachexil. 
Zeitalter  zu  Galiläa  gehörig  1  Macc.  H,  ßä.  früher  cananit.  Königsstadt  Jos. 
12,  22.  Sie  war  befestigt  2  Kön.  lö^  22.  1  Chron.  6a  6_L  Joseph,  nennt  den  Ort 
i]  Kidsoa  (Antt.  b±  L  ÜL  H«  24.),  setzt  ihn  an  die  Gränzc  zwischen  Galiläa  und  dem 
Gebiet  von  Tyrus  (Antt.  13a  6J  und  theilt  ihn  «lern  letztern  selbst  zu  (bell.  jud. 
2^  18.  1.) ,  denn  dieses  Kidsact  von  ersterem  mit  Reland  zu  unterscheiden,  ist 
kein  Grund  vorhanden.  Das  Tob.  2.  vorkommende  Kvöig  t]  Ne<p&akl  ist  gewiss 
mit  unserm  K.  einerlei  s.  Ilgen  z.  d.  St.  Euseb.  im  Onom.  unt,  KtSig  nennt  den 
Ort  Kvöoaaög  (Hieron.:  Cidissus)*)  und  setzt  ihn  in  die  Nachbarschaft  von  Pa- 
neas;  über  die  Entfernung  von  Tjrus  ditTerircn  Euseb.  und  Hieron.,  Letzterer  giebt 
sie  auf  20  röm.  M.  an.    Robinson  III.  622.  erfuhr  von  «lern  Vorhandensein  eines 

Dorfs  Kedes ,  (j*do> ,  westl.  vom  See  Huleh.  —  2]  Stadt  im  südl.  Theile  des  St. 
Juda  Jos.  16^23, — 3)  Stadt  im  St.  Issaschar  1  Chron.  6j  £L  s.  d.  A.  Kischjon. 
Vgl.  Hamelsveld  III.  2A1  ff. 

Kedorlaomer,  -royin-s,  LXX  YoöoAAoyouoo  ,  Joseph.  XoSoXkafiogog, 
König  von  Elam  (El>rnais)  zur  Zeit  Abrahams,  der  eine  Zeitlang  von  cananit.  Köni- 
gen Südpalästina1«  Tribut  empfing  und,  als  dieser  verweigert  wurde,  in  Verbindung 
mit  andern  ostasiat.  Königen  in  Canaan  einfiel,  aber,  da  er  auch  den  Lot  bedrängte, 
von  Abraham  durch  einen  Haufen  bewaffneter  Sklaven  geschlagen  wurde  Gen.  14. 
vgl.  Ps.  110.  Die  Erzählung  ist  von  Hitzig  Psalm.  II.  176.  für  eine  dem  Zuge 
Sanheribs  gegen  Jerusalem  nachgebildete  (vgl.  Gen.  14a  iL  mit  2  Kön.  1&  13.) 
Fiction  erklart  worden,  ohne  allen  Grund,  s.  dag.  T u c h  Genes.  3QJL  Bertheau 
israel.  Gesch.  217. 

Kcdron,  K(5q(6v,  Wohl  eine  Gran Kstadt  Judäa'f  gegen  Philistäa  zu,  nicht 
weit  von  Jamnia ,  welche  der  s)  r.  Feldherr  Kendebaeus  befestigte  1  Macc.  15a  39. 
t6,  9.  Sie  wird  sonst  nicht  erwähnt.  Vulg.  hat  Gedor,  was  nicht  übel  passen 
würde  s.  d.  A.  vgl.  VV  ernsdo  rf  de  fide  libr.  Maccab.  p.  179. 

Keila  hf  nVyp,  Stadt  in  der  Ebene  «lesSt.  Juda  gegen  die  philist.  Gränze  hin 
Jos.  16a  1  Sara.  23^  L  Neh.  3±  UL  18-,  bei  Joseph.  Antt.  6,  13,  L  Ktkka ,  bei 
Eusebius,  der  sie  12  Meilen  östlich  von  Eleutheropolis  nach  Hebron  zu  setzt, 
Krjk«.  Hieron.  giebt  diese  Entfernung  nur  zu  ö  Meilen  an,  u.  das  ist  das  Richtigere 
Reland  Pal.  488.  Einer  alten  Sage  zuMge  war  in  dieser  Stadt  das  Grab  des  Pro- 
pheten Habakuk  Sozoin.  IL  E.  7a 

Kelter^  n-/D,  li]v6g,  bcstandUei  den  Hebräern  in  einem  grossen  Troge,  der 
häufig  in  Stein  ausgehauen  (Jes.  ;L  Mt.  2Xi.LL  vgl.  Nonni  Dionys.  12,  S3JL —  oder 
in  die  Erde  gegraben  und  ausgemauert  Harmar  III.  1 17.)  war,  unten  aber  eine 
vergitterte  Oeffnung  hatte.  Dieser  Trog  hiess  P?  (talmud.  auch  nP3)  oder  nnw  Jes. 
63,  3. ,  und  in  ihm  traten  Menschen  (in  Persien  jetzt  gewöhnlich  fünf  Kämpfer 
arnoen.  p.  377.)  die  \\  eintrauben  aus,  dah.  rTJ«  Typ,  »der  n»  Joel  3.  HL  Neh.  13a 
1 5.  Jes.  ij^  i  Der  Most,  ttH'r,  (loss  durch  jene  Oeffnung  in  eine  meist  in  der  Erde 
befindliche  Kufe  (np^  s),  nQokyviov  Jes.  b±  2^  vnokyviov  Jes.  16j  IQ.  Mr.  12j  1^ 


1_)  Kctörjs  rj  iv  zf)  FaXikuiu  wird  a.  a.  O.  zum  Unterschiede  von  Kadcsch  Barnea 
(das  im  Gricch.  auch  Kadr\<s  hiess)  genannt.  —  m2±  Jenes  Kv&ocooq  könnte  wohl  das 
Kvdoicaoi  Joseph,  bell.  jud.  4,  2.  iL  sein,  eine  uio6yao$  (im  Binnenlande  gelegen,  opp. 
im&uXuaGiog)  1'vqiwv  Aoifirj-,  ol>  es  aber  mit  Ktötau  einerlei  ist,  ist  zu  bezweifeln.  — 
3}  Hiob  '14}  LL  aber  steht  dies  wohl  gleichbcdeut.  mit  n>.  Mischna  Terum.  8j  iL  kom- 
men für  jene  beiden  Kufen  der  Kelter  die  Benennungen:  n3V»bJ?n  Pi  u.  WfWfl  r\3  vor 
a.  Bartenora  s.  d.  St. 
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auch  blos  bjvog  Mt.  21^  33^  Lat.  lacus  vinarius  Colum.  12j  18^  woraus  er  zur 
Gährung  in  irdene  Gcfässc  gefasst  wurde.  Diese  Keltern ,  welche  noch  jetzt  im 
Orient  und  in  der  Levante  gewohnlich  sind  (Arvieux  IV.  2_L2  f.  Kampfer  a.  a.  O. 
m.  Abbild.),  wurden  fast  allemal  ausserhalb  der  Städte ,  in  den  Weingärten  selbst 
oder  sonst  auf  Bergen  angelegt  Zach.  14j  Iß.  Jes.  5*  2.  Mt.  2t,  3&  Mr.  12*  L 
Apoc.  14j  'HL  Das  Austreten  mussten,  als  eine  beschwerliche  Arbeit  (Jes.  63^  1  f.)» 
meist  die  Sklaven  verrichten,  die  dabei  durch  Gesang  und  Musik  sich  aufheiterten 
(tTtl  der  frohe  Zuruf  der  Keltercr  Jes.  16r10.  Jcr.  2^30)  Rieht.  9j  21,  Jcr.  25j 
30.  48^  Vgl.  noch  d.  A.  Wein  und  Ugolini  de  re  rust  vett.  Hebr.  t^  lA  sq. 
(in  s.  thesaur.  XXIX.). 

Kenath,  rafc,  Stadt  in  Gilead  Num.  32,  42.  1  Chron.  ^  23^  welche  nach 
dem  Manassiten  Nobach,  der  sie  einnahm,  rc:  genannt  wurde,  unter  welchem  Namen 
sie  wohl  auch  Rieht.  8^  LL  vorkommt ').  Enscb.  und  Hieron.  nennen  sie  Kavada, 
Kanatba,  und  rechnen  sie  zu  Arabien  (Trachonitis).  Nicht  verschieden  von  diesem 
Orte  ist  gewiss  das  Xovaftades  Ptolem.  5j  15.  .23.  und  Joseph,  bell.  jud.  L,  HL  'L, 
welches  nach  Beiden  in  Coeles)ria  lag  (s.  d.  A.)  und  nach  Plin.  5^  lfi.  zur  Decapolis 
gehörte.  Burckhardt  (tt.  L  157.)  fand  2  St.  nordöstl.  von  Sueida  nicht  unbedeu- 
tende Trümmer  eines  Orts  Kanuat,  yytj-oi,  welcher  zur  Provinz  Ledscha  gehörte 
Robinson  III.  911. 

Kenchrcae,  KtyzQtal,  Hafenstadt  (inlvnov)  bei  u.  für  Korinth  (Philo  Opp. 
It.  639.,  Theodorct.  in  Rom.  lfii  xw/»/  Tic  rijg  Kogiv&ov  ufy/ön;)  am  saronischen 
Meerbusen  des  ägeischen  Meers,  für  den  Verkehr  mit  dem  Osten  (Asien,  vgl.  Act. 
18, 18»),  70Stad.  von  Korinth  entfernt  Strabo  fL  380.  Pansan.  2j  2.  3»  Liv.  32^  LL 
Plin.  4i4.  Apulej.  metam.  HL  p.  253.  Bip.  u,  a.  Hier  befand  sich  zor  Zeit  des  Pau- 
lus eine  organisirte  christl.  Gemeinde  Rom.  164  Lj  die  wohl  von  Korinth  aus  gestif- 
tet war  und  paulin.  Grundsätzen  folgte  s.  R.  Pauli  in  raisccll.  Duisburg.  L  51  * <"!<!• 
Ihr  erster  Bischof,  von  Paulus  selbst  geweiht,  soll  Lucius  gewesen  sein  constitutt. 
apost.  7, 4(L 

KcndcbacUS,  Feldherr  des  syr.  Königs  Antiochus  Sidctes  138  ff.  v.  Chr. 
(s.  d.  A.),  undStatthalter  ■)  in  den  am  (mittelländischen)  Meer  gelegenen  Provinzen 
(xtjg  TKtQuXlag)  1  Macc.  15,  38.,  der  Kedron  (dochs.  d.  A.)  befestigte  und  das  jüdi- 
sche Land  verheerte,  aber  bald  von  des  Fürsten  Simon  Söhnen,  Johannes  Hyrcantis 
und  Judas,  geschlagen  wurde  1  Macc.  15j  40 ff.  16a  1  &  Diese  Begebenheit  ist 
Joseph.  Antt.  13jI.iL  bell.  jud.  1,  2.  iL  etwas  abweichend  erzählt  vgl.  Michaelis 
zu  1  Macc.  16j  1Ü. 

Kcnisitcr,  Bf»»p>,  LXX  JCm&noi,  eine  (cananit?)  Völkerschaft  in  Palä- 
stina, nur  Gen.  15j  12,  V  erschieden  ist  wohl  "'«p  Num.  32*  12-  Jos.  14,  6.  14.  als 
Patronym.  des  Caleb  von  s.  Stammvater  T?p  Jos.  15^  12,  Rieht.  1, 13.  (ein  edomit. 
Sheikh  Kenas  wird  Gen.  36, 15-  42.  erwähnt).  Andere,  wie  Ewal  d  isr.  Gesch.  L 
298. ,  halten  den  Caleb  für  einen  Kenisiter  und  fassen  die  Vorstellung,  dass  sich  im 
südlichen  Canaan  Kenisiter  ansässig  gemacht ,  mit  denen  Caleb  als  stammverwandt 
in  Verbindung  getreten  sei  Rieht.  2^  13.,  während  ein  anderer  Theil  der  Kenisiter 
unter  den  Edomitern  wohnte  Gen.  36,  11  ff.  Eine  zu  reiche  Combination  aus  so 
dürftigen  Namenresten! 

Keniter,  öTp,  ^*P»  auch  ff^p ,  LXX  Kivaloi^  ein  Völkerstamm,  der  Gen. 
15,  19.  neben  mehrern  cananitischen  genannt  wird,  nach  1  Sam.  15^  6.  aber  (zu  Sanis 


1}  Hier  wird  N.  mit  Jogheha  verbunden,  das  im  St.  Gad  lag,  also  gewiss  nicht, 
wie  Bertheau  will,  in  der  Nähe  von  Nobach.  Indess  ist  keine  Nnthignng,  an  ein 
andres  Nobach  zu  denken,  da  Gideon  nicht  in  gernder  Linie  fortzog.  —  '!)  Die  Codd. 
schwanken  zwischen  vitoGroarqyds  (Alex.),  (ntaT^artjyoi  und  oroarijyoe  (Rom.). 
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Zeit)  unter  den  Amalckitcrn  wohnte  ,  befreundet  mit  Israel,  und  somit  zu  den  arab. 
Völkerschaften  gehörte  vgl.  Num.  24j  2_L  Schon  der  Schwager  Mnsis ,  der  den 
Israeliten  auf  dem  Zuge  durch  die  Wüste  so  nützlich  wurde,  wird  Rieht.  K  16.  ein 
Keniter  genannt;  von  seinen  Nachkommen  hatten  sich  einzelne  »1s  Zcltbewohner  nach 
Nordpalästinn  gezogen  Rieht.  4j  1_L  UL  5,  24.  Andere  Keniter  scheinen  in  Süd- 
palästina in  Städten  gewohnt  zu  haben  1  Sam.  30a  29. ,  den  Israeliten  ebenfalls  be- 
freundet. Die  mit  den  Israeliten  verbundenen  Keniter  von  jenen  cananit  der  Ab- 
stammung nach  zu  unterscheiden  (Hengstenberg  Bi leain  192  f.),  ist  kein  ausrei- 
chender Grund  vorhanden.  Es  konnte  ein  Theil  der  Keniter,  frühzeitig  in  Canaan 
eingewandert,  sich  an  die  Cananitor  und  ihr  Interesse  anschliessen  Num.  2  f.  2  wäh- 
rend ein  anderer,  in  der  Wüste  nomadisirender,  sich  friedlich  mit  den  Israeliten  verstän- 
digte und  von  ihnen  auch  später  als  befreundet  angesehen  und  behandelt  wurde.  Die 
Monographieen  A.  Murray  comm.  de  Kinaeis  (Hamb.  1718.  und  A. G.  Kerzig 
hibl.-hist.  Abhandl.  v.  d.  Kenitern  (Chemnitz  1798.  8^  verarbeiten  die  wenigen  No- 
tizen über  die  Keniter  zu  einem  Gewebe  historischer  und  genealogischer  Hypothesen. 

Kerioth,  nr>^,  LXX  K«piw#,  1)  Stadt  im  Stamme  Juda  Jos.  15^  2iL  Aus 
ihr  war  vermuthlich  Judas,  der  Verräther  Jesu,  gebürtig,  dah.  s.  Beiname  Iay.ctQicori]g 
d.  b.  s.d.  A.Judas.    Robinson  III.  Iii.  vermuthet ,  K.  sei  das  heutige 

r\  Kuryetcin  auf  dem  Wege  von  Hebron  nach  Wadi  IVTusa.  Indess  ist  es  zweifelhaft 
gemacht  worden,  ob  nicht  Jos.  a.  a.  O.  "P*"  trv>rp  als  ein  Name  (für  i^n)  zusam- 
menzunehmen ist,  wie  schon  Rcland  Pal.  700.  vermuthet c  vgl.  Maurer  Comment. 
z.  d.  St.  Die  Gründe  sind  jedoch  nicht  entscheidend.  —  2}  Stadt  im  Lande  der  Moa- 
biter Jer.  48,  ZL±L  Arnos  2_,  2. 

Ketura,  rTJ«Sj>,  LXX  Xtxxovqa,  zweite  Frau  (Kebsweib  1  Chron.  1,  32) 
Abrahams  Gen.  25j  Lj  mit  weicherer  fi  Söhne  erzeugte,  die  als  Stammväter  arab. 
Völkerschaften  aufgeführt  werden  Gen.  25j  2  —  4*  s.  d.  AA.  Abraham  und  Ara- 
bien. Ueber  einen  Stamm  Ketura  nach  arab.  Ucberlicferung  s.  Journal  asiat.  1838. 
Aoütp.  löZsqq. 

„    K  i  b  Z  a  i  m  .  O^ap ,  Levilenstadt  im  St.  Ephraim  Jos.  2Jj  22. 

Kidron,  yrnp  (der  dunkle  od.  trübe  Hiob  6, 16.),  KeSgav  Job.  183  1^ 
7 f  i'ftnt'ooc  KtSguvog  Joseph.  Antt.  ^  L  iL  (Neh.  2±  L£L  in  sehr  speciellem  Context 
schlechthin  insn)  '),  ein  Bach  bei  Jerusalem ,  der  ein  enges  (zuweilen  nur  wenige 
Schritte  breites)  und  tiefes  (Prokescb  69.)  \>  Bett  hat,  zwischen  der  Stadt  11.  dem 
Oelberg {also  auf  der  Ostseite  der  Stadt  1  Macc.  12j  32.  vgl.  Mi  chaclis  z.  d.  St.) 
durch  das  gleichnamige  tiefe  (Joseph,  bell.  jud.  6j  Z.  3J  Thal  (<p«o«yi;  Kb8qcSvoq  Jo- 
seph. Antt.  9,  7.  &  bell.  jud.  5,  6.  1.),  das  sich  gpgen  das  todte  Meer  bin  zu  einer 
300 — 400  F.  tiefen  Schlucht  einsenkt,  hindurchflicsst  und  nach  einem  schlangenarti- 
gen (F  e  L  F  a  b r  i  L  371.  T  r  0  i  1  o  R.  33€.)  Laufe  von  etwa  6 — 7  Stunden  beim  Vor- 
gebirge Ras  el  Feshkah  (Robinson  II.  489.)  ins  todte  Meer  fällt  PocockcMor- 
genl.  II.  33*  Er  hat  nur  Wasser,  wenn  es  stark  oder  lange  geregnet  hat  (Troilo 
H.  335.  Körte  &L  188.  a.)       im  Sommer  ist  er  spurlos  verschwunden  (R. e.  Wie- 


1J  Dass  der  Kidron  Arnos  6,  IL  unter  der  Benennung  ins  vorkomme,  wie 

Rosenmüller  will,  ist  aus  topographischen  Gründen  unwahrscheinlich.  Der  Kidron 
berührte  wohl  die  Pläne  Jericho'*  gar  nicht  Vgl.  d.  AA.  Wüste  u.  Weidenbach. 
—  IQ  Dieses  Tiefthal  versteht  der  chald.  Ucbers.  Zeph.  I,  LL  unter  \on2^t  u.  mit  ihm 
mehrere  neuere  Ausleger.  —  3)  Wilh.  Tyr.  8j  2a  Torrens  Codron  aquis  pluvialibus 
factus  tumidior  hibernis  mensibus  defiliere  consuevit.  Brocard.  c.  £Li  Colligantur  in 
ipsnm  omnes  aquae,  quae  tempore  pluviarum  in  altiora  quaeqnc  loca  circumjacentia  ab 
aere  descendont.  Zur  Fruchtbarkeit  der  umliegenden  Felder  u.  Gärten  tragt  der  Bach 
viel  bei ,  wie  B  r.  weiter  versichert. 
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nerin  L  112.),  im  Winter  aber  soll  er  sogar  über  seine  Ufer  treten  M  ar  iti  525,  527. 
Dagegen  versichert  Robinson  II.  38. ,  «las*  der  K.  nicht  einmal  im  Winter  fort- 
dauernd fliesse  und  dass  man  mehrere  Jahre  in  Jerusalem  sich  aufgehalten  haben 
könne,  ohne  Wasser  in  diesem  tiefen  Bette  zu  sehen.  Eine  eigentliche  Quelle  hat  der- 
selbe nicht,  er  ist  ein  blosser  Winterbach,  dessen  Bett  erst  südlich  vom  heut.  Stephans- 
thore  beginnt  Robinson  II.  35.  ').  Der  Kidron  wird  mehrmals  in  der  Geschichte 
Davids  erwähnt  2  Sam.  löj  23-  1  Kön.  16, 13.  2  Kön.  23,  4.  6. 12.,  und  Jesu« 
überschritt  ihn  öfter,  wenn  er  sich  aus  der  Stadt  nach  Gethsemane  oder  dem  Oclberge 
begab.  Dem  Talm.  zufolge  wurde  in  den  K.  (später)  das  Blut  der  im  Tempel  ge- 
schlachteten Opferthicre  und  sonstiger  Unrath  (vielleicht  auch  Unreinigkeiten  aus  der 
Stadt  Hicros.  Nasir  f.  57}  4^  durch  eine  Cloake  geleitet  und  daraus  als  Dünguogs- 
mittel  an  Gartenbesitzer  verkauft  Babyl.  Joma  f.  58^  2*  S.  R  e  1  a  n  d  294  sq.  Das 
Thal  Kidron  hat  zuerst  Robinson  II.  3 Ii  H".  genta  beschrieben.  Es  beginnt  etwa 
*4  Stunde  nördl.  von  Jerusalem  bei  den  Gräbern  der  Richter,  läuft  flach  und  breit 
15  Minuten  lang  gerade  südlich ,  wendet  sich  dann  östlich,  hierauf  wieder  südlich, 
scheidet,  immer  tiefer  und  enger  werdend,  die  Stadt  von  dem  Oelberge,  biegt  dann  in 
einiger  Entfernung  vom  Nehemiasbrunnen  wieder  östlich  und  verfolgt  in  südöstl.  Rich- 
tung seinen  Lauf  nach  dem  todten  Meere. 

Kilmad,  -raba,  s.  d.  A.  Chilmad. 

Kinder.  Kinder  zu  gebären  war  eine  Ehrensache  der  Frauen  (Gen.  24,  60. 
Ps.  113,  9-  128,  3.  6.),  und  Unfruchtbarkeit  wurde  als  das  härteste  Schicksal ,  als 
schwere  Strafe  Gottes  betrauert  (Gen.  16,  2^  3^  L  23.  1  Sam.  J,  6_  f.  Jes.  47,  <L 
49i£L  Hos.  9i  14,  Luc.  1,  Nicbuhr  Bcschr.  S.  Zfi.  Volney  II.  359.  vgl. 
Thilo  Apocryph.  L 122.  180.)  ^jj  unfruchtbare  Weiber  waren  ein  Gegenstand  des 
Spottes  oder  des  Mitleids  Uiob  24,  2_L  Ueberall  im  Orient  galten  Kinder  als  ein 
Rcichthum  (vgl.  Estb.  5,  LL  Herod.  lj  136»),  und  eine  zahlreiche  Nachkommen- 
schaft, hauptsächl.  eine  männliche  Q  Sam.  4,  20»  Ps.  127,  4*  Ruth  4,  ÜL  u.a.),  wo- 
durch die  Gefahr  des  Aussterbens  der  Geschlechter  und  Familien  beseitigt  wird  2  Sam. 
18,  18.,  sab  auch  der  Hebräer  als  ein  hohes  Glück  (Kohel.  6,3.  Sprchw.  17j  6^)  und 
eine  Wohlthat  Gottes  (Deut.  28j  4,  Ps.  127,  £L  128,  3»  6^  an.  Daher  denn  vor  Al- 
ters neben  der  Ehefrau,  vorz.  aber  wenn  diese  unfruchtbar  war,  Kebsweiber  gestattet 
waren  Gen.  22,  24.  36, 12.  Rieht.  8,  30  f. ;  ja  in  letzterem  Falle  beförderten  die 
Hausfrauen  selbst  den  Concubinat  Gen.  16^  2-  30,  9.  Die  durch  Unterstützung  der 
Hebammen  (Gen.  38,  28,  Exod.  lj  15  ff.  —  aber  gewiss  nicht  immer  Exod.  1±  19L  vgl. 
Arvieux  III.  259-  Rose nm iiiler  Morgenl.  L  25£  f.)  f)  ans  Licht  geförderten 
(vgl.  Mischna  Rosch  hassch.  2,  fh  Thilo  Apocr.  191.  241.)  1)  Neugebornen  ^}  wur- 


U  Schon  Fei.  Fabri  L  p.  371.  sagt:  Aestivo  tempore  siccus  et  torridus  est,  sed 
hiemali  tempore  ex  resolutionc  nivium  fluit  aquis.  Vgl.  II.  läZ*  Auch  Kortc  will  ihn 
für  einen  blossen  Regenbach  halten.  Rauwolf  S.  340.  sagt:  Der  Bach  Kedron  geht 
allein  vom  Regenwasser  an.  Auch  Quaresmius  (elucid.  terr.  s.  II.  p.  165.)  sagt  blos: 
Prope  sepulcrum  Virg.  Mar.  ineipit  torrens  cet.  —  2)  Nach  Mischna  Jebam.  6,  iL  war 
ein  Mann,  dessen  Frau  in  einer  10jährigen  Ehe  keine  Kinder  geboren  hatte,  verbunden, 
eine  andere  (dazu  oder  mit  Verstossung  jener)  zu  heirathen  und  so  eine  dritte ,  wenn 
die  zweite  unfruchtbar  blieb.  Ucber  gesetzliche  Vortheile,  welche  durch  Fruchtbarkeit 
der  Khcn  herbeigeführt  wurden,  s.  Herod.  K  136.  Strabo  LI  504.  Das  jus  triam  libe- 
rorum  ist  bekannt.  Sonst  vgl.  d.  A.  Ehe.  —  3)  Vgl.  G.  M.  Red  s  lob  de  Hebraeis 
obstetricantibus.  L.  1835.  _l  Dieser  denkt  sich  nach  Hiob  3,  12.  die  Hebamme  vor  der 
Gebährenden  sitzend,  um  das  Kind  auf  ihrem  Schooss  zu  empfangen.  Aber  die  WW, 
lassen  anch  eine  andre  Deutung  zu  (s.  unten).  Ueber  den  angeblichen  Geburtsstuhl, 
Exod.  1±  lfi.  s.  d.  A.  Arzneikunst.  —  4}  Ueber  Aufopferung  des  Kindes  bei  schwe- 
ren Geburten  s.  Mischna  Oholoth  7.6,  —  5)  Spuren  des  altröm.  suseipere  oder  tollere 
liberos  glaubte  man  Gen.  30,  3.  50,  Ii-  Hiob  .\  1J.  zu  entdecken.  Nur  an  der  ersten 
St.  konnte  die  Bedeut.  für  sein  Kind  erklären  stattfinden,  denn  es  ist  dort  von 
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den,  nachdem  der  Nabelstrang,  liö,  abgeschnitten  war  (vgl.  Ezech.  16,4-),  in  Wasser 
gebadet  (Ezech.  a.  a.  O.  Callim.  in  Jov.  1£  sq.  Ljcophr.  322.  und  Meura,  z.  d.  St. 
Siebold  Gesch.  d.  Geburtshulfe  LfLL  127.),  mit  Salz  abgerieben  (Hieron.  zu  Ezech. 
Lc.  Bjornstlhl  Br.  VI.  516.)  und  iu  Windeln  (hirn  Hiob  38^  gewickelt,  nach 
acht  Tagen  beschnitten  (Luc.  2^  21.)  und  mit  einem  Namen  belogt  *),  der  (in  altern 
Zeiten)  oft  auf  irgend  ein  Ereignis«  bei  der  Geburt  hindeutete  s.  (I.A.Name*). 
Das  Stillen  (pW)  war  Sache  der  Mütter  Q  Sam.  Ij  2JL  1  Kon.  3j  2L  Hohesl.  83  L 
2  Macc.  7j  2S,  —  bei  den  Griechen  thaten  es  auch  die  vornehmsten  Frauen  Eurip.  lo 
1358.  Hiad.  22,  83.  Odvss.  11,  4A&  vgl.  Stuck  antiquit.  conviv.  p.Sfisq.),  nur 
in  fürstlichen  Familien  (2  Sam.  4j  L  2  Kön.  11^  2_-  3  Macc.  1^  22.  vgl.  Exod.  2,  9L) 
oder  wo  die  Mutter  fehlte  oder  durch  Kränklichkeit  verhindert  war,  wurde  es  von 
Ammen  (POSX,  rip^)  verrichtet,  die,  sowie  die  Kinderwärterinnen,  von  ihren  er- 
wachsenen Zöglingen  sehr  hoch  gehalten  wurden  Gen.  24j  52*  35j  fi_.  s.  Virg.  Aen. 
7a  1  ff.  Odyss.  lj  428  ff.  2^  345  ff.  (so  noch  im  Orient  s.  Rosenmüller  Morgenl. 
L  112. 315  f.).  Nach  33  Tagen,  wenn  das  Kind  männlich  war,  nach  fifi  Tagen,  wenn 
weiblich,  hatte  die  Wöchnerin  ein  Reinigungsopfer  im  Tempel  zu  bringen  Lev.  l_2j 
2  ff.)  und  männl.  erstgeborne  Kinder  wurden  dabei  zugleich  dem  Jehovah  darge- 
stellt und  abgelöst  Num.  18^  15  ff.  vgl.  Luc.  2^  22  ff.  Joseph.  Antt.  3,  U.  k  Die 
Sorgfalt ,  mit  welcher  Kinder  von  Müttern  und  Ammen  getragen  und  gehegt  (Num. 
11,  1JL  Ruth  4,  16.  )  wurden,  ist  nicht  selten  als  Bild  liebreicher  Fürsorge  angewen- 
det Jes.  49j  22*  Mit  der  Entwöhnung  (vgl.  So»)  des  Kindes  (Gen.  21j  &  Exod.  2* 
9,  10.),  die  zum  Theil  spät  (nach  3  Jahren  2  Macc.  7a  2JL  Thilo  Apocr.  326.  vgl. 
Koran  2j  23&  31a  13.  46j  14.  B.  Michaelis  in  Pott  sylloge  U.  Qß  sqq.;  den 
Rabbinen  zufolge  nach  2  Jahren  s.  Kim  chi  ad  Gen.  2Jj  8J8)  eintrat,  war  die  Dar- 
bringung eines  Opfers  (1  Sam.  1±  24.)  und  ein  fröhliches  Mahl  verbunden  Gen.  21,  8. 
s.  Doogtaei  Anal.  1.  22  sq.  Stuck  antiquit.  conviv.  L  c.  12»  Während  der  ersten 
Jahre  ^)  erhielten  Knaben  und  Mädchen  gemeinschaftlich  ihre  Erziehung  durch  die 
Mutter  (im  Harem)  vgl.  Sprchw.  3L  L  Odyss.  2_j  13_L  Tbcoer.  24j  101.  Herod.  i± 
136.  Strabo  ü  733.  Val.  Max.  2^  6_.  lfi,  N  i  e  b  u  h  r  Bcschr.  22*  Waren  erstere 
aber  etwas  erwachsen,  so  wurden  sie  (in  wohlhabenden  Familien)  der  Aufsicht  beson- 
derer Führer  (yqk ,  naiöayooyog  Num.  1^  12*  Jes.  49^  23.),  die  selbst  bis  in  die 


dem  Kinde  einer  Sklavin  die  Rede,  aber  aus  50,  23.  erhellt,  dass  die  Formel  auf  Jem. 
Knieen  gebären  ohngefahr  so  viel  bedeutet,  als  bei  uns:  dem  Vater  (Gross- 
vater) das  Kind  in  die  Arme  legen  vgl.  indess  d.  A.  Arzneikunst.  Dass  die 
Kinder  "rechtmässiger  Gattinnen  von  den  Vätern  auch  wohl  hätten  verschmäht  werden 
dürfen  (was  eine  Hauptsache  bei  jenem  suseipere  war),  lässt  sich  für  das  hebr.  Alter- 
tbam  nicht  erweisen  und  ist  ganz  unwahrscheinlich.  Hiob  3u  ist  der  trübe  Gedanke  eines 
mit  dem  Leben  Zerfallenen  nicht  archäologisch  zu  deuten.  Hiob  wünscht  Vs.  äff.  gar 
nicht  geboren,  Vs.  Ii  ff.  als  Neugeborner  gleich  getödtet  worden  zu  sein,  ohne  hierdurch 
anzudeuten,  es  habe  Letzteres  bei  den  bestehenden  Verhältnissen  wohl  geschehen  dürfen. 
Vom  Aussetzen  der  Kinder  (Ezech.  16,  5^)  findet  sich  bei  den  Hebräern  keine  8pur 
(Tac.  bist.  5,  5.).  selbst  in  fürstl.  Familien  kam  sie  nicht  vor.  Sie  galt  für  die  abscheu- 
lichste Grausomkeit  (Philo  II.  Ü1M  s»j.  397.).  sofern  sie  mit  der  Absicht  verbunden  war, 
das  Kind  dejn  Tode  Preis  zu  geben.  Die  Aussetzung  des  Moses  (Exod.  2,  3  ff.)  dagegen 
geschah  in  der  Hoffnung,  das  Kind  eben  dadurch  zn  retten.  Sonst  vgl.  J.Til.  Schencjk 
de  alteltis  sacris  et  profan.  Marb.  I  74  1.  ±.  Bei  den  Thebanern  war  die  Aussetzung  mit 
Todesstrafe  verpönt  Aelian.  11,  7*  Milder  wurde  die  Sache  bei  den  altern  Römern  an- 
gesehen Rein  röm.  Criminalrecht  S.  Hl  ff. 

1)  Bei  den  Atheniensern  geschah  Letzteres  am  L  oder  HL  Tage  nach  der  Geburt  s. 
8chot.  ad  Aristoph.  Av.  49*.  Vgl.  überh.  Tb?  Bartholin,  antiqnitat.  vet.  puerperii 
Synopsis.  Amstel.  1676.  12,  —  2)  Frciidenmähler  bei  der  Geburt  von  Kindern  waren  nach 
Joseph.  Apion.  2,  2ä,  nicht  im  Sinne  des  mos.  Gesetzes  (¥).  —  3^  So  wird  auch  bei  den 
heut.  Persern  ein  Knabe :2  Jahre  2  Mon.,  ein  Mädchen  2J.  gestillt  s.  Rosenm.  Morg. 
VI.  2JbL  Vgl.  noch  Rüssel  NG.  v.  Aleppo  L  i2L  und  Mungo  Park  Reis.  22L  — 
4)  Ueber  die  gewöhnliche  Kindcrnahruiig,  Milch  u.  Honig,  Jes.  7,  HL  s.  d.  A.  Honig. 
Vgl.  Hiad.  22,  äflfi. 
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Jilnglingsjahre  ihnen  zur  Seite  standen  (2  Kon.  10,  1.  5.  s.  Boscnmüller  Morg. 

VI.  272.)  und  zum  Theil  Sklaven  waren  (Joseph,  vit.  76  )  *),  übergeben  n.  erhielten 
Unterricht  (Joseph.  Antt.  16,8.3.),  über  dessen  Beschaffenheit  aber  nichts  Näheres 
bekannt  ist  s.  d.  A.  Unterricht.  Prinzen  hatten  auch  wohl  Propheten  zu  Er- 
ziehern 2  Sam.  12,  26.  *).  Die  Mädchen  blieben  bis  zu  ihrer  Verheirathung  bei 
den  Müttern  und  lebten  überb.  sehr  eingezogen  2  Macc.  3,  19.  Philo  Opp.  11.630. 
vgl.  Eurip.  Iphig.  Aul.  738.  Phocyl.  198.  —  Das  Ansehn  und  die  Gewalt  der  Eltern, 
insbes.  der  Väter,  über  ihre  Kinder  war  nach  dem  mos.  Recht  sehr  beträchtlich  s.  d.  A. 
Eltern.  Ihre  Kinder  tödten  (vgl.  W  a  c  h  s  m  u  t  h  hellen.  Alter  th.  II.  1. 209.  Adam  röm. 
Alterth.  I.  86.)  durften  jedoch  Eltern  nicht;  über  die  Aussetzung  s.  oben  S.  657.  Anm. 
An  den  gerichtlichen  Strafen  der  Eltern  hatten  Kinder  keinen  Antheil  (Deut.  24,  16. 
Ezech.  18,  20.  vgl.  2  Kön.  14,  6.,  doch  s.  Michaelis  mot.  R.  V.  2  ff.  Wachs- 
m  ii  t  h  hellen.  Alterth.  III.  246.)  *);  nur  in  Schuldsachen  konnten  vom  Gläubiger  auch 
die  Kinder  leibeigen  gemacht  werden  (2  Kon.  4,  1.  Jes.  50,  1.  Neh.  6,  5.  Mt.  18,  26. 
vgl.  Hiob  24,  9.)}  wie  bei  Griechen  und  Römern,  obschon  dies  im  Gesetz  nicht  aus- 
,  drücklich  verordnet  ist.  Hinsichtlich  der  Töchter  war  selbst  das  Verkaufen  in  die  Skla- 
verei ohne  Einschränkung  gestattet  Exod.  21,7.  Ueber  Kindermord  ist  im  Ge- 
setz nichts  zu  finden  s.  d.  A.  Mord. 

K  ir,  ,  1)  District  des  assyrischen  Reichs,  der  in  Verbindung  mit  Elam  ge- 
nannt wird  Jes.  22,6.  und  wohin  die  durch  Tiglat  Pilesar  besiegten  Damascener  ab- 
geführt wurden  2  Kön.  16,  §.  Arnos  1,  ö.,  der  Aramäer  ursprüngliches  Vaterland 
Arnos  9, 7.  Man  versteht  gewöhnlich  die  Gegend  am  Fl.  Cyrus  (Koro,  jetzt  Kur),  der 
sich  mit  dem  Araxes  ins  kaspische  Meer  ergiesst,  wie  denn  jener  Nume  noch  jetzt  bei 
den  Eingebornen  in  topograph.  Sinne  von  der  Gegend  gebraucht  wird  (  B  üsch  i  n  g 
Magaz.  X.  420.)  vgl.  Michaelis  spie.  II.  121.  suppl.2191.  Gesen.  thesaur.  III. 
1210.  Andere  verglichen  Äovp»;'vaoder  KovQva  des  Ptolem.  6,  2.  10.,  eine  Stadt 
irn  südl.  Medien  am  Fl.  Mardus  (Chald.  Wp)  Bochart  Phal.  4,  32.;  Vitringa  die 
Stadt  Kaglvfji  ebenfalls  in  Medien  Ptolem.  6,2.  15.  Und  in  der  That  würde  eine 
Gegend  in  Medien  besser  passen,  da  Armenien,  an  dessen  Nordgränze  der  Cyrus 
fliesst,  damals  wohl  nicht  assyrisch  war  s.  K nobel  Prophet.  II.  108.  Wenn  aber 
Keil  zu  2  Kön.  a.  a.  O.  geltend  macht,  dass  Jes.  22,  6.  die  Bewohner  Kirs  als  gute 
Bogenschützen  dargestellt  würden ,  die  Mcder  aber  dies  eben  gewesen  seien,  so  fin- 
det sich  davon  in  den  \VW.  des  Jes.  nichts.  Uebrigens  haben  LXX  2  Kön.,  Vulg. 
Chald.  2  Kön.  u.  Am.,  Symmach.  Am.  9:  Cyrene.  —  2)  Sehr  feste  Stadt  im  Moahiter- 
landc  Jes.  15, 1.  Der  Chald.  bat:  SJp-  »3^3  (Burg  Mi.  und  es  ist  die  bei  arab. 
Geographen  (s.  Schultens  index  geogr.  zur  vita  Salad.  u.  d.  W.  Caracha)  und  den 
Schriftstellern  über  die  Kreuzzüge  vorkommende  feste  Stadl  Karrak  oder  Kerrek, 


1)  Ueber  die  Pädagogen  der  Gritchen  und  Romer  (vgl.  Gal.  3,  23  f.)  s.  Eisner 
observv.  II.  p.  186  sq.  Becker  Charikles  I.  37  f.  —  2)  Hier  mag  auch  die  Stelle  Gal. 
4,  1.  eine  Berücksichtigung  finden;  man  hat  darin  zu  viel  positiv  Rechtliches  gefunden. 
KXriQOvofios  nennt  der  Apostel  den  Sohn  des  Hauses;  dieser  ist  Erbe,  auch  wenn  der 
Vater  noch  lebt,  wie  ja  die  ältesten  Prinzen  fürstlicher  Häuser  selbst  Erbprinzen  ti- 
tulirt  werden.  Unter  fnitQonot,  sind  also  gewiss  nicht  Vo  rmü  nder,  sondern  Aufseher, 
Führer  des  jungen  Mannes  zu  verstehen,  wie  denn  auch  kein  Einzelner  mehrere  Vor- 
münder hat,  und  neben  den  Vormündern  die  otxovöftot  ziemlich  überflüssig  wären.  Ks 
ist  das  Verhältniss  eines  reichen  Mannes  gedacht,  der  bis  zu  einer  gewissen  Zeit  seinen 
Sohn  und  Erben  unter  iuitQonot  u.  oYxovdaci  stellt,  welche  man  sich  wohl  aus  seinen 
vertrauten  Sklaven  gewählt  vorstellen  muss.  Dass  P.  ein  galat.  Familienrecht  im  Auge 
habe  (Jen.  \Ai.-Z.  1842.  Nr.  72-),  ist  um  so  weniger  wahrscheinlich,  als  ein  solches  durch 
eine  bei  den  Galliern  (!)  übliche  potestas  vitae  necisque  in  liberos  (Caes.  bell.  gall.  6, 
19.)  noch  gar  nicht  bewiesen  ist.  —  3)  Vgl.  Herod.  9,  88.  Cic.  N.  D.  3,  38:  Ferretne 
civitas  ulla  latorem  istiusmodi  legis,  nt  condemnaretur  fiüus  tut  nepos,  st  pater  aut 

avus  deliquissct'f    Dageg.  s.  Curt.  6,  II.  20:  legem  Maeedonum  veriti ,  qua  cau- 

tom  erat,  ut  propioqui  eorum,  qui  regi  insidiati  erant,  cum  ipsis  necarentur. 
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vJ^f,  gemeint,  welche  nach  Abulfeda  tab.  Syr.  p.  89.  auf  einem  steilen  Felsen, 

12  arab.  M.  von  Ar  Moab,  lag  und  sehr  stark  befestigt  war.  Noch  Seetzen  (mo- 
natl.  Corresp.  XVIII.  433  f.)  ii.  Burck  hardt  (R.  11.641.)  fanden  den  Ort  (Letz- 
terer etwa  3  Stund,  aüdl.  von  Ar  Moab),  zwar  nur  als  Flecken,  aber  immer  noch  durch 
ein  (verfallenes)  Castell  und  andere  Befestigungswerke  vertheidigt.  S.  auch  Robin- 
son III.  124.  Vgl.  A'cro«xfio5j3a  bei  Stephan.  Byzant.  (X  nokig  xtjg  vvv  to/riff 
nalcttat tvyg ,  xal  Mmßovxaoai  (pijalv),  XaQaxa>(ia  Ptol.  5,17.6.  und  Jfa'oaxa 
2  Macc.  12,  17.    Derselbe  Ort  ist  wahrscheinlich  auch  snn  r$  Je8.  16, 11.  Jer.  48, 

31.  36.  und  ntonn  Tjs  Jes.  16,  7.  11.  2  Kon.  3,  25. 

Kirchweihfcst,  T«  lyxalviu  Joh.  10,  22.  1  Macc.  4,59.,  ns^r,  ward 
einer  Verordnung  Judas  des  Makkab.  zufolge  (1  Macc.  4,  56  ff.  2  Macc.  10,  6  flf.) 
zum  Andenken  des  vom  syr.  Götzengreuel  gereinigten  und  dem  Dienste  Jehovahs 
wiedergegebenen  Tempels  (1  Macc.  4,  36  flf.)  vom  25.  des  Mon.  Cislev  (im  l).  <_ ein- 
her) an  8  Tage  lang  <lurch  eine  glänzende  Erleuchtung  der  Häuser  (zu  Jerusalem  und 
aller  Orten)  gefeiert  Schabb.  f.  21.  2.  Daher  heisst  das  Fest  bei  Joseph.  Antt  12, 
7-  7.  gpoira.  Die  Erleuchtung  war  wobl  das  Symbol  der  Freude  (vgl.  Juven.  12, 
83  sqq.);  vielleicht  aber  hat  Joseph.  Recht,  wenn  er  die  speciellere  Deutung  giebt:  'E* 
xov  naQ  ikniöag  ol^ai  xttvxtjv  rjfiiv  cpavijvtu  tijv  l^ovolav,  xtjv  noogrjyoQlav  Oeutvot 
tjj  iooxy.  Was  die  Talmudisten  zur  Erklärung  dieser  Festfeier  beibringen  (Schabb. 
f.  21.  2.  s.  Othon.  lexic.  rabb.  p.  238.),  ist  gewiss  eine  Fabel,  die  aus  dem  Namen 
und  den  Gebräuchen  des  Festes  erst  herausgedeutelt  wurde.  £»  überb.  Lightfoot 
und  W  et  st.  zu  Joh.  a.  a.  O.  Othon.  lexic.  rabb.  p.  238  sqq.  Wähn  er  de  festo  en- 
caenior.  Heirast.  1716.  4.  Als  Parallele  vgl.  die  ägypt.  Festfeicr  Herod.  2,  62:  'Eq 
EaCv  nokiv  Intuv  Ovkkfx9f(oOi  ijiflt  Ovai^ai  IV  xtvt  vvxrl,  kv%vu  xalovOi  ndvxtg 
nokka  vTtal&Qiu  nt^t  xa  d(üf.iara  xvxkat . . .  xai  xrj  eooxy  ovvo^ia  xierat  kv^voxattj. 
DassJoh.  6,  1.  unter  eooxijxcov'lovöttiav  nicht  das  Kirchweihfest  zu  verstehen  sei, 
ist  wohl  jetzt  allgemein  anerkannt  s.  d.  A.  Jesus. 

Kir  Hareseth  oder  Kir  Heres,  s.  d.  A.  Kir. 

K  i  r  j  a  t  h  9  rv^p ,  Stadt  im  St.  Benjamin  Jos.  1 8,  28.  Einige  halten  sie  jedoeji 
für  Kirjath  jearim  auf  der  Gränzc  der  Stämme  Benjamin  und  Juda  (s.  d.  A.  u.  Ro- 
sen ra  iiiler  zu  Jos.  a.  a.  O.),  welches  viell.  an  die  Bcnjaminiter  abgetreten  worden 
sei  Maurer  zu  Jos.  a.  a.  O.  •  % 

Kirjathaim  ,  bT^np,  A'aoia&afi  oder  KaqiuM^  1)  Stadt  auf  der  Ostseite 
des  Jordans  im  Stamme  Rüben  Num.  32,  37.  Jos.  13,  19.  Sie  gehörte  früher  den 
Emim  Gen.  14,  6.,  dann  den  Moabitern  (vgl.  Deut.  2,  9.),  die  sie  auch  gegen  das  Exil 
hin  wieder  besassen  Jer.  48,  1  •  3.  Ezech.  25,  9.  Euseb.  u.  Hieron.  fanden  sW  als 
einen  von  Christen  bewohnten  Flecken  unter  dem  Namen  Kaoiag  oder  Corajatha 
(«rmp),  10  nun.  M.  westl.  von  Medeba.  Michaelis  (orient.  u.  exeg.  Bibl.  III.  120/' 
suppl.  2203  sq.)  vergleicht  das  heutige  Dorf  Karjathaiu,  eine  Tagereise  von  Palm>ra 
(W  o o  d  ruins  of  Palm.  p.  34.),  B  ü  s  c  h  i  n  g  (Erdb.  XI.  563.)  Kariathain  (bei  Plin.  6, 

32.  Carriata)  in  Jemama,  einer  Landschaft  des  wüsten  Arabiens ;  Beides  unpassend 
s.  Hamelsvchl  III.  169.  Dag.  hält  Burckhardt  (R.  II.  626.)  die  Ruinen  von 
El  Teim,  *a&H,  %  St.  westlich  von  Medeba ,  für  das  alte  Kirjathaim.    Und  nach 

dieser  Ansicht  ist  der  Ort  auf  der  G  ri  mm  sehen  Charte  eingetragen.  Aber  freilich 
würde  dann  in  des  Euseb.  Distanzangabe  ein  Fehler  anzunehmen  sein.  kl  -den 
hat  den  Ort  an  der  Stelle  des  von  Sectzen  erwähnten  Körriat  (mit  Ruinen)  ge- 
zeichnet. Ist  das  aber  nicht  vielmehr  Kerioth?  —  2)  Levitenstadt  im  Stamme 
Naphtali  1  Chron.  6,  76.,  auch  )T\ym  Jos.  21,  32. 

Kirjath  .\  rba,  «•*!.  A.  Hebron. 

Kirjath  ChllZOth,  rVan  nftp.  Stadt  der  Moabiter  Num.  22, 39. 
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Klrjath  Jearlm  —  Kitron. 


Kirjath  jearim,  ern^  rwp  (Waldstadt),  auch  rfc?a  iwfc  Jos.  15, 9.  od. 

b^-IWR  Jos.  15,  60.  und  rrw^^M  2  Sam.  6,  2.,  Stadt  in  Südpalästinar,  früher  zur 
gibeonit  Republik  gehörig  Jos.  9,  17.,  dann  drin  Stamme  Judu  zugetheilt  Jos.  15,  60. 
Rieht.  18,  12.,  an  der  westl.  Gränzc  des  St.  Benjamin  Jos.  18,  15.  1  Chron.  2,  50  IT., 
nicht  weit  von  Bethsemes  1  Sam.  6.  u.  7.  Sic  war  eine  Zeitlang  der  Sitz  der  Bundes- 
rade 1  Sam.  7,  1.  2  Sam.  6,  2.  1  Chron.  13  (14),  6.  S.  noch  Jer.  26,  20  ff.  Esr.  2, 
25.  Neh.  7,  29.  Euseb.  setzt  sie  9  oder  10  (unt.  Baak)  röm.  Meil.  von  Jerusalem  in 
der  Richtung  nach  Diospolis  (Lydda),  mithin  nordwestlich  vgl.  Hamelsvcld  III. 
266  ff.  R  o  b  i  n  s  o  n  1 1.  589.  glaubt  sie  in  Kurvet  el  Enab  wiederzufinden ,  das  3  St. 
von  Jerusalem  auf  dem  Wege  nach  Ramleh  und  Lydda  liegt. 

Kirjath  sanna,  s.  d.  A.  Ki rj  ath  sephe r. 

Kirjath  sepher)  nBD  rvnp,  LXX  nokig  yQapnuTicov,  später  auch 
Jos.  10,  38.  vgl.  15,  15.  Rieht.  1,  Iii  oder  nso  r^->p  •),  cananit.  Königsstadt  Jos.  10, 
38  f.,  dann  dem  Stamme  Juda  zugfthcilt  Jos.  15,  48.  vgl.  Rieht.  1,  11  f.,  aber  an  die 
Priester  abgetreten  Jos.  gl,  15.  1  Chron.  6  (7),  58.  vgl.  Hamelsveld  III.  224  f. 
Der  Ort  scheint  nicht  weit  von  Hebron  gelegen  zu  haben  (Jos.  10,  36.  38.  15,  13- 
15.),  und  dort  (in  westlicher  Richtung)  hat  Paultre's  Charte  ein  Dabir,  welches 
auch  Kl  öden  und  Grimm  für  Kirjath  sepher  hielten.  Auf  der  Robinson  sehen 
Charte  ist  dieser  Name  aber  nicht  zu  finden. 

Kischjon,  yrn»p,  Levitenstadt  im  St.  Issaschar  Jos.  19,  20.  21,  28.  In  der 
Parallelstelle  1  Chron.  6,  57.  steht 

Kischon,  f&h,  Kiomv,  jetzt  Mokata,  Mukutta,  fkÄx  (Mari ti  R.  270. 
.Robinson  III.  472.  a.,  nach  S c hui tens  index  geogr.  Uaä.  Fluss  in  Pa- 

lästina, der  die  Gränze  zwischen  den  St.  Sebulon  und  Naphtali  bildete,  und  durch  die 
Ebene  Esdrclon  der  Bai  von  Ptolemais  (nordwestlich  von  Kaifa,  dah.  der  zweite  arab. 
Name  oben  —  Maundr  eil  R.  77.)  in  vielen  Krümmungen  zufliesst  Rieht.  4, 7.  5,21. 
1  Kön.  18,  40.  Ps.  83,  10-  Im  Winter  ist  er  sehr  wasserreich  *)  vgl.  Rieht.  5,  21. ; 
im  Sommer  kann  man  ohne  Schwierigkeit  hindurchgehen,  u.  selbst  in  der  Nähe  desCar- 
inel  reicht  das  Wasser  den  Maultbieren  nur  bis  an  den  Bauch  v.  S  c  h  u  b  e  r  t  III.  206.*). 
Die  Breite  des  Flusses  beträgt  an  der  bezeichneten  Stelle  kaum  40  Fuss.  Sein  Fall 
ist  gering,  dah.  das  Wasser  langsam  fliesst.  Seine  Quellen  setzen  übereinstimmende 
Nachrichten  (Arvieux  Nachr.  II.  230.)  fast  aller  alten  und  neuern  Reisenden  an  den 
BergThnbor  (vgl.  insbes.  P  o  c o c k  e  Morg.  II.  80.),  nur  Shaw  (238  f.)  glaubte  sie 
an  dÄsüdöstl.  Spitze  des  Carmel  zu  finden.  Robinson  I II.  I.  474 f.  vereinigt  beide 
Ansichten  dabin,  dass  er  eine  Hauptquelle  des  Kischon  allerdings  an  den  südwestl. 
Fuss  des  Thabor  verlegt,  aber  für  den  gegen  die  Mündung  hin  auch  im  Sommer  Was- 
ser haltenden  Theil  dieses  Baches  die  Quellen  längs  dem  Fnsse  des  Carmel  vermuthet. 
Den  eigentlichen  Kischon  versetzen  auch  die  Stellen  Rieht.  4, 12—14.  vgl.  6,  19 — 21. 
offenbar  in  die  Gegend  des  Thabor.  Seine  Ufer  sind  sehr  fruchtbar  s.  Richter 
Wallf.6*.    S.  überh.  Hamelsveld  I.  522  ff.  vgl.  d.  A.  M e g id do. 

Kitron,  y-op  ,  Stadt  im  Stamme  Sebulun  ,  aber  (noch  lange  oder  steU?)  von 
Cananitern  bewohnt  Rieht.  1,  30.,  wohl  einerlei  mit  MJß  Jos.  19, 15. 


1)  S.  über  diesen  Namen  und  seine  Uebcrcinstimmung  mit  dem  ersten  Bochart 
Can.  2,  17.  Ausserd.  vgl.  Simonis  Onomast.  V.  T.  p.  67.  —  2)  Brocard  c.  7 : 
Cison  culligit  plures  aqua*,  quia  a  monte  Ephraim  et  a  Iocia  Saraariac  propinquioribus 
ntque  a  toto  campo  Ksdrclon  confluunt  piurimac  aquae  et  reeipitintur  in  hunc  onum 
torrentem.  Vgl.  Mar.  Sannt.  3,  14.6.  Robinson  III.  I.  391.  472  f.  —  3)  Wo  aber 
der  K.  in  einem  tiefen  Bette  fliesat,  iat  er  wasserreich  und  auf  dem  Grunde  schlammig 
v.  Schubert  III.  167.. 
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Klag  ei  Che,  nwa  y&»,  heisst  Gen.  35,  8.  die  histor.  merkwürdige  Eiche  bei 
Bethel,  unter  welcher  ein  Glieder  Patriarchenfamilie,  die  Amme  Debora,  begraben 
wurde  vgl.  1  Sam.  31,  13.  Der  Lage  nach  würde  der  Bauin,  unter  welchem  die  Hel- 
din Debora  in  der  Richterperiode  wohnte ,  damit  identisch  sein ,  obschon  letzterer 
eine  Palme  genannt  wird  vgl.  Ewald  isr.  Gesch.  I.  344.  s.  d.  A.  Debora. 

Kl  ei dling  der  Orientalen,  bes.  der  Hebräer.  Diese  war  im  Allgemeinen,  wie 
das  morgcnländische  Klima  es  fordert,  weit  und  faltenreich  (vgl.  Olear.  R.  307.); 
über  ihren  Schnitt  aber  findet  sich  in  den  alttestara.  Büchern  (die  für  sieb  bestehende 
Priestertracht  ausgenommen)  nichts  aufgezeichnet.  Da  indess  die  Moden  bei  den 
Orientalen  im  Wesentlichen  nur  wenig  wechseln,  so  darf  man  von  der  Beschaffenheit 
der  heutigen  morgenländischen,  bes.  arabischen  (s.  vorz.  Arvieux  R.  III.  241  ff. 
Nieb  uhr  B.  62  ff)  Tracht  nicht  ohne  Wahrscheinlichkeit  einen  Schluss  auf  die  der 
althebräischen  machen.  Auch  bieten  die  uns  übrigen  Deukmäler  des  eist!.  Morgen- 
landes (Ruinen  von  Babylon,  Persepolis  und  Ninive)  Manches ,  besonders  für  die  spä- 
tere Periode  (nam.  im  Exil,  wo  die  Juden  auch  cbaldäische  Kleidung  trugen  Dan.  3, 
21.),  zur  Erläuterung  dar1).  Die  männliche  und  weibliche  Kleidung  unterschied  sich, 
wie  noch  jetzt,  nicht  im  Wesentlichen;  doch  durch  manche  dem  weiblichen  Geschlechte 
eigne  Stücke  und  namentlich  Putzsachen  war  ein  Frauenzimmer  gleich  erkennbar, 
und  auch  das  Kostbarere  der  Stoffe  in  den  Hauptgewändern  bezeichnete  den  linter- 
schied der  Geschlechter,  auf  welchen  das  Gesetz  Deut.  22,  5.,  welches  männlichen  In- 
dividuen verbietet  weibliche  Kleider  zu  tragen  und  umgekehrt2),  Beziehung  nimmt3). 
Die  weibliche  Kleidung  insbesondre  erläutern  Schröder  de  vestitu  mulier.  Hebr. 
L.  B.  1745.  4.  u.  Hartmann  Hebräerin  am  Putztische  u.  s.  w.  (s.  das  Schriftenver- 
zeichnis«). Das  Verfertigen  der  Kleider  war  durch  alle  Zeitalter  Geschäft  der  Frauen, 
iusbes.  der  Hausfrauen,  und  selbst  vornehme  Frauenzimmer  schlössen  sich  davon  nicht 
aus  1  Sam.  2,  19.  Sprchw.  31,  22  ff.  Act.  9,  39.  s.  d.  A.  F  ra  u  en.  Gesetzlich  war 
dabei  nur  zu  beobachten,  dass  nie  Wolle  und  Linnen  zu  einem  Kleidungsstück  ver- 
wendet wurden  Lev.  19,  19.  Deut.  22,  11.,  eine  Vorschrift,  die  wohl  nicht  (nach  Jo- 
seph. Antt.  4,  8.  H«)  den  Zweck  hatte,  den  Priestern  jene  Mischung  der  Stoffe  allein 
vorzubehalten ,  sondern  mit  den  übrigen  Verordnungen  über  die  Heterogcnca  analog 
gedeutet  werden  mus*  s.  Michaelis  mos.  R.  IV.  319  ff.  s.  d.  A.  Verschieden- 
artiges. Die  Männern  und  Weibern  gemeinsamen  Gewänder  waren  nun  1)  ein  Un- 
terkleid, rara,  iira>v(s.  d.  A.Rock),  das  durch  den  Gürtel  (s.  d.  AO  zusam- 
mengehalten wurde  und  neben  welchem  zuw.  ein  leinenes  Hemd,  erwähnt  ist 


1)  Für  die  spatere  Zeit  giebt  die  Gemara  zu  M.  Schabb&th  16,  4.  ein  Verzeichnis« 
von  Kleidungsstücken.  —  2)  Doch  s.  Joseph,  bell.  jud.  4,  9.  10.  —  3)  Den  Grund  des 
Gesetzes  findet  man  gewöhnlich  darin,  dass  eine  solche  Vertauschung  der  Kleider  leicht 
zu  Unordnungen  führen  und  namentlich  der  Wollust  dienstbar  werden  konnte  s.  Millii 
disiert.  p.  203  sqq.  Michaelis  mos.  R.  IV.  349  f.  Andre,  wie  (nach  Ma  imo  ni  d.)  Cl  c  - 
ricus,  nehmen  eine  Beziehung  auf  den  Cultus  gewisser  ausländischer  Gottheiten  an, 
welchen  die  Männer  in  Frauen-  und  die  Frauen  in  Mannskleidcrn  zu  opfern  pflegten, 
wobei  es  nicht  an  unnatürlicher  Wollust  fehlte  Macrob.  Saturn.  3,  8.  p.  22.  Bip.  Phi- 
lochori  fragm.  ed.  Siebeiis  p.  19  sq.  Jul.  Firmic.  de  errorc  profan,  rcl.  c.  4.  vgl. 
Creuzer  Symbol.  II.  34  f.  S.  überh.  Pezold  de  promiscua  vestium  utriusq.  sexus 
usurpaüone.  Lips.  1702.  4.  (auch  in  Ugolini  thesaur.  XXIX.).  Ucbrigcns  verstanden 
viele  jüd.  Ausl.  Deut.  22,  5.  das  "CJ  "  von  der  männlichen  Bewaffnung  (s.  Onkel, 
z.  d.  St.),  daher  bei  Joseph.  Antt.  4,  8.  43.  der  Zusatz:  4>vXäcctze  uciXiata  s'v  taij 
poegatfi,  matt  (tjjx$  yvvaixa  avdQixi]  amvjj  zoqatra»,  prjze  <o<W  a  r  o ).  //  ywutufico. 
Maimonid.  More  Neboch.  3,  27:  lnvcnies  in  libro  magico  praeeipi,  ut  vir  gestet 
vestimentum  muliebre  coloratum ,  quando  stat  coram  Stella  Veneria ,  sirailiter  ut  mulier  in- 
duat  loricam,  quando  stat  coram  Stella  Marti».  Allerdings  ist  das  zweite  Vcrsglied 
in  dies.  St.  enger  als  das  erste  (man  vgl.  nur  nbäb ,  ÜS^),  u.  "^S,  das  sonst  nie  von 
Kleidungsstücken  vorkommt,  umfasst  wenigstens  den  Waffcnschmuck  der  Männer  mit. 
Vgl.  noch  Movers  Phönic.  I.  455 f. 
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Kleidung. 


Jes. 3,  23.  (s.  Hitzig  z.  d.  St.)  Rieht.  14,  12.  Sprchw.  31,  24.  Im  Sprachgebrauch 
der  Alten  hiess  Jeder,  der  nur  das  Unterkleid  trug,  schon  nackt  1  Sam.  19,  24.  Hiob 
24,  10.  Jes.  20,  2.  (s.  Gcsen.  z.  d.  St.)  vgl.  Virg.  Geo.  1,  229.  u.  Voss  z.  d.St.1). 
Vornehme  oder  Reisende  (vgl.  Joseph.  Antt.  17,  5.  7.)  trugen  zuweilen  zwei  Un- 
terkleider, wovon  das  obere,  welches  immer  länger  als  das  untere  war,  V**o 
(1  Sam.  15,  27.  18,  4.  24,  5.  Hiob  1,  20  )  genannt  wurde.  Auch  Griechen  und  Rö- 
mer, vorz.  aber  die  Perser  kannten  diese  Sitte  (vgl.  Herod.  1,  195.  Ovid.  fast.  2,  319. 
Salmas,  ad  Tcrtull.  pall.  p.  71.),  doch  scheint  die  Tracht  bei  den  Juden  immer  für 
luxuriös  gegolten  zu  haben  Mt.  10,  10.  Luc.  3,  11.  9,3.  vgl.  Light  foot  p.  330. 
und  Gro  e  b  el  in  miscell.  Lips.  XII.  137  sqq.  Chald.  Tracht  war  das  ttiTte  Dan.  3, 
21.,  wohl  ein  weites  faltiges  Unterkleid  (vgl.  tfcsB,  aste  expandit)  s.  Gcsen.  thes. 
II.  1101.  2)EinOberkleid  (Mantel  s.  d.  A),  das  man  umwarf,  r»bao  (rrobw), 
15?,  tptmov,  bei  Frauen  insbes.  nhKso,  palla,  oder  rieoyq  Ruth  3,  15.  Jes.  3,  22., 
auch  tv?"»  Jos.  7,  21.  1  Kon.  19,  13.  2  Kön.  2,  13.,  war  eine  besondere  Art  sehr 
weiter  und  faltiger  Mäntel ,  zuweilen  (Gen.  25,  26.  Zach.  13,  4.)  mit  Pelz  gefuttert, 
wie  denn  die  heutigen  Orientalen  (Türken)  selbst  im  Sommer  Pelze  tragen  s.  The- 
venot  R.  I.  234.  Rüssel  NG.  v.  Aleppo  I.  127.  Harmar  ßeob.  IIS.  4  f.  Aermere 
und  Reisende  verwendeten  das  Oberkleid  auch  als  Nachtdecke  s.  d.  A.Betten. 
Beide  Geschlechter  machten  vorkommenden  Falls  aus  dem  Oberkleide  eine  Tasche, 
einen  Bausch,  sinus  (p*n)  «)  Ruth  3,  15.  P«.  79,  12.  Sprchw.  17,  23.  2  Kön.  4,  39. 
Hagg.  2,  12.  Luc.  6,  38.  vgl.  Liv.  21,  18.  Horat.  serm.  2,  3. 171  sq.  Senec.  ep.  19. 
Joseph,  bell.  jud.  5,  7.  4.  6,  3.  3.  s.  Wetsten.  I.  696.  Ky pke  observv.  I.  238. 
Bunte  und  gestickte  Kleider  waren  beliebte  Prachtgewänder  *)  (Jos.  7,  21.  Rieht.  5, 
30.  2  Sam.  1,  24.  13, 18.  Sprchw.  31,22.  Esth.  8,  15.  Ezech.  16,  10.  s.  Har- 
mar III.  182  ff.  Rosenmüllcr  Morgenl.  III.  140.),  mit  welchen  auch  Kinder  ge- 
ziert wurden  (Gen.  87,  3.  4)  vgl.  Rau  wol  f  R.  89.),  und  man  bezog  sie  zum  Theil  ans 
der  Fremde  ?cph.  1,8.  vgl.  d.  AA.  Handel  und  Weberei.  Ihnen  gleich  achtete 
man  aber  die  weissen  (Byssus-  und  Linnen-)  Gewänder  s.  d.  A.  Priester  vgl.  Ko- 
hel.  9,8.  3Esr.  1,2.  7,9.  2Macc.  11,8.  Luc.  23,  II.  Joseph,  bell.  jud.  2,  1.  1. 
Dougtaei  Analect.  11.57.  J.  Schmid  de  usu  vestium  albar.  in  Ugolini  tbesaur. 
XXIX.  s.d.  AA.  Baumwolle  und  Walker*).  Rothe  (Scharlach-)  Kleider  trugen 
insbesondre  Feldherren  Rieht.  8,  26.  Nah.  2,  4.  (Jes.  63,  1.?)  s.  unten  von  der 
ylafivg  xokkIvi).  Kleiderluxus  nahm  vorzüglich  unter  den  spätem  Königen  über- 
hand (Jer.  4,  30.  Ezech.  16,  10  ff.  Zeph.  1,  8.  Klagt.  4,  5.)  und  herrschte  bis  ins 
apostol.  Zeitalter  unter  den  Juden  1  Tim.  2,  9.  1  Petr.  3,  3.  6).  Ein  Kleiderluxus 
frommer  (scheinheiliger)  Personen  wird  Luc.  20,  46.  vgl.  Mt.  23,  5.  erwähnt  s. 
d.  A.  Saum.  Ueber  das  Zerreissen  der  Kleider  s.  d.  A.  Trauer,  über  das  Aus- 
breiten derselben  auf  Wegen  d.  A.Höflichkeit.  Das  Ausschütteln  der  Kleider 
vor  Jem.  (Act.  18,6.)  war  die  sjmbol.  Erklärung,  dass  man  mit  ihm  nichts  zu  thun  ha- 
ben möge  s.  Heu  mann  Parerga  Gotting,  p.  213  sqq.    Hosen  trugen  nur  die  Prie- 

1)  Anderwärts  ist  nackt  tä'lS  s.  v.  a.  schlecht  bekleidet  d.  h.  dürftig  oder  so  be- 
kleidet, dass  man  leicht  die  Blosse  hindurchsieht  Hiob  22,  6.  Jes.  58,  7.  2  Sam.  6.  20. 
s.  Gesen.  thesaur.  IT.  1071.  Hitzig  Jes.  8.  239.  —  2)  Darin  bargen  Müssige  die  Hand 
vgl.  Ps.  74,  11.  -  3)  Ueber  die  fiaAax«  Mt.  11,8.  s.  Biel  in  symbol.  Duisb.  I.  p.  79sqq. 
Es  sind  die  feinen  Purpur-  und  Byssusgewändcr.  —  4)  Wenn  nämlich  Bn30  PCna  mit 
LXX.  Onk.  Saad.  u.  A.  von  einem  bunten  Kleide  zu  verstehen  ist,  und  nicht  vielmehr 
ein  Knöchel-  oder  Sc  hl  e  p  p  kl  ei  d  bedeutet  Joseph.  Antt.  7,  8.  1.  5.  Gesen.  thes. 
II..  1117.  Ueber  i^TP  Jes.  3,  24.  s.  Gesen.  II.  1137.  —  5)  Etwas  verschieden  ist  es, 
wenn  Engeln  und  andern  Himmelsgestalten  (s.  d.  A.  Engel)  weisse  Gewänder  zuge- 
schrieben werden.  Diese  strahlen  den  reinen  Lichtglanz  des  Himmels.  Doch  beruht 
wohl  auf  der  Vorstellung,  das  Weisse  sei  die  Himmclsfarbe ,  zum  Theil  jene  Vorliebe 
für  weisse  Prachtkleider.  Vgl.  Dougtaei  Anal.  II.  160  sq.  —  6)  Auch  bei  andern 
Volkern  des  Alterthums  war  der  Kleiderluxus  gross,  so  dass  die  Vornehmen  für  verschie- 
dene Gelegenheiten  verschiedene  Kleider  trugen  Dougtaei  Analect.  H.  53  sq. 


Digitized  by  Google 


Kleidung.  663 

ster  ($.  d.  A.);  jetzt  sind  sie  aber  im  Orient  bei  Männern  und  Weibern  ziemlich  allge- 
mein üblich  Niebuhr  B.  62.  65.  R.  I.  158.  s.  auch  die  Abbild,  a.  d.  Ruinen v.Tschil- 
minar  R.  II.  Taf.  33.  *).  Den  Kopf  bedeckten  beide  Geschlechter  mit  einem  Tu r - 
ban  s.  d.  A.  Die  Weiber  trugen  aber  auch  Netzhauben,  Stirnbänder  und  vorz. 
Schleier  s.d.  AA.  Mütze  und  Schleier.  Ueber  die  Fussbekleidung  s.  d.A. 
Schuhe.  Handschuhe  (mop  oder  tp)  waren  nicht  unbekannt ,  doch  scheinen 
sie  nicht  ein  Theil  des  Putzes  gewesen,  sonde/n  nur  von  Arbeitenden  zum  Schutz  der 
Hände  gegen  Verwundung  und  Bescbmutzung  getragen  worden  zu  sein  vgl.  Mischna 
Cheliral6,6.  24,  15.  26,3.*).  Der  Orientale  liebt  noch  jetzt  das  Wechseln  der 
Kleider  (Gen.  41,  14.  1  Sara.  28,  8.  2  Sam.  12,  20.),  insbes.  der  Staatskleidcr  bei 
Hochzeiten  u.  andern  feierlichen  Gelegenheiten  (Niebuhr  R.  I.  182.  Burckhardt 
Arab.272.  Harmar  U.  112.  HL  447.);  die  reichen  Hebräer  hatten  daher  ihre 
Wechselkleider,  rwfcn  (ufutra  i^uoi/S«  Odyss.  8,  249.  jr|Te5vfS  l™]potßol  14, 
514.),  und  zu  einem  vornehmen  Hause  gehörte  immer  eine  starke  Garderobe  (flTPtwa) 
Sprchw.  31,21.  Hiob27, 16  Luc.  15,  22.  vgl.  Bochart  Hieroz.  III.  517.  Ro- 
senmülle r  Morgenl.  111.346.  Jacob  ad  Lucian.  Toxar.  p.  150.  Insbes.  halten 
noch  jetzt  Konige  und  Grosse  einen  Vorrath  von  Staats-  und  Prachtkleidern  (rYisbrra) 
zum  Verschenken  (Gen.  45,  22.  Esth.  4,  4.  6,  8- 11.  1  Sam.  18,  4.  2  Kon.  5,  5. 
10,22.  vgl.  auch  Rieht.  14,  12.  19.) *)  bereit  Tavernier  I.  207.272.  Harmar 
II.  1 1 2.  III.  447.  s.  d.  A.  G  e  s c h  e n  k  e  *).  Aus  religiösen  Rücksichten  wechselte 
man  die  Kleider,  wenn  sie  levitisch  verunreinigt  worden  waren  Lev.  6,  11.27.  11, 
25.  15, 13.  a.  (vgl.  Gen.  35,  2.).  Vornehme  und  insbes.  Frauen  salbten  und  parfü- 
roirten  ihre  Kleider  Ps.  45,  9.  Hohesl.  4, 11.  s.  d.  A.  Salbe.  Die  Trauerklei- 
der, 6*»j?i»  (s.  d.  AA.  Traue  rund  Sack),  waren  von  grobem  Zeuge  und  vielleicht, 
wie  heutzutage  im  Morgenlande,  eng  und  ohne  Aermel.  Auch  Propheten  und  Asceten 
wählten  diese  Tracht  Jes.  20,  2.  Zach.  13,  4.  Mt.  3,  4.  s.  Gesen.  zu  Jes.  I.  644. 
Uniform  trugen  die  Hofuedienten  (1  Kon.  10,  5.  Jes.  22,  21.  s.  d.  A.  Konig)  und 
die  Priester  s.  d.  A.  Ucberh.  aber  vgl.  J.  H.  S  o  p  r  a  n  i  de  re  vestiaria  Hebr.  bei  sein, 
comment.  de  Davide.  Lugd.  1643  f. 

Der  Lev.  13,  47  ff.  erwähnte  bösartige  Kleideraussatz,  rvw«  roni,  der  nicht 
nur  Kleider,  sondern  auch  Häute  und  Leder  inficirte,  bestand  in  grünen  und  rothlichen 
Flecken  ;  seine  wahre  Beschaffenheit  ist  aber  bis  jetzt  noch  nicht  aufgeklärt.  M  i  - 
chae  1  is  (mos.  R.  IV.  265  ff.)  leitete  ihn  von  der  sog.  Stcrbewolle  her  (Wolle  der  an 
Krankheiten  gefallenen  Schafe  s.  Hebenstreit  diss.  2:  curae  sanitatis  ap.  vett. 
exempla.  L.  1783.  p.  24.),  Andere  von  kleinen,  dem  Auge  nicht  erkennbaren  Insecten, 
welche  grün  oder  röthlich  aussahen  und  die  Wolle  abfrassen  Jahn  I.  II.  165.  Dass 
auch  leinene  Stoffe  (Vs.  48.  0^«*»)  an  sich  selbst  einem  solchen  Zufalle  unterworfen 
seien,  ist  unwahrscheinlich  vgl.  Mi chaelis  in  Bertholdts  Journ.  IV.  365  f. 
Baumwolle  aber  unter  dem  W.  zu  verstehen,  wäre  willkührlich  s.  d.  A.  Flacls. 
Ueber  die  ganze  Sache  müssen  daher,  im  Orient  selbst,  nähere  Untersuchungen  ange- 
stellt werden. 

Von  griechischen  und  roraisc  hen  Kleidungsstücken  werden  1»  der  Bibel 
erwähnt:  %lttpvg,  ein  weites  Oberkleid  oder  Mantel,  den  Jäger  (Lucian.  dial.  deor. 

1)  Dass  die  Meder  und  Perser  lange  Hosen  trugen,  berichten  auch  Herod.  5,  49. 
Xen.  Cyrop.  8,  3.  13.  Strabo  11.  526.  und  so  deuten  Manche  ybtt  Dan.  3,  21.  27. 
(s.  Lengerke  z.d.8t.),  wahrend  Andre  Mäntel  verstanden  wissen  wollen,  was  aller- 
dings besser  zur  babyl.  Tracht  passt  s.  fiberh.  Gesen.  thes.  II.  969  sqq.  —  2)  Einen 
Aufsatz  üb.  Handschuhe  der  Hebräer  in  der  Wiener  ZeiUchr.  f.  Kunst,  Literat,  u.  s.  w. 
1827.  Nr.  71  f.  habe  ich  nicht  erlangen  können.  Im  Targ.  Ruth  4,  7.  wird  ein  Manns- 
handschuh prn?  erwähnt  s.  d.  A.  Ruth.  —  3)  Mit  dem  Gewände  pflegten  die  pers. 
Konige  auch  zugleich  die  Kopfbedeckung  *u  schenken  Ksth.  6,  8.  vgl.  Heeren  Ideen 
I.  I.  216.  —  4)  Unter  den  Hofbeamten  kommt  daher  ein  Garderobemeister  tr*pp  *«3ttf 
2  Chron.  34,  22.  vor. 
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11, 3.),  Soldaten,  bes.  Reiter  (Bock  h  Staatsbaush.  I.  1 15.);  und  ihre  Officiere  tru- 
gen 2  Macc.  12,  35.,  der  Heise  -  oder  Regenmantel,  qxtikovijg,  sonst  qxxivokijg, 
paenula  (talra.  SOÄB)  2  Tim.  4,  13.,  der  bei  den  Romern  über  die  Tunica  (Suet.  Ncr. 
48.)  getragen  wurde  und  mit  einer  Kapuze  verschen  war ,  um  zugleich  den  Kopf  zu 
schützen  (Cie.Mil.  c.  20.  Juven.  5,  78.  Sencc.  ep.  87.  p.  329  Bip.  Horat.  epp.  1, 
Iii  18.  vgl.  We taten.  II.  36G.  Stosch  de  pallio  Pauli.  Lugd.  1709.  4.  u.a.; 
A.  verstehen  einen  Mantelsack  oder  eine  Bücherschachtel  vgl.  d.  Ausleger  z.  d.  St.), 
und  die  militärische  %kafivg  xoxjc/vij  (chlamys  purpurea,  Donat.)  Mt.  27,  28.,  ein 
wollener  scharlachfarbencr  Mantel  mit  Purpur  verbrämt,  den  die  röra.  Feldherren  und 
Officiere  (Liv.  1,  26.  Tac.  12,  56.  Hirt.  bell.  afr.  57.)  trugen  (lat.  paludamentum),  vor 
Diocletian  auch  die  Kaiser  Eutrop.  9,  26. 

Kleo  p&S}  Kkto7tag ,  einer  von  den  zwei  nach  Emmaus  wandernden  Jüngern 
Luc.  24,  18.  (nach  Euseb.  Onom.  unter'Efiuprovc  eben  daher  d.  h.  von  Nikopolis  ge- 
bürtig). Man  darf  ihn  wohl  nicht  mit  dem  bekannten  Klopas,  KkcaTtag  Joh.  19,25., 
identificiren  (wie  Viele  thun,  auch  Rus  harm.  evang.  III.  II.  1272  sq.  u.  Wie  sei  er 
chronol.  Synopse  S.  431.),  indem  jener  Name  griechisch  und  aus  Kleopatros  zusam- 
mengezogen scheint,  wie  '/fvrmoc  aus  'AvxiitazQog  (s.  m.  Grammat.  N.  T.  1 14.),  die- 
ser aber  wohl  das  aram.  "'tbn  ausdrückt.  Dass  Kleop.,  weil  er  das  Wort  führte,  eben 
der  ältere  jener  beiden  wandernden  Jünger  gewesen  sei,  ist  Meinung  der  zu  viel  ver- 
muthenden  Ausleger.  Auch  über  seinen  nicht  genannten  Begleiter  hatte  man  schon 
in  der  alten  Kirche  Vermuthungen  s.  Thicss  Comment.  II.  230  f. 

Kl  eopatra,  KkioitaxQct,  Tochter  des  ägypt.  Königs  Ptolcmaeus  Philometor 
und  seit  150  v.  Chr.  Gemahlin  des  syr.  Königs  Alexander  (Balas)  1  Macc.  10,57. 
Als  jedoch  Ptolem.  mit  seinem  Eidam  zerfallen  war  (146  v.  Chr.),  rief  er  die  Kl.  zu 
sich  zurück  und  vermählte  sie  bald  darauf  mit  dessen  Gegner  Demetrius  (Nicator) 
1  Macc.  11,  12.  Dieser  wurde  kurz  nachher  von  «lern  Kronprätendenten  Tryphon 
gedrängt  und  gerieth  141  v.  Chr.  in  parthische  Gefangenschaft  1  Macc.  14,  1  ff. 
Kl.  hatte  sich  mit  ihren  Anhängern  in  «lern  befestigten  Antiochia  eingeschlossen  und 
trug  selbst  dem  Bender  ihres  Gemahls  Antiochus  VII.  (Sidctes)  Reich  und  Ehe  an 
Joseph.  Antt.  13,7.  1.  Justin.  36,  1.  (Demetrius  verheirathete  sich  ebenfalls  in  der 
Gefangenschaft  mit  einer  parth.  Prinzessin).  Nachdem  Antioch.  durch  Demetrius 
wieder  verdrängt  worden  war  ( 130  v.  Chr.),  scheint  Kl.  sich  nach  Ptolcmais  znrück- 
gezogen  zu  haben,  und  überlebte  den  unglücklichen  Demetrius  Joseph.  Antt.  13,  9.  3. 
(nach  Appian.  Syr.  68.  hätte  sie  ihn  sogar  ermorden  lassen).  In  der  Hoffnung,  Sy- 
rien selbst  zu  beherrschen,  tödtete  sie  ihren- Sohn  Seleucus  V.  (Appian.  Syr.  69.),  wird 
aber  bald  von  ihrem  zweiten  Sohne  Antiochus  Grypus  durch  Gift  aus  dem  Wege  ge- 
räumt Appian.  Syr.  a.  a.  O. 

.Klopas,  Kktonag,  nach  Joh.  19,  25.  Gatte  der  Maria ,  Mutterschwester  Jesu 
(dochs.  d.  A.Salome).  Da  diese  Mr.  15,  40.  Mutter  'Ianmßov  xov  utxootJ  heisst, 
dirser  aber  wohl  zum  Unterschiede  von  Jacobus  dem  Sohne  Zebedäi  der  Apostel  Ja- 
cobus  AlphaJ  ist,  so  folgt  hieraus,  dass  'Akqxtiog  und  Kkanag  einerlei  Name  sei  (s. 
d.  A.  Alp  haus),  was  auch  dir  meisten  Interpreten  zugeben.  Clemen's  (in  m. 
Zeitschr.  f.  wiasens«  Ii.  Theol.  III.  356  f.)  Bedenklichkeiten  gehen  von  übertriebener 
kritischer  Bescheidenheit  aus  1 ).  Dagegen  hat  man  keinen  Grund,  den  Klopas  und 
Kloopas  (s.  d.  A.)  zu  identificiren  *),  und  dann  fallt  auch  die  Einwendung  weg,  die 
noch  Olshaus.cn  Comment.  I.  466.  gegen  die  Eincrleiheit  des  Klopas  und  Alphäus 
gemacht  hat, tf«.  *  V  »'  ' 


1)  Die  griechische  Schreihart  solcher  Namen  stand  nicht  überhaupt  für  Jeden  fest, 
sondern  nur  bei  einzelnen  Schriftstellern  (wie  denn  Joscphus  gar  manche  hebr.  Namen 
anders  schreibt,  als  LXX).  Joh..  schreibt  nur  Kka>näs,  die  Synoptiker  nur  'Alq>a£og.  — 
2)  Nach  tiuseb.  H.  E.  3,  11.  wäre  Klcopaa  (Klopas)  Bruder  des  Joseph,  Pflegevaters 
Jesu,  gewesen. 
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Knecht,  s.  d.  A.  Sklaven. 

Knidus,  KvlSog  1  Macc.  15,  23.  Act.  27,  7.  (beiden  Rö  tnern  gewöhnlich 
Gnidus),  Halbinsel  am  ägeischen  Meere,  zwischen  den  Inseln  Kos  und  Rhodus,  zu  Ku- 
rien (Plin.  5,  29.),  oder  bestimmter,  da  die  Bewohner  eine  dorische  d.  h.  lacedämo- 
nische  Colonie  warcn(Hcrod.  1,  174.),  zu  Doris  (Ptol.  5,  2.  10.  s.  d.  A.  Karien)  ge- 
hörig, mit  einer  Hauptstadt  gl.  N.  (in  cornu  peninsulae  Mel.  1,  16.  2«),  vorzüglicher 
Sitz  des  Venuscultus  Strabo  14.  653.  Plin.  36,  4.  4.  Pausan.  1,  1.  3.  vgl.  Mannert 
VI.  III.  234  f. 

Knoblauch,  Ö*J  Nnm.  tt,  5.  (vgl.  ^j,  |W),  ök6qoSov  (Dioscor.  2, 

182.),  allium  sativrtm  L.  (CI.VI.  1.),  ein  bekanntes  Zwiebelgewächs,  dessen  flach- 
blättriger doldentragcnder  Stengel  etwa  3  Fuss  hoch  wird.  In  Aegypten  (vgl.  Plin. 
19,  32.  Herod.  2,  125.)  und  Palästina  wuchs  er  häufig  und  hatte  einen  sehr  lieb- 
lichen süssen  Geschmack  (Hasselquist  R.  562.),  daher  ihn  (Aegyptier  und)  die 
Juden  vorzüglich  gern  assen,  sowie  er  auch  zu  den  Lieblingsspcisen  der  heut.  Morgen- 
länder gehört  Jac.  de  Vitriaco3.  p.  1142.  in  den  Gest.  Francor.  Im  Talmud 
wird  des  Knoblauchs  und  seines  Gebrauchs  als  Speise  sehr  oft  erwähnt,  z.  B.  Chilaim 

1,  3.  6,  10.  Maaseroth  5,  8.  Terum.  7,  7.  Ncdarim  8,  6.  u.  a.  vgl.  überh.  Celsius  II. 
52  sqq.  Griechen  und  Römer  verabscheuten  ihn  (auch  wegen  seiner  nachtheiligcn 
Einwirkung  auf  die  Gesundheit  Plin.  20, 23.  —  Plaut.  Mostell.  I.  1.  38.  Hör.  epod.  3, 
3  ff.  Suet.  Vesp.  8.),  und  Letztere  scheinen  eben  um  des  Knoblauchgeruch»  willen  die 

-  Juden  mit  dem  Titel  foctentes  belegt  zu  haben  Ammian.  Marc.  22,  5. 

Kochen,  bi£3.  Die  oriental.  Art  zu  kochen  ist  von  der  unsrigen  wesentlich 
nicht  verschieden,  nur  geschieht  es  nicht  immer  in  einem  eigentlichen  Ofen,  sondern 
in  einem  En  Hoch,  das  mit  brennendem  Mist  angefüllt  wird  (Rosenmüller  Morgcnl. 
II.  177.  );  auch  bedient  man  sich  statt  der  Butter  und  des  Fettes  gewöhnlich  des  (in 
jenen  Ländern  so  reinen  und  frischen)  Olivenöls.  Kochgeschirre  werden  folgende 
erwähnt:  t»d,  HIB,  ^(letztere  beiden  wohl  der  Gestalt  nach  verschieden  1  Sana. 

2,  14.),  auch  nmp.  Zum  Abwaschen  des  Fleisches  diente  der  (doch  auch  bei 
grössern  Quantitäten  wohl  zum  Kochen  1  Sam.  2,  14.),  zum  Herausziehen  der  Fleisch- 
stücke die  Gabel,  1  Sam.  a.  a.  O.  Eigentümlich  ist  es,  dass  die  Orientalen 
Milch  und  Brühe  oft  mittelst  eines  heissen  Steines  (qxn ,  nesn)  kochen ,  den  sie  in 
das  Gefäss  werfen  vgl.  mein  Simonis  lexic.  p.  926.  In  vornehmen  Häusern  waren 
(aus  den  Sklaven)  besondere  Köche,  BTjao,  angestellt  1  Sam.  9,  23  f.  An  Sabbathen 
durfte  nicht  gekocht  werden  s.  d.  A.  Feuer,  üeber  das  Verbot  Exod.  23,  19.  s. 
d.  A.  Speisegesetze. 

König,  ^tt,  ßaadsvg,  kommt  als  Titel  von  Volksfürsten  sehr  häufig  vor,  und 
es  ist  im  Besondern  nur  Folgendes  zu  bemerken.  Da  ßaoiktvg  generell  jeden  Herr- 
scher bezeichnet,  so  wird  diese  Benennung  auch  solchen  Fürsten  beigelegt,  die  offi- 
ciell  nicht  dieses ,  sondern  ein  höheres  oder  niedrigeres  Prädicat  führten.  Es  heisst 
nämlich  ßctadtvg  1)  da,  wo  auf  die  besondere  Dignität  nichts  ankam,  sondern  mehr 
der  Begriff  Fürst,  Regent  ausgedrückt  werden  sollte,  der  röm.  Kaiser  1  Pctr.  2, 
13.  17.,  daher  Apoc.  17,10.  ßaotktig  snza  die  7  ersten  röm.  Kaiser  sind  s.  d.  A. 
Römer  vgl.  Thilo  Apocr.p.  579.  Dagegen  ist  2)  Mt.  14,  9.  Mr.  6,  22.  Hcrodes 
Antipas,  der  nur  Tetrarch  war  (vgl.  Luc.  3,  19.),  ßaadtvg  genannt ').  Und  Apoc. 
17,  12.  sind  die  dixa  ßaodtig  wohl  von  Provinzialchefs,  die  wie  Fürsten  walteten, 
.  zu  verstehen  s.  E w al  d  z.  d.  St. 


1)  Mit  Unrecht  fahrt  Wahl  auch  Act.  12,  1.  25,  26.  an:  die  dort  gemeinten  Hcro- 
des Agrippa  L  n.  IL  führten  wirklich  mit  kaiserlicher  Vergünstigung  den  Königstitel. 
Dagegen  vgl.  noch  Joseph. Antt.  14,  9.4.,  wo  der  Eihnarch  Johannes  Hyrcanus  II.  als 
Konig  angeredet  wird. 
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König,  Königthum,  israellt.,  *gl.  Kall  depotestate  regia  in  gente 
hebr.  Havn.  1749.  4.  Nach  dem  Sinne  der  mosaischen  Constitution  (denn  das  Königs- 
gesetz  Deut.  17,  14  —  20.  wird  theils  durch  dnsjen.Duch  des  Pentat.,  in  welchem  allein 
rs  vorkommt,  uls  spätem  Ursprungs  bezeichnet,  theils  steht  es  ausser  allem  erkenn- 
baren Nexus  mit  dem  mos.  Gesetz  und  es  ist  darin  sogar  eine  Beziehung  auf  Salomo 
erkennbar)  *)  sollten  die  Israeliten  eine  Art  Frcistuat  unter  der  unmittelbaren  Ober- 
herrschaft Jebovahs  oder  eine  T  h  e  o  k  r  a  t  i  e  bilden  s .  d.  A.  G  c  s  e  t  z.  Dessen  ohn- 
geachtet  ward  von  Samuel  nach  einem  allgemeinen  Volkswunschc,  der  durch  mehr- 
jährige bittere  Erfahrungen  erzeugt  worden  war  und  im  Verlauf  der  Zeit  überh.  ein- 
mal eintreten  musste  (E  wa  l d  israel.  Gesch.  II.  140  f.),  das  Königthum  eingeführt, 
indem  dieser  einsichtsvolle  Schopbet  sich  nicht  verbergen  konnte,  dass  darin  das  ein- 
zige Mittel  zur  Hebung  der  eingerissenen  Anarchie  liege.  Drr  Konig  konnte  aber, 
sollte  die  theokratische  Verfassung  fortbestehen,  nur  als  der  Stell  v  e  rtret  er  Je- 
bovahs, des  himmlischen  Königs  (Ps.  2,  2-)  *),  erscheinen  und  war  an  dessen  Ge- 
setz als  höchste  Autorität  gebunden ,  mithin  schon  darum  nicht  Selbstherrscher  oder 
unumschränkter  Monarch.  In  einzelnen  Fällen  mochte  das  Urim  und  Thummim,  oder 
ein  Prophet,  oder  ein  anderes  Medium  göttlicher  Mittheilung  (1  Sara.  28,  6.  30,  7  f. 
2  Sam.  2,  1.  1  Kön.  22,  7  ff.  a.  vgl.  auch  Joh.  1 1 ,  51.)  entscheiden,  was  der  theokra- 
tische Regent  als  Willen  Jehovahs  des  Oberkönigs  zu  betrachten  und  auszufuhren 
habe,  so  dass  auf  diese  Art  die  monarchische  Regierung  doch  den  Charakter  der 
Theokratie  und  die  Könige  das  Bcwusstsein  ihrer  Abhängigkeit  festhielten.  Vgl. 
Kalkar  over  de  israel.  Godsregcring  in  s.  Vcrhandling.  van  het  Haagsche  Genoot- 
schap  etc.  II.  3  ff.  Aber  in  der  Wirklichkeit  nahmen  die  israelit.  Könige  für  sich  das  . 
Recht  Krieg  und  Frieden  zu  beschlicssen  (1  Sam.  11,5  ff.),  die  Richterwürde  in  höch- 
ster Instanz  (2  Sam.  16,  2.  1  Kön.  3,  16  ff.  vgl.  Jer.  21,  12.)  '),  das  Begnadigungs- 
recht (2  Sam.  14.)  in  Anspruch.  Auch  des  Cultus  oberster  Beschützer  und  Förde- 
rer war  der  König  (1  Kön.  8.  2  Kön.  12,  4  ff.  18,  4  ff.  23,  1  ff.)  4)  und  im  Kriege 
gewöhnlich  Anführer  seiner  Truppen  (1  Sam.  8,  20.).  Dem  möglichen  Despotismus 
wurde  theils  durch  eine  Wuhlcapitulation  (I  Sam.  10,25.  2  Sam.  5,  3.  1  Kön.  12,  4  ff. 
2  Kön.  11,  17.  vgl.  Joseph,  bell.  jud.  2,  1.  2.),  theils  durch  die  Stammverfassung 
(1  Chron.4,  41  ff.  —  die  Stammhäupter  bildeten  eine  Art  Volksrepräscntation  lChron. 
29,  1  ff.  vgl.  13,  2.)  vorgebeugt;  auch  rindet  sich  ein  Beispiel  von  Einsprache  des 
Volks  1  Sara.  14,  45 ff.,  und  insbesondere  wurden  die  Propheten,  die  seit  Samuel 
zu  Wächtern  der  Theokratie  bestellt  und  als  ein  sich  immer  erneuender  Orden  consti- 
tuirt  waren,  den  Regenten  oft  Hindernisse  unumschränkter  Gewaltsänsserung,  indem 
sie  entweder  als  Gehcimräthc  dieselben  im  Geiste  der  Theokratie  leiteten  (Nathan, 
Jesaias),  oder  in  ausserordentlichen  Fällen  sich  eine  Audienz  verschafften  (1  Kön.  20, 

1)  Stäudlin  (in  Bcrtholdts  theol.  Journ.  IN.  259.  vgl.  361  f.)  sucht  vergebens 
den  mosaischen  Ursprung  dieses  Gesetzes  wahrscheinlich  zu  raachen.  Ahnete  Moses  das 
dereiustige  Verlangen  seines  Volks  nach  einem  König,  so  würde  er  durch  ein  solches 
Gesetz  dasselbe  nur  früher  herbeigeführt  haben.  Und  warum  ist  denn  1  Sam.  8.  gar 
keine  Spur  von  Rücksicht  auf  dieses  Gesetz  zu  entdecken,  weder  in  der  Proposition 
des  Volks  noch  in  der  Antwort  Samuels?  Auch  Hengstenberg  Pentat.  II.  246  ff. 
befriedigt  gar  nicht  und  trägt  insbesondre  Willkührlichcs  in  die  Stelle  1  Sam.  8.  ein. 
Von  einer  Verwerfung  Samuels  als  göttlich  bestellten  Schophets  ist  in  den  Worten  des 
Volks  Vs.  5.  nichts  zu  finden,  und  Vs.  7.  wird  vielmehr  der  theokratische  Gesichtspanct 
allein  gegen  die  Forderung  geltend  gemacht.  —  2)  Dass  die  israelit.  Könige  regelmässig 
Söhne  Gottes  genannt  worden  seien,  ist  unerweislich,  wenn  schon  in  dichterischer 
Rede  dieses  Prädicat  einem  Könige  Ps.  2,  7.  (weniger  entschieden  Ps.  82,  6.)  beigelegt 
wird.  Von  einer  solchen  Verehrung  der  Könige,  wie  sie  bei  andern  oriental.  Völkern 
statt  hatte  (Diod.  Sic.  1,  90.  9ö.  3,  3.  5.),  waren  die  monotheistischen  Israeliten  ohne- 
dies fern.  —  3)  Diese  war  im  Altcrtbum  ursprünglich  an  die  königl.  Würde  geknüpft; 
so  auch  im  alten  Rom  Becke  r  röm.  Alterth.  II.  I.  334  f. —  4)  Dass  Könige  opferten, 
ist  nicht  ganz  sicher  aus  2  Sam.  6,  18.  1  Kön.  3,  4.  zu  erweisen;  der  spätere  Kasten- 
geist der  Priester  aber  mißbilligte  es  geradezu  als  gottlos  2  Chron.  26,  16  IL 
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22  ff.  38.  2  Kon.  1,  15.  a.),  oder  auch  mit  scharfer  Rüge  ungesetzlicher  Regicrungs- 
handlungen  öffentlich  hervortraten.  Doch  alles  dieses  verhinderte  weder  einzelne 
Ausbrüche  von  Despotismus  (1  Sam.  22,  17  ff.),  noch  machte  es  ganze  untheokrati- 
sche  Regierungsperioden  unmöglich  vgl.  d.  A.  Propheten.  Die  gesetzliche  Thron- 
folge war  cig.  an  das  Haus  David  geknüpft.  Gewöhnlich  scheint  der  erstgebornc 
Sohn  (auch  wenn  er  noch  minderjährig  war  2  Kon.  11,  21. ;  —  nichts  findet  sich  über 
Vertretung  durch  Vormünder  oder  Reichsverweser,  doch  vgl.  LXX  1  Kön.  12,  24.1)) 
ohne  weiteres  die  Regierung  übernommen  zu  haben  (vgl.  2  Chron.  21,  3.),  bisweilen 
aber  ernannte  unter  mehrern  Söhnen  der  König  selbst  noch  seinen  Nachfolger  1  Kön. 

I,  17.  20.  2  Chron.  11,  22-);  in  den  Zeiten  des  Verfalls  machte  sich  auch  Volkswille 
(2  Kön.  21,  24.  23,  30.)  u.  ausländischer  Einfluss  mächtiger  Nachbarfürsten,  denen 
das  Reich  als  Vasallenstaat  anheimgefallen  war  (2  Kön.  23,  34.  24,  17.),  geltend.  Im 
R.  Israel  wurde  der  erste  König  durch  einen  Propheten  gewählt  1  Kön.  11,31  ff. ; 

*  die  Regierung  war  aber  auch  hier  erblich  (auf  den  Sohn,  oder  wo  keiner,  vorhanden 
war,  auf  den  Bruder  2  Kön.  3,  1.),  nur  läjsst  der  schnelle  Wechsel  der  Dynastieen 
dies  kaum  wahrnehmen;  Volkseinfluss,  Conjuration  von  Heerführern  trat  hier  früh- 
zeitig auf  1  Kön.  16,9.  16.  21.  Einer  Mitregentschaft  oder  vielmehr  Regentschaft 
des  Thronfolgers  wegen  Krankheit  des  regierenden  Königs  geschieht  2  Chron.  27, 21. 
Erwähnung.  Bei  der  Wahl  der  Könige  sah  das  Alterthum  auf  Grösse  des  Körpers 
(1  Sam.  10,  23.)  und  auf  Schönheit  (1  Sam.  16,  12.  Ezech.  28,  12.  vgl.  Ps.  45,  3. 
lliad.3,  166  sq.  Herod.  3,  20.  Strabo  15.  699.  17.822.  Athen.  12.566.  Barhebr. 
chron. p.  384.  s. auch  Dong ta ei  Analect.  I.  131.*));  die  hebr.  Könige  mussten  alle- 
mal aus  der  Nation  selbst  genommen  werden  Deut.  17,  15.  Solche,  welche  eine 
neue  Dynastie  eröffneten  ,  suchten  sich  häufig  durch  gänzliche  Vertilgung  der  frühern 
Herrscherfamilie  zu  befestigen  1  Kön.  16,  11.  2  Kön.  10,  11. 17.  11,  1.  vgl.  Joseph. 
Antt.  15,7.  10.  (Tavernier  R.  I.  253.).  Die  ersten  Könige,  Saul  (1  Sam.  9,  16. 
10, 1.  15,  1.  17.)  u.  David  (1  Sam.  16,  12  f.  2  Sam.  2,  4.  5,  3.  12,  7.),  auch  Sa- 
lomo  (1  Kön.  1,  34.  39.  6,  1.  —  ungesetzlich  Absalora  2  Sam.  19, 1 1.),  wurden  (ron 
Propheten  oder  Hohenpriestern  oder  von  Volksältesten)  feierlich  gesalbt-  Sonst  wird 
dies  nur  noch  von  Joas ,  den  die  Priester  an  die  Stelle  der  den  Thron  usurpirenden 
Atbalia  setzten  2  Kön.  11,  12.,  von  Joachas,  Sohn  des  Josias,  den  das  Volk  auf 
den  Thron  hob  2  Kön.  23,  30.,  und  was  das  Reich  Israel  anlangt,  von  dem  eine  neue 
Dynastie  eröffnenden  Jehu  berichtet  2  Kön.  9,  1  ff.  Es  fand  also  die  Salbung  regel- 
mässig wohl  nur  bei  solchen  statt,  die  nicht  exceptionsfreie  Thronfolger  waren  oder 
gar  kein  historisches  Recht  auf  Thronbesteigung  hatten.  Gesalbter  des  Herrn, 
rrirn  rp«fcj,  oder  schlechthin  G  e  salbt  er,  ist  aber,  wie  es  scheint,  eine  allgemeine 
Bezeichnung  rechtmässiger  Herrscher  (im  höhern  Styl)  1  Sam.  2,  10.  35.  16,  6.  24, 
7.  26, 16.  23.  2  Sam.  19,22.  22,  51.  Ps.  2,  2.  Klagl.  4,  20.  a.  Ueber  andere 
Feierlichkeiten  bei  der  Thronbesteigung  war  nichts  Bestimmtes  verordnet.  Wir  fin- 
den ausser  dem  Zujauchzen  des  Volks  (1  Sam.  10,  24. 1  Kön.  1,  25.  39.  2  Kön.  9,  13. 

II,  lS^ajkron.  23,  1 1  vgl.  Joseph,  bell.  jud.  1,33.9.)  eine  Krönung  2  Kön.  11, 
12.,  Fre^Plmusik  1  Kön.  1,40.,  Dankopfer  1  Kön.  1,25.,  Besteigen  des  königl. 
Reitthiers  1  Kön.  1 ,  38.  erwähnt  *).  Ueber  den  Huldigungskuss  ».  d.  A.  K  u  s  s.  Zti 
dem  eigentümlichen  Costüra  des  Königs  gehörte  ausser  der  prächtigen  Kleidung  und 
dem  kostbaren  Schmuck  (Armbänder  2  Sam.  1,  10.  —  1  Macc.  10,  20.  62.  11,  58. 
14,  43  )  das  Diadem, -in  (2  Sam.  1,10.  2  Kön.  11,  12-),  die  mit  Edelsteinen  besetzte 


1)  Vielleicht  fahrten  die  Mütter  der  Könige  die  vormundschaftliche  Regierung,  wie 
sie  auch,  so  lange  der  König  jung  war,  ihm  mit  Rath  zur  Seite  gestanden  zu  haben 
scheinen  Jer.  13,  18.  vgl.  2  Kön.  '24,  12.  —  2)  Curt.  6,  5.  29:  Hominibus  barbaris  in 
corporura  majestate  veneratio,  magnorumque  opernm  non  alios  capaces  putant,  quam  quos 
eximta  specie  donare  natura  dignata  est.  —  3)  Fort.  8cacchi  diss.  de  inaugurat.  ro- 
gom  israel.  in  Ugolini  thesaur.  XXXII.  handelt  fast  nur  von  den  dabei  gebrauchten 
mosikal.  Instrumenten. 
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Krone,  rnw  (2  Sam.  12,  30.  Hohesl.  3, 11.  vgl.  Ezech.  21,  26.  1  Macc.  10,  20.), 
das  Sccpter,  tsacJ,  und  der  Thron,  s.  d.  AA.    Später  wird  auch  des  Purpur- 

mantels  erwähnt  1  Macc.  6,  15.  10,  20.  62.  14,  43.  vgl.  Act.  12,  21.  Der  Israelit 
Könige  Einküufte,  womit  sie  die  Kosten  ihrer  Hofhaltung  und  die  Staatsbedürfnisse 
bestritten,  flössen  aus  freiwilligen,  aber  (wie  noch  jetzt  im  Orient  Kämp  f  er  amoen. 
p.  95.)  häufigen  Geschenken  der  Untcrthanen  (in  Palästina  und  den  Vasallenländern) 
1  Sam.  10,  27.  16,  20.  2  Sam.  8,  2. 11.  1  Kön.  10,  25.  vgl.  Herod.  3,  89.  97.  Aelian. 
V.  H.  1,  31.  Heeren  Ideen  I.  I.  224  f.  483.,  aus  Domänen  und  Krongütern  an 
Aeckern,  Wein-  und  Oelgärten  (1  Sam.  8, 14.  1  Chron.  27,  26  flf.  2  Chron.  26,  10. 
vgl.  Joseph.  Antt.  6,  13.  10.  14,  10.  6.),  die  zum  Theil  durch  Confiscation  des  Privat- 
vermögens an  die  Krone  gekommen  waren  (1  Kern.  21,  16  ff.  vgl.  Ezech.  46,  18. 
Kämpfer  1.  c.  p.  96.),  aus  Regalien  (1  Kön.  10, 1 1  ff. 26 ff.  Arnos  79  1.),  aus  Frohn- 
diensten  (1  Kön.  5,  13.  9,  21.  vgl.  1  Sara.  8,  13.)  u.  aus  ordentlichen  (Natural-)  Ab- 
gaben (vgl.  1  Sam.  8, 15.  17,  25.)  auch  der  Oberhoheitsländer  Jes.  16,  1.  Kohel.  2, 
8.1).  Ausserdem  ist  in  Zeiten  ungewöhnlichen  Staatsbedürfnisses  einer  Vermögens- 
steuer erwähnt  2  Kön.  23,35.;  auch  eignete  sich  der  König  von  der  im  Kriege  ge- 
machten Beute  einen  beträchtlichen  Theil  zu  2  Sam.  8,  1 1  ff.  s.  d.  A.  Beute ;  vgl, 
iiberh.  d.  A.  Abgaben.    Daher  nun  die  zuweilen  so  ansehnlichen  königl.  Schätze 

1  Kön.  10,  21.  14,  26.  2  Kön.  14,  14-,  die  reiche  Garderobe  2  Kön.  10,  22.,  die 
Prachtbauten  und  Lustgärten  1  Kön.  7.  9,  19.  2  Kön.  21,  18.  25,  4.  Jer.  39,  4.  52, 
7.  Hohesl.  8,  11.,  die  reich  besetzte  Tafel  1  Kön.  4,  22  ff.  vgl.  Dan.  6,  1  ff.  Eath.  1, 
3  ff.  2),  zu  welcher  als  regelmässiger  Gast  zugezogen  zu  werden  grosse  Auszeichnung 
war  2  Sara.  9,  7.  1  Kön.  2,7.  s.  Mo ri er  second  Journ.  p.  148.  Rosenmüller 
Morgenl.  III.  163.  vgl.  2  Kön.  25,  29.  Dan.  1,  6.  Herod.  3,  132.  Heeren  Ideen  1. 1. 
217.  Einen  vorzüglichen  Theil  des  königl.  Wohllebens  (Kohel.  2,  4  ff.)  machte  ein 
zahlreiches,  gut  besetztes  Harem  aus  2  Sam.  5,  13.  1  Kön.  11,  1  ff.  20,  3.  s),  das 
von  Verschnittenen  bewacht  wurde  und  an  den  Thronfolger  überging  2  Sam.  12,  8. 
vgl.  Herod.  3,  68.  4).  Wer  es  betrat  und  Glieder  desselben  bescblief ,  erschien  als 
Kronprätendent  2  Sam.  16,  22.  1  Kön.  2,  21  ff.  vgl.  Movers  Phönic.  I.  491.  Unter 
den  Hoffesten  war  bes.  der  königl.  Geburtstag  oder  der  Jahrestag  der  Thronbestei- 
gung ausgezeichnet  Hos.  7,  5.  Mt.  14,  6.  vgl.  Gen.  40,  20.  Herod.  1,  133.  9,  109. 
Joseph.  Antt.  7,  3.  1.  Hofmusik,  nam.  Tafelmusik  ist  frühzeitig  erwähnt  2  Sam. 
19,  35.  Kuhel.  2,  8.  Ihre  Gunst  bezeugten  die  Könige  durch  reiche  Geschenke,  bes. 
an  Waffen  und  Prachtkleidern  (s.  d.  A.  Geschenke)  ;  auch  wurden  an  fürstl.  Ehren- 
tagen Verbrecher  begnadigt  oder  doch  ihre  Bestrafung  ausgesetzt  1  Sam.  11,  13. 

2  Sam.  19,  22  f.  vgl.  Gen.  40,  20.  (Philo  II.  529.).  Vorzügliche  Auszeichnung  aber 
war  es,  wenn  die  K.  Jemanden  zu  ihrer  Rechten  sitzen  Hessen  1  Kön.  2, 19.  vgl.  Suet. 
Ner.  13.  Wetsten.  N.T.  I.  456.    Die  Achtung,  die  man  ihnen  zollte,  war  »ehr 

1)  Das  Drückende  der  Steuern  und  Confiscationen ,  welche  oft  nur  nnch  Willkühr 
bemessen  worden  sein  mögen,  hatten  die  Israeliten  unter  den'  Königen  genugsam  em- 
pfunden, daher  Ezechiel  45,  7.  in  der  visionären  Ausmessung  des  IMli"s  jMfr  Fürsten 
ganz  allein  auf  Domänenbesitz  anweisen  will.  —  2)  Vgl.  Athen.  4.  10.  D^jeckerbis- 
sen  der  chald.  Königstafel  heissen  Dan.  1,  5  ff.  23PII  g.  Gosen,  thes.  II.  1137.  —  3) 
So  hatte  Darios  Codom.  300  Frauen  mit  im  Felde  Curt.  3,  3.  24.  vgl.  Athen.  12.  514.; 
des  Artaxerxes  Harem  bestand  aus  eben  so  viel  Mitgliedern  Plut.  Artaz.  c.  43.  Dass 
Kronprätendenten  durch  Beschlafen  der  königl.  Haremsfrauen  ihre  Ansprüche  auf  den 
Thron  geltend  zu  machen  suchten,  ist  im  A.  Absalom  bemerkt.  Aber  schon  die  Bitte 
eines  Prinzen,  ihm  eine  geliebte  Frau  aus  dem  Serail  zur  Gattin  zu  überlassen,  wurde 
als  Anspruch  auf  die  Krone  gedeutet  1  Kon.  2,  22.  vgl.  Justin.  10,  2:  Occiso  Cyro  Aspa- 
siam  peUiccm  ejus  rex  Artaxerxes  in  matrimonium  aeeeperat.  Hanc  patrem  cedere 
sibi,  sicuti  regnum  Darius  p  os  tu  la  v  erat.  —  4)  Das  Gesetz  Deut.  17,  17.  ver- 
bietet den  Königen  viele  Weiber  zu  nehmen,  und  die  jüd.  Ausleger  meinen,  es  sei  als 
Minimum  die  Zahl  von  18 Weibern  U.Beischläferinnen  festgesetzt  gewesen  Schickard 
jus  reg.  p.  175.  Wahrscheinlich  ist  Salomo's  zahlreiches  Harem  und  dessen  Einfiuss 
auf  den  König  die  Veranlassung  zur  Einschaltung  dieses  Gesetzes  gewesen. 
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gross  (Sprchw.  24,  21.);  man  fiel  vor  ihnen  nieder,  so  dass  dieStirnc  die  Erde  be- 
.    rührte  1  Sam.  24,  9.  25,  23.  2  Sam.  9,  6. 19,  18.  (auch  die  königlichen  Gattinnen  tha- 
ten  dies  1  Kon.  1, 16.),  stieg  beim  Entgegenkommen  auf  der  Strasse  vom  Reitthiere 

1  Sam.  25,  23.  (vgl.  d.  A.  H  ö  fl  i  c  h  k  e i  t),  rief  ihnen  auf  Strassen  und  bei  Audienzen 
(Dan.  2,  4.  3,  9.)  *)  Glückwünsche  zu  Joseph,  bell.  jud.  2,  1.1.  s.  Rosenmüller 
Morgenl.  IV.  350.  Von  ihren  Einsichten  hatte  man  hohe  Begriffe  2  Sam.  14,  17.  19, 
27.  vgl.  Rosenmüller  Morgenl.  III.  142  f.  Einziehend  in  Städte  wurden  sie  mit 
Pomp  empfangen  2  Kon.  9,  13.  1  Sara.  18,  6  f.  vgl.  Joseph.  Antt.  16,  2.  1.  2).  Be- 
leidigungen der  Majestät  hatten  Todesstrafe  zur  Folge  1  Kön.  21,  10.,  von  Prinzen 
des  Hauses  verübt  ungnädige  Entfernung  vom  Hofe  2  Sam.  14,  24.  28.  Im  Ganzen 
waren  die  hebr.  Könige  weit  populärer  als  andere  orientalische  Herrscher  (Esth.  1,14. 
4,  11.  Herod.  1,99.  3,  140.  Diod.  Sic.  2, 21.  3,  47.  Agatharch.  bei  Hudson  I.p.63. 
Strabo  17.  821.  Harmar  II.  95.  Lüdecke  Beschr.d.  türk.Reichs  S.  276.),  zeigten 
sich  nicht  selten  in  der  Mitte  ihrer  Unterthanen  (2  Sam.  19,  8.  1  Kön.  20,  39.  22, 10. 

2  Kön.  6,  26.  7,  17.  Jer.  38,  7.)  und  waren  diesen  zugänglich  (1  Kön.  3,  16.  2  Kön. 
6,  26  ff.  8,  3  ff.  a.),  ja  sprachen  auch  wohl  bei  ihnen  persönlich  ein  1  Kön.  21,  2  f.  s). 
Nach  ihrem  Tode  wurden  die  Könige  im  fürst  1.  Erbbegräbniss  (die  judäischen  in  Je- 
rusalem) beigesetzt  1  Kön.  2, 10.  11,  43.  14,  81.  a.,  lasterhafte  aber  zuw.  von  dieser  * 
Ehre  ausgeschlossen  2  Chron.  28,  27.  (26,  23.?), .was  indess  noch  nicht  die  Annahme 
eines  Todtengerichts  über  israel.  Könige  nach  Art  des  ägyptischen  (Diod.  Sic.  1,  22-) 
begründet  Rosen mü  11  er  Morgenl.  III.  269  ff.  Die  Gemahlinnen  verstorbener  Kö- 
nige blieben  in  hoher  Ehre  und  führten  den  Titel  rty^,  Gebieterin,  fort  1  Kön. 
15,  13.  2  Kön.  10,  13.  Jer.  13, 18.  29,  2.  Für  die  Prinzen  des  königl.  Hauses  in 
ihrer  Verbindung  mit  dem  Könige  wird  selbst  die  Ehrenbenennung  Könige  gebraucht 
Jer.  17,  20.  vgl.  2  Chron.  32,  4.  Unter  einander  honorirten  sich  Fürsten  durch 
reiche  Geschenke  (1  Kön.  10, 2.)  U.Gesandtschaften,  Letzteres  bes.  um  Glückwünsche 
oder  Beileidsbezeugungen  zu  übermachen  2  Sam.  10,  2-  2  Kön.  20,  12  ff.  vgl.  Herod. 
6,  39.  u.  Valcken.  z.  d.St. 

Hofcbargen  werden  folgende  erwähnt:  1)  Oberhofmeister  oder  Obcr- 
hofmarschall,  n?an  T»5J  oder  n?an  Ufa  1  Kön.  4,  6.  18,  3.  2  Kön.  18, 
18.  19,  2.  Jes.  22,  15.,  welcher  den  Hofstaat  dirigirte  (vgl.  Kam  pfer  p.  78.),  aber 
auch  im  Staatsdienst  verwendet  wurde.  Ihm  waren  die  Pförtner  des  Palasts,  B^Sitf 
(2  Kön.  7,  1 1.),  untergeordnet.  2)Frohnineistcr,  ösn  bs  nos»  2  Sam.  20,  24. 
1  Kön.  4,  6.  12,  18.  vgl.  11,28.  3)  Garderobe-  oder  Kleidermeister,  tost 
mrtari  *>?  2  Kön.  10,  22.  oder  ts^san  ^  2  Kön.  22,  14.  2  Chron.  34,  22.  4) 
Schatz  -  und  Domänendircctoren,  Bitt^rj  *»^iö  1  Chron.  27,  25  ff,  welche  die 
Heerden  und  königlichen  Domänen  unter  Aufsicht  hatten  4).  Aehnlich  sind  die  von 
Salomo  angestellten  Kammerbeamten  in  den  12  Kreisen ,  0*^*5  1  Kön.  4,  7  ff.  Die 
Kämmerer  waren  gewöhnlich  Verschnittene  2  Kön.  8,  6.  Jer.  52,  25.  s.  d.  A. ;  un- 
ter ihnen  befand  sich  wohl  auch  der  Mundschenk,  1  Kön.  10,  5.  (vgl.  Jo- 
seph. Antt.  15, 17.  4.  14,  11.  4.  16,  8.  1.)  *).    Eine  Art  Kammerherren  sind  viell. 


1)  Mau  wünschte  ihnen  nämlich  langes  Leben  vgl.  Aelian.  V.  H.  1,  32:  Baadtv  'Aq- 
Tagiplq,  öi  alCvoq  ßctoiltvoig,  und  Curt.  6,  5.  3:  Tu  quidem,  rex,  perpetua  felicitate 
floreas.  —  2)  Von  einem  Range  der  althebr.  Könige  kann  natürlich  nicht  die  Rede 
sein.  Die  von  den  Römern  creirten  jüdischen  Könige  hatten  Senatorenrang  vgl.  Joseph. 
Antt.  14,  10.  6.  Ob  die  israel.  Könige  wie  die  persischen  Esr.  4,  18.  7,  24.,  syrischen 
1  Macc.  10,  19.  11,  31.  15,  19.,  ägyptischen  3Macc.  3,  14.  7,  2.,  in  ihren  Edicten  von 
sich  selbst  den  Plural  brauchten  (a.  Fromm  an n  opusec.  I.  p.  202  sqq.),  ist  ungewiss. 
Vgl.  Theodoret.  quaest.  in  Genes.  19.  —  3)  Was  der  engherzige  Geist  der  spätem  Ja- 
den festsetzte  um  den  König  über  die  Sitten  u.  Gewohnheiten  des  Volks  empor  zu  heben 
s.  Mischna  Sanhedr.  2,  2  sqq.  —  4)  Dieselbe  Charge  ist  wohl  Luc.  8,  3.  gemeint,  wo 
ein  ixitQonof  des  Herodes  genannt  wird.  Auch  der  Schatzmeister  der  Königin  Kandacc 
Act.  8,  27.  gehört  im  Wesentlichen  hierher.  —  5)  Ein  Mundschenk  eines  makkab.  Für- 
sten ist  Joseph.  Antt.  14,  11.  4.,  und  ein  geheimer  Kämmerer  eines  Königs  aas  Herodi- 
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auch  Jer.  a.  a.  O.  und  2  Kön.  25,  19.  unter  den  -»sc  "Hg^Jg  ö^tbx  zu  verstehen, 

wenn  nicht  der  Ausdruck  überh.  die  höchsten  Hof-  und  Staatsbeamten  bezeichnet. 
Was  Jer.  51,  60.  nrnja  10  sei,  ist  sehr  streitig  s.  Rosenmüll,  z.  d.  St.  Vidi,  hat 
Hitzig  das  Richtige  getroffen:  krinigl.  Reisemarschall.  Endlich  gehört  hierher  tlie 
königliche  Leibgarde,  welche  dicSchloss.-  oder  Palastwache  zu  versehen  hatte  (2  Kön. 
11,  5  ),  aber  auch  zugleich  die  Execution  der  Todesurtheile  und  die  Verbreitung  kö- 
niglicher Befehle  in  den  Provinzen  besorgen  musstc  a.  d.  A.  Crethi  u.  Plethi. 
Nur  ausnahmsweise  hielten  sich  die  Kronprinzen  eine  solche  2  Sana.  15,  1.  Ueber 
die  Staatsbeamten  ,  welche  zuw.  mit  den  Hofchargcn  Eins  waren,  s.  d.  A.  Regie- 
rung. Vgl.  überh.  W.  Schickard  jus  regium  Hebraeor.  Tubing.  1621.  4., 
cum  nott.  J.  B.  Carpzovii.  L.  1674.  4.  (auch  in  Ugoli  n  i  thes.  XXIV.)  Carpzov 
appar.p.62sqq.  Michaelis  mos.  R.  I.  298  ff.  Jahn  II.  II.  218 ff.  Paulsen  Regier, 
d.  Morgenland.  Altona  1755.  4.  1.  Thl.  Die  talmudisch  -  rabbin.  Bestimmungen  über 
die  Rechte  n.  s.  w.  der  Könige,  welche  aber  für  das  hebr.  Alterthum  ohne  Glaubwür- 
digkeit sind,  s.  Ot hon.  lex.  rabb.  575  sqq. 

Königsthal,  s.  d.  A.  Thäler. 

Kohl  on,  fhni  .  nnn,  kannten  und  brauchten  auch  die  Hebräer,  um  ein  Con- 
centrin es  Glühfeuer  zu  machen  Sprchw.  26,  21.  Man  schmiedete  und  schmolz  (Jes. 
54, 16.  Ezcch.  24,  11.),  man  buk  oder  bereitete  Essen  (Jes.  44,  19.  Job.  21,9.)  am 
Kohlcnfcuer;  Räucherwerk  legte  man  ebenfalls  auf  Kohlen  Lev.  16,  12.  vgl.  Tob. 
6,  9.  20.  8,  2.,  und  im  Winter  wärmte  man  sich  im  Freien  an  einem  brennenden  Koh- 
lenhaufen Joh.  18,  18.  Die  sprüchwörtl.  Redensart:  feurige  Kohlen  aufJem. 
Haupt  häufen  Sprchw.  25,  22.  vgl.  Röra.  12,20.  vom  Schmerze  der  Beschä- 
mung ist  von  Gesen.  thes.  I.  280.  und  den  Aus!!,  zu  Rom.  a.  a.  O.  hinlänglich  er- 
läutert. Am  meisten  werden  von  den  Orientaren  die  Tamariskenkohlen  geschätzt, 
weil  diese  lange  Feuer  halten.  Ueber  Ginstcrkohlen  s.  d.  A.  Gin  ste  r.  Ueber  WT, 
riMH,  was  ebenfalls  oft  durch  Kohlen  übersetzt  wird,  s.  Gesen.jtu  Jes.  6,  6. 

Roller.  So  übersetzt  Luther  das  hebräische  ",^0  d.  i.  Hemd,  und  das 
griech.  aipixlv&iov  d.  i.  Schurz,  Schürze  (?),  s.  d.  A.  Kleider. 

Kolossen,  KoXoaaai,  nach  viel,  guten  neutest. Codd.  KoXaaaal,  wie  L a c h - 
mann  hat  drucken  lassen  (doch  findet  sich  auf  den  Münzen  KoXoaaijvol  und  6rj(io$ 
KokoaarjvcSv  Eckhcl  doctr.  num.  I.  III.  147.,  und  dieses  möchte  die  ältere  Lesart 
sein  vgl.  Valcken^  ad  Herod.  7,  30.),  Stadt  in  Grossphrygien  am  Lycus  (jetzt 
Görduk)  Herod.  a.  a.  O.  ,  nicht  weit  vom  Einflüsse  des  Mäander  in  denselben  und 
nahe  bei  den  Städten  Laodicea,  Apamea,  Hierapolis  Col.  2,  1.  4,  13.15.,  früher 
gross  und  reich  (Herod.  7,  30.  Xenoph.  Anab.  1,  2.  6.  vgl.  auch  Plin.  6,  49.),  von 
Strabo  aber  (12-  576.)  unter  die  noXia^ara  gerechnet.  Zeitig  hatte  sich  hier,  wahr- 
scheinlich durch  Epaphras  (Col.  1,  7.  4,  12  ff.),  eine  aus  Juden  und  vorzügl.  Heiden 
bestehende  Christengemeinde  gebildet,  an  welche  Paulus,  der  Kolossae  nie  selbst  be- 
sucht zu  haben  scheint  Col.  2,  1.  (dochs.  d.  A.  Paulus),  während  seiner  röm.  Ge- 
fangenschaft *)  das  bekannte  Sendschreiben  erliess,  das  neben  freudiger  Anerkennt- 
niss  des  christl.  Sinnes  der  Kolosser  auch  Warnungen  vor  eingeschlichenen  Irrlehrern 
enthält.  Die  Stadt  wurde  bald  hernach  (im  9.  J.  des  Kais.  Nero  nach  Euseb.  chron., 
d.  i.  62  n.  Chr.)  nebst  Hierapolis  und  Laodicea  durch  ein  Erdbeben  zerstört l),  dann 

schein  Stamme  Act.  12,  20.  (o  Inl  tov  xoitöfos  rov  ßastXicag  s.  Wctsten.  z.  d.  8t.) 
erwähnt.   Vgl.  Kämpfer  p.  81  sq. 

1)  So  die  ältere  Ansicht,  welche  ich  mit  de  Wette  gegen  die  von  Schulz  zuerst 
aufgestellte  Hypothese  <  St  ml.  u.  Krit.  1829.  III.  612  ff.)  festhalten  möchte.  —  2)  Oro- 
siua  7,  7.  giebt  das  14.  Jahr  des  Nero  an.  Ist  aber  die  Nachricht  bei  Tac.  (ann.  14,  27.) 
von  der  Verschüttung  der  Stadt  Laodicea  dieselbe,  welche  Euseb.  meint,  dann  müsste 
das  Datum  noch  früher  als  dieser  thut,  angesetzt  werden ;  denn  was  Tac.  erzählt,  fällt 
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aber  wieder  aufgebaut  und  war  noch  im  12.  Jahrh.  eine  Blühende  Stadt  Nicet.  Cho- 
niat.  p.  115  sqq.  Jetzt  befindet  sich  an  ihrer  Stelle  ohnweit  der  Quelle  dos  Lycus 
ein  Flecken  mit  Castell  Chonas  (Kavta  ist  der  Name  des  spätem  Colossae  bei  Theo- 
phylact.  adCol.  1,  2.)  Pococke  Morgenl.  III.  114.  v.  Schubert  R.  I.  282. 

5.  iiberh.  CG.  Hofmann  intrud.  iu  lection.  ep.  ad  Coloss.  L.  1749.4.  Cellar. 
notit.U.  162  sqq.  ManncrtVI.  f.  127  f. 

Korach,  rnp,  Levit  aus  den  Nachkommen  Jezears,  eines  Kahathiten  Exod. 

6,  21.  24.,  der  auf  dem  Zuge  nach  Canaan  mit  3  Männern  des  Stammes  Rüben  und 
250  andern  angesehenen  Israeliten  sich  gegen  die  Superiorität  des  Moses  und  Aaron 
auflehnte  Num.  16,  1  iL  Die  Rubeniten  konnten  es  nicht  verschmerzen,  dass  ihnen 
das  Erstgeburtsrecht  unter  den  Stämmen  entzogen  war  Gen.  49,  3  ff.,  Korach  selbst 
als  Levit  beneidete  die  Priester  um  ihren  höhern  Rang,  und  die  250  mochten  wohl 
Anstoss  an  der  Civilgewalt  des  Moses  nehmen.  Die  an  Koracb  u.  den  zwei  Rubeni- 
ten Dathan  u.  Abiram  (der  dritte,  On,  war  wohl  von  der  Meuterei  zurückgetreten)  voll- 
»ogeneTodesstrafe  Num.  16, 31  fl*.  hat  man  bald  von  einem  Erdfalle,  den  Moses  voraus- 
gesehen (M  i  chae  Iis)  oder  gar  durch  heimliches  Untergraben  veranlasst  habe  (s.  dag. 
Ro  sen  mü  II  er  z.  d.  St.),  bald  von  einem  Lebendigbegraben  (Liv.  8,  15.)  verstan- 
den (Eichhorn  Bibl.  d.  bibl.  Lit.  1.911  f.  Bau  er  hebr.  Mythol.  1.302.)  vgl.  noch 
Erklär,  d.  Wund.  d.  A.  T.  1.219  0".  Parallel  nach  mythischem  Ideenkreis  ist  2  KoB. 
1 ,  10  IT.  Act.  5,  1  ff.  und  der  Grundgedanke,  der  in  der  alten  Welt  verbreitet  war, 
dass,  wenn  ein  heiliger  Mann  eine  Drohung  ausspreche  (Num.  16, 15.),  die  Gottheit  sie 
vollziehe  vgl.  noch  Luc.  9,  54.  Was  aber  Num.  16,  5  ff.  16  ff.  vgl.  Vs.  35.  erzählt 
wird,  ist  eine  Art  Gottesurtheil,  wodurch  das  aaronit.  Priesterthum  bestätigt  wurde 
vgl.  Vs.  39  f.  Wie  übrigens  die  Kunde  von  dieser  korachit.  Empörung  zu  den  Ara- 
bern gelangt  sei  s.  Fl  ei  scher  hisf.  anteislam.  j>.  32.  —  Die  Nachkommen  Korachs, 
rnp  "sa,  von  seinen  3  Söhnen  Num.  26,  11.,  welche  also  wohl  an  der  Frevelthat  kei- 
nen Theil  genominen  hatten,  sind  seit  Davids  Zeit  als  levitische  (I  Chron.  9,  19  )  Sän- 
gerfamilie  1  Chron.  6,  33  ff.  26,  1.  2  Chron.  20,  19.  genannt,  und  es  werden  ihnen 
in  den  Ueberschriften  eilf  der  schönsten,  durch  hohen  lyrischen  Schwung  ausgezeich- 
nete Psalmen  (Ps.'42.  44 — 49.  84.  85.  87.  88-) ,  die  wohl  grösstenteils  in  das  exi- 
liscbe  oder  nachexilische  Zeitalter  gehören ,  wahrscheinlich  als  VerfF.  beigelegt  s. 
Carpzo  v  introduet.  II.  p.  105.  vgl.  van  Iperen  de  filiis  Korachi  psalroor.  quo- 
rnnd.  auttorib.  in  biblioth.  Hagan.  II.  I.  99  sqq. 

Korallen.  Diese  steinartigen  Staudengewächse,  welche  in  grosser  Mannig- 
faltigkeit im  rothen  Meere  vorkommen  (Wellsted  II.  181.  Rüppell  Abyssin.  I. 
140  f.),  sind  bekanntlich  die  Gehäuse  gewisser  Pflanzenthiere,  welche  letztere,  als 
kleine  gallertartige  Wesen,  in  den  hohlen  Knöpfchen  der  Stammrindc  und  der  Zweig- 
spitzen ihren  Sitz  haben.  Die  schon  im  Altertbum  geschätzte  und  vielfältig  zu 
Schmuck  verarbeitete,  auch  als  Amulet  getragene  (Plin.  32,  11.  vgl.  Hartmann 
Hebr.  I.  275  f.)  ro  the  K  orallc  (corallium  rubrum,  curalium  rubens  Plin.  a.  a.  O.), 
welche  sich,  meist  an  Felsen  festsitzend,  im  Mittelmeere  findet,  soll  den  jüdischen 
Auslegern  zufolge  Ezech.  27,  16.  Hiob  28,  18.  unter  dem  hebr.  rröso  verstanden 
werden  vgl.  auch  N  i  ebu  h r  B.  41.  Vorr. ;  nicht  unpassend,  obsebon  die  Auslegung 
weder  durch  die  Dialekte,  noch  auch  gnügend  durch  Etymologie  (Pa  r  e  au  de  immor- 
talitatis  notitiis  lob.  28.  Daventr.  1807.  p.  321  sqq.)  unterstützt  werden  kann.  Die 
alten  Uebcrsetzer  wussten  offenbar  das  Wort  nicht  mehr  zu  deuten.  Ob  auch  tW^D 
(Sprchw.  3,  15.  8,'ll.  20,  15.  31,  10.  Hiob  28, 18.  Klagl.  4,  7.)  Korallen  be- 
zeichne, bleibt  zweifelhaft,  wahrscheinlicher  aber  dies,  als  Perlen  (s.  d.  A.),  theils 


in  das  4.  Consulat  des  Nero  d.h.  in  sein  7.  Regierungsjahr  (60  n.Chr.).    Der  Br.  an  die 
Kol.  muss  etwas  später  geschrieben  sein;  P.  könnte  aber  das  fördbeben  darum  nicht  er- 
wähnt haben ,  weil  er  in  der  Gefangenschaft  noch  nichts  davon  erfahren  oder  weil  die  . 
Christen  nicht  viel  dadurch  gelitten  hatten. 
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wegen  Klagl.  a.  a.  O.,  wo  ihnen  R  ö  t  h  e  zugeschrieben  wird  (die  Uebersclzung  des 
durch  glänzen  widerlegt  sich  aus  dieser  Stelle  selbst),  theiis  in  Hinsicht  auf  die 
Etymologie  s.  Gcsen.  thes.  II.  1113.  vgl.  d.  A.Perlen.  Dass  aber  für  ein  sol- 
ches in  verschiedenen  Arten  vorkommendes  Product  oder  einen  solchen  Luxusartikel 
zwei  Namen  in  Umlauf  kamen ,  ist  an  sich  gar  nicht  unmöglich ;  man  könnte  mit  Gc- 
sen. thes.  III.  1 249.  'B  für  dierothe/i  für  die  schwarze  Koralle  nehmen. 

Koriander,  Coriandrum  sativum  L.  Cl.  V.  Digynia  (Diosc.  3,  71.  xootov 
oder  xoQiavvoV)  Theophr.  xoqcivov)  ,  ist  d<ts  hebr.  *w  nach  den  meisten  alten  Ucber- 
setzern  (LXX  onio^a  xoqIov,  Vulg.  Chald.  Syr.  Arab.  s.  Gesen.thes.  I.  264.)  und 
den  jüdischen  Auslegern;  auch  führt  der  Glossator  bei  Dioscorides  (ed.  Paris.  1649. 
p.  364.)  als  african.  (nicht  ägyptischen)  d.  i.  karthagischen  Namen  des  Gewächses  das 
gleichlautende  yoid  an.  Chald.  heisst  es  "i2b?  oder  *CM3.  Diese  einjährige ,  in 
Aegypten  sehr  häufig  wachsende  Pflanze  (Plin.  20,82:  coriandrum  praeeipuum  esse 
constat  Aegyptium ;  vgl.  Prosp.  Alpin,  plantt.  aeg.  42.  p.  61.)  hat  einen  runden 
schlanken  Stengel,  breitstielige  Blätter,  von  denen  die  untern  einfach  gefiedert  und 
sägenartig  gezähnt,  die  obern  kleiner,  doppelt  gefiedert,  zackig  sind,  und  trägt  dol- 
denartige weisse  oder  röthliche  Blumen,  aus  welchen  runde  gelbliche,  inwendig 
hohle,  gewürzhafte  Samenkörner  entstehen  ,  die  in  Aegypten  bei  Bereitung  der  Spei- 
sen stark  gebraucht  werden  (Prosp.  Alpin,  rer.  aeg.  3,  9.  p.  156.)  und  Exod.  16, 
31.  Num.  11,7.  ihrer  Gestalt  nach  sehr  wohl  mit  dem  Manna  verglichen  werden 
konnten  vgl.  Büsching  wöchentl.  Nachr.  1775.  p.  42.  Rauwolf  R.  94.  Gme- 
lin  Reise  durch  Russl.  III.  282.  In  Palästina  mag  es ,  nach  den  öftern  Erwähnungen 
bei  den  Talinudisten  ') ,  häufig  gebaut  worden  sein ;  wahrscheinlich  benutzte  man 
auch,  wie  in  Aegypten  (Prosp.  Alpin,  a.  a.  O.),  das  frische  Kraut  als  Gemüse. 
S.  überh.  Celsius  II.  78  sqq. 

Korint  I).  KoQtv&og  (sonst  Ephyra  Apollod.  1,  9.,  welches  dann  der  dich- 
terische Name  blieb  Ovid.  met.  2,  240.  Virg.  Geo.  2,  264.  Propcrt.  2,  5.  l.a.),  be- 
rühmte, reiche  (lliad.  2,  570.  Flor.  2,  16.  Dio  Chrysost.  37.  p.  464.)  und  prächtige 
Handelsstadt  (Thuc.  1,  13.  Cic.  rep.  2,  4.)  und  im  röm.  Zeitalter  zugleich  Haupt- 
stadt in  Achaia  propria  (Apul.  met.  10.  p.  239.  Bip.)  auf  dem  Isthmus  des  Peloponne« 
zwischen  dem  ion.  und  ägeischen  Meere  (dah.  biroaris  Ovid.  met.  5,N407.  Horat.  od. 
1,7.  2.,  otiupi&akacooQi  StdakaöGog)  2)  und  am  Fussc  eines  Felsen  ,  der  die  Veste 
Akrokorinth  trug  (Strabo  8.  379.  Plutarch.  vit.  Arat.  c.  16.  Liv.  45,  28.),  mit 
40  Stad.  Umf.  Sic  hatte  zwei  Häfen,  von  denen  der  westliche  (12  Stad.  entfernt) 
Lcchaeon  (A{%aiovy  Lechaeum,  Lecheae  Plin.  4,  5.),  der  östliche  Kenchrcac  (s.  d.  A.) 
hiess.  Jener  war  für  den  italischen,  dieser  für  den  oriental.  Handel  bestimmt,  Strabo 
8.380:  KiyxQial  xtopr)  xorl  ktfi^v  anl%aiv  xrjg  noktag  ooov  sßöopyxovxtt  ßxadia. 
Tovko  fuv  2o(o  vt ai  noogxovgin  xrjg  Aötug^  nQog  öl  xovg  Ix  xijg  'ixakiag  xä  At- 
tala. Auch  Künste  und  Wissenschaften  (Pindar.  Ol.  13,  21.)  blühten  in  Korinth 
auf' eine  ausgezeichnete  Weise  (Herod.  2,  167.  Plin.  34,3.  35,  5.  Cic.  Verr.  2,  19. 
Suet.  Tiber.  34.) ;  insbesondere  waren  die  korinthischen  Prachtgefässe  berühmt.  Da- 
bei herrschte  aber  viel  Ueppigkeit,  Luxus  und  grosses  Sittenverderben  Athen.  7.  281. 
13.  543.  Alciphr.  3,  60.  Strabo  8.  378.  Eustath.  ad  lliad.  2.  p.  220.  Nachdem 
diese  Stadt  (lumen  totius  Graeciae  Cic.  Manil.  5.)  im  J.  R.  608  oder  146  v.  Chr.  (vgl. 
Plin.  34,  8  )  von  L.  Mummius  eingenommen,  geplündert  und  zerstört  worden  war 
(Flor.  2, 16.  Liv.  epit.  52.),  wurde  sie  von  Julius  Cäsar  im  J.  710  oder  44  v.  Chr. 
wiederhergestellt  (als  colonia  Julia  Coriuthus)  und  gelangte  bald  zu  ihrem  vorigen 
Glänze  (Aristid.  or.  3.  p.  23.  ed.  J  e  b  b.) ,  wie  sie  denn  auch  (zur  Zeit  des  Paulus) 
■ 

1)  Der  talm.  Namo  ist  -OO-D  vgl.  syr.  fi£n»<L>,  arab.  S^y£  —  2)  Flor.  a.  a.  O.: 

Coriuthus,  Achaiae  caput,  Graeciae  decus,  intcr  duo  maria,  ionium  et  aegaeum,  quasi 
spectaculo  exposita. 
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Sitz  des  röm.  Proconsuls  über  Achaia  war  Act.  18,  18.  S.  überh.  Strabo  8. 378  sqq. 
Pausan.  2,  1  sqq.  Pauly  Realencyc».  II.  643  ff.  Ueber  das  heut.  Korinth  (37°  64' 
15"  NB.,  20°  32'  45"  OL.)  aber  s.  Hassel  Handb.  d.  neuest.  Erdbeschreib.  III.  I. 
673  f.  Paulus  stiftete  in  Korinth  bei  einem  l^jährigen  Aufenthalte  wahrend  seiner 
zweiten  Missionsreiso  (Act.  18-)  eine  (ziemlich  zahlreiche),  meist  aus  ehemaligen  Hei- 
den ( 1  Cor.  12,  2.  [?]  s.  »I.  A.  Ernst us)  bestehende  (doch  gab  es  dort  auch  eine 
jiid.  Colonie  Philo  Opp.  II.  587.)  Christengemeinde.  Frühzeitig  (durch  Anwesen- 
heit anderer  Lehrer  vgl.  d.  A.  A  p  ol  I  o  s)  eingetretene  Spaltungen  *)  und  jene  in  der 
Stadt  heimisch  gewordene  Unsittlichkeit,  welche  sich  auch  vieler  Christen  bemächtigt 
hatte  (bes.  Völlerei  und  Unzucht  1*  Cor.  5,  1.  11.  6,9  f.  18.  7,  2-  11,21.  2  Cor. 
12,21.8.  vgl.  Aelian.  V.  H.  3,  15.  Athen.  13.  573.  2)  vgl.  xoQiv&id&o&cu  s.  v.  a. 
scortari  und  Schotti  Adagia  gr.  p.  568  ),  machten  dem  Apostel  viel  Kummer  und 
veranlassten  zum  grossen  Theil  die  3  Sendschreiben ,  welche  er  nach  K.  erliess,  wo- 
von aber  blos  die  zwei  spätem  im  neutestam.  Kanon  übrig  sind  *).  Die  Sage  macht 
den  Silas  zum  ersten  Bischof  der  korinth.  Gemeinde.  Vgl.  H.  W  i  1  c  k  e  n  s  spec.  anti- 
quitat.  Corinth.  selectt.  ad  illustrationem  utriusque  epist.  Paul.  Brem.  1747.  4.  (auch 
in  Oelrichs  collect,  opnscc.  I.  427  sqq.)  J.  E.  J.  Walch  antiqq.  Corinth.  Jen. 
1761.4.  Pott  prolegg.  in  1.  ad  Corinth.  Wagner  rer.  Corinth.  spec.  Darmst. 
1824.  8-,  vorz.  Ncandcr  Gesch.  d.  Pflanz,  u.  s.  w.  I.  270  ff.  311  ff. 

Kos,  KcSg  (contr.  aus  Koag  oder  Kitas)  1  Macc.  15,  23.  Act.  21,  1.,  kleine 
Insel  im  ägeischen  Meere  (nach  Strabo  14.  657.  mit  einem  Umfange  von  550  Stad), 
den  kleinasiatischen  Städten  Knidus  und  Halikarnassus  gegenüber  (Plin.  5,  36.),  bc- 
rühmt  durch  ihren  Weinbau  (Plin.  15, 18.  17,  30.  4.  Strabo  a.  a.  O.)  und  durch  Fa- 
brication  prächtiger  Gewänder  (Horat.  od.  4,  13.  7.  Tibull.  2,  4.  6.)  und  kostbarer 
Salben  Athen.  15.  688.  Die  Hauptst.  gl.  N.  (Iliad.  2,  677  ),  von  geringem  Um- 
fange, hatte  einen  hochgefeierten  Aesculaptempel  Strabo  a.a.O.  Plin.  29,  2.  Hip- 
pokrates  war  dort  geboren.  Jetzt  heisst  die  Insel  Stanchio  (corrumpirt  aus  ig 
t«V  Äo>).  Vgl.  Mannert  VI.  III.  243  f.  Küster  de  Co  insula.  Hai.  1833.  8. 
S  o  n  n  i  n  i  R.  n.  Griechenl.  S.  80  ff. 

Kranich,  s.  d.  A.  Schwalbe. 

Krankheiten  (vgl.  d.  A.  Arzneikunst).  Das  Klima  Palästina^  und' der 
benachbarten  Länder  ist  im  Ganzen  der  Gesundheit  zuträglich  (Tac.  hist.  5,  6.  2.) 
und  bei  regelmässiger  Lebensart  haben  die  Bewohner  nicht  viel  von  Krankheiten  zu 
leiden  (Niebuh r  B.  129.).  Diese  sind  überdies  meist  von  kurzem  Verlauf.  Ueber 
Krankheiten  der  Israeliten  vgl.  Lev.  26,  16.  Deut.  28,  22.  Im  Sommer  herrschen 
Dysenteriecn  (Act.  28,  8.),  im  Frühling  und  im  Herbste  Fieber  (Rüssel  NG.  v. 
Aleppo  II.  II.  137 ff.  Burckhardt  Arab.  615.  —  Mt.  8,  14.  Luc.  4,  39.  Joh.  4,52.' 
Act.  28,  8.  Joseph,  vit.  11.  vgl.  medic.-herm.  Untersuch.  S.  348  ff.  —  ^P^,  jrvptröV, 
Deut.  28,  22.  *)).  Ausserdem  kamen  vor:  Schwindsucht,  rtnti  (Lev.  a.a.O.),  Schlag- 


I)  Die  mancherlei  Hypothesen,  welche  vorz.  in  neuerer  Zeit  über  Zahl  u.  Charak- 
ter der  korinth.  Christenparteien  aufgestellt  worden  sind,  hat  gesammelt  u.  beurtheilt 
de  Wette  Comm.  z.  d.  Brr.  a.  d.  Corinth.  2.  Afl.  8.  2  IT.  —  2)  Die  Unzucht  wurde  beson- 
ders durch  den  üppigen  Apbroditencultus  gefordert  und  beschönigt  Strabo  8.  378.  Dio 
Chrysost.  nennt  die  Stadt  dah.  tuv  qvgüv  tt  xcrl  yiyfvtjfiivcai  iitutpQoditotuxriv.  Der 
grosse  ZuHuss  von  Fremden  (SchifTsvoIk  und  Handelsleuten)  führte  der  Pandemos  im- 
mer neue  Verehrer  zu.  —  3)  Wie  oft  überhaupt  P.  in  Korinth  persönlich  anwesend  war, 
darüber  s.  (mit  Beziehung  auf  eine  von  Bleck  wieder  erneuerte  Behauptung  in  d. 
theol.  8tud.  u.  Kritik.  1830.  6U1T.)  d.  A.  Paulus.  —  4)  Die  andern  in  dieser  8t. 
vorkommenden  Namen  von  (heftigen)  Krankheiten  sind  schon  von  den  alten  Ucbersetzern 
verschieden  gedeutet  worden  :  rn"?£  geben  LXX  fxrroog  (Rosenmiillcr  schreibt  fxrf- 
oa),  Gelbsucht  (vgl.  Schleus n er  thesaur.  III.  p,  106.),  Saad.  und  die  meisten 
Neuern  hitziges  Fieber.  Kinc  acute  Krankheit  ist  jedenfalls  nach  der  hebr.  Ety- 
mologie gemeint,  wohl  eine  Species  des  Fiebers,  aber  welche?  wird  sich  so  wenig  be 

Witt  tu,  Bibl.  Rcalw.  I.  43 
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flüsse  (1  Macc.  9,  55  f.),  todtliche  Ohnmächten,  Sonnenstich  (Judith  8,  3.  [2  Kon,  4, 
19.?]  vgl.  Joliffc  R.  7.),  Hypochondrie  mit  Tiefsinn  (1  Sani.  18,  10.);  Epilepsie 
aber,  Paralysis  und  besonders  Hautkrankheiten  (s  i!.  A.  Aussatz)  auch  Blind- 
heit (s.  d.  A.)  waren  sehr  gemein.  Am  verheerendsten  wüthet  die  Pest  (s.  d.  A.). 
Geisteskrankheiten  (Wahnsinn  V"Wr.ti,  Melancholie  vgl.  1  Sam.  16,  23  )  werden  vor- 
züglich im  N.  T.  oft  erwähnt  s.  d.  A.  Besessene.  Die  venerische  Krankheit,  insbes. 
die  gonorrhoea  virulenta,  hat  man  Lev.  15,  3.  in  den  Worten  "Dito  THHB  CPnn  ih 
(  Michaelis  mos.  R.  IV.  282  ff.  oricntal.  Biblioth.  XXII.  2  fl".  Hobenstrei  t  curae 
snnitatis  publ.  ap.  vttt.  exernpla  [Lips.  1779.  4.]  II.  15  sqq.)  und  2  Sam.  3,  29.  finden 
wollm;  und  wirklich  hat  die  Lustseuche  schon  lange  vor  der  Entdeckung  America1« 
in  der  alten  Welt,  obschon  im  mildern  Grade,  geherrscht  P b.  G.  H  en  s  I  er  Gesch. 
der  Lnstseuche  u.  s.  w.  Altona  1783.8.  vgl.  noch  Sickler  in  Angnsti's  theol. 
Blätt.  1.  193  ff.  Dagegen  glaubte  an  ersterer  Stelle  C.  A.  Beyer  (comm.  de  hae- 
morrhoidib.  ex  lege  mos.  impuris.  L.  1792.  4.)  die  Hämorrhoiden  (Sprengel  Pathol. 
III.  29  ff.),  u.  zwar  sowohl  die  haem.  fluentes  (in  d.  WW.  TtiOO  —  CT»«  Vs.  2.),  als  die 
pituitosae(in  d.  WW.  lfifctt  V»  Vs.3.),  zu  entdecken,  was  indess weniger  wahrscheinlich 
ist  s.  Rosen  miill.  z.  d.  St.  vgl.  d.  A.  Samenfluss.  Ueber  1  Sam.  6.  s.  d.  A. 
Philister.  Jorams  Krankheit  2  Chron.  21,  12  ff.  war vermuthlich  eine  starke  lang 
dauernde  Dysenterie,  bei  welcher  mit  den  Excrementen  einige  schmutzige  fleischige 
Abschälungen  der  Gedärme  nebst  etwas  Blut  abgehen  (s.  Rieh.  M  e  a  d  Cap.  4.)  2). 
In  Beziehung  auf  die  im  N.  T.  erwähnten  und  von  Jesus  durch  blosse  Berührung  oder 
blosses  Wort  geheilten  Krankheiten  ist  es  gleich  verwerflich,  sie  als  die  unheilbarsten 
Ucbel  ihrer  Art  (um  Jesu  Wunderkraft  recht  ins  Licht  zu  stellen)  zu  denken,  wie  sie 
durch  Verdrehung  der  Worte  oder  andre  Willkiihrlichkeiten  zu  geringfügigen  Leiden 
herabzusetzen.  Wie  wahrscheinlich  auch  im  Allgemeinen  es  sein  mag,  dass  ihre  Hei- 
lung öfters  von  geistiger  Einwirkung  Jesu  auf  den  psychisch  erfassen  Kranken  (ani- 
mal.  Magnetismus?)  ausging,  so  sollte  man  sich  doch  bescheiden,  nicht  in  den  ein- 
zelnen Fällen  eine  natürliche  Erklärung  geben  zu  wollen,  und  immer  bedenken ,  duss 
cito  Verbannung  des  Wunderbaren  aus  der  Wirksamkeit  Jesu ,  so  lange  die  Evange- 
lien als  geschichtlich  betrachtet  werden,  niemals  gelingen  kann.  S.  d.  A.  Jesus. 
Ueber  das  blutflüssige  Weib  insbesondre  Mt.  9,  20.  Mr.  5, 25.  vgl.  Bartholin  morb. 
bibl.  c.  17.  Wedel  exerc.  med.  cent.  2.  dec.  6.  p.  45.  Medic.-hermen.  Untersuch. 
S.  358  ff.  Sie  litt  wahrscheinlich  an  einem  chronischen  Blutabgang  aus  der  Gebär- 
mutter und  die  lange  Dauer  desselben  konnte  allerdings  lebensgefährlich  werden  s. 
Überhaupt  Sprengel  Pathol.  I.  706  ff.  Ueber  die  Heilart  Jesu  lässt  sich  gar  nichts 
bestimmen.  Einige  dachten  an  animalischen  Magnetismus  (I yvav  otWniv  Qtk&ov6av 
an  ijtov!))  Andere  fanden  die  Heilkraft  in  dem  plötzlichen  Schreck,  der  die  Frau 
ergriff,  als  J.  sich  umwendete  (mcdic.-herm.  Untersuch.  361  f.).  Ueber  Lev.  15, 
33.,  wo  die  regelmässigen  menstrua  gemeint  sind,  s.  d.  A.  Rci  n  igkeitsgesetze. 
Durch  vertrocknete  Hand  (Zf)o  gijpa)  Mt.  12,  10.  Mr.  3,  1.  Luc.  6,6.  8.  wird 

stimmen  lassen,  wie  die  Beil.  des  iH^n  Deut.  28,  22.  Von  Tin  abgeleitet  muss  auch 
dies  eine  durch  innere  Gluth  sich  ankündigende  (vgl.  Hiob  30,  29.)  Krankheit  oder  eine 
Entzündungsk rankheit  bezeichnen,  darum  aber  nicht,  wie  Gesenius  will,  eben  das 
Fieber.    Konnte  nicht  eins  von  beiden,  nrrnn  oder  nnnp,  der  Brand  sein?    Wäre  für 

jenes  das  arab.  ^b*^i».  vergleichbar,  so  dürfte  die  Uebersctzung:  Steckfluss,  nicht 

verwerflich  erscheinen,  rrrrr  ist  gewiss  phthisis  s.  Rosenmüller  zu  Lev.  26,  16. 

I)  Kine  ungefährliche  Hautkrankheit  war  pna  Lev.  13,39.  bestehend  in  weisslichen 
glanzlosen  Flecken  auf  der  Haut,  die  entweder  von  selbst  schwinden  oder  durch  Schwe- 
fel vertrieben  werden  s.  Gesen.  thes.  I.  183.  —  2)  Die  Cholera  haben  LXX  Nam. 
11,20.  in  d.W.  «nj  gefunden  (A.  J.Wawruch  disqnis.  med.  cholcrae,  cujus  mentio  in 
sacris  biblüs  occurrit.  Wien  1833.  4.),  aber  das  W.  bedeutet  ganz  allgemein  Ekel. 
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ein  Schwinden  der  Hand  (dos  Arms?)  bezeichnet,  welches,  durch  eine  fehlerhafte 
Ernährung  dieses  Glieds  verursacht,  in  der  Massennbnahmc  und  meist  auch  in  Mangel 
an  Bewegungsfähigkeit  desselben  besteht  («"irlliche  Atrophie).    Es  ist,  einmal  einge- 
wurzelt, unheilbar  und  endigt  mit  Absterben  des  Organs  ').    Ueber  1  Kon.  13,  4. 
und  Job.  5,3.  s.  d.  A.  Paralytische.    Der  Luc.  1 4,  2.  erwähnte  vÖQwmxog  hatte 
wohl,*  da  er  als  in  die  Augen  fallender  Kranker  Jesu  gegenübergestellt  war,  die 
Haut-  od.  die  Bnuchwassersucht.    Um  die  Heilung  natürlich  zu  erklären,  machte  man 
(medic.-herm.  Untersuch.  S.  353  (T.)  darauf  aufmerksam,  dass  zuw.  die  Wassersucht 
ohne  Arzneimittel  durch  einen  plötzlichen,  auf  psychischem  Wege  hervorgebrachten 
Körperreiz  gehoben  worden  sei.    Aber  in  diesen  immer  seltenen  Fällen  verschwand 
das  Uebel  nie  augenblicklich,  wie  Luc.  a.  a.  O.  weniger  die  Worte,  als  die  Tendenz 
der  Erzählung  andeutet.    2  Tim.  2,  17.  ist  die  yayyquiva  erwähnt,  d.  h.  der  kalte 
Brand,  der  von  einem  einzelnen  Theile  des  Organismus  ausgeht,  aber  schnell  um  sich 
frisst  und  zuweilen  ilas  ganze  Nervensystem  ergreift.    Das  Uebel  endigt  mit  einem 
Absterben  des  davou  afücirten  Organs,  und  dies  ist  der  eigentliche  sog.  kalte 
Brand ,  während  die  vorhergehende  ihren  höchsten  Grad  erreichende  Entzündung  der 
warme  Brand  heisst.    S.  unter  andern  die  Stellen  alter  Aerzte  bei  Wetst.  II.  359. 
Luth.  hat  nicht  unpassend:  Krebs,  ein  Brandigwerden  äusserlicher  Theile,  dessen 
Fortschreiten  man  am  leichtesten  wahrnehmen  kann.     Endlich  über  noch  andere 
Krankheitserscheinungen  s.  d.  AA.  Hiskias,   N  e  b  ■  ca  d  n  c  zar,  Würmer*), 
überh.  aber  Jahn  I.  II.  346  fT.  und  folgende  IMonographieen :  Th.  Bartholin  mi- 
scell.  med.  de  morbis  bibl.  Hafn.  1672.  8.  u.  Frcf.  1705.  6.  G.  W.  Wed  el  exercitatt. 
med.  philologg.  sacrae  et  profan.  Jen.  1686.  4.  u.  1704.  4.  (2  Centur.,  wovon  aber  nur 
die  1  .zehn  Decaden  hat.)  Ch.  W  ar  1  i  t  z  diatr.  de  morbis  bibl.  e  prava  diaeta  animique 
affectib.  resultantib.  Vit.  1714.  8.  J.  J.  S  c  h  m  i  d  t  bibl.  Mcdjcus  (Züllichau  1743.8.) 
S.  343  ff.   Ch.  T.  E.  Reinhard  Bibelkraukheiten,  welche  im  A,  T.  vorkommen. 
Frkft.  u.  Lpz.  1767.  8.  III.  (in  5  Büchern.)  C.  B.  Michaelis  Philologemata  medica. 
Hai.  1758.  4.  R.  Mead  Medica  sacra.  Lond.  1749.  8.  deutsch  Lpz.  1777.8.  (dürftig.) 
C.  E.  Eschen b ach  scripta  medico  bibl.  Rostoch.  1779.  8.   J.  Chr.  G.  Acker- 
mann Erläut.  derjen.  Krankheiten,  deren  im  N.T.  Erwähnung  geschiebt,  in  Weise'» 
Material,  f.  Gottesgel.  u.  Relig.  (Gera  1784.  8.)  II.  57  ff.  III.  124  ff.  IV.  73  ff.  Me- 
dic-hermeneut.  Untersuch,  der  in  der  Bibel  vorkommenden  Krankengeschichten.  L. 
1794.  8-  (soll  vom  verstorb.  Prof.  D.  Sc  h  reger  in  Erlangen  sein  s.  Bertholdts 
theol.  Wissenschaftskunde  II.  122.;  jedenfalls  ist  das  Werkchen  dieses  Gelehrten 
unwürdig.)  Th.  Shapler  medica  sacra  or  short  exposit.  of  the  morc  important  di- 
seases mentioned  in  the  sacred  writings.  Lond.  1834.  *).    Vgl.  (Höp  fn e r)  in  A u- 


1)  Vgl.  auch  Ackermann  in  Weise's  Material.  II.  133.  Für  eine  (heilbare)  rheuma- 
tische Lähmung  des  Gliedes  erklärt  das  Uebel  8chulthess  in  Henke's  Museum  III.  24  ff. 
Seine  weilläufige  Deduction  möchte  aber  die  Sache  eher  verwirrt  als  aufgeklärt  haben. 
Dfe  eben  vorgetragene  Ansicht  ist  auch  die  Bartholin»,  Schenchzers  u.  Acker- 
manns. —  2)  In  der  Miscbna  sind  hin  und  wieder  noch  andere  Krankheitsformen  erwähnt, 

x.  B.  Joma  8,  6.  die  Bulimie  (Stobia)  od.  der  Heisshunger,  welcher  Begleiter  oder 
Folge  anderer  Krankheiten  ist  D.  in  einem  unersättlichen  Drang  nach  Speisen  besteht. 
Da  der  Magen  die  grosse  Masse  des  Verschlungenen  nicht  verarbeiten  kann  .  so  tritt 
gewöhnlich  eine  gewaltsame  Entleerung  ein  und  die  Krankheit,  wenn  sie  nicht  zeitig 
mit  Sorgfalt  bt-hnndelt  wird,  geht  in  Schwindsucht,  Wassersucht  u.  s.  w.  über.  Gegen 
den  Biss  toll  r  Hunde  (rusTS  -53 )  scheint  man  damals  das  Netz  der  Leber  des  Thieres 
angewendet  zu  haben.  Pathologisches  und  Therapeutisches  aus  der  Gemara  stellt  zu- 
sammen S.  Cohn  de  medicina  talm.  (Vratisl.  1846.  8.)  p.  14  sqq.  Unbedeutend  ist 
Gold  mann  diss.  de  rel.  med.  V.  T.  Vratisl.  1845.  8.  Die  Angina  glaubte  Haren- 
berg (Brem.  u.  Verdensche  Biblioth.  III.  S.  60*.)  im  N.  T.  entdeckt  zu  haben:  sie 
sollte  Mt.  27,  5.  durch  anay%fa&ai  bezeichnet  werden  vgl.  talm.  ITCCX,  der  Name  die- 
ser Krankheit !  —  3)  Ans  Giildenapfel  Almanach  d.  Univ.  Jena  S.  140.  ist  ersichtlich, 
dass  der  verstorbene  Prof.  D.  C.  G.  Gruner  eine  Nosologia  bibl.  in  Mscpt.  hinter- 
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gusti's  theol.  Bl.  1797-  S.  249  ff.  [Dass  die  Juden  die  schweren  Krankheiten  für 
Strafe  (Schläge)  Gottes  wegen  begangener  Sünden  ansahen ,  ist  bekannt  Mt.  9,  2. 
(  Anton  im  sächs.  Predigcrjournal  1808.  S.  419  ff.)  Joh.  9,  2.  5,  14.  vgl.  Herod.  1, 
138.  Lightfoot  bor.  hebr.  p.  1050.,  und  kann  hier  nicht  weiter  ausgeführt  werden 
«.Tuch  Gen.  S.  299.  Lengerkc  Kcnaan  S.  67.] 

Kränz  e?  meist  ans  lebendigen  Blumen  und  Zweigen  Weisb.  2,  8»,  waren  auch 
im  israel.  Altert hum  S>mbol  der  Freude  3  Macc.  7,  16.  Mit  Kränzen  empfing  man 
einziehende  Fürsten  und  Fehlherren  Judith  3,  8.  vgl.  Herodian.  1,  7.  11.  (indem 
man  den  Weg  mit  denselben  bestreute  oder  sie  den  Einziehenden  zuwarf  Suet.  Ner. 
25.  Liv.  33,  33.  Curt.  9,  10.25.  Herodian.  a.  a.  O.) ;  mit  Kränzen  schmückte  man 
sich  bei  Gastmählern  (vgl.  Heindorf  zu  Horat.  satir.  2,  3.  256.)  und  Hochzeiten 
(3  Macc.  4,  8.  Athen.  15.  674.  s.  d.  AA.);  auch  verzierte  man  damit  bei  festlichen 
Gelegenheiten  Wohnungen  und  Heiligthümer  1  Macc.  4,  57.  Br.  Jcrem.9.  (ioiGriech.) 
Athen.  15.  674.  Voss  zu  Virgils  Georg.  S.  824.  Orelli  ad  Arnob.  II.  p.  433. 
Die  Opferthiere  wurden  bekränzt,  wenn  man  sie  dem,  wohl  auch  bekränzten  (Herodian. 
4, 11.3.),  Altar  zuführte  Act.  14,  13.  vgl.  Herod.  2,  45.  Strabo  15.732.  Plin.  16,4. 
Ovid.  metam.  15,  131.  Lucian.  sacrif.,12.  dea  syr.  68.  Diod.  Sic.  16,  91.  Virg. 
Aen.  5,  366.  Tzetzes  ad  Lycophr.  327.  Wetsten.  II.  543.  Dougtaei  Anal.  II. 
81.  Pe  ri  zon.  ad  Aelian.  V.  H.  3,  3.  Auch  die  Opfernden  und  Betenden  selbst 
schmückten  sich  mit  Kränzen  Herod.  1,  132.  Athen.  15.  674.  Lucian.  dea  syr.  46. 
Tibull.  1,10.  28.2,1.  16.  Apollon.  Rhod.  2, 159.  a.  Bähr  Symbol.  II.  252.  Ueber 
2  Macc.  6,  7.  s.  d.  A.  Dionysos.  Vgl.  über  Ii  Stuck  antiquit.  conviv.  p.  368  sqq. 
Dieter  Sei  <pvXXoßoXla  s.  sparsio  florum,  u.  N  i  c  o  1  a  i  de  phy  llobolia  (beide  in  U  g  o  - 
lini  thesaur.  XXX.);  s.  auch  d.  A.  Sp i  e  le* 

Kreta,  Jtyfa  1  Macc-  I0>  67-  Act-  27>  12-  13-  2*  (früher  Tclchinia  und  bei 
Dichtern  von  ihrer  starken  Bevölkerung  IxaTOfinoXig  Iliad.  2,  649.  Horat.  od.  3,  27. 
33.  Virg.  Aen.  3, 106.),  jetzt  C  an  d  i  a  (türk.  auch  Kirid),  eine  bekannte  zu  Europa 
gehörige  Insel  im  Archipelagus  des  mittelländ.  Meeres  34—35"  NB.,  36  Meil.  lang 
und  10  M.  breit  (im  Umfange  über  197  DM.)  '),  mit  einem  felsigen  (die  Berge  Ida, 
Dikte  ii.  a.),  aber  wohlbewässerten,  besond.  an  Getreide,  Wein,  Oel,  Granatäpfeln 
fruchtbaren  Boden,  für  den  Weltverkehr  sehr  vortheilhaft  gelegen  Aristot.  polit  2,8. 
Das  Vorgebirge  S  a  1  m  o  n  e  (ZaXfiaiviov  axpcorr/otov)  Act.  27,  7.  lag  gegen  Osten 
unter  Herakleum,  Knidus  gegenüber  s.  d.  A.  Ausserdem  berühmten  Gnossns, 
das  30  Stad.  im  Umfange  hatte,  zeichnen  wir  die  in  der  Bibel  erwähnten  Städte  Gnr- 
tyna  1  Macc.  15,  23.,  Lasaea  Act.  27,  8.  u.  Phoenix  Act.  27,  12.  aus  (s.d.AA.). 
Unweit  Lasaea  lagen  auch  xaXoi  Xipivig  Act.  27,  8.,  welche  man  in  dem  noch  jetzt  so 
genannten  (Limenes  kali)  Meerbusen  wiederfindet  Pococke  Morg.  II.  361.  Die 
Einwohner  Kreta's  galten  im  Alicrthum  für  lügenhafte  und  falsche  (Tit.  1,12.  Callim. 
Jov.  8.  Polyb.  6,  47.  5.  Ovid.  ars  amat.  1,  297.),  listige  (Plutarch.  Philopoem.  13.), 
habsüchtige  (Polyb.  6,  46.  3.  Diod.  Sic.  exc.  vatic.  p.  131.  Liv.  44,  45.)  und  aus- 
schweifende Menschen  Tit.  1,  12.  vgl.  Hesych.  unt.  xQrjzi&tv,  Wctst.  z.  Tit.  nnd 
D.  Pfeffinger  de  Cretensium  vitiis.  Argent.  1701.  4.  Draude  im  Hess.  Heb- 
opfer St.  43.  S.  243  ff.  Dabei  waren  sie  aber  als  gute  Bogentchützen  berühmt  und 
gesucht  Pausan.  1,  29.  5.  4, 19.  3.  Ktes.  bei  Phot.  cod.  72-  p.  57.  Aelian.  V.  H.  1, 

10.  Virg.  Geo.  3,  345.  Liv.  37,  41.  38,  21.  Xenoph.  Anab.  3,  3.  7.  15.  Apul.  met. 

11.  p.  257.  Bip.  Der  Tit.  a.  a.  O.  erwähnte  cretische  Dichter  (7tQ0(pijxijg  vgl.  J.  C. 
Gottschalk  de  Epimen.  propheta.  Altdorf  1714.  4.)  ist  Epi  menides  (Ol.  46., 
um  600  v.  Chr.)  von  Gnossus  (Diog.  Laert.  1,  10.  Cic.  div.  1,  18.  34.),  in  dessen 


lassen  hat.  Die  Bekanntmachung  derselben  würde  dem  exeget.  Publicum  gewiss  ange- 
nehm sein. 

1)  Angaben  der  Alten  s.  Strabo  10.  474  sq.  Plin.  4,  20. 
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Schrift  ntql  %Q^O(i(ov  noch  Hioron.  jenen  Vers  gefunden  zu  haben  versichert  s.  auch 
Gem.  Alex,  ström.  1.  p.  129.  J.  Ho  ff  mann  dis*.  de  Paulo  Apost.  scripturas  pro- 
fan, tcr  allegantc.  Tub.  1770.  4.  p.  17  sqq.  Wolf  cur.  IV.  554  sqq.  C,  F.  Hein- 
rich Ejiimenides  a.  Kreta.  Lpzg.  1801.8.  Bode  Gesch.  d.  hellen.  Dichtkunst  I. 
463  ff.  Die  Bevölkerung  von  Kr.,  im  Zeitalter  der  Apostel  (seit  67  v.  Chr.)  eine 
röm.  Provinz  (Flor.  3,  7.'  Liv.  epit.  99.  100.  vgl.  allg.  Welthistor.  VI.  593  ff.)  unter 
Proconsuln  (Tac.  annall.  3,  38.  15,  20.),  bestand  damals  zum  TheU  aus  Juden  Jo- 
seph. Antt.  17,  12.  1.  bell.  jud.  2,  7.  1.  Philo  Opp.  II.  587.  Ueber  de«  Paulus  Auf- 
enthalt daselbst  (Tit.  1, 5.)  s.  «I.  A.Paulus.  Aus  dem  Umstände,  dass  dieser  Apostel 
auf  Beiner  Deportationsreise  nach  Rom  in  Kreta  mit  Christen  in  keine  Berührung 
kommt  Act.  27,  7  f.,  lässt  sich  wohl  nicht  sicher  schliessen,  dass  es  damals  noch  keine 
Christen  in  Kreta  gegeben  habe  (Neandcr  Pflanz.  I.  275.) :  Paulus  konnte  wohl  schon 
früher  entw.  auf  der  Heise  von  Korinth  nach  Ephcsus  (Act.  18,  19.)  oder  von  Ephesus 
aus  (Act.  18,  20  ff.)  einen  Abstecher  nach  Kreta  gemacht  und  den  Grund  zu  einer 
christl.  Gemeinde  gelegt  haben.  Die  Beschaffenheit  dieser ,  wie  sie  auch  entstanden 
war,  lehrt  uns  der  Br.  an  Tit.  kennen.  Ueberhaupt  vgl.  über  Kr.  Ptolein.  3, 17. 
Strabo  10.  474  sqq.  Plin.  4,  20.  Meursii  opus  postb.  de  antiquitt.  rebusque  insull. 
Rhodi,  Cretae,  C)pri.  Amstel.  1675.4.  C  F.  Neu  mann  rer.  creticar.  spec.  Gott. 
1820.  C.  Höck  Kreta.  Gotting.  1823  ff.  III.  8.  Ueber  den  neuern  Zustand  der 
Insel  s.Tourncfort  R.  I.  8ff.  Oliyier  voyage  II.  c.  11 — 14.  Sonnini  R.  n. 
Griecheiii.  S.  136  ff.  H  as sei  u.  s.  w.  vollstand.  Erdbeschr.  X.  772  ff.  Prokcschv. 
Osten  Denkwürdigkk.  I.  563f.  R.  Pas  hie  y  travcls  in  Crctc.  Cambr.  1837.  II.  8. 
S.  auch  d.  A A.  C  a  p  h  t  h  o  r  und  C  r  c  t  h  i.  Bekannt  ist  übrigens  die  Fabel  bei  Tacit. 
hist.  5,  1.,  nach  welcher  die  Juden  ursprünglich  von  der  Insel  Kreta  abstammen  sollen; 
ihre  Entstehung  hat  (nicht  eben  glücklich)  zu  erklären  versucht  Brun»  in  Pott  *yl- 
log.  coramentt.  III.  208  ff.  vgl.  neuestes  theologisches  Journal  XI.  592  ff-  Tacitus 
verwechselte  wohl  die  Juden  mit  den  Philistäern  (Palaestini),  von  welchen  Letztern  es 
sehr  wahrscheinlich  ist,  dass  sie  aus  Kreta  herstammen  s,  d.  A.  Caphthor. 

Kreuzigung  ')  war  eine  der  schmerzhaftesten  und  entehrendsten  Todesstra- 
fen (crudclissimum  teterrimumque  supplicium  Cic.  Verr.  5,  64.  Lactant.  instit.  4,26. 
Arnob.  1,36.)*)  bei  den  Römern  bis  aufConstantin  d.Gr.  (Sozom.  1,  8.),  die  während 
der  röm.  Oberherrschaft  auch  als  gesetzliche  Criminalstrafe  auf  Juden  übergetragen 
wurde  Joseph.  Antt.  20,  6.  2.  vit.  75.  bell.  jud.  2,  12.  6.  2,  14.  9.  5,  11.  1.  Philo 
II.  529. ;  ein  früheres  Beispiel  wird  Joseph.  Antt.  13,  14.  2.  als  ungewöhnliche  Grau- 
samkeit berichtet  und  war  nicht  gesetzlich  s.  B  o  r  m  i  t  i  i  diss.  de  cruce  num  Ebraeor. 
suppl.  fuerit.  Viteb.  1644.  4.  ').  Eigentlich  hatten  sie  blos  Sklaven  (Cic.  Verr.  5,  66. 
Horat.  serm.  1,3.82.  Hirt.  bell.  hisp.  20.  Flor.  3,  19.  Capitol.  Pertin.  9.  Juven.  6, 
219.  Arnob.  1,  36.)  und  schwere  Verbrecher,  wie  Strassenräuber,  Aufrührer  u.  s.  w. 
(Joseph,  bell.  jud.  6, 11.  1.  Antt.  17,  10.  10.  20,  6.  2.  Apulej.  metam.  3.p.  54.  Bip. 
vgl.  Suet.  Galb.  9.  Lamprid.  Alex.  Sev.  23.),  nie  aber  cives  romani  (Cic.  Verr.  a.  a.  O.) 
zu  erdulden.    Die  dazu  Vcrurtheilten  mussten  nach  erlittener  Geisselung  (Joseph. 

1)  Im  Griech.  wird  davon  otttvQOvv,  aber  noch  gewöhnlicher  cxvaatecvQovv  gesagt 
(o%olom£tt9  u.  uvuGKokoTti'Zi-iv,  die  auch  zuw.  diesen  Sinn  haben,  sind  eig.  von  weiterer 
Bedeutung),  im  Lat.  cruci  affigere  od.  süffigere,  in  erticem  agerc  od.  tollere,  später  cruci 
figeie,  bei  Horat.  einmal  in  cruce  suffigere.  Die  Juden  brauchen  von  dieser  Strafe  das 
allgemeinere  ttbn  (denn  das  Kreuzigen  ist  eine  Art  des  Hängens),  dah.  Christus  in  den 
polem.  Schriften  der  Juden  schlechthin  -^r  heisst.  —  2)  Vgl.  de  iafarai  quo  Chr.  ad- 

feetns  est  crucis  supplicio  in  C.  H.  Lange  observatt.  sacr.  (Lubec.  1737.  8.)  p.  161  sqq. 
Nur  in  Beziehung  auf  die  Person  Jesu  ist  von  Henke  opusec.  p.  137  sqq.  de  co  quod 
inprimis  ignominiosum  fuit  in  supplicio  J.  Ch.  gehandelt  worden.  —  3)  Denn  dass  die 
Kreazigung  schon  in  der  vorexil.  Zeit  bei  den  Israeliten  üblich  gewesen  sei,  hat  ver- 
gebens zu  erweisen  gesucht  Chaufepie  in  miscell.  Duisb.  II.  401  sqq.  Durch  die 
Uebersetzang  der  Vulg.  2  Sam.  21,  6.  wird  sich  Niemand  tauschen  lassen. 
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bell.  jud.  6, 11.  1.  2,  14.  9.  Liv.  33,  36.  C.irt.  7,  11.  28.)  ihr  Kreut  auf  den  Richt- 
platz  tragen  (Plutarch.  ser.  vind.  c.  9.  Arteniid.  2,  56.  vgl.  Mt.  27,  32-  Job.  19,  17.), 
der  ausserhalb  der  Stadt  (vgl.  auch  Plaut,  mil.  glor.  2,  4.  6  sq.)  an  belebten  Strassen 
(Cic  Verr.  6,  66.  Quintil.  decl.  274.)  war,  wurden  dort  entkleidet  (Artemid.  2,  53. 
vgl.  Mt.  27,  35.)  ')  und,  nachdem  man  ihnen  gew.  einen  berauschenden  Trank  ge- 
reicht hatte  (Mt. 27, 34 f.) *),  an  das  vorher  aufgerichtete  (Joseph,  bell.  jud.  7,  6.  4. 
Xenoph.  Ephes.  4,  2.  Cic.  Verr.  5,  66.),  mit  einer  Ueberschrift  versehene  (Mt.  27,  37. 
Luc  23,38.  Job.  19,  19.)  s),  nicht  eben  hohe  Kreuz  (gewöhnlich  in  der  Gestalt  T 
s.  Carpzov  appar.  p.  592  sq.)  4)  binaufgphobcn  (dah.  in  crucem  tollere)  und  ange- 
nagelt: ob  mit  Füssen  und  Händen  zugleich,  oder  blos  mit  letztern  (so  dass  die  Füsse 
etwa  angebunden  wurden)  6)?  ist  eine  Streitfrage,  die,  hauptsächlich  von  Paulus  •) 
angeregt  und  besprochen  ,  noch  immer  nicht  zu  völliger  Entscheidung  gebracht  wer- 
den konnte,  obschon  H  ug  in  d.  Freiburg.  Zeitschr.  III.  167  ff.  V.  18  ff.  VII.  141  ff. 
und  Bahr  in  Höf  fei  n.  Heydenreichs  Zeitschr.  II.  II.  u.  in  Tholucks  literar. 
Anzeig.  1835.  Nr.  1 — 6.  manches  Beachtenswerthe  für  (regelmässige)  Annagelung 
auch  der  Füsse  r)  gesagt  haben ,  doch  s.  mein  Progr.  de  pedum  in  cruce  affixione. 
L.  1845.  4.  Aus  dem  N.  T.  lässt  sich  für  keine  von  beiden  Ansichten  etwas  Siche- 
res abnehmen;  denn  Joh.  20,20.  war  es  allerdings  einfacher  und  zugleich  hinrei- 
chend, wenn  Jesus  nur  Hände  und  Seite  den  Jüngern  zeigte  (mochten  immerhin  auch 
die  Füsse  durchbohrt  sein),  Luc.  24,  39.  aber  soll  durch  Vorhalten  der  Hände  und 
Füsse  zunächst  nur  die  Körperlichkeit  des  Auferstandenen  bewiesen  werden.  Was 
die  röm.  Schriftsteller  betrifft,  so  erwähnt  Lucan.  6,  547.  nur  einen  insertum  mani- 
bus  chalybem  •),  daneben  aber  6,  543  sqq.  Seile,  die  beim  Kreuzigen  gebraucht  wur- 
den (vgl.  Plin.  28,  11.  »partum  e  cruce).  Aber  jenes  schlicsst  nicht  das  Annageln  der 
Füsse  aus,  da  der  Dichter  ja  nicht  eine  vollständige  Beschreibung  der  Kreuzigung  ge- 
ben wollte,  und  diese  sparta  könnten  zur  Befestigung  des  mittlem  Körpers  am 
Pfahle  verwendet  worden  sein.  Dagegen  kann  Plant.  Mostell.  2,  1 .  13 :  ego  dabo  ei  ta- 
lentum,  prius  qui  in  crucem  excueurrerit ,  sed  ea  lege,  ut  affigantur  bis  pedes  bis 
brachia  die  ungewöhnliche  Verschärfung  der  Strafe,  die  ausgedrückt  werden  soll,  eben 
in  dem  vorangestellten  bis  pedes  (Füsse,  wie  Hände,  jedes  zweimal)  liegen.  Und  So- 
crat.  H.  E.  1,  17.  erwähnt  in  der  Erzählung  von  der  Auffindung  des  Kreuzes  u.  s.  w. 
durch  Helena  in  der  That  als  gefunden  nur  die  tjAoi,  o'i  taig  xeQai  r°v  Xqujtov 
xara  tov  ötavQov  Ivmayrioav.  Theodor.  H.  E.  1, 17.  aber,  indem  er  von  Constantin 
erzählt:  twv  tjlav  ra  filv  elg  xo  ßaatXmov  ivfßale  xodvog  r«  öl  tu  tov 


1)  Ob  sie  ganz  nackt  ans  Kreuz  geschlagen  wurden?  Hug  (Krciburg.  Zeitschr.  VII. 
161  ff.)  macht  aus  den  Sitten  der  Römer  wahrscheinlich,  dass  die  Gekreuzigten  wenig- 
stens einen  Schurz  um  die  Lenden  hatten.  —  2)  Ks  war  meist  ein  Myrrhentrank  s. 
d.  A.  Essig  vgl.  Pipping  exerciutt.  aca"d.  p.  55  sqq.  —  3)  Es  war  wohl  die  Tafel, 
titulns  (vgl.  Suet.  Domit.  10.),  welche  Verurtheilte \  auch  zu  Kreuzigende  (Dio  Cass. 
64,  3.1  vorn  anhängen  hatten,  wenn  sie  durch  die  Strassen  zum  Tode  geführt  wurden. 
Socr.  H.  E.  1,  17.  nennt  diese  Tafel  oavig.  Sonst  vgl.  Alberti  de  inscript.  crucisChr. 
L.  1725.  4.  u.  Altmann  iuTcmpeHelv.  IV.  662  sqq.  —  •*)  Dass  zuw.,  wenn  besondre 
Grausamkeit  waltete,  die  Unglücklichen  nicht  einfach  und  gerade  ans  K.  geschlagen 
wurden,  ergiebt  sich  aus  Joseph,  bell.  jud.  5,  11.  1.  Indircct  ist  hier  wohl  auch  eine 
verschiedene  Form  der  Kreuze  angedeutet.  Von  späterer  Zeit  s.  Euseb.  H.  E.  8,  8. 
Gallo  nii  de  martyr.  cruciat.  c.  1.  Eine  andre  Schärfung  der  Kreuzesstrafe  s.  Curt. 
7,  5.  40.  —  5)  In  Aegypten  sollen  Hände  und  Füsse  blos  angebunden  worden  sein, 
Xenoph.  Ephes.  4,  2:  77poaapr«(U  anagtotg  tag  vtiQttg  otply^avttg  xeri  tovg  nodag,  xovto 
yap  xrjg  dvaaxttvocoosiog  ii&og  xotg  i*ti  (iv  Alyvntto).  —  6)  Vorz.  in  Memorab.  IV.  36  ff. 
Comment.  III.  764  ff.  Exeget.Handb.III.il.  669  ff.  Darmst.  Kirchenzeitung  1831.  LU  - 
Bl.  135  ff.  Früher  war  dasselbe  von  Cler  ic  zu  Joh.  20,  27.  u.  Dathe  zu  Ps.  22,  17. 
behauptet  worden.  —  7)  Dafür  streitet  auch  Com.  Curtius  de  clavis  domini.  Antw. 
1670.  12.  —  8)  Apulej.  metam.  3.  p.  60.  Bip.  sind  wohl  die  carnosi  clavi  pendentiom 
auch  von  den  Kreuzcsnägeln  zu  verstehen.  Aber  die  Stelle  giebt  für  obige  Streitfrage 
kein  Licht,  d«  hier  nicht  von  einem  einzelnen  Gekreuzigten  die  Rede  ist. 
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innov  avifti^B  %aktv<5  xrA.  ist  kein  Gewährsmann  für  mehr  als  2  Nagel ,  da  er  ja  nicht 
tovg  fsi vy  tovg  61  geschrieben  hat.  Endlich  Rufin.  H.  E.  10,  8.  drückt  sich  etwas 
confus  aus  nnd  muss  ganz  unbeachtet  bleiben.  So  ruht  zuletzt  die  Behauptung,  auch 
die  Fiisse  Jesu  seien  angenagelt  gewesen,  nur  auf  der  Anwendung  und  Ausdeutung, 
welche  die  KW.,  nam.  Justin.  M.  c.  Tryph.  p.  324.  und  Tertull.  Marc.  3,  19.  von  den 
Worten  Ps.  22, 17:  taQv^av  %(tQag  ftov  xal  it  6  dag  geben;  denn  da  diese  die  Kreu- 
zigung ')  noch  öfter  gesehen  haben  konnten,  so  würden  sie,  vorz.  nm  Widersacher  zu 
überzeugen,  nicht  Worte  als  eine  Weissagung  haben  auf  Jesu  Hinrichtung  übertragen 
*  können,  die  nur  zur  einen  Hälfte  passten ,  obschon  hinwieder  nicht  recht  erklärlich  ist, 
warum  die  Evangelisten ,  nam.  Matthäus,  jene  Psalmenstelle,  wenn  sie  so  wörtlich 
passte,  ganz  übergangen  haben  sollten,  zumal  Joh.  19,  24.  einen  andern  Vers  eben 
dieses  Psalms  in  der  Kreuzigungsgeschichte  anführt.  —  Der  Körper  der  Gekreu- 
zigten erhielt  durch  den  in  der  Mitte  des  Hauptpfahls  befindlichen  Pflock  (nrjyfia  vgl. 
Iren.  adv.  haer.  2,  42.  *)),  den  der  Verbrecher  zwischen  den  Beinen  hatte,  feste  Hal- 
tung. Der  Tod  erfolgte  unter  schrecklichen  Martern ,  deren  vorzüglichste  vielleicht 
die  unnatürliche  stets  gleiche  Lage  des  Körpers  war,  nur  langsam  —  denn  über  1 2  Stun- 
den lebten  die  Gekreuzigten  gewöhnlich,  aber  manchmal  selbst  bis  auf  den  folgenden 
Tag  oder  gar  Abend  (Origcn.  Opp.  III.  928.  cd.  Berol.  V.  73.  ")),  zuweilen  bis  auf 
den  3.  Tag  (Petron.  sat.  111  sq.)  —  meist  durch  ein  von  den  Extremitäten  sich  nach 
und  nach  bis  in  die  innern,  edlern  Theile  verbreitendes  Erstarren  der  Muskeln,  Adern 
und  Nerven  4).  Nach  dem  Hinscheiden  blieben  die  Gekreuzigten  am  Pfahle  hängen, 
bis  sie  von  den  Vögeln  verzehrt  wurden  oder  verwesten  Hörat.  epist.  1,  16.  48.  (non 
pasces  in  cruce  corvos)  Juven.  14,  77.  Lucan.  6,  544.  Plaut,  mil.  glor.  2,  4.  19.  Ar- 
temid.  2,  58.  Plin.  36,  24.  *).    Die  Juden  pflegten  sie  aber  in  der  Regel  abzunehmen 


1)  Aus  Tertull.'. s  Worten*  quac  proprio  (propria)  atrocitas  crocis  kann  nicht  geschlos- 
sen werden ,  dass  er  das  Annageln  der  Füsse  als  eine  ungewöhnliche  Verschärfung  bei 
J.  betrachtet  habe,  denn  diese  WW.  gehen  eben  auf  die  Kreuzesstrafe,  die  Tert.  in  den 
WW.  des  Psalms:  foderunt  manu*  meas  et  pedes  ausgedrückt  rindet,  u.  haben  offenbar 
den  Sinn:  Diese  Grausamkeit  (manns  et  pedes  fodere)  ist  eben  die  dem  Kreuzigen  ei- 
gentümliche. Wenn  aber  Tertull.  weiter  von  einem  insigniter  crueifixum  esse  bei 
Christus  redet,  so  bleibt  für  dieses  Adverb,  immer  noch  eine  wahrscheinlichere  Erklä; 
rang  wnnschenswerth,  als  sie  von  Bahr  (Tholucks  Anzeiger  1835.  Nr.  4.)  u.  Ne an- 
der Leb.  Jesu  695.  gegeben  worden  ist.  —  2)  Ipse  habitus  crocis  fines  et  suuimitates 
habet  qainqoe,  daas  in  longitudinem,  duas  in  latitudinem  et  unam  in  medio,  ubi  reqnie- 
scit,  qui  clavis  configitnr,  vgl.  Justin,  c.  Tryph.  p.  318:  "Oq&iov  zo  tv  laxi  tvlov,  dtp' 
ov  iöu  tö  dvcoxaxov  utgog  sie  x/oac  vnsQijQuivov,  oxav  xb  alXo  £u'Aov  TcqoouQuoo&fj 
Mal  sxaxiQco&tv  o>g  xtoara  rr.I  i-v\  xsoatt  naQtfcvypiva  xa  axoa  tpatvrjxai'  xal  to  iv 

Sfftp  7xi)yvvutvov  a>s  xloac  xal  avro  i^i%ov  iaxl,  itp'  a>  ino%ovvxai  oi  oxavQOvptvot. 
ei  dieser  Einrichtung  bedurfte  es  darum  auch  zum  Festhalten  des  Körpers  keiner 
Annagelung  der  Füsse;  es  war  genug,  wenn  sie  angebunden  wurden.  —  3)  Majorem 
sustinent  cruciatum,  qui  non  percutiuntur  post  fixionem ,  sed  vivunt  cum  plurimo  cru- 
ciatn,  aliquando  autem  et  tota  nocte  et  adhuc  post  eam  tota  die.  Und  weiter  unten: 
Miraculum  erat,  quoniam  post  tres  horas  reeeptus  est  (Jes.),  qui  forte  biduum  victarus 
erat  in  crucc  secundum  consuetudinem  eorum ,  qui  suspenduntur  quidem,  non  autem  per- 
cutiuntur. —  4)  Die  Verblutung  allein  war  wohl  nicht  tödtlich;  denn  die  Wunden  moch- 
ten sich  theils  durch  Anschwellen,  theils  durch  Gerinnen  des  Blutes  bald  so  schliessen, 
dass  kein  Blut  weiter  ausfloss.  Die  unmittelbarsten  Qualen,  welche  die  Krouzesstrafc 
herbeiführten,  bestanden  in  der  Entzündung  der  Handwundcu  u.  im  Andränge  des  Bluts 
gegen  den  Kopf  und  die  innem  Theile,  was  Kopfschmerz  und  grosse  Beängstigung 
erzeugen  musste.  Starke  Naturen  hielten  aber  alles  dies  aus  und  unterlagen  einem  qual- 
vollen Hungertode  Euseb.  H.  E.  8,  8.  Wer  bald  nach  der  Kreuzigung  wieder  abge- 
nommen wurde,  konnte  durch  arztliche  Pflege  noch  gerettet  werden  Herod.  7,  194.  Jo- 
seph, vit.  75.  Doch  mochte  Letzteres  sehr  von  der  körperlichen  Constitution  des  In- 
dividuums bedingt  sein,  wie  denn  von  drei  (Joseph,  a.  a.  O.)  abgenommenen  Personen  bloa 
eine  und  zwar  durch  faedmia  txi\LtlfOxdxr\  am  Leben  erhalten  wurde  s.  Bretschnei- 
der  in  d.  Stud.  u.  Krit.  1832.  III.  625  ff.  Paulus  in  d.  Darmst.  Kirchenzeit.  1833. 
Nr.  8.  9.  —  5)  Es  blieb  daher  die  Militärwache  auch  nach  dem  Tode  der  Hingerichte- 
ten noch  am  Kreuze  stehen ,  um  das  Abnehmen  der  Leichname  für  den  Zweck  des  Be- 
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und  zu  begraben  Joseph,  bell.  jud.  4,  5.  2.  vgl.  Mt.  27,  50.  ').  Das  Zerbrechen  der 
Füsse  Joh.  19,31.  geschah  um  dos  bevorstehenden  Festes  willen;  sonst  kommt  von 
dem  crurifragium  bei  Gekreuzigten  (als  Gnadenstoss)  kein  Beispiel  vor.  Ueberh.  vgl. 
Casaub.  exerc.  antibar.  537  sqq.  Lipsius  de  cruce  libb.  3.  Antwerp.  1595.  Ainst. 
1670.  12.  Brunsv.  1640.  8.  (auch  in  s.  Opp.  III.)  Cl.  Salmas,  de  cruce  epp.  3.  bei 
B  art  hol.  de  latere  Christi  aperto.  Bart  hol.  de  cruce  Christi  hypomn.  Amstel. 
1670.  12.  L.  B.  1695.  12.  Bynaeus  de  morte  Christi  üb.  3.  p.  287  sqq.  Jahn 
Arch.  II.  II.  361  ff.  Paulus  Comm.  III.  756  ff.  Zobel  in  s.  Magaz.  f.  bibl.  Inter-  , 
pret.  II.  321  ff.  lieber  das  Medicinischo  s.  bes.  Kicliter  diss.  4  med.  29  sqq.  Auch 
bei  den  eilten  Persern  (Hcrod.  3,  125.  4,  43.  7,  194.  Ctesiae  excerpt.  5  ),  Assyrern 
(Diod.  Sic.  2,  1.),  Aegyptiern  (Thuc.  1,  30.),  Karthagern  (Polyb.  1,  86.  4.  Val.  Max. 
2,7.  extern.  1.  Sil.  Ital.  2,344.  Plutarch.  parallcla  24-  Justin.  18,  7.  Hirt.  bell, 
afric.  66.),  Indicrn  (Diod.  Sic.  2,  18.)  und  Seltnen  (Diod.  Sic.  2,  44.  Justin.  2,  5.) 
war  die  Kreuzesstrafe  gewöhnlich.  Die  persische  Kreuzigung  findet  man  Esr.  6,  1 1 . 
Esth.  7,  9.  (vgl.  Targ.  und  LXX  zu  letzt.  St.)  angedeutet.  Selbst  bei  den  Griechen 
(Strabo  14.  647.)  und  Macedoniern  (Appian.  Mithrid.  8.  Curt.  7,  11.  28.  9,  8.  16.) 
kommt  diese  Todesart  vor.  Auch  war  es  zuweilen  eine  Verschärfung  der  Todes- 
strafe, wenn  die  Leichname  der  Hingerichteten  ans  Kreuz  geschlagen  wurden  Hcrod. 
3,  125.  Xenoph.  Anab.  3,  1.  17.  Justin.  21,4.  Plutarch.  Timol.  c.  22.  vgl.  d'Or- 
v  i  11  e  ad  Chariton.  3,  4.  p.  300. 

Krieg 9  rian«.  Die  Israeliten  begannen  ihre  Existenz  als  Volk  mit  einem  An- 
griffskriege, von  welchem  sie  jedoch  bald  und  fast  das  ganze  Zeitalter  der  Richter 
hindurch  zur  Defensive  übergehen  mussten.  Es  waren  dies  aber  meist  tuniultua- 
rische,  unzusammenhängende  Gefechte.  Ordentliche  Kriegführung  trat  erst  unter 
(Saul  und)  David  ein,  und  je  geübtere  Heere  den  Israeliten  begegneten,  desto  mehr 
mussten  diese  beGissen  sein,  ihnen  die  Kriegskunst  abzulernen.  Der  Eröffnung  eines 
Feldzugs  (gew.  im  Frühling  2  Sarn.  11,  1.  —  a^ojuei'ot;  rot;  i'aQog  Joseph.  Antt.  7, 
6.  3.  vgl.  H  armar  II.  283.),  auch  wohl  einzelner  Waffcnthaten,  gingen  in  wichtigen 
und  bedenklichen  Fällen  die  Befragung  des  Uritn  und  Thunum  m  (Rieht.  20,  27  f. 
1  Sam.  14,  37.  23,  2.  28,  6.  30,  8.)  oder  eines  Propheten  (1  Kön.  22,  6  ff.  2  Chron. 
18,  4  ff.  2  Kön.  19,  2  ff.)  *),  aber  nicht  regelmässig  Verhandlungen  oder  Kriegser- 
klärung (doch  s.  Rieht.  11,  12  ff  1  Kön.  20,  2  ff.  2  Kön.  14,  8-  Joseph.  Antt.  4,  8. 
41.)  voraus.  Stand  das  Heer  im  Angesichte  des  Feindes,  so  wartl  nach  Umständen 
ein  Opfer  dargebracht  (1  Sam.  7,  9-  13,  9  ff.),  u.  ein  Priester  (Deut.  20,  2  ff.)  3)  oder 
der  Feldherr  selbst  (2  Chron.  20,  20.)  hielt  eine  Emmnterungsrede.    Dann  erfolgte 


eräbnisses  20  verhüten  vgl.  Plutarch.  vit.  Oleomen,  c.  39.  Petron.  satir.  III,  6.  Nach 
Philo  Opp.  II.  p.  529.  wurden  die  Gekreuzigten  vor  den  Geburtsfesten  der  Kaiser  ab- 
genommen und  ehrlich  begraben. 

1)  In  Rom  war  dies  wohl  das  Gewöhnliche  Quintil.  dccl.  6,  9:  Cruces  succiduntur, 
peroussos  sepeliri  carnifex  non  vetat.  Wenn  hohe  Feste,  wie  der  Geburtstag  des  Kai- 
sers, bevorstanden,  geschah  dies  auch  in  den  Provinzen  Philo  II.  529.  —  2)  Aach  die 
Griechen  consulirten  Orakel  vor  Beginn  der  Feindseligkeiten  und  nahmen  selbst  Scher 
mit  ins  Feld  vgl.  Wachsmuth  hellen.  Altcrth.  III.  390.  411.  Bio  eigenthüraliches  Loo- 
sen vor  einem  Feldztige  finden  wir  Fzcch.  21,  20 1F.  von  den  Chaldäcrn  erzählt  s.  d.  A. 
Loos.  Auch  ist  dort  das  extispicium  erwähnt  (Cic.  divin.  1,  16.  2,  12  sq.)  vgl.  d.  A. 
Wahrsager.  —  3)  Dass  immer  Priester  das  Heer  ins  Feld  begleiteten,  erhellt  ans 
2  Chron.  13,  12.  14.  vgl.  Num.  10,  9.  Von  einem  besonders  erwählten  und  gesalbten 
Feldpriestcr,  wie  ihn  die  Talmudistcu  (vgl.  Mischna  Sota  8,  1.)  unter  dem  Namen 
rrerfca  rrsi-o  ',rD  kennen  (s.  Reland  anttquit,  sacr.  2,3.2.  Othon.  lexic.  rabb.  p.89. 
van  Alphen  in  Oelrichs  collectio  II.  515  sqq.  Tatii  diss.de  sacerdote  castr.  Hcbr. 
u.  Ugolini  diss.  de  sac.  castr.  [beide  in  Ugolini  thes.  XII.]  Thorschmied  de  sa- 
cerdote ad  bell,  uneto.  Torg.  »737.4.  Kretzschmar  de  uneto  belli.  Dresd.  1738.  4.), 
wissen  die  alttest.  Bücher  nichts.  Vgl.  Dcyling  observv.  II.  298.  Lake m acher 
observv.  philol.  III.  236  sqq. 
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durch  Trompetenstoss  das  Zeichen  zum  Angriff  (Num.  10, 9.  2  Chron.  13.  12.  1  Macc. 
16,  8  ),  und  es  begann  unter  fürchterlichem  Kriegsgeschrei  (riswi,  1  Sani.  17,  52. 
Jes.  42,  13.  Arnos  1,  14.  Jer.  50,  42.  Ezech.  21,  22.  —  wie  bei  fast  allen  Völkern 
des  AUerthums  vgl.  bes.  Iliad.  2,  144  ff.  394  ff  3,  2  f.  4,  452  ff.  Curt.  3,  10.  1. 
Tac.  Gcrm.3.a.  Dougta  ei  Analect  I.74sq.  Po 1 1 er  gricch.  Archäol.  II.  174  f.) 
der  Kampf.  Die  Schlachtordnung,  riDnw,  rsnsa  (1  Sam.  4,  2.  17,  8.  20.  u.  a.  vgl. 
Rieht.  20,  30.  1  Sam.  17,  21.),  scheint  eine  einfache  Aufstellung  in  Linie  gc- 
«  wesen  zu  sein  doch  kannte  man  schon  früh  die  Abiheilung  des  Heers  in  drei  Hau- 
fen, um  den  Feind  im  Centrum  und  auf  den  Flanken  zugleich  anzugreifen  Rieht  7, 
16.  19.  1  Sam.  11, 11.  2  Sam.  18,  2.  vgl.  1  Macc.  6,  33.  (vier  Schlachthaufen  2  Macc. 
8,  22.)  *).  Im  Gefecht  ging  wahrscheinlich  Mann  gegen  Mann  3).  Und  so  war 
ausser  Tapferkeit  insbesondre  körperliche  Gewandtheit  und  Schnelligkeit  der  Bewe- 
gung (zu  Angriff  und  Verfolgung)  eine  Haupteigenschaft  des  Seddaten  und  des  An- 
führers 2  Sam.  1,  23.  2,  18.  1  Chron.  12,  8.  Habac.  3,  19.;  das  noöag  eoxv'c  von 


Feinde  wurde  mit  der  Trompete  f^fW)  geblasen  2  Sam.  2,  28.  18,  16.  20,  22.  Ein 
Zweikampf,  der  den  Krieg  entschied  (gleich  dem  der  Horatier  und  Curiaticr  Liv.  1, 
24.),  ist  der  bekannte  zwischen  David  und  Goliath  1  Sam.  17.;  ein  anderes  Beispiel 
solchen  Vorkampfes  s.  2  Sam.  2,  14  ff.  Zuweilen  wandte  man  im  Kriege  besondere 
Strategeme  an  (vgl.  2  Kön.  7,  1 2  ff.  u.  R  o  s  e  n  m  ü  1 1  e  r  Morgenl.  I  II.  233  ff.),  insbes. 
den  plötzlichen  Uebcrfall  Rieht.  7,  16  ff.,  den  Hinterhalt,  vjk,  Jos.  8,  2.  12.  Riebt. 
20,  36  ff.  1  Sam.  15,  5.,  das  Umgehen  der  Linie  2  Sam.  5,  23.;  auch  brauchte  man 
Kundschafter  und  Spione,  ö^D"  -  ,  xaraaxonot,  Jos.  Cap.  2.  6,  22.  Rieht  7,  10  ff. 
1  Sam.  26,  4.  1  Macc.  5,  88.  12,  26.  Einzelne  ausgezeichnete  YVaffcnthatcn  wur- 
den oft  durch  einen  ausgesetzten  Kamprpreis  erzielt  Jos.  15,  16.  Rieht.  1,  12.  lSam. 
17,  25  ff.  18,  25  ff.  1  Chron.  11,6.  Zur  Sicherung  eines  glücklichen  Erfolgs  im 
Kriege  pflegte  man  Heiligthümer  (die  Bundeslade)  mit  sich  zu  führen  1  Sam.  4,  4  ff. 
vgl.  2  Sam.  5,  21.  Ueber  die  Beschaffenheit  der  hebr.  Lager  (das  mosaische  abge- 
rechnet Num.  2.)  fehlt  es  an  hinlänglichen  Nachrichten;  aus  1  Sam.  17,  20.  26,  5. 
scheint  sich  indess  zu  ergeben,  dass  sie,  wie  die  Lager  der  Araber  (auch  der  Beduinen 
Arvieux  III.  214.)  und  alten  Griechen  (Xenoph.  rcp.  Laced.  12,1.),  Krcisgestalt 
hatten,  man  mag  nun^yo  von  der  Wagenburg  oder  (mit  Then  i  us)  von  der  Umwal- 
lung  des  Lagers  verstehen.  Gewöhnlich  wurden  die  Lager  sorgfältig  durch  ausge- 
stellte Vorposten  bewacht  Rieht  7, 19.  1  Macc.  12,  27.,  und  während  der  Schlacht 
blieb  eine  Besatzung  darin  oder  beim  Gepäck  zurück  1  Sam.  30,  24.  Gegen  die  be- 
siegten Feinde  verfuhr  man  auch  im  hebr.  Altcrthum  sehr  hart :  die  gefangenen  Heer- 
führer und  Fürsten  wurden  getödtet  Jos.  10,  24.  Rieht.  7,  25. ;  nicht  selten  schnitt 
man  ihnen  lebendig  oder  todt  den  Kopf  ab  2  Macc.  15,  30.  1  Sam.  17,  54.  vgl.  He- 
rod.  9,77.  Joseph,  bell.  jud.  1,  17.  2.;  alle  Krieger  wurden  ausgeplündert  (1  Sam. 
31,8.  2  Macc.  8,  27  )  und  die  lebendig  Gefangenen  entweder  in  die  Sklaverei  abge- 


1)  Aach  im  makkab.  Zeitalter,  wo  den  Juden  die  strategische  Kunst  der  gricch.  Sy- 
rer entgegentrat,  scheinen  Erstere  bei  ihrer  einfachen  Taktik  geblieben  zu  sein  u.  durch 
patriot  Tapferkeit  über  die  milit.  Einsicht  der  feindlichen  Generale  gesiegt  zu  haben. 
Kunsttnässigcre  Stellangen  der  Syrer  und  feinere  Kriegslisten  sind  1  Macc.  6,  33  ff.  9, 
II.  vgl.  Vs.45.  (dazu- Joseph.  Antt.  13,  12.  5.)  10,  77  ff.  12,  28.  erzahlt.  Die  ausländ. 
Truppen  der  spätem  jud.  Konige  wurden  nach  griech.  u.  röm  Taktik  geleitet  vgl.  Jo- 
seph. Antt.  13,  12.  5.  Strategeme  der  Juden  im  letzten  Kriege  Joseph,  bell.  jud.  3,  7. 
13.  14.  20.  28.,  —  2)  Den  Ausdruck  FI n gel  des  Heeres  kannte  man  schon  vgl.  D^WS 
Jes.  8,  8.,  o?C«(t  Ezech.  12,  14.  17.  38,  6.  a.  s.  Gosen.  Comment  za  Jes.  I.  335."  u! 
thesaur.  I.  299.  —  3)  Die  aasgestreckten  Arme  der  Kämpfenden  erschienen ,  da  die 
Kriegsmäntel  keine  Aermel  hatten,  entblösat  (exserti  lacerti ,  hameri  etc.  Sil.  Ital.  12, 
715.  Lncan.  2,  543.  Stat.  Theb.  1,  413.  etc.).  Hierauf  spielen  Ezech.  4,  7.  Jes.  52, 
10.  an  vgl.  Dougtaei  Analect.  I.  257  sq. 


den  homer.  Helden  ist  bekannt. 
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fuhrt  Num.  31,  26  ff.  Deut.  20,  14.  ')  oder  getödtet  Rieht.  9,  45.  (zuweilen  auf  eine 
sehr  grausame  Art  2  Sam.  12,  31.  2  Chron.  25,  12-  vgl.  Rieht.  8,  7.)  oder  auch  ver- 
stümmelt Riebt.  1,6  f.  1  Sam.  11,2.  Selbst  gegen  Weiber,  Kinder,  Schwangere 
und  Säuglinge  wüthete  man :  die  Weiber  wurden  geschändet,  die  Schwangern  aufge- 
schlitzt, die  Kinder  an  Felsen  und  Strasse  necken  zerschellt  2  Kön.  15,  16.  vgl. 
2  Kön.  8,  12.  Jes.  13, 16.  Arnos  1, 13.  Hos.  10,  14.  14, 1.  Nah.  3, 10.  2  Macc. 
5,  13.  Sch  ultens  monumm.  bist.  Arab.  p.  125.«  W7achsmuth  hellen.  Altcrth.  III. 
425.  Den  Rossen  zerhieb  man  die  Sehnen  2  Sam.  8,  4.  Jos.  1 1,  6.  9.  Sonst 
vgl.  d.  A.  Be  ute.  Die  eroberten  Städte  wurden  bisweilen  verbrannt  oder  zerstört 
(Rieht.  9,  45.  1  Macc.  5,  28.  52.  10,  84.  —  wenigstens  die  heidn.  Heiligthümer  ver- 
nichtet 1  Macc.  5,  68.  10,  84.  oder  weggeführt  Jes.  46,  1.  s.  Gegen,  z.  d.  St.), 
auch  wohl  das  platte  Land  verwüstet  Riebt.  6,  4.  1  Chron.  20,  1.  2  Kön.  3, 19.  25. 
vgl.  Judith  2,  17.  Herod.  1,  17.  (über  Deut.  20,  19.  s.  d.  A.  Festungen).  Zu- 
weilen begnügte  man  sich  mit  «lern  Niederzissen  der  Festungswerke  und  dem  Fort- 
-  führen  der  Schätze  (2  Köd.  14,  14.  vgl.  1  Kön.  14,26.  2  Kön.  24,  13  )  oder  er- 
zwang sich  Geissein  (2  Kön.  14,  14.)  und  schrieb  Contributionen  aus  2  Kön.  18,  14. 
(Jes.  33,  18.  s.  d.  Ausll.  z.  d.  St.);  auch  wurden  Besatzungen  zurückgelassen  2  Sam. 
8,  6.  14.  Ein  wahrer  Vertilgungskrieg  aber  war  der  des  hebr.  Volks  gegen  die  Ca- 
naniter  beim  Einrücken  in  Palästina  s.  d.  A.  Bann.  Den  Sieg  feierte  man  mit  Freu- 
dengesebrei,  Siegesgesängen  und  Tanz  Rieht.  5.  1  Sam.  18,  6  ff.  2  Sara.  22.  Judith 
16,  2.  24.  1  Macc.  4,  24.;  auch  errichtete  man  Trophäen  1  Sam.  15,  12.  2  Sam. 
8,  13.  (doch  s.  Thenius  z.  d.  St.).  Als  bleibende  Denkmäler  des  Kriegsglücks 
legte  man  erbeutete  Waffenstücke  im  Heiligthum  nieder  1  Sam.  21,  9.  vgl.  31,  10. 
2  Kön.  11,  10.  1  Chron.  10,  10.  Iliad.  7,  83.  Virg.  Aen.  7,  183  sqq.  Justin.  9,  7.  Lu- 
can.  1,  240.  Tacit.  annall.  1,  59.  2.  Für  milit.  Grossthaten  Einzelner  wurden  Ge- 
schenke und  Auszeichnungen  crthcilt  oder  ausgesetzt  1  Sam.  18,  25  ff.  (vgl.  dazu 
Roscllini  monumm.  stor.  IV.  p.  74.)  2  Sara.  18,  1 1. ,  und  David  hatte  eine  Art 
Ehrenlegion  2  Sam.  23,  8.  Herodes  der  Grosse  liess  einmal  sämmtliche  Soldaten 
nach  erfochtenem  Siege  mit  Geld  belohnen  Joseph.  Antt.  14,  15.  4.  Gefallene  An- 
führer ehrte  das  Heer  schon  früh  durch  Heertrauer  2  Sara.  3,  31.,  auch  gab  man  ihnen 
ihre  Waffen  mit  ins  Grab  Ezech.  32,  27.  (vgl.  D  mi  gta  ei  Analect.  z.  d.St.),  wie  denn 
überhiupt  das  Begraben  der  (im  Kriegsgetümmel  Arnos 2, 2.)  Gebliebeneu  eine  Hatipt- 
pflicht  der  Armeen  und  ihrer  Comroaudanten  war  1  Kön.  11,  15.  Uebrigcns  ist  nicht 
zu  verschweigen  ,  dass  die  Scrupulosität  dei*spätern  Juden  hinsichtlich  der  Sabbaths- 
feier  den  jüd.  Heeren  manchen  militär.  Vortheil  entzog  und  sie  zuw.  selbst  in  die 
Häude  der  Feinde  lieferte  s.  d.  A.  Sabbath.  -Vgl.  überh.  Jac.  Lydii  syntagma 
dere  milit.  c.  nott.  S.  van  Til.  Dordraci  1698.  4.  (auch  in  Ug olini  thes.  XXVII.)3). 

K  ri  o  g  s  h  v  c  r,  israelitisches.  Es  bestand  ursprünglich  nur  aus  Fussvolk 
(vgl.  Num.  11,21.  1  Sam.  4,  10.  15,  4.),  wohl  nicht  blos  deshalb,  weil  das  Terrain  Pa- 
lästina^ dem  Gebrauche  der  Reiterei  Hindernisse  in  den  Weg  legte,  denn  schon  die 
Cananiter  und  Philistäer  hatten  eiserne  (mit  Eisen  beschlagene)  Streitwagen,  die  sie 
auf  den  Ebenen  und  Flächen  mit  Vortheil  zu  gebrauchen  wussten  (Jos.  17,  16.  Rieht. 
1,19.  4, 3.13.  5,22.  1  Sam.  13,5.  Wichmannshausen  de  currib.  bellic.  in 
Oriente  usitatis.  Viteb.  1722.  4.  vgl.  d.  A.  Wagen),  und  Reiterei  2  Sam.  1,  6.  Auch 


1)  Gefangene  Weiber  durften  die  Israeliten  ehelichen,  doch  hatte  der  Gesetzgeber 
einige,  seine  Humanität  beurkundende  Verbindlichkeiten  beigefugt  Dcnt.  21,  Uff.  — 

2)  Anders  lautet  freilich  die  Theorie  des  Josephns  c.  Apion.  2,  29:  xot  auvlednp 

anelQtjHS  (6  vopodf'njc)  *oi>g  iv  fiaxt]  tcsoovtag.  Kai  tüv  alxfialwtcov  nQOtvorjaivy  Zitas 
avztip  vßQtf  anrj,  (idXtaxa  de  ywatxaiv.  Vgl.  Antt.  4,  8.  41  f.  —  3)  Kausler  Wör- 
ter», der  Schlachten  u.  s.  w.  aller  Völker  (l.Thcil.  Ulm  1825.  8.)  ist  für  die  hebr.  Ge- 
schichte ganz  unbrauchbar;  der  Verf.  referirt  nur,  was  eben  die  deutsche  Bibelüber- 
setzung enthält,  und  ahnet  gar  nicht  die  Notwendigkeit  militärischer  Erläuterung  aus 
der  Terrainkunde,  Stellung  der  Heere  u.  s.  w. 
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benachbarte  Volker  (Syrer,  Aegyptier)  zogen  mit  diesen  Waffenarten  in  Palästina  ge- 
gen die  Israeliten  zu  Felde  Jos.  11,  9.  2  Sam.  10,  18.  1  Kön.  22,  31.  2  Kon.  6, 14. 
Letzteres  und  der  oft  ins  Ausland  verlegte  Kriegsschauplatz  mochte  den  König  Sa- 
lomo  wohl  (gegen  Deut.  17,  16.  vgl.  Gesen.  Comment.  zu  Jes.  I.  186  f.)  veranlas- 
sen '),  seinen»  Heere  ebenfalls  eine  Reiterei,  die  er  in  die  Städte  vertheiltc  1  Kön.  9, 
19.  (s.  Keil  z.  d.  St.)  10,  26.,  beizugeben  1  Kön.  4,  26  10,26.*).  Auch  unter 
den  spätem  Königen  finden  wir  diese  Heercsabtheilung  erwähnt  1  Kön.  16,  9.  2  Kön. 
8,  21.  13,  7.  Jes.  2,  7.  Mich.  5,9.,  doch  war  denselben  ägypt.  Hülfsreiterei  willkom- 
men Jes.  31,  1.  36,  9.  2  Kön.  18,  24.  Zum  Kriegsdienste  verpflichtete  das  Gesetz 
jeden  männlichen  Israeliten  vom  20.  Lebensjahre  an  Num.  1,  3.  26,  2.  2  Chron. 
25, 5.  (bis  ins  50.  Joseph.  Antt.  3,  12.  4.  vgl.  Macrob.  Sat.  1,  6.  Senec.  fit  brev.  20.), 
doch  fanden  nach  Deut.  20,  5.  vgl.  t  Macc.  3,  55.  Joseph.  Antt.  4,  8  41.  s)  einige 
gut  berechnete  Ausnahmen  statt.  Trat  die  Notwendigkeit  einer  Volksbewaffnung 
ein,  so  versammelte  sich  die  junge  Mannschaft  und  es  wurde  (durch  den  ^to,  Muster- 
general, Jer.  52,  25.)  die  nöthige  Anzahl  Soldaten  nach  den  einzelnen  Stämmen  aus- 
gehoben Num.  31,  3  ff.  Jos.  7,  3.  Rieht.  20,  10.  Bei  plötzlichen  Einfällen  des 
Feindes  wurden  die  waffenfähigen  Israeliten  durch  ausgesandte  Boten  (Riebt.  6,  35.) 
oder  durch  Trompetenschall  und  auf  den  Bergen  errichtete  Signale  (02)  zusammenbe- 
rufen  Rieht  3,  27.  6,  34.  7,  24.  1  Sam.  11,  7.  Jer.  4,  5  f.  6,  1.  Ezech.  7,  14. 

1  Macc.  7,  45.  vgl.  Jes.  18,  3.  Jer.  4,  21.  61,27.  Diod.  Sic.  19,  97.  Das  ganze 
durch  Aushebung  constituirte  Heer,  der  Heerbann,  war  mit  Berücksichtigung  der  ver- 
schiedenen Waffenarten  (2  Chron.  14,  8.)  in  Haufen  von  1000, 100  und  50  (Num.  31, 
14.48.  Rieht.  20,  10.  1  Sam.  8,  12.  2  Kön.  1,  9.  11,  15  )  gctheilt,  deren  jeder 
seinen  Anführer4)  (O^xn  ito,  pi«an  -it?,  BTOn  -ito)  hatte  2  Kön.  1,9.  11,4. 

2  Chron.  25,  5.  (für  die  spätere  Zeit  vgl.  1  Macc.  3,  55  ).  Grössere  Abtheilungen 
(Divisionen)  sind  erwähnt  1  Chron.  27,  1 1  ff.  2  Chron.  17,  14  ff.  Das  Hintertref- 
fen, agmen  extremum,  wurde  bildlich  2~3J  genannt  Jos.  8,  13.  (vgl.  auch  351  Jos. 

10,  19.).  Der  Obergeneral  des  ganzen  Heeres  hicss  b^nn  iö  oder  K35tn  oder 
»a«nV?nto  1  Sam.  14,  50.  2  Sam.  2,8.  24,2.  1  Kon.  1,  19.  11,  15.  a.  *),  bildete 
mit  den  Commandanten  der  Chiliaden  und  Ccnturien  den  Kriegsrath  (Generalstab) 

1  Chron.  13,  1  f.,  u.  hatte  im  Frieden  die  militär.  Volkszählungen  zu  dirigiren  2  Sam. 
24,2  ff.  Doch  führte  im  Kriege  gewöhnlich  der  König  selbst  das  Heer  an.  Uni- 
formtrug die  hebr.  Nationaliniliz  nicht,  auch  inusste  anfangs  wohl  jeder  Soldat  sich 
selbst  beköstigen ;  Proviantcommissärc  sind  jedoch  schon  Rieht.  20,  10.  erwähnt ,  und 
zuw.  sorgten  die  benachbarten  Städte  für  die  Beköstigung  der  im  Lager  stehenden 
Krieger  2  Sam.  1 7,  27  ff.    Ausländische  Miethstruppen  wurden  natürlich  bezahlt 

2  Chron.  25,  6.  Ueber  die  Waffen  s.  d.  A.  Die  Stärke  der  Kriegsheere  wird  zu- 
weilen sehr  hoch  angegeben,  was  bei  Aufgeboten  in  Masse  nicht  befremden  kann'  1  Sam. 

11,  8.  15,  4.  1  Chron.  27,  1  ff.  (später  brachte  Joseph,  in  Galiläa  allein  an  100,000 
Mann  jüd.  Milizen  zusammen  bell.  jud.  2,  20.  6.!  );  doch  sind  die  Zahlen  wohl  oft 
(2  Sam.  24,  9  ff.  1  Chron.  21,  5  ff.  2  Chron.  13,  3.  14,  8.  17,  14.  26, 12  ff.)  cor- 
rumpirt  oder  sagenhaft  übertrieben. 

Den  Anfang  eines  stehenden  Heeres  inachte  Saul  durch  ein  3000  M.  starkes, 
aus  dem  ganzen  waffenfähigen  Volke  ausgewähltes  Corps,  das  er  durch  freie  Wer- 


1)  Der8tamm  der  Israelit.  Reiterei  waren  vicll.  die  von  David  eroberten  syr.  Streit- 
wagen 2  8am.  8,  4.  —  2)  Das  Verhältnis«  der  Reiterei  zum  Fussvolk  war  nicht  fest 
bestimmt;  ohngefahre.  Angaben  in  Beziehung  auf  nichtisraelit.  Heere  s.  2  Sam.  8,  4. 

1  Macc.  4,  1.  28.  6,  30.  2  Macc.  10,  31.  12,  20.  33.  13,  2.  a.  Ucbcr  das  pers.  Heer 
vgl.  Xen.  Anab.  J,  7.  II.  —  3)  Wie  die  Taltnudisten  das  Gesetz  beschränken  s.  Mischna 
8ota  8,  7.  -  4)  Officicrc  u.  8oldaten  als  ein  Corps  hiessen  trias;  ffnto  2  Sam. 
19,  7.  -  5)  Auch  to  hie«  der  Obergencral,  doch  i«t  de5.ei|  VcrWUtnUf  »um  nett 

2  Chron.  26,  U,  nicht  klar. 
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bung  ergänzt«  (1  Sam.  14,  52.)  1  Sana.  13,  2  f.  24,  3.  Seinem  Beispiel  folgte  Da- 
vid, der  aber  ausser  der  Leibwache  (*.  d.  A.  Crethi  und  Plethi)  und  600  Kern- 
truppen, ernan,  1  Sam.  16,  6.  20,  7.  23,  8  ff.  1  Kon.  1,  8.  (einer  Art  alter  Garde, 
erwachsen  aus  den  600  Kriegsmännern,  die  ihm  schon  als  Parteigänger  zur  Seite  stan- 
den 1  Sam.  22,  2.  vgl.  23,  13.  u.  25,  13.)  l)  auch  noch  ein  Nationalhccr  unterhalten 
haben  soll,  von  dem  jeden  Monat  hindurch  eine  Division  im  Dienst  war(l  Chron. 
27,  1  ff.,  eine  Nachricht,  welcher  Ewald  israel.  Gesch.  11.607  f.  eine  wahrschein- 
lichere Wendung  zu  geben  sucht) ,  und  Salomo  1  Kön.  4,  26.  9,  19.  10,26-,  wel- 
cher Letztere  auch  eine  Abtheilung  Eliten  oder  Veteranen,  Eft^JtS,  eine  Art  Triarii, 
hielt  1  Kön.  9,22.  (welche  HccresaUheilung  auch  später  noch  erwähnt  wird  2  Kön. 
7,2.  10,25.).  Selbst  die  königl.  Prinzen ,  welche  Erben  der  Krone  waren,  legten 
sich  unter  David  und  Salomo  schon  eine  Leibwache  zu  2  Sam.  15,  1.  1  Kön.  1,  5. 
Noch  wird  unter  Rehabeam  1  Kön.  14,  28.,  unter  Assa  2  Chr.  14,  8.,  unter  Josaphat 
2  Chron.  17,  14  ff.,  unter  Athalia  2  Kön.  11,4.,  unter  Amazias  2  Chron.  25,  5.  und 
Usias  2  Chron.  26,  11  ff.  stehender  Truppen  während  des  Friedens  erwähnt,  die  aber 
wohl  nicht  in  fortdauerndem  Dienste  waren.  Nur  das  Reich  Israel  scheint  (später) 
fortwährend  ein  Heer  auf  den  Beinen  erhalten  zu  hüben  (viell.  wegen  der  kriegslusti- 
gen syr.  Nachbarn),  da  dort  Revolutionen  durch  Soldaten  und  Militärchefs  fast  an  der 
Tagesordnung  waren.  Der  Sold  der  Krieger  bestand  wahrscheinlich  in  Naturalien. 
—  Ausländer  waren  nicht  von  der  Atifnahme  ins  Heer  ausgeschlossen  (vgl.  d.  A. 
Urias),  vielmehr  bestanden  die  Leibwache  und  die  treuesten  Truppen  Davids  aus 
Philistäern  2  Sam.  15,  18.  vgl.  18,  7.,  die  das  Interesse  des  königl.  Hauses  selbst 
dem  Volke  gegenüber  vertraten  1  Kön.  1,  38  ff.  Der  König  Amazias  von  Juda  nahm 
selbst  ein  ganzes  Corps  ephraimitische  Truppen  (freilich  unter  Missbilligung  der  Pro- 
pheten) in  Sold  2  Chr.  25,  6  ff.  Im  nachexüischen  Zeitalter  bildete  sich  unter  den 
Mtfkkabäcrn  eine  jüdische  Militärverfassung  von  neuem  au«.  Schon  Judas  organisirtc 
seine  Heerhaufen  1  Macc.  3,55.  (in  Abteilungen  zu  1000,  100,  50  und  10),  und 
Fürst  Simon  besoldete  zuerst  ein  stehendes  Heer  aus  eignem  Vermögen  1  Macc. 
14,  32.  Seine  Nachfolger  hielten  noch  mehr  Truppen,  und  Joh.  Hyrcanus  war  der 
Erste,  welcher  auch  Ausländer  werben  Hess  Joseph.  Antf.  13,  8.  4.  2),  sowie  im  (?e- 
gentheil  die  Juden  in  fremde,  vnrz.  ägyptische  Kriegsdienste  traten  (1  Macc.  10,"36. 
Joseph.  Antt.  13,  10.  4.)  und  Einzelne  selbst  zu  Heerführern  sich  aufschwangen  Jo- 
seph. Anlt.  13,  10.  4.  13.  1.  ■)  Apion.  2,  5.  (?).  Dero  König  Alexander  und  der  Kö- 
nigin Alexandra  machten  die  Unzufriedenheit  und  die  Parteiungen  der  Juden  das  Un- 
terhalten von  fremden  Miethsoldaten  nothwendig  Joseph.  Antt.  13,  13-5.  14,  i«  16, 
2.  (Schwerbewaffnete,  ixaxovTafia%ot  Joseph.  Antt.  13,  12.  5.,  scutati  Liv.  28,  2.). 
Joh.  Hyrcan.  II.  erwarb  sich  durch  militär.  Unterstützung  der  Römer  selbst  hohes  Lob 
Joseph.  Antt.  14,  10.  2.  Herotb-s  der  Grosse  hatte  in  seinem  Heere  vorzüglich  viele 
Ausländer,  selbst  Deutsche  (Joseph.  Antt.  17,8.  3.  bell.  jud.  2,  1.  2.  Kändler  in 
aett.  acad.  Erford.  Mogunt.  I.  415  sqq.),  unterhielt  auch  eine  besondere  Elite  als 
Leibwache  (omnaxoqivXaxtg)  Joseph.  Antt.  15,  9.  3.  Noch  vgl.  Joseph,  bell.  jud.  2, 
1.  3.    Er  und  seine  Nachfolger  (Joseph.  Antt.  17, 10.  3.  bell.  jud.  2,  20.  1.  vit.  11.) 

1)  8.  die  Aufzahlung  der  Mannschaften  Davids  2  Sam.  15,  18.    Dass  hier  statt  e^ran 
gelesen  werden  müsse  enasn,  vermuthete  schon  vor  Ewald  (israel.  Gesch.  II.  601)  ® 
Thcnius  z.  d.  St.    Möglich  indess,  dass  diese  Elite  eben  aus  dem  Grunde,  weil  sie 
dem  David  seit  dem  Aufenthalte  in  Gath  treu  geblieben  war,  „die  Gathiter"  beim  Volke 

genannt  wurde  und  dass  die  WW.  üxa  ttJ»  eben  den  Namen  D^nsn  erklären  sollen. 
Sehr  wahrscheinlich  dünkt  uns  aber  Ewalds  (a.a.O.)  Meinung,  dass  D^Vr  die  (30) 
Officiere  jenes  Corps  bedeutet.  —  2)  Es  waren  vorzuglich  Araber,  die  auch  sonst  in 
auswärtigen  Heeren  dienten  1  Macc.  5,  39.  —  3)  Doch  waren  die  Juden  im  Allgemeinen 
für  den  ausländischen  Militärdienst  nicht  sehr  brauchbar  wegen  ihrer  Ritualgesetze  und 
der  Aengstlichkeit  in  Beobachtung  des  Sabbaths  (s.  d.  A.);  daher  erlangten  sie  auch  von 
den  Römern  leicht  Befreiung  vom  Heeresdienst  Joseph.  Antt.  14,  10.  11  f.  14. 
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Hessen  ihre  Truppen  in  geeigneten  Fällen  zu  den  röm.  Legionen  stossen  Jos-  b,  bell, 
jud.  2,  18.  9.  3,  4.  2.  Antt.  17,  10.  3. ;  auch  wurden  diese  herodianischen  Soldaten, 
gleich  den  romischen ,  zur  Bewachung  der  Gefangenen  gehraucht  Act.  12,  4  ff.  *). 
Zur  Zeit  der  unmittelbaren  römischen  Oberherrschaft  über  Judäa  befänden  sich ,  um 
die  Ruhe  zu  erhalten  ,  römische  Militärcorps  im  Lande,  die  regelmässig  am  Sitze  des 
Procurators  zu  Caesarea  stationirt  waren  Act.  10,  1.,  aber  während  der  grossen 
Feste,  nam.  des  Pascha,  zum  Theil  nach  Jerusalem  verlegt  wurden  Act.  21,  31.  Jo- 
seph, bell.  jud.  2,  12.  1.  S.  d.  A.  Römer.  Vgl.  überh.  Danz  de  Ebraeor.  re  milit. 
diss.  1.  Jenae  1690.  4»  (auch  in  Ug  olini  thes.  XXVII  )  u.  J.  F.  Zacha  riae  de  re 
milit.  vett.  Hebr.  Kil.  1735.  4.  (unbedeut.),  ausserd.Ly  dii  s)ntagma  s.  d.  vor.  A. 

Krippe,  s.  d.  A.  Viehzucht. 

Kröte,  s.  d.  A.  Eidechse. 

Krokodil,      i/.ööedog ,  ägypt.  tmsöh  (arab.  ^Lm*5,  jrapq  >;  Herod.  2, 

69.).  Dieses  ist  ohnstreitig  durch  Hiob  40,  25  ff,  sowie  durch  y*iV\  Ezech.  29, 
3.  32,  2.  (Jes.  27,  1.  51,  9.)  bezeichnet;  auch  Ps.  68,  31.  wird  rnpT  r^H  kaum  anders 
gefasst  werden  können  2).  Das  Kr.  ist  ein  zum  Eidechsengeschlecht  gehöriges  Thier, 
das  in  Africa  und  America  lebt,  dort  aber  vorzüglich  im  Nil  sich  aufhält  Ezecb. 
29,  3.  vgl.  Ammian.  Marc.  22,  15.  Plin.  8,  37.  (im  Delta  kommt  es  jetzt  fast  nicht 
mehr  vor).  Dieser  Crocodilus  niloticus  wird  von  3  bis  1 8  u.  25  F.  (D  e  n  on  R.  291.), 
ja  sogar  30— 35  Fuss  (Norden  R.  302.  DenonR.347.  Min utoli  Nachtr.  154.) 
lang,  hat  einen  oben  grünen,  schwarz  gefleckten,  unten  gelblich-weissen  Körper,  un- 
gemein grossen,  bis  hinter  Augen  und  Ohren  reichenden  Rachen  mit  langen  spitzigen 
Zähnen  (60  nach  Aelian.  anim.  10,  21.,  in  dem  Oberkiefer  gewöhnlich  36,  in  dem 
untern  30 nach  O  k e n ;  anders  Kazuin  bei  Bochart),  die  von  keinen  Lippen  be- 
deckt werden,  eine  fast  bis  zur  Spitze  angewachsene  Zunge  (dah.  Plin.  8,  37 :  linguae 
usu  caret,  Aristot. anim.  2,6.  Pocockc  Morg.  I.  301.)  und  nach  den  Seiten  hin  un- 
bewegliche Kinnladen,  daher  das  Thier  nicht  kauen  kann  (H asselqu  ist  R.  245.); 
die  Augen  ähneln  denen  der  Katze.  Sein  Schwanz  ist  noch  einmal  so  lang  als  der 
ganze  Körper  it.  so  stark ,  dass  es  damit  leicht  ein  Boot  umwerfen  kann.  Den  Rücken 
und  Kopf  bedeckt  eine  harte  schuppige  Haut ,  durch  welche  keine  Flintenkugel  hin- 
durchzudringen vermag  (vgl.  Hiob  40,  31.  41,  7  ff.  18  ff.)  Denon  a.  a.  O.  Die 
Rückenschilder,  17  Reihen ,  zeichnen  sich  durch  gleiche  Grösse  und  genau  viereckige 
Form  aus.  Schnaubend  spritzt  es  durch  Maul  u.  Nase  Wasserstrahlen  gleich  Dampf 
aus  Hiob  40,  10  ff.  Wasser-  und  Landthicrc  sind  die  gewöhnlichste  Nahrung  des  K., 
doch  greift  es  auch  einzelne  Menschen  an,  die  sich  ihm  aber  durch  Seitensprünge  ent- 
ziehen können,  da  der  steife  Rücken  des  Thiers,  besonders  wenn  es  im  Schuss  ist, 
nicht  viele  Wendungen  zulüsst,  wie  denn  überh.  das  K.  furchtbarer  im  Wasser  als  auf 
dem  Lande  ist  8).  Das  Fleisch  des  K.  wird  in  Africa  als  Leckerbissen  gegessen  und 
soll  wie  Aalfleisch  schmecken  (Minutoli  Nachtr.  154.),  hat  aber  einen  ekelhaften 
moschusartigen  Geruch  RüppellR.  50.  Fangen  lässt  sich  das  Thier  nur  durch 
List  *),  mit  gewöhnlichen  Fischerapparaten  gar  nicht  (Hiob  40,  25  f.  31.  41, 18  ff. 


1)  Ucher  Discipiinirung  der  herodian.  Truppen  wissen  wir  nuhts  Zuverlässiges. 
Aber  sicher  waren  sie  nach  röm.  Principien  organisirt,  wie  auch  Joseph,  selbst  die  jüd. 
Milizen,  die  unter  seinem  Commando  standen,  auf  rom.  Weise  armirte  und  disciplinirte 
bell.  jud.  2,  20.  7.  Hin  Centurio  der  hcrodun.  (nicht  röm.)  Truppen  ist  wohl  Mt.  8,  5. 
erwähnt.  —  2)  Ueber  die  ägypt.  Namen  des  Kr.  s.  Dunsen  Aegyptens  Stellung  I.  581  f. 
—  3)  Denon  R.  347  f.  vermindert  sehr  die  Furchtbarkeit  der  Krokodile  für  Menschen. 
8.  auch  Arrian.  mar.  erylhr.  bei  Hudson  I.  p.  10.  Wilkinson  III.  78.  —  4)  Herod. 
2,  70:  'Entav  vöirov  vog  diUdoy  Jwoi  aymatQOv,  atxt'ei  lg  pioov  tov  notapöv  aviog 
dh  inl  tov  zfftfos  rov  noxapov  hav  Siltpa*«  £wijv,  xctvxtjv  xvnxii.  'Enct*ovaa$  xrjg 
tpuvijg  ö  ypox.  ttxai  xecra  xrjv  <p<avj}v.  'Evtvx<av  S\  reo  vüxeo  nutxunlvn'  ot  äs  Uxovoi  xxl. 
Vgl.  Mai  lle  t  in  Descript.  de  l'Kgypte  II.  127.    Darauf  'bezieht  sich  wohl  Ezech.  29,  4. 
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Ha ss  e  I  qnist  R.  247.),  am  allerwenigsten  kann  es  gezähmt  werden  Hiob  40,  27  ff. 
Vgl.  überh.  Herod.  2,  68  sqq.  (s.  zu  dies.  St.  Mino  toll  156  ff.)  Diod.  Sic.  1,  35. 
Plin.  8,37.  Aelian.  anim.  5,  23.  17,  6.  12,  15.  Ammian.  Marc.  22,  15.  Hassel- 
quistR.  344  ff.  Pococlce  Morg.  1.301  f.  Oken  Naturgesch.  III.  II.  329  ff.  Cu- 
vier  Thierreich  II.  21  ff.  Thon  in  d.  Hall.  Encyclop.  XXI.  456  ff.  Die  poet. 
Schilderung  des  Krokodils  Hiob  40.  41.  erläutern  sehr  gelehrt  Bor  hart  Hieroz.  III. 
737  sqq.  vgl.  Oedmann  III.  1  ff.  VI.  53  ff.  Annales  du  Museum  d'histoire  na- 
tur.  Tom.  IX.  ii.  X.  Min  utoli  R.  246.  u.  Nachtrage  a.  a.  0<  Rosenmüller  Alterth. 
IV.  II.  244  ff.  In  der  symbol.  Sprache  ist  Kr.  das  Sinnbild  Aegyptens  oder  vielmehr 
des  ägypt.  Königs  ')  Ezecli.  29,  4.  32,  2  f.  (vgl.  im  Allgem.  für  solche  Symbolisirnng 
mächtiger  Reiche  durch  Thiere  Dan.  7.);  so  wohl  auch  das  Thier  des  Rohrs  Ps. 
68,31.  [Andere  Interpreten  deuteten  mit  Unrecht  imb  von  der  Orcn  des  Plinius 
9,  6.,  «I.  i.  wahrsch.  Ph) seter  macrocephiilus  L.  (Th.  Hasaeus  disq.  de  Leviatbane 
Iobi.  Brem.  1723-,  dag.  Schultens  comm.  in  lob.  p.  1174sqq.  Oedmann  Samml. 
III.  1  ff.);  Schultens  wollte  Drachen,  grosse  schuppige  Schlangen,  verstehen, 
wog.  s.  Rose  nmiill  er  zu  Bo  chart  a.  a.  O.  739.  Neuerdings  ist  der  Leviathan  mit 
dem  fossilen  Riesenthierc  Missurium  theristocaulodon ,  das  im  Staate  Missuri  gefun- 
den wurde  und  30  F.  lang,  16  F.  hoch  ist,  verglichen  worden  (aber  hat  dieses  jemals 
in  Vorderasien  gelebt?)  s.  Koch  in  Lud  de 's  Zcitschr.  f.  vergleich.  Erdkunde ;  bes. 
gedr.  Magdcb.  1844.  8.] 

Krvstall  y  ein  bekannter  ganz  durchsichtiger,  wasserheller  Mineralkörper, 
der  mit  dem  Quarz  eine  Steingattung  bildet.  Von  seiner  Aehnlichkeit  mit  «lern  Eine, 
zugleich  aber  weil  man  den  Bergkrystall  für  einen  aus  ursprünglich  flüssigem  in 
festen  Zustand  übergegangenen  Körper  hielt,  erhielt  der  Bergkrystall  den  griech. 
Namen  vgl.  Plin.  37,  9.  Diod.  Sic.  2,  52.  Ebenso  nannten  ihn  die  Hebräer  rnp 
Ezech.  1,22-,  auch  (Eis)  Hiob  28, 18.  (Ezecli.  13,  11.?)  s.  Parean  commen- 
tatt.  in  lob.  28.  p.  323  sqq. ;  u.  im  Aethiop.  bezeichnet  "na  "px,  Hagelstein,  denselben 
Mineralkö'rpcr.    Im  N.  T.  vgl.  noch  Apoc.  4,  6.  22,  1. 

Klichcn.  Zwar  hatte  auch  das  Brod  (Weizenbrod)  der  Hebräer  die  Gestalt 
platter  Kuchen ,  hier  ist  jedoch  blos  von  dem  feinern  Gebäck ,  das  man  nicht  zur 
Sättigung  genoss  und  das  man  künstlicher  als  das  gemeine  Brod  bereitete,  die  Rede. 
Dieses  bestand  a)  in  Aschkuchen,  P."'?,  s.d.  A.  b)  P  fa  n  n  k  u  chen  in  Oel  auf  der 
Fttjnnia  (Lev.  2,  7.  s.  Jarchi  bei  R  o  s  e  n  m  ü  1 1  e  r  z.  d.  St.)  gebacken  und  zu  Speit- 
opfern  verwendet.  Verschieden  sind  die  rnrnb  2  Sam.  13,  6 — 8.,  LXX  xokkvqiöfg, 
aus  Teig  (Vs.  8.)  geknetete  Kuchen  ,  die  in  der  Pfanne  gesotten  und  weich ,  aber 
darum  nicht  flussig,  ausgeschüttet  wurden  Vs.  8.  9.  Das  Bestimmtere  aus  der  Etymo- 
logie zu  errathen,  ist  sehr  unsicher.  Von  ab  abgeleitet  konnte  das  Wort  eben  sowohl 
eine  Art  Lebkuchen  (zur  Herzstärkung),  wie  ein  Gebäck  aus  Kraftmehl  (vgl.  arab. 

sI)UJ)  oder  ein  herzförmiges  Gebäck  (vgl.  Rod  ige r  de  interpret.  arab.  libr.  hist. 

p.  94.  und  Thenius  zu  2 Sam.  13,  6.)  bedeuten.  Gesen  ins  in  theg.  II.  741.  über- 
setzt Sch  in  a  1z  k  u  chen  vgl.  aab  fett  sc  in.  c)  Lochkuchen,  min  2  Sam.  6, 
19.,  die  besond.  bei  Opfern  gebraucht  wurden  Exod.  29,  2.  Lev.  2,  4  7,  12.  8,  26. 
Num.  6,  15.  a.  Sie  waren  mit  Oel  eingemengt  (V?c;a  nbs&a  s.  Bä h  r  Symbol.  II. 
301.)  und  im  Ofen  gebacken  Lev.  2,  4.  d)  B^V)  Exod.  29,  2.  Lev.  8,  26.  1  Chr. 
23,  29.,  sehr  dünne  mit  Oel  bestrichene  ("jtJira  errate,  LXX  8iuxt%Qt<miva  iv  ikalco) 
Opferfladen,  griech.  Xayava.  e)  H  o  n  i  g  k  u  c  h  e  n ,  ca^ia  rvrrps  Exod.  16,  31.  (talm. 


1)  Diese  Verglcichung  braucht  nicht  darauf  zu  beruhen,  das«  bei  den  Aegyptiern 
selbst  das  Krok.  Emblem  ihres  Landes  gewesen.  8olches  Insst  sich  allerdings  nicht 
erweisen  und  ist  schon  darnm  unwahrscheinlich,  weil  das  Krokodil  nur  in  einzelnen 
Districten  Aegyptens  für  heilig  geachtet  wurde  Herod.  2,  69.  vgl.  Wilkinson  II.  36  sq. 
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fUHri  Misch™  Challa  1,  4.),  die  mit  Terendschabin  bereitet  wurden,  noch  jetet  iehr 

9 

beliebt,  arab.  (jöju^,  aram.  xs^an.    Verschieden  hiervon  waren  die  tntt  "^«te 

Hos.  3,  i-,  viell.  eine  Art  Rosinenkuchen  (Kuchen  aus  gepressten  Rosinen) ,  LXX 
nt^axa  jtifTo  OTttyiöog.  Ob  rnä-'is«  allein  dasselbe  bedeute,  ist  ungewiss.  Als  eine 
Erquickung  werden  diese  Kuchen  Höhest.  2,5.  2  Sam.  6,  19.  1  Chron.  16,3.  ge- 
nannt. Die  alten  Uebcrss.  schwanken  und  haben  zum  Theil  nicht  einmal  den  Begriff 
Kuchen  ausgedrückt.  Dass  aber  -n  Kuchen  bedeute,  erhellt  aus  Pseudojon. 
Exod.  16,  31.  uod  Mischna  Nedar.  6,  10.  S.  noch  Gesen.  thes.  I.  166  sq.  *).  f) 
die  ffTiB  prw?  Lev.  6,  14.  sind  wahrscheinlich  Kuchenstücke ,  die  noch  einmal 
mit  Oel  eingeknetet  und  gebacken  wurden,  vgl.  W  ans  leb  in  Paulus  Samml.  III. 
330.  Bahr  Symbol.  II.  302.  Man  bediente  sich  dazu  der  rorra ,  vidi,  einer  Eisen- 
|dattc  (Casserol),  unter  der  man  Feuer  anmachte  vgl.  N  i  eb  u  h  r  R.  I.  234.  g) 
Jer.  7,  18.  44,  19.,  eine  Art  Opferkuchen,  welche  der  Himmelskönigin  dargebracht 
wurden.  LXX  haben  xavuvfg  (Hesycb.  und  daraus  Pa  ssow  xavvaivtg)  d.  i.  naih 
Suid.  aQxoi  Ikaia  avatpvQtjOivxig  xgt&ivoi  (doch  ist  er  seiner  Sache  nicht  gewiss  und 
fügt  zur  Auswahl  bei  An'jrrv«  onxd ),  nach  Thcodoret  (in  d.  Catcna  Ghisleni,  wo 
aber  ^a/froffc  gedruckt  ist)  nift^taxa  tvdov  F^ovr«  umvovg  xal  axiqxtviSag  (daxa- 
(piSagt)  xat  tttQct  xotavxa-  Aus  diesem  Schwanken  der  Erklärer  geht  wohl  hervor, 
dass  das  \V.  nicht  griechisch  (auch  nicht  aus  dem  Orient  in  der  griech.  Sprache  ein- 
gebürgert) war,  sondern  nur  eine  Nachbildung  des  den  LXX  selbst  unverständlichen 
hebräischen  Wortes  ist.  Uel.er  -nh  Gen.  40,  16.  s.  Tuch  z.  d.  St.  S.  überhaupt 
R  au  diss.  de  re  eibari  i  Hebracor.  Traj.  ad  Rh.  1769.  4.  *). 

Kümmel,  y\TS3  Jes.  28,  25.  27.,  xv^irov  Mt.  23,  23.  Nicht  unser  gemeiner 
Kümmel  (carurn  carvi  L.),  der  bei  den  griechischen  Botanikern  xäqog  heiast,  sondern 
das  cumiuum  sativum  L.  (Cl.  V.  digyn.,  s.  Linne  systema  ed.  Willd eno w  I.  II. 
1440.)  wird  durch  dieses  hehr.  Wort  bezeichnet  Dioscor.  3,  68.  Hie  Pflanzeistin 
Syrien,  Klciuasien,  Aegypten  (Plin.  19,  47.)  einheimisch,  zeichnet  sich  vor  jenem 
durch  längere  starkriechende  und  aromatische,  etwas  bitter  schmeckende  Samenkör- 
ner aus,  und  letztere  wurden  bei  den  Alten  sowohl  zum  Würzen  der  Speisen  (Piin.  19, 
8.  Apic.  1,  32.  3,  18.  Polyaen.  4,  3.  32.)  als  auch  arzneilich  (Mischna  Schabb.  19,  2.) 
gebraucht.  Zu  Mt.  23,  23.  vgl.  Mischna  Dcmai  2,1.  S.  überh.  Ce  I  s i  u  s  I.  516  sqq. 
Nemnich  Polyglotten-Lexic.  der  Nat.-Gesch.  II.  1317f. 

Kürbis,  s.d.  A.  Wunderbaum. 

Küssen  (Kissen),  rVitiOB  Ezech.  13,  18.  20.  So  deutet  Lutb.  richtig 
nach  den  alten  Uebersetzungen  und  gemäss  dem  talmud.  Sprachgebrauche,  wo  noa 
(PDS)  von  Kissen  verschiedener  Art  Vorkommt.  Die  Worte:  Wehe  denen,  welche 
Kissen  nähen  (fertigen)  unter  die  (Hand-)  \  ungelenke  d.  i.  die  Ach- 
seln u.  s.  w.  sind  figürlich  zu  fassen  (s.  Rosen  raülier  z.  d.  St.)  und  deuten  auf  die 
weichen  Ruhekissen  hin,  welche  die  Alten  bei  der  Art  ihres  Liegens  auf  Polstern  und 
Divans  unter  die  Achseln  zuschieben  pflegten  (Martial.  3,  81.)  vgl.  Dougtaei  Ana- 
lect.  I.  279  sq.  (wo  aber  Verschiedenartiges  durch  einander  gemischt  ist).  Eine  Be- 
ziehung auf  Magie,  die  schon  Ephrem  S\r.  hier  fand  (vgl.  Trnmph  in  thesaur.  theol. 
pbilol.  nov.  I.  972  sqq.),  ist  nicht  begründet  s.  Huldrici  comment.  de  filiab.  isr. 
pulvillos  consuentib.  in  Tempe  Helv.  II.  483  sqq. 

Kall,  rotlie,  s.  d.  A.  Sprengwasser. 

Kupfer,  g.  d.  A.  Metalle. 

1)  Eine  Art  Honigkuchen  wollte  man  auch  (so  schon  Hieron.)  Bzech.  16,  18. 
finden  s.  Rosenm.  z.  d.  SU  —  2)  In  der  Mischna  sind  noch  manche  andere  Arten  von 
(feinem)  Backwerk  genannt,  z.  B.  Challa  II,  4  f.;  doch  unterliegt  die  Erklärung  der 
Wörter  grossen  Schwierigkeiten.    Ueber  die  griech.  Kochen  s.  bes.  Athen.  14.  644  sq. 
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K  II  SS.  Küssen  war  (von  <len  Liebenden  und  Geschwistern  Hohes).  8,  1.  ab- 
gesehen) ')  im  Altcrthuin  auch  unter  Personen  gleichen  Geschlechts,  bes.  in  dem  zu 
8>mbol.  Handluogen  so  geneigten  Orient,  ein  Zeichen  1)  der  Freundschaft  beim 
Kommen  Tob.  9,  8.  11, 11.  Luc.  7,  45.  15,  20.,  Weggehen  Ruth  1, 14.  Tob.  10, 13. 
Act.  20,  37.  (Emmerich  de  osculis  ap.  vett.  in  disecssu  datis.  Meining.  1783-  4.)  u. 
Begegnen  2  Sam.  20,  9.  Mt.  26,  48  f.,  was  noch  jetzt  im  Orient  üblich  ist  Tt  Schen- 
dorf R.  I.  255.  Man  kiisste  entw.  den  Mund  (Gen.  29, 13.  33,  4.  Exod.  4,  27.  18, 
7.  Ruth  1,  9.  1  Sara.  20,  41.  Tob.  9,  8.  Mt.  26,  49.  Luc.  7,  45.  15,  20.  Act.  20,  37.  a.) 
oder  den  Bart,  den  man  dabei  mit  der  Hand  fasste  2  Sam.  20,  9.  vgl.  Arvienx  HF. 
182.  2).  Bei  den  ersten  Christen  war  der  Bruderkuss,  tpilrjpa  ayiov,  als  Zei- 
chen ihrer  heiligen  Verbindung  eingeführt  Rom.  16, 16.  1  Cor.  16,  20.  2  Cor.  13,  12. 
1  Thess.  5,  26.  a.  s.  Coteler.  ad  constitutt.  apost.  2,  57.  Fessel  advers.  sacr. 
283.  —  2)  der  Ehrerbietung  a)  gegen  die  Gottheit,  dah.  die  Bildsäulen  der  Götzen 
von  ihren  Verehrern  geküsst  wurden  1  Kön.  19,  18.  Hos.  13,  2.  vgl.  Cic.  Verr.  4,  43. 
Lucian.  amor.  13.  u.  sacrif.  12.  (nach  d.  Lesart  aviov)  Dougtaei  Analect.  I.  215.; 
auch  warf  man  denselben  (Minne.  Fei.  2,  5.),  sowie  der  aufgehenden  Sonne  (Tac. 
hist.  3,  24.  3.)  and  dem  Monde  Küsse  zu  (Lucian.  saltat.  1 7.  u.  encom.  Demosth.  49. 
Plin.  28,  5.  vgl.  Hiob3l,27.  a)  Menken.  dissert.  ad  h.  1.  Lins.  1711.4.  Dougtaei 
Analect.  I.  21 1.  Kies  Ii  ng  in  nov.  nüscell.  Lins.  IX.  595  sqq.  Böttiger  Kunstmy- 
thol.  I.  52.);  b)  gegen  Fürsten  als  Huldigung  1  Sam.  10,  1.  Ps.  2,  12.  Xenoph.  Cyrop. 
7,  5-  32-  —  im  neuern  Orient  wird  der  Huldigungskuss  auf  Hände  oder  Kniee  (A  s  s  e  - 
mani  biblioth.  or.  I.  377.  Niebuhr  II.  I.  414.)  oder  Füsse  geleistet  s.  Harmar 
II.  44.  vgl.  Heliod.  10, 25-  — ;  c)grgen  Vornehme  überh.  (wie  bei  den  Persern  Xenoph. 
Agesil.  5,  4:  'ETtiiugiov  ovrog  xoig  nigaaig  (fiktiv  ove  ov  TifMöffiv),  die  man  auf 
die  Hand  (Sir.  29,5.  Barhcbr.  chron.  p.  189.  569.  Harmar  II.  64  f.  III.  434.  d'Or- 
ville  ad  Charit.  2,  7  )  oder  die  Füsse  (Luc.  7,  38.  Sencc.  benefic.  2,  12.  Polvb.  15, 
1.  7.  Heliodor.  10,  34.  O  t  hon.  lexic.  rabb.  p.  233.  Barhebr.  chron.  p.  148.)  küsste 
(was  zuw.  bei  Gastmählern  mit  dem  Salben  der  Füsse  verbunden  wurde  Luc.  7, 38. 
vgl.  Longi  Pastor.  4,  12.  Aristoph.  vesp.  608.).  Fürsten  die  Füsse  zu  küssen, 
war  im  Orient,  nam.  in  Persicn,  Zeichen  der  Huldigung,  welcher  nicht  einmal  alle  Un- 
terthanen  gewürdigt  wurden  Jcs.  49,  23.  Mich.  7,  17.  Ps.  72,  9.  vgl.  Gescn.  zu 
Jes.  II.  134  f.  Dio  Cass.  59,  27.  Senec.  benef.  2,  12.  S.  überh.  Boberg  diss.  de 
osculis  Hebr.  J.  F.  Heckcl  de  osculis.  Lips.  1689.  12.  Lomeier  diss.  geniall. 
I.  328 sqq.  (auch  in  Ugolini  thesaur.  XXX.)  G.  Götz  philologema  de  osculo.  Jen. 
1670.4.  (ebenf.  bei  Ugolini  a.  a.  O  ).  Andere  Schriften  s.  F  a bri c.  bibliogr.  anti- 
quar.  p.  1016  sq. 

Ky  am  (Ml,  Kvaptov,  Ort  auf  der  grossen  Ebene  (parallel  mit  Bethulia)  Judith 
7,  3.  (im  grieeb.  Texte),  vidi,  das  Äauuöva  6  Meilen  nördlich  von  Legio  s.  Euscb. 
Onoro.  unter  Ka^iuv. 


1)  Die  herzlosen  Rabbinen  («.  Breschith  rabba  zu  Gen.  29,  II.)  wollen  nur  3  Arten 
Küsse  gelten  lassen,  den  Kuss  der  Khrfurcht,  der  Begegnung  und  des  Abschieds!  — 
i)  Auch  das  Haupthaar  wurde  geküsst  s.  d'Or.villc  ad  CharUon.  8,  4.  —  3)  8.  noch 
Aputej.  asin.  4.  p.  90.  Bip. 


Druck  der  Teulnier'»r!n>n  Oftkiii  in  Leipzig. 
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